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प्राकत भाषाओं के पाणिनि कहे जानेवाले रिचार्ड पिशल महोदय के जर्मन-भाषा 
में लिखे ग्रन्थ (कम्पेरेटिव ग्रामर ऑफ्‌ दि प्राकृत छेग्वेजेन) का यह हिन्दी-अनुवाद 
पहले-पहल हिन्दी-जगत्‌ में प्रकट हो रहा है। यह हिन्दी-अनुवाद मूल जम॑न-भाषा 
से कराया गया है। अनुवादक महाशय जर्मन-भाषा के पण्डित एक सुप्रसिद्ध 
हिन्दी-साहित्य-सेवी है | 

जर्मन से हिन्दी में उल्था करना कितना कठिन काम है, यह सहज ही 
अनुमेय है | व्याकरण स्वभावतः बड़ा कठोर विष है। जर्मन-माषा की पारिमाषिक 
गली को हिन्दी-पाठकों के लिए सुबोध बनाने का प्रयत्न उससे भी अधिक कठोर है । 
ऐसी स्थिति मे यदि कही कुछ त्रुटि रह गई हो, तो आश्चर्य की बात नहीं । अनुवाद के 
गुण-दोप की परख तो जर्मन ओर हिन्दी के विद्वान्‌ ही कर सकते है | हम तो इतनी 
ही आशा करते है कि प्राकृत-शब्दशास्र ओर भाषाशास्त्र का अध्ययन-अनुशीलन 
करनेवाले सज्जनों के लिए यह ग्रन्थ उपयोगी सिद्ध होगा । 

बिहार के एक भाषा-तस्वज्ञ विद्वान डॉ० सुमद्र झा ने पिशछ साहब के मूल जर्मन- 
ग्रन्थ का अनुवाद ऑगरेजी में किया हे, जो प्रकाशित हो चुका हे। किन्तु जिस समय 
मृल जर्मन-अन्थ से यह हिन्दी-अनुवाद तैयार कराया गया था, उस समय तक किसी 
भाषा में भी मूल जम॑न-ग्रन्थ का अनुवाद सुलूम नही था। यदि इस हिन्दी-अनुवाद के 
प्रकाशन में अनेक अनिवार्य कठिनाइयों बाधा न पहुँचाती, तो यह हिन्दी-अनुवाद उच्त 
अगरेजी-अनुवाद से बहुत पहले ही प्रकाशित हो गया होता | 

डॉ० हेमचन्द्र जोशी से मूल जर्मन-अन्थ का हिन्दी-अनुवाद कराने का निश्चय 
बिहार-राष्ट्रभाषा-परिषद्‌ ने सन्‌ १९५१-५२ ३० के सरकारी आर्थिक वर्ष में किया था | 
सन्‌ १९५३-५४ ई० के आध्िक वर्ष में इस अनुवाद को पाण्डुक्िपि प्रकाशनार्थ स्वीकृत 
हुई थी। सन्‌ १९५४ ई० में श्री जोशीजी ने पटना में क़ई सप्ताह रहकर अपनी 
पाण्डुलिपि की अन्तिम आवृत्ति पूरी की थी । तत्पश्चात्‌ मुद्रण-कार्य का 
श्रीगणेश हुआ | 

दुर्भाग्यवश, कुछ ही दिनो बाद श्रीजोशीजी बहुत अस्वस्थ हो गये। विवश 
होकर प्रफ-सशोधन की नई व्यवस्था करनी पडी | पर जब श्रीजोशीजी कुछ स्वस्थ 
हुए और छपे पृष्ठो को देखने लगे, तब उन्हे कितनी ही अशुद्धियों सूझ पड़ी । पूर्ण स्वस्थ 
न होने पर भी उन्होने स्वयं शुद्धि-पत्र तैयार किया । वह अन्य के अन्त मे संलग्न है | 

अशुद्धियों के कारण श्रीजोशीजी को बड़ा खेद हुआ है। उन्होंने अपनी भूमिका 
के अन्त में अपना खेद सूचित किया है। सम्भवतः पाठकों के मन मे भी खेद हुए 
विना नहीं रहेगा | पर समझ में नही आता कि हम अपना खेद-निर्वेद कैसे प्रकट करें । 

श्रीजोशीजी ने अपने ३-९-१५८ के कृपा -पत्र मे छिखा था--“कितने ही ध्यान 
से प्रूफ देखा जाय, जो प्राकृत, संस्कृत आदि भारोपा औक, वेदिक, खत्ति, मितन्नि, 


करमाइापकगॉकिक' कनके स्कंतरनेहमअनली कि +# 2 मंप++४4५४ ४ ०ओ 


१. प्रकाशक--मोौतीऊकाक बनारसीदास, दिल्‍ली; मूल्य पचास रुपये । 








जे न 


लैटिन, जर्मन, स्टाविक, ऑथिक, लिथुआनियन, ईरानी, अवेब्ता को फारसी आदि 
आदि भाषाओं को न जानेगा, वह प्र देखने की प्रष्टता करगा, तो प्रणसा का ही 
पात्र है 

श्रीजोशीजी ने ठीक ही लिखा है। पर हम ते। अपनी असमर्थता पर ग्विन्न है 
कि ऐसे बहुभाषामिश्ञ प्रूफश।धक की व्यवस्था हम वहाँ नहीं कर सके, जहाँ प्रन्थ 
यन्त्रत्थ था | सरकारी सस्था के वेधानिक प्रतिबन्धो का ध्यान रखते हुए जे कुछ करना 
शक्‍्य और सम्मव था, हमने सब किया; तब भी ग्रन्थ मे ग्रन्थियों रह ही गई' । अब तो 
सहुदय पाठक ही उन्हे सुल्झा-सकते हं ! 

इस विशाल ग्रन्थ के प्रकाशन में जो ककश कठिनाइयाँ हमें झेलनी पड़ी हैं, नें 
अब हिन्दी-ससार के सामने प्रकट न होकर हमारे मन में ही गोई रहें, तो अच्छा होगा | 
मुद्रण-सम्बन्धी त्रुटियों के लिए हम दूसरों पर दोष थोपने की अपेक्षा उसे अपने ही 
ऊपर ओढ लेना उचित समझते हैं| अतः उदाराशय पाठकों से ही ल्षमा-प्रार्थना करते 
हुए हम आशा करते है कि वे थ्रुद्धि-पत्र के अनुसार ग्रन्थ को शोपने-बोधमे का कष्ट 
करेंगे । अब तो दरसरे संस्करण का सुअवसर मिलने पर ही छापे की भूले सुधर सकेगी | 
अन्‍्यान्य दोपोी के परिमार्जन की सहानुभूतिपर्ण सूचनाएं सधन्यवाद स्वीकृत की जायेंगी 

ग्रन्थ के अनुवादक श्रीजोशीजी से साहित्य-ससार भलीमाँति परिचित है | 
आजकल वे काशी-नागरी-प्रचारिणी सभा के कोप-विभाग में रम्पादक है | हम पहले- 
पहल सन्‌ १९२० ई० में उनसे कल्कता भे परिचित हुए थे। सन १६२५-२६ ६७ 
हगभग रूेखनऊ की सुप्रसिद्ध मासिक पत्रिका माधुरी' मे उनकी विदश यात्रा -सम्बन्धी 
सच्ित्र ठेखमभाला छपती थी | उस सम्रय हम वहाँ सम्पादकीय विभाग भे काम करते थे | 
अन्यान्य प्रतिष्ठित पत्र-पत्रिकाओं मे भी उनकी विद्वत्तापूर्ण लेख प्रकाशित होते रहे हैं । 
उन्होंने विश्ववाणी'-नामक पत्रिका का सम्पादन ओर सब्चालन कह साल तक किया 
था | उनके अनुज अआश्व्यचन्द्र जोशी भी हिन्दी के यशस्वी साहित्यकार हैँ । यह ग्रन्थ 
स्वयं ही डॉ० जोशी की विद॒त्ता का प्रमाण है | 

मूलग्रन्थकार पिशल्साहब का सचित्र जीवन-परिचय इस ग्रन्थ में यथास्थान 
संलूम है। उसे प्रा करने से जिन सज्जनों और संस्थाओं से हमे सहायता मिली है, 
उनके नाम ओर पते उक्त जीवन-परिचय के अन्त में, पाद-टिप्पणी के रूप में, प्रकाशित 
हैं। हम यहाँ उनके प्रति, सहयोग और साहाय्य के लिए, सघन्यवाद इझतशता 
प्रकट करते हैं । 

आवश्यक सूचना--इस ग्रन्थ की ए०-सं० २२७, २२८, २९९, २३०, 
२३१, २३२ और २३३ में जो १३४, १३५, १३६, १३७, १३८, १३९ और १४० 
अनुच्छेद है, उनमें कुछ छूट रह गई थी, जिसकी पूर्ति अन्त की प्ृ०-स० ५६, ५७ 
५८, ५९, ६०, ६१, ६२, ६३ ओर ६४ में कर दी गई है | 


विजयादशमी शिवपूजनसहाय 
शक्राब्द १८८० € संचालक ) 
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डॉ० रिचार्ड पिशल 


आपकी गणना विश्रविख्यात विद्वानों में होती है। श्री एल० डी० बार्नेंट 
(., )2), 877८0 ) ने आपके विपय मे छिखा है-- 

& २९ ४९०0879 97९ 726९7 7706 6९९ए७!ए 870 
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विद्वत्ता के साथ अत्यधिक सरलता एवं विनम्रता आपकी विशेषता थी | 

आपके पिता का नाम ई० पिशल था | 

आपका जन्म आज से १०९ वर्ष पूर्व, सन्‌ १८४९ ई० की १८ जनवरी को जर्मनी 
( 5शप279 ) के ब्रजला ( 3765]2प ) नामक रथान में हुआ था | वही आपने 
अपनी प्रारम्भिक शिक्षा प्राप्त की। प्रारम्भिक शिक्षा-काल में ही आप सस्कृत के अध्ययन 
फी ओर आकृष्ट हुए । विख्यात विद्वान्‌ स्टेन्‍्जलर ( 5॥०70267 ) से आपने संस्कृत 
का अध्ययन प्रारम्भ किया। सन्‌ १८७० ई० में ब्रेजलछा-विश्वविद्यालय ( 3768िप 
[मांए४०/४9 ) से आपकी (0९ 7०9॥6855९ (४ ८पता9॥7 रिटटट्यं- 
07४79? नामक झति पर 'डाक्टरेट' की उपाधि मिली । फ्रास के युद्ध (77९४0 7 
५७४०४) से आपके अध्ययन मे बड़ी बाधा पहुँची थी, जिसे पूरा करने के लिए आपने 
अपना कुछ समय इज्जलेण्ड ( >78270 ) के विभिन्न पुस्तकाल्यों मे बिताया। 

सन्‌ १८७४ ३० में आप ब्रेंजला-विश्वविद्यालय में पुनः भारतीय विद्या-विभाग 
(70९90. ०६ 7760089 ) के रीडर ( २९३१८ ) परदे पर नियुक्त होकर चले 
आये | सन्‌ १८७५ ई० में वहों से आप कील-विश्वविद्यालय (/6९] ए777ए९॥8॥:9 ) 
में सस्कृत तथा तुलनात्मक भाषाशारत्र-विभाग ( 72९92०7(767( 04 582&758277( 
8700 ८07779/%0ए९ ?]70029 ) मे प्राध्यापक ( 07076950% ) के पद पर 
बुला लिये गये और ठीक दो वर्षो के पश्चात्‌, अर्थात्‌ सन्‌ १८७७ ई० में उक्त विश्वविद्यालय 
में ही भारतीय विद्या-विभाग के अध्यक्ष हो गये। सन्‌ १८८५ ई० में आप हेली- 
विश्वविद्यालय ( ॥79९ (ए7ए४९८7७६ए ) में आये | इसके बाद सन्‌ १९०२ ई०» मे 
अलब्रेंच वेबर ( 007९८00 ४४८४८ ) का देहान्त हो जाने पर आप उनके रिक्त पद 
पर बलिन-विश्वविद्यालय ( 36८7॥॥ एग्रांए०ए७४४ए ) में चले आये | सन्‌ १९०८ ई० 
की ३० अप्रैछ के 57720725/72740]/6 (एकैडमी ऑफ सायन्सेज की पत्रिका) मे 
आपने (75, (85 726755९67 870 408 879082प6९७ 77 वंध्रतंबा 
।7८४9/०7८? शीर्षक से एक अत्यन्त विद्धत्तापूर्ण निबन्ध लिखा। यही आपकी 
अन्तिम कृति थी । 


भर 
आय श्र अमल 


सन्‌ १९०९ ३० में कलकत्ता-विश्वविद्याल्य से प्राकृत-भापाओं पर भाषण देने 
के लिए आप आमत्रित किये गये। नवम्बर मास मे आप उक्त निमन्रण पर जम॑नी 
से भारत के लिए चले । रास्ते में ही आप बहुत अस्वस्थ हो गये । जब टका पहुँचे, तो 
आपने अपने को कुछ स्वस्थ पाया ओर बहुत आशा के साथ आप उत्तर की ओर बढ़े । 
किन्तु, मद्रास आते-आते आपका स्वास्थ्य पुना बिगड़ गया तथा २६ दिसम्बर को 
क्रिस्सस ( (॥775087335 ) के दिन वही आपका शरीरान्त हो गया, ओर इस प्रकार 
भारतीय साहित्य-संस्कृति मे अपार श्रद्धा रखनेवाले विदेशी विद्वान्‌ का शरीर भारत 
की मिट्टी में ही मिल । 


अपने जीवन-काल में आप कितनी ही विश्वविख्यात सस्थाओं के सदस्य रहे | 
ऐसी संस्थाओं में प्रमुख ह--एकेडमीज ऑफ सायन्सेज, बलिन, गोटिगेन, म्युनिक, 
पेय्सबर्ग ( 208669658 0: >लछंशा८ट९5, 360॥79, 50०2८ाएटा), 
जधिपांएों), ४ेशंटाउ०प्राष्ट ) इन्स्टिस्यूट डी. फ्रास (वाहा।धा€ 0९ 
[+87८९ ), रॉयल एशियाटिक सोसाइटी ऑफ ब्रिदेन ( 7२०५४] ७४9(९ 
50069 0०६ फ्ेणीकांत ), अमेरिकन ओरिएण्टछल सोसाइटी ( &॥रध्यं८७॥ 
(2077९002] 50069 )। इनके अतिरिक्त मध्यएसिया के तुरफान ( /पाईा॥ ) 
के अनुसन्धान-अभियान का संचालन तथा' नेतृत्व भी आपने किया था | 

आपकी निम्नलिखित रचनाएँ प्रसिद्ध हैं-- 

[. छत 5 छीक्ाद्यात॥३9, ॥॥6 86087 १९2९०७४१४00 
जात टा[९क 706९5, दिश 877, 206 &त0% 886, 

2. जल्यरंक्राता&8.. पाशयायन्रतट. तंढदत शिबाॉद्रिं(8- 
774८76॥ ( सिशा३९्राव5. (राबगताबए. 04 ॥76 एबंदा६ 
[0720०2०९७ ), 7296 9, 5, 8/7/72-880, 2 ए०!5. 

3, एाग्यायरबयीर तंदा शिक्चंदा(597806॥ ( छाागदा 
०६ 6 ?-४द7 4,908 79225), 58779550 0789, 900, 

4... शछिडलाश-उलततादा:. प्र्ताइबा8.. 5प्रतांशा (५६०८ 
39770685), 570/[897, 889-897, 2 ४०0]8, 

5. छा पाद 76076 665 5प00॥9 ( [486 76 68० 
वार ० 06 8प604व09), 7.९४ 928, 4906, । 

दए0 #6007 90, €ता6१ 9ए सलाद 7,0९0९४३, 
३१6 ,, 496, हा मे के 
467 ».. 4926, हे ॥०7४४765 २०४८, 

6, माँटागडॉ९ए7--शिडणटारी, क्ाशयाला2॥/9पर८7 त67 548॥8- 
दि597306 ( सिचद्याल्मॉकाए धाहाशाएशा 04 6 50ाईट०४ 
+0780986 ), .3765]87, 4872, 885 & 892, १४पघ०४०७, 902, 

/.. ४वाप075 वफ९३85 07 6 ##प्र5शञंथा 4.086९४7ए 
04 घलंशार८5, ई.+, फटा प#ब्छएफ्ाछु 6९३ कीलेंडयलारा 


काका 


#१४275 0०57 (॥6 078 060 6 एापिशीशा कोंऔ- 
8५700] ) 876 '|ुप्त5 (७735 9शं55९४7 (70 ॥06 06 705 ). 


8, ए३८९-८३३४॥४९०९८!००१४. 0.0467€55 ४. “फल्ययवां 6९5 
7799९४87657 ( 0776 04 ६76 #प७9०-७799 ). 

9, एलंक१९९९ पक दुल्काआमांड ता 46परॉइटालाय 286- 
धारा ( 0०07फ्ंजिपा075. ०णक्कात5 एा6. 967 05 छएशापद/ 
(7[097९5 ), 4894. 

इनमे प्राकृत भाषाओं की व्याकरण-सम्बन्धी रचना आपकी सर्वश्रेष्ठ कृति 
कही जाती है। भाषाशास्त्र पर वर्ष की सर्वश्रेष्ठ कृति होने के कारण इसी पर आपको 
“इन्स्टिव्यट डी फ्रास' से भोलनी-पुरस्कार ( ४०]४९४ ?726 ) प्राप्त हुआ था | 
इस कृति का अभी हाल ही मे डॉ० सुभद्र झा ने कम्पेरेटिव आमर ऑफ द प्राकृत 
लेग्वेजेज' (00ग्रएक/बसए९ पाध्यााप्रक्' 0 ॥6 फ बटाय ,0787०265) 
के नाम से अँगरेजी में अनुवाद किया है। किन्तु, बिहार-राष्ट्रभाषा-परिषद्‌ से मूल- 
जर्मन-प्रन्थ का यह हिन्दी-अनुवाद प्रकाशित किया गया है | 
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# इस परिचय के तैयार करने में निम्नलिखित सामग्रियाँ का उपथोग किया गया ह-- 
(क) जर्नल ऑफ़ द रायछ एसियादिक सोसाइटी (१९०९ ) में प्रकाशित पिशलकू पर 
डॉ० एल० डी० बानेंट का लेख । 
(ख) डिक्शनरी ऑफ इण्डियन बायोग्राफी (बकलैण्ड) में प्रकाशित पिशल का परिचय | 
(ग) डा० पिशलत के पुत्र आओ डब्ल्यू० पिशल द्वारा जर्मन“दूतावास (दिल्ली) के अनुरोध पर परिषद्‌ 
को प्रेषित जीवन-परिचय । 
इसके अतिरिक्त डेकान कॉलेज (पूना) के निर्देशक श्री एल्‌० डी० शंकालिया, भण्डारकर- 
ओरिएण्टल रिसर्च-इन्स्टिव्यूड (पूना) के क्यूरेदर श्री पी० के० गोरे तथा जर्मन-गणतंत्र-दूतावास 
(दिल्ली) के सांस्कृतिक पार्षद.डॉ० के० फौतर ने भी उक्त परिचय तैयार करने में अपना 
बहुमूल्य सहयोग देकर हमें अजुगृद्दीत किया है । 


ऋषच्गुख 


पिशल का यह प्राइत भाषाओं का व्याकरण पाठको के सामने है | इस ग्रन्थ की 
महत्ता जगत्‌ के भाषाशासत्री मानते हैं। भारतीय मध्यकालीन या नवीन भाषाओं पर 
शायद ही कोई पुस्तक लिखी गईं हो, जिसमे इससे सहायता न ली गईं हो | इसका 
आधार प्रामाणिक माना जाता है। कारण यह है कि पिशल ने प्राकृर्तों का पूरा ज्ञान 
प्राप्त करने और उसके सभय मे प्राप्य सब व्याकरणों तथा नाना प्राकृर्तों के प्राप्य 
हस्तलिखित और छपे ग्न्थों को गम्भीर ओर विस्तृत अध्ययन करने के बाद यह परम 
उपादेय ग्रन्थ लिखा | इसमें प्राकृत का कोई व्याकरणकार छूटा नही है | सबके नियम 
श्रंखलाबद्ध दिये गये है। इन वेयाकरणों मे समय की प्राचीनता तथा नवीनता के 
हिसाब से बहुत फेर-फार पाया जाता है। देश-मेद से भी ध्वनि का हेर-फेर पाया जाता है; 
और कई अश्ुद्वियों भी लिपिकारों के कारण आ गईं है। इससे छपे ग्रन्थ भी वृषित 
हो गये है| इन सबका निराकरण, अर्थात्‌ इनका नीरक्षीर-विवेक पिशल ने अपने प्रमाढ 
पाण्डित्य से किया है। नाना प्राकृतों को ध्वनियों और बोलने के नियमों मे भेद था | 
उन विभिन्नताओं का प्रभाव आज भी भारतीय नवीन आर्य-भाषाओ से वर्त्तमान है। 
उदाहरणाथथ, हिन्दी का सो और बँगला का से पर क्रमशः महाराष्ट्री और मागधी का 
प्रभाव है। मागधी में संश ओर सर्वनामों के अन्त में पुकार आता था और वह पूर्वी 
बिहार तथा पश्चिमी बगाल में बोली जाती ध्री | पिशल ने सब प्राकृतो के नियम बाँध 
दिये हैं | भारत मे व्याकरण रा जाता है, मले ही उसमे बीसियों अशुद्धियाँ हों। गुरु 
और चेला--किसी को यह नही सूझती कि “दोषास्त्याज्या गुरोरपि', अर्थात्‌ गुरु के दोष 
त्याज्य याने संशोधनीय है। लिपिकार को मोटी अश्ुद्धियों भी पाणिनि, वररुचि आदि 
के सर मढ़ी जाती है। इस विषय पर यूरोपियन पण्डित संत्य की शोध मे प्राचीनता 
को आदर-योग्य नहीं मानते | वे कालिदास की भाँति कहते हैं--- 

पुराणमित्येथ. न साधु. सब 

न चापि कार्व्यं नवमित्यवथ्म। 

सनन्‍्तः परीक्ष्यान्यतरदूभ जन्ते 

मूठः परप्रस्ययनेयबुद्धि: ॥ 
सत्य और शुद्ध बात का आविष्कार आज ही क्यो न हो, बह अवश्य ग्रहणीय है, 
असत्य चाहे अनादि काल से प्रचलित हो, शुद्ध रूप सामने आते ही छोड़ दिया जाना 

चाहिए | इस कारण ही कभी भारतीय आयों ने प्राथना की थी--- 
असत्यान्मा सत्यं गमय । 

बात यह है कि सत्य-मार्ग पर चलने पर ही, तथ्य की ही शोध करने पर, मानव 


मृत्यु को पार करके अमरत्व प्राप्त करता है। इस कारण ही भारतीय आययों ने सत्य 
को सबसे अधिक महत्त्व दिया'। पश्चियूमी रप के निवासी असत्य को ग्रत्येक क्षेत्र से 


५ के न 


भगाने मे कटिबंद्ध है। इस कारण, वहों के भाषाशास््र के विद्वानों ने सस्कृत, 
पाली, प्राकृत आदि पर जो भी लिखा, उस पर कलम तोट दी। प्राकृ्तों के विषय मे 
पिशल ने बही काम किया है। यह देख आश्चर्य होता है कि उसने प्राकृत के सब 
व्याकरण और सारा पग्राप्य साहित्य मथकर यह ग्रथ ऐसा रखा कि प्राकृत के अधिकाश 
नियम पक्के कर दिये | कई तथ्य उसने नये और मह्त्व के ऐसे बताये है कि लेखक का 
अगाध पाडित्य देखकर वराहमिहिर के निम्न छोक की याद आती है -- 
म्लेच्छा हि यवनास्तेपु सम्यगशास्त्रमिर्द स्थितम्‌ । 
ऋषिचत्‌ तेईपि पूज्यन्ते" के हक केक क सकआ क अंक के बड़ के लक का ओ | | 

इन ऋषियों के सामने भारतीय विद्वत्ता पानी भरती है। हमारे विद्वान 
प्राकृताचायों ने सदा खंभा की व्युत्त्ति स्तंभ दी, किसी ने यह न देखा कि प्राकृत 
का एक स्रोत वैदिक भाषा है। सबने लिखा कि प्राकृत की प्रकृति सस्क्ृत है। प्ररऊति+ 
संस्क्ृतम्‌ ( सब व्याकरणकार )। वह यही समझते रहे और इसी समझ पर काम 
करते रहे कि प्राकृत सस्कृत से निकली है। इसीलिए परम पंडित हेममनंद्र ने खंभा 
को स्तंभ से व्युत्न्न किया। उसने संस्कृत का कोश अभिधान-चिन्तामणि लिखा, 
पाणिनि के टक्कर का संस्कृत-व्याकरण लिखा और उसके भआठटठवें पाद में प्राइृर्तों का 
व्याकरण जोड़ा, पर यह न जाना कि ऋग्वेद में स्कस्म शब्द खम्भ के अर्थ से कई 
बार आया है। यह तथ्य वैदिक भाषा, संस्कृत, पाली और प्राइतों के परम विद्वान 
पिशल ने बताया। ऐसे बीसियों शब्दा की टीक व्युपत्ति इस ऋषिवत्‌ म्टेच्छ यवन 
ने हमें दी है। क्षाम का झाम और क्षर का झर किस रीति से हुआ, इस तथ्य का 
पता भी अवेस्ता की भाषा के इस विद्वान ने इसी ग्रथ में खोज निकाला है। प्राकृत 
के नियमों में जहाँ अनस्थिर्ता या असख्थिरता थी, उन्हें इसने सकारण सिर नियमों 
के भीतर बाँध दिया। हमरिे नाटको या प्राकृत के ग्रथीं मे जहां जहाँ नाना अशुद्धियों 
आई हैं, उन्हें पिशल ने शुद्ध किया है ओर नियम स्थिर कर दिये हैं कि प्राकृत शब्दों 
का रूप किस ग्राकृत माषा में क्या होना चाहिए, और यह सब असंख्य प्रमाण दे कर । 
अपनी मनमानी उसने कही नहीं की है। जो लिखा है, सब साधार, सप्रमाण | 
यह है विशाल विद्वत्ता का प्रताप | पाठक इस ग्रंथ में देखेगे कि भारत की किसी आर्य- 
भाषा ओर विशेष कर नवीन भारतीय आर्यभाषाओं पर कुछ लिखने के लिए. केवल 
भारत की ही प्राचीन, मध्यकालीन और नवीन आर्यभाषपाओं के शान की ही नहीं, 
अपितु श्रीक, लैटिन, गौथिक, प्राचीन स्लेविक, ईरानी, आरमिनियन आदि कमनसे- 
कम बीस-पचीस भाषाओं के भाषाशाख्रीय शान की भी आवश्यकता है। अन्यथा 
खबं हिंदी-शब्दों के ठीक अर्थ का निर्णय करना दुष्कर है | 

नवीन भारतीय आयंभाषाओं के छिए प्राकृतों का क्या महत्व है और किस 
प्रकार हिंदी मध्यकालीन आर्यभाषाओं की परंपरा से प्रभावित है, इसका परिचय 
पाठक उन नोंों से पायेंगे, जो अनुवादक ने स्थान-स्थान पर दे रखे हैं और मूल- 
भारोपा से हिंदी तक का प्राकृतीकरण का कार्य किस क्रम से एक ही परंपरा में आया है, 
यह भी शातव्य है। पिशल के प्राकृत व्याकरण की आलोचना देखने मे नहीं आती । 


“ मेन 


इधर ही बीरा-बाईस वर्ष पहले डोल्ची नित्ति महोदय ने अपनी पुस्तक 7,25 (5/8- 
]7787€775 ?9/777£ में पिशल पर कुछ लिखा है। पाठकों को उससे अवश्य 
ल्यभ मिलेगा, इसलिए हम यहाँ उसे उद्धृत करते है। डौल्ची नित्ति का दृष्टिकोण 
प्राकृत भाषा के प्रकांड ज्ञान कै आधार पर है, इस कारण उस पर ध्यानपूर्वक विचार 
करना प्रत्येक प्राकृत विद्वान या विद्या के जिज्ञासु का कर्तव्य है। पिशल के व्याकरण 
पर इधर जो भी लिखा गया है, उसका शान होने पर ही पिशल के व्याकरण का सम्बक्‌ 
शान निर्भर है। इस कारण उसके उद्धरण यहाँ दिये जाते हैं-- 


“यदि हम पिशल के प्राकृत भाषाओं के व्याकरण का दूसरे पाराग्राफ को जॉचे 
और पड़ताले तो और इसकी लास्सन के ग्रन्थ 'इन्स्ट्व्यूत्सिओने प्राकृतिकाए? के वर्णन 
से तुलना करे तो हमे स्वीकार करना पड़ेगा कि लास्सन ने इस सम्बन्ध मे सभी पहलुओं 
से विचार किया है और उसके निदान तथा मत पिशल से अधिक सुनिश्चित हैं | 

कई कारणों से आज कर कैवल पिशल की पुस्तक ही पढ़ी जाती है, इसलिए 
हम अति आवश्यक समझते हैं कि सबसे पहले, अर्थात्‌ अपने मुख्य विषय पर कुछ 
लिखने से पहले, उन कुछ मतो को अस्पष्टता वूर कर दी जाय, जिनके विषय मे पिशल्‍रू 
साहब अपने विशेष विचार या पक्षपात रखते है | 

अब देखिए, जब कोई ग्रन्थकार दडिन्‌ का काव्यादर्श (१।२४) वाला छोक 
उड त करता है और महाराष्ट्री की चर्चा करता है, तो उसे उक्त छोक के पहले पाद 
को ही उड्त न करना चाहिए। क्योकि यह बात दूसरे पाद में स्पष्ट की गई है। 
छोक यो है-- 

महाराष्ट्राअ्यां भाषां प्रकृष्टं प्राकृतं बिदुः । 
सागरः सूक्तिरत्नानां सेतुबन्धादि यन्मयम्‌॥ 

इसका अर्थ है--“महाराष्ट्र में बोली जानेवाली भाषा को लोग प्रकृष्ट प्राकृत 
समझते हैं । इसमें सूक्ति-रूपी रत्नों का सागर है और इसी में 'सेतुबन्ध' लिखा गया है | 

इस छोक में दडिन का विचार यह नहीं था कि वह प्राकृत भाषाओं का 
वर्गीकरण करे | वह तो कैवल यह एक तथ्य बताता है कि महाराष्ट्री इसलिए प्रकृष्ठ है 
कि उसका साहित्य सबसे अधिक भरा-पूरा है | 

अब यदि कोई यह दावा करे कि महाराष्ट्री सबसे उत्तम प्राकृत है; क्योंकि वह 
सस्कृत के सबसे अधिक निकट है, तो यह मत स्पष्ट ही अस्वीकार्य है और इस प्रकार की 
उच्दी बात भारत के किसी व्याकरणकार ने कभी नहीं व्यक्त की। उनके लिए तो 
सम्कृत के निकटतम शौरसेनी रही है। हम भी इसी निदान पर पहुँचे हैं। उदाहरणार्थ, 
मार्कण्टेय ( प्राकृतसर्बवखख, ९१ ) का निदान भी ऐसा ही है-- 


शोरसेनी महाराष्ट्रयाः संस्करताजुगमात्‌ क्वचित्‌ | 


यह भी ठीक नहीं है कि हम व्याकरणकारो की प्राचीनता तथा नवीनता की 
पहचान या वर्गीकरण इस सिद्धात पर करे कि पुराने व्याकरणो में प्राकृत के कमर भेद 
गिनाये गये है तथा नयों में, उनकी संख्या बढ़ती गई है। कम या अधिक प्राकृत 


न छे 


भाषाओं का व्याकरण देना अथवा उल्लेग्ब करना प्राकृत भाषा के किसी व्याकरण की 
प्राचीनता वा नवीनता से कुछ संबंध नहीं रखता | 

मेरी पुस्तक ( प्राकृत के व्याकरणकार & ले ग्रामरिओं प्राकृत, अनु» ) में इस 
तथ्य के प्रमाण कई स्थलों पर हैं । एहों पर में बेबल एक बात की याद दिल्यना चाहता 
हूँ कि अभिनवगुप्तवाला नाव्यशासत्र प्राकृत भाषाओं के सब व्याकरणकारों के ग्रन्थों 
से पुराना है । कैंवल वररुचि इसका अपवाद है। उक्त नाव्यशासत्र मे नवीनतम प्राकृत 
व्याकरणकार से भी अधिक सख्यक ग्राकृत भाषाएं दी गई हं। 

साधारण बात तो यह है कि उन व्याकरणकारों ने, जिन्होंने नाथ्यशास्र पर 
लिखा है, अनेक प्राकृत भाषाओं को अपने ग्रन्थ में लिया है, पुरुषोत्तम ने भी ऐसा हीं 
किया है. और पुरुषोत्तम तेरहवी सदी से पहले का है | 

महाराष्ट्री के व्याकरणकारों ने कैवल महाराष्ट्री का विशेष अभ्ययन किया है 
और उस पर जोर दिया है। हाल-हाल तक भी वे ऐसा ही करते रहे £। प्राकृत- 
प्रकाश से अन्य प्राकृत मापाओं पर जो अन्याय जोडे गये है, वे भामह अथवा अन्य 
ठीकाकारों ने जोड़े है । किन्तु ग्राइत-संजीवनी और प्राकृत-मजरी में केबल महाराष्ट्र 
का ही वर्णन है | 

इन सबको पढ़कर जो निदान निक्ता है, वह लढास्सन और पिशल के इस 
मत के विरुद्ध पाया जाता है कि गये व्याकरणकार अधिकाधिक भाषाओं का 
उल्लेख करते हैं। वास्तव मे पाया यह जाता है कि जितना नया व्याकरणकार है, वह 
उतनी कम प्राकृत भाषाओं का उब्छेख करता है । यह दद्या विशेषकर जैन व्याकरण- 
कार्रो की है, जो प्राकत की अपनी धामिक भाषा मानतें हैं, और जिन्हे नाठको की 
भाषा में किसी प्रकार का रस नहीं मिलता, उनके व्याकरणों से केवल मुख्य प्राक्ृत 
के ही नियम भिकते है और ये भी किसी बढ़े ग्रन्थ से उद्धत करके दिये जाते है, जिनमे 
अन्य प्राकृत भापाओं पर, भी विचार रहता है। इसका एक बहुत अच्छा उदाहरण 
मद्रास की सरकारी छाइब्रेरी में सुरक्षित वाल्मीकिसूत्र' है। 

पिशल ( प्राकृत भाषाओं का व्याकरण $ २) के साथ यह भी नहीं कहा जा 
सकता कि वरझचि, महाराष्ट्री छोड़, अन्य प्राकृत भाषाओं के बारे में बहुत कम सृत्र 
देता है। इस प्रकार वह वररचि के व्याकरण पर भ्रम पैदा करता है। अभी इस तथ्य 
का भर्ती भांति निर्णय नहीं हो पाया है कि प्राकृतप्रकाश का अंतिम अध्याय क्षेपक है 
या स्वयं वररुचि ने छिखा है, तो भी यहाँ मारतीय व्याकरणकारों की पद्धति कौ 
समझना बहुत जरूरी है। मारतीय व्याकरणों मे विशेष यत्न किया गया है कि कोई 
सूत्र या बात हुहराई न जाय। अब भली भॉति समझने का स्थल है कि जब प्राकृत- 
प्रकाश का लेखक उदाहरणार्थ पैशाची पर लिखना आरभ करता है, तो उसके मन 
में स्वभावतः यह बात है कि आरभ से मुख्य ग्राकृत ( महाराष्ट्री, अनु० ) पर जो कुछ 
लिखा गया है, विशेष बातों को छोड़, वह सब नई प्राकृत भाषा पर भी लागू होगा । 
इस प्रकार हमे यह न मान लेना चाहिए कि वररुचि ने पैशाची पर केवल चौदह सूत्र 
ही दिये हैं, बिक पैशान्ची पर महाराष्ट्री पर दिये गये ४२४ सूत्र भी छागू हैं तथा इनके 
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साथ पेशाची से संबंधित चोदह विशेष सूत्र भी हैं। ये चौदह विशेष सूत्र तो पैशाची में 
महाराष्ट्री से अधिक हद और पैशाची की स्पष्ट विशेषताएँ हैं तथा उन्हें बताने दिये गये हैं | 
इसी प्रकार , अन्य प्राकृत भाषाओं पर जो विशेष सूत्र दिये गये हैं, उनकी 
दशा समझिए |” 

“डोल्ची नित्ति के अथ, प० १,२ और ३ 


“मुख्य प्राकृत के सिवा अन्य ग्राकत भाषाओं को निकाल देने और 
प्राकृतप्रकाश के भामह-कोवेल-संस्करण में पॉचवें और छठे परिच्छेदों को मिला देने का 
कारण और आधार वररुचि की टीकाएँ और विश्लेषतः वसंतराज की प्राकृत 
संजीवनी है | 
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कोबेल ने भामह की टीका का सपादन किया है| इसके अतिरिक्त इधर इस 
ग्रंथ की चार टीकाएँ और मिली हैं, जो सभी प्रकाशित कर दी गई है। 

वसतराज की प्राकृत रांजीवनी का पता बहुत पहले-से छग चुका है। कर्पूर- 
मजरी के टीकाकार वसुदेव ने इसका उल्लेख किया है | मार्कण्डेय ने अपने प्राकृतसर्व॑स्व 
में लिखा है कि उसने इसका उपयोग किया है। कौबेल और ऑफरेट्ट ने प्राकृत के 
समध मे इसका भी अध्ययन किया दै। पिशलक ने तो यहों तक कहा है कि प्राकृत- 
सजीबनी कोबेल के भामह की टीकावाले सस्करण से कुछ ऐसा भ्रम पेदा होता है कि 
प्राकृत-संजीवनी एक मीलिक ओर स्वतंत्र ग्रथ है। एस टीका की अतिम पक्ति में लिखा 
है--इति वसन्तराजविरचितायां प्राकृतसजीवनीझत्ती निपातविधिर_ अप्टमः परिच्छेदः 
समाप्त: ।' स्वयिता ने प्राकृत सजीवनी को इसमे धृत्ति! अर्थात्‌ टीका बताया है। 

पिशल ने अपने ग्रन्थ ( प्राकृत भाषाओं का व्याकरण ९४० ) में इस लेखक का 
परिचय दिया है। यदि हम पिशल की विचारधारा स्वीकार करें तो प्राकृत-संजीवनी 
का कार चौदहवीं सदी का अत-कार और पन्द्रहवीं का आरभ-काल माना 
जाना चाहिए | 
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यह टीका भामह-कौवेल-संस्करण की भूलों को झुद्ध करने के लिए बहुत अच्छी 
और उपयुक्त है। कुछ उदाहरणों से ही माछ्म पड़ जाता है कि इससे कितना लाभ 
उठाया जा सकता है ! इसमें अनेक उदाहरण हैं और वे पुराने छगते हैं। 
बहुसंख्यक कारिकाएँ. उद्धृत की गई है। इनमे से कुछ स्वयं भामह ने 
उद्धत की हैं। इनसे पता छगता है कि वरझचि की परपरा में बड़ी जान थी। 
इसकी सहायता से वररुचि के पाठ मे जो कमी है, वह पूरी की जा सकती है। 
यह बात ध्यान देने योग्य है कि वसंतराज ने वररुचि के सूत्रों की पुष्टि में अपना कोई 
वाक्य नहीं दिया है। कहीं-कही छीन-छूट, एक-दो शब्द या वाक्य इस प्रकार के 
मिलते हैं, वे भी बहुत साधारण ढंग के । वसंतराज ने किसी ग्राकृतव्याकरणकार के नाम 
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का उल्लेख नहीं किया है। वह ग्रन्थ के अंत में (८, १९) में कहता है---बह सब, 
जिसके लिए कोई विशेष नियम नहीं दिया गया है, प्राकृत में भी उसी प्रकार कहा जा 
सकता है, जिस प्रकार संस्कृत में | इनपर व्याकरणकार शाकटायन, चंद्र (-गोमिन' , 
अनु०) पाणिनि और सर्ववर्मन्‌ के लिखे नियम चलेगे। 

प्राकृतसर्वस्व की सदानन्द-कृत प्राकृतमुबोधिनी टीका भी सम्पादित हो चुकी है। 
यह प्राकृत-सजीवनी के साथ ही छपी है। इसमे विशेष दिलचस्पी की कोई बात 
नहीं है | यह प्राकृतसजीवनी का सार है और उसी पर आधारित है | यह न भी छपती, 
तो कोई हानि न होती ! किन्तु इससे एक लाभ भी है। इसमे कुछ ऐसे सूत्र हैं, जो 
प्राकृत-सजीवनी से लत हे गैये हैं । में इसके रचयिता के विपय मे कुछ नहीं जानता हूँ 
और न ही मुझे इसके समय का कुछ पता है| 

तीसरी ठीका का नाम प्राकृत-मझ़्री है । इसकी विशेषता यह हे कि यह सारी 
की सारी छोकों मे है। इसको एक इस्तलिपि पिशल के पास थी, जो अधूरी थी। यह 
मलयालम-वर्णमाला में लिखी थी। यह हन्दन की रॉयल एशियेटिक सोसाइटी में थी । 
पिशल का कहना है कि इसका रचयिता दक्षिण-मारत का कोई भारतीय था। 
इसका नाम और काल का पता नहीं है। उसे कभी काल्यायन नाम दिया गया है, 
किन्तु यह स्पष्ट भूल है; क्योंकि इसके आरम्भ के छोक में काल्मायन का जो नाम दिया 
गया है, वह वरझचि के ख्ानपर दिया गया है, जिसके सूज्नो पर इस टीका के 
लेखक ने टीका दी है (पिशल का प्राकृत भाषाओं का व्याकरण, पृष्ठ १०-११)। 


मैने इसके उस संस्करण का प्रयोग किया है, जिसका सम्पादन मुकुन्दशर्मन्‌ ने 
किया है और जो १९०३ ३० मे निर्णयसागर प्रेस, बम्बई, से छपरा था। दसकी भूमिका 
संस्कृत मे है, छेकिन उसमें लेखक तथा उसके समय के विषय मे कुछ भी नहीं लिखा 
गया है | पी० एल वैद्य.(प्राकृतप्रकाश की भूमिका, प० ८) के अनुसार प्राकृत-मंजरी 
कलकते से भी छपी थी। इसे श्रीवसन्तकुमार चद्टोपाध्याय ने अपने प्राकृतपकाश के 
साथ छपवाया था (प्रकाशक थे एस० कै० छाहिडी एण्ड क॑ं०, कलकत्ता)। निर्णय- 
सागरवाले संस्करण के अन्त में परिशिष्ट में उक्त तीनों टीकाओं में वरझचि के पत्रों मे 
क्या-क्या अन्तर आ गया है, इसकी तालिका भी दे दी गई है। उसे देखकर कोई 
पिशल के मत के साथ अपना मत नहीं मिला सकता कि प्राकृत-मंजरी के रवयिता को 
भागमह का परिचय था (पिशल का प्राकृत भापाओं का व्याकरण ६ ३३) |” 


--डौस्ची नित्ति ले ग्रामैरियाँ प्राकृत, प० २१-२३ 


“हेमचन्द्र को सौभाग्य प्रास हुआ कि वह भारत की अस्वस्थ जलवायु में भी, 
चौरासी वर्ष की लंबी आयु में मरा | इस बीच वह जो काम कर गया, उसके मरे के 
बाद भी उसका प्रचार हुआ | 


जैनों में धर्म का उत्साह बहुत होता है और उनमें अपने धर्म का प्रचार करने 
की बड़ी प्रतिमा है। इस पर हेमचन्द्र का दूसरा सोभाग्य यह रहा कि उसका संपादन 
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रिचार्ड पिशल ने किया | ओर, ऐसे समय किया, जब उसके प्राकृत व्याकरण की बहुत 
माँग थी। उन्नीसवी सदी के दूसरे अ््धोश मे प्राकृत भापाओ के अध्ययन का उत्साह बहुत 
बढ गया था | कोवेल ने वररुचि का जो संस्करण निकाला था, वह हाथों-हाथ बिक 
गया और कुछ ही वर्षा में उसका दूसरा सस्करण प्रकाशित हो गया । सिद्धहेमचन्द्र के 
आठवे अध्याय के सामने वह फीका छग रहा था। इससे हेमचन्द्र की महिमा बढ़ 
रही थी। वह मानों प्रातःकाल की ऊषा की तुलना में दक्षिण दिशा के सूर्य की भाँति 
तप रहा था | >< 2८ >< 

पिशल के लिए किसी व्याकरण का इतना बड़ा महत्त्व नहीं है, जितना सिंद्ध- 
हेमचन्द्र का (दे० डे० ग्रामाटिका प्राकृतिका, पेज २७) | इस विषय पर वह नाम-मात्र 
बादविवाद करना नहीं चाहता। उसे भय था कि कहीं यह वादविवाद हरूम्बा न हो 
जाय. ..। सिद्ध हेमचन्द्र के संपादन और प्राकृत भाषाओं के व्याकरण लिखने के बाद 
उक्त भय ने उसका पीछा न छोड़ा; क्योंकि उसने अपने थीसिस मे इस विषय पर जो 
मत दिया था, उसे उक्त पुस्तकों मे उसने नाम मात्र न बदछा | ( दे० सिद्धहेमचन्द्र का 
सस्करण और प्राकृत भाषाओं का व्याकरण ऐ ३६) | 

यदि पिशल अधिक विनयशील होता, तो वह समझ जाता कि जो ग्रन्थ वासव 
मे (विशाल कार्य' था, वह सिद्धहेमचन्द्र का आठवों अध्याय नही, किन्तु इस अन्थ का 
वह सस्करण था, जिसका संपादन स्वयं पिशलर ने किया था। इस ग्रन्थ की क्‍या सज- 
घज है, इसकी छपाई मे क्या चमत्कार है, इसकी सपादन की सावधानी अपूर्वा है, परि- 
शिष्ट की महान्‌ महिमा है। थोडे में यही कहा जा सकता है कि इसमे विद्वानों को 
कोई कमी दिखाई नहीं देती | इसे देख छोग यही समझते हैं कि प्राकृत के व्याकरण 
की शोध के लिए इससे सभी काम चल जाते हैं 9८ 2८ »< 


यदि आप सचमुच मे हेमचन्द्र का ठीक मूत्य ऑकना चाहते हों और उसकी 
तुलना प्राकृत के अन्य व्याकरणकारों से करना चाहते हों, तो यह इसलिए कठिन हो 
गया है कि, क्या हिन्दू, क्या यूरोपियन, सबने जैनो के प्रचार-कार्य तथा पिशल के 
प्रमाण-पत्र कै प्रभाव से उसका महत्त्व बहुत बढा दिया है। 

प्रात के सभी व्याकरणकारों की कड़ी आलोचना की जा सकती है, और 
टौमस ब्लीख ने की भी है | किन्तु मे ऐसी आलोचगा के पक्ष मे नहीं हैँ । »८ »८ 3८ में, 
अवश्य, इतना कहूँगा कि मेरी सम्मति में प्राकृत भाषाओं के वेयाकरणों में हेमचन्द्र मे 
लेशमात्र भी किसी विशेष प्रतिमा के दर्शन नहीं मिलते। खास कर उसने प्राकृत 
व्याकरण की पूर्णता और प्रीढता प्राप्त नहीं की। »८ »< »(पिशल ने ठीक ही देख 
लिया था कि उससे पहले प्राकृत के अनेक वैयाकरण हुए थे, जिनके व्याकरणों से उसने 
बहुत लिया है। उसका ( हेमचन्द्र का ) ग्रथ पढ़कर मेरे ऊपर तो ऐसा प्रभाव पड़ा है 
कि उसमे मौलिकता नाम-मात्र को नहीं है और थोड़ा यत्न करने पर उसने कहाँ से 
क्या लिया है, इसका पता लूगाया जा सकता है; क्योंकि उसके व्याकरण का प्रत्येक 
विषय अलग किया जा सकता है और उससे पहले के व्याकरणों से उसका मूल खोजा 
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जा सकता है। भारतीय परम्परा यही बताती है और नाना खलों पर देमचन्द्र ने स्वयं 
यह माना है | 
हेमचन्द्र ११४५ विक्रम संबत्‌ में काक्तिक पूर्णिमा (८१०८८ या १०८९ ई० 

का नवम्बर-दिसमस्वर ) को अहमदाबाद के निकट धदूक गाँव में पैदा हुआ | उसके 
मॉ-बाप वेश्य या बनिया जाति के थे और दोनों ही जेन थे। उसने राजा जयसिह को 
इच्छा को सनुष्ट करने के लिए अपना व्याकरण लिखा | एक अच्छे दरबारी को भोंति 
आरम्म में उसने राजा की प्रशस्ति कही है, जिसमे तेतीस छोक हं। इसमे सभी 
चालक्यों का वर्णन है, अर्थात्‌ मूलराज से ठेकर उसके सरक्षक जयसिह तक की 
विरुदावली है। जयसिह के विपय में उसने कहा है-- 

सम्यझः निषेष्य चतुरश चतुरोप्युपायान्‌ 

जित्वोपभ्लुज्य च सुव॑ चतुरव्धिकाश्ीम | 

विद्याचतुष्यविनीतमतिर, जितात्मा 

काष्टामू अवाप पुरुषा्थ चतुश्ये यश॥ रेछ ॥ 

तेनातिबिस्तृतदुरागमविप्रकी्णे--- 

शब्दानुशासनसमृहकद्थितेन । 

अभ्यर्थितो निरवर्म विधिवद्‌ व्यधत्त 

शब्दासुशासनमिदं सुनिहेमचन्द्रः ॥ रे५ ॥ 


अर्थात्‌ , उस चतुर ने भली भाँति अथवा पूर्णतया चारों उपायो ( साम, दाम, 
दण्ड, भेद ) का उपयोग करके चारों सागरों से घिरी प्रथ्वी का उपभोग किया। चार्रों 
विद्याओं के उपार्जन से उसकी मति विनीत हो गई ओर बह जितात्मा बन गया और 
इस प्रकार चारों पुरुषाथों को ( धर्म, अर्थ, काम, मोक्ष ) प्राप्त कर उसने सफल जीवन 
की चरम सीमा प्रास की || ३४ ॥ 

जो अनेकानेक कठिन और नाना विषयों के शाज्रों और अनादर पाये हुए 
शब्दानुशासनों के ढेर से घिरे, उसके प्रार्थना करने पर मुनि हेमचन्द्र ने यह शब्दानु- 
शासन नियमानुसार रच दिया ॥ १५ ॥ 

प्रभावक चरित्र के अनुसार ( इस अंथ में बाईस जैन मुनियों के जीवन-चरित 
हैं ), जो प्रभाचंद्र ओर ग्रग्रुम्नसूरि ने तेरहवीं सदी मे लिखा है, हेमचन्द्र ने राजा जयसिह 
से निवेदन किया कि सब से पुराने आठ व्याकरणों की एक-एक प्रति मेरे लिए प्राप्त की 
जायें। इनकी बहुत खोज की गई। ये व्याकरण कही भी एक ठोर में एकत्र नही 
मिले | फिर पता छगा कि ये काब्मीर में सरस्वती के मन्दिर मे हैं। इससे हेमचद्र को 
संतोष हुआ। इस प्रकार उसका शब्दानुशासन प्राचीन व्याकरणों का सार है। दस 
विषय को सिद्धहेमचंद्र पढ़ने से पुष्टि ही होती है। किन्तु हेमचद्र के व्याकरण के मूल 
खोतों को खोज अभी तक पूर्ण सफल नही हुई है | 

इस विधय पर व्याकरणकार खय, हमारी बहुत कम सहायता करता है। अपने 
विशाल अंथ मे ग्रन्थकार कहीं भी अपने से पहले के वैयौकरणों का नाम नहीं केता । 


अकम श्‌ झ्मकओ, 


केवल एक शब्द के सिलसिले में उसने हुग्ग का नाम दिया है। यह नाम विचित्र है 
और अति अज्ञात है। यह उल्लेख वहों हुआ है, जहाँ यह बताया गया है कि कही-कहीं 
क का ह हो जाता है--जैसे, सं० चिकुर->प्रा "चिहुर ( हेमचंद्र १, १८६; वररुचि 
२, ४ ) | टीका में हेमचद्र ने ख़यं बताया है कि चिहुर का प्रयोग सं० मे भी है। 
लिखा है--'चिहुरशब्दः संस्कृते5पीति हुम्ग: ।! पिशल ने इसका अनुवाद किया 
है---हुग्ग ($ ३६ ) कहता है कि चिहुर शब्द सस्कृत मे भी पाया जाता है। किन्तु 
इस विषय पर हुग्ग के अतिरिक्त किसी दूसरे वैयाकरण का प्रमाण नही दे सका | हेस- 
चद्र के ग्रन्थ की हस्तलिपियों मे इस नाम के नानी रूप पाये जाते है--कही हुग्गः है, 
तो कही दुगगः पाया जाता है। त्रिविक्रम ने १, ३, १७ मे हुँगाचाये। छिखा है। 
त्रिविक्रम की दूसरी हस्तलिपि मे इस स्थान पर आहुर आयचायौ३ पाया जाता है। 
लक्ष्मीघर की छपी षडमाघा-चन्द्रिका की प्रति मे ( पृ० ७४) इसके स्थान पर भ्ृज्ञाचायः 
( हस्तलिपि में भज्ञयाचार्यः है )। इन पाठातरों से प्रमाणित होता है कि लिपिकार हुग्ग 
को जानते ही न थे तथा हेमचद्र के चेले भी उससे अपरिचित थे | 
हुग्ग की समस्या पिशल के समय से अभी तक एक कदम भी आगे नहीं बढ़ी। 
पिशल के समय यह जहाँ थी, अभी वही है। मुझे लगता है कि यह समस्या हुग्ग के नाम 
से कभी सुलझेगी मी नहीं | हुग्ग/ः समवतः सिद्धः के स्थान पर अशुद्ध लिखा गया है। 
यह अश्ुद्धि एक बहुत पुरानी हस्तलिपि मे पाई जाती है, जो हेमचंद्र के बाद ही लिखी 
गई थी । इस स्थान पर होना चाहिए---चिहुरशब्दः संस्कते 5 पि सिद्ध$, चिहुर 
शब्द संस्कृत से भी सिद्ध होता है। इससे थोड़े ही पहले ऐसे ही अचसर पर ( देमचद्र 
१,१७१ ) आया है--मोरो मऊरो इति तु मोस्मयूरशब्दाभ्याम्‌ सिद्धम्‌ , इसका 
अनुवाद पिशल साहब ने किया है--मोर और मऊर शब्द मोर और मयूर से सिद्ध 
होते है। “( इससे मालूम पड़ता है कि हेमचद्र मोर को भी सस्कृत शब्द मानता है, 
कितु अब तक यह संस्कृत मे मिला नहीं है। ) 
यदि हुग्ग ही भ्रमपूर्ण पाठ है, तो यह बहुत ही कठिन है कि जो आचार्य विना 
नाम के उद्धुत किये गये हैं, उनका परिचय प्राप्त करना असंभव ही है। इति अन्‍्ये, 
इति कणित्‌ , इति कश्चित्‌ आदि का क्‍या पता रूग सकता है १” 
--डौल्ची नित्ति; के आमेरियाँ प्राकृत, ए० १४७-१५० 


ऊपर के उद्धरणों से पिशल से, प्राकृत भाषाओं के विद्वान डौल्ची नित्ति का 
मतभेद प्रकट होता है। साथ साथ तथाकथित आचार्य हुग्ग के नाम का कुछ खुलासा 
भी हो जाता है। मतमेद या आलोचना सत्य की शोघ में मुख्य स्थान रखती है| 


हमारे विद्वानों ने कह्य है-- 
शजञ्नोरपि शुणा वाच्या दोषास्त्याज्या गुरोरपि। 


यह महान सत्य है। इसके अनुसार चलने से ज्ञान-विशान आगे बढ़ते हैं | इस 
कारण ही प्राकृत भाषाओं के दस व्याकरण के भीतर देखेंगे कि पिशल ने कई 
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आल्ोचनाओं का स्वागत किया है, याने अपने विरुद्ध लिखित सत्य को माना है | 
अपनी भूल न मानने के दुराग्रह से ज्ञान बढ़ने या शुद्ध होने नही पाता । इस दृष्टि से 
ऊपर की आलोचनाएँ जोड दी गई हैँ । इससे श्राकृत भाषाओं के व्याकरण” से नवीन- 
तम संशोधन भी जुड जाता है और यह सस्करण आधुनिकतम बन जाता है। इस 
प्रकार हिंदी के एक महान्‌ अभाव की पूत्ति होगी। हिद्ी-मापा में प्राकृत परपरा का 
शुद्ध शान का प्रचार होगा । मध्यमारतीय आर्य तथा नवीन भारतीय आर्य-भाषाओं पर 
संसार का जो भी विद्वान्‌ कुछ लिखता है, पिशल के इस व्याकरण की सहायता के 
विना उसका लेख या ग्रथ पूरा नही"होता | इससे इसके माहत्य पर उत्तमता और 
प्रमाणिकता की छाप लग जाती है । हिंदी में यह व्याकरण प्राप्त होने पर हिंदी- 
भाषा की शोध का मार्ग प्रशस्त हो जायगा, यह आशा है | 


वाराणसी हेमचंद्र 
जन्माएमी, सबत्‌ २०१५ हज जोशी 


अत्यावश्यक खूचन7/ 


मेरा विचार था कि पिशछ के इस 'प्राकृत भाषाओं के व्याकरण का प्रूफ मे 
स्वयं देखूँ , जिससे इसमें भूल न रहने पाये । किन्तु वास्तव में ऐसा न हो पाया । कई 
ऐसे कारण आ गये कि मैं इस ग्रन्थ के प्रफ देख ही नही पाया | जिन ५, ७ फर्मों के 
प्रूफ मैंने शुद्ध भी किये, तो वे शुद्धियाँ अशुद्ध ही कृप गई | पाठक आरम्भ के प्रायः 
१२५ पृष्ठों में प्राकृत', दशरूप', 'वाग्मठालंकार' आदि शब्द उलटे कोमाओं में बन्द 
देखेंगे तथा बहुत-से शब्दों के आगे--० चिह्न का प्रयोग # के लिए. किया गया है। यह 
अशुद्ध है और मेरी हस्तलिपि में इसका पता नहीं है। यह प्रफ-रीडर महोदय की कृपा है 
कि उन्होंने अपने मन से मेरी हिन्दी शुद्ध करने के लिए ये चिह्ू जोड़ दिये। यह 
व्याकरण का अन्थ है, इस कारण एक शरद्धि-पत्र जोड़ दिया गया है। उसे देख और 
उसके अनुसार शुद्ध करके यह पुस्तक पढ़ी जानी चाहिए। 

पिशल ने गोण य को य रूप में दिया है। प्राकृतो मे गौण यू का ही जोर है 
छत का कय, गणित का गणिय, आदि-आदि रूप मिलते है। अतः उसका थोड़ा- 
बहुत महत्व होनेपर भी सर्वत्र इस यू की बहुलता देख, अनुवाद में यह रूप उड़ा देना 
उचित समझा गया | उससे कुछ बनता-बिगडता नहीं | मुझे प्रूफ देखने का अवसर न 
मिलने के कारण इसमे जो अशुद्धियों शेष रह गई हों, उसके लिये म॑ क्षमा चाहता हूँ । 
स्वयं प्रक न देख सकना; मेरा महान्‌ दुर्भाग्य रहा | यदि में प्र८ देख पाता, तो 
अशुद्धियों अवश्य ही कम रह पातीं । 

विशेष ध्यान देने की बात यह है कि संस्कृत में चाहे काय्ये लिखा जाय या 
कार्य, दोनो रूप झ॒द्ध माने जाते है, किन्तु विद्वान वेयाकरण व्यर्थ को आधी मात्रा भी 
बढ़ाने मे सकुचाते है। इसलिए में काये लिखना उचित समझता हूँ, पाश्चात्य विद्यन्‌ 
भी ऐसा ही करते हैं। संस्क्ृत में हर वर्ण के साथ उसके वर्ग का अनुनासिक छू, ञअञ, 
ण, न, म जोड़ा जाता दे । मध्य-मारतीय आरय-भाषाओं के समय से इनका महत्त्व 
कम होने छगा | अब हिन्दी में अनुस्वार का मध्त्व बढ गया है, जो अनुचित नहीं 
कहा जा सकता । इससे लिखने की सुविधा और शीघ्रता होती है। किन्तु पिशक साहब 
ने अनुनासिकवाले रूप अधिक दिये हैं । अ्न्थ मे यदि कहीं, इस विषय को कोई 
गड़बड़ी हो, तो पाठक, पिशल के शुद्ध रूप विषयानुक्रमणिका तथा दब्दानुक्रमणिका 
को देखकर शुद्ध कर के। उनका प्रूफ मैंने देखा है, सो उनकी लेखन-दौली पिशल 
की शैली ही रखी है | पिशल के मूल जर्मन-अन्थ में प्र८ देखने में बहुत-सी भूलें रह 
गई हैं। इस ग्रन्थ का ढग ही ऐसा है कि एक मात्रा दृटी, या छूटी तो रूप कुछ-का- 
कुछ हो गया | संस्कृत काये का रेफ टूटा या छूटा तो उसका रूप काय हो गया और 
ध्यान देने का स्थान है कि कार्य, काय मे परिणत होकर 'शरीर' का अर्थ देने 
ल्गता है | यह महान्‌ अनर्थ है। किन्तु राष्ट्रभाषा हिन्दी के मूल्यवान्‌ अन्थों और पत्रों 
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तथा पत्रिकाओं में हजारों अश्यद्धियों देखने में आती है, जिसे हिन्दी का दुर्भाग्य ही कहना 
चाहिए | यह दुर्दशा बंगला, मराठी, गुजराती-अन्थों और छापाखानों की नहीं है | 
इसका कारण कया है! उसे हूँढ़ हमे उसका कुछ इलाज करना चाहिए। क्‍या 
कारण है कि यूरप में भारतीय भाषाओं पर जो ग्रन्थ निकलते है, उनसे नाम मात्र भूल 
भी कम देखने मे आती है और राष्ट्रभापा मे यह भर की भरमार ! इसका शीघ्र उपाय 
होना चाहिए, अन्यथा हिन्दी पर चारों ओर से जो प्रहार हो रहे है, उनकी सार्थकता 
ही सिद्ध होगी और राष्ट्रभापा, भके ही बहुजन प्रचलित होने के कारण, अपना पद 
बचाये रहे, किन्तु आज-कल की ही भाँति अन्य नवीन-भारतीय-आये तथा अनार्य- 
भाषा-भाषी उसका आदर न कर सकेंगे । अतः आवश्यक है कि हमारी पुस्तकें ज्ञान, 
छपाई, का शुद्धि आदि में अन्य भाषाओं से बढ़-चढ़कर हों। इसीमे हिन्दी का 
कल्याण है। 


निवेदक 
हेमचन्द्र जोशी 
जन्माष्टमी, संचत्‌ २०१५ 
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प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


विपय-प्रवेश 
अ. प्राकृत भाषाएँ 
9 १--भारताय बयाकरणी जोर अलकार शास्त्र के छलखको ने कई साहित्यिक 
भाषाओं के समृह का नाम प्राकृत! रखा है ओर इन सब की विशेपता यह बताई है 
कि इनका गृछ संस्कृत दे। इसलिए वे नियमित रूप से यह लिखते है कि पराकृत 
प्रकृति अथवा एक मृल तत्व या आधारभृत भाषा से निकली द तथा यह आधारभूत 
भाषा उनके छिए सस्कृत है। इस विपय पर हेमचन्द्र आदि में ही कहता है-- 
प्रक्रातःसंस्कतम्‌ | तत्र सत्र तत आगतं वा प्राकृतम्‌ । ११ 
अर्थात्‌ आधारभूत भाषा संस्कृत है आर इस संस्कृत से जो भाषा निकली है 
या आई हैं, वह प्राकृत कहल्वती हैं ।” इसी प्रकार मार्कण्डेयो ने मी अपने 'प्राइत 
सर्वध्वम! के आरम्भ में ही लिखा हैं-- 
प्रझतिःसंस्क्रतम । तत्रभवं प्राकृतम्‌ उच्चते । १ 
'दशरूप' की टीका में 'बनिक' ने ९-६० में लिखा है-- 
प्रछतेर आगतं प्राकृतम्‌ | प्रकृतिःसंस्क्ृतम्‌ । 
वाग्भयलंकार! २०२ की टीका में सिदददेवगणिन' ने लिखा है--- 
प्रकृतेःलंस्कताद आगतं प्राकृतम्‌ | 
पौटर्सन की तीसरी रिपोर्ट के ३४३-७ में धराकृत चनर्द्रिका! में आया है-- 
प्रकतिःसंस्क्तम । तत्र भवत्वात्‌ प्राकृतम्‌ स्मृतम्‌ । 
परसिह! ने 'प्राकृत शब्द-प्रदीषिका' के आरम्भ में ही कहा है | उसकी 


तुलना कीजिए--- हक ह 
प्रकतेश्संस्क्रायाौस तु विक्रति+ प्राकृती मता । 


२ साधारण बाते और भाषा प्राक्षत भाषाओं का ब्याकरण 


कर्पूरमंजरी के बम्बई-सस्करण में बासुदेन की जो सर्जीबनी टीका दी गई है 
उसमे लिखा है-- 
प्रारृतस्थ तु स्वेम्‌ एवं संस्क्ृतम्‌ योतिः । ९॥२ 
अन्य व्युपत्तियां के लिए सोलहवाँ पाराधाफ देखिए । 
8 २--गीतगोविन्द ५-२ की नारायण द्वारा जो रसिकसबंम्त टीका लिखी 
गई है, उसमें कहां गया है-- 
संस्कृतात प्राफृतम्‌ इृष्टम ततोउपञ्ंश भमापणम्‌ | 
अर्थात्‌ ऐसा माना जाता है कि सरक्ृत से प्राकृत निकली है और प्राकृत से 
अपभ्रृंश भाषा जनमी है & । शकुन्तटा १०१०" की टीका करते हुए 'शकर ने साफ 
लिखा है-- 
संस्कृतात्‌ प्राकृतम्‌ श्रेएटम्‌ तताषपश्रंश भापणम्‌ | 
अर्थात्‌ सस्कृत मे श्रेष्ठ ( भाषा ) प्राकृन आई है और प्राकृत से अपश्रंश 
भाषा निकली है | 
दण्दिन के काव्यादर्श १-३४ के अनुसार भह्राष्ट्री श्रेष्ठ प्राकृत है ($ १२)-- 
महाराष्ट्रशयाम भाषाम्‌ प्रकृष्टम प्रात चिदु : | 
इसका कारण यह है कि ये भारतीय विद्वान ऐसा समझते थे कि संस्कृत भहा- 
राष्ट्र प्राकत के बहुत निकट है | भारतीय जब कभी साधारण रुप से प्राइत का जिक्र 
करते है तब उनका प्रयोजन प्रायः सवंदा महाराष्ट्री प्राकृता से होता है। ऐसा माना 
जाता है कि महाराष्ट्री वह भाषा है जो दूसरी प्राकृत भाषाओं का जाधार है, और 
वह देशी वेयाकरणों द्वारा लिखे गये प्राकृत भाषाओं के व्याकरणों में सर्वप्रथम स्थान 
पाती है। सबसे पुराने वेयाकरण वररुचि? ने ९ अध्याय और ४२४ सूत्र में महाराष्ट्र 
का व्याकरण दिया है तथा उसने जो अन्य तीन प्राकृत भाषाओं के व्याकरण दिये 
हैं, उनके नियम एक-एक अध्याय में, जिनमें क्रमशः १४, १७ और र२े२ नियम हैं, 
समाप्त कर दिये है। वररुचि ने अन्त मे (१९, ३२ ) लिखा है कि जिन-जिन प्राकृत 
भाषाओं के विषय में जो बात विशेष रूप से न कही गई हो, बह महाराष्ट्री के समान 
हो मानी जानी चाहिए” 


शेषभ्‌ महाराष्ट्रीवत्‌ । 
अन्य वेयाकरण भी ऐसी ही बात लिखते हैं | 


$ पिशलक साइब का यह अथ ठाक नहीं जचता;। क्योकि एश्टम! का अर्थ निकलना नही होता, 
इष्टम्‌ का अर्थ स्पष्ट हे। यहाँ यह तात्पय हे कि सस्क्ृत से प्राकृत मनोहर और प्रिय है और 
प्राकृत से भी प्यारी बोली अपभ्रेश मापा है | प्राकृत कवि 'सयभू” से साफ लिखा है--“देसी 
सासा उसय तडुज्नल” अर्थात्‌ अपभ्रश भाषा संस्कृत और प्राकृत से भी उज्ज्वल हैं ।--अनु ० 

+ इस पद का अथ भी 'पिशर! ने ठोक नहीं दिया हे। इसका तात्पर्य स्पष्ट है कि ससकृन से 
प्राकृत श्रेष्ठ हे और प्राकृत से भी उत्तम अपनंश है ।--अनु० 


लत 


विष्रय-प्रबेश अ. प्राक्ृत भाषाएँ रे 


१, पिशल द्वारा लिखे गये डी ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस पेज, १-२ 
लास्सन इन्स्टीव्यन्सीओनेस लिंगुआए ग्राकृतिकाए पेज, ७। स्यूर ओरिजिनल 
संस्कृत टेक्‍्टस, २, २, पेज ४३ और आगे---३. माकण्डेय पन्ना ४ । ४ वररुचि 
ने १०,२:११.,२ में इससे सिन्न सत दिया हैं। म्यूर के उक्त स्थल की तुलना करें। 

8 ३--प्राकृत कै रूप के विषय में व्यापक रूप से हमे क्या समझना चाहिए ! 
इस विषय पर भारतीय आचार्यों के विचार भिन्न-भिन्न और कभी-कभी परस्पर विरोधी 
भी हैं। वररुचि के मत से महाराष्ट्री, पेणाची, मागधी और शोौरसेनी प्राकृत भाषाएँ 
हैं | हेमचन्द्र इनके अछावा आप, चूलिका, पेशाचिक और अपभ्रश को भी प्राकृत 
भाषाएँ मानता है। त्रिविक्रम, सिंहइरज, नरसिह ओर लक्ष्मीधर भी उक्त भाषाओं 
को प्राकृत समझते हैं, पर त्रिविक्रम आपम भाषा को प्राकृत भाषा नहीं मानता । 
सिहराज, नरसिह ओर लथ्मीघर इस भाषा का उल्लेख ही नहीं करते | माक्क॑ण्डेय 
का कहना है कि प्राकृत भाषाएँ चार प्रकार की हैं--भाषा, विभाषा, अपभ्रंश 
और पैशाच । वह भाषाओं में निम्नलिखित प्राकृत भाषाओं को गिनता है-- 
महाराष्ट्री, शौरसेनी, प्राच्या, अबन्ती और मागघी | बह एक स्थान पर किसी 
नामहीन लेखक के विरुद्ध लिखते हुए यह बात बताता है कि अद्धमागधी शौरसेनी 
से दूर न रहनेवाली मागधी ही है। दाक्षिणात्या प्राकृत के विशेष लक्षणवाली 
प्राकृत' भाषा नहीं है और वाह्ीकी भी ऐसी ही है। ये दोनों भाषाएँ मागघी के भीतर 
शामिल हें | वह विभाषाओं में शाकारी, चाण्डाली, शाबरी, आभीरिकी, शाक्की आदि 
सत्ताइस प्रकार की अपश्रंश भाषाओं कै कैवछ तीन भेद करता है अर्थात्‌ नागर, 
ब्राचड़ और उपनागर | वह ग्यारह प्रकार की पेशाची बोलियों को तीन प्रकार की 
नागर भाषाओं के भीतर शामिल कर लेता है--केकेय, शौरसेन और पांचाल। 
रामतकवबागीश' भी प्राकृत भाषाओं और अपभ्रश के इसी प्रकार के भेद करता है; 
किन्तु सब वैयाकरण महाराष्ट्री, गौरसेनी, मागधी और पैशाज्नी को प्राक्ृत भाषाएँ 
मानते है। 

१. जेसा कई विद्वान समझते हैं कि यह नामहीन लेखक 'भरतः है, मुझे 
ठीक नहीं जेंचता | यद्यपि विभ्ञापा पर उक्त इलोक भारतीय नाय्यशास्त्र 
१७-४५ से बिलकुल मिलता-जुछता हैं; पर और सूत्र भरत” से भिन्न 

हैं। यह उद्धरण पीदर्सन की तीसरी रिपोर्ट के ३४६ और उसके बाद के 
पन्नों में छपी हुई कृष्ण पण्डित की. प्राक्ततचंद्विका! में भी आया है। इस 
विषय पर रास्सन की इन्स्टीव्यस्सीओनेस लिंगुआए प्राकृतिकाए पेज २१ में 
रामतक॑वागीश की पुस्तक से इसकी तुझना करने योग्य हे---२. यह, इस 
पुस्तक का कुछ अंश जो ओफरेष्ट ने ओक्सफोर्ड से प्रकाशित अपने काठालोशुस 
काटालोगोरुम के पेज १८१ में प्रकाशित किया हे, उससे लिया गया हे---३. 
लास्सन इन्स्टीव्यत्सीओनेस लिंगुआए प्राकृतिकाए, पेज १९ से २३; इस विषय 
पर क्रमदीश्वर ०७.९९ और भारतीय नाव्यशासत्र १७,४८ तथा उसके बाद के 
पेज तुलना करने योग्य हैं । 


४ माधार बात और भाषा प्राकृत सापाओ का व्याकरण 
३४--वररचि' अपभ्रश का नाम नहीं ढेता (६ ३):पर इससे छाम्सन की भांति रस 
निदान पर पहुँचना दि. अपश्रश भाषा यररुचि' के बाद चली हैं, अ्रमप्र्ण है । वरमच 
अपभ्रश का उत्टेख नही किया है, इसलिए ब्लस्वा को भाति वरमूचि' पर यह दाप 
मढना कि उसके यथ में छिछलापन और तथ्यों के विपरीत बाते लिखी गई हँ, 
भूछ है। बरस के ऐसा लिखने का कारण यह 7 कि सह अन्य वयाकरणों के साथ- 
साथ यह मत रखता है कि अपभ्रद्ञ भाषा प्राकृत नही है; जैरा कि 'स्द्रढ के 
काव्यालयार! २-११ पर टीका करते हुए 'ममिसाधु' ने स्पष्ट रिसा है कि कुछ छोग 
तीन भाषाएँ मानते थे--प्राकूर्त, सस्कृत और अपभ्र ग-- 
पद्‌ उत्तम कैश्विद्‌ यथा । प्राकृतम्‌ संस्क्ृतम्‌ चेतद्‌ अपक्रंश इति त्रिधा । 


इन विद्वानों में एक दण्डिन भी दे जी अपने काव्यादर्श के १०६२ मे 

बार प्रकार को साहित्यिक कृतियों का जत्होंख करके, उनके भद बताता है। से 
झतियाँ सल्कृत अथवा प्राकृत या आपन्रग में लिखी गई ६ जोर नें ५ 
एक से अधिक भाषाओं में निर्मित किये गये । ऐसे मथों को वंडिन मिश्र भाषा मे 
ढिसे गये, बताता ९। काव्यादर्श के १-*६ के अनुसार वन यह मानता है कि 
आभीर आदि गायाएँ अपश्रण | और केबल उस दशा में इन अपश्रण भाषा 
कहना चाहिए जब कि ये काध्यों कै काम भे राई जाती हां; पर शाखों में अपभ्ररा 
भाषा बह है जो सस्कृत से शिक्ष हो। मानण्छेय अपनी पुस्तक के (पत्ना २) एक उद्धरण 
में आभीरों को भापा को विभाषाओं ($३) मे रिनता है आर साथ ही उसे आपश्र झा 
भाषाओं को पंक्ति में भी रखता है। उसने पांचाल, माठ्य, गौड़, औड़, कारिस्य, कार्णा- 
डक, द्वाविड, गुर्जर आदि २६ प्रकार की अपश्रग भाषाओं का डच्टेख किया 
' उसके झनुसार अपभ्रश भाषाओं का तात्पर्य जनता की भाषाओं से है, भले दी 

वे आय या अनार्य व्युत्पत्ति की हों। इस मत के विरुद्ध रामरत्ततक बागीश' यह लिखता 
कि विभाषाओं को अपभ्र श॒ नाम से न कहना चाहिए, विशेषकर उस दशा में जब 
कि वह नाटक आदि के काम में लाई जा4 | अपश्रद् तो ये भाषाएँ हैं जो जनता 
डर वास्तव में बोली जाती रही होंगी'। वौदलेनरेन द्वारा १८५६ में सेम्ट पीटर्सबुर्ग से 
प्रकाशित 'विक्रमो्॑श।' के प्रष्ठ ५०९ में 'रबिकर' का जो मत उ दूध त किया गया है | 
उससे दो प्रकार के अपन्रशों का भेद बताया गया है। उसमे यह कहा गया है फि 
उक देग की अपश्रंश भाषा प्राकृत से निकली है और बह प्राकृत भाषा के शब्दों 
और धातुरुषों हे बहुत कम भेद रखती है तथा दूमरी भाँति की भाषा देशभाषा* है 
_जिसे जनता बोलती है& | एक ओर संस्क्ृत और प्राकृत में व्याकरण के नियमों का पृरा- 
* हमें यह ध्यान भे रखना चाहिए कि सब म्रकार की जो प्राकृत नापाएं जनता द्वारा नाना 
न्तों में बोढी जाती थी, हमारी हिन्दी उसकी उपज है, कितु प्राकृत अंथों की 'साधु भाषा! मे 
बोली जानेवाली भाषा कम मिलती है । स्वर अपश्रंद्धा भाषा के ग्ंथों में प्रचलित भाषा को 

। रण-सम्मत बनाने के अयत्न में लेखकों ने साहित्यिक भाषा का रूप देकर उसे इतना 
"बरा कि 'साधु' और प्रचलित? दो भिन्न भाषाएँ बन गई, जिनमें बहुत कम साम्य रह 
वा। इसपर भी प्राकृत तथा अपभ्रेश में हिंदी के व्यॉकरण का इतिहास स्पष्ट रूप से मिलता 


विधय- प्रवेश अ. प्राकृत भाषाएँ. ५ 


पूरा पालन किया जाता है। दुसरे प्रकार की अपश्रद् भाषा में जनता की बोली और 
मुहावरों का प्रयोग रहता है। पुराने बाग्मटा ने भी अपम्रश के इन दो भेदो का 
वर्णन किया है। वाग्मटाकार' के २-१ मे उसने लिखा है कि चार प्रकार की 
भाषाएं हैं अर्थात्‌ संस्कृत, प्राकृत। अपभश्रश और भूतमापित अथवा पैशाची तथा 
२-३ में लिखा है कि मिन्‍्न-मिग्न देशों की विशुद्ध भाषा वहाँ की अपमश्रद्य भाषा है। 


अपश्रंशल्‌ तुयच छुद्धमतत्तदेशेष॒ भाषितम | 


नया वाग्भट अल्कारतिलक के १५०३ के संस्कृत, प्रात, अपभ्रश और 
आम्य-्भाषा के भेद बताता है। बलमी को एक प्रस्तरलिपि मे 'शुहसेन! की यह प्रशस्ति 
गाई गई है कि वह संस्कृत, प्राइत ओर अपभ्रंश--इन तीन भाषाओं मे अनायास 
ही भ्रन्थों का निर्माण कर सकता था ( इण्डियन ऐण्टीक्षोरी १०,२८४ ) | “रुद्रट! ने 
काव्यालंकार! के २०१२ मे ६ भाषाओं का उल्लेख किया है--प्राकृत, सस्क्ृत, 
मागधभाषा, पिशाचभाषा, शौरसेनी ओर अपश्रग | इस अपम्रंश भाषा के बारे 
में उसने कह्च है कि देश भेद मे इसके नाना रूप हो जाते है-- 


पष्ठोच्र भूरि भेदो देशविशेषाद्‌ अपभ्रंशः । 


अमरचन्द्र ने काव्यकल्पलता' को ब्ृत्ति के प्रृष्ठ ८ में ७: प्रकार की भाषाओं 
का यही भेंद बताया है | 


१. इण्डिशे आद्टरट्म्सकुण्डे दूसरा वर्ष, दूसरा खंड, पृष्ठ ११६९---२. 
तेबर, इण्डिदों स्ट्राइफन २,७५७; पिशल, कूल्स बाइज्रेगे ८.१४५--३. वर- 
रुचि उण्ट हेमचन्द्र नामफ ग्रम्थ के एष्ट १४ और उसके बाद के प्रृष्ठ जो कून्स 
ससाइटाअिफ्ट ३३,३३२ एष्ट ओर उसके बाद के प्रृष्ठो में छापा गया था--यह 
पुस्तक जर्मनी के ग्यूट्सलोह नामक रथान से १८५३ में प्रकाशित हुईं थी--- 
४. दण्डिन का अनुसरण कविचन्द्र ने अपनी काध्यचंद्विका? में किया है। यह 
पुस्तक ल्वस्सन के इन्स्टीव्यत्पीओनेस लिंगुआए प्राकृतिकाए के पेज ३२ से छपी 
है । भाषाओं की यह संख्या भोजदेव के सरस्वती-ठासरण २-७ पेज ७६ में बहुत 
अस्प्ट हे--+७, छास्मन इन्‍्रटीव्यूल्नीओनेस लि० पा० के २३ तथा उसके 
बाद के पूष्ठी मे छपी ह&। इस संबंध से म्यूर के ओरिजिनल सेरक्ृत टेक्सटस्‌ , 
दूसरे खंड के दूसरे भाग का! पृष्ठ ४६६ देखिए---६. संस्कृतस्‌ , प्राकृतम और 
देशभापा सोमदेव के लिए ( कथासरितूसागर ६,१४८ ) मनुष्य जाति की 
तीन भाषाएँ हैं। उसने छिखा है भापात्रयम्‌ यन्मल॒प्येषु संभधेस। इस 
संबंध मे क्षेमेन्द्रः की ब्रहतकथामंजरी” ६-9७ और ५७२ देखें। 

है और विशुद्ध हिंदी शब्दों की व्युत्पत्ति भी उनमे मिलती है; क्योंकि जो शब्द वैदिक रूप मे 
तथा संरक्षत से घिसते-मेंजते प्राकृत यानी जनता की बोली के काम में जाने छगे, उनका रूप बहुत 
बदल गया और कुछ का रूप ऐसा हो गया है कि पता नहीं लगता कि ये देशज थे या संस्कृत । 
इनका शोध संस्क्षत द्वारा नदीड प्राकृतों के अध्ययन और ज्ञान मे सरल दो जाता हे ।--अनु ० 


६ साधारण बाते और भाषा पराकत भाषाओं का व्याकरण 


$ ५--इन मतो के अनुसार अपश्रभ का तात्पर्य उन बोलियो से है, जिसे 
भारत की जनता अपनी बोल्चाल के काम में छाती थी। ट्समें कोर्ट सन्देंद्र नही हैं 
कि इन अपभश्रंग बोलियों मे बहुत प्राचीन समय से ही नाना प्रकार की साहित्यिक 
कतियोँ लिखी जाती थी। इन बोब्यों में नाटक लिखे जाते है।गे, इस बात का 
प्रमाण भारतीय नाथ्यगा(त्र ८७-४६ मे मिल्ता हैं। इसमे नाटक के पात्रों को यह 
आज्ञा दी गई है कि नाटकों की भाषा, मोरसेनी के साथ-साथ, अपनी इच्छा के 
अनुसार वे अन्य कोई भी प्रान्तीय भाषा काम भें छागरे-- 

गोरसेनम्‌ समाश्रित्य भाषा कार्या तु नाटके । 
अथवा छन्‍्दतः कार्यो देश भाषा प्रयोक्तनिः ॥ 

यहाँ कालिदास, भवभति आदि महाकवियों के समय के नाख्यक्षासत्र के नियम 
से सवांगसुसजित नाटकों के विषय में नहीं लिखा गया है। बल्कि जनता द्वारा खेले 
जानेवाले उन नाठकों का उल्लेख है, जिन बगाल में जाता और उत्तर भारतां 
रास आदि कहा जाता है | ये बही नाटक ६ जो अत्सोीटा # और नेपाल' में भी जनता 
द्वारा जनता के आमोदअमोद के दिए खेंढे जातें ४ ओर जिनका एक नमूना 
'इरिश्वद्ध उत्वम के रूप में जर्मनी में प्रकाशित हुआ हैं। इस अपश्रंश को कभी 
किसी ने प्राकृत नही बताया है। यह बह अपश्रश भाषा है जो 'दण्डिन! के अनुसार 
काव्य के काम में लाई जाती थी; और जो 'रबिकरः के मतानुसार प्राकृत से नाम 
मात्र को मित्र होती थी ( $ ४ ) तथा जिसका सम्बन्ध प्राकृत के साथ रहता 
था($ २ )। यह बह अपभ्रश है जिसे पिंगल और दूसरे व्याकरणों में प्राकृत वेया- 
करणों ने उलिखित किया है ($ २९५ )। भारतीय बिद्वान्‌ प्राकृत भाषाओं को 
केवल साहित्यिक भाषाएँ समझते हैं | 'मच्छकटिकः की टीका की भूमिका में 
प्रथ्वी घर! ( गौडबोले' द्वारा सम्पादित बग्बई मे छपे संस्करण के प्रष्ट ४९३ में ) 
स्पष्ट शब्दों में कहता है--- 

महाराष्ट्र्राद्यः काव्य एव प्रयुज्यन्ते । 


हेमचस्द्र ने २०१७४ पृष्ठ ६८ में उन शब्दों का वर्णन किया है, जिनका 

प्रयोग प्राचीन कवियों ने नहीं किया था ( पूवैः कविभिः ) और जिनका प्रयोग 
कवियों को न करना चाहिए। दष्डिन ने काव्यादर्श” के १-३५ में लिखा है 
कि नाटक के पात्नों की बातचीत में शौरसेनी; गौड़ी, ठाटी और इस प्रकार की 
अग्य भाषाएँ प्रयोग में छाई जा सकती हैं, और रामतकंवागीश' ने छिखा है कि 
जब नाठक के आदि में विभाषाएं काम में लाई जायें तब उन्हें अपश्रंदा भाषा न 
कइना चाहिए । इस प्रकार हमें एक भाषा शोरसेनी-अपभ्रंश के रूप मे मिलती है 
जो शरसेन प्रदेश में जनता की बोली रही थी। आजकल इसकी परम्परा में गुजराती 
# अल्मोंडे में आज भी गॉव-गाँव में रामलीछा नाटक खेढा जाता है। प्रायः सौ वर्ष पहले 
यह स्थानीय बोली में किया जाता था; कितु इस समय इसकी बोली हिंदी हो गई है । फिर 


भी नवरात्र के अवसर पर आखिन मास में कुमाऊँ भर में इसकी जो धूम रहती है और 
जनता इसमें जो रस छेती है, बह देखने योग्य है । अनु०* 
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और मारवाड़ी भाषाएँ हैं और एक शौरसेनी प्राकतत भी मिलती है, जो कृत्रिम 
भाषा थी ओर नाटकों के गद्य में काम मे लाई जाती थी। इसकी सारी रूपरेखा 
सस्कृत से मिलती है; किन्तु शौरसेनी-अपश्रंश में भी आत्म-संवेदनामय कबिता लिखी 
जाती थी ओर आत्म-संवेदनामय कविता की मुख्य प्राकृत भाषा मे--महाराष्ट्री के ढंग 
पर--गीत, वोर रस की कविताएं आदि रची जाती थी; पर इसमे बोली के मुहाबरे 
आदि मुख्य अंग वेसे ही रहते थे जैसे जनता में प्रचलित थे। हेमचन्द्र ने ४,४४६ मे 
इसका एक उदाहरण दिया है-- 
कंठि पालस्बु. किदु * रदिए,% 
शौरसेनी प्राकृत मे इसका रूप-- 
कंठे.. पालंब॑ किदूं रदीए, 
पर महाराष्ट्री में इसका रूप होता है-- 
कंठे पालंव॑ कअम्‌ रईए। 


इसमे दः के खान पर अ! आ जाता है। हेमचरद्र! ने भूछ से अपम्रंश 
में भी शौरसेनी के नियम लागू कर दिये है ( $ २८ )। इसी तरह एक महाराष्ट्र" 
अपभ्रंश। भाषा भी थी। इसकी परम्परा मे आजकल की बोली जानेवाली 
मराठी है और एक मद्दाराष्ट्रप्राक्त भी थी; जिसे वेयाकरण महाराष्ट्री कहते 
है | एक भाषा मागध-अपम्रंग भी थी जो लाटठ बोली के द्वारा धौमे-धीमे आजकल 
के बिहार ओर पश्चिमी बगाल की भाषा बन गई है और एक मागधघ-प्राकृत भी थी 
जिसे वेयाकरण मागधी' कहते है। पेशाची भाषा के विषय मे २७ वॉ पाशाग्राफ 
देखिए. ओर आप भाषा के सम्बन्ध में १६ वा | 
१. विल्सन की सीलेक्ट रपीसिमेन्स आफ द थियेटर ओफ द हिन्दूज' 
खण्ड २ भाग ३, पेज ४१२ ओर उसके बाद के पेज; , निशिकान्त चद्दोपाध्याय 
द्वारा लिखित इंडिशे एसेज' ( ज्यूर्चि १८८३ ) प्ृष्ट ५ ओर उसके बादू-- 
२. एुफ० रोजन द्वारा छिखित डी इन्द्रसमा डेस असमानत” ( लाइपत्सिख 
१८९२ ), भूमिका--३. ओ्डनबुर्ग, 'जापिस्की बोस्तोच्नागों ओतरदेलेनिया 
इम्पराटोरस्कागो रुस्कागों आरकेशोलोजिचेस्कागों ओब्रचरत्वा! ७,२९० और 


के रति ने गले में ( अभी-जर्मी फिर ) लम्बी माला डाल दी | -भनु० 

जो प्राकृत,महाराष्ट्री नाम से है, बह सारे सारत+राष्ट्र मे गायाओ में काम मे छाई जाती थी । 
भले ही लेखक कश्मीर का हें। अथवा दक्षिण का, गाधाओं भें काम में यह प्राक्षत छाता था | 
इसलिए महाराष्ट्री की महाराष्ट्र तक सीमित रखना या यह समझना कि यह महाराष्ट्र की 
जनता या साहित्यिको की ही बोली रही होगी, अआआमक हैं । महाराष्ट्र का पुराना नाम 
महरवादा था जिसका रूप आज भी मराठा है। इसको स्थानीय बोली भिन्न थी, जो कई 
स्थानीय प्रयोग के मराठी शब्दों से आज भी अमाणित होती हैं । मराठी में जी आँख को 
डोला, कमरे को खोली, निचले भाग को खाली आदि कहते हैं, वे शब्द मराठी देशी प्राक्ृत 
के है जिसे यहाँ पिशल ने देशी अपभ्रंण कहा ४ । तुल्सीदास ने मुह या बचन को वयन! 
कहा हे, बह महाराष्ट्री प्राकृत वन का रूप है । “-अनु० 


८ साधारण बात आर भाषा ताल भाषा आा + ब्या+र॥ 


बाद के पेंज---४, क्लात्त--दि ग्रेचेन्तिस चाणस्थाये पोणशाए इणिडिचि सरेटिट्स' 

( हाज्ले, १५७३ ) प्रष्ठ ३ आर उसके बाद; पिणल, 'काटालोग डेर त्रिब्लिओदिक 

डेर डी० एस० जी०? (लादपसिय ३८८१) २,५ वा और उसके बाद-- 

५, डास हरिश्रन्द्रनृव्यम्‌॥। आइन आपरटनपालेजीशेस तानयभ्पील । ( छाइप- 

सल्सिख १८९१ में आ० कोन्राड़ी द्वार प्रकाशित )--*, इसमे छलिन दोक्षित 

का वह उदरण आया है जो गाउबोले द्वारा सम्पादित पुस्तक के पृष्ठ ५ भें दिया 
गया है--७, आकाडेमी १८७३ के पृष्ठ ३०८ मे पिशल का लेख; होएनले का 

'कोम्पेरेटिव ग्रेमर' की भूमिका का एछ २०--ढ८, गारंज का 'जूनाझ आशिया- 

टीक' ६,२० पेज २०३ और उसके बाद का लेख (पेरिस १८७२); यह्ठ बात हा 

एनले ने अपने 'कोम्पेरेटिव ग्रमर! मे अश्ुद्ध दी है---९. होएरनले की क्रोस्पेरेटिव- 
ग्रेमर” की भूसिका पेज २४। मेंने ऊपर दी गई 'आकारईमसी' पत्रिका में ख्लल से 
लिखा था कि पाली मागध की अपश्रंश् है, इसके विरुद्ध कृत मे अपने 'बाइग्ररो 
त्सूर पाली आसार्टीका' (बलिन १८७७) के घ्ृष्ट ८ में ठोक ही लिखा था । यह 
भूल मैंने १८७७ के 'बेनाएर लीतरातूर ससाइंदु के पेज ३१६ में स्वीकार की है--- 

१०, 'आका्डेसी', १८७३ के प्रृष्ठ ३७०५ और उसके आद के पृष्ठो मे जो 

सिद्धान्त मेंने स्थिर किया था, उसका मेंने कई प्रफार से और भी पुष्ठट १? दिया 

है। मेरा ही जसा मत होएनले ने भी अपने 'कास्पेशटिव ग्रेसर' की भूमिका फे 

१७ में आर उसके बाद के एुं्टी में प्रकट किया है। फिल्‍म्‌ में कई छोटी-छोटी 

बातो में उससे मतभंद रखता हैं. जैसा कि ने छिसे गये पाराग्रापा से स्पष्ट 

है। गंइवहों की भूमिका के ४४ ५उण और उसके बाद के एटा स शंकर 
पांहुरंग पंडित ने अपअंश ओर प्राकृत को अदुल-बदल दिया है । 

8 ६--प्राकृत भाषाएं वास्तव में कृत्रिम और काव्य की भाषाएं हूं, क्योंकि इन 
भाषाओं को कवियों ने अपने कार्यों के काम में लाने के प्रयोजन से, बहुत तोड़- 
मरोड़ ओर बदल दिया | किन्तु बह इस अर्थ में तोड़ी-मरोड़ी हुई या कृत्रिम भाषाएं 
नही हैं कि हम यह समझें कि वे कवियों की कल्पना की उपज हो । इनका ठीक वहीं 
हिसाब है जो संस्कृत का है, जो शिक्षित भारतीयों की सामान्य बोल्चाल की भाषा 
नहीं है और न इसमें बोल्चार की भाषा का पूरा आधार मिलता है; किन्तु अवश्य 
ही यह जनता के द्वारा बोढी गई किसी भाषा? के आधार पर बनी थी और राज 
नीतिक या धामिक इतिहास को परुपरा के कारण यह भारत की सामान्य साहित्यिक 
भाषा बन गईं | भेद इतना है कि यह पूर्णतया असंभव हैं कि सब प्रात भाषाओं 
को संस्कृत की भाँति एक मूल भाषा तक पहुँचाया जाय। केबक संस्कृत को ही 
इसका मूल समझना, जैसा कि कई विद्वान समझते हैं और इन विद्वानों मे 
होएफर', छास्सन', भडारकर', याकोबी' भी शामिल हैं, प्रमपूर्ण है। सब प्राकृत 
भाषाओं का वैदिक व्याकरण ओर शब्दों का नानाखलों में साम्य है और ये बात 
संस्कृत मे नही पाई जाती । ऐसे स्कू निम्नलिखित हे--संधि के नियम बिलकुल 
मिन्‍न हैं। स्वरों के बीच के ड ओर ढ का ७ और रू हो जाता है; -त्तण का नैदिक 
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रूप -त्वन होता है;# स्वर-भक्ति। ख्रीलिंग का पष्ठी एकवचन का रूप “आए होता है; 
जो वैदिक “आये से निकला है | तृतीया बहुबचन का रूप-एहि वैदिक-पप्मिः से 
निकला है। आजश्ञवाचक छोहि > वैदिक बोधि है | ता, जा, ऐव्थ 5 वैदिक तात्‌, 
यात्‌, इत्था; कर्मणि ते,में वेदिक हैं; अम्हे - वैदिक भस्मे के; प्राकृत पासो(ऑख) 
+ वैदिक पश' के; अर्थ मागधी वग्गूहि > वेदिक वस्नुभिः सद्धि >वैदिक सपभ्नीम्‌ 
के; अपश्रश दिवे दिये > वैदिक दिये, दिवे; जैन शौरसेनी और अपमभ्र श किघ, 
अर्धभागधी और अपश्रश किह > वैदिक कथा है; प्ञाइं 5 वेदिक माकीम ; णाइम्‌ 
+ वैदिक नाकीम; अर्धभागधी बिऊ 5 वैदिक वचिहु/"; मागधी -आहो, -आहु।अप- 
अ्रंश आहें + वेदिक आखस$; मागधी, जैन-महाराष्ट्री, अपभ्रश कुणइ, जैन-शौरसेनी 
कुणदि 5 वे० कृणोति के; अर्धमागधी, जेन-महाराष्ट्री सक्का 5 वेदिक शैक्‍थाद्‌ 
के; अपभ्रंश साहु ८ वदिक शीइवत्‌ के; अर्धभागधी घिस्तु ८ वैदिक प्रस के; 
'-भ ८ बे० स्क-म, मागधी, अर्धभागधी जेन-मद्दाराष्ट्री, और शौरसेनी रुक्‍कख 
(रूख)-वैदिक रुक्ष के है; मविष्यकाल वाचक सॉच्छ का सबंध वैदिक अ्रुष्‌ से है। 
अधमागधी सामान्य रूप ( 77077ए९ ) जिसके अन्त में -अए, “च्तए वेदिक 
-तबे; अर्धभागघी शब्द जिनका अर्थ 'करके' होता है; जैसे- -पिप, -पि,-वि £ वैदिक 
त्वी ८ जो शब्द -प्पिणु मे समाप्त होते है; थे 5 वेदिक -त्वीन आदि-आदि, जो 
इस व्याकएण मे प्रासंगिक स्थर्लों पर दिये गये है। कैवल एक यह बात सिद्ध करती है 
कि प्राकृत का मूल संस्कृत को बताना रांभव नहीं है और प्रमपूर्ण है | 
१, बीरस का कम्पेरेटिंव ग्रेसः ऑफ़ द्‌ सौडर्न एरियन छेंग्वेजेज”, खण्ड 
१, पेज २०१; २२३; सोरेन्सेन कृत भौम सांस्क्ृत्स स्टिलिज्ञ' ह डेन आलूमिडे- 
छिगे स्प्रोगउडविक्छिज्ञ इ इणिडियन! ( च्योबनहाज्न [कोपनहागन] १८५४), पेज 
२२० और उसके बाद के पृष्ठ-- २. फ्राके बेत्सेनबर्ग्स _बाइश्रेगे त्सूर कुंडे डेर 
इंडोगर्मानिशन स्प्राखन! १७, ७१ । मुझे इस बात पर सन्देह है कि सारे 
आर्याचत सें कभी कोई ऐसी भाषा रही होगी, जिसे सभी शिक्षित भारतवासी 
बोछते होंगे । इस विषय पर वाकरनागछू की 'आह्टइंडिशे झआामादीक! की 
भूमिका के पृष्ठ ४२ का नोट नं० ७ देखने योग्य प्ै--- ३, मैंने 'गोएटिंगिशे 
गेलेते आनूत्साइगन! १८८४ के पेज ७१२ में अपना यह निदान प्रकट किया है 
कि साहित्यिक संस्कृत का भाधार ब्रह्मावर्त की बोछी है--- ४, डे प्राकृत डिंभा- 
लेक्टो? पाराघ्राफ ८-- ५, छात्सन कृत “इन्स्टीट्यूट्सीओनेसख ०! भ्ृष्ठ २५ ओर 
उसके बाद; इंडिशे आर्टरटूस्स कुंडे २, २, ११६ हे, सोट पॉँचवॉ--- ६. जोर्नाल 
भोफ द्‌ बोस्त्रे ब्रांच ऑफ द एशियेटिक खोसाइटी १६, ३३७५--- ७. कून्स 
त्घाइटशअिफ्ट! २४, ६१४ जिसमें छिखा गया है कि 'पाली और प्राकृत मोटे 


# इस त्वन का प्तण बनकर हिंदी मे पन या प्पन बन गया । जेसे-छुटपन, बड़प्पन आदि । 
अतः हिंदी का आधार केवल सस्क्ृत या मुख्यतः सस्कृत मानना भूल हे । हिंदी के अनेक 
शब्द प्राकृतों और देशी-अपभ्रशो-द्वारा वैदिक बोलियों से आये है। इसका प्रमाण श्स भंथ 
में नाना स्थलों पर दिया गया है |-अनु० 

र्‌ 
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हिसाब से संस्कृत के नये रूप हैं?-- ८. फोन वडऊ्रे, व्साइटशिफ्ट डेर डॉयर्शन 
मोर्गेनलेण्डिशन गेजेलशाफ्ट ४०, ६७३-- ५९, पिशल ओर गेड्डनर 'वेदिशे 
स्टूडिय्रन” १, भूमिका के पृष्ठ ३४ का नोट २-- १०. वेदिशे स्टूडियन' २, 
२३५७ और उपके बाद के पष्ठ--- ११ इस थिपय पर बेबर ने 'इंडिशे स्टूडियन! 
१३१ में जो लिखा है कि प्राकृत भाषाएँ प्राचीन वेदिक बौछी का विकास नहीं हैं, 
इसका तात्पर्य है कि बह अपनी भूछ में बहुत आगे बढ़ गया दे। $ ९ देखिए । 


8६७. जितना घना सम्बन्ध प्राकत भाषाओं का बेदिक बोली के साथ है, 
उतना ही घना सम्बन्ध इनका सध्यकालीन ओर नवीन भारतीय जनता को बोलियों 
से है | ईसा के जन्म से पूर्व दूसरी सदी से लेबर इसनी सन्‌ की तीसरी सदी तक जो 
प्रस्तर-लेख गुफाओ, स्वूप्पों, स्तम्भी आदि में मिलते है, उनसे सिद्ध होता है कि उस 
समथ जनता की एक भाषा ऐसी थी जो भारत के छुदृर प्रान्ती मे भी समान रूप से 
समझी जाती थी | फ्रेंच विद्वान सेमार' ने श्न प्रस्तरलेखों को भाषा को स्मृतिस्तम्भों 
की प्राकृत' कहा हैं । यह नाम प्रमपूर्ण है; क्योंकि इससे यह अर्थ मिकलता है कि 
यह भाषा सोलह आन कृत्रिस भाषा रही दोगी। इस भत का मानने के लिए उतने 
ही कम प्रमाण मिलते ६ जितने कि डे विद्वान कर्म ” के इस मत के लिए कि पारी 
में कृत्रिम भाषा का रूप देखना चाहिए | भूँकि गुपाओं मे अधिकांश प्रस्तर-लेख इस 
बोली मे पाये जाते हैं, इसलिए मेरा सुशाव है कि इस बोली का नाम 'लेण! बोली 
रखा जाय | लेण! का अर्थ गुफा है | यह शब्द संख्/त छयन से निकला है जो इन 
प्रस्तर-लेखों में बहुधा पाया जाता है | ऐता ही एक शब्द राट है जो प्राकृत में लट्टी 
कद्दा जाता है और संस्कृत में या्रि (स्तंभ) हे । ये बोलियाँ संस्कृत की परंपरा में नहीं 
हैं, बल्कि सस्कृत की बहन-बोलियों से निकली €', ओर इनकी विद्येषताएँ प्राऊुतों 
में बहुतायत से देखने मे आती है। अशोक के पहले राम्भ में से कुछ उदाहरण 
यहाँ देता हूं । 'गिरनार' के इस प्रस्तर-लेख मे छिखू धातु से बना हुआ रूप 
लेखापिता मिलता है और शाहबाजगढी मे लछिखापित, जौगड़ में लिखापिता तथा 
मनशेरा में ( छू ) इखपित है। व्यञ्ञनों में समाप्त होनेवाले धातुओं के ऐसे ही रूप 
लिण! बोली में मिलते हैं--ब ( * ) घापयति, फीडापयति, पीडापयति, व ( * ) 
दापयति ( हाथी गुफा के प्रस्तर लेख पृष्ठ १५५, १५८, १६०, १६३ ); इसी प्रकार 
पाछी लिखापेति और लिद्दाविय ६३, ३१'ओऔसगेवैल्ते एस्सेंडुंगन इन महाराष्ट्री, 
इसका प्रयोग प्राकृत में बहुत किया जाता है । (४५५२); अशोक का लिखापित जैन- 
महाराष्ट्री लिह्ाविय का प्रतिशब्द है| संपादक हरमान याकोबी, छाइप्स्सिख १८८६), 
अशोक के स्तम्भोँ का लिखापइसं ( गिरनार १४, २े ), मागभी लिदावश्इ्शम 
( म्च्छकटिक १३२६, २१ )। हु ( दृवन करना ) से प्रें के साथ शजूद्दितव्यम्‌ से 
मालूम होता है कि इसमें पाछी और प्राइत में प्रचल्ति रीति के अनुसार बर्तमान 
काल के धातु का विस्तार हो गया है। 'गिरनार' के सम्म में समाजसेह और 
महानसस्हि ससमी मे है जिसमे सर्वनामों के अंत में ढगनेबाला सप्तमी बतानेवाला 
पद सिह संज्ञा के साथ जोड़ दिया गया है। शाहबाजगढ़ी और खालूसी के स्तम्भौं 
में यह रूप महनशसलि, महानशसि अर्थात्‌ मद्दानशंसि दिया गया है। 
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लहेणः बोली में ज्ञ (* ) चुद्पम्हि (काले के प्रस्तर-लेख, संख्या १०१ 
थुचस्हि, स्तूपे' के खान में आया है। अनुगामिस्द्दि ( नासिक के प्रस्तर-लेख 
संख्या ५ )', तिरण्हुम्हि ( नासिक सख्या ११-१९ )* इसमें तिरण्हुमि अर्थात्‌ 
तिरण्हुस्मि' भी आया है। मागधी, जैन-महाराष्ट्री, जैन-शौरसेनी और अर्धमागधी 
भाषाओं मे यह सप्तमी वाचक रूप स्मि और अर्धमागधी मे सि लिखा जाता है। 
इसके अतिरिक्त अस्ति का बहुबचन में प्रयोग भी ध्यान देने योग्य है; क्योंकि प्राकृत 
मे भी अत्थि बहुवचन में भी काम में आता है ( देखो $ ४९८ ); से शब्द 
के विषय मे भी यही बात है। यह अर्धमागधी में जाता है और वेदिक है। लेण' 
बोली के विषय मे यह बात विशेष ध्यान देने योग्य है कि इसमे इ और उ मे अन्त 
होनेवाले शब्दों के रूप षष्ठी में ध्यान देने योग्य है। इनका घष्ठी एकवचन नो ओर 
स॒ अर्थात्‌ रस बोला जाता है जेसा कि प्राकृत में भी होता है। इन बातों तथा और 
बहुत-सी बातों मे प्राकृत भाषाएँ मध्यकालीन भारतीय जनता की बोलियों से मिलती- 
जुलती है, ओर ये सब बाते सस्क्ृत मे बिलकुल नहीं मिलती | 
१, पियदासी के प्रस्तर-लेख २, ४८८ सोसेन्सन ने पेज १८७ में इसके 
अनुसार ही लिखा हे--- २. ओवर डे यारटेकिंग डेर जुहडेलिके छुघिस्टन!, 


भआाम्सटरडास ३८७३, पेज ३४ ओर उसके बाद-- हद. आक्ट ण्‌ सीजीएम 
कोंग्रत आँतरनात्लिओनाल देमोरीआँतालिन्त', (काइडन ३१८८७) ३, २-- 


४. पिशछ, 'गोएटिंगिशे गेलतें आनूत्लाइगन!ः १८८१, १३२३ पेज १३२३ भोर 
उसके बाद--- ५, जेम्त बर्गेंस और भगपानूछाछ इन्द्रजी कृत इन्सक्रिप्शन्स 
फ्रीम द केव-टेस्पल्स औफ़ वेस्टर्न इंडिया', (बंबई १८८१) पेज २८-- ६, सेनार 
की ऊपर उद्छ्तत पुस्तक २, ४७२-- ७, “आर्किभोछोजिकलछ सर्तबें औफ़ वेस्टन 
इंडिया, ७, १०१, १५४-- ८. 'आर्किओलोजिकल सर्वे औफ वेस्टर्न इंडिया, 
४, १०६, ११४-- ९, आर्करियोलौजिकक सर्वे श्रौफ़ वेस्टर्न इंडिया? ७, ९५ । 


8 ८“-आधुनिक भारतीय भाषाओं का सन्धिद्ीन रूप या प्रथक- 
करणशीलता की प्रवृत्ति देखकर प्राकृत और हिन्दी की विभक्तियों मे, प्राक्ृत में 
विभक्तियों जुडी रहने और हिन्दी मे अल्ग हो जाने के कारण, सजा के इन रूपी मे 
समानता दिखाना बहुत कठिन है। इसके थिपरीत ध्वनि कै नियमी ओर शब्द सम्पत्ति 
में समानता बहुत साफ और स्पष्ट दिखाई पडती है। पतल्ललि अपने व्याकरण- 
महाभाष्य १, पेज ५ और २१ तथा उसके बाद यह बताता है कि प्रत्येक शब्द के 
कई अशुद्ध रूप होते है। इन्हें उसने अपश्रंश कहा है। उदाहरणार्थ--उसने गो शब्द 
दिया है जिसके अपभ्रंश रूप गावी, गोणी, गोता और गोपोतालिका दिये है' । 
इनमें से गावी शब्द प्राकृत मे बहुत प्रचलित है। जैन महाराष्ट्री में गोणी दाब्द 
प्रचलित है और इसका पुँल्लिग गोणो भी काम में आता है ($ ३२९३१ )।| पाणिनीय 
व्याकरण १, ३, १ की अपनी टीका में 'कात्यायन' आणपयति का उल्लेख करता है। 
इसमें पतञ्जलि' ने बद्चति, वड॒ढ॒ति दो शब्द और जोडे है | पाणिनि के ३, १, ९१ 
(२, ७४ ) सूत्र पर पतल्ञलि' ने खुपति शब्द दिया है जिसे केयट” ने अस्पष्ट शब्दों 
में अपभ्रंश शब्द बताया है | अशोक के प्रसतर-लेखों में आनपयति शब्द आया है 
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( सेनार २, ५५९ ) और यही शब्द लेण' बोली में भी मिलता है (आर्किओोलोजिकल 
सर्वे औफ वेस्टर्न इण्डिया ४,१०४;१२० ); गौरसेनी ओर मागधी में इसके स्थान पर 
आणदचेदि शब्द प्रचल्तत है और पाली में आणपेति गब्द चढता है। बह्त्ति, 
वड्ढति, खुपति के लिए पाली में भी यही शब्द है। यह बात कील्हौनी ने पहले 
हो सूचित कर दी थी। प्राकृत भाषाओं में महाराष्ट्री, अर्ध-:मागधी और जैन-महाराष्ट्रो 
में बहइ, जैन-शोरसेनी और शोरसेनी मे बद्ंदि तथा महाराष्ट्री, अर्धमागधी और 
जैन महाराष्ट्री मे बड़ढ़इ, भौरसेनी में वरड़ढाद्‌ ( $ २८९ और २९१ ), महाराष्ट्री में 
खबरे, सुभइ ओर जैन-महाराष्ट्री मे खुयद (४ ४९७) होता है। भारतीय वेयाकरण 
और अलंकार-शास््र कै लेखक प्राकृत की शब्द-सम्पत्ति को तीन वर्गों मे बॉट्ले हैं (१) 
“खंस्क्तसम अर्थात्‌ ये शब्द संसक्त शब्दों के समान ही होते हैं (चंड १,१, डे ग्रामा- 
टिकिस प्राकृतिकिस , पेज ८०) | इन शब्दों को तत्सम यानी उसके समान भी कहते हैं | 
प्रयोजन यह है कि ये शब्द संस्कृत और प्राकृत में एक ही होते हैं (पिशल द्वारा सम्पादित 
निविक्रम पेज २९; मारक॑ण्डेय पन्ना २; दण्डिन के काव्यादश १,२३२; घनिक के दशरूप 
२,६०), और वाग्मटालंकार २,२ में तत्तत्य शब्द काम में लाया गया है और भारतीय 
'नाव्यशासत्रम! में समान शब्द काम में आया है। सिहराज संस्क्रृतभव यानी संस्कृत 
से निकला हुआ? शब्द काम में छाया है। इस शब्द को त्रिविव्रस, मार्कण्डेय, 
दण्डिन और धनिक तद्भव कहते हैं। देमचम्द्र ने १, १ में तथा चण्ड ने तद्धभप के 
स्थान पर संस्कृतयोनि इब्द का व्यवहार किया है। वाग्मठ ने इसे तत्ञ कहा है 
और भारतीय नाव्यशात्र' ने १७, रे में विश्वष्ट शब्द दिया है। हेमचन्द्र, त्रिविक्रम, 
सिंहराज; मार्कण्डेय और वास्भट ने देश्य या देशी शब्द ( देशी नाममाछा, पेज 
१, २ दण्डिन्‌ और धनिक ), तथा चण्ड ने इसे देशी प्रसिद्ध कह् है और भारतीय 
नाथ्यशासत्रम १७, ३२* ने इसे देशी मत नाम दिया है। तत्सम वे शब्द हैं जो प्राकृत 
मे उसी रूप में आते हैं जिसमें वे संस्कृत मे लिखे जाते हैं; जेसे--कर, कोमल, 
जल, सोम आदि । तद्भव के दो वर्ग किये गये हैं-साध्यमान संकृतभवाः और सिद्ध 
संस्कृतभवा: | पहले वर्ग में वे प्राकृत शब्द आते हैं जो उन संस्कृत शब्दों का, जिनसे 
वे प्राकृत शब्द निकले है, विना उपसर्ग या प्रत्यय के मूल रूप बताते हैं। इनमें 
विशेषकर शब्द-रूपावली और विभक्तियाँ आती हैं जिनमें वह शब्द व्याकरण 
के नियमों के अनुसार बनाया जाता है और जिसे साध्यमान कहते हैँ। बीम्स ने 
इन शब्दों को आदि तद्भधव ( £377 (४00]97०5' ) कहा है। ये प्राइृत के 
वे अंश हैं, जो स्वयं सर्वागपूर्ण हैं। दूसरे वर्ग में प्राकृत के वे शब्द शामिल हैं, जो 
व्याकरण से सिद्ध संस्कृत रूपों से निकले हैं; जैसे--अर्धभागधी वन्दित्ता जो 
संस्कृत वन्द्त्वा' का विक्षत रूप है। चूँकि आधुनिक भारतीय भाषाओं में अधिकांश 
शब्द तत्सम और तद्भव हैं, इसलिए, यह मानना भ्रमपूर्ण है कि इस प्रकार के सभी 
शब्द संस्कृत से निकले हैं। अब हम छोंग यह बात भी अच्छी तरह जानते हैं कि 
आधुनिक भारत की सब भाषाएँ सस्क्ृृत से ही नहीं निकली हैं । 


३, वेबर, 'इंढिशे स्टूडियन! ३३, ३६५०- २, कीकट्दौन त्लाइटशिफ्ड 


आड़ 


विषय-प्रवेश आ. प्राकृत भाषाएँ १३ 


डेर डोयत्शन मौर्गेन कैण्डिशन गेजेरुशाफ्ट”' ३९, ३२७ सोरेन्सन-- ३, बीस्स 
'कम्पैरेटिव प्रेमर', पेज १, ११ भोर उसके बाद के पेजों से तुलना कीजिए; 
होएनंले, 'कम्पेरेटिव ग्रेमर' भूमिका का ३८ वा और डसके बाद के पेज के 
ऊपर भाये ग्रंथ के पेज १८० से चुलना कीजिए । वेबर, 'इण्डिशे स्टूडियन! १६, 
०९ में भुवनपाल के ये शब्द उद्श॒त हैं कि एक चौथा वर्ग भी हे जिसके शब्द 
सामान्य भाषा से लिये गये हैं--- ४, 'कम्पैरेडिव ग्रेमर! १, १७-- ७, पिशल 
की हेमचन्द्र के १, १ सूत्र पर ठीका । 

6 ९--देश्य अथवा देशी वर्ग मे भारतीय विद्वान परस्पर विरोधी तत्व 
सम्मिलित करते हैं। वे इन शब्दों के भीतर वे सब शब्द रख लेते हैं जिनका मूल 
उनकी समझ मे संस्कृत में नही मिलता । सस्कृत भाषा के अपने-अपने ज्ञान को सीमा 
के भीतर या शब्दों की व्युप्पक्ति निकालने मे अपनी कम या अधिक चतुराई 
के हिसाब से देश्य शब्दों के चुनाव मे नाना मुनियो के नाना मत है। कोई विद्वान 
एक शब्द को देशी बताता है तो दूसरा उसे तद्भव या तत्सम श्रेणी मे रखता 
है। इस प्रकार देशी शब्दों में ऐसे शब्द आ गये हैं जो स्पष्टतया संस्कृत मूल 
तक पहुँचते है। किन्तु जिनका सस्कृत मे कोई ठीक-ठीक अनुरूप शब्द नही 
मिलता, जैसे-- पासो ( ८ आंख, चिविक्रम का अन्थ जो बेस्सेनबर्गर्स बाइन्रेंगे त्सूर 
कुण्डे डेर इण्डोगर्मानिशन स्पाखनः ६,१०४ में छपा है) या पासम्‌ ( देशी० 
६,७५ ) जो अर्धभागधी पासइ 5 पद्यति ( देखता है ) का एक रूप है; अथवा 
सिच्वी (> सूई; देशी० ७,२९; अथवा बेत्सेनबर्गर की ऊपर ढिखी पुस्तक के ३,२६० 
मे छपा है) जो ससस्‍्कृत सीव्यति से निकछा है। देशी भाषा मे कुछ ऐसे 
सामासिक और सन्धियुक्त शब्द भी रख दिये गये हैं, जिनके सब शब्द अलग- 
अलूग तो संस्कृत में मिलते है; किन्तु सारा सन्धियुक्त शब्द संस्कृत मे नहीं मिलता; 
जैसे--अच्छिवडणम्‌ ( ५ आँख बन्द करना; देशी ० १, ३९ बेत्सेनबर्गर की ऊपर 
लिखी पुस्तक में त्रिविक्रम, १३, ५ ) | असलछ मे यह शब्द अधि + पतन से बना है; 
पर सस्क्ृत मे अक्षिपतन शब्द इस काम में नही आता; अथवा सत्तावीसंजोअणो, 
जिसका अर्थ चाँद है, ( देशी ० ८, २२; चड १, १ पेज ३२९ ओर वाग्मदालकार 
की सिहृदेवगणिन! की टीका २, २ में भी आया है) सप्ताविशति + चदयोतन 
है' जो इस रूप में और इस अर्थ में सस्कृत में नही मिल्ता | देश्य या देशी मे ऐसे 
शब्द भी रख दिये गये हैं जिनका मूल सस्कृत में नहीं मिलता । जैसा--जोडम्‌ (८ 
कपाल; देशी ३, ४९ ), जोडो (ब्रेत्सेनर्गर की ऊपर लिखी गई पुस्तक में तिवि- 
क्रम १३, १७ और उसके बाद ); अथवा तुप्पो#( 5 चुएडा हुआ। पाइयरूच्छी 
२३३; देशी ० ५, २२; हार २२, २८९, ५२० ), जिसको आजकल मराठी मे तृप 
कहते हैं और जिसका अर्थ शुद्ध किया हुआ मक्खन या घी है। देश्य या देशी में वह 
# “तुप्प' शब्द कुमाउनी बोली में 'तोपो' हो गया है। कभी इसका अर्थ 'धी' रहा होगा और 

बाद को घी महंगा होने से तथा निर्धन लोगों में एक-दो पेसे का कम थी मिलने के कारण 
इस शब्द का अर्थ 'कम मात्रा> हो गया | अब कम घी को 'तोपो घी! कहते हैं. ।--अनु० 


१४ साधारण बाते ओर भाषा आाकूत भाषाओं का व्याकरण 


गहरा ( ८गिद्ध; पाइयरच्छी १२६; देशी० २, ८४; बेस्सेनबर्गर का पुस्तक मे 
त्रिविक्रम ६, ९१३ ) | त्रिविक्रम ने इस शब्द का मूल 'ग्रश्नां ठीक ही बताया है; अथवा 
चिहुण्डुओ ( + राहु; देशी ० ७, ६५; ब्रेत्सेनवर्गर की पुस्तक में त्रिविक्रम ३, ९५२ ) 
शब्द बराबर ऐ-विशुन्तुदः के | इन देशी शब्दों में क्रिया. वाचक शब्दों की बहु- 
तायत है। इन क्रिया-वाचक शब्दों को वेयाकरण घाल्वादेश, अर्थात्‌ सस्कृत धातुओं कै 
स्थान पर बोल्चाल के प्राकृत घाठ, कहते हे ( वररुचि ८, £ अर उसके बाद; देम- 
चन्द्र ४, १ और उसके बाद; क्रमदीश्वर ४, ४६५ ओर उसके बाद; माकण्डेय पन्ना ५३ 
और उसके बाद ) | दन क्रिया-ठाचक दाब्दों अर्थात्‌ धातुओं का मल रूप सस्कृत में 
बहुधा नही मिलता; पर आधुनिक भारतीय भाषाओं के धातु इनसे पूरे मिलते-जुल्ते 
है; जैसा कि देशी शब्द के नाम से ही प्रकद है। ये शब्द प्रादेशिक शब्द रहे होंगे 
और बाद को सा्वदेशिक प्राकृत से सम्मिल्ति कर लिये गये होगे। इन दरब्दों का जो 
सबसे बडा संग्रह है, वह देसचरद्र: की 'रयणावली! है। ऐसे बहुत से देशी छब्द प्राकृत 
या अपश्रृश से सस्क्ृत कोशों' और घातु-पाठ' में ले लिये गये। यह सम्भव है कि 
देशी शब्दों में कुछ अनार्य शब्द भी आ गये हों; किन्तु बहुत अधिक शब्द मूल 
आर्य भाषा # के शब्द-भदार से है; जिन्हे हम व्यर्थ ही संस्कृत के भीतर ढूँदते हैं । 
(आद्र॒ट' के काव्यालकार! २, १९ की अपनी टीका में नमिसाधु' ने प्राकत की एक 
व्युर्पत्ति दी है जिसमे उसने बताया है कि प्राकृत और संस्कृत की आधारभृत भाषा 
प्रकृति अर्थात्‌ मानव जाति की सहज बोलछ-चाल की भाषा है, जिसका व्यावरण के 
नियमों से बहुत कम सम्बन्ध है अथवा यह प्राकृत ही स्ूय बह बोल-चाल की भाषा 
हो सकती है, जैसा कि हम पहले लिख चुके हैं, यह मत अ्रमपूर्ण है। बात यह है 
कि कई प्राकृत भाषाओं का मुख्य भाग सस्क्ृत शब्दों से बना है, विशेषतः महाराष्ट्री का 
जो काव्यों और नाठकों में मुख्यतया प्रयोग मे आती है। 'गठडबहों' और 'राबणबहो” 
मे महाराष्ट्री प्राकृत भाषा का बोलबाला है, तथा ये काव्य संस्कृत कार्यों की ही 
रूपरेखा के अनुसार रचे गये है। इन काव्यों में इसलिए देशी शब्दों की संख्या 
नाममात्र की है',जबे कि जैन-महाराष्ट्री मे देशी शब्दों को भरमार है | मेरा मत 'सेनार* 
से बिलकुल मिलता है कि प्राकृत भाषाओं की जड़े जनता की बोलियों के भीतर जमी 
हुई हैं और इनके मुख्य तत्व आदि काल में जीती-जागती और बोली जानेबाली भाषा 
से लिये गये हैं; किन्तु बोलूचाल की वे भाषाएँ, जो बाद को साहित्यिक भाषाओं के 
पद पर चढ़ गई; संस्कृत की भांति ही बहुत ठोकी-पीटी गई, ताकि उनका एक 
सुगठित रूप बन जाय । 


१, इसका अर्थ २७ नक्षत्र हैं-- २, वेबर, व्साइटक्िप्ट ढेर ढोयथत्शन 
मौर्गेनलेण्डिशन गेजेलशाफ़्ट २८, ३५५-- ३, देखिए देशी० १, ३; ब्यूछर, 
पाइयरूच्छी, पेज ११ और उसके बाद--- ४ इसके बीसियों उदाहरण देेमचन्द्र 

% मूल अथवा आदि-आये सापा वह भाषा है जिसके कुछ रूप आप बताये जानेवाले वैदिक 


शब्दों में मिलते हे और जिन्हे वास्तव में आदि-आये अपने मूल देश में, वहाँ से इधर उधर 
विखरने के पहले, व्यवहार में छाते होंगे |--अचु? « 
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के अनुवाद और 'हाल' की 'सप्तशती” में वेबर ने जो टिप्पणियाँ दी हैं, उनमें 
मिलते हैं -- ५, साखारिआए की पुस्तक बाइग्रेगे व्सूर इण्डिशन लेक्सीकोगआफी' 

( बिन १८८३ ), पेज ५३ और उसके बाद; घाकरनांगल की जाढ्ट इण्डिशे 
ग्रामाटीक, भूमिका के पेज ५५ और उसके बाद-- ६, बेन्फे, फोलूस्टेण्डीगे 
ग्रामादीक, पारागाफ १४०, २; पिशल, ब्यूलर, फ्रांके जांदि सब विद्वान इस 

मत का समर्थन करते हैं--- ७. पिशक, गोएटिंगीशे गेलेते आन्स््सागइ्न १८८०, 

पेन्न ३९६ जिसमें यह बताया गया डे कि रावणवहो की टिप्पणियां में इस 
विषय पर बहुत सामझ्ी प्राप्य है; शकर पाण्डुरेंग पण्डित, गडडवहो, भूमिका 

का पेज ५६--८, लेपिप्राफी ए लिस्स्तार लांगिस्तीक द लांद, एक्सब्नदे कॉत 
रोंद्यू दे सेआंस द्‌ छाकादेमी देज़ांस्क्पसिओं ए बेललेत्र (पेरिस १८८३) पेज १७ 

और उसके बाद; लेज़ांस्क्रिप्लिओं द पियदासी, २, पेज ५३० ओर उसके बाद । 

6 १०-अस्तरलेखों मे प्राकृत भाषा का प्रयोग निम्नलिखित लेखों मे हुआ 
है--परछव राजा शिवस्कन्दवर्मच! ओर पल व युवराज 'विजयबुद्धवर्मन! की रानी के 
दान-पत्रों में, कक्कुक का घट्याल प्रस्तर-लेख तथा सोमदेव के 'छल्ति पिग्नहराज! 
नाटक के अशों में। पहले प्रस्तर-लेखों का प्रकाशन ब्यूल्र ने एपिग्राफिका इण्डिका 
१, पेज २ ओर उसके बाद के पेजों में प्रकाशित किया है। लछोयमान' ने एपिग्राफिका 
इंडिका के २,४८३ और उसके बाद के पेजों में ब्यूलर के पाठ में कुछ सशोधन 
किये है । पिशल ने भी १८९५ ई० मे ब्यूछर के पाठ की कुछ भूले शुद्ध की ६। मेने 
इन दान पत्रों को पल्थ्वग्राण्ट' नाम दिया है। ब्यूछर ने विद्वानों का ध्यान इस 
तथ्य की तरफ खींचा है कि इन ग्रस्त र-लेखों मे कुछ बाते ऐसी ह जो स्पष्ट बताती 
हैं कि इनपर प्राकृत का बहुत प्रभाव पड़ा है और ये विशेषताएँ कैवछ साहित्यिक 
प्राकृत मे ही मिकती है; उदाहरणार्थ इन लेखों में य॒ ज्ञ मे परिवर्तित हो गया है | 
इसके उदाहरण है--कारवेज्ञा, वह्वेज, होज, जो, संजुत्तो | न बहुधा ण में 
परिणत हो गया है। प व लिखा जाने छगा है; जैसे--कस्खव, अणुवद्ववेति, 
वि,भड, कड आदि; व्यज्ञनो के द्वित्व का प्रयोग होने लुगा है; जैसे--भअग्निष्ठाम का 
अग्गिक्लेम, अश्वमेघ का अस्समेध, धम का धम्म सर्वत्र का सबत्थ, राष्ट्रिक 
का रद्टिक आदि | ये विशेषताएँ लेण? बोली के किसी-म किसी प्रसतर-लेख 
मे मिलती ही है। यद्यपि दूसरे प्रस्तर-लेखों में यह विशेषता इतनी अधिक नहों 
मिलती और इस कारण इस भाषा को हम प्राकृत मान सकते हैं; तथापि यह 
सर्वत्र विशुद्ध प्राकृत नहीं है। इनमें कहीं य के स्थान पर ज हो गया है और 
कहीं वह संस्कृत य के रूप में ही दिखाई देता है।न बहुधा न ही रह गया है और प' 
का व नहीं हुआ है| प्राक्नत के दुहरे व्यज्ञन॥के स्थान मे इकहरे काम में छाये गये हैं ; 
जैसे--शिव खधवमो, गुम्मिके, वधनिके आदि प्राकृत भाषा के नियमों के बिलकुल 
विपरीत शब्द भी काम मे छाये गये है; जैसे-- काँचीपुरा जो प्राकृत में कंचीपुरा 
होता है; आते” (६,१३ ) जो प्राकृत में अन्ते” होता है; बत्स” (६,२२ ) 
प्राकृत बच्छी के हिये; चात्तारि ( ६,३९ ) प्राकृत चच्तारि के छिए | कुछ 
शब्दों का प्रयोग असाधारण हुआ है; जैसे--प्राकत्त वितरामों ( ५,७ ) के खान 


१६ साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


पर॒बवितराम और दुद्ध के खान पर दूध (६,२३१ ) का प्रयोग; दिण्णम्‌ कै 
खान पर 'दत्तम्‌ (६,१२ ) और दिण्णा के खान पर दता ( ७,४८ ) अर्थात्‌ 
दत्ता का प्रयोग | इन प्रयोगों से स्पष्ट पता चलता है कि इस भाषा में कृतरिमता' 
आ गई थी%। प्राकृत के इतिहास के लिए प्रस्तर-लेख भी महत्व के हैं, और वे 
इसलिए इस व्याकरण में सर्वन्न काम में छाये गये है। लेण”ः बोली और गाथा "की 
बोली हमारे विषय से बहुत दूर हैं ओर इसलिए हमने प्राकृत भाषाओं के इस 
व्याकरण में उन भाषाओं का प्रयोग नहीं किया । कक्कुक प्रस्तर-लेख मुन्शी देवीप्रसाद 
ने सन्‌ १८९५ के जोर्नल ऑफ द रौयल एशियेटिक सोसाइटी के पेज ५१३ और 
उसके बाद के पेजों मे प्रकाशित कराया है | वह जैन-महाराष्ट्री मे ढिखा गया है । 

१, फ्छीट द्वारा इण्डियन ऐण्टीकवेरी, ९, पेज १०० और उसके बाद के 
पेजों में प्रकाशित | इसके साथ एपिप्राफिका इण्डिका १,२ में प्रकाशित ब्यूकर 
के लेख में उसके नोट भी देखिए--- २, ब्यूलर के उक्त लेख का पेन २ और 
उसके बादु--- ३, सेनार, पियद्सी २, पेज ४८९५ भौर उसके बाद तथा पेज ७९८ 
भौर उसके बाद--- ४, ब्यूछर, एपिग्राफिका इण्हिका में छपे उक्त मिबन्ध का 
पेज २ भीर उसके बादु--- ५, वह बात 'सेनार! ने अपनी उपयुक्त पुस्तक के २, 
४९४ पेज में 'लेण” बोली के बारे में भौर भी जोर देकर कही है--- ६, सेनार का 
मत है कि नाम उचित नहीं है; देखो उसकी उपयुक्त पुरतक २, पेज ४६५९; 
उसका बह ग्रध्लाव कि इस भाषा को संस्कृत मिश्रित! कहना चाहिए, बहुत 
कसजोर है। इस विषय पर वाकरनागल' ने अपने ग्रन्थ 'आब्टहण्डिसे आमाटीक! 
की भूमिका के पेज ३० भौर उसके बाद विस्तार से लिखा है । 

3 ११--सोमदेव के लल्ितविग्नहदराज'नाठक के अंश काले पत्थर की दो 
पड्ियोँ में खुदे हैं जो अजमेरः में पाये गये थे | वे कीलहोन हरा इण्डियन एण्टीक्ेरी 
२०, २२१ पेज और उसके बाद के पेजों में प्रकाशित किये गये थे । उनमें तीन प्राकृत 
बोलियों मिलती हैं। महाराष्ट्री, शौरसेनी और मागघधी । कोनो ने! यह सिद्ध कर दिया 
है कि इन भाषाओं के प्राकत रूप, भोटे तौर पर, हेमचन्द्र के व्याकरण के नियमों से 
मिलते हैं; किन्तु जिन नियमों के अनुसार 'सोमदेव” ने अपना नाठक हछिखा है, 
उनका आधार देमचन्द्र नहीं, कोई दूसरा छेखक होना चाहिए ( यह बात मैंने इन 
प्रस्तर लेखों के प्रकाशित होते ही समझ ही थी  )। हेमचन्द्र ने अपने व्याकरण 
के रे, २७१ में इस बात का अधिकार दिया है कि शौरसेनी प्राकुृत के लेखक हिंदी 
शब्द करके' के स्थान पर 'दूण” लिख सकते है; पर सोमदेव ने इसके स्थान पर ऊण 
लिखा है जो महाराष्ट्री-प्राकृत का रूप है। हेमचन्द्र ने ४, २८० में बताया है कि 
य्येव होना चाहिए; पर सोमदेव ने इसके खान पर ज्जेब लिखा है। सोमदेव ने 
मागधी के संयुक्त व्यक्षनों मे श्‌ का प्रयोग किया है; किस्तु हेमचन्द्र ४, २८९ में इस 
# 'दुद्ध/ के खान पर दूध' का प्रयोग बताता है कि इस बोली में जनता की बोलचार की भाषा 


से सम्पवों का परिचय मिंठकता है और यह भी सिद्ध द्ोता हैं कि दूध शब्द बहुत 
पुराना है ।-अनु० 


विषय-प्रवेश अं, प्राकृतं भाषाएँ. १७ 


श के स्थान पर स्‌ का प्रयोग उचित बताता है; सोमदेव ने थ के स्थान पर इत का 
प्रयोग किया है जिसके स्थान पर हेमचन्द्र ४,२९१ में सत को उचित समझता है और 
वह ४क के स्थान पर इक का प्रयोग करता है जिसके लिए हेमचन्द्र ४,२९६; २९७* 
में स्क का प्रयोग ठीक समझता है। हिन्दी करके! के स्थान पर ऊण का प्रयोग 
अशुद्ध भी माना जा सकता है और यह सम्भव है कि स्वय सोमदेव ने यह अशुद्धि 
की हो; इसके स्थान पर -इण शब्द भी अशुद्ध है ( $ ५८४ ) रत के स्थान पर इत 
आदि नकल करनेवाले अर्थात्‌ लिखनेवाले की भूछ हो सकती है, जिस भूल की 
परम्परा ही चल गईं, क्योकि ऐसी एक ओर गलती ५६६, ९ में यथाधम के स्थान 
पर यहस्तं रह गईं है। किन्तु ४क के स्थान पर इक के लिए 'कोनो” के मत से 
मत मिलाना पड़ता है कि सक पत्थर पर खोदनेवाले की भूछल नहीं मानी जा सकती; 
क्योंकि इसके कई उदाहरण मिलते है। इस प्रस्तर-लेख की लिपि के बारे मे यह बात 
स्पष्ट है कि यह एक ही छेखक द्वारा लिखी गई है। इस लेख मे बहुत बडी-बड़ी 
अशुद्धियों हैं जो उस समय की बोलचाल की भाषा के नियमों के विरुद्ध जाती है और 
जो अशुद्धियों उस समय के नाठकों की हस्तलिपियों मे भी मिलती हैं। कोनो द्वारा 
बताई गई ऊपर लिखी भूलों ( पेज ४७९ ) के अतिरिक्त म॑ इस प्रस्तर-लेख की कुछ 
और अजशुद्धियोँ यहाँ देता ह--शौरसेनी तुज्झ ( ५५४, १३५ $ ४२१ ); ज्जेब 
( ५५४, ४; ५५५, १८ ) | यह शब्द अनुस्वार के बाद जेब हो जाता है; णिस्माय 
( ५५४, १३ देखो $ ५९१ ); कर्मबाच्य विछोइज्जन्ति, पेंक्खिज्जन्ति (५५४, 
२१, २२); किज्जदु ( ५६२, २४ ); जस्पिज्जद्‌ ( ५६८,६ ) आये हैं, जिन्हे हेम- 
चन्द्र विकोईेअन्ति, पेकखीअन्ति, करिअदु, जस्पीअदि के स्थान पर स्वीकार करता 
है ( देखो $ ५३५ ); किति के लिए ( ५५५, ४ ) कित्ति शब्द काम में आया है, 
रदणाईं के स्थान पर रयणाईं (५५५,१५) रदण के स्थान पर रक्षण (५६०,१९) 
आया है ओर गहिद के स्थान पर गिहीद्‌ ( ५६०, २० ) “और एदारिसम के 
स्थान पर एआरिसम्‌ खोदा गया है। मागधी प्रात में भी बोली की अशुद्धियों 
हें--पेंश्किय्यन्दि (५६५, १३) पेंडकीअन्ति के स्थान पर लिखा गया है; पंकी- 
असि के शान पर पेंशिकय्यसि ( ५६५, १५) आया है; याणीअदि के स्थान 
पर याणिय्यदि (५६६, १) खोदा गया है; पच्थश्की कद के स्थान पर पचकखी 
कद (५६६,१) लिखा गया है; यद्द्दस्तम्‌ के स्थान पर यह्वस्तम्‌ ( ५६६, ९ ) का 
प्रयोग किया गया है| णिय्यहल, युथ्यद्द के स्थान पर निज्ञलरक और युज्झम 
(५६६,९;११ ) का प्रयोग है ($ २८०; २८४ देखिए ); येव के लिए एव 
( ५६७, १ ) दाब्द है। ये सब वे अशुद्धियाँ हें जो इहस्तलिखित पुस्तकों मे 
भी सदा देखी जाती हैं जैसा कि तमपसर ( ५५५, ११ ), पचकखाईं (५५५, १४) 
शणालूवं ( ५६५, ९ ) | जो इस्तकिखित नाटक हम आजकल प्राप्त हैं, उनके लिखे 
जाने से पहले इन प्रयोगों का छोप हो गया था, इममें से कुछ अशुद्धियाँ जैसा कि 
ऊण शौरसेनी और इज्ज- मागधी रूप-इय्य-लेखकों की अशुद्धियाँ समझी जा 
सकती हैं | राजशेखर (देखो $ २१) और उसके बाद के कवियों ने भी नाना प्रान्तीय 
डे 


१८ साधारण बात और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याक्ऋरण 


बोलियो को आपस मे मिला दिया है। ण के खान पर न और अन्य राब्दों में य॑ 


का आगम बताता है कि यह भाषा जैन है। हरकैलि नाटक! का एक अंश जो अजमेर 
मे मिला है, विग्रहराज देव' का लिखा हुआ बताया जाता है ओर यह पता चलता है 
कि इसमे २२ नवम्बर, ११५३ की तिथि पड़ी हैं'। इससे ज्ञात होता है कि हेमचन्द्र का 
व्याकरण अधिक-से-अधिक विक्रम सबत्‌ ११९७ के अन्त में तैयार किया गया था* 
अर्थात्‌ यह ११४० ई० में लिखा गया था। साथ-साथ यह बात भी जान लेना 
चाहिए कि सोमदेब' और हिमचन्द्र' समकालीन थे। हरक्रेलि! नाथक में ययपि 
बहुत अशुद्धियों पाई जाती हैं तंथापि मागधी प्राकृत के लिए ये अत्यन्त महत्व की 
हैं। मागधी प्राकृत केवछ इन अंशों में ही उस रूप मे मिलती है, जो पूर्णतया 


व्याकरण के नियमों के अनुकुछ है । 
4, गोएटिंगिशे गेलेतें आन्त्साइगन १८९४ पेज ४७८ आर उसके बादु--- 


२, इंडियन एऐंटिक्वेरी २०, २०४-- ३, कोनो की उपयुक्त पुस्तक पेज ४८१--- 
४, उक्त पुस्तक पेज ४८२-- ७, उक्त पुस्तक पेझ्न ४८०---६, इंणिड्यन ऐटिक री 
में कीलहोन हा खेल २०, २०१--- ७, ब्यूछर की पुस्तक; 'ह, यूबर डास केबन 
डेस जैन मोएंशेस देमचंत्रा, लिएना १८८९, पे. १८ । 

६ १२--प्राकृत भाषाओं में मद्दाराष्ट्री प्रात ($ २) सर्वोत्तम गिनी 
जाती है, जो महाराष्ट्र देश के नाम पर, जहाँ मराठे रहते ६, मद्ाराष्ट्री कही जाती 
है और जैसा कि गारेंज ने ($ ५) बताया है कि वर्तमान मराठी के साथ 
निःसन्देह और स्पष्ट सम्बन्ध सिद्ध करती हैं! | न कोई दूसरी प्राकृत साहित्य में कविता 
और नाठकों के प्रयोग मे इतनी अधिक छाई गई है ओर न किसी दूसरी प्राकृत के 
शब्दों में इतना अधिक फेर-फार हुआ दहै। महाराष्ट्री प्राकृत में संस्कृत शब्दों के 
व्यंजन इतने अधिक और इस प्रकार से निकाल दिये गये हैं कि अन्यत्र कहीं यह बात 
देखने मे नहीं आती । इसका फल यह हुआ है कि इस प्राकृत का एक शब्द कई 
संस्कृत शब्दों का अथ देता है और उनके स्थान पर प्रयोग में आता है। महा- 
राष्ट्री कअ राग्द “ कच और कृतके; कद ८ कति, कपि, कवि, कृति; काअ >+ 
काक, काच, काय; गआ ८ गता, गदा, गज़ाः; मअ ८ मत, मद, मय, झृग, 
रत; वअ + वचल , बयस्‌ , ब्रत, पदू-5खुभ + शुक,खुत, शुत आदि-आदि । 
इसह्ठिएं बीम्स' साइब ने ठीक ही: बात कही है कि महाराष्ट्री '095८प]9(९0 
877 अर्थात्‌ पुंसर्वह्दीन भाषा है। जेसा कि विद्वान लोग पहले से मानते आ 
रहे हैं कि महाराष्ट्री प्रक। से व्यजन इसलिए भगा दिये गये कि इस प्राकृत का 
प्रयोग सबसे अधिक गीतों मे किया जाता था तथा इसमें अधिकाधिक छालित्य लाने 
के लिए यह भाषा श्रुतिसधुर बनाई गई। ऐसे पद गाहा ऊ संस्कृत गाथा हैं। ये 
गाहा हमें 'शल”' की सत्तसई और 'जयवल्लम” के 'बज्जारूग्ग' में संगहीत मिलती 
हैं; ये गाहाए पुराने कवियों के सप्रहों मे भी कई स्थानों पर रख दी गई हैं। 
इनका नाम स्पष्ट रूप मे गाहा रक्‍्खा गया है और ये गाये जानेवाले गीत हैं 
( देखिए हाल २, १००, ६९००, ६१९८, ७०८, ७०९, ८१५; वजारूग्ग है, ४, ९) 
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१०) | मुद्राराक्षस! ८३,२१३ मे दिया गया पद जो विश्युद्ध महाराष्ट्री मे है ओर जो एक 
संपेरे तथा प्राकृत कवि के रूप में पार्ट खेलनेवाले पात्र विराधगु ने मन्त्री राक्षस” के 
पास भेजा था, वह गाथा बताया गया है। विश्वनाथ ने भी 'साहित्यदर्पंण” ४३२ मे 
बताया है कि नाटक में कुलीन महिराएँ शौरसेनी प्राकृत में बोलती हैं; किन्तु 
अपने गीतों मे (अआखाम एवं तु गाथाख) इनको महाराष्ट्री काम में लानी चाहिए | 
'शकुन्तला नाटक में ५५, १५ और १६ मे ५४, ८ को प्रियंवदा' गीदूअम्‌ ० गीतकम्‌ 
बताती है और ५५, ८ को गीजिआ न गीतिका कहती है। मुद्राराक्षण ३४, ५ 
और उसके बाद के पद्य २५, १ के अनुसार गीदाईं यानी गीतानि अर्थात्‌ गीत हैं। 
नाटक की पात्री अपने पदों को महाराष्ट्री मे गाती है ( गायति ), उदाहरणार्थ 
देखो 'शकुन्तला नाठकः २, १३; मछिका मारुतम! १९, १३ कालेय कुतूहल्म' 
१२, ६ ( वीणम वादयन्ती गायंति ); उनमत्त' राघव' २, १७; तुलना क्रीजिए 
प्रुकुन्दानन्द भाण' ४, २० और उसके बाद; महाराष्ट्री भापा में छिखे गये उन पदों 
के विषय मे, जो कि रंगमंच के भीतर से गाये जाते थे; लिखा गया है कि 'नेपथ्ये- 
गीयते' | उदाहरणार्थ--शकुन्तछा! नाटक ९५, १७; विद्वशाल्मजिका? ६, १५ 
कालेयकुतूहलम्‌ ३२, 5; कर्णसुन्दरी ३, ४ गीतो अथवा गाये जाने के लिए. छिखी गई 
कविता मे महाराष्ट्री प्राकृत का प्रयोग निस्सन्देदह बहुत प्राचीन काल से है और 
मुख्यतया इस एक कारण से ही, भोताओं के आगे 'कोमलकान्तपदावली' गाने के 
लिए. अधिकाश व्यज्ञनन सस्कृत शब्दों से खदेढ़ कर ही मद्दाराष्ट्री कर्णमधुर 
बनाई गई | 

१. ईं. कून ने कून्स व्साइटअिफ्ट ३३,४७८ में यह मत दिया है कि महाराष्ट्र 
प्राकृत का सबसे प्राचीन रूप पाली में देखा जाना चाहिए; में इस मत को 
अमपूर्ण समझता हूँ--- २. इसके कुछ उदाहरण शंकर पाण्डुरंग पण्डित द्वारा 
सम्पादित 'गडडवहो” की भूमिका के पेज ५६ और ४८ में मिछते हैं--- 
३. कस्परेटिव प्रेमर १, २२३-- ४७, भण्डारकर, रिपोर्ट १८८३ और १८८४ 
( बगबई १८८७ ), पेज १७ ओर ३२४ तथा उसके बाद; इसका छुद्ध नाम 
वज्ारूग्ग है (६ और ४ तथा ५; पेज ३२६,९ ), जिससे चज्जारूय ( पेज 
३२६,७५ ) शब्द निकला हे; यह शब्द चज्ञान्म्रज्या ( बोएटलिंक और रोट का 
पीट सबुर्गर कोश; वेबर, हाल को भूमिका का पेज शे८; पिशक, की होफडिस्टर 
डेस, लक्ष्मण सेन ( गोएटिंगन १८९३ ) पेज ३०; और लग्ध (>छ्क्षण चिह्न; 
देशी० ७,१३७) | इस शब्द का संस्क्रत रूप 'रम्नः है। इस शब्द का संस्कृत 
अनुवाद पद्मालय भश्ुुरू है--- ७. वेबर, इण्डिशे स्टराइफन हे, १०९; २७९; हाख 

की भूमिका का पेज २० । 
$ १३--महाराष्ट्री ग्राकृत का शान प्राप्त करने कै लिए सबसे अधिक सहत्त्व- 
पूर्ण पुस्तक 'हाल? की 'सत्तसई? है। इसके आरम्भ के ३७० पद वेबर ने १८७० में ही 
प्रकाशित करवा दिये थे और अपनी इस पुस्तक का नाम रक्‍्खा था; इ. यूबर डास 
सप्ृशतकम्‌ डेस हाऊ, छाइप्त्सिल १८७०? अर्थात्‌ हाल” की सतशती के विधय 
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मे, लाइप्त्सिख १८७० | बेबर ने इस विषय पर जर्मन पौर्वांत्य विद्वत्‌ू-समिति की 
पन्निका के २६ वे वर्ष के ७१५ पेज और उसके बाद के पेजों में अपने नये विचार 
और पुराने विचारों में सुधार प्रकाशित किये हैं। इसके बाद उसने १८८१ ई० में 
लाइप्त्सिख से हल! की सत्तसई का सम्पूर्ण संस्करण निकाछा, जिसमे उसका जर्मन 
अनुवाद और शब्द-सूची भी दी है। बेबर ने, हाल' की सप्शती पर भुवनपार् ने 
'छेकोक्ति विचारलीछा' नाम से जो टीका लिखी है, उसके विषय में अपने इण्डिशे 
स्टूडिएन के १६ वे भाग में विचार प्रकट किये हैं । इस ग्रन्थ का एक उत्तम सस्करण 
दुर्गाप्रसाद और काशीनाथ पाष्डुरंग परब ने निकाढा है, जिसका पाठ कई स्थानों 
पर बहुत अच्छा सुधारा गया है और जिसमें एक उत्तम दीका भी दी गई है। 
सातवाहन' की यह गाथा सत्तसई' बम्बई के निर्णय सागर प्रेस से गगाधर भट्ट! की 
टीका सहित काव्य-माला के ३२१ वे भाग के रूप में निकली है! वेबर का मत है कि यह 
सत्तसई अधिक-से-अधिक इंसा की तीसरी सदी से पुरानी नहीं है; किश्तु यह सातवीं 
सदी से पहले लिखी गई होगी। उसने अपनी भूमिका में इस अन्थ को अन्य छः 
हस्तलिपियों पर बहुत-कुछ लिखा है और पिर 'भुवनपाल” की सातबीं हस्तलिपि पर 
विस्तार के साथ विचार किया है। सत्तसई को देखने से यह पता चलता है कि 
महाराष्ट्री प्राइत में बहुत ही अधिक समृद्ध साहित्य रत्रा गया होगा। आरम्भ में 
सत्तसई के प्रत्येक पद के लेखक का नाम उसके पद के साथ दिया जाता रहा होगा 
( देखो; हाल ७०९ ) | खेद है कि इन नामों में से कुछ इने-गिने नाम ही हम तक 
पहुँचे हैं ओर उनमे से भी बहुत-से नाम विकृत रूप में मिल रहे हैं । कुछ टीकाकारों 
ने ११२ नाम दिये है। भुवनपाकछ' ने ३८४ नाम दिये हैं जिनमें से सातवाहन, 
शालिवाहन, शाल्मदण और हाल एक ही कवि के नाम -है। इनमे से दो कवि 
'हरिवृद्ध! (हरिउ्डठ) और 'पोट्टिस' के नाम 'राजशेखर' ने अपनी 'कपूंरमंजरी' में 
दिये हैं । इस ग्रन्थ में 'कुछ और नाम भी आये हैं. जैसे णन्दिउड॒ढ़' (नन्दिवृद्ध), हाल, 
प्रारित्तम, चम्पअराअ और मल्असेहर' । इनमें से 'पालित्तअ' कै नाम पर भुवनपाल' 
ने सत्तसई के दस पद ढिखे है। यदि 'पाछित्तअ' वही कवि हो, जिसे बेबर' ने 
'पादलिप्त' बताया है तो बह वही पादल्िसाचार्य होगा, जिसे देमचन्द्र ने देशी नाम 
माला! के १,२ में देशीशासत्र नामक अन्थ कै एक लेखक के नामसे लिखा है | 
महतसेहर” पर 'कोनो' ने जो लेख लिखा है, उससे उक्त लेखक के नाम के विषय में 
( भुवनपाछ ने मल्यशेखर को मल्यशेसर लिखा है) अब किसी प्रकार का 
सन्देह नहीं रह गया है। सुवनपाछ' के अनुसार अभिमान', जिसका पद 'हाछ 
५१८ है, अभिमानचिह्र! के नाम से विदित था। 'पादल्सि' के सूज्ञ में किसी अन्य 
लेखक ने वृत्ति जोड़ रक्खी है, पर 'अमिमान' ने अपने ग्रन्थ में अपने ही उदाहरण 
दे रक्खे हैं ( देखो देशीनाममाल्ा ३,१४४; ६,९३; ७,१; ८,१९ और १७)। 
भुवनपाल के अनुसार हाल, २२० और २६९ के कवि दिवराज' के बारे में भी यही 
बात कही जां सकती है। 'देशीनाममाला' ६,५८ और ७२; ८,१७ के अनुसार 
ददेवराज! देसी भाषा का छेखक था। 'अपराजितः जिसे भुवनपाल सत्तसई के ७५६ पद 


विषय-प्रवेश अआ, प्राकृत भाषाएँ. २१ 


का लेखक मानता है, उस अपराजित' से भिन्न है जिसके विषय मे 'कपूरमंजरी' ६,१ 
मे लिखा गया है कि उसने मृगांकलेखाकथा” नामक अन्थ लिखा और यह 'अपराजित? 
'राजशेखर' का समकालीन था। इस बात का कुछ पता नही चलता कि यह दूसरा 
“अपराजित? संस्कृत का प्रयोग बिलकुल नहीं करता था; क्योंकि यह भी हो सकता है 
कि ऊपर लिखा हुआ प्राकृत पद खब राजशेखरः ने संस्कृत से प्राकृत मे कर दिया 
हो। सुभाषितावली' का १०२४ वो संस्कृत इछोक अपराजित' के नाम में दिया गया 
है। भुवनपाल” के अनुसार 'हाल? की सत्तसई के इछोक २१७ और २२४ सर्वसेन! ने 
लिखे है और इस सर्वंसेन के विषय में 'आनन्दवर्द्धन' के ध्वन्यालोक! १४८,९ में लिखा 
गया है कि इसने 'हरिविजय! नामक ग्रन्थ लिखा है और १२७,७ मे उसके एक पद 
को उद्धृत भी किया गया है। हेमचन्द्र ने अलुंकार चूडामणि' में भी यह पद दिया 
है ( कीलहौन॑ की हस्तलिखित प्रतियों की रिपोर्ट, पेज १०२, संख्या २६५ । यह 
रिपोर्ट बम्बई में १८८१ ई० में छपी थी )। नामी कवियों में श्ुवनपाल ने 'प्रवरसेन' 
का नाम वाकपतिराज' भी लिखा है; पर 'रावणवहो” और 'गउद्बहों? में ये पद नहीं 
मिलते । 'गठडवहो' के अनुसार वाकपतिराज ने सहुमहविभअ' नाम का एक और 
काव्य लिखा था। आनन्दवर्द्धन के ध्वन्यालोक १५२,२, 'सोमेश्वर' के 'काव्यादर्श' के 
पेज ३१ ( कील्हौ्न की इस्तकिखित प्रतियों की रिपोर्ट पेज ८७ सख्या ६६ » और 
हेमचख्र के 'अलंकारचूडाभाण' के पेज ७ के अनुसार उसने 'मधुमथन-विजय' रचा 
है, इसलिए उसके नाम पर दिये गये इल्गेक उक्त अन्थों मे मिलने चाहिए; किन्तु इस 
विषय पर भी मतभेद है ओर कोई विश्वसनीय बात उनमें नहीं पाई जाती | यह सब 
होने पर भी यह बात तो पक्की है और सत्तसई से इस बात का अ्माण मिलता है कि 
प्राकृत मे उससे पहले भी ययथेष्ट समृद्ध साहित्य रहा होगा और इस साहित्य में 
महिलाओं ने भी पूरा-पूरा भाग लिया था | 
१, इसकी एक महरवपूर्ण सूचना गारंज ने जूरनाछ आशियाटीक के खण्ड 
४,२०,१९७ ओर उसके बाद छपवाई हं--- २, पिशल, गोएटिंगिशे गेलेतें भानत्सा- 
इगन १८९१,३६७; कप 'रमंजरी १९,२ भी देखिए--- ३.हण्डिशे स्टूडिएन 
१६,१२४, नोट १-- ४५.पिशल ,प्साइटब-डेर, मोरगेन लेण्डिशन गेज़ेल्शाफ्ट ३९, 
३१६--- ५,वेबर के दोनों संस्करण हाल' भार हाऊ' छापकर उनमें भेद दिखा 
दिया है, जो भावश्यक है । बिना संख्या के केवल हाल? से दूलरे संस्करण का 
बोध होता है । 

8६ १४--प्राकृत में समृद्ध साहित्य के विषय में दूसरा संग्रह अर्थात्‌ जयबलभ 
का बजालूस्ग” सी ( देखो $ १२ ) प्रमाण देता है। 'जयवल्भ' इवेताम्बर सम्प्रदाय 
का जैन था | हस्तलिखित पुृश्तकों की उक्त रिपोर्ट में भण्शार्कर ने बताया है कि 
इस पुस्तक में ४८ खण्ड हैं, जो ३२५ पृष्ठों में पूरे हुए हैं और इसमें ७०४ इलोक हैँ 
जिनके लेखक, दुर्भाग्य से इनमें नही बताये गये है। इसका दूसरा रोक हाल! की 
सत्तसई का दूसरा इलोक है। ३२५ पेज में छपे हुए. ६ से १० तक इलोक हाल! के 
नाम पर दिये गये है; पर सत्तसई में ये देखने को नहीं मिलते । यह वांछनीय है कि 
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जयबवल्लभा का वजाल्‍ूग्ग' शीघ्र प्रकाशित किया जाय । 'वजालूग्ग' के ऊपर १३९३ 
सबत्‌ में (११३१६ ई० ) 'र्देवब' ने छाया लिखी थी। इसके पेज २२४,२६ 
के अनुसार इस रांग्रह का नाम जअवलहम! है। इसके अतिरक्त अन्य कई कवियों ने 
मद्दाराष्ट्री के बहुत से पद बनाये दे। बेबर ने दल की सत्तसई के परिशिष्ट में ( पेज 
२०२ और उसके बाद ) दशरूप' की धनिक! द्वारा की गई टीका, काव्यप्रकाश! 
और साहित्यदपण” से ६७ पद एकत्र किये हैं ओर उसने ३२ पद ऐसे दिये है, जो 
सत्तसई की नाना दर्तलिखित प्रतिलिपियों के अल्ग-्अल्ग रून में मिलते हैं | 
इनमे से ९१६८ वा पद, जिसके आरम्म में दें आ परसिञ है, ध्वन्यालोक' २२,२ में पाया 
जाता है। यह 'अलकारचूड़ामणि' के चौथे पृष्ठ मे भी मिलता है तथा अन्यत्र कई जगह 
उद्धृत किया गया है; ९६९ वॉ पद जो अण्णम्‌ लड॒हक्तणश्रमम्‌ से आरभ होता है, 
'रव्यक' के अलकार-सर्वस्व' के ६७,२ में पाया जाता है ओर 'अल्कारचूडा्माण' के ३७ 
वे पेज में भी है; यह ब्लोक अभ्यन्न भी कई जगह मिल्ता है। ९७० था ब्लोक जयरथ! 
की अलंकार-विभप्रिणी' के २४ थे पेज में पाया जाता है (यह ग्रन्थ इसलिखित है जो 
व्यूछर द्वारा लिखी गई डिटेल्ड रिपोट रूख्या २२७ में मिलता है)। इस संग्रह के 
अन्य पद भी नाना डैखों ने उद्धृत किये हैं। ९७९ वा पद, जो जोपरिहरिजें शब्दों 
से आरम्म दोता है, ९८८ वा इलोक जो त॑ं ताण से आरम्भ होता है, ९८९ वा पद 
जिसके प्रारम्भ में ताला जाअन्ति है ओर ९९९ वा पद जो होमि वहत्थिभरेद्दो 
से आरम्म होता है; आनन्दबद्धन की कविता विषमबाणलील्य' से लिये गये हैं| इन 
पदों को स्वर आनन्दवर्द्धन' ने ध्वन्याछोक ६२,३; १११,४; १५२,३; २४१,१९ और 
२० में उद्धृत किया है ओर आनन्दवर्द्धन! के अनुसार ये कवियों की शिक्षा के लिए 
( कविव्युत्तत्तये ) लिखे गये थे। इस विषय पर ध्वन्यादोक २९२,१२ पर अभिनव 
गुप्त की टीका देखिए। ९७९ थे पद के बारे में 'सोमेश्वर' के काव्यादर्श के ५२ वें 
पेज ( कीलहोन॑ की दृसलिखित प्रतियों की रिपोर्ट १८८०,८१, पेज ८७, संख्या 
६६ ) और जयन्त की “काव्यप्रकाशदीपिका' के पेज ६५ में ( ब्यूलर की इस्त लिखित 
प्रतियों की डिटेड्ड रिपोर्ट सख्या २४४ ) प्रमाण मिलते हैं कि ये पद उद्धृत है । 
उक्त दोनों कवियों ने इसे 'पंचबाणलीला” से लिया हुआ बताया हैं। ९८८ और 
९८९ संख्या के पद स्वयं आनन्दवर्द्धन! ने ध्वस्यालोक में उद्धृत किये हैं! और ९९९ 
वा पद अभिनवशुप्त ने १५२, १८ की टीका करते हुए उद्घृत किया है। ये पद 
“पविघषमबाणलौला' के हैं, यह बात सोमेश्वर ( उपयुक्त प्रन्थ पेज ६९ ) और जयन्त ने 
( जयम्त का ऊपर दिया गया ग्रन्थ, पेज ७९ ) बताई है। इस वजाहूप्णा ग्रन्थ से 
आनन्दवर्ददन' ने ण भ ताण घडइ से आरम्भ होनेवाला पद ध्वन्यालोक' २४१,१३ 
में उद्घृत किया है। २४३ पेज का २० वाँ पद यह प्रमाणित करता है कि कवि 
अपभ्रंश भाषा में भी कविता करता था। ध्वन्यालोक' की टीका के पेज २२३ के 
१३ वे पद के विषय मे 'अमिनवशुस्त' लिखता है कि यह इलोक मैने अपने गुरु 
भट्टेन्दुराज' की प्राकृत कविता से लिया है; और इस भट्ट न्दुराज को हम बहुत पहले 
से संस्कृत कवि के रूप मे जानते हैं।। इसमें से अधिकांश प्रात पद 'भोजदेव” के 
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'तरस्व॒तीकण्ठाभरण' में मिलते है। 'साखारिआए” के मत से इससे ३५० पद उद्धृत 
मिलते है, जिनमें से १५० ( जेकब' के अनुसार कैवछ ११३ ) सत्तसई*के पद, हैं, 
प्रायः ३० पद 'रावणवहो' से लिये गये है; महाराष्ट्री प्राकृत के और पद कालिदास, 
श्रीहर्ष, राजशेखर आदि से लिये गये है और बहुत-से पद उन कवियों से उद्धृत 
किये गये हैं जिनका अभीतक कुछ पता नही चलछ सका । बरुवा का यह मत कि 
इन पदों मे एक कविता सत्यमासासवाद या इसी विपय पर कोई इसी भाँति की 
किसी कविता से उद्भृत है, कुषिआ च सच्चद्यामा (३२२,१५) और खरकुखुमेद्द 
कलुलिअम्‌ ( ३२७,२५ ) इन दो पदों पर आधारित है। कहा जाता है कि ये पद 
पसत्यभामा? ने 'रक्मिणी? से कहे थे, इस विपय पर इस गन्थ के २४०,९; २६९,२१; 
३७१,८ पद तुलना करने योग्य है। इस विषय पर मुझे जो कुछ शात हुआ है, उससे 
तो मालूम पड़ता है कि ये पद 'सर्वसेन' के 'हरिविजय! या वाकपतिशज' के सधुम- 
थन-विजय' से छिये गये हैं | इनमें महाराष्ट्री प्राकृत के नाटक और गाथाएं हैं | 
१३, बे'सेनबैरगैस, बाइत्रेगे १६,३७२ में पिशल का रेख देखिए--- २.कऋाव्य- 
माला में इसका जो संस्करण छपा है, उसमें बहुत छीपा-पोती की गई है। हसुत- 
लिखित प्रतियों के आधार पर यह इस प्रकार पढ़ा जाना चाहिए--महु महु 
त्ति, भणंक्तिअहो पत्नश्कालु जणस्खु। तो थि ण देड जणदइणऊ गोअरि- 
होइ मणस्खु-- ३. औफरेष्ट, काटाछोगुस, काटालोगोरुम १,७९-- ४. ग्रोएटिं- 
गिश्ने गेलेते भानतसाइगन १८८४, पेज ३०९--- ५, जोरनऊर आफ द्‌ रॉय 
एशियाटिक सोखाइटी १८९७,पेज ३०४; बेबर के हाछ को भूमिका के पेज ४३ 
नोट १ में औफरेटट ने ७८ की पहचान दी है--- ६. साखारिभाएु की उपरि 
छिखित पुस्तक-- ७. बरुवा का संस्करण ( कलकत्ता १८०३ ), भूमिका का 
पेज ४ । 

8 १५-महाराष्ट्री प्राकृत, मह्काव्यो की भाषा भी है, जिनमे से दो काव्य 
अभी तक प्रकाशित हो चुके है। इनके नाम है, 'रावणवहों' ओर गउडवहो” | 
रावणवहो का कवि अज्ञात है। 'रावणवहो” को 'दहमुहृवह्दो'! भी कहते हैं तथा यह 
ग्रन्थ अपने संस्कृत नाम 'सेतुबन्ध' से भी विख्यात है। साहित्यिक परम्परा के अनुसार 
इसका लेखक प्रवरसेन है। सम्भवतः यह कश्मीर का राजा प्रवस्सेन! द्वितीय हो, 
जिसके कहने पर यह काव्य प्रन्थ लिखा गया हो। बाण' के समय में अर्थात्‌ इंसा को 
७वीं सदी में यह ग्रन्थ ख्याति पा चुका था; क्योंकि ह॑चरित' की भूमिका में इसका 
उल्लेख है। दण्डिन के काव्यादर्श' १,३२४ में इसका जो उल्लेख है, उससे पता चलता 
है कि यह बाण' के समय से भी कुछ पहले का हो । 'रावणवहों” के तीन पाठ 
अभी तक मिले हैं; एक चौथा पाठ भी मिला है जिससे यह ज्ञात होता है कि 
इसका कभी सस्क्षत मे भी अनुवाद हुआ था जिसका नाम सेतुसरणि” था। इसका 
एक प्राकृत संस्करण अकबर' के समय में शामदास ने टीका सहित छिखा था; पर 
उसने मूल का अर्थ ठीक-ठीक नहीं समझा । इस विषय पर आधुनिक काढ में सबसे 
पहले 'होएफर' ने काम किया जिसका १८४६ ई० मे यह विचार था कि रावणवंहो 
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का एक संस्करण प्रकाशित किया जाय, पर उसे सफलता न मिली । इस काब्य भें १५ 
आरवास हैं | इनके पहले १५ व॑ आश्वास'के दोनों अंश पौल गोस्डश्मित्त ने १८७३ 
३० मे प्रकाशित करवाये | इस पुस्तक का नाम पड़ा--स्पिसिमेन डेस्‌ सेतुबन्ध । 
यह पुस्तक गोएटिंगन से १८७३ ई० में निकली । स्ट्रासबुर्ग से १८८० ई० में राबण- 
वह ओडर सेतुबन्धः नाम से जीगफ्रीड गोल्डस्मित्त ने सारा भन्थ प्रकाशित करवाया 
तथा मूल के साथ उसका जमंन अनुबाद भी दिया ओर वह अनुवाद १८८३ ई० से 
प्रकाशित हुआ | इसका एक नया संस्करण जो वास्तव में गोल्डोस्मित्त' के आधार पर 
है, बम्बई से शिवदत्त और परव'ने निकाछा । इसमें रामद्ास की टीका भी दे दी गई 
है। इस ग्रन्थ का नाम है द सेतुबन्ध ओफ प्रवस्सेन! बम्बई १८९५ ( काव्यमाल 
संख्या ४७ ) | 'गउडवहो” का लेखक बप्पइराअ' (संस्कृत-बाकपतिराज) है। वह 
कान्यकुब्ज के राजा यशोवर्मन्‌! के दरबार में रहता था अर्थात्‌ वह ईसा की «वीं सदी 
फे अन्त या ८ वी सदी के आरम्भकाछ का कवि है'। उसने अपनेसे पहले के कुछ 
कवियों के नाम गिनाये हैं, जो ये हैं--भवभूति, भास, ज्वलनमित्र, कान्तिदेव, 
कालिदास, सुबन्धु और दरिचन्द्र | अन्य महाकाव्यों से गठडबशे' में यह भेद है कि 
' इसमें सर्ग, काण्ड आदि नहीं है । इसमें कैवछ इलोक हैं, जिनकी संख्या १९०९ है 
और यह आार्या छन्द में है। इस महाकाध्य के भी बहुत पाठ मिलते दे, जिनमें श्लो्कों 
मे तो कम भेद दीख पड़ता है; किन्तु इलोकों की संख्या ओर उनके क्रम में प्रत्येक 
पाठ में बहुत भेद पाया जाता है'। इस अन्थ पर हरिपाल' ने जो टीका ल्खिी है, 
उसमें इस महाकाव्य के विषय पर मुख्य-मुख्य बातें ही कही गई देँ | इसलिए 'हरि- 
पालछ' ने अपनी टीका का नाम गौडवध सार! टीका रक्खा है। इस टीका में विशेष 
कुछ नहीं है, प्राकृत शब्दों का सस्क्षत अर्थ दे दिया गया है। गउडवहो” महाकाव्य 
“'हरिपाछ' की टीका सहित और शब्द-सूची के साथ शंकरपाण्डुरंग पंडित ने प्रकाशित 
करवाया है। इसका नश्स है--द गउडबहो ए. हिस्टोरिकल पोयम इन प्राकृत, बाह 
वाक्पति,” बम्बई १८८७ ( बम्बई संस्कृत सिरीज संख्या ३४“ ) | यह बात हम पहले 
ही ($ १३ ) बता चुके हैं कि वाकपतिराज' ने प्राकृत में एक दुसरा महाकावध्य 
भी लिखा है, जिसका नाम 'महुमहविजअ' है। इसका एक इछोक अभिनवशुप्त' ने 
ध्वस्थालोक' १५२, १५ की टीका में उद्धृत किया है तथा दो और इलोक सम्भवतः 
सरस्वती कण्ठाभरण” १२२, १५; ३२७, २५ में उद्धृत हैं| पडित के संस्करण में, 
हेमचन्द्र की भाँति ही इंछोकों की लिखावट है अर्थात्‌ इसमें जैन लिपि का प्रयोग 
किया गया है जिसमें आरम्भ में न लिखा जाता है ओर यश्रुति रहती है। बात यह 
है कि इस ग्रन्थ की हस्तलिखित प्रतियाँ जैनों की लिखी हैं और जैनलिपि में हैं | 
भ्रुवनपाकछ! की टीका सहित सत्तसई की जो हस्तलिखित प्रति मिली है, उसका मूल 
ग्रन्थ भी जैन लिपि मे मिलता है | 'रावणवहो” और 'गउडवहो” पर उनसे पहले लिखी 
गई उन संस्कृत की पुस्तकों का बहुत प्रभाव पड़ा है जो भारी-भमरकम और कृत्रिम 
भाषा मे छिखी गईं थीं | मवभूति के नाटकों में और कहीं-कही 'मच्छकटिक' में भी 
ऐसी भाषा का प्रयोग किया गया है'। गठडवहो, हाल” की सत्तसई और राषणवहो-- 
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ये तीनों अन्थ महाराष्ट्री प्रात का शान प्रास करने के लिए सबसे महत्त्वपूर्ण साधन 
हैं। चूँकि इन ग्रन्थों मे महाराष्ट्र के उत्तम-उत्तम शब्द आये हैं, इसलिए मैने ध्वनि- 
शिक्षा' नामक अध्याय में ऐसे शब्दों को गठड०, हार और रावण० संक्षिप्त नाम से 
दिया है। वेबर ने हाल! की सत्तसई के पहले संस्करण मे मद्दाराष्ट्री प्राकृत के 
व्याकरण की रूपरेखा दी है; पर यह उस समय तक प्रकाशित सत्तसई के अंशशो 
तक ही सिमित है । 


१, मेक्‍्सम्यूछर, इंडिएन इन जाइनर वेल्टगेशिंट्ट लिशन वेडोयटुड्न (ला इप्ल्सिख 
१८८४) पेज २७२ ओर उसके बाद; यह मत कि कालिदास रावणवहो का 
लेखक है, उस घामी पर आवारित है जो काछिदास के समय से बहुत बाद 
की हे---२, एल गोल्डस्मित्त, रावणवहो, भूमिका का पेज ५ ओर उसके बाद--- 
३,डोयत्शनू मौर्गेन रून्डिशन गेजेलसाफक की १८४७ की वार्षिक रिपोर्ट 
(छाइप्ट्सिख १८४६) पेज १७६; त्साइटशअअफ्ट फ्यूर डी विस्सन्‌ शाफ्ट डेर स्प्रारते 
२,४८८ ओर उसके बादु---४.इसके साथ गोएटिंगिशे गेलेत्ते आन्त्साइगन 
१८८०, पेज ३८० और उसके बाद के छपे पेजों में पिशक का रूख देखिएु--७. 
पण्डित, गठउडधहो, भूमिका के पेज ६४७ और उसके बादू--६ .पण्डित, गउड- 
वहो भूमिका का पेज ८ और अन्ध के पेज ३४५ तथा उसके बाव--७.पण्डित, 
गउडवहो, भूमिका के पेज ७ में इस विषय पर कई अन्य बातें बताई गईं हैं; 
याकोबी , गोएटिंगिशे गेलेसे आनन्‍्त्साइगन १८८८, पेज ६३---८,ग्रोएटिंगिशे 
गेलेत्ते आन्त्साइगन १८८०, पेज ६९ भोर उप्तके बाद के पेजों में थाकोबी का 
लेख--९.पण्डित ने गउडबहो को भूमिका के पेज ५२ भौर उसके बाद के पेजों में 
वाक्पतिराज को आसमान पर चढ़ा दिया है; इस विषय पर ग्रोएटिंगिशे गेलेत्ते 
आन्त्साइगन १८८८, पेज ६७ में याकोबी का लेख देखिए । 


$ १६--महाराष्ट्री के साथ-साथ छोग जैनों के द्वारा काम में छाई गई दोनों 
बोलियों का निकट सम्बन्ध मानते हैं। इन दोनों बोलियों को दृस्मान याकोबी' 
जैन-महाराष्ट्री ओर जैन-प्राकृत के नाम से अल्ग अल्ण करता है। वह जैन-महाराष्ट्र 
नाम से ठीकाकारों ओर कवियों की भाषा का अर्थ समझता है और जेन-प्राकृत, 
उस भाषा का नाम निर्दिष्ट करता है जिसमे जैनों के शाऊ्र' ओर जैन-सूत्र लिखे 
गये हैं | जैन-प्राकृत नाम जो 'ई, म्यूलर” ने अपनाया है, अनुचित है ओर उसका यह 
दावा कि जैन-प्राकृत पुरानी या अतिप्राचीन महाराष्ट्री है, भ्रामक है| । भारतीय 
वैयाकरण पुराने जैन-सूत्रों की भाषा को आम अर्थात्‌ ऋषियों की भाषा” का 
नाम देते हैं। हेमचन्द्र ने १,१ में बताया है कि उसके व्याकरण के सब नियस आर्ष 
भाषा में छागू नहीं होते; क्योंकि आर्ष भाषा में इसके बहुत-से अपवाद हैं और वह 
२,१७४ में बताता है कि ऊपर लिखे गये नियम और अपवाद आप भाषा में लागू 
नहीं होते; उसमें मनमाने नियम कूाम में छाये जाते हैं। त्रिविक्रम अपने व्याकरण 
में आर्ष और देशय भाषाओं को व्याकरण के बाहर ही रखता है; क्योंकि इनकी 
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उत्पत्ति खतन्त्र है जो जनता में रूढि बन गई थीं; ( रूढत्वाल्‌ )। इसका अर्थ यह 
है कि आपभाषा की प्रकृति या मूल सल्कृत नहीं है और यह बहुधा अपने खतस्त्र 
नियमों का पालन करती है ( खतन्त्रवाच थे भूयसा ) | प्रेमचरद्र तकंवागीश ने 
दण्टिन के काव्यादर्श १,३ ३े की टीका करते हुए एक उद्धरण दिया है जिसमें प्राकृत 
का दो प्रकारों मे भेद किया गया है। एक प्रकार की प्राहृत वह बताई गई है 
जो आरषभाषा ते निकढी है और दूसरी प्राकृत वह है जो आर्प के समान है--« 
आपषोत्यम्‌ आषेतुल्यम्‌ च द्विविधम्‌ प्राकृतम्‌ विदुः | “रुद्रट' के काव्यालंकार 
२,१२ पर टीका करते हुए 'नमिसाधघ! ने प्राकृत नाम की व्युत्पत्ति यों बताई है कि 
प्राइत भाषा की प्रकृति अर्थात्‌ आधारभूत भाषा वह है जो प्राकृतिक है और जो 
सब प्राणियों की बोलचाल की भाषा है तथा जिसे व्याकरण आदि के नियम 
नियन्त्रित नही करते; चूँकि बह प्राकृत से पैदा हुई है अथवा प्राकृत जन की बोली है, 
इसलिए इसे प्राकृत भाषा कहते है। अथवा इसका यह भी अर्थ हो सकता है कि 
प्राकृत प्राकूक्त शब्दों से बनी हो । इसका तात्पर्य हुआ कि वह भाषा जो बहुत 
पुराने समय से चछी आई हो | साथ ह्वी यह भी कहा जाता है कि वह प्राकृत जो आपर्ष 
शा्ञतरों में पाई जाती है अर्थात्‌ अर्द्मागध वह भाषा है, जिसे देवता बोलते हैं-- 
आरिसवयणे सिद्धम्‌ देचाणम्‌ अद्धमागहा चाणी । इस लेखक के अनुसार प्राकृत 
वह भाषा है जिसे ख्रियाँ, बच्चे आदि बिना कष्ट कै समझ लेते हैं; इसलिए यह भाषा 
सब भाषा ओ की जड़ है। बरसाती पानी की तरह प्रारम्भ में इसका एक ही रूप था; 
किन्तु नाना देशों में ओर नाना जातियों में बोली जाने के कारण ( उनके 
व्याकरण के नियर्मों मे भिन्नता आ जाने के कारण ) तथा नियमों में समय-समय पर 
सुधार चलते रहने से भाषा के रूप से मिन्नता आ गई। इसका फल यह हुआ कि 
संस्कृत और अन्य भाषाओं के अपश्रंश रूप बन गये, जो 'दुद्गढः ने २,१२ में गिनाये 
हैं ( देखो ६ ४ )। मह्ाँ यह बात ध्यान देने योग्य है कि 'नमिसाध्ठ' के मतानुसार 
संस्कृत की आधारभूत भाषा अथवा कहिए, कि संस्कृत की व्युत्पत्ति प्राकृत से है । 
यह बात इस तरह स्पष्ट होती है कि बौर्दों ने जिस प्रकार मागधी' को सब भाषाओं 
के मूल में माना है, उसी प्रकार जैनों ने अर्धभागधी को अथवा वैयाकरणों दारा 
वर्णित आप भाषा को वह मूछ भाषा साना है जिससे अस्य बोलियाँ और भाषाएँ 
निकली हैं। इसका कारण यह है कि 'महावीर' ने इस भाषा में अपने धर्म का प्रचार 
किया। इसलिए समवायंगसुत्त ९८" मे कहा गया है--भगवं व ण अद्धमागही प 
सासाए घस्मं आइक्खइ । सा विय ण॑ अद्धमागही भासा भासिज्ञमाणी 
तेसि सब्बेसि आरियं-अणारियाणम्‌ दुष्पप चौप्पयप्रियपस्तुपकिखिसरी 
सिवार्ण अप्पणो हियसिवसुहृदाय भसासत्ताए परिणमर अर्थात्‌ भगवान यह 
धर्म ( जेनधर्म ) अर्द्धमागधी भाषा में प्रचारित करता है और यह अर्द्धमागधी भाषा 
जब बोली जाती है तब आर्य और अनार्य, दोपाये और चौपाये, जंगली और परेद 
जानवर, पक्षी, सरीझुप ( सॉप, केंचुआ ) आदि सब प्रकार के कीड़े इसी में बोलते 
हैं ओर यह सबका हित करती है, उनका कल्याण 'करती है और उन्हें सुख देती है ।” 
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वास्मठट ने अल्ंकार-तिलक' १,१ में कहा है--सवोध मामघीम्‌ सर्वभाषासु 
परिणामिणीम्‌ | सार्वीयाम'” सर्वतोवाचम्‌ सार्वज्षीम्‌ प्रणिदष्महे । अर्थात्‌ 
हम उस वाच का प्रणिधान करते हैं जो विश्वभर की अर्द्धमागधी है, जो विश्व की 
सब भाषाओं में अपना परिणाम दिखाती है, जो सब प्रकार से परिपूर्ण है और जिसके 
द्वारा सब-कुछ जाना जा सकता है। 'पष्णवणासुत्त' ५९ में आरयों की ९ श्रेणियाँ की 
गईं हैं जिनमें से छठी श्रेणी भासाथा, अर्थात्‌ वह आर्य जो आर्य भाषा बोलते हैं, 
उनकी है। ६२ बे" पेज में उनके विषय मे यह बात कही गईं है--से कि त॑ 
भासारिया | भासारिया जे णं अद्धमागहाए भासाण भासन्ति : जत्थ वि 
य ण॑ बच्भी लिवी पयत्तइ अर्थात्‌ भासारिया' (भाषा के अनुसार आर्य) कोन 
कहलाते हैं ? भाषा के अनुसार आगय॑ वे लोग है जो अर्द्धभागधी भाषा में बातचीत 
करते और लिखते-पढते है और जिनमें ब्राह्मी लिपि काम में लाई जाती हैं! | 
महावीर ने अर्धमागधी भाषा में ही अपने धर्म का प्रचार किया, इस बात का उल्लेख 
ऊपर बताये गये 'समवापय्ंगसुत्त' के अतिरिक्त अववाश्ञसुत्त' के पारा ५६ में भी है । 
तए णं समणे भगव॑ महावीरे,..अद्धमागहाए भोसाए भासह । भरिदा धम्मं 
परिकहेइ । तेसिं सब्बेलि आय-अणारिया्णं अगिलाए धम्मं आइक्खइ। 
सवियणं अद्धमागहा भासा तेसि सब्चेसि आरियं-अणारियाणं अप्पणों 
सभासाए परिणामेणं परिणमद अर्थात्‌ भगवान महावीर इन अमर्णों से. . .अर्ध- 
मागधा भाषा में ( अपने धर्म का व्याख्यान करता है )। अत धमे को भलीभौँति 
फिरफिर समझाता है। वह उन सब आरयों और अनायों के आगे धर्म की शिक्षा 
देता है । वे सब छोग भी इस अर्धभागधी भाषा से सब आये और अनायाँ के बीच 
अपनी-अपनी बोली में अनुवाद करके इस धर्म का प्रचार करते हैं ।! इस तथ्य का 
उल्लेख 'उवासगदसाओ” के पेज ४६ में 'अभयदेव' ने किया है ओर,वेबर द्वारा प्रकाशित 
'सूरियपन्नति' की टीका में मल्यगिरि ने भी किया है ( देखो भगवती २,२४५ ); 
हेमचन्द्र की 'अभिषान-चिन्तामणि! ५,९ की टीका भी ठुरूना करने योग्य है। 
हेमचन्द्र ने ४,२८७ मे एक उद्धरण से कहा है कि जैनधर्म के प्राचीन सूत्र अद्धमागह 
भाषा में रचे गये थे--” पोराणं अद्धमागह भासा निययं हवचइ सुष्ते। इसपर 
हेमचन्द्ध कहता है कि यद्यपि इस विपय पर बहुत प्राचीन परम्परा चछी आईं है तो 
भी इसके अपने विशेष नियम है; यह मागघी व्याकरण के नियमों पर नहीं लूती''। 
इस विषय पर उसने एक उदाहरण दिया है कि से तारिसे दुक्‍ससहे जिश्न्दिये 
( दसवेयालियसुत्त ६३३, १९ ) मागघी भाषा में अपना रूप परिवर्तन करके तालिशो 
दुक्खशहे यिदि दिए हो जायगा | 
१, कल्पसूत्र पेज १७; ओसगेचेल्से एस्सेलुंगन, इन महाराष्ट्री (छाइप्स्सिख 
१८८६), भूमिका का पेज १३१--२.कढ्पसुत्र पेश १७--३,प्रसेलुंगन 
भूमिका का पेज १२--४.कव्पसूत्र पेज १७--७,वाइश्रेगे त्सूर आमाटीक 
डेस जेम प्राकृत (बर्खलिन, १८७३ )--६,६ १८ देखिए--७ पिशछ, डे 
ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस पेज २९--८,.दाहिवस, ऐंस हन्टोडफ्शान हु कचाथ- 
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नाल ग्रेमःर औफ द पाली हलेंग्वेज ( कोलम्बों १८६३ ), भूसिका का पेज १०७; 
स्‍्यूर, ओरिलिनक सैंस्कृत टेक्टस्‌ २, ७४; फ्रॉयर, प्रोसीडिंगस भोफ द पश्षि- 
याटिक सोसाइटी औफ बेंगाह १८७९, १०८--९,हसका पाठ वेबर ने अपनी 
फ़ैरत्साइशनिस २, २, ४०६ में भी छापा हैं; भववाहअसुत्त से आगे के पारा" 
आफों से उद्धृत बाक्यों से भी घतुलना कॉलनिएप---१०,हस्तलिखित प्रतियों में 
ऐप7 पाया जाता है; ब्म्बई १८९४ में प्रकाशित काव्यमाला संख्या ४३ में छपे 
संस्करण में सर्वपाम्‌ छ॒पा ऐ--११.इसका पाठ वेबर ने इण्डिशे स्टूडियन 
१६, ३९५ और फैरससाइशनिस २, ७६२ में छापा ह--१ २,छीयसान से ओऔप- 
पातिक सूत्र (छाइप्त्सिख़ १८८३) पेज ९६ में (नययम्‌ बताया है, अद्धू मागह्दा 
भाषा में यह निज्ञक ( बाँचना ) के समान है; किन्तु हेसचन्द्र स्वयं हुसका 
शर्थ नियत देता है, जो ठीक है--१३,द्देएरनले ने अपने अन्थ द प्राकृत-- 
लक्षणम्‌ ओर चण्डाज ग्रामर आफ द्‌ एन्द्राण्ट भार्ष प्राकृत ( कलकत्ता १८८० » 
भूमिका का पेज १९ और उसका नोट । 


6६ १७-- उक्त बातों मे यह पता लगता है कि आर और अर्धभागधी भाषाएँ 
एक दी है और जैन-परम्परा के अनुसार प्राचीन जैन सूती की भाषा अरधमागधी थी | 
इन तथ्यों से एक बात का और भी बोध होता है कि दसवेयालियसुत्त' से देमवरस्द्र ने 
जो उद्धरण छिया है, उससे प्रमाण मिलता है कि अर्धमागधी में गद्य ही गद्य नही लिखा 
गया; बल्कि इसमें कविता भी की गई। किम्तु गद्य और पद्म को भाषा मे जितनी 
अधिक समानता देखी जाती हो, साथ ही एक बहुत बड़ा भेद भी है। मागधी की 
एक बड़ी पहचान यह है कि रका छ हो जाता है और स का शा तथा अमें 
समाप्त होनेवाले अथवा व्यजनों मे अन्त होनेवाले ऐसे शब्दों का कतां कारक एक 
वचन, जिनके व्यंजन अ में समात होते हों, ए में बदल जाते हें#और ओ के स्थान में 
ए हो जाता है। अधंभागधी में २ और स बने रहते हैं; पर कर्ता कारक एकवचन में 
ओ का प हो जाता है। समवायंगसुत्त पेज ९८' और 'उवासगदसाओ'” पेज ४६ की 
टीका में अभयदेव इन कारणों से ही इस भाषा का नाम अध्ंमागधी पड़ा, यह बात 
बताता है- अधेमागधी भाषा यस्याम रखसोर रूदशौ मागध्याम्‌ ' इत्यादिक 
मागघभाषा लक्षणं परिपूर्ण नास्िति | स्टीवेनसन' ने यह तथ्य सुझाया है और 
वेबर' ने शब्दों के उदाहरण देकर प्रमाणित किया है कि अर्धभागधी और मागघी का 
सम्बन्ध अत्यन्त निकट का नहीं है। कर्त्तावाचक एकवचन कै अन्त में ए छगने के 
साथ-साथ, अर्धभागधी और मागधी में एक और समानता है, वह यह कि # में 
समाप्त होनेवाले धातु के त के खान में ड हो जाता है १ । किन्तु मागभी में यह 
नियम भी सर्वत्र लागू नहीं होता ( देखो $ २१९ )। इन दोनों भाषाओं में एक 
और समानता देखी जाती है कि इन दोनों में यका बहुत प्राबल्य है; लेकिन इस बात 

में मी दोनों भाषाओं के नियम मिन्न-मिन्न हैं। इसके अतिरिक्त क का ग हो जाता है 
# जैसे सः का रूप से! हो जाता है ।--अनु ० 
+ जेसे रूत का 'मड”; कृत का 'कढ आदि ।--अनु० ” 
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( दे० ह २०२ ) जो मागधी में कहीं-कहों होता है। वम्बोधन के एकवचन में अ 
में समाप्त होनेवाले शब्दों में बहुधा प्छुति आ जाती है; किन्तु प्छुति का यह नियम 
ढक्की और अपभ्रंश भाषा में भी चलता है। इसमें कोई सम्देह नहीं कि- अधमागधी 
और मागधी में बहुत-से सम्बन्ध प्रमाणित किये जा सकते, यदि मागधी में बहुत-से स्मृति- 
स्तम्भ वर्तमान होते और वे अच्छी दशा में रक्षित मिलते | वर्तमान स्थिति में तो इनको 
समानता के प्रमाण मिलना किसी सुअवसर और सौभाग्य पर ही निर्भर है। ऐसा 
संयोग से प्राप्त एक शब्द अर्धभागधी उसिण है (- हंस्कृत उप्ण ) जो मागधी 
कोशिण (८ संस्कृत कोप्ण ) की रीति पर है, *(दे० $ १३३ )। यह बात्त 
भी विशेष ध्यान देने योग्य है कि अर्धभागघी और मागधघी संस्कृत पष्ठी एकवचन 
तथव का ही रूप व्यवहार में छाते हैं ओर यह रूप अन्य प्राकृत भाषाओं में नहीं 
मिलता ( $ ४२१ ) | अधंमागधी में छाटी प्राकृत से अ में समाप्त होनेवाले शब्दों 
का सप्तमी एकवचन के अस्त मे *खि' छूगने की रीति चढी है | अधमागधी मे 
बहुधा यह देखने मे आता है कि प्रथमा के एकबचन के अन्त मे ए के स्थान पर 
ओ का भी प्रयोग होता है। मेरे पास जो पुस्तक हैं, उनमे अगर एक स्थान में प्रथमा 
एकवचन के लिए शब्द के अन्त में प्‌ का प्रयोग हुआ है, तो उसके एकदम पास में 
भो भी काम में लाया गया है। 'आयारागसुक्त', पेज ४१ पक्ति १ में भभिवायमीणे 
आया है; पर पक्ति २ में हयपुव्यो है ओर २ में रसियपुब्धों है। पेज ४५ की 
पंक्ति १९ में नाओ है; कितु २० में से महावीरे पाठ है। २२ में फिर अरूद्ध पुब्चे 
आया है ओर गामो भी है। पेज ४६, ३े में दुक्खसहे, अपडिश्ने; ४ में सूरो, ५ 
मे संखुडे, ६ से पडिसेवमाणो, ७ में अचले, १४ में अपुटद्ठे ओर उसी के नीचे 
१५० मे पुद्टो, अपुद्नी पाठ है। ऐसे स्थलों पर लिपिकारों की भूल भी हो सकती है जो 
प्रकाशकों को शुद्ध कर देनी चाहिए, थी। कलकत्ते के संस्करण में ४५ पेज की छाइन 
२२ में गामे शब्द हैं और ४६, $ में पडिसेवमाने छपा है| एक खान पर ओ भी 
है। उक्त सब दाब्दों के अन्त मे ए. लिखा जाना चाहिए | कविता में लिखे गये अन्य 
ग्रंथों मे, जेसा कि 'आयारागसुत्त' पेज १९७ और उसके बाद, के पेजों में १ पेज १२८, 
३ मे मडडे के स्थान पर हस्तलिखित प्रति बी. के अनुसार, मउडो ही होना चाहिए | 
यह बात कविता में लिखे गये अन्य ग्रथों में भी पाई जाती है। 'सूथगडगसुत्त,' उत्तर- 
उ्ञयणसुत्त', दसवेयालियसुत्त' आदि में ऐसे उदाहरणों का बाहुल्‍य है। कविता की 
भाषा गद्य की भाषा से ध्वनि तथा रूप के नियर्मों में बहुत भिन्न है और भद्दाराष्ट्री 
और जैनों की दूसरी बोली जैन-महाराष्ट्री से बहुत कुछ मिछती है; किन्तु पूर्णतया उसके 
समान भी नहीं है। उदाहरणार्थ संस्कृत शब्द स्टेच्छ अधं॑मागधी के गद्य मे मिलक्खु 
हो जात है; पर पद्म मे महाराष्ट्री, जैन-महाराष्ट्री, शौरतेनी, अपश्रश की भौँति 
मेंच्छ ( $ ८४ ) होता है। केवल काव्य ग्रन्थों में, महाराष्ट्री और जेन-महाराष्ट्री 

की भाँति, अधेमागधी में क़ घातु ( $ ५०८ ) का रूप कुणइ# होता है। साथ ही 
#% यह 'कुणइ” शब्द कुमाऊँकी बोली में आज भी चलता है । तुम क्‍या करते हो” के लिए 


कुमाउनी बोली में 'तुमके कणों छा' का व्यवहार होता है। उत्तर-भारत के कई स्थानों में यह 
शब्द मिल सकता हैं ।--अनु०* 
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और बाते मागधी भाषा में छिखी गई है, इसलिए स्वयं हेमचन्द्र अपने प्राकृत 
व्याकरण के ४,३०२ में क्षपणक? की भाषा के शब्द मागधी भाषा के उदाहरण के रूप 
मे देता है। 'प्रबोधचन्द्रोदय! के पेज ४५ से ६४ तक एक क्षपणक आया है जो 
दिगम्बर जैन साधु बताया गया है! रामदास ठीक ही कहता है कि उसकी भाषा 
मागधी है ओर वह यह भी निर्देश करता है कि मिक्षु, क्षपणक, राक्षत और अन्तःपुर 
के भीतर महिलाओं की नोकरानियाँ मागधी प्राकृत में बातचीत करती हैं। लटक 
मेलक' के पेज १२-१५ ओर २५ से २८ में भी एक दिगम्बर पात्र नाथक में खेल 
करता है, जो मागधी बोलता है। यह बात ध्यान मैं रखनी चाहिए कि नाटकों में 
सर्वत्र ये क्षपणक' दिगम्बर होते है। इसकी बोली मुख्य-मुख्य बातों में श्वेताम्बर 
जैनियों की बोली से थोड़ी ही मिन्न है और काफी मिल्ती-जुलती है और ध्वनि के 
महत्त्वपूर्ण नियमों के अनुसार मागधी के समान ही है ($ २१० । नाटकों 
मे अर्धभागधी काम मे बिलकुक नहीं लाई गईं है। उनमे इसका कही पता 
नहीं मिलता । 


१, विछूसन, सिलेक्ट बक्से १,२८९; वेबर, भगवती, ३१,३९२०--२. 
वेबर ने फ़ैतेंलाइशनिस्त २,२,४०६ में यह पाठ छापा है; इसका नोट संख्या ८ 
भी देखिए---३,वेबर अपने उपयुक्त अन्ध में सत्य छिखता हे कि यड् उद्धरण 
किसी अज्ञातनासा व्याकरण से किया गया है। यह 'रुद्रट! के काब्यालंकार २:१२ 
की टीका में 'नमिसाधु' ने भी दिया है। उसमें उसने मागध्याम्‌ के स्थान पर 
मागधिकायाम्‌ शब्द का उपयोग किया है । चण्ड ३,३९५ में छिखा गया हे-- 
मागधिकायास्‌ रसयोर छशौ । घेबर का यह मत ( फे््साइशनिस २,३ 
भूमिका का पेज की नोट-संख्या ७ ), कि यह नाम “अदधुमागहा भाषा! इसलिए 
पड़ा कि इसका अर्थ 'एक छोटी-सी भाषा अर्थात्‌ इस भश्पा में बहुत कम गुण 
है” इस तात्पय से रखा गया, णशुद्ध है---४.द कब्पसूत्र एण्ड नवतत्व 
( लण्डन १८४८ ), पेज १३७ तथा उसके बाद--७.भगवती १,३९३ और 
उसके बाद---4,६० म्यूलर, बाइग्रेगे पेज ३; म्थूछर ने इस भाषा का सम्बन्ध 
दिखाने के छिए साम्य की जो भोर बातें बताई हैं, वे भोर बोछियों में भी 
मिछती हैं-.७., दोएरनले ने चण्ड को भूमिका के पेज १९ में जो छिखा है कि 
अधंमसागधी + महाराष्ट्रीज्भार्ष, यह बात अमपूर्ण है । 


$ १८--कोलब्रुको का मत था कि जेनों के शास्र मागधी प्राइृत में छिखे 
गये हैं और साथ ही उसका यह विचार था कि यह प्राकृत उस भाषा से विशेष 
विभिन्नता नहीं रखती, जिसका व्यवहार नाटककार अपने प्रन्थों में करते हैं ओर जो 
बोली वे महिलाओं के मुख में रखते हैं। उसका यह भी मत था कि मागधी प्राहृत 
संस्कृत से निकली है और वेसी ही भाषा है जेसी कि सिंहलू देश की पाछी भाषा | 
छास्सन का विचार था कि भागधी प्राकत और महाराष्ट्री एक ही भाषाएँ हैं। 


३२२ साधारण बात और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


होएफर' इस मत पर डठा था कि जैन शाजों की प्राइृत मापाएँ कुछ मिन्नताएँ ओर 
विशेषताएं अवश्य हैं, जो अन्य प्राइतों में साधारणतया देखी नहीं जातीं। लेकिन 
जब हम व्यापक दृष्टि से इस भाषा पर विचार करते हैं तब स्पष्ट पता चल जाता है 
कि यह भी वही प्राकृत है। याकोबी इस सिद्धान्त पर पहुँचा है कि जैन शा्तरों की 
भाषा बहुत प्राचीन महाराष्ट्री है; किन्तु इस मत के साथ ही वह यह भी लिखता है 
कि यदि हम जैन प्राकृत को अर्थात्‌ जैन शासत्रो के सबसे पुराने उस रूप को देख, 
जो इस समय हमे मिलता है७ और उसकी ठुलना एक ओर पाढी ओर दूसरी ओर 
हाल, सेत॒बन्ध आदि ग्रन्थों में मिलनेवाली प्रात से करे तो साफ दिखाई दता है 
कि यह उत्तरकालीन ग्राकृतो" से पाली भाषा के निकटतर है; यह एक पुरानी भारतीय 
बोली है जो पाली से घना सम्बन्ध रखती है; पर इससे नवीनतर है। इस मत के 
विरुद्ध बेबर का कहना है कि अर्धमागधी और गद्यंशष्ट्री के बीच कोई निकट्तर 
सम्बन्ध नहीं है और पाडी के साथ भी इसका सम्बन्ध सीमित है तथा जैसा कि 
वेबर से पहले स्पीगल" बता चुका था और उसके बाद इसकी पुष्टि याकोबी' ने भी 
की है कि अर्धभागधी पाली से बहुत बाद को भाषा है। अधंमागधी ध्यनितस्व, 
संशा ओर धातु की रूपावलियाँ तथा अपनी शब्द-सम्पत्ति में महाराष्ट्री से इतना 
अधिक भेद रखती है कि यह सोलह आने असम्भव है कि इसके भीतर अति प्राचीन 
महाराष्ट्री का रूप देखा जाय | स्वयं याकोबी ने इन दोनों भापाओं में जो अनगिनत 
भेद हैं, वे एकन्र किये हैं और इन महस्वपूर्ण भेदों का उससे भी बडा संग्रह ई. 
स्यूछर ने किया है। ई. म्यूलर स्पष्ट तथा ओजखी शब्दों में यह अस्वोकार करता है 
कि अर्धमागधी प्राचीन महाराष्ट्री से निकली है। वह अर्धभागधी को प्रस्तर-लेखों की 
मागधी से सम्बन्धित करता है। प्रथमा एकवचन का-ए इस बात का पक्का प्रमाण 
है कि अरधमागधी और महाराष्ट्री दो भिन्न-भिन्न भाषाएं हैं। यह ऐसा ध्वनि-परिवर्तन 
नहीं है जिसके लिए यप कहा जाय कि यह समय बदलने के साथ-साथ घिस-मंज कर 
इस रूप में आ गया; बल्कि यह स्थानीय भेद है जो भारतीय भाषा के इतिहास से 
स्पष्ट है। भारतीय भाषा का इतिहास बताता है कि भारत के पूर्वी प्रदेश में अर्धभागधी 
बहुत ध्यापक रूप में फैली थी और महाराष्ट्री का प्रचलन उपर कम था। यह सम्भव 
है कि देवधिंगणित की अध्यक्षता में 'बलभी' में जो सभा जेनशा्रों को एकत्र फरने 
के लिए बैठी थी या 'स्कर्दिराचार्य” की अध्यक्षता में मथुरा में जो सभा हुई थी, 
उसने मूछ अर्धभागधी भाषा पर परिचमी प्राकृत भाषा मदह्यराष्ट्री का रंग चढ़ा दिया 
हो | यह बहुत संभव है कि अर्धभागधी पर महाराष्ट्री का रंग बल्भी में गहरा जम 








# इस रूप का प्रचार संज्ञा-शब्दों के पष्टी बहुबचन में हिन्दी में विभक्तियों के प्रयोग के 
बाद कम दो गया है; फिर भी सुदूर आन्तो में, जहाँ भापा के रूप में, आचीनता के कुछ 
अवशेष बचे हैं, ऐसे प्रयोग मिल सकते है। इन्हे हँढने का काम विश्वविद्यालयों और 
कालेजों के हिन्दी के अध्यापकों और शोध में रस लेनेवाले छात्रों का है । कुमाऊँ की बौली 
में आज सी ऐसा प्रयोग मिलता है। वहाँ बासणान कृण दियो का अर्थ दे--ब्राक्षणों को 
दो; बानरान का अर्थ हे-बन्दरों को आदि ।-भन्तु० 


विधय-प्रवेश आ. प्राकृत भाषाएँ. ३३ 


गया हो | ऐसा नहीं मालूम होता कि महाराष्ट्री का प्रभाव विशेष महत्त्वपूर्ण रहा 
होगा; क्योकि अर्धभागधी का जो मृल रूप है, वह इसके द्वारा अछुता बचा रह गया | 
अर्धभागधी की ध्वनि के नियम जैसा कि एव से पहले अम्‌ का आं हो जाना 
( ३ ६८ ), इति का ई हो जाना ( $ ९३ ), उपसर्ग प्रति से इ का उड जाना; 
विशेषकर इन शब्दों में--पहुच्च, पडुपन्न, पडोयारय, आदि ( ६ १६३); ताल्व्य के 
स्थान पर दन्त्य अक्षरों का आ जाना ( ३ २१५ ), अह्दा (> यथा ) मे से य का 
छूट जाना ($ ३२३५ ), सधि व्यंजनों का प्रयोग ( $ २५३ ), इसके अतिरिक्त 
सप्रदान कारक के अस्त मे-क्ताए ( $ ३६४ ) का व्यवहार, तृतीया विभक्ति का- 
सा में समाप्त होना ( $ २६४), कम्म ओर धम्म का तृतीया का रूप कम्मुणा 
और धम्म्ुणा ( $ ४०४ ), उसके विचित्र प्रकार के सख्यावाचक शब्द, अनेक 
धातुओं के रूप जेसे कि ख्या घातु से आइकखइ रूप ($ ४९२ ), आप धाठ मे 
प्र उपसर्ग जोड़कर उसका पाउणइ रूप ( 8 ५०४ ), ऋ धातु का कुब्बइ 
रूप ( $ ५०८ ),-ह और-इु और त्ताएं में समास होनेवाला सामान्य रूप 
( [070ए6 ) ( ४ ५०७ ), सस्क्ृत त्वा ओर हिन्दी करके के स्थान पर-च्ता 
( $ ५८२ ), -क्ताणं ($ ५८३ ),-चा, -चाणं, -च्वाण ( $ ५८७ 3, -याणं, 
>याण ( $ ५९२ ) आदि महाराष्ट्रो भाष! में कहीं भी नही मिलते। अध्धंमागधी 
में भद्दाराष्ट्री से भी अधिक व्यापक रूप से मूर्धन्य वर्णां का प्रयोग किया गया 
है (४२१९, २२२, २८९ और १३१३ ); इसी प्रकार अर्धभागधी मे रू के 
स्थान पर र हो गया है। ($ २५७ )। ध्वनि के वे नियम जो अर्धमागघधी 
मे चलते हैं, महाराष्ट्री में कमी-कभी और कही-कहदी दिखाई पड़ते हैं। इसके 
उदाहरण है, अशस्वर* अ का प्रयोग ( $ १३२ ) दीर्घ स्वरों का व्यवहार 
ओऔर-त्र ( ६ ८७) प्रत्यय और क्ष ($ ३२३ ) ब्यंनन को सरक कर देना, 
क का ग में परिणत हो जाना ($ २०२ ), प का म हो* जाना ( $ २४८ ) 
आदि | य श्रुति (४ १८७ ) जो बहुधा शब्द-सम्पत्ति के भिन्न-भिन्न रूप दिखाती 
है और कई अन्य बाते अकादय रूप से सिद्ध करती है कि अर्धभागधी और 
महाराष्ट्री मूल से अछग होते ही अछग अलग भाषाएँ बन गई' | साहित्यिक 
भाषा के पद पर बिठाई जाने के बाद इसमें से भी व्यजन खदेड़ दिये गये ओर 
यह अन्य प्राकृत बोलियों की भाँति द्वी इस एक घटना से बहुत, बदल गई। 
इसमे कर्त्ता कारक के अन्त मे जो ए जोड़ा जाता है, उससे यह बात स्पष्ट हो जाती है 
% अश-स्व॒र या आंशिक स्वर अ का मतलब है कि अ बोलने में कम समय लगता है अर्थात्‌ 
उप्तका कारूमान या कार की मात्रा घट जाती है । प्रमाण! का आज भी गाँवों में 'परमाण' 
बोला जाता है; किन्तु प्रमाण में प हलत है और उसका स्व॒र अंश-स्वर है; किन्तु परमाण 
बोलने में समय की मात्रा समान ही रह जाती हे और र में जो अकार है, उसे बोलने में 
आधा या आशिक समय रूगता है । यही बात असन्न का परसन्न, हछाधा का सलाहा 
(- सराहना ) होने पर घटती है | यहाँ सछाहा में स॒ पहले हलंत था; अब इसका अंश शअ 
बन गया है । प्रमाण में प हलंत है; पर परमाण में प में अ जुड़ गया है अर्थात्‌ इसका अश 

बन गया है । इस दब्दप्रक्रिया में जो अ आता है, उसे अंश-स्व॒र कहते है । “>अनु० 
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कि अधमागघी भाषा का क्षेत्र शायद ही प्रयाग' के बाहर पश्चिम की ओर गया 
होगा। इस समय तक इस विषय पर हमे जो कुछ तथ्य ज्ञात हैं, उनके आधार 
पर इस विपय पर कुछ अधिक नहीं लिखा जा सकता । 


१, मिसक्षेनिश्ल एसेज ३१, २१३-- २. इन्स्टीट्यूस्सीभॉनेस पेज १ 
और ४२ तथा ४३-- ३. व्घाइटमफ्ट फ्यूर डी विस्सनशाफ्ट ढेर स्प्राखे ३, 
३७१-- ४, क्हपसूश्र पेज १८; इस ग्रन्थ का पेज १९ ओर एस्सेंलृंगन की 
भूमिका के पेज १२ से भी, तुलना कीजिए; वेबर, फेरस्साइशनिस २, रे भुभिका 
के पेज १४ का नोट संख्या ७ --- ५, सेक्रेढ बुक्स भौफ द ईस्ट खंड २२ की 
भूमिका का पेज ४१--- ६. आयारंग सुत्त की भूमिका का पेज ८-- ७, भगवती 
१, ३९६-- ८, स्युन्शनर गेलेते आन्त्साइमन १८४९, पेज ९१२--- ९, कद्प- 
सूत्र पेज १७; एस्सेंलुंगन, भूमिका का पेज १२-- १०, बाइज्ेंगे पेज ३ और 
उसके बाद-- ११, याकोबी, कब्पसूत्र पेज १५ भौर उसके बाद; सेक्रेड बुक्स 
खीफ द ईस्ट १२ पाँ खंढ, भूमिका का पेज ६४७ भोौर उसके बाद; पेयर इस्डिफे 
स्‍्टूडिएन १६, २१८०० १२. एग्सेलुंगन की भूमिका के पेज १२ में याकोच्ी की 
स्वीकारीक्ति हूस विषय पर ६ २४ भी देखिए । 


$ १९--वेबर ने अपने इण्डिरोस्टडिएन कै १६ वे खंड ( पेज २११-४७९ ) 
और १७ वे खण्ड ( पेज १०९० तक ) में अर्धमागधी में रे गये श्वेताम्बरों के 
धर्मशाज्रों पर विस्तारपूर्वक॥। विचार किया है। उसका यह लेख उन उत्तम और 
चुनिन्दा उद्धरणों से सब्र तरह सम्पूर्ण हो गया है -जो उसने बर्लिन कै सरकारी 
पुस्तकालय के संस्कृत ओर प्राकृत की हस्तलिखित प्रतियों के सूचीपन्र के खंड २, 
भाग २ मे, पेज २५५ से 2२३ तक में दिये हैं। इसी सूची के भीतर उन अन्थों के 
उद्धरण भी है जो भारत और यूरोप मे अबतक प्रकाशित हो चुके हैं! । अबतक 
व्याकरण-साहित्य के बीरे में जो कुछ भी छिखा जा चुका है, वे सब उपयोग में लाये 
जा चुके हैं। अत्यन्त खेद है कि अमी तक इन ग्रस्थों के आलोचनात्मक संस्करण 
नहीं निकल पाये हैं। जो भूल पाठ प्रकाशित भी हो पाये हैं, वे अधमागधी के 
व्याकरण का अध्ययन करने की दृष्टि से बिुकुछ निकम्मे हैं। इस भाषा के गद्य- 
साहित्य का अध्ययन करने के लिए सबसे महत्वपूर्ण पाठ पहले अंग अर्थात्‌ 
आयाणसुत्त? है| इसमें अन्य, सब ग्रन्थों से अधिक पुरानी अर्धभागधी मिलती है | 
इसके बाद महत्त्व में विशेष स्थान दूसरे अंग का है अर्थात्‌ सूथगडगंसत्तः का, 
जिसका पहला भाग, जो अधिकांशतः छंद में है, भाषा के अध्ययन के लिए. बड़े 
महत््व का है | जो स्थान आयारंगसुत्त' का गद्य के लिए है, वही स्थान 'सूयगड़गं- 
सुत्त' का छन्‍्द की भाषा के लिए है। चौथा अंग अर्थात्‌ समवायंग” संख्या- 
वाचक शर्दों के अध्ययन के लिए. महत्व रखता है। छठा अंग 'नयाधम्मकद्दाओ' 
सतवाँ 'उवासगदसाओं”' स्यारहवों 'विवागसुय' और पाँचवें अंग अथवा 'विवागपत्नत्ति! 
के कई अंश एक के बाद एक कहानियों से भरे हैं और अपनी भाषा के द्वारा अन्य 
सब ग्रन्थों से अधिक संज्ञा और धातु के रूपों पर प्रकाश डालते हैं। यही बात दुसरे 


विषय-प्रवेंश अं, प्राकृत भाषाएं. रे५ 


उपांग अर्थात्‌ ओववाइयसुत्त! और 'निरयावलियाओ और छेदसूत्रों में से कप्पसूय' 
के पहले भाग के विषय में कही जा सकती है। मूल सूत्रों में से बहुत ही अधिक 
महत््व का “उत्तरज्ञबण सुत्त' है, जो प्रायः सम्पूर्ण छन्दों में लिखा गया है। इसके 
भीतर अति प्राचीन ओर चित्र-विचित्र रूपों का तोता बँघा हुआ है| दशवेयालियसुत्त' 
भी महत्व का है; किन्ठ कई स्थलों पर उसकी भाषा में विक्रति आ गई है। एक 
ही शब्द ओर कथोपकथन सेकड़ों बार दुहराये जाने के .कारण छुरे-से-बुरे पाठ की 
जॉच-पड़ताल पक्की कर देता है; पर सब्ंत्र यह जाँच-पड़ताल नहीं हो सकती | कई 
स्थलों पर पाठ इतना अश्ुद्ध है कि छाख जतन करने पर भी दीवार से सर टकराना 
पड़ता है। यह सब होने पर भी वरतंमान स्थिति में अर्धभागधी भाषा का शुदे और 
स्पष्ट रूप सामने आ गया है; क्योंकि यह अर्धमागधी भाषा विश्ुद्ध रूप से रक्षित 
परंपरा से चली आ रही है ओर यही सब प्राकृत बोलियों में से सवथा भरपूर बोली 
है ।' अर्धभागधी प्राकृत पर सबसे पहले 'सटीवेनसन' ने कल्पयूत् (० १३१ और उसके 
बाद) में बहुत अशुद्ध और बहुत कम बाते बताई । इससे कुछ अधिक तथ्य होएकर' ने 
'त्ाइटंग डेर विस्सनशाफ्ट डेर स्प्राख' में दिये(३१रे खंड पेज २६४ और उसके बाद) । 
होएफर!' ने विद्वानों का ध्यान अधंमागधी की मुख्य विशेषताओं की ओर खींचा, 
जिनमें विशेष उल्लेखनीय य भरुति, स्वर्मक्ति और क का ग मे परिवर्तन आदि हैं। 
इस भाषा के विषय में इसके अध्ययन की जड़ जमा देनेवाला काम बेबर ने किया | 
भगवती के एक भाग पर” नामक पुस्तक के खड १ ओर २ में, जो बरलिन से १८६६ 
ओर १८६७ में पुस्तक-रूप में प्रकाशित हुए थे ओर जो बर्लिन की 'कोएनिगलिशे 
आकोडमी डेर विस्सनशाफ्टन? के कार्यक्रम की रिपोर्ट देनेवाली पत्निका के पृष्ठ २६७- 
४४४ तक में १८६५ में और उसी रिपोर्ट की १८६६ की सख्या के पेज १५३-३२५२ 
तक में निकले थे | वेबर ने इसके आरम्भ मे जैनों की हृस्तलिखित पुस्तकों की लिपि 
की रूपरेखा पर लिखा है और यह प्रयत्न किया है कि जैन-लिपि मे जो चिह्न काम 
में लाये जाते हैं, उनकी निश्चित ध्वनि क्‍या है, इसका निर्णय हो जाय; भले ही इस 
विषय पर उसने भ्रामक विचार प्रकट किये हों । अपने इस ग्रन्थ में उसने व्याकरण 
का सारांश दिया है जो आज भी बड़े काम का है तथा अन्त मे इस भाषा के नमूनों के 
बहुत-से उद्धरण दिये हैं। यहाँ यह बता देना उचित होगा कि, भगवती” अन्थ श्वेता- 
म्बर जैनों का पॉँचवाँ अंग है और उसका शास्त्रीय नाम विवाहपन्नत्ति' है और वेबर के 
व्याकरण में कैवछ भगवती” नाम से ही इस ग्रन्थ के उद्धरण दिये गये हैं। ई. म्युरूर ने 
इस विषय पर जो शोध की है, वह इस प्राकृत के शान को बहुत आगे नही बढ़ाती । 
ई. म्युलर की पुस्तक का नाम बाइचैगे त्यूर आमाटीक डेस जैन-प्राकृत' ( जेन प्राकृत 
के व्याकरण पर कुछ निबन्ध) है; जो बर्किन में १८७६ ई० में छपी थी | इस पुस्तक में 
जैन प्राकृत के ध्वनि-तत्व के विषय में वेबर की कई भूलें सुधार दी गई हैं | हर॒मान 
याकोबी ने आयारंगसुत्त! की भूमिका प्रृष्ठ ८८१४ 'के भीतर जैन-प्राकृत का बहुत 
छोटा व्याकरण दिया है, जिसमे उसकी तुलना पाली भाषा के व्याकरण से की गई है। 

१, इस अन्थ में जो-जो 'संस्करण उल्छिखित किये गये हैं, उसकी सूची 


१६ साधारण बाते और भाषा प्राकत भाषाओं का व्याकरण 


ओर अन्थसूचक संक्षिप्त नामं। की तालिका इस व्याकरण के परिशिष्ट मे देखिए । 
“--२. यह बात उस जुरी परस्पर! के कारण हुई है जो कुछ विद्वानों ने जेन- 
अन्यथा के नाम संरक्ृत में देकर चलाई है। इन ग्रन्थों के नाम कण्पसूत्र, 
आऑपपातिकसूत्र, दशरकालिकसूत्र, भगवती, जीतकलप आदि रखे गये हैं । 
केवल हथरनछे ने बहुत अच्छा अपवाद किया है और अपने संस्करण का नाम 
'नुवासदसाओं” ही रपा &। इस ध्याकरण में भैने ये संस्कृत नाम इसलिए दिये 
हूं के पाठका को नाना संरक्रणों के सम्पादकों के दिये गये नाम पुस्तक ढूँढने 
की सुविधा प्रदान करें आर किसी प्रकार का अम न होने पाये। --३, दोवनंले 
का संस्करण, जो विबलिओंटेका इृण्डिका में कलकसे से १८५० ई०में छपा है, जन 
प्रन्‍्थी का केवल एकमात्र संस्करण है, जिसके पाठ और टीका की आलोचनावसक 
दृष्टि से शोध की गई ह। ये पाठ बहुधा नाममातन्न भी समझ में नहीं आते, जब 
तक कि इनकी टीका से लाभ न उठाया जाय ।--४, पिशऊ, स्साइदुंग डेर 
मोर्गन केण्डीशन गेजे:शाफ्ट ५२, पृष्ठ ९७। 

५ २०--इवेता म्बरों के जो अन्थ धर्मशास्त्र से बाइर के हैं, उनकी भाषा अर्ध- 
मागघी से बहुत भिन्नता रखती है। याकोनी ने, जेसा कि हम पहले ( $ १६ में ) 
उल्लेख कर चुके हैं, इत प्राकृत को जैन महाराष्ट्री! नाम से संबोधित किया है। इस 
से भी अच्छा नाम, संभवत), जैन सीराष्ट्री होता और इसके पहछ याकोबी ने इस 
भाषा का यह नाम रखना उचित समझा था | यह नाम तभी ठीक बैठता है जब हम 
यह मान ल कि मद्दराष्ट्री और सीराप्ट्री ऐसी प्राकृत बोलियाँ थीं, जो बहुत निकट से 
संब्रन्धित थों; पर इस बात के प्रमाण अभी तक नहीं मिले हैं । इसलिए हमे जैन 
भद्दाराष्ट्री नाम ही खीकार करना पड़ेगा; क्योंकि इसमे कोई सन्देद नहीं कि यह बोली 
महाराष्ट्री से बहुत अधिक मिलती-जुलती है, भले ही उसकी महाराष्ट्री से सोलहों आने 
समानता न हो। याक्रोबरी का यह कहना पूर्णतया भ्रामक है कि देमचन्द्र द्वारा 
बर्णित महाराष्ट्री जैन-महाराष्ट्री है और वह दाल, सेतुबन्ध आदि कार्यों तथा अन्य 
नाटकों में व्यवहार में छाई गई महराष्ट्री से नही मिल्ती-जुल्ती | हेमचन्द्र के अस्थो में 
दिये गये उन सब उद्धरणों से, जो उन प्राप्वीन प्न्थों से मिलाये जा सकते है ओर जिनसे 
कि थे लिये गये हैं, यह स्पष्ट हो जाता है कि ये उद्धरण हाल, रावणवहो, गठउडबह्ो, 
विषसबाणलछीला और कपूंरसंजरी से उद्धुत किये गये दे । हेमचन्द्र ने तो केबल यही 
फेर-फार किया है कि जेनों की हस्तलिखित प्रतियों में, जो जैन-छिपि काम में राई 
जाती थी ( $ १५ ), उसका व्यवहर अपने अन्‍्थों मे भी किया है। हो, इसमें 
कोई सन्देह नही कि हेमचन्द्र ने जैनों के अर्धमागधी भाषा में लिखे गये अन्थों के 
अलावा वे विद्येष जैन कृतियों भी देखी थीं जो जैन भद्दाराष्ट्री में लिखी गई थीं । 
कम-से-कम, इतना तो हम सब जानते हैं कि हेमचन्द्र ने अपने प्राकृत व्याकरण में 
जो नियम बताये हैं, उनका पूरा समाधान जैन-महाराष्ट्री से नहीं होता और न थे 
उसपर पूरी तरह लागू ही होते हैं। एक और बात पर भी ध्यान देना उचित है, 
वह यह कि जैन-महाराष्ट्री पर अध॑मागघी अपना प्रेमाव डाले बिना न रही । ऊपर 
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( $ १८ में ) अर्धभागधी को जो विशेषताएँ बताई गई हैं, उनमें से अधिकाश जैन- 
महाराष्ट्री मे भी मिलती हैं। उदाहरणार्थ, सन्धि-व्यजन, ते मे समाप्त होनेवाले सशा- 
शब्दों के कत्ताकारक मे मं; साधारण किया-रूपों की-इच्तु मे समासि, क्तवा (करके) 
के स्थान पर क्षा, क के स्थान पर ग॒ का हो जाना आदि | विशुद्ध मद्दराष्ट्री-प्राकृत 
और जैन-महाराष्ट्री एक नही है; किन्तु ये दोनों भाषाएँ सब प्रकार े एक दूसरे के 
बहुत निकुट है। इसलिए विद्वान्‌ छोग इन दोनों भाषाओं को महाराष्ट्री नाम से 
सम्बोधित करते है! जैन-महाराष्ट्री मे सबसे महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ आवश्यक कथाएँ? है। 
इस ग्रन्थ का पहला भाग एनेंस्ट छोयमान ने सन्‌ १८९७ ई० मे लछाइप्त्सिख से प्रका- 
शित करवाया था | इस पुस्तक मे कोई टीका न होने से समझने मे बड़ी कठिनाई 
का सामना करना पडता है। इसके बहुत-से भाग अन्घधकारमय रंगते है। इसपर भी 
इस पुस्तक के थोडे से पन्ने यह बताने के लिए पर्याप्त है कि हमे जैन-मद्दाराष्ट्री प्राकृत 
की पुस्तकों से बहुत-कुछ नई ओर महत्त्वपूर्ण सामग्री की आशा करनी चाहिए । 
विशेषकर शब्द-सम्पत्ति के क्षेत्र में; क्‍योंकि शब्द-सम्पत्ति के विषय में बहुत-से नये-नये 
और चुनिन्दा तथा उपयुक्त प्रयोग इसमे किये गये हैं। जेन-महाराष्ट्री के उत्तरकालीन 
ग्रन्थों का समावेश दरमान याकोबी' द्वारा प्रकाशित--ओऔसगेवेल्ते एस्सेलुगन इन 
महाराष्ट्री, त्यूर आइनफ्यूरंग इन डास स्टूडिउम डेस प्राकृत ग्रामाटीक टेक्स्ट, 
वोएरतरजुख' ( मद्यराष्ट्री से चुनी हुई कहानियों ) प्राकृत के अध्ययन मे प्रवेश कराने 
के लिए हुआ दे । व्याकरण, मूल पाठ और शब्दकोप जो १८८६ ई० में रछाइप्स्तिख 
से छपा था ओर इसके आरम्भ में जो व्याकरण-प्रवेशिका है, उसमे वाक्य-रचना पर भी 
प्रकाश डाछा गया है। पर यह व्याकरण के उन्हीं रूपों तक सीमित है, जो पुस्तक मे 
दी हुईं प्राकृत कहानियों में आये हुए है। जेन-महाराष्ट्री के अध्ययन के छिए कक्‍्कुक 
प्रस्तर-लेखों ( $ १० ) ओर कुछ छोटे-छोटे अन्थो का जैसे कि कालकाचार्यकथानक, 
जो त्ताइटुग डेर डोयत्शन मौर्गेनेण्डिशन गेजेल्शापट ( जर्मून प्राच्य विद्या-समिति 
की पत्रिका ) के २४ वे खण्ड मे २४७ ये प्रष्ठ और २५ वे मे ६७५ और २७ वे मे 
४९३ पृष्ठ से छपा है; दाराबती के पतन की कथा; जो उक्त पत्रिका के ४२ वें खण्ड मे 
४९३ पृष्ठ से छपी है; और मथुरा का स्तूप जिसके बारे भे वियना की सरकारी एके- 
डेमी की रिपोर्ट मे लेख छपा है; 'कषभप्ाशिका', जो जर्मन प्राच्यविद्यासमिति की 
पत्रिका के २३ वे खण्ड में ४४२ प्रून्‍्ठ ऑर उसके आगे छपा है तथा १८९० ई० मे 
बम्बई से प्रकाशित 'काव्यमाला! के ७ वे भाग मे प्रष्ठ १२४ से छपा है। इस 
भाषा के कुछ उद्धरण कई रिपोर्टों मे भी छपे है। जैन-महाराष्ट्री मे एक अलकार 
ग्रन्थ भी लिखा गया था, जिसके लेखक का नाम हरि! था और जिसमें से 'रुद्रट! 

के काव्यालंकार! २,१९ की टीका में 'नमिसाधु' ने एक इछोक उद्धृत किया है । 
3, कल्पसूत्र प्रष्ठट ५८ ।--२. कव्पसूत्र पृष्ठ १५ ।-३े. पिशल त्साइडंग 
डेर मोर्गन केण्डिशन गेजेलशाफ्ट ३९, पृष्ठ ३१४ । इस ग्नन्‍न्‍्थ की १,२ की टीका 

में 'रुद्व! के स्थान पर 'हरि? पढा जाना चाहिए। 

$ २१--दिगम्बर जैनो के धर्म-शास्त्रों की भाषा के विषय में, जो इवेताम्बर 
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जैनों की भाषा से बहुत मिन्न'ं नहीं है, हमें अधिक शान प्रास नहीं हो पाया है। 
यदि हम इसके विषय से धर्म-शास्त्रों को छोड़ अन्य ऋषियों के ग्रन्थों की भाषा पर 
विचार करते हैं, तो इसकी ध्वनि के नियमों का जो पता चलता है, वह्द यह है 
कि इसमें त के स्थान पर द और थ के स्थान पर थे हो जाता है। यह 
भाषा खेताम्बर जैनों की अर्धभागधी की अपेक्षा मागधी के अधिक निकट 
है | दिगम्बर जेनों के उत्तरकालीन ग्न्धथ उक्त तथ्य को सिद्ध करते हैं। याकोबी 
द्वारा वर्णित गुस्वावलि की गायाएँ' और भण्डारकर' द्वारा प्रकाशित कुन्द- 
कुन्दाचार्य' के पवर्यनसार' और 'कार्तिकेय स्वामिन! की 'कतिगेयाशुप्यें क्खा? से यह 
स्पष्ट हो जाता है। ध्वनि के ये नियम शौरसेनी में भी मिलते है और अ में समाप्त 
होनेवाले पशा-शब्दों के कर्ता एकबचन का रूप दिगम्त्र जैनों की उत्तरकालीन 
भाषा में भो में समाप्त होता है। इसलिए हम इस भाषा को जैन-शौरसेनी कह सकते 
हैं। जिस प्रकार ऊपर यह बताया जा चुका है कि मैन महाराष्ट्री नाम का चुनाव समु- 
चित न होने पर भी काम चल्ाऊ है, वही बात जेन शौरसेनी के बारे में और भी जोर 
से कद्दी जा सकती है। इस विधय पर अभी तक जो थोड़ी-सी शोध हुई है, उससे यह 
बात विदित हुई है कि इस भाषा में ऐसे रूप और शब्द हैं, जो शौरसेनी में बिलकुछ 
नहीं मिलते; बल्कि इसके विपरीत थे रूप और शब्द कुछ महाराष्ट्री में और कुछ अर्ध- 
मागधी में व्यवद्वत होते हैं। ऐसा एक प्रयोग मशराष्ट्री की सप्तमी ( अधिकरण ) 
का है| मद्ाराष्ट्री में भ में समास होनेवाले संशा-शब्दों का सपसमी का रूउ-म्मि जोड़ने 
से बनता है। जैसा कि दाणंस्मि, खुदस्मि, असुदृस्मि, णाणस्मि, दंसणमुद्दम्पि 
( परण० ३८३, ६९; २८५, ६१; ३२८७, १३ ); कालम्मि ( कत्तिगे ४००, ३२२ ); 
ओर संस्कृत इव के स्थान पर व्व का प्रयोग ( परयण० ३८३, ४४ )। के धातु 
रूप भी महाराष्ट्री से मिलते हैं और कहीं-कहीं इससे नहीं मिलते | कत्तिग्रेयोंणुप्पे खा! 
२९९, २१० ओर रे६९; ४०२, ३५९२६७३७० और २७१; ४०३, १८५३ ४०४, 
३८८, २८९ और ३९१ में महाराष्ट्री के अनुसार कुणदि आया है और कहाँ-कहीं ऋ 
धातु के रूप अरधभागधी के अनुसार कुघदि होता है जैसा कि कत्तिगेयोणुपें कला ३९९, 
३१३; ४००, २२९; ४०१, ३४० में दिया गया है और ४०३, ३८४ में कुघदे रूप 
है। इन रूपों के साथ-साथ शौरसेनी के अनुसार रू धातु का करेदि भो हो गया है 
( प्बयण० ३८४, ५९; कत्तिगे० ४००, ३२४; ४०२, ३६९; ४०३, ३७७|३७८| 
३२८३ और महाराष्ट्री, जेनमहाराष्ट्री तथा अर्धभागधी करदि भी आया है (४००, 
३३२ ) | इस धातु का कर्मवाच्य कीरदि मिलता है जो महाराष्ट्री और नैन-महा- 
राष्ट्री रू है ( कत्तिगे० ३९९, २२०; ४०१, ३४२।३५० )। स० कत्वा (करके) 
के स्थान में त्ता आता है, जो अर्धभागधी रूप है। उदाहरणार्थ सं०-क्ता के स्थान 
पयृत्ता हो जाता है। ( पवयण० ३८५, ६४; कत्तिगे० ४००, २७४ ); जाणित्ता 
( पवयण० २८५, ६८; कत्तिगे० ४०१, ३४०।३४२ और २५० ); वियाणित्ता 
(पवयण० ३८७,२१); णयसित्ता, निरुझिता ( प्वयण ० २८६,६ और ७० ); णिद्द- 
णिक्ता (कत्तिगे० ४०१, ३२९); संस्कृत कत्वा (करके) के स्थान में कभी-कभी “य 
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भी होता है; जेसे--भवियें ( पवरयण० ३८०, १२; ३८७, १२ ); आपिच्छ संस्कृत 
आपूच्छ के थ्थान पर आया है ( परयण० ३८६, १ ); आसिज्ञ, आसे ज्म जो 
संस्कृत आसाध्य के खान पर आया है ( पवयण" ३८६, १ और ११ ); समासखिज्ञ 
( पवयण० २७९, ५ ); गहियें ( कत्तिगे० ४०३, २७३ ); पप्प ( परयण० ३८४, 
४९ ) ओर यही कत्वा ( करके ), शब्द के अन्त में-ब्वा से मी व्यक्त क्रिया जाता 
है; जेसे--किच्चा (पवयण० ३७९, ४); ( कत्तिगे० ४०२, ३५६।३५७।३५८।१७५| 
३७६ ); ठिच्चा ( कत्तिगे० ४०२, ३५५ ) सो ज्वा (पवयण० ३८६, ६) | उक्त रूपों 
के अतिरिक्त कत्वा के स्थान में-दूण, कादूण, णेदू्ण काम में आते हैं ( कत्तिगे० 
४०३, २७४ और २७५ ), अशुद्ध रूपो भे' इसी के लिए-ऊण भी काम में लाया 
जाता है | जेसे--जाइऊण, ममिऊण, गहिऊण, भुजाविऊण ( कत्तिगे० ४०३, 
३७३|२७४।३७५ ओर ३७६ »)। हेमचन्द्र ने अपने प्राकृत व्याकरण में इस प्रयोग के 
लिए जो--त्ता ओर दूण आदि प्रत्यय दिये है, जो नाटकों की शौरसेनी मे कही नही 
पाये जाते हैं, उनके कारण दिगम्बर ग्रन्थों के ऐसे प्रयोग रहे होंगे ( $ २२,२६६,१६५, 
४७५, ५८२ और ५८४) । इस भाषा में अर्धभागधी पष्पोदि (> संस्कृत प्रापनोति) 
( पवयण० ३८९, ५ ) के साथ-साथ साधारण रूप पावदि भी मिछता है ( पवयण० 
३८०, ११ ); ( कत्तिगे? ४००, ३२६; ४०३, २७० ); शौरसेनी जाणादि ( पव- 
यण० ३८२, २५ ) के साथ-साथ जाणदि भी आया है ( कत्तिगे० ३९८, ३०२ 
और १०३; ४००, ३२३ ) और इसी अर्थ में णादि भी है ( पवरयण० ३८२, २५ )। 
उक्त शब्दों कै साथ सुणदि भी काम में लाया गया है ( कत्तिगे? ३९८, ३०३; 
३९९, ३११११६ और २२७) मुणेद्व्वों भी आया है ( हस्तलिखित प्रति मे ०एय० 
है; पवरयण० ३८०, ८ ) | यह बात विचित्र है कि इसमें महाराष्ट्री, अर्धभागधी और 
शौरसेनो के रूप एक दूसरे के पास-पास आये है। इस विषय पर जो सामग्री अभी तक 
प्रास हुई है, उससे यही निदान निकलता है कि जैन महाराष्ट्रील्से जैन-शौरसेनी का 
अर्धभागधी से अधिक मेल है और जेन-शोरसेनी आशिक रूप मे जेन भहाराष्ट्री से 
अधिक पुरानी है। इन दोनों भाषाओं के अन्थ छन्दो मे है । 

१, भण्डारकर, रिपोर्ट औन ढ़ सर्च फोर सेंस्कृत मेन्युस्किप्टस इन द्‌ बौस्‍्बे 
प्रेजीडसी ड्यूरिंग द ईयर १८८३-८४ ( बीम्बे १८८७ ), पेज १०६ और उसके 
बाद : बेबर, फेल्साइशनिस २, २, <२३-- २,कव्पसूत्र पेज ३०-- ३,इसी 
ग्रन्थ के पेज ३७९ से ३८९ तक और ३५९८ से ४०४ तक । ये उद्धरण पेजों 
और पदों के अनुसार दिये गये हैं। इस विषय पर पीटसेन की फोर्थ रिपोर्ट के 
पेज १४२ ओर उसके बाद के पेजों की भी तुलना कीजिए--- ४,हस्तलिखित 
प्रतियों में शौरसेनी रूप के स्थान पर बहुधा महाराष्ट्री रूप दिया गया है। 

$ २२--प्राकृत बोलियों मे जो बोलचाल को भाषाएँ व्यवहार मे छाई जाती 
हैं, उनमें सबसे प्रथम स्थान शौरसेनो का है। जैसा कि उसका नाम स्वयं बताता है, 
इस प्राकृत के मूल में शोरसेन मे बोली जानेवाली बोली है। इस शोरसेन की राजधानी 
मथुरा थी | भारतीय नाव्यशाज् १७,४५६ के अनुसार नाटकों की बोलचाल में शौरसेनी 
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भाषा का आश्रय लेना चाहिए ओर इसी ग्रन्थ के १७,०८१ के अनुसार नाटकों में 
मदहित्याओं और उनकी साटेलियों की बीढा झोरसेनी होनी चाहिए साहित्यदर्पण! के 
पृष्ठ १७२,२१ के अनुसार शिक्षित स्त्रियों को बातचीत, नाटका के भीतर शौस्सेनी 
प्राकृत में रकक्‍्खी जानी चाहिए, न कि नीच जाति को खिय्ों की और इसी अन्य के प्रष्ठ 
१७३,१४ के अनुसार उन दासियों की बातचीत, जो छोटी नकरियों में नहीं हैं, तथा 
बच्चों, दिजडों, छोटे-्मोटे ज्योतिपियों, पागलो आर रोधियों को बोल्चाल भी इसी 
भाषा भें कराई जानी चाहिए! दर्मरूप' २,६०म बताया गया हैं कि ख्ियों का वार्ता- 
व्यूप इसी प्राकृत में कराया जाना चाहिए | भरत १७,५८१; साहित्यद्पण” १७३,४; 
( स्टेन्स्सलर-द्वारा सम्पादित मृच्छकटिक को भूमिका के 9४ ५ के अनुसार जो गौड- 
बोले द्वारा सम्पादित और बम्बई से प्रकाशित मच्छकटिक'के 7४ ४९३ के बराबर है, 
उसमें पृथ्वीधर की टीका में बताया गया है कि विदूषक तथा अन्य हँसोड़ व्यक्तियों 
को प्राच्या में वार्तालापा करना चाहिए। माकण्डेया ने लिखा है कि प्राच्या का 
व्याकरण गोरसेनी के समान ही है और सससे निकला है--प्राच्याः सिद्धि! शौर- 
सेन्या[: । मार्कडय ने ऊपर लिखा मत भरत से लिया है। भारक॑ण्डेय की हस्तलिखित 
प्रतियों इतनी अस्पष्ट और ने पढ़ी जाने लायक हैं कि उसने प्रान्या को विशेषताओं के 
विषय में जो कुछ लिखा है, उसका कुछ अर्थ निकालना कठिन ही नहीं, असम्भव है। 
दूसरी ब्रात यह है कि इस विधय पर उसने बहुत कम लिखा है और जो कुछ लिखा 
है, उसमें भी अधिकांश दब्दों का संग्रह ही है। प्राच्या बोली में मून्त के स्थान पर 
मुस्यस्व व्यवहार में छाया जाना चाहिए; सम्बोधन एक बचन भवती का भोदि होना 
पाहिए; वक्र के लिए एक ऐसा रूप+ बताया गया दै जो भीरसेनी मे बहुत भिन्न हैं | 
अ में समाप्त होनेवाले संशा शब्दों के सम्बोधन एक बचन में “पछुति होनी चाहिए; 
अपना सन्‍्तोष प्रकट करने के लिए विदूषक को ही ही भो कहना चाहिए, कोई अन्नत 
बात या घटना होनेपर <अद्भधते।') ही माणहे कहना चाहिए और गिरने-पड़ने की 
हार्त में अबिद्‌ का व्यवहार करना चाहिए | ऐसा भी आभास मिलता है कि णम्‌ , 
एतं और सम्भवतः भविध्यकाल के विपय में भी उसने एक-एक नियम दिये है। 
प्रथ्चीधर ने इस आरइत को विदोेष पहिश्वान यह बताई है कि इसमें बहुधा कः स्वार्थ 
का प्राबत्य है। हेमचन्द्र ४,२८५ में ही ही विदृषकस्य सूत्र मे बताता है कि 
विदृषक शौरसेनी प्राकृत बोलजाल के व्यवहार में दाता है आर ४,२८२ में ही माणहे' 
विस्मय निवंदे में बताता है कि ही माणहे भी शोरसनी ऐ और उसकी यह बात 
बहत पक्की है। विधृषक की भाषा भी शौरसेनी है, इसी प्रकार नाठकों में आनेवाले 


+ मार्कण्डेय ने लिखा हे- वहुसंकेचिदिच्छन्ति! अर्थात्‌ प्राच्या भे कोई लोग बकुभ बोलते हैं । 
और 'बक्रे तु वक्‍नु चः वक के स्थान पर वक्‍नु शब्द आता है। बकनु का वैदिक रूप वरनु 
है, जिसका अर्थ बकनेवाला है । --अनु० 
दोघ से सी एक मात्रा अधिक | “-अलु ० 

+ मेरे पास मार्कण्डेय की जो छपी प्रति है, उसमें 'अद्भुते(तु)ही माणहे” पाठ है। और उदा- 

रण दिया गया है--हीमाणहे ! अदिद्वपुद्य॑ अस्सुद्पु् खु इंदिसंं रूथ।! पू--अनु० 
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अनेक पात्र इसी प्राकृत मे बातचीत करते हैं | प्राचीन काल के व्याकरणकार शौरसेनी 
प्राकृत पर बहुत थोड़ा लिख गये हैं | वररुचि ने १९,२ मे कहा है कि इसकी प्रकृति 
संस्कृत है अर्थात्‌ इसकी आधारभूत भाषा संस्क्ृत है। वह अपने ग्रन्थ मे शौरसेनी के 
विषय में कैवछ २९ नियम देता है, जो इस ग्रन्थ की सभी हस्तलिखित प्रतियों मे एक ही 
प्रकार के पाये जाते हैं! और १२, ३२ में उसने यह कह दिया है कि शोरसेनी प्राकृत के 
और सब नियम महाराष्ट्री-प्राकृत के समान ही हैं-- शेषम्‌ महाराष्ट्रीवत्‌ । हेमचन्द्र ने 
४,२६०से २८६ तक इस प्राकृत के विषय में २७ नियम दिये हैं, इनमें से अन्तिम अर्थात्‌ 
२७ वॉ नियम शेषम्‌ प्राकृतवत्‌ है, जो वरझच्ि के १२ ,३२२ से मिलता है; क्योंकि 
प्राकृत भाषाओं मे महाराष्ट्री दी श्रेष्ठ और विश्वुद्ध प्राकृत मानी गई है। अन्य नियमों 
मे वररुचि और हेमचन्द्र बिलकुल अलग-अछग मत देते हैं, जिसका मुख्य कारण यह 
मालूम पड़ता है कि देमचन्द्र की दृष्टि के सामने दिगम्बर जेनों की शौरसेनी भी थी 
(६ २१ ), जिसकी विशेषताओं को भी जैनियो ने नाठकों की शौरसेनी के भीतर 
घुसेड़ दिया | इस कारण शुद्ध शौरसेनी का रूप अस्पष्ट हो गया ओर इससे 
उत्तरकालीन लेखकों पर प्रामक प्रभाव पड़ा'। क्रमदीदवर' ५,७१-८५ में शौरसेनी 
के विषय में बहुत कम बताया गया है, इसके विपरीत उत्तरकालीन व्याकरणकार 
शोरसेनी पर अधिक विस्तार के खाथ लिखते है । पृष्ठ ६५-७२ तक में 'भाक॑ण्डेय' ने 
इस विपय पर लिखा है ओर ३४ व परने के बाद रासतकंबागीश” ने भी इसपर 
छिखा है। यूरोप मे उक्त दोनों लेखकों के अन्थो की जो इस्तलिखित प्रतियों पाई 
जाती है, वे इतनी बुरी है कि उन्होने जो कुछ लिखा है, उनके केैवछ एक अशमात्र 
का अर्थ समझ मे आ पाया है। इन नियर्मों की जॉच-पड़ताल बहुत कठिन हो जाती 
है, क्योंकि सस्कृत-नाटकों के जो संकरण छपे है, उनमे से अधिकांश मे आलोचना- 
प्र्यालोचना का नाम नही है।जो सस्करण भारत मे छपे हैं, उनमें से बहुत कम ऐसे हैं 
जो किसी काम में आ सकते हों। हा, भण्डारकर ने १८७६ में बम्बई से मालती- 
माधव! का जो सस्क्रण निकाला है, वह आल्टेचनात्मक है | यूरोप मे इन नाटकों के 
जो पाठ प्रकाशित हुए हैं, वे भाषाओं के अध्ययन की दृष्टि से नाममात्र का महत्त्व 
रखते हैं । इन नायकों के हाल मे जो सस्करण प्रकाशित हुए, है, उनमे भो कोई प्रगति 
नहीं दिखाई देती। तेलग के १८८४ ई० में बम्बई से प्रकाशित 'मुद्राराक्षस” के 
सस्करण से सवत्‌ १९२६ (» सन्‌ १८६९ ई० ) मे कलकत्ते से प्रकाशित मजुमदार 
सिरीज में जो मुद्रा'राक्षन” तारानाथ तकवाचस्पति ने सम्पादित किया है. वह अच्छा 
है और बोल्ले नसेन ने १८७९ ई० से लाइप्त्सिख से 'मालविकाग्निमित्र' का जो 
सस्करण निकलवाया है, वह दुर्भाग्य से बहुत बुरा है। जो हो, मेने छपे हुए अन्थों' और 
हस्तलिखित प्रतियों इन दोनों से ही छाम उठाया है। कहीं-कहीं हस्तलिखित प्रतियों के 
पाठ में बहुत शुद्धता देखने मे आती है, इसलिए उनका प्रयोग भी अनिवार्य हो जाता 
है। अनेक स्थलों पर तो एक ही नाटक के अधिक-से-अधिक पार्ठों को देखने से ही यह 
सम्भव हो सका कि किसी निदान पर पहुँचा जाय”। कई सस्करण भाषाओं के मिश्रण का 
विचित्र नमूना दिखाते है। अब देखिए कि कालेयकुतूहल' के प्रारम्भ मे ही ये प्राकृत- 
दर 
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शब्द आये हैं--भो कि ति तुए हक्कारिदो हगे | म॑ खु एण्हि | ( पाठ पहणि 
है) छुट्टा वाहेइ। इस वाक्य मे तीन बोलियों है--हक्बारिदों शौरसेनी है, हे 
मागधी, ओर एण्हि तथा वाहेइ महाराष्ट्र हैं। मुकुन्दानन्द भाण ५८, १४ आंर 
१५ में जो पाठ है, वह महाराष्ट्री और शीरसेनी का मिश्रण है। उसमे शीरनेनी कदुअ 
की बगल में ही महाराष्ट्री शब्द काउएण आया है। इस सम्बन्ध में अधिक सम्भव यह 
मालूम पडता है कि यह इन सस्करणों को भूछ है। अन्य कई खलों में स्वर कवि छोग 
यह बात न समझ पाये कि भाषाओं को मिलाकर खिचड़ी भाषा में लिखने से केसे बचा 
जाय । इसका मुख्य कारण यह था कि वे भाषाओं में मेद न कर सके। सामदेबव' 
( $ ११ ) और 'राजशेखर' मे यह भूल स्पष्ट देखने में आती है | कर्पूरमजरी? का जो 
आलोचनात्मक संस्करण कोनो ने निकाला है, उससे यह शात होता है कि राजशेखर की 
पुस्तकों मे भाषा की जो अशुद्धियों हैं, उनका सारा दोष हस्तलिखित प्रतियों के लेखकों 
के सर पर ही नहीं मढ़ा जा सकता; बल्कि ये दी अशुद्धियोँ उसके दूसरे अंथ बाल 
रामायण” और “विद्वशाल-मंजिका' मे भी दृद्दराई गई है। कोनो द्वारा सम्पादित 
कर्पूरमजरी ७,६ मे जो बम्बश्या संस्करण का ११,२ है, सब हृस्तलिखित प्रतियाँ 
घे त्ृण लिखती हैं जो शौरसेनी भाषा में एक ही शुद्ध रूप में अर्थात्‌ गे णिहदय लिखा 
जाता है। यह भूल कई बार दुदराई गई है ( $ ५८४ ); कोनो (९,५ ८ बस्वहया 
संस्करण १३,५ ) में सम्प्रदान मे सुद्दाआ दिया गया है। यद्द अशुद्ध, शौरसेनी है 
(६ २६१ )। शौरसेनी भाषा पर चोट पहुँचानेवाछा प्रयोग तुज्झ है ( कोनों 
१०९-बं? सं० १४७; और कोनो १०,१० > बं० सं० १४,८ ) तथा मुज्झ भी इसी 
श्रेणी में आता है ( $ ४२१ और ४१८ क्रमद; ), विय ( $ १४३ ) के खान 
पर ब्व ( कोनो १४,३ « बं० से० १७,५ ) लिखा गया है। सप्तमी रूप मज्झस्मि+ 
( कोनो ६,१ > बं० स० ९, ५ ) मज्झे के लिए. आया है ओर कव्वस्मि ( कोनो 
१६,८नबं० सं० १९,९६० ) फठये के लिए आया है ($ १६६ अ )। अपादान 
रूप पामराहितो। (कोनो २०,६ 5 बं० सं० २९,९) पामरादो ( $ ३६५) के लिए 
आया है, आदि। राजशेखर ने अपने अन्यों में देशी शब्दों का बहुत प्रयोग किया 
हैं; उसकी महाराष्ट्री में कई गछूतियों हैं, जिनकी ओर 'माकष्डेय! ने ध्यान खीचा 
है--राजशेखरस्थ महद्दाराष्ट्रधाः प्रयोगे इलोक्चु अप दृश्यत इति कंचित्‌ ; 
जिसका अर्थ यह मालूम पड़ता है कि इसमें द्‌ के स्थान पर ते कही-कहीं छूट गया 
है। उसके नाटकों की हस्तलिखित प्रतियों में, बहुधा शोरसेनी द्‌ के स्थान पर त 
मिलता है। शकुन्तला नाटक कै देवनागरी और दक्षिण भारतीय पाठों मे नाना प्राकृत 
भाषाएं परस्पर में मिल गई हैं और इस कारण इन भाषाओं का घोर जंगलूसां 


# मकक्षस्सि में म्मि का अर्थ में हैं| पुरानी द्विदी-रूप मांहि मिद्र का रूपान्तर है । वेदों का स्मि 
ओर स्मि, मिह तथा स्सि रूपों में प्राकृत भाषाओं में जाया है। इससे 'मॉदिः और '“मे' दोनों 
रूप निकले | खेद हे कि हिन्दी के विद्वानों ने इस क्षेत्र मे नहों के बराबर खोज की है ।-अनु० 

+ यह प्रयोग हिन्दी-भाषा के प्राचीन रूपों में मिक्ता हे और कुसाऊँ में जहाँ खाज भी अधिकांश 
प्राकृत रूप वोलूचाछ में वर्तमान है, इसका प्रचलन है । अनु ० 
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बन गया है; यही हाल दक्षिण भारतीय विक्रमोब॑शी” का भी है जो किसी प्रकार की 
आलोचना के लिए. सर्वथा अनुपयुक्त है। इन सब कठिनाइयों के होते हुए भी यह 
सभव हो गया है कि शौरसेनी प्राकृत का रूप पूर्णतया निश्चित किया जाय | ध्वनि- 
तत्त्व के विषय मे सबसे बड़ी विशेषता यह है कि त के स्थान पर द्‌ ओर थ के खान 
पर ध हो जाता है ( ६ २०१ ) | सज्ञा और घातु के रूपों का जहाँ तक सम्बन्ध 
है, इसमे रूपों की वह पूर्णता नही है जो महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन महाराष्ट्री और 
जैन-शौरसेनी मे है। इस कारण अ में समाप्त होनेवाले संशा शब्दों मे केवल अपादान 
एकवचन मे दो और अधिकरण ( सप्तमी ) एकवर्चन में ए लगाया जाता है। बहु- 
वचन मे सभी सच्चा शब्दों के अन्त में करण कारक (तृतीया ), सम्बन्ध ( षष्ठी ) 
और अधिकरण में भी अनुनासिकों का प्रयोग होता है। इ और उ मे समाप्त होने 
वाले संज्ञा शब्दों के सम्बन्ध कारक एंकवचन के अन्त में कैबल णो आता है -स्स 
नही आता | क्रिया मे आत्मनेपद का नाम मात्र का चिह्न भी नही रह गया है | 
इच्छार्थक धावुओं के रूपों के अन्त मे एशअ और ए रहता है। बहुत-सी क्रियाओं के 
रूप महाराष्ट्री रूपों से भिन्न होते है। भविष्य काल के रूपों के अन्त में इ छूगता है, 
कर्मबाच्य के अन्त में ईअ जोड़ा जाता है। संस्कृत आदि के स्थान पर महाराष्ट्री 
भाषा के नियमों के विपरीत, धातु कै रूप के अन्त मे इथ' छगाया जाता है (८ संस्कृत 
य ) आदि । शौरसेनी भाषा धाठु ओर शब्द-रूपावली तथा शब्द-सम्पत्ति में 
संस्कृत के बहुत निकट है ओर महाराष्ट्री प्राकृत से बहुत दूर जा पड़ी है। यह तथ्य 
वररुचि' ने बहुत पहले ताड़ लिया था । 
4. उसे कई विद्वान सूरसेनी भी कहते हैं। वह बहुधा सूरसेनी नाम से 
लिखी गईं है जो जअशुद है--- २. छास्सन, इन्डिशे आहटंरट्म्स कुण्डे ११, 
१७८ नोट २; ७९६ नोट २: २", ५१२; कर्निंहस, द्‌ एन्सेण्ट जिओग्रेफी औफ़ 
इण्डिया ( छण्डन १८७१ ) १, ३७४-- ३. पिशल,न्डी रेसेस्सीओनन डेर 
शकुन्तला ( ब्रासलों १८७५ ) पृष्ठ १६-- ४, पिशल द्वारा सम्पादित हेमचन्द्ध 
१,२६ में पिशल की सम्मति--- ७. पिशल कून्सबाइश्रेगे ८५२९५ और उसके 
बाद-- ६. छोयमान, इल्डिशे स्टूडिएन १७,१३३ के नोट संख्या $ से स्पष्ट हो 
जाता है कि यज्ञपि हेमचन्द्र खर्य इवेताम्बर जन था। उसने दिगम्बर जेनो के 
ग्रन्थों से काम किया है--- ७. पिशल, हेमचन्द्र की भूमिका $,३१। खेद हे कि 
१८७७ ६० से अब तक किसी विद्वान ने उस मत का संशोधन नहीं किया । 
व्याकरण के रूपी के अ्रतिपादन के लिए अम्युख अन्थ स्टेन्स्सकर द्वारा सम्पादित 
सच्छकटिक, पिशलर द्वारा सम्पादित शकुन्तला ओर बोल्‍्ले नसे न द्वारा सम्पादित 
विक्रमोबंशी से सहायता ली गई है; इसके बाद सहायता छेने योग्य ग्न्ध कापे- 
रूर द्वारा सम्पादित रपनावली है, जो वास्तव में इस संस्कृत नाटक का सर्वोत्तम 
संस्करण है; किन्तु खेद है कि इसमें पाउ-सेद्‌ नहीं दिये गये हैं ओर इसका सम्पादन 
रूखे ढंग से किया गया है । कोनो' ने कपूरमंजरी का जो उत्तम संस्करण निकाला 
है, उसके प्र॒फो से ही मैंने सहायता छी है। जैसा कि मैं ऊपर बता चुका हूँ राज- 
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शेखर शौरसेनी का प्रामाणिक ग्रन्थ नहीं है--- ८. जिन पाठों से मैंने इस 
प्रन्थ में सहायता ली है, उनकी सूची इस व्याकरण के अन्त में दी गई है--- 
९, पिशर, कून्स वाइब्रेगे 4९९ और उसके बाद डी रेसेन्सीओनन डेर 
शक्ुन्तला पृष्ठ १९ और उसके बाद, मोनाट्सबेरिप्रे, डेर कोएनिगलिशे आकाडेमी 
डेर विस्सनशाफ्टन स्सुवर्छित १८७७, पृष्ठ ६५३ और उसके वाद | बुक॑ हाड, 
फिलेक्सि ओनेस श्राकृतिकाएु क्वास एडित्सिओनि, खुआए शाकुन्तलि प्रो सुप्ली- 

मेन्टो आडजेसिट । ( ब्रात्सिलाविआए १८७४ )--- ३०. पिशल ऐंनाऐर 
लिटेराट्रत्साइटुंग. १८७७, प्रष्ठट ७५४ और उसके बाद; याकोबी, ए्सेलु गन 
भूमिका के पृष्ठ ७० और उसके बाद इस विषय पर इस व्याकरण के अनेक 
पाराओं में विस्तारपूर्वक लिखा गया है । 

8 २३--शौरसेनी से भी अधिक अस्पष्ट दशा में मागधी को इस्तालखित 
प्रतियाँ हमारे पास तक पहुँची हैं | माकण्डेय के अन्य के ७४वें पन्‍ने में कोइछ का मत 
है कि यह प्राक्ृत राक्षसो, भिक्षुओं, क्षपणकों, दार्सों आदि द्वारा बोली जाती है# । 
प्रताः १७,५० और 'साहित्यदर्पण” पृष्ठ १७३,२ में बताया गया है कि राजाओं के 
अन्तापुर में रनेवाले आदमियों द्वारा मागघी व्यवहार में छाई जाती है। 'दशरूप' का 
भी यही मत है। 'साहित्यदर्पण” ८९ के अनुसार मागधी नपुंसकों, किरातों, बौनों, 
ग्लेब्छो, आभीरों,शकारों, कुब्डों आदि द्वारा बोली जाती है। 'भरत' २४,००-५९ तक 
में बताया गया है कि माणधी नपुंसको, स्नातकों और प्रतिष्दा रियो द्वारा बोली जाती 
है | 'दशरूप” २,६० मे छिखा गया है कि पिशाच और नीच जातियाँ मागधी बोलती हैं 
ओर 'सरस्वतीकण्ठामरण” का मत है कि नीच स्थिति के छोग मागधी प्राकृत काम में 
लाते है। सस्कृत नाटकों मे प्रतिद्ारी हमेशा संस्कृत बोलता है ( शकुन्त्य नाटक ९२े 
पृष्ठ और उसके बाद; विक्रमोबंशी प8 २७ और उसके बाद; वेणीसह्वार पुष्ठ १७ और 
उसके बाद; नागानन्द पृष्ठ ३१ और उसके बाद; मुद्राराक्षण पृष्ठ ११० और उसके 
बाद; अनघंराधव पृष्ठ १०९ और उसके बाद; पार्वतीपरिणय पृष्ठ २६ और उसके 
बाद; प्रियदर्शिका पृष्ठ र और पुष्ठ २८ तथा उसके बाद; प्रतापरुद्वीय पृष्ठ १३२९ और 
उसके बाद ) | मच्छकटिक'में शकार, उसका सेवक खावरक, मालिश करनेवार 
जो बाद को मिक्षु बन जाता है; वसन्तसेना का नौकर कुम्भमीलक बड.मानक जो 
चारदत्त का सेवक है, दोनों चाप्डाल, रोहसेन ओर चारुदता का छोटा लड़का 
मागधी में बात करते हैं| शकुन्तछा नाठक मे पृष्ठ १९३ और उसके बाद, दोनो प्रहरी, 
ओर धीवर, प्रष्ट १५४ और उसके बाद शकुन्तला का छोटा बेटा 'सर्बदमन! इस 
प्राकृत में वार्ताछाप करते हैं। 'प्रबोधचन्द्रोदय' के पेज २८ से ३२ के भीतर चार्वाक 
का चेला ओर उड़ीसा से आया हुआ दूत, पृष्ठ ४६ से ६४ के मीतर दिगम्बर जैन- 
मागधी बोलते हैं | 'मुद्राराक्षस” मे प्रष्ठ १९३ में, वह नौकर जो स्थान बनाता है, पृष्ठ 
१७४-१७८, १८२३-१८७ ओर १९० से १९४ के भीतर जैन साधु इस प्राकृत में बात- 

चीत करते हैं. तथा पृष्ठ १९७ मे दूत' भी मागघी बोलता है। प्रृष्ठ २५६-२६९ के 


* “राक्षसभिक्षक्षपणकचेटादया भागधीं प्राहु/ इति कोइलः । “-भनु ० 
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भीतर सिद्धाथंक और समिद्धार्थक, जो चाण्डाल के वेश मे अपना पार्ट खेलते है, 
मागधी बोलते हैं और ये ही दो पात्र जब पृष्ठ २२४ और उसके बाद के पृष्ठों मे दूसरे 
पात्र का पार्ट खेलते है तब शोरसेनी प्राकृत मे बातचीत करने लगते हैं। 'छलित- 
विग्रहराज” नाटक में ५६५ से ५६७ के भीतर भाट और चर, ५६७ पृष्ठ मे मागधी 
बोल्ते हैं ओर ५६७ तथा उसके बाद के पृष्ठ में ये एकाएक शौरसेनी भी बोलने 
लरूंगते है। बेणीसंहारः नाटक मे पृष्ठ ३३ से २६ के भीतर राक्षत और उसकी स्त्री 
मभलिकामाण्तम! के पृष्ठ १४३ और १४४ मे महावत; नागानन्द! नाटक में पृष्ठ ६७ 
ओर ६८ में ओर चेतन्यचन्द्रोदय' मे प्रष्ठ १४९ मे सेवके और 'चण्डकोशिकम' में पृष्ठ 
४२ ओर ४२ में धूत॑; पृष्ठ ६० ७२ के भीतर चाण्डाछ; 'धूतंसमागम' के १६ वे पृष्ठ में 
नाई, हास्यार्णव' के पृष्ठ ३१ में साधुद्दिसक; 'लटकमेलक' के प्रृष्ठ १२ और २५ तथा 
उनके बाद दिगम्बर जैन, कंशवध? के पृष्ठ ४८-५२ मे कुबड़ा और 'अमृतोदय पृष्ठ ६६ 
मे जेन साधु मागधी बोलते हैं। मृच्छक्रटिकः के अतिरिक्त मागधी मे कुछ छोटे-छोटे 
खण्ड लिखे हुए मिलते है ओर इनके भारतीय संस्करणों की यह दुर्दशा है कि इनमें 
मागधी भाषा का रूप पहचाना ही नहीं जा सकता | खेद है कि बम्बई की सस्क्ृत 
सिरीज मे प्रवोधचन्द्रोदय' छापने की चर्चा बहुत दिनों से सुनने मे आ रही है; पर 
बह अभी तक प्रकाशित न हो सका | ब्रोकह्उस ने इसका जो संस्करण प्रकाशित 
किया है, वद्द निकम्मा है। पूना, मद्रास और बम्बई के संस्करण इससे अच्छे है। 
इसलिए मैने सदा इनकी सहायता लो है। इन सब ग्रन्थों से 'छलितविग्नहराज! नाटक 
में जो मागधी काम मे लछाईं गई है, वह व्याकरणकार्रों के नियमों के साथ अधिक 
मिलती है। अन्य अन्थों में मुच्छकटिक और शक्कुन्तछा नाठक की हस्तलिखित प्रतियों 
स्पष्टतया कुछ दूसरे नियमों कै अनुसार लिखी गई है। मोटे तौर पर ये ग्रन्थ शौरसेनी 
प्राकृत से जो वररच ११,२ के अनुसार मागधी की आधारभूत भाषा है ओर 
हेमचन्द्र ४,३०२ के अनुसार अधिकाश स्थछों मे मागधी से पूरी समानता दिखाती 
है, इतनी अधिक प्रभावित हुईं है कि इस बोली का रूप लीपापोती के कारण बहुत 
अस्पष्ट हो गया है। सबसे अधिक सचाई के साथ हेमचन्द्र के ४,२८८ वें नियम 
रखोलेशो का पालन किया गया है। दूसरे नियम ४,२८७ का भी बहुत पालन 
हुआ है। इसके अनुसार जिन सशा शब्दों की समाप्ति अ में होती है, मागधी के 
कर्ता एकवचन में इस अ के स्थान में एु हो जाता है। वरश्चि ११,५ तथा हेम चन्द्र 
४,२०१ के अनुसार अब के स्थान पर हगे हो जाता है ओर कभी-कभी वर्य के 
स्थान पर भी हगे ही दोता है। इसके विपरीत, जैसा कि वरदचि ११,४ और ७ तथा 
हेमचन्द्र ४,२९२ मे बताया गया है, य जेसे का तैसा रहता है ओर ज के स्थान पर 
भी य हो जाता है। दा, ये और जे के ध्यान पर य्य होता है, जो लल्तिविग्नहराज' 
के सिवा और किसी अन्थ से नहीं मिलता | किन्तु इसमें नाममात्र का सनन्‍्देद् नहीं है 
कि यह नियम व्याकरणकारों के अन्य सब नियमों के साथ साथ कभी चलता रहा 
होगा और यह हमे मानना ही पडेगा; भले ही हमे जो इस्तलिखित प्रतियों इस समय 
प्राप्त हैं, उनमे इनके उदाइरण नर्भमरल । वबरदचि से लेकर सभी प्राकृत व्याकरणकार 


४६ साधारण बाते और भाषा प्रीेकृत भाषाओं का व्यांकरणं 


मुख्य-मुख्य नियमों के विषय में एक मत हैं | हेमचन्द्र ने ४,२०२ के अनुसार ये 
विशेषताएँ मुद्राराक्ष, शकुन्तता ओर वेणीसहार में देखीं, जो उन हृस्तलिखित 
प्रतियों में, जो हमे आजकल प्राप्य हैं, बहुत कम मिलती है ओर हेमचन्द्र के अ्न्यों 
की जो हस्तलिखित प्रतियाँ प्राप्य हैं, उनमें तो ये विशेषताएँ पाई ही नहीं जातीं। 
जितनी अधिक इस्तलिखित प्रतियों मिलती जानेंगी, उनमें उतने भिन्न-भिन्न पाठ 
सिलेगे, जो अभी तक प्राप्य इस्तलिखित प्रतियों के विरुद्ध जायेंगे । 'मृच्छकटिक' के 
स्टेन्स्सलरवाले सस्करण के २२,४ में जो गौडबोले द्वारा प्रकाशित संस्करण के ६१,५ से 
मिलता है ( ओर गोडबोले ने' स्टेन्स्सलर के पाठ का ही अनुकरण किया है ) यह 
पाठ है. तबज्ज़ञे व्व हुइते चिहृंटदु । व्याकरणकारों के नियमों के अनुसार यह पाठ 
यों होना चाहिए--तथव थ्येव्व हस्ते चिप्ठदु । गौडबोले की ( 0. 7, ) 
हृस्तलिखित प्रति मे एंब्व है और ( ० ) में ज्जे ब्य है; सब हस्तलिखित प्रतियों में 
हस्ते और चिष्टदु अर्थात्‌ चिष्टदु है। चिष्टदु जे (॥ ) दृश्तलिखित प्रति में है। 
ऐसे पाठ बराबर मिलते रहते है। मुद्राराक्षत १५४,३ मे देमवन्द्र के ४,२०२ के 
अनुसार यये वव पाठ मिलता है € ४ इस्तलिखित प्रति में ) और इसी ग्रग्य के 
२६४, १ में अधिकांश दृस्तलिखित प्रतियाँ एँब्च पाठ देती हैं। वेणीसंह्ार २५,७ और 
३६,५ में भी ऐड्य पाठ है। हेमचन्द्र का नियम ४,२९५ जिसमें कहा गया है कि 
यदि संस्कृत शब्द के बीच में छ रहे तो उसके स्थान पर इच हो जाता ६£। मैंने 
शकुन्तला की इस्तलिपियों से उदाइरण देकर प्रमाणित किया है और मृच्छकटिक की 
हस्तलिखित प्रतियाँ उक्त नियम की पुष्टि करतो हैं ($ २३३ )। उन्हीं हस्तलिखित 
प्रतियों में हेमचर्द्ध ४,२९१ वाले नियम कि सथ और थे के स्थान पर सत हो जाता 
है, के उदाहरण मिलते हैं ($ ३१० और २९० ) | माराधी के ध्यनितत्त्व के विषय 
में विशेष मार्क की बातें ये हैं; र के स्थान पर ल हो जाता है, स के स्थान पर शा 
हो जाता है, य जैसे,का तैसा बना रहता है, ज़ बदल कर य हो जाता है; च, जे, 
ये का थ्य हो जाता है; ण्य, न्‍य, छल, का जम हो जाता है, उछ का इंच बन 
जाता है, £ भोर छ का रुट हो जाता है आदि ( $ २४ ) | शब्द के रूपों में इसका 
विशेष लक्षण यह है कि अ में सप्राप्त होनेवाले संज्ञा शब्दों के अस्त में ए छूगता 
है। छाब्दों के अन्य रूपों में यह प्राकृत शीरतसेनी से पूर्णतया मिलती है ( $ २२ ) 
और यह शौरसेनी के अनुसार ही त के स्थान पर द और थ के स्थान पर थ 
कर देती है। 

3. औपस्थायिक ( भरत नाव्यशासत्र ) निमुण्डाः का क्‍या अर्थ है, भहद 
अस्पष्ट हैं“ २, यह बात स्टेस्सलर की भूमिका के पृष्ठ ७ और गौडबोछे के 
ग्रन्थ पृष्ठ ४९३ में प्ृष्वीधर ने बताई है। इन संस्करणों में चंह शौरसेनी 
बोलता है; किन्तु हस्तकिखित प्रतियों में इन स्थानों भें सर्वश्र॒ मागधी का 
प्रथोग किया गया है। १११,५ अले अले १६१,१६ में मालेथ, १६३५-२७ में 
अले गोडबोले के पृष्ठ ४४९,९ में मालेध भी आया है । जो दृश्य यहाँ दिखाया 
गया है, उसमें ३२७,१० जो गौडबोले के संस्करण के ४८४,१२ में है, उसमें 
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आउस्ते रूप मिलता है। ब्लोख में वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा के पृष्ठ ४ के विषय 
में आआमक सम्मति दी है। पारा ४२ से भी तुलना कीजिए--- ३. हिल्लेब्रान्त, 
त्साईंटुंडेर, मोर्गन केण्डिशन गेज़ेलशाफ्ट ३९,१३० से तुलना करें--- ४. इस 
विषय पर पारा २४ ओर इस व्याकरण के वे पाराआफ भी देखिए, जिनमें इस 
विषय पर लिखा गया है। 


8६ २४--स्टेन्स्सलर द्वारा सम्पादित मृच्छकटिक' की भूमिका के प्रष्ट ५ और 
गौडबोले के सस्करण के पृष्ठ ४९४ में जो संवाद है, वह राजा शाकारी और उसके 
दामाद का है और यह प्रथ्वीघर! के अनुसार अपभ्रश नामक बोली मे हुआ है| इस 
अपभ्रंश बोली का उल्लेख क्रमदीश्वर' ने ५,९९, छास्सन के इन्स्टिव्यूत्सिओनेस 
ल्गिआए, प्राकृतिकाए मे पृष्ठ २१ में, रामतकवागीश? के ग्रन्थ में, मार्कण्डेय के पन्ने 
७६ मे, भरत के १७,५३, साहित्यदपंण पृष्ठ १७२,६ में है। छास्सव ने अपने 
इन्टीव्यूत्सिओनेस के ध्ृष्ट ४९२ और उसके आगे के प्ृष्ठो मे यह प्रयत्न किया है कि 
इस अपभश्रंश बोली के विशेष लक्षण निश्चित कर दिये जाये ओर वह अपने इस अन्य 
के पृष्ठ ४३५ मे इस निदान पर पहुँचा है कि शाकारी मागधी की एक बोली है। 
इसमे सन्देह नहीं कि उसका यह मत ठीक है। यही मत माकण्डेय का भी है, जिसने 
अपने ग्रन्थ के ७६ थे पन्‍ने मे बताया है कि शाकारी बोली मागधी से निकली है-- 
मागध्याः शाकारी, साध्यतीति शेषः | 'म्ृच्छकाटक! के स्टेन्ससल्स्वाले सस्करण 
के ९,२२ ( पृष्ठ २४० ) से, जो गौडबोले के सस्करण के पृष्ठ ५०० के समान है, यह 
तथ्य मालूम होता है कि इस बोली मे तालब्य वर्णो से पहले य बोलने का प्रचूून 
था अर्थात्‌ ससकृत तिष्ठ के स्थान पर यचिष्ठ बोला जाता था ($ २१७ )। यह 
य इतनी हृल्की तरह से बोला जाता था कि कविता में इसकी भात्रा की गिनती ही 
नही की जाती थी | 'मार्कण्डेय' के अनुमार यही नियम मागधी और ब्राचड अपश्रंश 
मे भी बरता जाता था ( $ २८ ) और विशेषताएँ जेसे कि त के स्थान पर द का 
प्रयोग ( $ २१९ ), अ में समाप्त होनेवाले संशा शब्दों के षष्टी एकवचन के अन्त 
मे--अच्छा के साथ साथ आह का प्रयोग ( $ ३६६ ), अन्य पात्नों की भाषा में 
पाये जाते हैं; किन्तु सप्तमी के अन्त मे-आहि ( $ ३६८अ ) और सम्बोधन 
बहुबचन के अन्त में झाहो का प्रयोग ($ ३७२ ) शकार की ब'ली में ही पाये 
जाते हैं । ऊपर कहे हुए अन्तिम तीन रूपी में शाकारी बोली अपभ्रश भाषा से 
मिलती है| इसलिए प्रथ्वीधर! का इस बोली को अपभ्रंश बताना अकारण नहीं है | 
ऊपर लिखे गये व्याकरणकार और अलकारशाज्री एक बोली चाण्डाली भी बताते 
है। 'माकण्डेय' के ग्रन्थ कै पन्‍ने ८१ के अनुसार यह चाण्डाढी बोली मागधी और 
शोरसेनी के मिश्र० से निकली थी | छास्सन ने अपने इन्स्टिस्यूत्तिओनेस के पेज ४२० 
में ठीक द्दी कहा है कि यह बोली एक प्रकार की मागधी समझी जाती थी । मार्कण्डेय! 
ने पन्‍ने ८१ में चाण्डाली से शाबरी बोली का निकलना बताया है। इसकी आधारभूत 
भाषाएँ शोरसेनी, मागधी और शाकारी है ( इस विषय पर लास्सन के इन्स्टिय्यूत्सिओ- 
नेस के ९ १९२ को भी देखिए ) | 'माकण्ड्रेय” के अनुसार मागधी की एक बोली 
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बाहीकी भी है जो भरत १७,०५२ और साहित्यदपंण पेज १७३, में नाठक के कुछ 
पात्रों की बोली बतलछाई गई है तथा कुछ लेखकों के अनुसार बाहीकी पिशाचभूमि 
में बोली जाती है ($ २७ )। इसमें नाममात्र का भी सशय नहीं कि सागंधी एक 
भाषा नहीं थी; बल्कि इसकी भिन्न-भिन्न वोलियों खान-सथान मे बोली जाती थीं। 
यही कारण है कि क्ष के स्थान पर कही हक और कहीं इक, थे के स्थान पर कहीं 
सत और इत, प्क के स्थान पर कहीं स्क ओर कहीं इक लिखा मिलता है। हमें 
मागधी में वे सब बोलियाँ सम्मिलित करनी चाहिए, जिनमें ज॑ के स्थान पर यं, र 
के स्थान पर छू, स के स्थान पर शा लिखा जाता है और जिनके अ में समात 
होनेवाले संशाशब्दों के अन्त में अ के स्थान पर ए जोडा जाता है। भेने ( $ १७ 
और १८ में ) यह बताया है कि कर्ता एकबचन के अन्त में ए ज्रोड़नेवाली बोलियों 
का प्रवेश सारे मगध में व्यापत था। भरत ने १७,९५८ में यह बात कही है कि गगा 
और समुद्र के बीच के देशों मे कर्ता एकवचन के अन्त में ए लगाये जानेवाली 
भाषाएँ बोली जाती दँ। इससे उसका क्‍या अर्थ है, यह समझना ठेढ़ी खीर है। 
होएन॑ले ने सब प्राकृत बोलियों को दो वर्गों में बादा है, एक को उसने शौरसेनी 


प्राकृत बोलो कहा है और दूसरी को मागधी मराकृत बोली तथा इन बोलियों के क्षेत्रों 
के बीचोबीच में उसने इस प्रकार की एक रेखा खींची है, जो उत्तर में खालसी से 


लेकर वैराट, इलाहाबाद और फिर वहाँ से दक्षिण को रामगढ़ होते हुए जोगढ़ तक' 
गई है। प्रियर्सन' होएन॑ले के मत से अपना मत मिलता है और उसका विचार 
यह भी है कि उत्त रेखा के पास आते-आते धीमे-घीसे ये दोनों प्राकृत भाषाएं आपस 
में मिल गई और इसका फल यह हुआ कि इनके मेल से एक तीसरी बोली निकल 
आईं, जिसका नाम अधंमागधी पड़ा। उसने बताया है कि यह बोली इलाहाबाद 
के आस-पास और महाराष्ट्र में बोली जाती होगी । मेरा विश्वास है कि इन बातों में 
कुछ घरा नहीं है। एक छोटे-से प्रदेश में बोली जानेवालो लाठ बोली में भी कई 
बोलियों के अवशेष मिलते हैं; बल्कि धोली और जौगढ़' के बीच, जो बहुत ही संकीणे 
क्षेत्र है, उस छाट भाषा में मी कई बोलियो का में हुआ था; किन्तु मोदे तोर 
पर देखने से ऐसा छगता है कि किसी समय छाट भाषा सारे राष्ट्र की भाषा थी 


और इसलिए वह भारत के उत्तर, पश्चिम और दक्षिण में बोली और समझी जाती 
रही होगी'। खालसी, दिल्ली और मेरठ के अशोक के प्रस्तर-लेख, वेराट के प्रस्तर- 


लेख तथा दूसरे लेख इस तथ्य पर कुछ प्रकाश नहीं डालते कि इन स्थानों में कोन- 
सी बीलियों बोली जाती रहौ होगी। इसमे सन्देह नहीं कि प्राचीन समय में और 
आज भी एक ही प्रदृत्ति काम करती थी ओर कर रही है अर्थात्‌ अड़ोस-पड़ोस की 
बोलियों के शब्द धीरे-धीरे आपस में एक दूसरे की बोछी मे घुल-मिल जाते हैं तथा उन 
बोलियों के भीतर इतना अधिक घर कर जाते हैं क्रि बोलनेवाले नहीं समझते कि 

हम किसी दूसरी बोली का शब्द काम में छाते हैं# ( प्राचीन समय में जो बोलियों 
# हिंदी में प्रचलित आभारी, चेष्टा, व्यापार, उपन्यास, गढ्प आदि शब्द यद्यपि मरादी 


और बेंगला से आये है; किन्तु बोलनेवाले इनको हिंदी हो समझते हैं। रेल, कालदेन; 
आलमारी, गमछा आदि भी ऐसे हो शब्द हैं । --अनु० 


विषय-प्रवेश आ, प्राकृत भाषाएँ. ४९ 


इस प्रकार आपस में मिल गई थी, उन्हे हम प्राकृत नहीं कह सकते ) | इसके लिए 
अर्धभागधी एक प्रबल प्रमाण है। यह भी ध्यान देने योग्य है कि आज की मागधी' 
और पुरानी मागधी में कोई सम्बन्ध दिखाई नहीं देता । 

4, कम्पेरेटिव ग्रेमर, भूमिकर के पेज १७ और उसके बाद के पेज-- २. 
चण्ड की भूमिका का पेज २१-- ३. सेवन ग्रेमसे औफ द डाएलेक्टस एण्ड सब- 
डाएलेक्स औफ द्‌ बिहारी ढैंग्वेज; खण्ड १ ( कलकत्ता १८८३ ) पेज ५ और 
उसके बाद--- ४. सेनार, पियद्सी २, ४३२--- ७५. सेनार पियद्सी २, ४३३. 
और उसके बाद-- ६. पियर्सन, सेवन ग्रेमर्स , भाग ३ ( कछकत्ता १८८३ )। 


6 २५--पूर्व बंगाल मे स्थित ढक्क' प्रदेश के नाम पर एक प्रकार की प्राकृत 
बोली का नाम ढकी है। 'मच्छकटिक' के पृष्ठ २९-३९ तक में जुआ-घर का मालिक 
और उसके साथी जुआरी जिस बोली में बातचीत करते है, वह ढक्की है। मारक॑ण्डेय 
पन्ना ८१, लास्‍्सन के इन्स्टीव्यूत्सीओनेस पृष्ठ ५ में 'रामत्कबागीश” और स्टैन्त्सलर 
द्वारा प्रकाशित 'मुच्छकटिक की भूमिका के पृष्ठ ५ में, जो गौडबोले के संस्करण मे 
पृष्ठ ४९३ है, 'प्रथ्वीधघर' का भी मत है कि शाकारी, चाण्डाली और शाबरी के साथ- 
साथ ढक्की भी अपभप्रश की बोलियो मे से एक है। उसकी भौगोलिक परिस्थिति के 
अनुसार यह वह बोली है, जो मागधी और अपभ्रश बोली बोलनेवाले देशों के बीच 
में रही होगी | प्रथ्वीघर के अनुसार इसकी ध्वनि की यह विशेषता है कि इसमें रूकार 
का जोर है और ताल्व्य शकार और दन्त्य खकार की भी बहुतायत है--छकार 
प्रायो ढकविभाषा, संस्कृत प्रायत्वे दन्त्यतालूब्य सशकारद्ययुक्ता' च॑। 
इसका तात्पर्य इस प्रकार है कि जैसे मागधी में र के स्थान पर छ हो जाता है, घ स 
मे बदल जाता है, स और शव अपने संस्कृत शब्दों की भाँति स्थान पर रह जाते हैं, 
ऐसे ही नियम ढक्की के भी है। इस प्राकृत की जो हस्तलिखित प्रतियाँ मिली है, 
उनकी लिपि कही ध्याकरण-सम्मत और कही उसके विपरीत है। पर अधिकांश में पाठ 
जैसा चाहिए, वैसा है। स्टैन्सलर ने २९,१५;३०, १ मे अरेरे पाठ दिया है, २०, 
७ में रे ओर ३०, ११ मे अरे पाठ दिया है; किन्तु गौडबोले ने ८२, १; ८४,४;८६, 
१ में अछे और ८५,५ में छे दिया है, जो उसे मिली हुई इृस्तलिखित प्रतियों में से 
अधिकांश का पाठ है। इस प्रकार का पाठ स्टेन्सलर की दृस्तलिखित प्रतियों में भी, 
ऊपर लिखे अपवादों को छोड अन्य सब स्थानों पर मिलता है ( ३२०,१६;३१, 
४)९ ओर १९६;३५,७ और १२:३६, १५; ओर २९,१६ ) | इस भाषा के नियम यह्द 
बताते हैं कि रुद्धः के स्थान पर लुछु हो जाता है (२९,१५ और ३०५१) परिचेषित 
के स्थान पर पलिवेबिद होता है ( ३०,७ ), कुरुकुरु के स्थान पर कुलुकुछु का 
प्रयोग किया जाता है ( ३१,१६ ), चारयति का धालेदि होता है ( ३२४,९ और 
३९,१३ ), पुरुषः पुलिसो बन जाता है ( ३४,१२); किन्तु अधिकांश स्थलों में इन 
ग्रन्थों और इस्तलिखित प्रतियों मे र छ नही हुआ है, र ह्वी रह गया है। इस प्रकार 
सत्र जूदिअर ही मिलता है ( २९,१५;३०,१ और १२६३३१,१२ ओर ३६,१८ ), 
केवछ २६,१८ मे जो खल गौडबोले के संस्करण में . १०६,४ है, वहाँ छ का प्रयोग 

कु 


५० साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


किया गया है | मृच्छकटिक के कलकत्तावाले संस्करण में जो शाके १७९२ में प्रकाशित 
हुआ था, प्रृष्ठ ८५,३ में जूदूकलस्स शब्द का प्रयोग किया गया है ओर कलकत्ता 
से १८२९ ई० में प्रकाशित इसी ग्रन्थ के पेज ७४,३ में अन्य सस्करणों में छपे हुए 
मुद्ठिप्पद्दारेण के स्थान पर मुद्ठिष्प्मालिण छापा गया है; जब कि इसको दृसरो 
ही पक्ति मे रुद्दिरपहम अणुसरेम्ह मिलता है, यद्यपि हमें आशा करनी चाहिए थी 
कि इस स्थान पर लुडिलपधम्‌ अणुसलेय होगा। २०,४ और ५ के श्लोक में 
सलणम्‌ शब्द आया है, जिसके स्थान पर शाके १७९२ वाले कलकत्ता के संस्करण 
मे शुद्ध शब्द शलणम्‌ है ओर रुद्दो रक्खिदुं तरइ आया है, जिसके स्थान पर 
लुद्दो लक्खिदुं तलीद होना चाहिए था। ऐसे अस्य स्थकू २०,३१३ है जिसमें 
अनुसरे रह आया है, २२,३ और १४,२५ में माधुरु शब्द का व्यवह्र किया गया 
है, ३९,१० और १२ मे पिद्रम ओर मादरम्‌ का व्यवहार किया गया है, ३२, 
१६ में पसरू, ३४,११ में जज्जर ( इसके बगल में ही पुलिसो शब्द है ) ३६,२४ में 
डउअरोधेण और २९,८ में अहरेण रइ रिखा गया है, जो सब शब्द दक्की के नियमों 
के अनुसार शुद्ध नहीं हैं, क्योंकि जेसा ऊपर किखा जा चुका है, दक्की बोली में र के 
स्थान में ल होना चाहिए। ये हस्तलिखित प्रतियाँ बहुधा स के स्थान पर श और 
शकासल्खि देती हैं। शुद्ध शन्द दशसुबण्णाह ( २९,१५ और २०,१ ) के 
पास में ही दशखुबण्णम्‌ ( ३१,४१२२,२;:३४,९ और १२ इत्यादि ), शुण्णु ( ३०, 
११ ), शेल ( २०,१७ ) के पास मे ही जंस ( ३०,९ ) आया है, जो अधुद है। 
आदंसआमि ( ३४,२५ ) पडिस्खुदिय ( ३५,५ ) प्रयोग भी किये गये हैं। कई 
स्थरों पर तालब्य शकार का अजशुद्ध प्रयोग हुआ है जेसे शमविशयं, सकलुशभम्‌ 
( ३०,८ और ९ )। इस स्थान पर गौडबोले ने ( ८५,६ और ७ ) समविसय 
पाठ दिया है जो झुद्ध है, और अइ कसण (भइ के स्थान पर अदि होना चाहिए), 
इसके विपरीत ११४; ९ में कझश दाब्द अशुद्ध आया है, इसके स्थान पर स्टेन्ट्सकर 
के संस्करण के पेज ३९,८ में कस्स शब्द आया है, जो शुद्ध है। रूकार और शकार 
का प्रयोग ढक्की को मागघी से मिछाता है, इसी प्रकार संशा शब्दों के अन्त में--उ 
जो संस्कृत कै--अः के काम मे आता है और--अम्‌ का प्रयोग तथा आज्ञाकारक 
के द्विवचन का रूप इसे अपश्रृंश से सम्बन्धित करता है। इस विषय पर भी हस्त- 

लिखित प्रतियों के पाठ पर भरोसा नही किया जा सकता | देडलछु ( ३०,१९१ ) शब्द 

के नीचे ही वेउलम्‌ ( ३०,१२ ) का उपयोग किया गया है। पसु ( ३०,१२३२४, 

१७ और ३५,१५ ) उसके निकट ही एसो ( ३०,१० ) का प्रयोग हुआ है। संस्कृत 

शब्द प्रसर के लिए पसलु ( ३२,१६ ) शब्द आया है और उसके पास ही गेण्द्द 

( २९, १६ और २०,२ ) काम में छाया गया है, प्रयच्छ के लिए पञअनच्छ लिखा 

गया है ( ३१,४;७९३२,८;! २;१४;३२४,२४;३५,७ )। अनेक स्थानों पर कर्ता 

कारक के लिए---3 आया है जेसे रुद्धः के स्थान मे लुंद्ध ( २९,१५ और २३०१ ), 

विप्पदीउपादु जो संस्कृत विप्रतीपः पादः ( ३०,११ ) के लिए आया है, घुस 

माधुलु ओर निउणु ( ३२,७ ) विदहृबु ( ३४,६७ ) उकारास्त हैं। इनके साथ- 
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साथ बद्धो ( ३१,१२ ) पपाउडो, पुलिसो संस्कृत प्रावृत्तः, पुरुषः के लिए आये 
हैं (१४,१२९ )। आचकक्‍्खन्‍्तों ( पाया ४९९ ) है और वुत्तो संस्कृत बत्तः के 
लिए लिखा गया है। कर्त्ताकारक के अन्त में कह्दी-कहीं ए का प्रयोग भी किया 
गया है जैसे, संस्कृत पाठः के लिए पाढे ( २०,१२५ ओर ३१,१ ) का पाठ, रब्चः 
पुरुषः के स्थान पर लब्धे गोह्दे का प्रयोग मिलता है। इन अश्जद्धियोँ का कारण 
लेखकों की भूल ही हो सकती है और इनमें बोलियों की कोई विश्ेषताएँ नहीं हैं 
इसका पता स्पष्ट रूप से इस बात से चलता है कि मामधी प्रयोग बच्चे के स्थान 
पर ( ३१,१४ में ) बच्चों लिखा मिलता है, जो किसी दूसरे संस्करण में नई मिलता | 
माथुरु ( ३२,७ ओर ३४,२५ ) का प्रयोग भी अशुद्ध है, इसमें थ के स्थान पर थघ 
होना चाहिए | इसका शुद्ध पाठ माचुलु है। सब संस्करणों के पाठे के स्थान पर भी 
( २०,२५ और ३१,१ ) ओर खय्यं मागधी में भी ( ३१,२ ) गौडबोले के डी" तथा 
एच० संस्करणों के अनुसार, जिसका उल्लेख उसकी पुस्तक के पेज ८८ में है, पाडे 
होना चाहिए | के? हस्तलिखित प्रति में पाढे पाठ है; ठकक्‍की प्राकृत में यही पाठ 
शुद्ध है। इस प्रकार २०,१६ मे भी कथम्‌ का रूप कधम दिया गया है, जो ठीक 
है; किग्तु २६,१९ मे रुघिरपथम्‌ के लिए रहिरपहम आया है, जो अशुद्ध है। 
शुद्ध रूप लधिरूपधम्‌ होना चाहिए। जैसा मैंने ऊपर शौरसेनी और मागधी के 
विषय में कहा है, वही बात ढक्की के बारे में भी कही जा सकती है कि इस बोली 
में जो हस्तलिखित प्रतियों मिलती हैं, उनपर भी कोई भरोसा नहीं किया जा सकता 
और चूँकि इस बोली का उल्लेख और इस बोली के ग्रन्थ बहुत कम मिलते हैं. तथा 
ऐसी आशा भी नहीं है कि भविष्य में भी इसके अधिक ग्रन्थ मिलेंगे । इसलिए इस 
बोली पर भविष्य में अधिक प्रकाश पड़ेगा, यह भी नहीं कहा जा सकता । इस 
विषय पर $ २०३ भी देखिए । 

१, स्टैत्सलर ने इस दब्द का पाठ झुछ दिया है; व्यछठ २ और ४५४ में 
गोडबोले ने इसका रूप यकार प्राया लिखा हे--.-. २. यह पाठ गोडबोले ने 
शुद्ध दिया हे---- ३, लास्सन, इन्स्टीव्यस्सीओनेस पृष्ठ ४४४ और उसके बाद 
में लिखता हे कि जुआरी दाक्षिणात्या, माथुर और आवन्ती में बातचीत करता 
हे। इस विषय पर $ २६ भी देखिए, वररुचि उण्ट हेमचन्त्रा पेज ४ में 
ब्लौज़ की सम्मति अमपुूर्ण है। 

8 २६--व्याकरणकारों द्वारा वर्णित अन्य प्राकृत बोलियों के विषय में यही 
कहा जाना चाहिए कि ढक्‍की बोली के समान ही, इनपर अधिक प्रकाश पड़ने की, 
बहुत कम आशा है। (ृथ्वीधर' के मतानुसार 'मृच्छकटिक नाटक में वीरक और 
चन्दनक नाम के दोनों कोतवाल प्ृष्ठ ९९-१०६ में आवन्ती भाषा बोलते हैं। प्रथ्व्ीघर 
ने यह भी बताया है कि आवस्ती भाषा में स, र तथा मुहावरों की भरमार है--तथा 
शोरसेन्य अवन्तिजा प्राच्या। एतासु दनन्‍त्यसकारता । तञावन्तिजा रेफवती 
लोकोक्ति बहुला। प्ृथ्वीघर का यह उद्धरण भरत के नाव्यशास्र के १७,४८ से 
मिलता है। भरत १७,५१५ और ताहित्यदर्पण! पृष्ठ १७३,४ के अनुसार नाटकों में 
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घृती३ को अवन्तिजा बोली बोलनी चाहिए | छास्सन के इन्स्टीव्यूत्सीओनेस पेज २६ 
में कई प्राचीन टीकाकारों का मत दिया गया है कि धृताः का ताजर्य जुआरियों से 
है। इस कारण लाध्सन ने पृष्ठ ४१७-४१९ में माथुर की बोली को आवस्ती बताया 
है; पर यह मत अआरामक है | माकण्डेय के अन्य के रे रे पन्‍ने ओर 'क्रमदीश्बर' ५, ९९ में 
कहा गया है कि आवम्ती भाषाः में गिनी जाती है और माकण्डेय ने पन्ना ७३ में 
कहा है कि आवन्ती शौरसेनी और मद्दाराष्ट्री के मेल से बनी है और यह मेल एक 
ही वाक्य के भीतर दिखाई देता है-आवन्ती स्थान महाराष्ट्री सारसेन्यास्‌ 
तु संकरात्‌। अनयोः संकरादू आवन्ती भाषा छिद्धा स्यात्‌। खसंकरश 
चैकस्मिन्नेच वाकये बोदछधच्यः | इस बोली में भवति के स्थान पर होइ, 
प्रेश्नते की जगह पेंचडछदि और दरशंयति के लिए द्रिसेदि आता है | इस्तलिखित 
प्रतियों में दोनो कोतवाल्ोों का जो वार्तालाप मिलता है, उससे ऊपर लिखे वर्णन 
का पूरा साम्य है, उस इलोक में, जो ९९,१६ और १७ में आया है, शौरसेनी 
अच्छथ के पास में ही महाराष्ट्री भे त्तण और चच्चइ है; ९१९,२४ और २५ में 
शौरतेनी आअच्छथय और महाराष्ट्री तुरियम्‌ ,जत्तेह, कर ज्ञाह और पदचदइ एक 
ही श्लोक में आये हैं। दरिसेसि शब्द १००,४ में आया है और १००,१२ में 
महाराष्ट्री नद्व आया है; जिसके एकदम बगछ में शौरतेनी शब्द खुड़िदों है; १००, 
१९:१०१,७ और १०५,९ में वच्चादे शब्द आया है जो महाराष्ट्री बच्चर (९९,१७) 
ओऔर शौरसेनी वज्जादि का वर्णसंकर है और तमाशा देखिए कि १००,१५ में वज्लाइ 
शब्द आया है, जो उक्त दोनों भाषाओं का मिश्रण है; १०३,१५ में कह्दिज्ञदि शब्द 
आया है और उसी के नीचे की छाइन १६ मे खासखिज्ञइ आया है। यह दूसरा 
दाब्द विशुद्ध महाराष्ट्री है और पहला शब्द महाराष्ट्री कहिज्लइ ओर शोरसेनी 
कधीभदि की खिचड़ी है। गद्य और पद्म में ऐसे दर्सियों उदाहरण मिलते हैं| इन 
सब उदाहरणों से ग्रह जान पड़ता है कि 'पृथ्वीधर' का मत ठीक ही है। किन्तु 
चन्‍्दनक को बोली के विषय से खबं चन्दनक ने प्ृथ्वीधर के मत का खण्डन किया 
है। उसने १०३,५ में कह्य है-- बअम्‌ दक्खिणस्ता अव्वत्त भाषिणो...म्लेच्छ- 
जातीनाम्‌ अनेकदेशभाषाविज्ञा यथेष्टम्‌ मंत्रयामः..., अर्थात्‌ “इम दाक्षिणात्य 
अस्पष्टभाषी हैं। चूँकि इम ग्लेच्छ जातियों की अनेक भाषाएँ जानते हैं, इसलिए जो 
बोली मन में आईं, बोलते हैं...” । चन्दनक अपनेको दाक्षिणात्य अर्थात्‌ दकन का 
बताता है | इस विषय पर उसने १०३,१६ में भी कश है--कन्नड कलहृप्पओअम्‌ 
करेमि | अर्थात्‌ मैं कन्नाड देश कै ढंग से झगड़ा प्रारम्भ करता हूँ | इसलिए इसपर 

सन्देह करने का सबल कारण है कि उसने आवन्ती भाषा में बातचीत की होगी ; 

वरन्‌ यह मानना अधिक सगत प्रतीत होता है कि उसकी बोली दाक्षिणात्या रही 

होगी | इस बोली को 'भरत' ने १७,४८ में सात भाषा? के नामों के साथ गिनाया 
है और रत! के नाथ्यशाशत्र' के १ ७३९२ ओर साहित्यदर्पण' पृष्ठ १७३५ में इस बोली 

के विषय में कहा गया है कि इसे नाटकों में शिकारी और कोतवाल बोल्ते हैं। 

माकण्डेय! ने अपने आइतसर्व॑स्व' में इसे भाषा मानना अस्वीकार किया है, क्योंकि 
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इसमें भाषा के कोई विशेष लक्षण नहीं पाये जाते ( छक्षणाकरणात्‌ )। लास्सन ने 
अपने इन्स्टीट्यूस्सीओनेस के पृष्ठ ४१४-४१६ में 'मुूछकटिक' के अज्ञातनामा जुआरी 
को दाक्षिणात्या बोलनेवाला बताया है और कोतवाल की बोली में भी इसी भाषा के 
लक्षण पाये हैं ( शकुन्तछा पेज ११३ ११७ )। ये दोनों मत अ्रमपूर्ण है। जुआरी 
की बोली ढकी है ( $ २५) और शकुग्तला में कोतवाल की जो भाषा पाई 
जाती है, वह साधारण शौरसेनी से कुछ भी मभिन्नता नहीं रखती। यह बात 
'ोएटलिंक' ने पहले ही ताड़ ली थी। शकुन्तछा नाठक की जो इस्तलिखित प्रतियाँ 
बंगाल में पाई गई हैं, उनमे से कुछ में महाप्राण वर्णो का द्वित्त किया गया है। 
पहले' मेरा ऐसा विचार था कि यह विशेषता दाक्षिणात्या प्राइत के एक लक्षण के 
रूप मे देखी जानी चाहिए | किन्तु उसके बाद मुझे मागधी की हस्तलिखित एक ऐसी 
प्रति मिली, जिसमे महाग्राण वर्णों का द्वित्त किया गया है। यह लिपि का लक्षण है 
न कि भाषा का ( $ १९३ )। अबतक के मिले हुए प्रमाणी से हम इस विषय 
पर जो कुछ निदान निकाल सकते है, वह यह है कि दक्खिणातता बोली उस आवन्ती 
बोली से, जिसे वीरक बोलता है, बहुत घनिष्ठ रूप में सम्बद्ध है और ये दोनों 
बोलियों शौरसेनी के बहुत निकट है। इसमे बोलियों का मिश्रण तो हो ही गया है; 
किम्तु अम्ददे के स्थान मे चअम्‌ , द्वो के स्थान पर दो का प्रयोग शौरसेनी भाषा के 
व्यवहार के विरुद्ध है तथा बढ़े मार्के की बात है। दक्खिणत्ता में त्य के स्थान पर 
त्तका प्रयोग ( $ २८१ ) तथा दरिसअन्ति भी, जो 'रच्छकटिक ७०,२५ में 
शौरसेनी भाषा मे भी काम मे छाया गया है, बहुत खटकते हैं | 
१. शकुन्तला के अपने संस्करण के पृष्ठ २४० में-- २. नाख़रिख़टन फौन 
डेर कोयेनिगलिशे गेज्ञ लशाफ्ट डेर विस्सनशाफ्टन स्खु गोएटिंगन १८७३, पेज 
२१२ ओर उसके बाद । 


8 २७--एक बहुत प्राचीन प्राकृत बोली पैशाची है |, 'वररुचि! १०,१ तथा 
उसके बाद इस नाम की एक ही बोली का उल्लेख करता है। क्रमदीश्वर' के ५,९६ 
में भी इसका नाम आया है | बाग्मदालंकार' २,३ की टीका मे 'सिंहदेव गणिन! ने 
इसका उल्लेख पैशाचिक नाम से किया है । रुद्रट' के 'काव्यालंकार! २, १२ की टीका 
में नमिसाधु' ने भी इसे पैशाचिक ही बताया है और किसी व्याकरणकार का एक 
उद्धरण देकर इसका नाभ पैशाचिकी दिया है। हेमचन्द्र ने ४,३०३ से ३२४ में 
पैशाची के नियमों का वर्णन किया है और उसके बाद ३११५५-३२८ में चूहिका 
पैशञाचिक के नियम बताये है, उसके बाद “निविक्रम' ३,२,४२, सिंहराज' पृष्ठ ६३ और 
उसके बाद इसका उल्लेख करते हैं। उन्होंने चूलिका पैचाशिक के स्थान पर चूलिका 
पैशाची के नियम बताये हैं। एक अजशातनामा लेखक द्वारा ($ ३ नोट १ ) 
जिसका उल्लेख माकण्डेय के प्राकृतसव॑स्व' में है, ११ प्रकार की प्राकृत भाषाओं के 
नाम गिनाये «गये है--कांबिदेशीयपण्ड्य चर पांचालगोडमागघम। जाचडम्‌ 
दाक्षिणात्यम्‌ च शॉरसेनम्‌ च फेकयम्‌। शाबरम द्वाविणम चेच एकादश 
पिश्याचकाः । किन्तु खयं 'माक्ण्डेयः ने केवछ तीन प्रकार की पैशाची बोलियों 
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का उल्लेख किया है--कैकेय, शौरसेन और पांचाल | ऐसा मादूम पढ़ता है कि 
माकण्डेय के समय में ये तीन ही साहित्यिक पैशाचिक बोलियों रही होंगी। के 
लिखा है-फैकेयम शौरसेनम्‌ व पांचाल्म्‌ इति च त्रिधा। पैशाच्यो 
नागरा यस्‍्यात्‌ तेनाप्यन्या न रूक्षिताः। माकण्डेय' के मतानुसार केकैय- 
पैशाची सस्कृत भाषा पर आधारित है और शौरस्नपेशाची शौरसेनी पर । 
पांचाल और शौरसेनी पैशाची मे केवछ एक नियम में भेद है। यह भिन्नता 
इसी में है कि र॒ के स्थान पर लछ हो जाता है। लास्सन के इन्स्टीययूल्सीक्ोनेस 
के पृष्ठ २२ में उद्धत 'रामतंक वागीश ने दो वर्ग गिनाये हैं | एक का 
नाम केकैयपेशाचम? हैं और दूसरी पैशाचीका नाम लेखक ने अक्षर बिगाड़-बिगाड़ 
कर ऐसा बना दिया है कि अब पहचाना ही नहीं जाता । वह नाम इस्तलिखित 
प्रतियों मे चस्क' पढ़ा जाता है, जिसका क्या अर्थ है, समझ में नहीं आता | न्यूनाधिक 
विशुद्धता की दृष्टि से इनके और भी छोटे छोटे भेद किये गये हैं। छास्सन के इन्स्टी- 
दयूत्सीओनेस के परिशिष्ट के पृष्ठ ६ में मागध और ब्राचड ( हस्तलिखित प्रतियों में यह 
शब्द ब्राव्ड लिखा गया है ) पैशाचिका, ये दो नाम जाये हैं। लास्सन के इन्ध्टी- 
य्यूत्सीओनेसके प्रृष्ठ १३ में उद्धृत छष्मीघर के प्रस्प में यह छिखा पाया जाता है कि 
पैशाची भाषा का नाम पिशाच देशों से पड़ा है, जहाँ यह बोली जाती है। प्राचीन 
व्याकरणकारों के मत के अनुसार उसने इसके निम्नकछिखित भेद दिये हैं--पाण्छ्य, 
कैकय, वाह्यीक, सहायक, नेपारू, कुन्तछ, गान्धार। जन्य चारों के नाम बिक्ृत हो 
गये हैं और हस्तलिखित प्रतियों में इस प्रकार मिलते हैं--सुदेश, भोट, हैब और 
कनोजन । इन नामों से पता चलता है कि पैशाची प्राकृत की बोलियाँ भारत के 
उत्तर और परिचिमी भागों में बोली जाती रही होगी । एक पैशाच जाति का उल्लेख 
महाभारत ७,१२१,१४ में मिलता है। भारतीय छोग पिशाच का अर्थ भूत करते हैं 
( कथासरित्सागर ७,२६ और २७ ) | इसलिए, वररुचि १०,१ की टीका में भामह 
ने कश है-पिशाचानाम्‌ भाषा पैशाची ओर इस कारण शै्यइ बोली भूतभाषा 
अर्थात्‌ भूर्ता की बोली कही जाती है ( दंडिन्‌ का काव्यादश्श! १,३८; 'सरस्वती- 
कण्ठाभरण” ९५,११५ ओर १३; कथयापरित्सागर! ७,२९ और ८,३०; हौछ द्वारा 
सम्पादित 'वासवदत्ता' प्रष्ठ २२ का नोठ ) अथवा यह सभूतभाषित और भौतिक भी 
कही जाती है ( वाग्भटालंकार २,१ और रे ), भूत वचन ( बालरामायण ८,५ 
और 'सरस्वती-कप्ठाभरण” ५७,११ )। भारतीय जनता का विश्वास है कि भूतों की 
बोली की एक अचूक पहचान यह है कि भूत जब बोलते हैं तब उनका जोर नाक 
के भीतर से बोलने में लगता है ओर 'क्रुक' ने इसलिए यह अनुमान लगाया है कि 
यह भाषा आजकल की अंगरेजी की भाँति पिदशाच भाषा कही गई। इस रूधाण 
का उल्लेख प्राकृत व्याकरणकारों में कहीं नहीं मिलता | में यह बात अधिक संगत 
समझता हूँ कि आरम्म मे इस भाषा का नाम पैशाची इसलिए पड़ा होगा कि यह 
महाराष्ट्री, शौरसेनी और मागधी की भॉति ही पिशाच जनता द्वारा या पिशाच देश में 
# सद् महाराष्ट्र में सह्माद्रि प्रदेश का नाम है।-अनु० ' 


विषय-प्रवेश आ, प्राकृत भाषाएँ. ५५ 


बोली जाती होगी और बाद को पिशाच कहे जानेवाले भूतों की भाषा पिशाच 
नाम के कारण भूछ से पेशाची कही गई होगी। इसका अर्थ यह है कि पिशाच 
एक जाति का नाम रहा होगा और बाद को भूत भी पिशाच कहे जाने छगे तो 
जनता ओर व्याकरणकार इसे भूतभाषा कहने छगे। पिशाच जनता या पैशाच 
लोगों का उल्लेख 'महामारत' के ऊपर दिये गये स्थल के अतिरिक्त अन्यत्र कहीं नही 
मिलता; किन्तु इस जाति की उपजातियों के नाम बहुधा देखने में आते हैं, जेसे 
कैकैय या कैकय और बाह्लीक । इनके बारे में 'मार्कण्डेय' का कहना है कि ये मागधी 
बोलते हैं ($२४ ) तथा कुन्तक और गान्धार। 'दद्यरूप' २,६० के अनुसार 
पिशाच और बहुत नीची जाति कै लोग पैशाच या मागध प्राकृत बोलते हैं। 'सरस्वती- 
कण्ठाभरण” ५६,१९ और 'साहित्यदर्पण! पृष्ठ १७३,१० के अनुसार पैशाची पिशा्चों की 
भाषा है। 'सरस्वतीकण्ठाभरण” ५०,२५ मे भोजदेव ने उच्च जाति के छोरगों को 
विद्युद्ध पैशाची बोलने से रोका है- नात्युत्तमपात्रप्रयोज्या पेशाची शुद्धा । उसने 
जो उदाहरण दिया है, वह हेमचन्द्र ४,३२६ में मिलता है; किन्तु हेमचन्द्र ने इसे 
चूलिकापैशाचिक का उदाहरण बताया है। 'सरस्वतीकण्ठाभरण” ५८,१५ में यह 
कहा गया है कि उत्तम मनुष्यों को, जो ऊँचे पाज्नों का पार्ट नहीं खेलते, ऐसी 
भाषा बोलनी चाहिए जो एक साथ संस्कृत ओर पैदशाची हो। बात यह है 
कि पैशाची में माषाश्छेष को चातुरी दिखाने की बहुत सुविधा है; क्योंकि सब 
प्राकत भाषाओं मे पेशाची संस्कृत से सबसे अधिक मिलती-जुल्ती है। 
वररुच! १०,२ मे शौरसेनी को पेशाची की आधारभूत भाषा बताता है 
ओर इस मत से हेमचन्द्र अपने प्राकृत व्याकरण के ४,३२३ मे पूर्णतया सहमत 
है । पर पैशाची अपनी ध्वनि-सम्पत्ति के अनुसार--जैसा कि हेमचन्द्र ने ४,रे२४ 
मे बताया है--सस्क्ृत, पाछी और पह्लववंश के द्वानपतन्नों की भाषा से मिलती है। 
पैशाची और इससे भी अधिक चूल्पैशाचिक, जिन दोनो भाषाओं को व्याकरण- 
कार विशेष रूप से अलग-अलग नही समझते ( $ १९१ ), मे मध्यवर्ण बदल कर 
प्रथमवण हो जाते है, जैसा पैशाची ओर चूल्पैशाचिक में मदून का मतन, दामोद्र 
का तामोतर, पैशाचों में प्रदेश का पतेश, चूलिकापैशाचिक मे नगर का नक (,% 
गिरि का किरि, मेघ का मेख, घम्म का खम्म, राजा का राचा, जीमूत का 
चीसूत आदि हो जाता है ($ १९०, १९१ )। इसका एक विशेष लक्षण यह 
भी है कि इसमें अधिकांश व्यंजन वेसे ही बने रहते हैं ओर न भी जैसे का तैसा ही 
रह जाता है, बल्कि ण बदछ कर न हो जाता है और इसके विपरीत लू बदल कर 
व्ठ हो जाता है। मध्यवर्णों का प्रथमवर्ण में बदछ जाने, ण का न हो जाने और 
ल के स्थान पर दड हो जाने के कारण होएनंले इस निदान पर पहुंचा है कि पैशाची 
आरयभाषा का वह रूप है जो दाविड भाधाभाषियों के पुँह से निकली थी जब 


# कुमाऊँ के विशेष स्थानों ओर विशेषकर पिठोरागढ (+- पिथौरागढ़ ) की बोली में पैशची 
के कई लक्षण वतंमान समय में भी मिलते हैं । वहाँ नगरी का नकरो बोला जाता होगा 
जो आजकल 'नाकुरी' कहा जाता है | “अनु ० 


५६ साधारण बात और भाषा प्रात भाषाओं का व्याकरण 


कि वे आरम्भ मे आर्यभाषा बोलने लगे होंगे। इसके विरुद्ध सेनार ने पूरे अधि- 
कार के साथ अपना मत दिया है। होएनले के इस मत के विरुद्ध कि भारत की 
किसी भी अन्य आर्य बोली में मध्यमबण बदल कर प्रथमवर्ण नहीं बन्ते, यह प्रमाण 
दिया जा सकता है कि ऐसा शाहबाजगढ़ी, लाट” तथा लेण' के प्रस्तरूखों में 
पाया जाता है और नई बोलियों में से ददू , काफिर ओर जिप्सियों की भाषा में 
महाप्राणवर्ण बदल जाते हैं। इन तथ्यों से इस बात का पता चलता है कि पैशाची 
का घर भारत के उत्तरपद्दिवम में रहा द्ोगा"। पेशाची ऐसे विशेष लक्षणों से युक्त 
और आत्मनिर्भर तथा स्वतन्त्र भाषा है कि वह संस्कृत, प्राकृत और अपभ्रंश के 
साथ, अल्ग भाषा गिनी जा सकती है ( कथासरित्सागर ७,२९ और साथ ही 
६,१४८ को तुलना भी कीजिए; बृहत्कथामंजरी ६,५०२; बालरामायग ८,४ और 
५, बाग्भटालकार २,१ )। सम्भवतः ग्राभ्यक्षाषरा का तात्पर्य पेशाची भाषा ही 
रहा दोगा जिसमें वास्मठ के अलंकारतिलक! १०,१३ के अनुसार भीम! काव्य रचा 
गया था। ये सब बाते देखकर सेंद ओर भी बढ़ जाता है कि हमें हस भाषा के 
शान ओर इसको पहलान के लिए. व्याकरणकारों के बहुत ही कम नियमों पर अथ- 
लमग्बित रहना पडता है। गुणाव्य को बृहत्कथा' पैशाची में ही रवी गयी थी” और 
ब्यूलर के अनुसार यह अन्य ईसा की दूसरी शताहदी में छिख्रा गया था। एक दूसरे 
से सम्मद्ध इस भाषा के कुछ दुकदे हेमचन्द्र ४२१० २१६। ३२२०) २१५२) और 
३२३४ में मिलते हैं और सम्मबतः देमचन्द्र के ४,२२६ में भी इस भाषा के ही उदा“ 
हरण दिये गये हैं। उत्तराखण्ड के बौद्ध धर्मावलम्बियों को विवरणपत्रिकाओं में 
यह बात लिखी गई है कि बुद्ध के निर्वाण ११६ वर्ष बाद चार स्थविर आपस में 
मिले थे जो संस्कृत, प्राकृत, अपभ्रश ओर पेशाच्री भाषाएँ बोलते थे# । ये स्थविर 
भिन्न भिन्न वर्णों के थे । इन स्थविरों ने, जो वेभाषिक की एक मुख्य शाखा के थे, 
आपस में पैशा वी में धरातचीत की | 
१. एस इंट्रोडक्शन दु द्‌ पौपुकर रिक्रीजन एण्ड फोकलोर ओऔफ नौदं॑न 
हण्डिया ( इछाह/बाद १८९४ ) पेज १४९--- २. कस्परेटिव प्रेमर की भूमिका 
का पेज १९०-- ३, पियदूसी २,१०३ ६ सेनार ) नोट संख्या १-- ४, योहा- 
ससोन, प्राइबाजगढ़ी १,१७२--- ७, सेनार, पियद्सी २,३७५ (कम्बोच ); 
३७६ पतिपातण्छम्‌ भादि; ३९७ ( तुफे आदि )-- ६. हुल्छा, स्साइट डेर 
मौगेंन लैण्डिशन गेलेलशाफ्ट ३७,७४९; ४०,६६ नोट संख्या ०--- ७, मिक्‍लो- 
जिश, बाइय्रेगे व्सूर केण्टनिस डेर स्सीगौयनर युण्डआर्टन एक और दो (बिएना, 
१८७४ ) पेज १५ और उसके बाद; चार ( घिएना १4७८ » पेज ७१। 
पिशल, बाइग्रेगे स्सूर केण्टनिस ढेर डोयछान स्सीगौयनर ( हासहले आम जार 
१८९४ ) पेज २४ से तुलना कीजिए। जिप्सियों का खुल शब्द हिन्दी के 


हा 'ंललल ३ बल ाई॥मण अाााारअां।/ एज एएएएाएं 


कुमाऊँ में बौद्धधर्म की धूम रद्दी, इसलिए वहुत सम्भव हैं कि एक स्थविर कुमाऊँ छा भी 
रहा हो। “ अनु० 


विषय-प्रवेश अ. प्राकृत भाषाएँ. ५७ 


छूर शब्द के समान है, कछश का खास शब्द जिप्सियों के खल शब्द के 
समान है जो हिन्दी में घास के समान ओर संस्कृत में घास है ।--- ८. पिशल, 
डौयत्से एण्डशों ३० ( बर्किन १८८३ ), पेज १६८ इस मासिक पत्रिका में 
यह मत अशुद्ध हे कि गुणात्य कश्मीरी था। घह दक्षिणी था; किन्तु उसका 
अन्थ कश्मीर में बहुत असिद्ध था जेसे कि सोमदेव ओरे क्षेसेन्द्र के अन्ध। 
“९, होल, वासवद्त्ता ( कलकत्ता १८५९ ) पेज २२ का नोट; ब्यूलर, इण्डि- 
यन एण्टीक्वेरी १,६०२ और उसके बाद: छेवि, जूरनाल आशिआटीक ३८८७, 
४,४१२ ओर उसके बाद; रुद्वट के काव्यारुंकार के २३२ की टीका में नमिसाघु 
का मत देखिए।--- १०. डिटेल्ड रिपोर्ट पेज ४७ ।-- ११. पिशर, डे ग्रामाटिकिस 
प्राकृतिकिस पेज ३६, में यह प्रमाण नहीं दे सकता हूँ कि यह वाक्य सोमदेव 
ने कहाँ लिखा है। कथासरित्सागर ११,४७८ और ४९ उससे कुछ मिलता- 
जुलता है; किन्तु पूरा नहीं। बेन्फे द्वारा रूसी से अनूदित वास्सिलिऐफ का 
ग्रन्थ, डेर बुधिज्सुस, जाइने डोगमन, गेशिष्ट उण्द लौटेराहूर, ५,२४८ नोट 
३; २५९७ ८ सेण्टपीटेसबुर्ग १८६० ) । 


$ २८--मोठे तौर पर देखने से पता चलता है कि प्रामाणिक संस्कृत से जो 
बोली थोडा-बहुत भी भेद दिखाती है, वह अपभ्रंश है। इसलिए भारत की जनता 
द्वारा बोली जानेवाडी भाषाओं का नाम अपम्रंश पड़ा ($ ४) ओर बहुत 
बाद को ग्राकृत भाषाओं मे से एक बोली का नाम भी अपभप्रंश रखा गया । यह 
भाषा जनता के रात-दिन के व्यवहार में आनेवाली बोलियोँ से उपजी और प्राकृत 
की अन्य भाषाओं की तरह थोड़ा-बहुत फेर-फार के साथ साहित्यिक भाषा बन गई 
(8५) । देमचन्द्र ने अपने प्राकृत व्याकरण के ४,३२९ से ४४६ सूत्रों 
तक एक स्वतन्त्र भाषा के रूप मे अपमभ्रंश के नियम बताये है। किन्तु उसके नियमों 
को ध्यान से देखते ही यह निदान निकलता है कि अपश्रृंश नाम के भीतर उसमे 
कई बोलियों के नियम दे दिये है। भुम्‌ , अम्‌ (४,३६० ), तुभ्न ( ४,३७२ ), 
प्रस्सदि (४,३९३ ), ब्नो प्पिणु, ज्रो प्प (४,२९१ ), गहन्ति, गण्हेष्पिण 
( ४,२४१; २९४ ओर ४३८ ) और ब्रासु ( ४, २९९ ); जो कमी र और कभी ऋ 
से लिखे जाते हैं | ये दूसरी दूसरी बोलियों के शब्द हैं ओर हेमचन्द्र ने इनके विषय मे 
अपने अन्य दूसरे सूत्रों में भी बहुत लिखा है। उसका नियम ४,३९६, जिसके अनुसार 
अपश्रश भाषा में क, ख, त, थ, प, फ क्रमशः ग, घ, दे, थ, ब ओर भ में 
बहुधा बदल जाते हैं, यह अन्य अनेक नियमों और उदाहरणों के विरुद्ध जाता है। 
नियम ४,४४६ भी, जिसमें यह कहा गया है कि अपश्रंश के अधिकांश नियम शोरसेनी 
के समान ही है, हेसचन्द्र के अन्य नियमों के विरुद्ध है। पिंगल की भाषा अक्षरों 
के सरलीकरण की प्रक्रिया में कालिदास की विक्रमोरव॑शी' हेमचन्द्र कै प्राकृत मे दी हुईं 
अपग्रंश भाषा से बहुत आगे बढ़ गई है। हेमचूर्द्र के पन्ना २ भे एक अशातनासा 
लेखक ने २७ प्रकार की भिन्न-भिन्न अपग्रंश बोलियों के नाम गिनाये हैं। इनमें से 
अधिकांश ही नही; बहिकि प्रायः सभी नाम पैशाची भाषा के विषय पर छिखते हुए 
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मैंने $ २७ में दे दिये है। 'मारकण्डेय' ने लिखा है कि थोड़ेन्थोड़े भेद के कारण 
( सूध्मभेदत्वात्‌ ) अपश्रश भाषा के तीन भेद हैं--नागर; जराचड ओर उपनागर । 
यही भेद 'क्रमदीश्वर ने भी ५,६९ और ७० में बताये है। पर क्रमदीशवर” ने दूसरे 
उपप्रकार का नाम ब्राचट बताया है | मुख्य अपश्रश भाषा नागर है। 'मार्कण्डेय' के 
मतानुसार पिगल की भाषा नागर है और उसने इस भाषा के जो उदाइरण दिये 
है, वे पिगल से ही लिये गये हैं। जाचड, नागर अपभ्रश से निकली हुई बताई 
गई है जो 'मार्कण्डेय' के मतानुसार सिन्ध देश की बोलो है --सिन्धुद्शोद्भवी 
व्राचडोउपश्लंशः । इसके विशेष लक्षणों में से मार्कण्डेय' ने दो बताये दै--२- ते 
और ज के आगे इसमें य लगाया जाता है और ष तथा स का रूप श॑ में बदल 
जाता है। ध्वनि के वे नियम, जो मागधी में व्यवहार मे लाये जाते हैं और जिन 

पृथ्वीधर सकार की भाषा के ध्वनि-नियम बताता है ($ २४ ), अपन्रश में लागू 
बताये गये हैं। इसके अतिरिक्त आरम्म के त ओर द्‌ वर्ग को इच्छा के अनुसार 
< और उ में बदल देना ओर जैसा कि कई उदाहरणों से आभास मिलता है, भ्ृत्य 
आदि शब्दों को छोड़कर ऋ कार को जैमे-का-तैमा रहने देना इसके विशेष रूक्षण 
हैं। इस भाषा में लिखे गये ग्रग्थों या ग्रन्यसण्डों को हस्तलिखित प्रतियाँ बहुत 
बिकृत रूप में मिलती हैं। नागर और ब्राचड भाषाओं के मिश्रण से उपनागर निक री 
है। इस विषय पर क्रमदीश्वरो ने ५,७० में जो लिखा है, वह बहुत अस्प्ट है। 
'माकंण्डेय! के पन्ना ८१ के अनुसार हरिश्रम्द्र' ने शाक्करी' या शक्की' को भी अपभ्रंश 
भाषा में सम्मिलित किया है जिसे मार्कण्डेय संस्कृत और शौरसैनी का मिश्रण समझता 
है और पन्ना रे में इसे एक प्रकार की विभाषा मानता है। इस भाषा का एक इब्द 
है एहुरजे&, जो संस्कृत शब्द एप यदि के स्थान पर आया है। यह शब्द पिंगल 
१, ४ मे आया है। रबिकर' के मतानुसार, जो बौल्छ नस न! द्वारा सम्पादित 'विक्रमो 
वंशी' के पेज ५२७ की टीका में मिलता है, यह शब्द वारेन्द्री साषा का है जिससे पता 
चलता है कि वह बंगार' में बोली जाती होगी। इस विषय पर $ २५ में 
ढककी भाषा का रूप भी देखिए | इन बातों से कुछ इस प्रकार का निदान निकल 
सकता है कि अपभ्रंश भाषा की बोलियाँ सिन्‍्ध से लेकर बंगाऊ तक बोली जाती रही 
होंगी। चूँकि अपभ्रश भाषा जनता की भाषा रही होगी, इस दृष्टि से यह बात जैंचती 
है। अपक्रश भाषा का एक बहुत छोटा हिसता प्राकृत ग्रन्थों में प्राकृत भाषा के 
रूप में बदल कर ले लिया गया है, पिंगल १, १३ २९ और ६१ में लक्ष्मीधर भट्ट ने 
कहा है कि पिंगल की भाषा अचहद्ुु भाषा है, जिसका संस्कृत रूप अपभ्रष्ट है। 
किन्तु पेज २२, १५ में यही लक्ष्मीघर भट्ट कहता है कि वह वर्णमर्कटी को, जिसे 
पिंगल और अन्य लेखकों ने छोड़ दिया था, सक्षेप में शब्देः प्राऊृतेर अवहड़केः' 
वर्णन करना चाहता है। देमचन्द्र ने देशीनाममाछा १, ३७ में कहा है अवज्ञाओं 
( 5 उपाध्यायः) उसने अपने ग्रन्थ में नहीं रखा है; क्योंकि इसका प्राकृतं 





# यह शब्द अपअंश भाषा के काव्यों में एप के स्थान पर बार-बार आया है। जैसे धादिक' 
विरचित 'पउमसिरीत्ररिउ' में एुँह भी है और एँडु भी ( २२१०६, १०८, १०९ )--अलु० 


विषय-प्रवेश आ. प्राकृत भाषाएँ. ५९ 


अपश्रष्ट इव रूप॑ है। इसी ग्रन्थ के १, ६७ में उसने कुछ विद्वानों के मत उद्धत 
«किये हैं जिनके अनुसार आसिअओ आयसिकः का अपम्रंश है और १७, १४३, 
मे विशुद्ध महाराष्ट्री शब्द 'एसो ठिओ बखु मज्जा0/ अपभ्रष्ट भाषा के शब्द हैं । 
साहित्यिक अपम्रंश प्राकृतो5पश्रंशः अर्थात्‌ प्राकृत अपग्रंश है। इसकी ध्वनि के 
अनुसार स्वरों को दीर्ध और हस्व करने की पूरी स्वतन्त्रता रहती है जिसके कारण कवि 
महोदय चाहे तो किसी स्थान पर और अपनी इच्छा के अनुसार स्वरों को उलट-पलट 
दे, चाहे तो अस्तिम स्वर को उड़ा ही दें, शब्दों के वर्णोंको खा जाय, छिंग, 
विभक्ति, एकबचन, बहुबचन आदि मे उथलूपुथर कर दें और क॒तृ तथा कमवाच्य 
को एक दूसरे से बदल दे आदि-आदि बातें अपभ्रंश को असाधारण रूप से महत्त्व- 
पूर्ण और सरस बना देती हैं। अपग्रंश भाषा की विशेषता यह भी है कि हसका 
सम्बन्ध वेदिक भाषा से है ( $ ६ ) ।% 


4, पिशछ, हेसचनद्ग १, भूमिका का पेज ९। -- २. बोब्ले नसेन के पाठ में 
एंह्रो रूप हे, किन्तु दीका में एंह शब्द हे; बम्बई के संस्करण के पाठ में ऐँओ 
आया है ।--- ३. बोएटलिंक और रोट के संस्कृत-जर्मन कोश में धरेन्द्र और 
वारेन्द्र देखिए ।--- ४. बम्बई के रूुंस्करण में सर्वत्नु--हृद्द--भाया है, इस 
सम्बन्ध में सरस्वतीकंडाभरण ५९, ९ देखिए |-- ५, त्रोकहाउस ने अशुद्ध रूप 
मज्जाओ दिया है। दुर्गाप्रताद और परब ने ठीक ही रूप दिया है। उन्होंने 
केवछ ख़ु रूप दिया है। 


७ २९--अबतक जो सामग्री प्राप्त हुई है, उसमें से, हमारे अपश्रंश के ज्ञान 
के लिए सबसे महत्त्वपूर्ण हेमचन्द्र के प्राकृत व्याकरण के अध्याय ४ के सूत्र ३२२९ से 
४४६ तक हैं। त्रिविक्रम २,३१ और १ तथा उसके बाद के पेजों में हेमचन्द्र का ही 
अनुसरण किया गया है। भेरे द्वारा सम्पादित हेमचन्द्र के संस्करण मे मैने जो सामग्री 
एकत्र की है, उसके अतिरिक्त इस व्याकरण मे मैने उदय सोभाग्यगणिन की 
व्युपपत्तिदीपिका' अन्थ की पूना से प्रार्ता दोनों इस्तलिखित प्रतियों का प्रयोग किया 
है। इस ग्रन्थ में इसका नाम हेमप्राक्ृतवृत्तिहुंढिका लिखा हुआ है तथा इसमे 
हेमचन्द्र के नियमों के आधार पर कुछ शब्दों की व्युत्पत्ति भी दी गई है । इसलिए 


सडक. के -तलजज तप अभनमलकसज 


इस अपभ्रंश भाषा से भारत की वर्तमान आयेभाषाओं का निकट सम्बन्ध हे। अपभ्रश 
साहित्य का अध्ययन करने से ऐसा लगता है कि कभी यह भाषा भारत-भर में व्याप्त थी-- 
विशेषतः उस क्षेत्र में जहाँ आजकल नवीन आर्यभापाएँ बोली जाती हैं। श्सलिए इसमें 
सन्देद्द नहीं कि अपभ्रंश् कभी उत्तरभारत में बंगाल से सिन्ध तक और कद्मीर से मह्दाराष्टर 
तक फैली थी । साहित्य की भाषा इमें आज भी मिलती है, जिसमें जनता की बोली के 
शब्दों के साथ उच्च साहित्यिक भाषा के प्रयोग मिलते हैं । किन्तु अपअभ्रश से स्पष्ट हो जाता 
है कि अपअंश-काल हिन्दी का आरम्भ-काल था । प्रायः १२५०० वर्ष पुराना एक उदाहरण 
पाठक पढे >जछूइ मरइ उवज्जद बज्झइ तछद परम महासुह सिज्ञझद । इसमें वर्तमान 
धातु का एक रूप, जढे, गरे, उपजे, बचे, सीझे स्पष्ट है । पुरानी हिन्दी में जो छहइ, सोहई 
आदि रूप हैं, उनकी उत्पत्ति भी अपअंश में दिखाई देती है, पाता हे; घोदता दे, लेता है 
आदि रूप जो आजकल हिन्दी में चलते दें, शोरसेनी प्राकृत से प्रभावित अपभ्रंश के रूप हैं 
जो ज्जभाषा और मेरणी बोली से आये है । इस विषय पर भूमिका देखिए | --अनु० 
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अधिकांश में यह ग्रन्थ स्वथा अनुपयोगी है। इसका पाठ दो इस्तलिखित प्रतियां 
मिलने पर भी नहीं सुधारा जा सका है; क्योंकि इसमें वे दी सब दोष हैं जो उन 
हस्तलिखित प्रतियों में है, जिनका मेंने' इससे पहले उपयोग किया | किन्तु “उदय 
सौभाग्यगणिन ने, त्रिविक्रम' के समान ही अपश्रंश के उदाहरण के साथ-साथ संस्कृत 
अनुवाद भी दे दिया है और इस एक कारण से ही इसे समझने में बड़ी सुविधा हो 
जाती है तथा मेरा तो इससे बहुत काम निकला है। इसका अभी तक कुछ पता 
नही चला है कि हेमचन्द्र ने अपने उदाइरण किस ग्न्थ से छिये। उन्हें देखकर कुछ 
ऐसा लगता है कि वे किसी ऐसे सग्रह से लिये गये हैं, जो सत्तसई के ढंग का 
है जैसा कि त्साखारिआए'" ने बताया है। हेमचन्द्र के पद ४,३२५७,२ और रे, 
'सरस्वतीकंठाभरण' के पेज ७६ मे मिलते है, जिसमें इनकी सविस्तर व्याख्या दी गई 
है; इसके अतिरिक्त हेमचन्द्र ४,३५३ चण्ड १,११ अ (पेज ३६ ) में मिल्ता है, 
४,३३०, २, भी चण्ड २,२७ ( पेज ४७ ) में मिलता है। इस ग्रन्थ के २,२७ में 
( पेज ४७ ) एक स्वतन्तर अपभ्रद्म पद भी है; $ १४ नोट ४ देमचन्द्र ४,४२०,५ 
'सरस्वतीक ठाभरण' के ९८ में मिलता है और ४,२६७,५ शुकससत्ति के पेज १६० में 
आया है। हेमचरद्र! के बाद, महत्त्वपूर्ण पद 'विक्रमोबंशी' पेज ५५ से ७२ तक में 
मिल्ते हैं। शंकर परब पण्डित' और ब्लौख' का मत है कि थे मोलिक नहीं, क्षेपक हैं; 
किन्तु थे उन सभी इस्तलिखित प्रतियों में मिलते हैं जो दक्षिण मे नहीं लिखी गई 
हैं। यह बात हम जानते हैं कि दक्षिण में लिखी गई पुस्तकों में पूरे पाठ का संक्षेप 
दिया गया है और अंश-के-अंश निकाल दिये गये दहै' | इन पर्दों की मौलिकता के 
विरुद्ध जो कारण दिये गये है, वे 5हर नहीं सकते, जैसा कि कोनों ने प्रमाणित 
कर दिया है| यदि 'पिंगल हन्दःसूत्र! का हमारे पास कोई आलोचनात्मक सस्करण 
होता तो उसमें अपश्रश को सामग्री का जो खजाना है उसमें बहुत कुछ देखने 
को मिलता | इस "शोध का आरम्भ बोल्लेंनसन' ने विक्रमोवंशी के अपने 
संस्करण के पेज ५९० और उसके बाद के पेजों मे किया है। उसको सामग्री 
जीगफ्रीद गौब्दस्मित्त बर्लिन* ले आया था; क्योंकि उसका विचार एक नया 
संस्करण निकालने का था। और सामग्री बहुत समृद्ध रूप में भारतवर्ष में है । 
इस संत्करण का नाम शीमद्वाग्भय्विरचित प्राकृत-पिंगलसूत्राणि, लक्ष्मीनाथ भट्ट 
विरचितया व्याख्ययानुगतानि' है । यह अन्थ शिवदत्त और काशिनाथ पांडुरंग 
परब द्वारा सम्पादित किया गया है और बम्बई से १८९४ में निकलीहै। यह 
'काव्यमाछा” का ४१ थाँ ग्रन्थ है और अधिक काम का नहीं है। मैने इस प्रन्थ 
को एस० द गौल्दस्मित्त द्वारा संशोधित पिगछ २,१४० तक के पाठ से मिलाया है| 
कुछ स्थलों में गौल्दस्मित्त का पाठ मेरे काम का निकला; किन्तु अधिकांश स्थलों 
से यह बम्बई के संस्करण से स्वयं अशुद्धियों मे भी मिलता है, जिससे यह बात साफ 
हो जाती है कि यूरोप में इस विषय पर पर्याप्त सामग्री नहीं है। निश्चय ही गौल्द- 
स्मित्त का पाठ, प्रकाशित किये जाने के लिए संशोधित नहीं किया गया था, यह 
उसने अपने काम के लिए ही ठीक किया था। इस क्षेत्र में अभी बहुत काम करना 
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बाकी है। जबतक कोई ऐसा संस्करण नहीं निकलता जिसमें आलोचनापूर्ण सामग्री 
हो तथा सबसे पुराने और श्रेष्ठ टीकाकारों की टीका भी साथ हो, तबतक अपश्रश 
के ज्ञान के बारे में विशेष उन्नति नहीं हो सकती। अपम्रश के कुछ पद इधर-उधर 
बिखरे भी मिलते हैं। याकोबी' द्वारा प्रकाशित एव्सछुगन पेज १५७ और उसके 
बाद; कालकाचार्य कथानक २६०,४३ और उसके बाद के पेजों मे; २७२, ३४ से 
३८ तक; द्वारावती ५०४, २६-३२; सरस्वतीकंठाभरण पेज ३ ४; ५९; १३०; १३९; 
१४०; १६५; १६०३ १६४; १७७; २१४; २१६; २१७; २१९; २५४; २६०; दश- 
रूप १३९, ११ और १६२, ३ की टीका में ध्वन्यालोॉक २४३, २० मे और शुक- 
सप्तति मे अपभ्रश के पद मिलते है। रिचार्ड स्मित्त ( छाइप्ल्सिखु १८९३ ) मे प्रका- 
शित शुकसस्तति के पेज ३२; ४९; ७६; १२२; १३६; १५२ का नोट; १६० नोट 
सहित; १७० नोट; १८२ नोट; १९९; ऊले द्वारा सम्पादित वेताल्पचर्विशति' के पेज 
२१७ की संख्या १३२; २२० संख्या २०; इंडिशेस्टुडेएन १५,३९४ में प्रकाशित 
(सहासनद्वात्रिशिका? मे; बम्बई से १८८० में प्रकाशित प्रबन्धचिस्तामणि' के पेज 
१७६ ४६३ ५९; ५९; ६६; ९२; ६३; ७०; ८०; १०९; ११२; १२१६३ १४१; १५७; 
१५८; १५९; २०४: २२८; २३६; २३८; २४८; बीम्स के कम्पेरेटिव ग्रेमर २,२८४ 
में मिलते हैं। इन पदों में से अधिकांश इतने,विकृत हैं कि उनमे से एक-दो शब्द ही 
काम के मिलते हैं | -वाग्भड्ट ने 'अलंकारतिलक' १५,१३ में 'अब्धिमथन' नाम से 
एक अन्य का उल्लेख किया है, जो अपभ्रश में था । 
4. श्रीधर आर० भण्डारकर, ए केटलौग औफ द्‌ कलेक्शनूस औफ मैन्‍्युस्क्रि- 
प्टस्‌ डिपोजिटेड इन द्‌ डेकन कालेज इन (बम्बई १८८८) पेज ६८ संख्या २७६; 
पेज ११८ संख्या ७८८।-- २.हेमचन्द्र १,भूमिका का पेज ९।-- ३.गोणटिंगिशे' 
गेलेते आन्त्साइगेन १८८४, पेज ३०९ ।-- ४. विक्रमोव॑शीयम्‌ (बम्बई १८८५९) 
पेज ९ ओर उसके बाद | --- ५. वररुचि उण्ट हेमचन्द्र,., पेज १७ और उसके 
बाद ।--- ६. पिशर नाखरिखटन फोन डेर कोएन्गिलिशे गेजेलशाफ्ट डेर विस्सन- 
शाफ्टन त्सु गोएटिंगन १८७४, २१४; मोनाद्स वेरिष्टे डेर आकाडेमी स्सु बिन 
१८७७, ६१३। पंचतंत्र ओर महाभारत के दक्षिणी संस्करण संक्षिप्त हैं; किन्तु 
सबसे प्राचीन नहीं हैं ।--- ७. गोएटिंगिशे गेलेतें आन्त्साइगेन १५९४, ४७५७ |-- 
८. वेबर, फैप्साइशनिस २,३,२६९५ और उसके बाद ।--- ९. ओफरेष्ट, काटालोगुस 
काटालोगोसम १,३३६ और उसके बाद; २, ७५; इसमें ठीक ही छिखा गया है 
कि इन भ्रन्‍्थों में बाहर से छी गई बहुत-सी सामग्री मिलती है; उदाहरणाथ॑ 
कर्पू्रमंजरी पेज १९९; २०० और २११ के उद्धरण ।-- १०. वेबर, फेर््साइ- 
शनिस २,१, २७० संख्या १७११ । 


8 ३०-- भारतीय नाथ्यशात्ञा १७, ३१-४४ दशशरूप २, ५९ तथा ६० 
और साहित्यदर्पण” ४२२ में यह बताया गया है कि उच्च कोटि के पुरुष, महिलाओं में 
तपखिनियों, पथ्रानियों, मन्त्री की कन्याओं और मंगलामुखियो को सस्क्ृत में बोलने 
का अधिकार है। भरत' के अनुसार नाना कलाओं में पारंगत महिराएँ संस्कृत बोल 
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सकती हैं | अन्य स्त्रियों प्राइत बोलती है। इस संसार में आने पर अप्सराएँ संस्कृत 
या प्राकृत, जो मन में आये, बोल सकती हैं। संस्कृत नाटकों को देखने पर पता 
चलता है कि उनमे भाषा के इन नियमों के अनुसार ही पात्रों से बातचीत कराई 
जाती है। इन नियमों के अनुसार यह बात पाई जाती है कि पट्रानियाँ यानी 
महिषियों प्राकृत मे बोलती हैं। माल्तीमाधव! मे मंत्री की बेटी मालती और मदर्य॑- 
त्रिका' प्राकत बोलती हैं । मृच्छकटिक' में वेश्या 'वसन्तसेना' की अधिकांश बात- 
चीत प्राकृत मे ही हुईं है; किन्तु पेज ८३-८६ तक में उसके मुँह से जो पद्म निकले हैं, 
वे सब संस्कृत मे है। वेश्याओ' के विषय मे यह बात सरलता से समझ में आ जाती है 
कि बे प्राकृत ओर संस्कृत दोनों भाषाएं साधिकार बोलती रही होगी । एक सर्वगुण- 
सम्पन्न वेश्या का यह लक्षण होता था कि वह चोंसठ गुणों की खान होती रही शेगी 
ओर उसका जनता की १८ प्रकार की बोलियों से भी परिचय रहता होगा--गणिया 
“चौसदिड कलापंडिया चौलटिंटठ गणियागुणेवेया...अट्टारसदेशीमापा 
विसारया ( नायॉधम्मकह्ा ४८०; विवागसयुय ५५ ओर उसके बाद ) | व्यवसाय में 
विशेष लाभ करने के लिए उक्त बातों का गणिका भें रहना जरूरी समझा जाता रहा 
होगा, जो स्वाभाविक है। “'वुमारसम्भवः ७,"० में नवविवाहित दम्पती की प्रसंश 
करते समय सरस्वती शिव के बारे में संस्कृत में इलोक पढ़ती है और पार्वती की जो 
स्तुति करती है, वह सरकूता से समझ में आनेबाली भाषा में अर्थात्‌ प्राकृत में करती 
है। 'कर्पूरमंजरी! ५,३े और ४ में 'राजशेखर' ने अपना मत व्यक्त क्रिया है कि 
संस्कृत के ग्रन्थों की भाषा कठोर होती है तथा प्राकृत पुस्तकों की कास्त और 
कोमल; इनमे उतना ही भेद है जितना कि पुरुष और स््रीमें। मृच्छकटिक” के 
४४,१ में विदूषक कहता है कि उसे दो बातो पर बहुत हँसी आती है; उसस्तरी 
को देखकर जो संस्कृत बोलती है ओर उस पुरुष को देखकर, जो बड़ी धीमी 
आवाज में गाता है# वह स्री जो सरुकृत बोलती है उस सुअर की भाँति जोर- 
जोर से सु सु करती है जिसकी नाक में नकेछ डाक दी गई हो ओर वह 
आदमी, जो धीमे खर में गाता है, उस बूढ़े पुरोहित के समान है जो हाथ में सूखे 
फूर्लों का गुच्छा लेकर अपने यजमान के सर पर आशीर्वाद के श्छोक गुनगुनाता है । 
मच्छकटिक' का सूत्रधार, जो बाद को विदृषक का पार्ट खेलता है, प्रारम्भ मे संस्कृत 
बोलता है; किन्तु जैसे ही वह स्त्री से सम्भाषण करने की तैयारी करता है, वैसे दी वह 
कहता है ( २,१४ ) कि परिस्थिति और परम्परा के अनुसार” में प्रात में बोलना 
चाहता हूं । प्ृथ्वीघर ( ४९५,१३ ) ने इस स्थान पर उद्धरण दिया है जिसके 
मतानुसार पुरुष को स्त्री से बातचीत करते समय प्राकृत बोली का उपयोग करना 
चाहिए--स्रीषु नाप्रारृतम्‌ वदेत्‌। उक्त सब मर्तों के अनुसार प्राकत भाषा 
विशेषकर स्त्रियों की भाषा मान ली गई है और यही बात अलंकारशाओं के सब 
लेखक भी कहते हैं। किन्तु नाठकों में स्त्रियों सस्कृत भलीमॉति समझती दी नहीं; 
बल्कि अवसर पड़ने पर संस्कृत बोल्ती भी है विशेषकर इलोक संस्कृत में ही वे पढ़ती 
हैं। विद्धशाल्मंजिका' पेज ७५ और ७६ में विचक्षणा; माल्तीमाधव पेज ८९ और 
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८४ में माछती, पेज २५३ में छूवंगिका; प्रसन्नराधव! के पेज ११६-११८ तक मे गद्य 
वर्तालाप में भी सीता ओर पेज १२०, १२१ और १५५ मे श्लोकों मे; अनर्घराघव' 
के पेज ११३ में कलहंसिका; कर्णसुन्दरी के पेज ३० में नायिका की सहेली और पेज 
३२ में खयं नायिका; बालरामायण'के पेज १२० और १२१ में सिन्दूरिका; जीवानन्दरन 
के पेज २० मे छर्दि; सुभद्राहरण” नाटक के पेज २ मे नाटक खेलनेवाली और पेज १३ 
मे सुभद्रा; मल्लिकामारुतम' के ७१,९१७ और ७५,४मे मह्लिका; ७२,८में और ७५,१० 
मे नवमालिका; ७८,१४ और २१५१,३ में सारसिका, ८२,२४; ८४, १० और ९१,१५ 
मे कालिन्दी; धूतंसमागम के पेज ११ में अनंगसेना वार्तालाप मे भीण्प्राकृत का ही 
प्रयोग करती है। चैत्रन्यचन्द्रोदय' मे भी ख्तरियों प्रात बोलती है। बुद्धरक्षिता ने इस 
विषय पर मालतीमाधव' पेज २४२ और कामसूत्र! १९९२७ के उद्धरण दिये है। वे 
पुरुष, जो साधारण रूप से प्राकृत बोलते हैं, श्लोक पढ़ते समय संस्कृत का प्रयोग करते 
हैं ऐसा एक उदाहरण 'विद्धशाल्मजिका' के पेज २५ में विदूषक है जो अपने ही मुँह 
से यह बात कहता है कि उस जैसे जनो के लिए व्यवहार की उपयुक्त भाषा प्राकृत 
है- अम्हारिसजणजोग्गे पा उडमग्गे । 'कणसुन्दरी' के पेज १४ और “जीवानन्दन' 
कै पेज ५३ ओर ८३ ऐसे ही खल हैं। कंसवध'के पेज १२ का द्वारपाल: धूत॑समागम 
के पेज ७ का स्नातक और हास्यारण॑व'के पेज २३,३३ और ३८ कै स्थल तथा पेज २८ 
मे नाऊ भी ऐसे अवसरो पर सस्क्ृत का प्रयोग करते है; 'जीवानन्द' के पेज ६ और 
उमके बाद के पेजों में 'घारणा” बैसे तो अपनी साधारण बातचीत मे प्राकृत का प्रयोग 
करती है, परन्तु जब वह तपस्विनी के वेष मे मन्त्री से बातचीत करती है तब सस्कृत 
में बोलती है; 'मुद्राराक्षस! के ७० और उसके बाद के पेजों में विराधगुप्त वेष बदल कर 
सैंपेरे का रूप धारण करता है तो प्राकृत मे बोलने लगता है; किन्तु जब वह अपने 
असली रूप मे आ जाता है और मन्त्री राक्षस से बाते करता है तब ( पेज ७३,८४ 
और ८५ ) साधारण भाषा संस्कृत बोलता है। मुद्राराक्ष' २८,२ मे वह अपनेको 
प्राकृत भाषा का कवि भी बताता है। एक अज्ञातनामा कवि को यह शिकायत है 
कि उसके समय मे ऐसे बहुतेरे लोग थे जो प्राइत कविता पढ़ना नही जानते थे और 
एक दूसरे कवि ने ( हाल” की सत्तसई २ और वजालूग्ग रे२४,२०) यह प्रश्न उठाया 
है कि क्या ऐसे छोगो की छाज नहीं आती जो अमृतरूपी प्राकृत काव्य को नहीं 
पढ़ते और न उसे समझ ही सकते हैं, साथ ही वे यह भी कहते हैं कि वे प्रेम कै रस 
में पगे हैं। 'सरस्वतीकण्ठाभरण! ५७,८ में नाख्यराजस्य झुद्ध पाठ है और उससे 
किसका प्रयोजन है, यह अभी तक अस्पष्ट ही रह गया है और इसी प्रकार 'साहसांक 
५७, ९ का किससे सम्बन्ध है,इसका भी परदा नहीं खुला है। ऊपर लिखे हुए, 'सरस्वती- 
कण्ठाभरण' के उद्धरण से यह पता छगता है कि उक्त राजा के राज्य मे एक भी मनुष्य 
ऐसा नहीं था जो प्राकृत बोलता था और साहसाक के उक्त वाक्य से सालूम होता है 
कि उस समय में एक भी आदमी ऐसा नहीं था जो संस्कृत न बोलता हो' | यद्यपि 
कह्दींकही प्राकृत भाषा की बहुत प्रशसा की गई है, तथापि ऐसा आभास मिलता 
है कि संस्कृत की तुलना में प्राकृत का पद नीचा ही माना जाता होगा ओर इस कारण 
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ही इस भाषा का नाम प्राकृत पढने से भी प्राकृत का तात्पर्य, जैसा कि अन्य स्थलों पर 
इसका अर्थ होता है, 'साधारणा; सामान्य, "नीच रहा होगा | प्राकृत की बोलियों 
की प्राचीनता और ये बोलियां एक दूसरे के बाद किस क्रम से उपजी, इन विषर्यों पर 


शोध करना व्यर्थ ही है ( $ ३२ ) | 

१, भरत ने बहुतेरी विशेषताएं दी हैं जिनके बारे में में बहुत कम किख 
रहा हूँ; क्योंकि पाठ कई प्रकार से अनिश्चित हैं ।--- २, जनता की बोलियों की 
संख्या १८ थी, इसका उल्लेख ओवधाइयसुत्त $ १०९ में; नायाधम्मकहा 
$ ११५१ झौर रायपसेणसुत्त, २९१ में भी उदाहरण मिलते हैं। कामसूत्र 
३३,९ में देशी भाषाओं का उल्छेख मोटे तोर पर किया गया है।--- ३. पिशलरू, 
हेमचन्द्र २ पेज ४४, जिसमें हेमचन्द्र १,२३६ की टीका है। --- ४. दोनों पद 
५७,३१० और १९ बालरामायण 4,४ और १३ का शब्द-अतिशब्द नकल हैं 
ओर पद ५७,१३ बालरामायण ८,७ से मिलता-जुलूता है। चूंकि राजशेखर 
भोज से सो वर्ष पहले वर्तमान था, इसलिए सरस्वतीकण्ठाभरण के लेखक ने 
ये पद उद्छत किये हैं। 


आ. प्राकृत व्याकरणकार 


8 ३१--प्राकृत के विषय मे जिन भारतीय छेखकों ने अपने विचार प्रकट किये 
है, उनमें सब से श्रेष्ठ. भरत” को मानना चाहिए | यदि हम इस नाम से प्राचीन भारत 
के विद्वानों के साथ उस लेखक को ले जो भारतीय नाय्यशास्र का, देवताओं के 
तुल्य, एक आदि लेखक और खटष्टा माना जाता है। 'माकण्डेय' ने अपने प्राकृतसर्व॑स्व! 
के आरम्भ में ही। 'भरत' का नाम उन लेखकों में दिया है जिनके ग्रन्थों से उसने 
अपनी सामग्री ली है। मेरी हस्तलिखित प्रति मे भारतीय नाव्यशासत्र कै अध्याय 
१७ में भाषाओं के ऊपर लिखा गया है और ६-२३ तक इलोकों में प्राकृत व्याकरण 
का एक विक्ृत रूप भी सार रूप में दिया गया है। भारतीय नास्यशास्त्र मे उन 
विद्वानों कै भी नाम मिलते है, जिनका उल्लेख 'माकंण्डेय' ने अपनी पुस्तक मे किया 
है। इसके अतिरिक्त अध्याय रे२ में प्राकृत के बहुत-से उदाहरण मिलते हैं जिनका 
कुछ अर्थ नही छगता और वे कहाँ से लिये गये हैं, इसका भी कुछ पता नहीं 
चलता | ऐसा कहा जाता है कि भरत' ने एक और ग्रन्थ भी लिखा था जिसका नाम 
'संगीतनृत्याकर! था। देवीगप्रसाद” के कथनानुसार यह एक अरूत ग्रन्थ है जिसके 
विशेष उद्धरण नहीं मिलते; बल्कि नास्यशास्त्र कै एक दूसरे पाठ के उद्धरण मिलते हैं । 
झाकंण्डेय' ने भरत के साथ साथ शाकल्य' और कोहलछ' के नाम प्राकृत व्याकरणकारों 
मे गिनाये है। माकण्डेय के प्राकृतसंब॑स्व' के पन्‍ना ४८ मे यह लिखा पाया जाता है कि 
तज्ञेसु, तुम्भेखु के साथ-साथ तुज्झिसुं, तुस्मिसुं रूप भी होते है; पर इन रूपों 
को अनेक विद्वान खीकार नही करते ( एतत्‌ तु न बहुसंमतम्‌ | ) ओर पन्‍ना ७१ 
में शौरसेनी प्राकृत मे भोदि के साथ होदि” रूप भी होता है। 'कोहल” से $ २३ 
में उल्लिखित उदाहरुण दिया गया है। यह नहीं कहा जा सकता कि ये दोनों 
व्याकरणकार' वे ही है, जो प्राचीन समय में अन्य विषयों के भी लेखक थे। पाणिनि 
के विषय मे भी बहुत कम सामग्री मिलती है जिससे उसने प्राकृत पर क्या लिखा 
है, इस विषय मे कुछ निदान निकात्श जाय | केदारभद्ट! ने कविकण्ठपाश” मे और 
'मल्यगिरि' ने भी बताया है कि पाणिनि ने प्राकृत-लक्षण'& नामक ग्रन्थ लिखा था | 


 शाकब्यभरतकोदल्वररुचिभामहवसन्तराजाबेः । 
प्रोक्तानू अन्थान्नानालक्ष्यूणि च निपुणमालोक्य ॥ 
आव्याकीर्ण विशदसार स्वव्पाक्षरम्थितपच्यम्‌ । 
मार्कण्डेयक वीन्द्र+ प्राकतसव॑स्वमारभते ॥ 
के पाणिनि के समय मे जनता प्राकृत ही बोलती थी, इसके प्रमाण उत्त समयभ्के प्रस्तर-लेखों 
की भाषा है। पाणिनि ने धातुपाठ में भी कई धातु ऐसे दिये है, जिनके विषय में सन्देद्द 
नही रहता कि ये प्राकृत धातु है; जैसे-अडु अभियोगे, इससे हिन्दी अड़ना निकला हे; 
कडु कार्कइये; इससे कड़ा (+> कठिन) निकला है; कुट शब्दे; यह धातु नेपाल ओर कुमाऊँ 


में क्वीरा और क्ीड़ा ( ल्वात ) के मूल में आज सी प्रयोग में आता हे। घिणि अहणे; 
हर 
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यह भी कद्दा जाता है कि पाणिनि ने प्राकृत में दो काव्य लिखे थे। एक का नाम 
था पातालविजय' और दूसरे का जाम्बबतीविजय” | यद्यपि पातालविजय से मृहा 
ओर पश्यती रूप उद्धत किये गये हैं, तथापि पाणिनि के अपने यूत्र ७,१,२७ और ८१ 
इन रुर्पो के विरुद्ध मत देते हैं। इसलिए, कील्हीनी” ओर 'भण्डारकरा” 'पातालविजय! 
और 'जाम्बवतीविजय” के कवि और व्याकरणकार पाणिनि को एक नहीं समझते और 
इस मत को रसन्देह की दृष्टि से देखते हैं। इधर शोधों से पता चला है कि उक्त 
दो कार्व्योँ की प्राचीनता उससे और भी अधिक है, जितनी कि आजतक मानी जाती 
थी ।* गरह्य शब्द रामायण और महाभारत में बार बार आया है और इसी प्रकार 
अन्ती के स्थान पर अती में अन्त होनेवाले कदन्त रूप भी उक्त ग्रन्थों में कम बार 
नहीं आये हैं। यह असम्भव है कि पाणिनि ने महाभारत से परिचय प्रासत न किया 
हो । उसका व्याकरण कविता की भाषा की शिक्षा नही देता, बढ्क ब्राह्मणों ओर 
सत्रों मे काम में छाई गई विशुद्ध संस्कृत” के नियम बताता है और चूंकि उसने 
अपने गन मे ब्राह्मणों और सूत्रों के बहुत-से रूपों का उल्लेख नहीं किया है, इस 
बात से यह निदान निकालना अनुचित है कि ये रूप उसके समय में न रहे होंगे 
भोर कवि के रूप भे बह इनका प्रयोग न कर सका होगा। भारतीय परम्परा, 
व्याकरणकार और कवि पाणिनि को एक ही व्यक्ति समझती है तथा मुझे कोई कारण 
दिखाई नहीं देता कि इस परम्पसा पर सन्देह किया जाय। पाणिनि प्राकृत के 
व्याकरण पर भी बहुत-कुछ लिख सकता था। सम्भवतः उसने अपने ससक्षत व्याकरण 
के परिशिष्ट रूप में प्राकृत व्याकरण लिखा हो । किन्तु पाणिनि का प्राकृत व्याकरण 
न तो मिल्ता है न उसके उद्धरण ही कही पाये जाते हैं। पुराने व्याकरणकार्रों के 
नामों में साकण्डेय के ग्रन्थ के पन्‍ना ७१ में कपिल” भी उद्धत किया गया है । 


१. पिशल, डे ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस पेज १ ।---२. मेंनें इस विषय पर 
काब्यमाला संख्या ४२ में प्रकाशित शिवदत्त ओर परव द्वारा सस्पादित 
संस्करण के साथ-साथ पूना की दोनों हस्तलिखित प्रतियों से सहायता छी है । 
इनकी जो प्रतिक्तिपियाँ मेरे पास आईं हैं, वे बहुत पुरानी हैं औौर यह संस्करण 


जिसका प्राक्ृत में गेण्हड, घेण्णद्‌ रूप होते हैं; घुण अमणे जिससे घूर्ण धातु के मेल भौर 
नकह पर हिन्दी घूमना निकछा है; चक तृप्तो जिससे छक ना; चकाचचक आदि शब्द भाये 
हैं; चप सानत्वने जो हिंदी चुप का मूल है; चुंद छेदने जिससे च्यूंटी शब्द आया है; जम 
अदने से जमना और जीमना निकले हैं; जुड़ बंधने, जुड़ा और जोडने के मूल में हैं; टंक 
बँघने जिससे टॉका छगाना, टॉकना आदि निकले हैं; टंग गत्यर्थे टॉग, टॉगन भये 
हैं; दंस दर्शन दशनयोः जिससे प्राकृत दंसण बना है; धोर गतिचातुर्य जिससे दोढना 
निकछा है; पट अन्धे धातु पटवा की जड़ मे है, पाट शब्द इससे ही आया है; पीड अथ- 
गाहने से बूड़ना निकला है; पेल गतौ से पेलना (रेरू)) पेरू जाये हैं; बाड आाष्लाब्ये 
से बाढ़ निकला है; मंक मंडने से माँग शब्द चला है; मस्क्‌ गत्यथें (दस से-) मस 
की जड़ में है; हिंड ग॒त्यथें जो बंगाली हाँटः और कुमाऊनी ह्िदणों के मूल में है; हल 
चलने से हल-चल की व्युत्पत्ति मिलती है आदि | इन धातुओं का व्यवद्दार संस्कृत में नहीं 
मिलता और रूप भी स्पष्टतः प्राइत है ।-अनु० 
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इनके आधार पर ही निकाछा गया है। ओसस्‍्से का संस्करण, जो १८९७ में फ्रांस 
के लीओं नगर से प्रकाशित हुआ था, केवल चौथे अध्याय तक है ।--३. औफ- 
रेष्ट, कादालोगुस काटालोगोरुस १, ३९६ और ६८६ ।---४. अ केटेलोग औफ 
सेंस्क्रत मैन्युस्क्रिप्टस एक्जिरिटंग इन अवध फोर द इअर १८८३ (इलाहाबाद 
१८८४) पेज १०० ।--७५, पिशल, डे म्रामाटिकिस प्राकृतिकिस, पेज २ और 
३-६. ओफरेष्ट, काटालोगुस काठालोगोरुम १, १३० में किसी कोहल का 
उल्लेख करता है, जो संगीतशास््र का कछेखक था । हो सकता है कि यह' लेखक 
प्राकृत का व्याकरणकार भी हो। इस सम्बन्ध में वेबर, इण्डिशे स्टूडिएन ८, 
२७२; इण्डिशे स्टराइफेन २, ७५९ ओर बोएटलिंक तथा रोट का पीट्संज्ुर्गर कोश 
भी देखिए |--७, इस नाम के एक गअ्न्थ का उद्लेख कई बार आया है; किन्तु 
इसके लेखक का नाम कहीं नहीं दिया गया ( ओफरेष्ट, काटकोशुस काटा- 
छोगोरुस १, ८६; २, १६ )। दालूविश का मत है कि इस ग्रन्थ का लेखक 
केदार भटद्द होग।। यह बात उसने अपनी पुस्तक एन इन्ट्रोडक्शान टू कच्चायनाज़ 
ग्रेमर औफ द पाली ढछेंग्वेज (कोलूम्बों १८६३)की भूमिका के पेज २० में दी है। 
इस विषय पर वेबर, इण्डिदे स्टराइफेन २, ३२७ का नोट संख्या २ देखिए |--- 
4, वेबर, इण्डिशे स्ट्राइफेन २, ३२७५ नोट संख्या २; इण्डिशे स्टूडिएन १०,२७७, 
नोट संख्या १; क्लात्त, स्साइटअपफ्ट डेर डौयत्शन मौरगेनलेण्डिदान गेजेल- 
शाफ्ट ३३, ४७२; छौयमन, आक्ट झु सेजीयम कोंग्रेस आंतरनात्सिओनाछ 
दे जोरिआंतालीस्त ( छाइडन १८८७ ) ३, २, ५५७ ।--९, औफरेष्ट, प्साइट- 
अफ्ट डेर मोरगेनलेण्डिशन गेजेलशाफ्ट १४७, ७८१; २८, ११३; ३६, ३३६ 
ओर उसके बाद; हलायुधकोश में श्रिक्चन शब्द मिछता है (२, ३६७); 
पीटर्सन, सुभाषितावलि ( बम्बई १८८६ ) पेज ५४ और उसके बाद, पीट्सन 
ने ठीक ही लिखा है कि दोनों नामों से सम्भवत एक द्वी पद्य से ताप्पर्य हो; 
पिशल, व्साइटअअफ्ट डेर डोयत्शन मौरगेनलेण्डिशन गेजेलशाफ्ट ३९, ९७ ओर 
उसके बाद तथ। ३१६ । --- १० नाखिरिखटन फोन डेर कोयनिगछिशे गेजेल- 
शाफ्ट डेर विस्सनशाफ्टन प्सु गोएटिंगन १८८०, १८७ और उसके बाद ।-- 
११, जोरनऊ ओफ द्‌ बीस्बे एशियाटिक सोसाइटी १६, ३४३ और उसके बाद । 
---१ २, ब्यूलर, डी इण्डिशन इनअथिफ्टन उण्ट डास आढटर डेर इण्डिशन कुन्स्ट- 
पोएजी (वियना १८९०) ।|--१३. होलत्समान्‌, ग्रामाटीशेस ओस डेस महाभारत 
(छाइप्त्सिख १८८४) ।---१४. लछीविश, पाणिनि (छाइप्सिख १८९१) पेज ४७ 
तथा उसके बाद ।---१७, औफरेष्ट, त्साइटअफ्ट डेर डौयज्शन मौरगेनलेण्डिशन 
गेजेंडशाफ्ट ३६, ३६७; पिशल, यही पत्रिका ३९, ९७। 


६ ३२--सबसे पुराना प्राकृत व्याकरण, जो हमे मिलता है, वह 'वररुचि! का 
“प्राृतप्रकाश' है। इसी नाम के बहुत-से व्यक्तियों में से यह व्याकरणकार अपनेको 
अलग करने के लिए, अपने नाम के साथ, अपना गोजन्न कात्यायन भी जोड़ता है | 
'प्राकृतप्रकाश' की 'फ्राकृतमंजरी' टीका में जिसे किसी अशातनामा लेखक ने! लिख# है 


विधय-प्रवेश आ. प्राकृत व्याकरणकार ६९ 


गई होती, तो भी वह पुरानी है। किन्तु २८४ कवि, जिनके नाम हमें स्वयं सत्तसई 
मे मिलते हैं, यह सिद्ध कर देते हैं कि इस ग्रन्थ से पहले भी प्राकृत भाषाओं का 
साहित्य समृद्ध रहा होगा ( $ १३ )। यह भाषा ईसा की बारहवी शताब्दी अर्थात्‌ 
'गोवर्धनाचार्य' के समय तक कविता की एकमात्र भाषा थी, विशेषकर *श गाररस की 
कविता की आर्या छन्द मे लिखे गये, उन गाने योग्य पर्दों की भाषा थी, जो संग्रहों 
के रूप में पदों को एकत्र करके तैयार किये जाते थे । जयदेव' का गीतगोविन्द' का 
मूल अपश्रंश " मे छिखा गया था और बहुत-से सस्क्ृत अन्थ प्राचीन प्राकृत काव्यों के 
अनुकरणमात्र है | ब्लोख का मत कि वररुचि ईसा की ५वीं सदी से पहले न 
जनमा होगा, भाषातत्व की दृष्टि से पूणतया अनावश्यक है | दूसरी ओर यह सम्भावना 
है कि शायद उक्त समय में 'प्राकृतमजरी' का लेखक जीवित रद्द हो । इस लेखक ने 
दोनों वररचियों में बड़ी गड़बडी मचाई है ओर उसके अन्थ मे व्याकरणक्रार 'वररुचि' 
का रूप स्पष्ट नही दिखाई देता जैसा क्रि तिब्बतीय लेखक तारानाथ के ग्रन्थ मे 
दिखाई देता है। भारतीय परम्परा की किवदन्ती है कि कात्यायन' ने एक प्राकृत 
व्याकरण भी छिखा। मुझे ऐसा छगता है कि इसकी पुष्टि वार्तिकारणवभाष्य के नाम से 
होती है जिसके अन्त में एक प्राकृत व्याकरण भी जोड़ दिया गया था। इस अन्य का 
नाम अप्पय दीक्षित! ने प्राकृतमणिदीप' मे वारख्चा अ्रन्थाः के ठीक बाद में दिया 
है। ये सब प्रमाण मिलने पर भी यद्ट कहना कठिन है कि कात्यायन' ओर वररुचि! 
एक ही व्यक्ति थे। 

१. ओफरेष्ट, काठाछोगुस काटाकोगोरुम १,५५१।--- २. छिस्टस्‌ जफ सेंस्क्ृत 
मेन्युस्क्रिप्द्स्‌ इन आइचेट छाइब्रेरीज्ञ औफ़ सदन इण्डिया (मद्गास, १८८० 
ओर ३१८८७) १,२९० संख्या ३४२६ ओर २,३३१ संख्या ६,३४१ में छेखक 
का नाम काव्यायन दिया गया हे।--- ३. पिशछ, डे ग्रामाटेकिस श्राकृतिकिस 
पेज १०।-- ४. कोनो, गोएटिंगिशे गेलेते आन्त्साइगेन १५९७,४७३ ।---५.कोबेल, 
द प्राकृतप्रकाश दूसरे संस्करण की अस्तावना; पिशक, डे ग्रामाटिकिस माकृ- 
तिकिस पेज ९; भंडारकर की रिपोर्ट १८८३-०४ पेज ३.६२,१८ में प्रक्रिया- 
कौमुदीप्रसाद से भी तुलना कीजिए |--- ६. पीटसंबुर्ग र कोश में कात्यायन 
देखिए ।-- ७, ओऔफरेष्ट, त्साइटुंग डेर डोयतल्शन मोरगेनकेण्डिशन गेजेलशाफ्ट, 
३६, ५२४ ।-- ८. पिशछ, यही पत्रिका ३९,९८। पाकृतमंजर्रा में महाकवि 
कात्यायन का उस्ूेंख है |---९. वेबर ने इण्डिशे स्ट्राइफेन ३,२७७ में लिखा है 
कि जिस प्रकार इस काव्यम्‌ का महाभाष्य में उब्लेख किया गया दें, उससे इस 
बात का कहाँ तक निश्चय होता हे कि इस काव्य का रेखक महाभाष्यकार 
का भगवान्‌ कात्य+ अथवा वररुचि नहीं हो सकता 3-यह में नहीं जानता ।-- 
१०, ओफरेष्ट, बर्लिन की प्राय्य विद्वत्सभा की पत्रिका ३६,३७०।--- ११. कोनो, 
ग़ोएटिंगिशे गेलेते आनसाइगेन १८९४,४७४।--१२.इण्डिशे स्ट्राइफेन ३,३७८ | 
--१३. इण्डिशे स्ट्राइफेन २,०७३ और उसके बाद; ३,२७७ और उसके बाद ।-- 
१४. इ यूबर ढेन एस्टेस्टेन त्साइटरीम आदि (अस्को १८६२ ) पेज ८६।०-- 


७० साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


१५, वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा पेज ९ और उसके बाद ।--१६. द प्राकृतप्रकाश २ 
पेज ४ भूमिका ।---१७.हास्यार्णव पेज १४८ ओर २३९ | ---१ ८.डे ग्रामाटिकिस 
प्राकृतिकिस पेज ९ और उसके बाद ।-- १९, गोएटिंगिशे गेकेते आन्साइगेन 
१८९४ ,४७३ |“ २०, बेबर, इण्डिशे स्ट्राइफेन, ३,२७८ (--- २१, थाकोबी, 
एत्सेलुॉंगन भूमिका का पेज १४; पररुचि ओर हेमचन्द्र पेज १२ ।-- २२, 
पिशल, होफडिस्टर पेज ३० ।-- २३. पिशल, उपयुक्त ग्रन्थ पेज २२ ।--२४. 
पिशल, रुद्गराज अंगारतिकूक का पेज ( कीऊझू १८८६ ) पेज १३ नोट १ । 


$ ३३--वरखूचि हर प्रकार से, यदि प्राचीनतम नहीं तो प्राचीनतम प्राकृत- 
व्याकरणकारों में से एक है। उसके व्याकरण का नाम प्राकृतप्रकाश है और इसे 
कोवेल ने अपनी टिप्पणियां और अनुवाद के साथ प्रकाशित कराया है जिसका नाम 
रखा गया है--द प्राकृतप्रकाश” और, द प्राकृत ग्रेमर ओफ वरझचि विथ द क्मेंटरी 
( मनोरमा ) औफ भामह, सेकड इश्यू | लंदन १८६८ ( पहला संश्करण इर्टफोर्ड से 
१८५४ ई, मे छपा था ) | इसका एक नया संस्करण रामशार्त्री तैठगग ने १८९९ ई., 
में बनारस से निकात्य है जिसमें केवल मूल्पाठ है। वरदाच १-५ तक परिच्छेदों मे 
महाराष्ट्री का वर्णन करता है, दसवे मे पेशाची, ग्यारहवे में मागधी और बारहवें में 
शौरसेनी के नियम बताता है। हमारे पासतक जो पाठ पहुँचा है, वह अशुद्धिपूर्ण है और 
उसकी अनेक प्रतियाँ मिलती हैं जो पररुपर एक दूसरे से बहुत मिन्न हैं ।! इससे निदान 
निकलता है कि यह ग्रन्थ पुराना है। इस ग्ंथ का सब से पुराना टीकाकर भागह' है 
जो कश्मीर का निवासी था और स्वयं अलकारशाज का स्वयिता और कवि था ।' इसके 
समय का कैवरू इतना ही निर्णय किया जा सकता है कि यह ( भागभह ) उद्धट! से 
पुराना है। उद्धठ' कश्मीर के जयापीड' राजा के राज्यकाछ(७७९-८१३६.)मे जीवित 
था और इसने भामह के अलुंकारशाखत्र की टीका लिखी' | भामह की टीका का नाम 
'पनोरमा”* है। पर बारहवे परिच्छेद की टीका नहीं मिलती | इसमें सदेह नहीं कि और 
अशुद्धियों कै साथ-साथ 'भामह' ने 'वररु॑चि को गलत ढंग से समझा है। ठीक नहीं 
समझा, इसका ज्वलंत प्रमाण ४, १४ है। यह भी अनिश्चित है कि उसने वरसुचि! 
की समझ के अनुसार गर्णों' का समाधान किया हो । इस कारण से पाठक को सूत्र और 
टीका का अर्थ भिन्न-भिन्न ऊगाना चाहिए और यह बात सारे व्याकरण में सर्वश्र पाई 
जाती है। 'भामह' ने कहाँ-कहाँ से अपनी सामग्री एकत्र की है, इस पर सूत्रों से संबंध 
रखनेवाले उद्धरण प्रकाश डालते हैं | ऐसे उद्धरण वह वररूवि के निम्नकिखित सून्नों 
की टोका में देता है--८, ९; ९, २ ओर ४ से ७ तक, ९ से १७ तक; १०, ४ और 
१४१११, ६ । इनमें से ९, २ हुं साहस” सब्यावय्‌ हेमचन्द्र के ४५३ के समान है; पर 
हेमचन्द्र की किसी हस्तलिपि में हुं नहीं मिलता । 'भुवनपाल के अनुसार (इंडिंशे स्टुडि- 
यन १६, १२०) इस पद का कवि 'विष्णुनाथ' है। ९, ९ किणों धुवसि हेमचन्द्र के 
३६९ के समान है और यह पद हेमचंद्र ने २, २१६ में भी उद्धत किया है। भुवन- 
पाऊ' का मत है कि यह पद दिवशाज' का है ( इंडिशे स्ठुडियन १६, १२० )। शेष 
उद्धरणों के प्रमाण में नही दे सकता | १०, ४ ओर १४ के उद्धरण वृहृप्कथा से ल्यि 
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गये होगे । ९, ४ मे सभी उद्धरणों कै विषय में गाथाओं की ओर संकैत किया गया 
है। एक नई टीका प्राकृतमंजरी' है। इसका अज्ञातनामा लेखक पद्मों मे टीका 
ल्खिता है और स्पष्ट ही यह दक्षिण भारतीय है| इसकी जिस हस्तलिखित प्रति से मे 
काम ले रहा हूँ, वह लूुदन की रौयछ एशियाटिक सोसाइटी“ की है। यह भ्रष्ट है और 
इसमे कई स्थल छूट गये हैं। यह टीका वररुचि के ६, १८ तक की ही प्राप्त है। 
यह साफ है कि इस टीकाकार को 'भामह! का परिचय था। जहों तक दृष्टातों का 
सबंध है, ये दोनों टीकाकारों के प्रायः एक ही हैं, किंतु अशातनामा टीकाकार 'भामह' 
से कम 'दृष्टात देता है। साथ ही एक-दो नये दृश्त भी जोड़ देता है। उसका 
“धवररुचि का पाठ 'कोवेल” द्वारा सपादित पाठ से बहुत स्थलो पर भिन्न है।' यह 
टीका विशेष महत्त्व की नहीं है । 

१. कौवेल पेज ९७; पिशलरू, डे ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस पेज १०और १३; 
ब्यूछर, डिटेल्ड रिपोर्ट पेज ७७; होएनंले, प्रोसीडिंग्स औफ द एशियाटिक 
सोसाइटी औफ बेंगोल १८७९, ७९ ओर बाद का पेज |-- २. इण्डिशे स्टुडिएन 
१६, २०७ ओर बाद के पेज में औफरेष्ट का लेख; काटालोगुस काटालोगोरुम 
१, ४०७ और बाद का पेज; पीटर्सन, सुभाषितावली पेज ७९; पिशल, रुद्रट 
पेज ६ ओर बाद का पेज ।-- ३. पिशल, रुद्वट पेज १६ ।-- ४. ओफरेष्ट अपने 
काटालोगुस काटाछोगोरुस में इसे भूछ से प्राकृतमनोरमा नाम देता हे। 
उसका यह कथन भी असत्य है कि इसका एक नाम आक्ृतचंद्रिका भी था। 
इन दोनों अशुद्धियों का आधार कीलहोन॑ की पुस्तक अ केटेलीग औफ सेंस्कृत 
मेन्युस्क्रिपस एक्जिस्टिंग इन द्‌ सेंट्रछ श्रौविन्सेज (नागपुर १८७४) पेज ८४ 
संख्या ४४ है। ओफरेष्ट ने जिन-जिन अन्य मूलखोतों का उल्लेख किया है 
उन सबसें केवछ मनोरमा है। होएनंले ने भी प्रोसीडिंगस्स ओफ द एशियाटिक 
सोसाइटी औफ बेंगोरू १८७९, ७९ और बाद के पेज में जिस हरतलिखित 
प्रति का उल्लेख किया है, उसमें इसके छेखक रूप में घररुचि का नाम दिया 
गया हे ।--०७, ब्लोख, वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा, पेज २८१ |-- ६,यह बिलकुल 
निश्चित नहीं हे कि ब्लौख की “वररुचि उण्ट हेमचंद्राः अन्ध में दिया मत, कि 
गणों का कभी निश्चित ध्वनिरूप नहीं था, ठीक है। जैसा संस्कृत मे वेसा ही 
ग्राकृत में नाना विद्वानों में इस विषय पर मतभेद रहा होगा।--७, इस प्रकार 
कौवेलके के साहुसु के स्थान पर तैरंग का कथेद्दि साहुसु पढ़ना चाहिए और 
इसका अनुवाद साधथुषु किया जाना चाहिए ।-- ८. यह तथा ओफरेष्ट के 
काठालोगुस काटाछोगोरुम १, ३६० में दृष्टि से चूक गया है |--- ९, इस विषय 
पर ओर भी महत्त्वपूर्ण तथ्य पिद्छ के अन्थ द ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस' के 
पेज १०-१६ में दिये गये हैं। 

6६ ३४--चड के विषय मे विद्वानों मे बहुत मतभेद है। इसका पन्थ प्राकृत- 
लक्षण' होएरनले ने प्रकाशित किया है। इसका नाम उसने रखा है--द प्राकृत-लक्षणम्‌ 
और चंडाज ग्रेमर औफ द एन्शेण्ट (आर्ष) प्राकृत, भाग १, टेक्स्ट विथ-अ क्रिटिकल 
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इण्ट्रोडक्शन एण्ड इंडेक्सेज कलकत्ता १८८०। होएग॑ले का दृष्टिकोण है कि चंड ने 
आर्प भाषा का व्याकरण लिखा है ($ १६ ओर १७ )| उसके संस्करण के 
आधार '(ए? ओर बी? इस्तलिखित प्रतियाँ हैं । इनका पाठ सबसे संक्षिप्त है। उसका 
यह भी विचार है कि सो' 'डी? हस्तलिखित प्रतियों बाद को लिखी गई और उनमें 
क्षेपत्रद भी हैं। उसके मत से चड, वरणझाचि ओर देमचन्द्र से पुराना है। इस हिसाब 
से चंड आजतक के हमे प्रास प्राकृत व्याकरणकारों से सबसे प्राचीन हुआ | इसके 
विपरीत ब्लौख' का मत है कि चंड का व्याकरण और अन्थों से लिया गया है और 
बह अशुद्ध तथा छीछला है) उसमें बाहरी सामान्य नियम है। सम्भवतः उसमें 
हेमचन्द्र के उद्धर्ण भी लिये गये हो ।” दोनों विद्वानों का मत असत्य है। चंड 
उतना प्राचीन नहीं है जितना होएनले मानता है। इसी एक तथ्य से स्पष्ट हे जाता 
है कि पहले ही श्लोक में चड ने साफ बताया है कि में इस अन्थ को पुराने आचार्यों 
के मत के अनुसार ( वृद्धमतात ) तेयार करना चाहता हूँ । प्रारम्भ का यह रोक 
होएन॑ले की सभी दृस्तलिखित प्रतियों में मिलता है। यह इलोक पीटर्सन की थर्ड 
रिपोर्ट ( बस्बई १८८७ ) पेज २६५ और भण्डारकर के छिस्टस आप संस्कृत मैन्यु- 
स्क्रिप्टस इन प्राइवेट ल्यइब्रेरीज इन द बम्बे प्रेजिडेन्सी; भाग १ ( बम्बई १८९३ ) पेज 
५८ में वर्णित चण्ड-व्याकरण में भी मिलता है। इसलिए होएनले के पेज १ के 
नोट में दिया गया मत कि यह इलोक क्षेपक्कारों का है, तक के लिए भी 
नहीं माना जा सकता | बात तो सच यह है कि क्षेपक के प्रश्न को मानना ही 
सन्दिग्ध है। सब दृष्टियों से देखने म॑ सी! इस्तलिखित प्रति की टीका में मालूम 
पड़ता है कि टीका में क्षेपकी का जोर है। सी डी? में दिये गये सभी नियम नहीं, 
बल्कि बी सी डी” मे एक समान मिलनेवाले नियम और भी कम सात्रा में मूल- 
पुस्तक मे क्षेपक्त माने जा सकते है। चड ने स्पष्ट ही महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री, अर्ध- 
मागधी ओर जैनझौरसेनी का वर्णन क्रिया है जो एक के बाद एक है। इसके 
प्रमाण नियम जैसे १,५ है जिसमें षष्ठी के दो रूप--आणम्‌ और आहम्‌ साथ-साथ 
दिये गये हैं, २,१० है जिसमें प्रथमा का रूप ए” और साथ ही ओ! में समाप्त 
होता है, करके सिखाया गया है; २,१९ जिससे संस्कृत 'कृत्वा” के महाराष्ट्री, अध्ध- 
मागधी, जैनमद्ाराष्ट्री और जेनशौरसेनी तथा स्वयं अपभ्रद के रूप तक्े (३,११ 
और १२ में) गड्डुमगडु मिला दिये गये हैं। सी डी' हृस्तलिखित प्रतियों में यह्ट विशेषता 
बहुत अधिक बढ़ाई गई है। १,२६ ए मे ( पेज ४२ ) ऐसा ही हुआ है; क्योंकि 
यहाँ अपभ्रेश रूप दृड के साथ-साथ हँ और अहं रूप भी दे दिये गये हैं; २,१९ मेँ 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री, जेनशोरसेनी ओर अपम्रंश के क्ृत्वा' के रूपों 
के साथ-साथ महाराष्ट्री और अपश्रंश के कुछ ओर रूप भी दे दिये गये हैं; २,२७ 
ई-१ में अधिकांश अपभ्रश के कई अतिरिक्त शब्द भी दे दिये गये हैं, २० आइ- 
के में अधिकाश जैनशौरसेनी के; ३२,६ मे ( पेज ४८ ) जैनशौरसेनी, अर्धभागधी और 
जैनमहाराष्ट्री के रूप मिला दिये गये हैं। ३-११ ए में चूलिकापैशाचिक के सम्बन्ध 
मे ३.११ और १२ का परिशिष्ट दिया गया है। इनमे २,६ (पेज ४< ) ग्रन्थ का 
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साधारण रूप का प्रतिनिधि है। कहीं-कहदी हेमचन्द्र के व्याकरण से अतिरिक्त नियम 
लिये गये हैं, ऐसा मालूम पडता है। इस प्रकार चण्ड के १,१ में प्राकृत की जो 
व्याख्या की गई है, वह वही है जो हेमचन्द्र १,१ में दी गई है; किन्तु कैब 
आरभ्मिक भाग १,११ ए( पेज ३६ ) हेमचन्द्र के ४,३५३ के समान है। २-१ सी 
(पेज २७) हेमचन्द्र के १,६ के समान, पर उससे कुछ छोटा है। ३,११ ए (पेज ४८) 
हेमचन्द्र के ४,२२५ से मिलता है; किन्त॒ और भी छोटा है। इस प्रकार चण्ड सर्वत्र 
संक्षित है और कही-कहीं जैसे ३,३२४ मे ( पेज ५१ ), जो हेमचन्द्र के ९, १७७ के 
समान है, चण्ड सब प्रकार से मिलान करने पर इतना विस्तृत है कि वह हेमचन्द्र से 
नियम नहीं छे सकता | इसके विपरीत हेमचन्द्र का सूत्र ३े, ८१ घण्ड के १,१७ पर 
आधारित माल्म पड़ता है | यह बात होएनंले ने अपने ग्रन्थ की भूमिका कै पेज १२ 
मे उठाई है। घण्ड ने वहों पर बताया है कि पष्ठी बहुबचन में से भी आता है 
ओऔर हेमचन्द्र ने २,८९१ मे बताया है कि कोई विद्वान षष्ठी बहुबचन मे से प्रत्यय का 
प्रयोग चाहते हैं--इदंतदोर आमापि से आदेशम्‌ कश्चिद्‌ इच्छति । अवश्य ही 
ब्लौख' का मत है कि हेमचन्द्र ने एकबवचन कश्चित्‌ पर कुछ जोर नहीं दिया है । किन्तु 
हेमचन्द्र के उद्धुत करने के सारे ढग पर ब्लौख का सारा दृष्टिकोण भ्रमपूर्ण है और 
वास्तव मे इस विपय पर सभी भारतीय व्याकरणकारो का सारा दृष्टिकोण दोषपूर्ण है। 
हेमचन्द्र ने जो कश्चित्‌ कहा है, उसका तात्पर्य एक व्याक्रणकार से है | अभी तक 
'चण्ड के अतिरिक्त किसी व्याकरणकार का पता नहीं छगा है जिसने यह नियम दिया 
हो | इसलिए सबसे अधिक सम्भावना इसी बात की जान पड़ती है कि जिन-जिन 
स्थानों पर चण्ड और हेमचन्द्र एक समान नियम देते है, वहाँ चण्ड ने नहीं, बल्कि 
हेमचन्द्र ने उससे सामग्री छी है। होएनंले ने अपने अन्थ की भूमिका के पेज १२ और 
उसके बाद के पेजों मे इस विषय पर बहुत सामग्री एकत्र की है! । मुझे इस विषय पर 
इतना और जोडना है कि चण्ड के पेज ४४ में २,१२ अ मे उदाहरण के रूप पर चऊ- 
वीसम्‌ पि * उदाहरण दिया गया है, वह हेमचन्द्र के ३,१२७ में भी है; पर चण्ड ने 
इसे बहुत विस्तार कै साथ दिया है। दोनों व्याकरणकारों की परिभाषा की शब्दावली 
सर्वत्र समान नही है। उदाहरणार्थ, चण्ड ने अपने ग्रन्थ के पेज ३७ के २,१ बी-में 


व्यजनों के लुप्त होने पर जो स्वर शब्द में शेष रह जाता है, उसे उद्ध्चत कहा है और 
हेमचन्द्र ने १, ८ में उसी का नाम जद्वृत्त रखा है। चण्ड २,१०९ मे विसर्जेनीय 
शब्द आया है, किन्तु हेमचन्द्र १,३२७ में विसर्ग शब्द काम में छाया गया है। चण्ड 
२,१५ में ( जो पेज ४५ में है ) अर्धा चुस्वार शब्द का व्यवह्वार किया गया है; किन्त॒ 
हेमचन्द्र ने ३,७ मे इस शब्द के स्थान पर ही अनुनासिक शब्द का प्रयोग किया है; 
आदि | इन बातों के अतिरिक्त चण्ड ने बहुत-से ऐसे उदाइरण दिये हैं जो हेम- 
चन्द्र के व्याकरण मे नहीं मिलते । ऐसे उद्धश्ण २, २१।॥१२ और २४; रे, २८ और 
२९ हैं। पेज ३९ के १,१ में वाग्मटारुंकार २, २ पर सिहददेवगणिन्‌ की जो टीका है, 
उसका उदाहरण दिया गया है ( ६ ९)। पेज ४६ के २, २४; २, २७ बी और 
२, २७ आइ (पेज ४७ ) मे ऐसे उदाहरण हैं। चण्ड ने कहीं यह इच्छा प्रकट नहीं 
५१० 
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की है कि वह कैवल आर्पभाषा का व्याकरण बताना चाहता है। तथाकगित प्राचीन 
रूपों ओर शब्दों का व्यवहार, जैसा कि सस्कृत त ओर थ को प्राक्ृत में भी जैसे 
का तैसा रखना, शब्दों के अन्त में काम में छाये जानेबाले वर्ण-भाम्‌ , -इैम ,-ऊम 
को दीर्घ करना आदि हस्तलिखित प्रतियों के लेखकों की भूले हैं। ऐसी भूले 
जैन हस्तलिखित प्रतियों' में बहुत अधिक मिलती हैँ | बढ्कि यह क॒ट्दा जा सकता है 
कि चण्ड के ग्रन्थ की हस्तलिखित प्रतियोँ में ये अशुद्धियाँ अन्य ग्रन्थों को इस्तलछिखित 
प्रतियों की तुलना में कम पाई जाती है! चण्ड ने मुख्यतया जिस भाषा का व्याकरण 
लिखा है, वह महाराष्ट्री है; किन्तु इसके साथ साथ वह स्वप्न ३, २७ में अपश्रश २, र२े८ 
मे पैशाचिकी रे, २९ में मागधिका का उच्लेख करता है, पेज ४४ के २, १३ ए और 
बी में आषभाषा का, जिसके बारे में हम पहले ही लिख चुके है, ए और बी पाठों में 
इस विष्रय पर भी बहुत विस्तार के साथ लिखा गया है। रे, २९ ए. ( पेज ५२ ) में 
शोरसेनी का उल्लेख भी है। डी पाठ मे पेच्न रे७ के २, * सी मे जो उदाहरण दिया 
गया है, वह गउडवहों का २२० वा इलोक है ओर हेमच-द्र *, ६ में भी उद्धृत 
किया गया है। सी और डी पार्ठों में दूसरा उदाहरण जो पेज ४२ के ९, २६ ए मे 
तेण अहम विद्धों हाल की सत्तसई ४४१५ से लिया गया है। चूँकि सभी इस्त- 
लिखित प्रतियों में ये उदाहरण नही मिलते, इसलिए यह उच्चित नहीं है कि हम इनका 
उपयोग चण्ड का कालनिर्णय करने के विषय में करे | इस ग्रन्थ का मूल पाठ बहुत 
दुर्दशा में हमारे पास तक पहुँचा है, इसलिए यह बड़ो सावधानी के साथ और इसके 
मिन्न-भिन्न पाठों की यथेष्ट जॉच-पड़ताल हो जाने के बाद मे काम में छाया जाना 

चाहिए | किन्तु इतनी बात पक्की माठ्म पड़ती है कि चण्ड प्रात का दमचन्द्र से पुराना 
व्याकरणकार है और हेमचन्द्र ने जिन-जिन प्राचीन व्याकरणों से अपनी सामग्री एकत्र 
की है, उनमें से एक यह भी है। इसकी अतिप्राचीनता का एक प्रमाण यह भी है 
कि इसके नाना प्रद्यार के पाठ मिलते है। चण्ड संज्ञा और सर्वनाम कै रूपों से 
( विभक्तिविधान ) अपना व्याकरण आरम्म करता है। इसके दूसरे परिच्छेद में 
ख्रों के बारे में लिखा गया है ( स्वरविधान ) और तीसरे परिच्छेद में व्यंजनों के 
विषय में नियम बताये गये हैं ( व्यंज्ञनचिधान ) | सी तथा डी पार्ठों में यह परि- 
ब्छेद २,३२५ के साथ समाप्त हो जाता है और ३,३७--३९ ए. तक चौथा परिच्छेद 
है जिसका नाम ( भाषान्तरविधान ) अर्थात्‌ 'अन्य भाषाओ के नियम! दिया गया 
है | इस नाम का अनुसरण करके इस परिच्छेद में मद्दाराष्ट्री, जेनमद्दाराष्ट्री और जैन 

शौरसेनी को छोड़कर अन्य प्राकृत भाषाओं के नियमी और विशेषताओं के बारे में 

लिखा गया है। इस कारण ब्यूलर ( त्साइटभ्रिप्ट डेर मौरगेन छेण्डिशन गेश्रेलशाफ्ट 

४२,५५६ ) और भण्डारकर ने (लिहटट, पेज ५८ ) इस सारे ग्रम्थ का नाम ही प्राक्ृत 

भाधान्तरविधान रख दिया था । ब्यूछर और भण्डारकर इस लेखक का नाम चन्द्र 

बताते हैं | यह छेखक चण्ड ही है, इसका पता भण्डारकर द्वारा दिये गये उद्धरणों से 

चलता है। सी और डी पाठों मे इस ग्रन्थ के जो विभाग किये गये हैं, वे मिश्चय ही 

ठीक हैं| इसमें बहुत कम सन्देह इसलिए होता है कि भण्डारकर की हस्तलिखित प्रति 
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का अन्त बही होता है, जहों ए और बी पाठो का होता है। चण्ड ने क्रियाओं के 
रूपों पर कुछ भो नहीं लिखा है, सम्भवतः यह भाग हम तक नहीं पहुँच पाया है। 
यह व्याकरण बहुत संक्षेप मे था, इसका पता--थर्ड रिपोर्ट पेज २६५ में दिये 
गये पीटर्सन की हस्तलिखित प्रति के नाम से छगता है जो प्राकृत सोराद्धाख्त्तिः 
दिया गया है | 


4, वररुचि उण्ट हेमचन्द्र।, पेज ८ | --२.जैनशौरसेनी के स्थान पर शौरसेनी 
भी लिखा जा सकता है, किंतु इस व्याकरण का सारा रूप विशेषतः सी डी? 
हस्तलिखित प्रतियों में ३,६ (पेज ४७८) बताता है कि यह जैनशौरसेनी है । -- 
३. वररुचि उण्ट हेमचंद्वा!, पेज ८।-- ४. होएनंछे ने अपनी भूमिका के पेज १३ 
में जो मत दिया है कि चंड के व्याकरण के २-२७१ ( पेज ४७ ) में जो रूप 
हैं, वे साधारण प्राकृत के माने जा सकते हैं, वह अभ्रममक है। यह पद विशुद्ध 
अपभ्रंश में लिखा गया है। पद्‌ इस प्रकार पढा जाना चाहिए--काल लह्टेविणु 
जोइया जिंव जिंच मोहु गलेइ | तियवें तियें दंसणु लह३ जो णिथअमें 
अप्पु मुणेइ | अर्थात्‌ समय पाकर जेसे-जैसे योगी का मोह नष्ट होता है बेसे- 
वेसे जो नियमानुसार आत्मा का चिंतन करता हे, वह ( आत्मा ) के दर्शन 
पाता है। जोइया का अर्थ जायायाः नहीं है; बढिफ योगिकः ८ योगी अर्थात्‌ 
योगिन्‌ है । --- ५. त के विषय में $ २०३ देखिए । --६. $ ४१७ के 
नोट १ की तुलना कीजिए । --- ७, इस नाम का सर्वोत्तम रूप चंड है। किसी 
को इस संबंध में चंद्र अर्थात्‌ चंद्रगोमिन ( लीविश का 'पाणिनिः पेज ११ ) 
का आभास न हो, इस कारण यहाँ यह बताना आवश्यक है कि इंडियन 
एंटिकरी १७,१८४ में छपे कीऊछहोन के छेख़ से स्पष्ट हो जाता है कि चंद्र का 
दब्द्समूह चंड से पूर्णतया भिन्न है। 


8 ३५--प्राकृत का कोशकार 'धनपालऊ रहा है जिसका समानाथी शब्दकोश 
पाइयलच्छी अथात्‌ प्राकृतलक्ष्मी! ब्यूछर ने प्रकाशित कराया है। इसका नाम रखा 
गया है--द पाइयरूच्छोी नाममाला', अ प्राकृत कोश बाइ धनपा छठ । इसका सम्पा: 
दन गेओर्ग ब्यूछर ने किया है जिसमे आलोचनात्मक टिप्पणियाँ दी गई हैं, भूमिका 
लिखी गई है और अन्त मे शब्द-सूची दे दी गई है। आरम्म में यह पुस्तक बेत्सन- 
बेगेंस बाइ चेगे त्सूर कुण्डे डेर इण्डोगर्मानिशन्‌ स्प्राखघन ४,७० से १६६ ए. तक में 
प्रकाशित हुई थी | इसके बाद गोएटिंगन से १८७८ में पुस्तक रूप में छपी । 'घनपाल' 
ने इलोक २७६-२७८ तक में अपने ही शब्दों मे बताया है कि उसने अपना ग्रन्थ 
विक्रम-संवत्‌ १०२९ अर्थात्‌ ई० सन्‌ ९५२ में उस समय लिखा जब 'मालूवराज ने 
मान्यखेद पर आक्रमण किया । यह ग्रन्थ उसने अपनी छोटी बहन 'सुन्दरी” को पढ़ाने 
के लिए धारा” नगरी मे तैयार किया। उसने यह भी कहा है कि यह नाम- 
माला है ( इलोक १ ) और इलोक २७८ मे इसे देसी € देशी ) बताया है। 
ब्यूछर ने पेज ११ में बताया है कि पाइयलच्छी' मे देशी शब्द कुछ चौथाई है, 
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बाकी शब्द तत्तम और तद्धव है# ( $ ८)। इस कारण यह ग्रन्थ विशेष 
महत्व का नहीं है। इसमे आर्याछन्द के २७९ इलोक हैं, जिनमें से पहला 
इलोक मंगलाचरण का है और अन्तिम ४ इलोक इस पुस्तक के तैयार करने के विषय 
में स्‍्वीकारोक्तियों है। १-१९ तक के इलोकों में एक-एक पदार्थ के पर्यायवाच्री शब्द 
दिये गये हैं। २०-९४ तक के रलोकों में ये पर्यायवाची शब्द एक एक पद में आये हैं, 
९५-२०२ तक में आधे पद में आये हैं और २०३-२७५ तक छुट्ट शब्द आये हैं जो 
एक-एक पर्याय देकर अधिक-से-अधिक आधे पद मे आ गये हैं। देमचन्द्र ने अपने 
देशी नाममाल के १, १४१; ३, २२; ४, ३०; ६,१०१ और ८,१७ मे बताया है कि 
उसने घनपाल से भी बहुत-कुछ सामग्री ली है। उतने जो उद्धरण दिये हैं, वे पाइय- 
लच्छी' २, २२; ४, २० और ८, १७ से बिल्कुल नहीं मिलते और आंशिक रूप में 
१, ४१ और ६, १०१ में हेमचन्द्र ने जो बाते कही है, उनसे भी नहीं मिलते | इस- 
लिए ब्यूलर ने ठीक ही अनुमान लगाया है कि ( पेज १५ ) 'घनपाल' ने प्राकृत में 
इसी प्रकार का एक और गन्‍्थ भी लिखा होगा, जिसमे से देमचन्द्र ने उक्त सामग्री छी 
होगी | जैनधर्म अहण करने के बाद 'घनपाल ने कऋषभपंचाशिका' नाम की एक और 
पुस्तक लिखी थी । 

१. इस घिषय पर अधिक बातें ब्यूकर के ग्रन्थ के पेज ५ तथा इसके बाद 
के पेजों में दी गई हैं | --- २, ब्यूलर का उक्त अन्थ के पेज १२ और उसके 
बाद--- २० देखिए; ब्यूछर का ग्रंथ पेज ९; त्साइटुड डेर सौरगेन लेण्डि- 
शन गेजेलशाफ्ट खंड ३३, ४४५ में क्लात्त का लेख। धनपालक की अन्य साहि- 
प्यिक कृतियों के संबंध में ब्यूलर के मन्ध का पेज १० देखिए; स्साइटअिफ्ट डेर 
भोरगेन_लेण्डिशन गेज्ेलशाफ्ट के खंड २७, ४ में ओफरेष्ट का रेख, काटाछोगुस 
काटालोगोरुम १, २६७। 

8 ३६--अजितक के प्रकाशित सभी प्राकृत व्याकरणों से सर्वोत्तम और 
महत्वपूर्ण अंथ देमचन्द्र ( ई. सन्‌ १०८८-११७२ तक ) का प्राकृतभाषा का व्याकरण 
है। यह प्राकृत व्याकरण सिद्ध हेमचन्द्र नामक अन्थ का ८ वा अध्याय है | उक्त नाम 
का अर्थ यह है कि यह व्याकरण 'सिद्धराज” को आर्पित किया गया और 'हेमचन्द्र 
द्वारा रचा गया है! । इसके १-७ अध्याय संस्कृत व्याकरण के नियमों पर हैं | हेमचन्द्र 
ने स्वयं अपने व्याकरण की दो टीकाएँ भी की हैं। एक का नाम है--बृहती-बृत्ति', 
दूसरी का ल्घु-बृत्ति'। रघु-द्ृत्ति का नाम 'प्रकाशिका' भी है; बम्बई से संवत्‌ १९२९ 
में प्रकाशित महाबल-कृष्ण के संस्करण ओर जर्मनी मे ईस्वी १८७७ में हाल्‍ले आम जार 
से प्रकाशित पिशल के हेमचन्द्राज ग्रामाटीक डेर प्राकृत स्प्राखन ( सिद्ध हेसचन्द्रम्‌ 
अध्याय ८ ) से मालूम होता है जिसके भाग १ और २ स्वय पिशल ने अनूदित और 
सशोधित किये हैं | 'उदयसौभाग्यगणिन! मे इस द्क्ति की एक टीका छिखी है जिसमें 
# मध्यकाल भें वे सब शब्द देसी या देशी मान लिये गये थे जो वास्तव में संस्कृत से निकले 


थे; पर उनका रूप इतना अधिक विक्षत हो गया था कि बहुत कम पहचान रह गई थी। 
“अनु० 
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विशेष कर शब्दों की व्युत्पत्ति दी गईं है। इस टीका का नाम 'हैमप्राकृत-ब्त्ति- 
ढुढिका' है और पूरी पुस्तक का नाम व्युक्तत्तिदीपिका' ($ २९ ) है। और 
केवल ८ वे अध्याय की टीका “नररेन्द्रचन्द्र सूर्य ने की है जिसका नाम प्राक्षतप्रबो ध! 
है। हेमचन्द्र ने अपना व्याकरण चार पादों मे विभाजित किया है जिनमे से पहिले दो 
पादों मे मुख्यतया ध्वनिशासत्र की बाते है, तीसरे पाद मे शब्दरूपावलि पर लिखा 
गया है और चौथे पाद मे सूत्र १ २५८ तक धाल्वादेश है % ओर धातु के वे गण 
बताये गये हैं जो संस्कृत से भिन्न है तथा कर्मवाच्य घातु के कुछ नियम हैं। २५९ में 
धातुओं के अर्थ पर कुछ लिखा गया है। २६०-२६६ तक सूत्रों मे शौरसेनी प्राकृत, 
२८७-२०२ तक मागधी, २०३-३२४ तक पैशाची, ३२२५-३२८ तक चूलिका पैशाचिक 
और ३२९-४४६ सूत्र तक अपश्र श भाषा के नियम बताये गये है। ४४७ और ४४८ 
वे सूत्रों में साधारण बाते बताई गई है। जो भाषा हेमवन्द्र १, १ से ४, २५९ तक 
सिखाता है, वह प्रधानतया महाराष्ट्री है। किन्तु उसके साथ-साथ उसने जैनमहाराष्ट्री से 
बहुत-कुछ लिया है ओर कहीं-कही अर्धभागधी से भी लिया है | पर सर्वत्र यह नहीं 
लिखा है कि यह अन्य भाषाओं से भिन्न अर्धभागधी भाषा है। २६०-२८६ तक के 
नियमों मे उसने जैन शौरसेनी के नियमों पर विचार किया है ( ६ २१ )। हेमचन्द्र 
ने अपने व्याकरण मे अपनेसे पहले के किन-किन लेखकों से लाभ उठाया है, वह 
बताने का समय अभी तक नहीं आया है| उसने खयं एक ही नाम उद्धृत किया 
है। १, १८६ मे उसने हुग्गं? का नाम दिया है; पर इस 'हुस्गा!ं को व्याकरणकार 
नहीं;बल्कि कोशकार बताया है ओर वह भी संस्कृत भाषा का | अन्य सख्र्लों पर उसने 
किसी का नाम नहीं दिया है। साधारण और अस्पष्ट सर्वनाम दे दिये है जैसे २, ८० 
और रे, ८१ में किसी व्याकरणकार के लिए लिखा है--कश्चित्‌ १, ६७ और २०९; 
२, ८०; १२८।१३८।१४५ और १८८ में केचित्‌ दिया है। २, १०३ ओर ११७ में 
अन्य; १, २५ और ८८; २, १६३; १७४ और २०७ में तथा ३, १७७ मे अन्ये;; 
४, २ में अन्येः; ४, ३२७ मे अन्येषाम और १, ३५ मे अपनेसे पहले के प्राकृत 
व्याकरणकारों और कोशकारों के लिए एके दिया है। याकोबी का मत है कि 
हेमचन्द्र ने वरणचि के सूत्रों के आधार पर उसी प्रकार अपना व्याकरण तैयार किया 
है जिस प्रकार 'भट्टोजी दीक्षित' ने पाणिन के आधार पर अपनी 'सिद्धान्तकोमुदी' 
तैयार की । मध्ययुग मे वरराच के यूत्र अकाथ्य माने जाते थे और प्राकृत व्याकरण- 
कारों का मुख्य काम उनकी विस्तृत व्याख्या करना तथा उनमे क्या कहा गया है, 
इसकी सीमा निर्धारित करना ही था। हेमचन्द्र का वररुचि से वही सम्बन्ध है जो 
कात्यायन का पाणिनि से है |” याकोबी का यह मत अ्रमपूर्ण' है जैसा कि ब्छौख' ने 
विशेष-विशेष बातों का अलग-अलग खण्डन करके सिद्ध कर दिया है। यह बात भी 
हम अधिकार के साथ और निश्चयपूर्वक नहीं कह सकते कि हेमचन्द्र ने वररुचि से 
नाममात्र भी छाभ उठाया हो | सम्मवतः उसने छाभम उठाया हो; किन्तु यह बात 


# धात्वादेश उन धातुओं को कहते है, जो जनता की बोली में काम में जाते थे और प्राकृत 
भाषाओं में ले लिये यये थे । चूकना, बोलना भादि ऐसे घालादेश हैं ।-अचु० 


७८ साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


प्रमाण देकर किसी प्रकार भी सिद्ध नहीं को जा सकती | देमचन्द्र की दृष्टि म॑ चढ़ 
का अन्थ रहा होगा, इस विपय का $ ३२४ में उल्लेख किया जा चुका है। व्याकरण 
के अतिरिक्त देमचन्द्र ने देशी नाममाला' या देशी शब्दसंग्रह नाम से एक कोश भी 
लिखा है। इस कोश का नाम स्वय हेमचन्द्र के शब्दों में रमणावलि! अर्थात्‌ 'रत्ावलि! 
(८, ७७) है। पेज १, ४ और उसके बाद देमचन्द्र नें लिखा है कि यह कोश ग्राकृत 
व्याकरण के बाद लिखा गया ओर *९, रे के अनुसार यह व्याकरण के परिशिष्ट के 
रूप मे लिखा गया है। यह पुस्तक पिशल ने बस्बई से १८८८ ई० में प्रकाशित 
कराई थी। इसका नाम है--द देशी नाममाछा ऑफ देमचन्द्र पार्ट वन्‌ टेक्सट ऐण्ड 
क्रिटिकल नोट्स |? घनपाल की भाँति (६ ३५ ) हेमचन्द्र ने भी देशी शब्दों के भीतर 
सस्कृत के तत्सम और तद्धव रूप भी दे दिये हैं; पर उसके अन्थ मे, अन्थ का आकार 


देखकर यह कहा जा सकता है कि ऐसे शब्दों की संख्या बहुत कम है और प्राकृत 
भाषा का छान प्रास करने के लिए यह ग्रन्थ अताधारणतया महत्तपूर्ण है। देशी- 
नाममाला में आठ वर्ग हैँ जिनमें बर्णमाला के क्रम से शब्द सजाये गये है । शब्द दो 
प्रकार से रले गये हैं। आरम्म में अक्षरों की संख्या के अनुसार सजाये गये थे 
शब्द हैं जिनमे कैबल एक अर्थ (एकार्था)) निकलता है। ऐसे शब्दों के बाद वें शब्द 
सजाये गये है जिनके कई अर्थ ( अनेकार्था। ) निकलते है। पहले वर्ग में शर्ब्दों 
पर प्रकाश डालने के लिए कविताओं के उदाहरण दिये गये हैं जो कविताएँ स्व 
हेमचन्द्र ने बनाई हैं, जो बहुत साधारण हैं ओर कुछ विशेष अर्थ नद्दी रखतीं | इसका 
कारण यह है कि उदाहरण देने के लिए हेमचन्द्र को विवश देकर नाना अर्थों के 
द्योतक कई शब्द इस कविता मे भर्ती करने पड़े । ये पद्म केवछ इसलिए दिये गये हैं 
कि पाठकों को हेमचन्द्र के कोश में दिये गये देशी शब्द जल्दी से याद हो जायें। 
इन पत्मों में देशी शब्दों के साथ-साथ कुछ ऐसे प्राकृत शब्द और रूप ढूँसे गये हैं 
जिनके लिए, कोई प्रशाण नहीं मिलता कि ये कब ओर"फिन ग्रन्थों में काम में लाये 
गये | इन पत्मों में रे गये बहुत से देशी शब्दों के अर्थ भी ठीक खुलते नहीं' । 
हेमचन्द्र ने देशीनाममाला की एक टीका भी स्वयं छिखी है। देमचन्द्र ने धोखे से 
भी यह बात नहीं कही है कि उसका अमस्थ मोलिक है ओर उससे प्राचीन अन्थों से 
कोई सामग्री नहीं ली गई है; बह्कि उसने स्पष्ट शब्दों मे बताया है कि 'देशीनाममाला' 
इसी प्रकार के पुराने ग्रन्थों से संगहीत की गई है। उसने १,३७ में इस बात का 
निर्णय कि अम्बसभी या अस्वमसी इन दोनों में से कौन-सा रूप शुद्ध है, विद्वानों 
पर छोड़ा है.--अस्बमसीति केचित्‌ पठान्ति | तत्र केपाम्‌ चिद्श्रमो5श्रमो 
वेति बहुदश्चान एव प्रमाणम्‌। वह १,४१ मे अच्छिरुब्लो के रूप और अर्थ 
के विषय में कुछ अन्धकार में है, इसलिए उसने लिखा है कि चूँकि इस विपय पर 
पुराने लेखकों मे मतभेद रहा है, इसलिए इसके ठीक रूप और अर्थ का निर्णय बहुश 
विद्वान ही कर सकते हैं ; तद्‌ एवं अ्न्थक्ृद्धिप्रतिपत्तों बहुश प्रमाणम्‌॥ १,४७ 
में उसने अवडाक्किय और अवडक्किय इन दो शब्दों को अलग-अलग किया है | 
पहले के लेखकों ने इन दोनों शब्दों को समानार्थी बताया था; पर हेमचन्द्र ने इन 
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शब्दों के विषय पर उत्तम ग्रन्थों की छानबीन करके अपना निर्णय दिया--अस्मा- 
भिस तु सारदेशोनिरीक्षणन विवेकः करूृतः। वह १; १०५ में बहुत विचार- 
विमर्श करने के बाद यह निश्चय करता है कि उत्तहिआ शब्द के स्थान पर पुरानी 
हस्तलिखित प्रतियों की प्रतिलिपि करनेवालो ने भूछ से डडड॒हिआ लिखा है, इसी 
प्रकार ९, ८ मे उसने बताया है कि चोर के स्थान पर बोर हो गया है। उसने 
२, २८ का निर्णय करने के लिए देशीभाषा के कई ग्रन्थों का उल्लेख किया है और 
३, १२ और ३३ में अपना मत देने से पहले इस विषय पर सर्वोत्तम ग्न्थी का 
मत भी दिया है। जब उसने ८,१२ पर विचार किया है तब देशी ग्रन्थों के नवीनतम 
लेखकों और उनके टीकाकार्रों का पूरा-पूरा हवाला दिया है; ८, १३ का निर्णय 
ह सहृदयो अर्थात्‌ सलन समझदारों पर छोड़ता है--केचलम्‌ सहृदया। प्रमाणम्‌ । 
उसने १, २ मे बताया है, इस.अन्थ मे उसने जो विशेषता रखी है, वह वर्णक्रम 
के अनुसार शब्दों की सजावट है और १; ४९ मे उसने लिखा है कि उसने यह ग्रन्थ 
विद्यार्थियों के लिए. लिखा है। जिन लेखकों के नाम उसने दिये हैं, वे हैं--अभिमान- 
चिह | ( १, १४४; ६, ९३; ७, १, ८, १९ और १७ ); अबन्तिसुन्दरी (१, ८१ 
ओर १५७ ); देवराज (६, ५८ और ७२; ८,१७ ); द्रोण अथवा द्रोणाचार्य 
(१, १८ और ५९०; ६, ६०, ८, १७ ); घनपारक (१, १४१; ३, २२६ ४, ३०, 
१०१, ८, १७ ); गोपाल ( १, २५। ३१ ओर ४५; २, ८२; ३, ४७; ६, २६ । ५८ 
और ७२; ७, २ ओर ७६; ८, १।१७ और ६७); पादल्सि (१, २); राहुलक (४,४); 
शीलांक ( २, २०; ६, ९६; ८, ४० ); सातवाहन ( रे, ४१; ५, ११३ ६, १५। १८ | 
१९। ११२ और १२५ )। इनमे से अभिमानचिह्, देवराज, पादलिप और 
सातवाहन सत्तसईं में ( $ १३ ) प्राकृत भाषा के कवियों के रूप मे भी मिलते हैं | 
अवन्तिसुन्दरी के बारे मे ब्यूछर का अनुमान है कि वह वही सुन्दरी है जो घनपाल 
की छोटी बहन है और जिसके लिए उसने 'पाइयलच्छी” नाथ का देशी भाषा का 
कोश लिखा था। पर ब्यूलर ने यह कहीं नहीं बताया कि सुन्दरी ने स्वय भी देशी 
भाषा मे कुछ लिखा था, यह बात असम्भव छगती है। हेमचन्द्र ने जिस अवन्ति- 
सुन्दरी का उल्लेख किया है, उसका राजशेखर की स््री अवन्तिसुदरी' होना अधिक 
सम्भव है| कर्पूर्मंजरी ७, १ के कथनानुसार इस अवन्तिसुन्दरी के कहने पर ही 
प्राकृतमाषा मे लिखा हुआ कपू रमंजरी नामक नाठक का अभिनय किया गया था 
और हेमचन्द्र ने अपने प्राकृत व्याकरण में उक्त नाटक से कई वाक्य उद्धृत किये 
हैं। 'सारंगधर-पद्धति' और 'घुभाषितावलि' में राहुलक का नाम सस्क्ृत कवि के रूप 
मे दिया गया है। हेमचन्द्र के प्राकृत व्याकरण मे सस्क्ृत गन्यथकारों के निम्नलिखित 
नाम आये है-कालापाः (१, ६), भरत (८, ७२), भामह (८, ३९) और बिना 
नाम बताये उसने हलायुध से भी (१, ५ और २, ९८ ) में उद्धरण लिये है। 
उसने अधिकतर लेखकों का उल्लेख विना नाम दिये साधारण तौर पर किया है | 
उदाहरणार्थ--अन्ये ( १, ३१२०।२२।३५।४७।५२,६२।६३॥६५।६६,७०|७२।७५,७८। 
८७।८९।९९|१००।१०२।१ ०७।११२।१५१।१६० ओर १५३; २,६६।१२(१८।२४।२६। 
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२९३६।४५।४७॥५०५१।६६।६७६९॥७७।७९।८९ और ९८३ ३, ३।६।८।२८।४०४१। 
५८ और ५९; ४, ३।४।५।६।७/१८।२२।२३।२६।३३॥४४ और ४७; ५, ९।२०।३३। 
३६।४०।४५॥५० और ६१; ६, १४।१५।१६।२१॥२४।२५।२६।२८।४२॥४८॥५३।५४। 
६१।६३॥७५|८१।८६|।८८।९१।॥९३।९४।९७।९९।१०५।१०६।११६। १२१। ११२। १३४] 
१४० और १४५; ७, २।१६।१७३११८॥२१।३१।३३।३७।४४।४५॥४८१६२।६८।६९।७४। 
७५।७६।८८ और ९१; ८, १०।१५।१८।२२।२७।३५।३६।३८।४४।४५।५९ ओर ६७; 
एके ( २,८९; ४,५ और १२; ६,११; ७,२३५; ८,७); कशचित्‌ (१, ४२; २, १८; 
३,५१; ५,१ ३; ८,७५ ); केचित्‌ ( १, ५२६।३४।३७४१॥४६|४७६७७९१० ३। 
१०५।११७।१२०१२९।१३१ और १५३; २, १३।१५१६।१७।॥२०२९।३३॥२८।५८। 
८७ और ८९; ३, १०१२२२॥२३।३३।३४। ३५।३६।४४ और ५५; ४, ४१०१५ 
और ४५; ५,१२)२१।४४ और ५८; ६, ४॥५५।८०।॥९०।९१'१२।९३।९५१९६।११० 
और १११; ७, २३।६।४७।५८।६५।७५।८१ और ९१३२; ८,४॥५१।६९ और ७० ); 
पूर्वाचार्याः (१,११ और १३); यदाद्व (यद्‌ आह) (१, ४ ओर ५) ( दलायुध ) 
३७।७५।१२१।१७१; २,३ २। ४८।९८ (हलायुध) ३, २३॥५४ (संस्कूत); ४, ४१० 
२११२४ और ४५५ % * ओर ३; 5 १५॥४२।७८।८१।९२॥१४० और १४२; 
७, ४६।५८ और ८४; ८,१।१३४३ और ६८ ) यदाहुई (१,८५५ २६ और ४,१५); 
ऐसे ही अन्य सर्बनामों के साथ । ९१; १८९४ १४४ और १७४; रेरे३ड ४; ३७; 
६, ८५८ और ९२; ८, १२१७ और २८) | इतने अधिक अपने से पहले के 
विद्वानों के ग्रन्थों से बहुत सावधानी के साथ उनसे सहायता लेने पर भी हेमचन्द्र 
बड़ी मोटी-मोटी अशुद्धियाँ से अपनेको बचा न सका | इसका कारण कुछ ऐसा 
लगता है कि मूल घुद्ध ग्रन्थ उसके हाथ में नहीं छगे; बल्कि दूसरे-तीसरे के हाथ 
से लिखे तथा अशुद्धियों से भरे ग्रन्थो से उसने सहायता छी । इसलिए वह २, २४ 
में लिखता है कि कंठदीणार 'सगुनवाली माला के सिक्के में एक छेद है (> बृति- 
विचर); ६,६७ में उसने बताया है कि पएरो अन्य अर्थों के साथ-साथ माला के 
सिक्के में छेद का अर्थ भी देता है ( चुतिविचर ) और एक तरह का गहने का 
माम है जिसे कंठदीणार कहते हैं। इसका कारण स्पष्ट ही है कि उसने ६, ६७ से 
मिल्ते-जुलते किसी पद्य में सप्तमी रे के स्थान पर कर्ता एकवचन कंठदीणारो पढ़ा 
होगा और उसे देख उसने २, २४ वाह रूप बना दिया। बाद को उसने ६, ६७ 
में शुद्ध पाठ दे दिया ; पर वह अपनी पुरानी भूल ठीक करना भूछ गया। निम्चय 
ही कंठदीणार गछे में पहनने का एक गहना है जिसे दीणार नामक सिर्कों की 
माला कहना चाहिए। पोआलो जिसका अर्थ बैल है और जो ६, ६२ में आया है 
अवब्य ही ७, ७९ में आनेवाले वोआलो शब्द का ही रूप है, यह सन्धि में उत्तर 
पद में आनेवाला रूप रह्य होगा" । चाहे जो हो, देशीनाममाला? उत्तम श्रेणी की 
सामग्री देनेवाला एक ग्रन्थ है? | इस ग्रन्थ से पता चलता है कि इससे भारतीय 
भाषाओं पर बहुत महत्त्वपूर्ण प्रकाश पड़ता है और यह माद्स होता है कि प्राकृत 
भाषा में अभी और भी अधिक सम्पन्न साहित्य मिलने की आशा है। 


विषय-प्रवेश आ. प्राकृत व्याकरणकांर ४१ 


4, ब्यूछर की पुस्तक 'इयूबर डास लेबन डेस जेन सोएन्दोस हेमचन्द्रा' 
(बिएना १८८५) पेज १५ । -- २.ब्यूलर का उपयुक्त अन्थ, पेज ७२ नोट ३४। 

-- र३,ओफरेट्ट के ग्रन्थ काटालोगुस॒ काटालोगोरुम १, ३६० में इसके लेखक का 
नाम नरेन्द्रचन्द्र सूये दिया गया है। पीटर्सन द्वारा सम्पादित 'डिटेल्ड रिपोर्ट” के 

पेज १२९७ की संख्या ३०० और भण्डारकर द्वारा सम्पादित 'ए केटेलीोग ऑफ दु 
कलेक्शन्स ऑफ द मेजुस्क्रिप्टसू डिपोजिटेड इन द्‌ डेकान कॉलेज? (बम्बई १८८८) 

के पेज ३२८ की संख्या ३०० में इस लेखक का नाम “नरेग्त्रचन्द्रसूरि! दिया गया 

है। में इस हस्तलिखित ग्रन्थ को देखना और काम में छाना चाहता था; पर यह 
लाइब्रेरी से किसी को दी गयी थी।-- ४, पिशक की हेमचन्द्रसम्बन्धी 
पुस्तक १, १८ ६; गोएटिंगिशे गेलेतें आन्त्साइगेन १८८६, ९०६ नोट १ तथा डी 
इण्डिशन ब्योर्टरब्यूशर ( कोश ) स्ट्रासबु्ग १८९७; ग्ुण्डरिस १, ३ बी पेज ७; 
'मेखकोश' के संस्करण की भूमिका (विएन। १८९९) पेज १७ और उसके बाद । 

““- ५, येनायेर लिटेराट्रत्साइटरंग १८७६, ७९७। -- ६. पिशल की हेमचन्ह- 
सम्बन्धी पुस्तक २, १४५ | -- ७. वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा पेज २५ तथा उसके 
बाद। यह ग्न्‍न्थ ब्यूलर ने खोज निकाऊा था। देखिए “इण्डियन एण्टिक्चेरी” 

२, १७ और उसके बाद के पेज । --- 4. इसका दूसरा खण्ड, जिसमें कोश है, 
ब्यूलर प्रकाशित करना चाहता था, पर प्रकाशित न कर सका । --- ९. पिशलू 
द्वारा सम्पादित देशीनाममाला? पेज ८। --- १०, पाइयछच्छी पेज ७ और उसके 
बाद। --- ११. जीगफ्रीड गोरदश्मित्त ने डोयछो लिटेराट्रत्साइट्रंग २, ११०५में 

कई दूसरे उदाहरण दिये हैं। --- १२.जीगफ्रीड गोल्डश्मित्त की उपयुक्त पुस्तक । 

९ ३७-- क्रमदीश्वरों कै समय का अभी तक कोई निर्णय नही हो सका | 
अधिकतर विद्वानों का मत है कि वह हेमचन्द्र कै बाद और बोपदेव के पहले 
जीवित रह होगा। त्साख्रारिआएंँ का सत है, और यह बत ठीक ही है कि 
प्रमाणों से यह सिद्ध नही किया जा सकता कि क्रमदीश्वर देमचन्द्र के बाद पनपा 
होगा। साथ ही, बहुत कम ऐसे प्रमाण इकट्ठे किये जा सकते हैं जिनसे यह 
प्रायः असम्भव मत सिद्ध हो सके कि क्रमदीश्वर ने हेमचन्द्र से भी पहले अपना 
व्याकरण लिखा होगा । क्रमदीश्वर ने अपना व्याकरण, जिसका नाम संक्षिप्ततार' है, 
हेमचन्द्र की ही भाँति ८ भागों में बॉटा है जिसके अन्तिम अध्याय का नाम 'प्राकृत- 
पाद! है ओर इस पाद में ही प्राकृत व्याकरण के नियम दिये गये हैं। इस विषय मे 
वह देमचन्द्र से मिलता है; और बार्तों मे दोनों व्याकरणकारों का नाममात्र भी मेल 
नहीं है। सामग्री की सजावट, पारिभाषिक शब्दों के नाम आदि दोनों मे मिन्न मिन्न 
है'। क्रमदीश्वर की प्राचीनता का इससे पता चलता है कि उसने अपने संस्कृत 
व्याकरण में जो इोक उद्धत किये हैं वे ईसा की आठवी शताजिद के अन्तिम भाग 
ओऔर नवी शताब्दी के प्रारम्भ का से अधिक पुराने नहीं है। सबसे नवीन लेखक, 
जिसका उद्धरण उसने अपने ग्रन्थ मे दिया है, मुरारि' है। मुरारि के विषय मे 
हम इतना जानते हैं कि वह हर॒विजय'' के कवि रक्ाकर' से पुराना है, जो ईसा की 
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नबी शताब्दी के मध्यकाल में जीवित था। क्रमदीश्वर देमचन्द्र के बाद जनमा। इसका 
प्रमाण इससे मिलता है कि उसने उत्तरकाढीन व्याकरणकार्सो की भाँति प्राकृत की 
बहुत अधिक बोलियों का जिक्र बिया है जो द्ेमचन्द्र के प्राकृत व्याकरण में नहीं 
मिलता । क्रमदीश्वर! पर सब से पहले लास्सन! ने अपने इन्स्टीट्यूल्सीओनेस में 
विस्तारपूर्वक लिखा है। इसके व्याकरण का वह भाग, जिसमे घातुओं के रूप, घात्वादेश 
आदि पर लिखा गया है, डेलिउस द्वारा प्रकाशित किया जा चुका है। इसका नाम हैं-- 
राड्िचिसप्राकृतिकाए! ( बोच्ाएआडेरनुम्‌ १८,३२९) | 'प्राकृतपाद! का सम्पूर्ण संस्करण 
राजेन्द्रझल मित्र ने 'बिब्लिओटेका इण्डिका' में प्रकाशित कराया था| में यह अअन्ध 
प्राप्त न कर सका | मेरे पास क्रमदीश्वर' को पुस्तक के मूल पाठ के पेज पर १७-२४ 
तक और दब्दसूची के पेज १४१-१७२ तक जिनमें भाहुकी से सद्धाविश्रादि तक 
शब्द है' तथा अंग्रेजी अनुवाद के पेज १-८ तक हैं। इन थोड़े से पेजो से कुछ निदान 
निकालना इसलिए. और भी कठिन हो जाता है कि यह सस्करण अच्छा नहीं है। 
क्रमदीशवर के प्राकृतव्याकरण' अर्थात्‌ संक्षितसार' के ८ वें पाद का एक नया संस्करण 
सन्‌ १८८९ ई० में कलकते से प्रकाशित हुआ था | ब्डीख्‌! की इपा से यह ग्रन्थ मुझे मिल्य 
है और मेने इस ग्रन्थ मे जो उद्धरण दिये हैं वे उसी पुस्तक से ही दिये गये हैं। इस 
पुर्तक में भी यहुत-सी अश्युद्धियाँ हैं और मैंने जो उद्धरण दिये हैं वे 'छास्सन' की पुस्तक 
में जो उद्धरण दिये गये हैं उनसे मिलाकर ही दिये हैं। क्रमदीश्वर ने वरखच को ही 
अपना आधार माना है और 'प्राकृत-प्रकाश” तथा 'संक्षिप्सारः में बड़ा घनिष्ठ सम्बन्ध 
दिखाई देता है, किन्तु जैसा लास्सन ने अपने इन्स्टीदयूव्सीओनेस! के परिशिष्ट के 
पेज ४० और उसके बाद के पेजों में उत्तम रीति से दिखाया है कि वह कई स्थलों 
पर वररुचि के नियमों से बहुत दूर चला गया है। इन स्थलों से यह पता लगता है कि 
इन नियमों और उदाहरणों की सामग्री उसने किसी दूसरे लेखक से लछी होगी । कऋम- 
दीश्वर ने अपश्रृंश पुर भी लिखा है, पर वररुचि में इस प्राइंत भाषा का उल्लेख नहीं 
मिल्ता । क्रमदीश्वर ने संक्षितसार' पर स्वयं एक टीका लिखों है। इसी टीका की 
व्याख्या ओर विस्तार जूयरनन्दिन ने 'रसबती' में किया है | कैवलछ 'प्राकृतपाद” की 
टीका चण्डीदेव शर्मन ने प्राकृतदीषिका' नाम से की है| राजेन्द्रछाल मित्रने प्राकृत- 
पाद टीका” नाम की तीसरी टीका का भी नाम दिया है। इसका लेखक 'विद्याविनोद' 
है जो जठाधर' का प्रपौत्र, बाणेश्वर' का पौच और नारायण! का पुत्र है। इस 
टीका का उल्लेख ओफरेष्ट" ने भी किया है, जिसने बहुत पहले! इसके लेखकका नाम 
नारायण विद्याविनोदाचार्य' दिया है। मैंने औक्सफोर्ड की इस हस्तलिखित प्रति से 
काम लिया है, किन्तु उस समय, जब छपा हुआ 'सक्षित्तार! न मिलता थाँ* | 

रजेन्द्रलाल मित्र ने जिस हस्तकिखित प्रति को छपाया है वह औफरेष्ट की प्रति से 

अच्छी है। उसकी भूमिका और प्रत्येक पाद के अन्त में जो समात्तिसुचक पद हैं उनमे 

इस्तलिखित प्रति के लेखक ने जो वर्णन किया है, उससे विदित होता है कि टेखक का 

नाम विद्याविनोदाचार्य' है और उसने जटाघर के पौत्र तथा वाणेच्वर के पुत्र नारायण? 

के किसी पुराने ग्रंथ को सुधार कर यह पुस्तक तैयार की थी | शायद इसी नारायण के 
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भाई का नाम सुमेर” था। नारायण! ने इससे भी बड़ा एक भन्ध तैयार किया था 
जिसे किसी दुष्ट व्यक्ति ने नष्ट कर दिया | प्रस्तुत ग्न्‍न्थ विद्याविनोद* ने बनाया 
जिसमें नारायण” के बड़े ग्रन्थ के उद्द रण है। प्राकृतपाद' क्रमदीश्वर की टीका है । 
उसमे इस पुस्तक का कही उल्लेख नही है। समासिसूचक वाक्य में लेखक का / नाम 
“विद्याविनोदाचार्य' दिया गया है और पुस्तक का नाम प्राकृतपाद' है। इसलिए. मुझे 
यह बात सन्देहजनक लग रही है कि राजेन्द्रढाल मित्र का संस्करण ठीक है या नहीं | 
इस ग्रन्थ के लेखक ने हर बात मे वररुचि का ही अनुकरण किया है और इस पुस्तक 
का विशेष मूल्य नहीं है। * 

१ .बेस्सनबे्गर्स बाइज्रेगे ५,२६ । --- २.बेस्सनबे्गर्स बाइच्रेगे में प्साख़ारिआए 
का छेख ७,२६; आठवे पाद के अंत में क्रमदीश्वर ने संक्षेप में छंद और अलंकार 
पर विचार किया है। --- ३. बेत्सनबेर्गर्स बाइच्रेगे ५,७५८ में त्साखारिआए 
का लेख । -- ४. पीटसंन द्वारा संपादित 'सुभाषितावकि! पेज ९३१ | -- ५, 
राजेन्द्रछाऊ मित्र के “अ डेस्क्रिप्टिव केटेलोग ऑफ सैंरकृत मैन्युस्क्रिप्ट्स इन द 
छाइब्रेरी ऑफ द एशियाटिक सोसाइटी ऑफ बैगोऊ, प्रथम भाग! भौमर 
( कलकत्ता १८७७ ), पेज ७५; जोनंल औफ द्‌ बौंबे एशियाटिक सोसाइटी १६, 
२५० में भंडारकर का छेख। --- ६.यह सूची पुस्तक का अंग नहीं है, किंतु इसमें 
बहुत से प्राकृत शब्दों के अ्रमाण वररुचि, झच्छकटिक, शकुंतछा, विक्रमोर्वशी, 
मारूविकाग्निमिन्र, रप्नावली, वेणीसंहार, मालतीमाधच, उत्तररामचरित, 
महावीरचरित, चेतन्यचंद्रोद्य, पिंगल और साहित्यदर्पण से उद्धरण दिये गये 
हैं। --- ०. कास्सन, इन्स्टीव्यूव्सीओनेस, पेज १५ ; बेत्सनबेग्गर्स बाइब्रेगे ५,२२ 
ओर उसके बाद के पेजों में व्साख़ारिआए का लेख; ओफरेष्ट का कादालोगुस 
काटाछोगोरुम १,६८४ । --- 4.लास्सन, इन्स्टीट्यूस्सीओनेस, पेज १ ६; ओफरेष्ट का 
काटालोगुस काटलोगोरुम १,६८४ । -- ९.नोटिसेज औफ सैंस्क्ृत मैन्युस्क्रिप्ट्स 


४,१११ तथा बाद के पेज (कलकत्ता १८७८) | --- १०. काठालोशुस काटालोगोरुम 
१,६८४ । “-- ११.ओऔकक्‍्सफोर्ड का वेटेलौग पेज १८१ | --- १ २.डे आमाटिकिस 


भाकृतिकिस, (च्र/लिस्नाविआए १८७४,पेज १९) । “१३, इसको भूमिका बहुत 
अस्पष्ट है, और यह संदेहार्पद है कि ऊपर दिया हुआ र॒पष्टीकरण ठीक हो; इस 
विषय पर ओफरेष्ट द्वारा संपादित ओकक्‍्सफोर्ड का देटेलोग से तुलना करें, पेज 
१८१ । काटालोगुस काटालोगोरुस में 4८,२१८ में औफरेश्ट ने पीटर्सन के अछूबर 
केटेलीग के साथ मेरी सम्मति ( व्याख्या ) दी है । पुरतक अब नहीं मिलती। 
इनमें इस ग्रंथ का नाम स्पष्ट ही 'प्राकृत-व्याकरण? दिया गया है । 

७ ३८--आदित्य वर्मन' के पौतच्र और 'मह्लिनाथ' के पुत्र त्रिविक्रम देव” ने 
प्राकृत व्याकरण की टीका में हेसचन्द्र को ही अपना सम्पूर्ण आधार माना है । मेने 
इस पुस्तक की दो हस्तलिखित प्रतियों से छाभ उठाया है। इण्डिया औफिस लाइ- 
ब्रेरी के बुनेंठ कलेक्शन! संख्या ८४ वाली हस्तलिखित प्रति तजोर की एक हस्त- 
लिखित प्रति की नकल है और ग्रन्थ किपि में है । दूसरी हस्तलिखित प्रति २०००६ 
संख्यावाली तंजौर की हस्तलिखित प्रति की नागरी में नकल है तथा जिसके सूत्र 


| 
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भाग की हृस्तलिखिते प्रति की संख्या १०००४ है। ये दोनों नकलें बुर्नेल ने मेरे लिए 
तैयार करा दी थी। इसके अतिरिक्त ग्रग्धन्प्रदर्शनी-पुस्तकमाला की संख्या १-३२ में, 
जो चीन ग्रन्थों के पाठो का संग्रह छपा है, छपे इस ग्रन्थ के संस्करण का भी 
मैंने उपयोग किया है, किन्तु यह अन्य कैवलछ पहले अध्याय के अन्त तक ही छपा है | 
“त्रविक्रम देवा ने अपने व्याकरण के सूत्रों में एक विचित्र पारिभाषिक शब्दावलि का 
प्रयोग किया है। उसने इन शब्दों को अपने ग्रन्थ के आरम्भ मे अर्थ देकर समझाया 
है।। यूत्रों में लिखी हुई अपनी वृत्ति में उसने १, १, १७ से आगे प्रायः सर्वत्र हेमचन्द 
के शब्दों को ही दुदराया है, इसलिए मैने उसमें से बहुत कम उद्धरण लिये हैं। त्रिवि- 
क्रम देव” ने अपनी प्रस्तावना में यह उल्लेख किया है कि उसने अपनी सामग्री देमचन्द 
से ली है। मैंने देमचन्द के व्याकरण का जो संस्करण प्रकाशित किया है उसके पेज 
की किनारी में 'त्रिविक्रम देव' से मिलते-जुल्ते नियम भी दे दिये हैं। उसने जो कुछ 
अपनी ओर से लिखा है वह १, हे, १०६; १, ४, १२१३ २, १, ३०, ३े, १, १३२ 
ओर ३, ४, ७१ में है। इन स्थकों में ऐसे शब्दों का संग्रह एक स्थान पर दिया गया 
है जो व्याकरण के नियमों के भीतर पकड़ में नहीं आते और जिनमें से अधिकतर 
ऐसे शब्द हैं जो देशी शब्द द्वारा व्यक्त किये जा सकते हैं। ३, ४, ७१ में दिये गये 
शब्दों के विषय में तो स्वर्य अन्थकार ने रिखा है कि ये देशी अर्थात्‌ देश्याः हैं। इसके 
प्रारम्भ के दो अध्यायों को मैंने प्रकाशित कराया है और. बेत्समबेर्गस बाइन्रेगेत्सूर 
कुण्डेडेर इण्डोगरयानिशन ह्याखून के २, २३१५ और उसके बाद के पेजों में; 
६, ८४ और उसके बाद के पेजों में तथा १२३, १ और उसके बाद के पेजों में इस 
अन्य की आलोचना भी की है। क्रमदीश्वर के काल का निर्णय इस प्रकार किया जा 
सकता है कि वह देमचन्द्र के बाद का लेखक है और देमचन्द्र की मृत्यु सन्‌ ११७२ ई० 
में हुई है। वह कोलाचल मब्लिनाथ' के पुत्र कुमार स्वामिन्‌ से पहले जीवित रहा 
होगा, क्योंकि विद्यानाथ के प्रतापरुद्रीय ग्रन्थ की टीका में, जो सन्‌ १८६८ ई०में मद्रा[स 
से छपा है, २१८, २१ में वह नाम के साथ उद्धत किया गया है। इसके अतिरिक्त 
६२, १९ ओर उसके बाद के पेजों में; २०१, २९ और २१४, ४ में 'तन्रिविक्रम देव” 
विना नाम के उद्धत किया गया है'। द्वितीय प्रतापरुद्र, जिसको विद्यानाथ ने अपना 
ग्रन्थ अर्पित किया है,ईसवी सन्‌ १२९५-१३२३" तक राध्य करता था। कुमार खामिन्‌ 
ने १२३, १ और उसके बाद लिखा है कि पुरानी बात है ( पुराकिल ) कि 
प्रतापरुद्र सिंहासन पर बैठा था | उसके पिता कोलाचल मल्लिनाथ ने बोपदेव' से 
उद्धरण लिये हैं जो देवगिरि' के राजा महादेव के दरबार मे रहता था। महाराज 
महादेव ने ईंसवी सन्‌ १२६०-१२७१ तक राज्य किया"। इससे औफरेष्ट के इस मत की 
पुष्टि होती है कि मह्लिनाथ' का समय ईसा की १४ वीं सदो से पहले का नहीं माना 
जा सकता । इस गणना के अनुसार त्रिविक्रम का कार १३ वीं शताब्दी में रखा 
जाना चाहिये । 
| १, बुननेंछ का 'क्लेसिफाइड इण्डेक्सः १ ,/3३। -- २, त्रिविक्रम सूत्र का 
रचयिता भी है; डे ग्रामादिकिस प्राकृतिकिस पेज २९ में निज़सूत्रमागंम के 
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निज्ञ को, जो त्रिविक्रम से सम्बद्ध है, गछत समझा है। इस ग्रन्थ का नाम 
'प्राकृतब्याकरण' है, 'वृक्ति! नहीं । यह बृत्ति उपनाम है ओर इसका सम्बन्ध 
टीका से है । --- ३.इसका उल्लेख पिशल ने अपने डे ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस” 
के पेज ३४-३७ तक में किया है। --- ४. डे आमाटिकिस प्राकृतिकिस पेज ३८ । 
-- ५. सेवेऊ की पुस्तक “अ स्केच ऑफ द डाइनेस्टीज ऑफ सदन इण्डिया! 
( सद्रास १८८३ ), पेज ३३ । --- ६. ओफरेष्ट ह्वारा सम्पादित ऑक्सफोर्ड का 
केटेलीग, पेज ११३ । --- ७. ओफरेष्ट का काथलोशुस काठाकोगोरुम १, ६१६ । 
-- ८, सेवेछ की ऊपर छिखी पुस्तक पेज ११४ । -- ९. ऑक्सफोर्ड का 
केटेलोग पेज ११३६। 


6 ३९--त्रिविक्रम देव” के व्याकरण को आधार मान कर सिंहराज! ने अपना 
'प्राकृतरूपावतार! लिखा । यह सिहराज 'समुद्रवन्धयज्वन! का पुत्र था। मैने लग्दन की 
रौयल एशियैटिक सोसाइटी की दो हस्तलिखित प्रतियों का उपयोग किया है! इनमे 
से १५९ संख्यावाली प्रति ताड़ के पत्रों पर मलयालम अक्षरों भे छिखी हुईं है 
और दूसरी हस्तलिसित प्रति ५७ संख्यावाली है जो कागज पर मलयाल्‍ूम्‌ 
अक्षरों मे लिखी गयी है । वास्तव मे यह सख्या १५९ बाले की प्रतिलिपि है। 
सिहराज ने त्रिविक्रम देव! के व्याकरण को कोमुदी कै ढंग से तैयार किया । ग्रन्थ के 
प्रारम्भ मे उसने संज्ञा विभाग और परिभाषा विभाग में पारिभाषिक शब्दों पर 
सार रुप से छिखा है और संहिता विभाग में उसने सन्धि और छोप के नियम बताये 
है। इसके बाद ही उसने खुवन्त विभाग दिया है जिसमें रूपावलि और अव्ययो 
के नियम दिये हैं; जिसके बाद तिडलत विभाग आरम्भ होता है जिसमें धातुओं 
के रूपों के नियम है और जिसके मीतर घात्वादेश ( चात्वादेशाः ) भी शामिल हैं। 
इसके अनन्तर शोौरसेन्यादि विभाग है जिसमें शौरसेनी, मागघी, पैशाची, चूलिका- 
पैशाचिक और अपश्रश के नियम दिये गये हैं। प्रत्येक प्रकार की संज्ञा के लिए 
उसने अलग-अलग रूपावलियों दे दी है। “अ' मे अन्त होनेवाली सज्ञा की रूपावली 
के नमूने के तौर पर उसने लुक्ष शब्द की रूपावली दी है। 'ई? मे अन्त होनेवाली 
संशा का नमूना उसने अग्नि लिया है। 'उ! के लिए तरू, 'ऊ' के लिए खलपू+# 
और 'ऋ' के छिए भत्तु दिया है। उसने बताया है कि इन सस्कृत ाब्दों से 
प्राकृत शब्द किन नियमों के अनुसार बनते हैं। उसके बाद बह बताता है कि 
शब्दों के नाना रूपों के अन्त मे अमुक अमुक सर्वर और व्प्ंजन लगते हैं 
तथा वे अमुक प्रकार से जोड़े जाते है। इसी प्रकार उसने स्वरान्त स्री 
ओर नपुसक-लिंग, व्यंजनान्त संज्ञा, युष्मदू और अस्मद्‌ सर्वनाम तथा धातुओं पर 
लिखा है। धातुओं के लिए उसने नमूने के तौर पर हस्‌ और सह घातुओं के रूप 
दे दिये! है। संशा और क्रियापदो की रूपावली के ज्ञान के लिए 'प्राक्ृतरूपावतारः कम 

महत्वपूर्ण नहीं है। कहीं-कहीं सिंहराज ने हेमचद्ध और त्रिविक्रम देव से भी अधिक 


पूखल का अथ मेहतर या खलिहान साफ करनेवाला है | --अलु० 
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रूप दिये हैं। इसमें सन्देह नहों कि इनमें से अधिकतर रूप उसने नियर्मों के अनुसार 
गढ़ लिये हैं; पर इस प्रकार के नये-नये रूप व्याकरण के अनुसार गढ़ने को किसी 
दूसरे को नहीं सुझी, इसलिए उसका यह विपय बहुत ही सरस है | ठीक जिस प्रकार 
(सिहराज' ने 'त्रिविक्रम देव! के सूर्जो को बड़े ढंग से सजाया है, उसी प्रकार 'रघुनाथ 
शर्मन! ने वरझुचि के सूत्रों को अपने प्राकृतानन्द! में सजाया है। लक्ष्मीघर' ने भी 
अपनी पड़भाषा चन्द्रिका' में सूत्रों का क्रम इस तरह से ही रखा है। प्राकृत के 
सबसे नये ग्रन्थ घडभापा सुब्रन्त रूपादर्श' में नागोबा' ने भी यही ढंग रखा है । 
यह अन्य गम्भीर शान का नहीं बल्कि चलतू ज्ञान का परिचर्या देता है। नागोवा की 
पुस्तक प्राकृत की 'शब्दरूपाबल्ि! है। 

१, इस विषय में पिशलर के 'डे आमाटिकिस प्राकृतिकिस” में पेज ६९-४३ 
तक सविस्तर वर्णन दिया गया है। -- २, प्रोसीडिझ ऑफ द एशियाटिक 
सोसाइटी ऑफ बैंगोऊ, १८८० के पेज ११० और उसके बाद के पेजों में 
होएनले का लेख। --- ३. बुर्नेंल द्वारा संपादित 'क्लेसिफाइड इंडेक्स” पेज ४३; 
लास्सन के इन्स्टीव्यस्सीओनेस ...? के पेज ११-१५ तक की तुझना भी करें 
४. चुर्नल की उपयुक्त पुस्तक, पेज ४७४ | 


$ ४०--महाराष्ट्री, जैन महाराष्ट्री, अर्धभागषी और जैन शौरसेनी के 
अतिरिक्त अग्य प्राइत बोलियों के नियमों का शान प्राप्त करने के लिए 'भाकंण्डेय 
कवीरद्र! का प्राकृतसर्वस्वम! बहुत मूल्यवान है। मैंने इस पुस्तक को दो हस्तलडिखित 
प्रतियों का उपयोग किया है। एक ताड़पन्र पर लिखी हुई है और इण्डिया आफिस 
में है । मेकंजी की हस्तलिखित प्रतियों मे इसकी संख्या ७० है और यह नागरी लिपि 
मे लिखी गयी है। इसे सुरक्षित रखने के लिए इसके बाहर ढकडी के दो ढुकड़े रखे 
गये हैं। उनमें से ऊपर की छकड़ी के टुकड़े पर नागरी अक्षरों में लिखा है--पिंगल 
व्याकरण” और रोमन- अक्षरों में लिखा है--पेंगल, प्रौक्रोत, सुबी, भाषा व्याकरनम ।? 
अब यह शीर्षक मिट गया है और नीचे के तख्ते सें लिखा है--पेगलू प्रौकोत सुर्व 
भौषा व्याकरणुम्‌ । पहले ही पन्‍ने में नागरी में छिखा है--भी रामः, पिगलप्राकृत- 
सर्वस्व भाषाव्याकरणम्‌ । दूसरी इस्तलिखित प्रति औक्सफोर्डकी है जिसका वर्णन 
ओफरेष्ट के काटालछोगुस काटालोगुरुम के पेज १८१ संख्या ४१२ में है। ये 
दोनों हस्तलिखित प्रतियाँ एक ही मूल पाठ से उतारी गयी हैं और इतनी बिक्ृत 
हैं कि इनका अर्थ छगाना कठिन हो जाता है। इसलिए इसके कुछ अंश ही मैं 
काम में छा पाया हू | इस ग्रन्थ के अन्त में इस ग्रंथ की नकल करनेवाले का नाम, 
ग्रन्थकार का नाम और जो समय दिया गया है, उससे ज्ञात होता है कि साक॑ण्डेय! 
उड़ीसा का निवासी था और उसने मुकुन्ददेव” के राज्य मे अपना यह अन्थ लिखा | 
ओफरेष्ट का अनुमान है कि यह 'मुकुन्ददेव” वही राजा है जिसने 'सर्टारुग” के मतानुसार 
सन्‌ १६६४ ६० में राज्य किया, किन्तु निरिचत रूप से यह बात नहीं कही जा सकती | 
'माकण्डेय' ने जिन जिन लेखकों के ग्रन्थों से अपनी सामग्री ढी है उनके नांस हैं-- 
शाकल्य, भरत, कोहल, वररुचि, भामह ( $ ३१ से ३२३ तक ) और वसनन्‍्तराज | 
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वसन्तराज वह है जिसने 'प्राकृतसंजीवनी” बनायी है।कोवेल” ओर ओफरेष्ट यह मानते 
हैं कि 'प्राकृतसंजीवनी? वररुचि की टीका है | किन्तु यह बात नहीं है। यद्यपि वसन्‍्त- 
राज ने अपना ग्रन्थ वररचि के आधार पर लिखा तथापि उसका गन्थ सब भांति से 
स्वतंत्र है। यह ग्रथ कपू रमंज़्री ९, ११ में (बम्बई संस्करण ) उद्धृत किया गया 
है 'तद्उक्तम प्राकृतसंजीविन्याम । प्राकृतस्य तु सवंम्‌ एवं संस्कृतम्‌ 
योनि ४ ( $ १ ) । मुझे अधिक सम्भव यह माल्स पड़ता है कि यह वसन्तराज 

राजा कुमारगिरि वसन्तराज है, जो काटयवेम' का दामाद है, क्योंकि काट्यवेम ने यह 
बात कही है कि वसन्तराज ने एक नाथ्यशास्त्र लिखा, जो उसने वसन्तराजीयम' 

बताया है। इससे यह बात स्पष्ट होती है कि उसे स्वभावतः प्राकृतभाषा से प्रेम और 
उसका शान रहा होगा । काट्यवेम के शिल्वलेख ईसवी सन्‌ १३९१, १४१४ ओर 
१४१६ के मिलते हैं | यदि मेरे अनुमान के अनुसार नाथ्यकार और महाराजकुमार 
वसन्‍्तराज एक ही हों तो मार्कण्डेयः का काल १५ वीं सदी की पहली चौथाई मे 
होना चाहिए। वह वसन्तराज, जिसने शाकुन ग्रंथ लिखा है, हुल॒त्श के मता- 
नुसार प्राकृत व्याकरणकार से भिन्न है। अपने ग्रंथ मे मार्कण्डेय ने अनिरुद्धभद्ठ: 
भद्िकाव्य, भोजदेव, दण्डिनू, हरिश्चन्द्र, कपिछ, पिगछ, राजशेखर, वाकपतिराज, 
सप्तशती और सेत॒बन्ध' का उल्लेख किया है। इनमे सबसे बाद का लेखक 'भोजदेव' 
है जितने अपना करण ग्रथ 'राजमृगाडु ” शक सबत्‌ ९६४ ( ईसवी सन्‌ १०४२-४३ ) 
मे रचा है। विषय-प्रवेश के बाद मार्कण्डेय ने प्रात भाषाओं का विभाजन किया 
है । इसी विभाजन के अनुसार उसने पुस्तक में प्राकृत भाषाओं का साररूप से 
व्याकरण दिया है। सबसे पहले उसने महाराष्ट्री प्राकृत के नियम बताये हैं, 

जो आठ पादों मेँ पूरे हुए हैं। पुस्तक का यह सबसे बड़ा खंड वररुति के 
आधार पर है ओर हेमचन्द्र के व्याकरण से बहुत छोटा है, जिसमें कई बाते छूट 
गयी हैं और कई स्वृतन्त्र नियम जोड़ दिये गये है। इसके झननन्‍्तर ९वाँ पाद है, 
जिसके ९वे प्रकरण मे शौरसेनी के नियम है। १०वें पाद में प्राच्य भाषा के विषय मे 
सूत्र हैं। ११वें मे आवन्ती और बाल्हीकी का वर्णन है और ६२वें पाद मे मागघी 
के नियम बताये गये है, जिनमें अर्धभागधी का उल्लेख है ($ ३)। ९ से १२ 
तक के पाद एक अलहूग खण्ड सा है और इसका नाम है भाषाविवेचनम! | ११ 
से १६व पाद तक में विभाषाः ( $ ३ ) का वर्णन है। १७ और १८ वे मे अपश्रंश 
भाषा का तथा १९ और २० व पाद मे पैशाची के नियम बताये गये हैं। शौरसेनी 
के बाद अपम्रश भाषा का वर्णन बहुत शुद्ध और ठीक-ठीक है । हस्तलिखित प्रतियों 
की ध्थिति बहुत दुर्दशाग्रस्त होने के कारण इसमे जो बहुमूल्य सामग्री है उससे यथेष्ट 
लाभ उठाना असम्भव है। 

१. वररुचि! की भूमिका का पेज १० और बाद के पेज । “-- २,काटालोगुस 
काटलोगोरुम १, ३६०। -- ३.राजा का नाम 'कुमारगिरि! और उसका उपनाम 
वसन्तराज” है, “एपिग्राफिका इण्डिका! ७, ३१८ पेज तथा बाद के पेजों से 
प्रमाण मिलता है । हुरूप्श पेज ३२७ से भी तुलना करें। -- ४.काटयवेस नाम 
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मैंने पहले-पहल जी० एन० पत्रिका १८७३ में पेज २०१ ओर बादके पेजों में 
सप्रमाण दिया है। आफरेष्ट ने इस नास को अपने 'काटलछोगुस काटाकोगोरुम' में 
फिर से अशुद्ध 'काटयवेम” कर दिया है । 'एपिग्राफिका इण्डिका! ४,३१८ तथा बाद 
के पेजों के शिकालेख इस नाम के विषय में नाममात्र सन्देह को ४जाइश नहीं 
रखते । -- ५,डे आमाटिकिस ग्राकृतिकिस पेज १८ । इस तथ्य से कि काटयवेस 
ने नाटकों की जो टीकाएँ छिखी हैं उनमें आकृतसंजीवनी” का उत्लेख नहीं 
किया है। यदि ये दोनों एक ही व्यक्ति के नाम हों तो हम यह निदान निकाल 
सकते हैं कि ये टीकाएँ वसनन्‍्तराज ने अपने अलंकारशास्त्र की पुस्तकों के बाद 
और 'काट्यवेम”ः नाम से लिखी होंगी । --- ६. डे आमादिकिस प्राकृतिकिस 
पेज १८; एपिग्राफिका इण्डिका ४, ३२७, पद्‌ १७ । -- ७. हुलूझ, एपि- 
आफिका इण्डिका 9, ३२८ | --- ४, वसन्‍्तराज शाकुन '“नेब्रट टेक्स्टप्रोलन! 
नामक अन्थ की भूमिका ( छाइप्सिख १८७९ ) पेज २९। -- + पिशलू, डे 
ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस, पेज १७ । -“ १०, थीबो, आस्ट्रोनोमी, आस्ट्रोलोजी 
उण्ट सार्थेमाटीक ( स्ड्रासचुर्ग १८९९; ग्रु डरिस, भाग ३, ९ ), $ ३.७ । 

6 ४१--माकंण्डेय' के व्याकरण से बहुत-कुछ मिलता जुल्ता, विशेषतः 
महाराष्ट्री को छोड़ अन्य प्राकृत भाषाओं के विपय में मेंठ खानेवाला एक ओर 
अन्य रामतर्कवागीश का प्राकृतकव्पतर है, जिसकी एकमात्र हस्तलिखित प्रति बंगार 
लिपि में इण्डिया आफिस मे ११०६ संख्या देकर रखी गयी है। यह बहुत दु्दशाग्रस्त 
है इसलिए इसका बहुत कम उपयोग किया जा सकता है। 'रामतक॑वागीश” पर 
छास्सन! ने अपने इन्स्टीव्य त्सीओनेस! के पेज १९ से २३ तक में विचार किया है। 
पेज २० से यह पता चलता है कि 'रामतकंवागीश' ने लंकेश्वर' द्वारा लिखे गये 
किसी प्राचीन अन्थ के आधार पर अपनी पुस्तक छिखी। यह पुस्तक रावण 
द्वारा लिखी गयी 'प्राकृत कामघेनु' है। इसका दूसरा नाम 'प्राकृत लंकेश्वर-रावण' 
भी है और कई लोग इसे केवल लंकेश्वर' भी कहते हैं । अभीतक 'प्राकृतकामपेनुः के 
खण्ड-खण्ड ही मिले हैं, पूरी पुस्तक प्राप्त नहीं हुई है। यदि यह लंकेश्वर वही है 
जिसने काव्य-माला“खण्ड' से पेज ६ से ७ तक में छपी शिवस्तुति लिखी है 
तो वह 'अप्पयदीक्षित! से पुराना है, क्योंकि बनारस से संवत्‌ १९२८ में प्रकाशित 
'कुबलयानर्द' के इलोक ५ की टीका में अप्पयदीक्षित ने इसका उद्धरण दिया है| 
इसका तातय यह हुआ कि यह ईसबी सन्‌ की १६ वी सदी के अन्त से पहले का है। 
'रामतकवागीश' उसके बाद के हैं । नरसिंह की प्राकृतशब्दप्रदीपिका' त्रिविक्रम कै ग्रंथ 
का महत्वद्दीन अवतरण है। इसका प्रारम्मिक भाग गंथ-प्रदर्शनी' नामक पुस्तक-संग्रह 
को सख्या रे और ४ में प्रकाशित किया गया है। ऊपर दिये गये ग्रन्थी के अतिरिक्त 
अनेक लेखकों कै नाम हस्तलिखित प्रतियों में पाये जाते है, इनमे से अधिकांश के 
विषय मे हम इनके लेखकों और ग्रन्थों के नामों को छोड़कर और कुछ नहीं जानते 
ओर किसी-किसी ढेखक और ग्रन्थ का यह हाल है कि कहीं-कहीं कैंबलछ रचयिता 
का ओर कहदीं-कही कैवल ग्रन्थ का नाम मिलता है। शुभचन्द्ध ने 'शब्दचिस्तामणि' 
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नाम का ग्रन्थ लिखा। होएर्नले' के कथनानुसार इस ग्रन्थ में चार-चार पार्दों के 
दो अध्याय हैं। यह पुस्तक देमचद्ध के व्याकरण का अनुसरण करती है। दक्षिण 
के लेखक त्रिविक्रम देव और 'सिंहराज” ( $ ३८ और ३९ ) की भाँति 'शुमचन्द्र' 
इसका प्रारम्भ कई संज्ञासूत्रों से करता है। संभवतः राजेन्द्रलक मित्र ने जिस 
'औदार्यचिन्तामणि! का उल्लेख किया है और जिसके विषय में उसने लिखा है कि 
इसका लेखक कोई शुभसागर** है, वह यही अन्य है | 'कृष्णपंडित' अथवा शेषक्ृष्ण 
की प्राकृतचन्द्रिकाः श्लोकों में लिखा गया दोषपूर्ण अन्य है। पीटर्सन ने थर्ड रिपोर्ट 
के पेज २४२ से ३४८ तक में उसके उद्धरण दिये है। ३४३, ५ से ज्ञात होता है कि 
उसका गुरु 'उसिंह? था और ३४८, २१ में इस गुर का नाम “नरसिंह” बताया गया 
है । सम्भवतः प्राकृत-शब्दप्रदीपिका' का रवयिता इसीकों समझना चाहिए । इस ग्रंथ 
के २४६, ६ के अनुसार यह पुस्तक बच्चों के लिए लिखी गयी थी ( शिशुद्तिता कु 
प्राकृतचन्द्रिकाम्‌ )। २४३, १९ के अनुसार ऐसा भान होता है कि वह महाराष्ट्र 
ओर आपषरंम्‌ को एक ही मानता है, क्योंकि वह वहाँ पर उसका उल्लेख नहीं करता 
यद्यपि कैवछ इस बोली पर उसने अन्यत्र लिखा है। जैसा उसके उदाहरणों से 
पता चलता है, उसने हेमचन्द्र के ग्रन्थ का बहुत अधिक उपयोग किया है। नाना 
प्राकृर्तो का विवरण और उनके विभाग, जो विशेष व्यक्तियोँ के नाम पर किये गये हैं 
( पेज २४६-२४८ ), शब्द प्रतिशब्द 'भरत” और 'भोजदेब” जेसे प्राचीन लेखकों से ले 
लिये गये हैं। इनमें पेज २४८ में भारद्वाज नया है। एक प्राकृतचन्द्रिका' वामनाचार्य 
ने भी लिखी है, जो अपना नाम 'करअझ्अकविसावभौम' बताता है ओर 'प्राकृतपिंगल' 
(९ २९ ) की टीका का भी रचयिता है' | प्राकृत-शिक्षा प्रारम्भ करनेवार्ल के लिए 
एक संक्षिप्त पुस्तक प्रार्थितनामा अप्पयदीक्षिता” का प्राकृतमणिदीप' है। यह लेखक 
सोलहवीं शताब्दि के उत्तरार्ध मे हुआ है। जिन-जिन ग्रन्थों से उसने अपनी सामग्री 
एकत्र की है उनका उल्लेख करते हुए; वह तचिविक्रम, देमचन्द्र, लृक्ष्मीघर, भोज, पुष्प- 
वननाथ, वररच तथा अप्पयज्बन्‌ के नाम गिनाता है (६ ३२)। “वात्तिकार्णवभाष्य, 
जिसका कर्ता या स्वतन्त्र ठेखक 'अप्पयज्वन! ही है, किन्तु वास्तव में उसका ग्रन्थ 
त्रिविक्रम की पुस्तक में से संक्षित ओर अशुद्ध उद्धरणमात्र है जिसका कोई मूल्य नहीं 
है। इसका बहुत छोटा भाग गअन्थप्रदर्शिनीः की संख्याएँ ३, ५, ६, ८-१० और १३ 
में छपा है। एक प्राकृतकोमुदी' और समन्तभद्र आदि के प्राकृतव्याकरण का 
उल्लेख और करना है। 'साहित्यदर्पण” १७४, २ के अनुसार (विश्वनाथ के पिता 
“चन्द्रशेखर ने 'भाषार्णब” नाम का ग्रन्थ लिखा था। पिशल द्वारा सम्पादित 
शकुन्तला की ९७५, २४ में 'चन्द्रशेखर” ने अपनी टीका में 'प्राकृत साहित्य-रत्नाकर' 
नाम के ग्रन्थ का उल्लेख किया है और इसी अन्थ के १८०, ५ में भाषाभेद से 
एक उद्धरण दिया गया है, जो सम्मवतः प्राकृत पर कोई ग्रन्थ रहा होगा | मच्छ- 
कटिक! १४, ५ पेज २४४ ( स्टैत्सलर का एक संस्करण जो गौडबोले के ४०, ५ पेज 
५०३ में है ) की टीका में प्रथ्वीधर! ने दिशीप्रकाश” नाम के किसी गन्थ से काणेली 


कन्यका माता उद्धत किया है। यीकाकार्रों ने स्थान-स्थान पर प्राकृत सूत्र 
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दिये हैं जिनके बारेमें यह पता नहीं चढ्ता कि बे किन ग्रन्थों से लिये गये हैं। 
१, यही स्वीकारोक्ति संभव है । राजेन्द्रलारू मित्र द्वारा संपादित 'नोटिसेज 
९५. २३९ संख्या ३६०७! में उसके ग्रंथों की भूमिका में स्पष्ट शाठदों में 
ग्रंथकर्ता का नाम 'राषण' दिया गया है और समाप्तिसूचक पंक्ति यों हैं--इति 
रावणकृता प्राकृतकामधेनु! समाप्ता | संख्या ३१५८ की समाप्तिसूचक पंक्ति 
में रचयिता का नाम 'प्राकृतर्केश्वर रावण” दिया गया है। छास्सन' ने अपने 
अंथ इन्स्टीव्यप्सीओनेस "''? में कोलब॒क' के मतानुसार अन्ध का नाम “आकृत- 
लंकेशवर' दिया है | उसका यह भी मत है कि यह अन्थ आक्ृतकामधेनु' से 
भिन्न है और 'छाइडनः के साथ उसका भी यह मत है कि इसका कर्ता विद्या- 
विनोद! है । रामतकंवागीश ने (छार्सन : इन्स्टीव्यूस्सीओोनेस "पेज २०) अन्थ- 
कर्ता का नाम 'लंकेश्वर” बताया हे। यही नाम 'शिवस्तुति! और 'कालाग्निरुद्धो- 
पनिषद्‌” के रचयिता का भी है (ओफरेष्ट : काअछोगुस काटाकोगोरुस १५,७४२) । 
यह स्पष्ट ही रावण का पर्याय है। राजेन्द्रलाल मित्र की इस सम्मति पर विश्वास 
हो जाता है कि राक्षस दशमुख राषण से यह 'राघण? भिन्न है | --- २.वोटिसेज 
९, २३८ और उसके बाद के पेज में संख्या ३५५७ और ३१७८ में स्पष्टतः इस 
ग्रन्थ के कई भागों के उद्धरण दिये गये हैं | संभावना यही है । पहले खंड में 
ऐसा मालूम होता दे कि पिंगल के अपअंश पर छिखा गया है | -- ३, दुर्गा- 
प्रसाद और परब : काव्यमारा १, ७ में नोट ३१। --- ४.काव्यमाछा १, ९१ नोट 
१; एपिग्राफिका इृण्डिका ४७, २७१ | --- ७, औफरेष्ट के काटालोगुस काटालोगो- 
रुस २, ८१ के अनुसार ऐसा मत बन सकता है कि यह अन्थ संपूर्ण आ्राप्त हे, 
पर केवल आठ ही पन्‍ने छपे हैं। --- ६. एपिग्राफिका इण्डिका २, २९ | -- ७, 
पोसीडिज्ञस ऑफ द्‌ एशियाटिक सोसाइटी ऑफ बैंगोरू १८७७०, ७७ | ---८, इस 
सम्बन्ध में ओफ्रेष्ट के काठछोगुस कायकोगोरुम १,६५९ की तुझना कीजिए । 
“-- ९.ओफरेष्ट : काटाछोगुस काटाछोगोरुस १, ३३७; ३६०; ५६४, 'राजेन्द्रकालः 
मित्र के 'नोटिसेज ४७, १७ २की संख्या १६०८ से पता चढकता है कि 'प्राकृत्॑द्विका! 
इससे पुराना और घिस्तृत अन्ध है | --- १०. औफरेष्ट : काटाछोगुस काटालोगो- 
रुस १,२२; २,५ में समयसम्बन्धी भूछ है। हुरूणा की 'रिपोर्टस ऑन सेंस्कृत 
मैन्युस्क्रिप्टसू इन सदने इण्डिया! ३,६७ की संख्या २६७ में बताया गया 
है कि इस अन्थ का रचयिता 'चिनभोम्सभूपाल! है। यही बात समाप्तिसृचक 
पद में भी है । इस संस्करण के पेज २३ और २७ से भी तुलना करें। «-- ११. 
ओफरेष्ट : काटालोगुस काटालोगोरुम ३, ३६० । ---१२. औफरेष्ट : काटाछोगुस 
कोटाछोगोरुम १,३६१ । 


९ ४२-मभारत के प्राकृत व्याकरणकार्रों के विषय में ब्लौख” ने विशेष 
प्रतिष्ठार॒ूचक सम्मति नहीं दी है। उत्तकी यह सम्मति चार वाक्यों मे आ गयी हैं--- 
(१) प्राकृत व्याकरणकारों का हमारे लिए कैवछ इसलिए महत्व है कि इतने 
प्राचीन समय की एक भी हस्तलिखित प्रति इमारे पास नहीं है और न मिलने 
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की आशा है। (२) उनकी लिखी बातों की शुद्धि के विषय मे उन्ही को हस्तलिखित 
प्रतियों से छानबीन की जा सकती है। (३) हमारे पास जो हस्तलिखित प्रतियाँ 
हैं उनमे कद्दीकहीं जो मतभेद दिखाई देता है उसे तबतक असत्य मानना पड़ेगा 
जबतक कोई अच्छी इस्तलिखित प्रति प्राप्त न हो और उसके द्वारा इसके 
मतभेद की पुष्टि न मिले । (४) हमे यह न मानना चाहिये कि हमारी हस्तलिखित 
प्रतियों की ये बातें, जिनके विषय में उन्होंने मौन धारण कर रखा हो, पेन 
जानते थे और इससे भी बड़ी बात यह है कि ये बातें या रूप उनके समय में विद्यमान 
न थे। प्राकृत व्याकरणकारों के विषय मे यह दलील गलत है कि उन्होंने जो बात 
न लिखी हो उसे बे न जानते हो ।” इन चार बातों में से चोथी बात अंशतः 
ठीक है। अन्य तीन बातें मूछतः गलत हैं। हमे हस्तलिखित प्रतियों के अनुसार 
व्याकरणकारों को शुद्ध करना नही है, बल्कि व्याकरणकारों के अनुसार इस्तलिपियों 
सुधारनी हैं । इस विषय पर मे यह सकेत करके संतोष कर दूँगा कि पाठक २२ से २५ 
$ तक शोौरसेनी, मागधी, शाकारी ओर ढककी के विषय में पढ़कर उनपर इस दृष्टि से 
विचार करे । इन बोलियोँ का चित्र व्याकरणकारों के नियमों को पढ़कर हौ हम 
बहुत-कुछ तैयार कर सकते हैं; हस्तलिखित प्रतियों मे बहुत-सी बातें मिलती ही नही । 
उदाहरणार्थ ब्लीख”' के मतानुसार 'मुच्छकटिक' की 'थ्वीघर' की टीका में प्रथ्वीघर 
के मत से चारुचर्द्र! का पुत्र रोहसेन' मागधी प्राकृत मे बातचीत करता है; किन्तु 
'स्टेनल्सछर” के मतानुसार वह शौरसेनी बोलता है। इन दो भिन्न-मिन्न मतों से यह 
पता चलता है कि इन विद्वान टीकाकारों पर कितना भरोसा किया जा सकता है | 
जैसा ९ २३ के नोट, संख्या २ मे दिखाया गया है कि हस्तलिखित प्रतियों मे ऐसे 
लक्षण विद्यमान हैं. जिनसे शञात होता है कि यह दोष हस्तलिखित प्रतियों के सिर पर 
मढ़ा जाना चाहिए न कि विद्वानों के | मेरे द्वारा सम्पादित शकुन्तला का संस्करण 
प्रकाशित होने के पहले विद्वानों को यह मानना पड़ा कि 'सर्वक्ष्मन' ( पेज १५४ से 
१६२ तक ) शोौरसेनी प्राकृत में बोलता होगा। मेरे सस्करण में जो आलोचना की 
गईं है उससे शात होता है कि मागधी के चिह्ृ कितने कम मिलते हैं। ऐसी स्थिति 
मे आज भी किसी विद्वान को यद्दट कहने में कोई हित्चक नहीं हो सकती कि भले ही 
अधिकांश हस्तलिखित प्रतियों में इसके बहुत कम ग्विनह्न मिलते हैं जिनसे कि मागधी 
नियम स्पष्ट रूप से समझ में आये तो भी मागधी का शुद्ध रूप हमें खड़ा करना 
होगा | इसलिए 'कापेलर” की बात बिलकुल ठीक है कि सर्वदमन! और “रोहसेन' 
एक ही भाषा बोलते होंगे। इस बात में सन्देह नहीं कि व्याकरणकारों ने इस 
विष्रय में जो नियम बनाये हैं उनकी उचित रीति से छानबीन और पूर्ति की जानी 
चाहिए। मुझे कोई कारण नहीं दीखता कि हेमचन्द्र' के बारे में जो 
सम्मति में दे चुका हूँ उसे बदलूँ। हमें यह न भूलना चाहिए कि प्राचीन 
काल के व्याकरणकारों के सामने जो-जो सामग्री प्रस्तुत थी हमें अभी तक उस 
साहित्य का कैवठ एक छोटा-सा भाग प्राप्त हुआ है* | हेमचन्द्र के व्याकरण 


# अपभअंश, जैन महाराष्ट्री आदि पर इधर बहुत सामग्री प्रकाशित हुईं है । उसका लाभ उठाथा 
जाना चाहिए | “-अनु० 
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के ग्रन्थ के समान अन्थ बहुत प्राचीन साहित्य के श्राधार पर लिखे गये हैं। 
जैन शौरसेनी के ( ९ २१ ) थोड़े-से नमूने इस बात पर बहुत प्रकाश डालते हैं. कि 
शौरसेनी के नियर्मों पर लिखते हुए देमचन्द्र ने ऐसे रूप दिये हैं जो प्राचीन 
व्याकरणकारों के ग्रन्थों और नाठकों मे नहीं मिलते । छास्सन! ने १८३७ ई० में व्या- 
करणकारों के ग्रन्थों से बहुत से रूपों की पुष्टि की थी और आज कई ग्रन्थों मे 
उनके उदाहरण मिल रहे हैं । इसी प्रकार हम भी नये-नये अन्थ प्राप्त होने पर 
यही अनुभव प्राप्त करेंगे। व्याकरणकारों की अवदहेलना करना उसी प्रकार की 
भगंकर भूछ होगी जिस प्रकार को भूल विद्वानों ने वेद को टीका करते समय इस 
विषय की भारतीय परम्पता की अवहेलना करके की है। इनका निरादर न कर इसमे 
इनके आलकोचनात्मक सस्करण प्रकाशित करने चाहिए । 
१.पररुचि उण्ट हेसचन्द्रा पेज ४८ । -- २.उपर्थुक्त अन्थ पेज ४७ । -- हे. 
येनायेर लिटराट्रसाइटंग १८७७, १२४ | -- ४०याकोबी गे० गे० आ १८८८, 
७१ । -“- ७५, देमचन्द्र २, भूमिका पेज ४ । 


५ ४३-प्राकृत व्याकरण पर सबसे पहले 'होएफर' ने अपनी पुस्तक डे प्राकृत 
डिआलेक्टो लिब्रि दुओ' में, जो बिन से सन्‌ १८३६ ई० में प्रकाशित हुईं थी, अपने 
विचार प्रकट किये | प्रायः उसी समय 'रास्सन ने अपनी पुस्तक इम्स्टीव्यूस्सीओनेस 
लिंगुआए, प्राकृतिकाए प्रकाशित को | इसमें उसने प्राकृत को प्रचुर सामग्री एकत्र 
की । यह पुस्तक बौन से सन्‌ १८३९ ई० में प्रकाशित हुईं। छास्सन' की उक्त पुस्तक 
निकलनेके समय तक भारतीय व्याकरणकारों की एक भी पुस्तक प्रकाशित नहीं हुई थी। 
प्राकृत में जो साहित्य है उसमें से नाटकों का कुछ हिस्सा छप सका था ।मृच्छकटिक', 
“शकुन्तला ', विक्रमोव॑ शी, 'र॒त्नावली , प्रबन्धचन्द्रोदय, माल्तीमाधव?, उत्तररामचरित' 
और मुद्राराक्षण” छप चुके थे, किन्तु इनके संस्करण अति दुदंशाग्रस्त तथा बिना आलो- 
चना के छपे थे। वही दशा 'काव्यप्रकाश” और साहित्यदर्पण” की थी जिनमें अनेक 
भूले ज्यों की त्यों छोड़ दी गयी थीं। ऐसी अवस्था में छास्सन' ने मुर्यतया कैवल 
शौरसेनी पर लिखा । महाराष्ट्री पर उसने जो कुछ लिखा उसमें व्याकरणकार्रों के मर्तों 
की कुछ चर्चा कर दी तथा 'सृच्छकटिक', शकुन्तछा! और प्रबन्धचन्द्रोदय' से उद्धरण 
लेकर मागधी प्राकृत पर भी विचार किया । ऐसी स्थिति में, जब कोई प्राकृत-ब्या 
करण प्रकाशित नहों हुआ था तथा संस्कृत नाटकों के भी अच्छे संस्करण नहीं निकल 
सके थे, अपरयात्त सामग्री की सहायता से प्राकृत पर एक बड़ा अन्थ लिखना 'छास्सन 
का ही काम था। उसकी इस कृति को देखकर इस समय भी आदइचर्य होता है। 
अत्यन्त कुशाग्र बुद्धि और उत्तम ढंग से उसने बिगड़े हुए असंख्य स्थलों पर विक्ृत 
तथा अशुद्ध पार्ठो को सुधारा तथा उसका ठीक-ठीक संशोधन क्रिया । उसकी 
बुनियाद पर बाद में सस्क्ृत ओर प्राकृत पाठोंके संशोधन का. भवन निर्माण 
किया गया। फिर भी उसके आधार पर काम करनेवाला अभी तक कोई 
पैदा नहीं हुआ। वेबर' ने महाराष्ट्र और अर्धभागधी पर काम किया। 'एडवर्ड म्यूलर 
ने अधंमागधी पर शोध की | याकोबी' ने जैन महाराष्ट्री बोली पर बहुत कुछ छिखा । 
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इन विद्वानों का उल्लेख यथास्थान किया गया है। कौवेल” ने ए शौट इण्ट्रोडक्शन 
हू द ओडंनरी प्राइुतत औफ द ससकृत ड्रामाजू विथ ए छरिस्ट औफ कोमन्‌ 
इरेगुलर प्राकृत वर्डस” पुस्तक लिखी, जो लन्दन से सन्‌ १८७५ ईसबी मे प्रवाशित 
हुई। यह गन्थ वररचि के आधार पर लिखा गया है। इसमे प्राकृत पर कुछ मोटी- 
मोटी बाते हैं । इसके प्रकाशन से कोई .विशेष उद्देश्य पूरा न हो सका | रिशी 
कैश शास्त्री ने ( जिनका शुद्ध नाम हषीकैश' होना चाहिए) सन्‌ १८८३ ई० में 
कलकत्ता से ए. प्राकृत ग्रेमर विथ इज्धलिश ट्रांसलेशन” प्रुस्तक प्रकाशित की थी | इसमें 
भारतीय प्राकृत व्याकरणकार्रों के विचारों को यूरोपियन ढंग से सजाने का उपने 
प्रयास किया है। उसने उन हस्तलिपियों का उपयोग किया जिनका पाठ बहुत 
अशुद्ध था। आलोचनात्मक दृष्टि से पार्तठों को उसने देखा तक नहीं इसलिए 
उसका व्याकरण निकम्मा है। बहुधा प्राकृत के मोटे-्मोटे नियम देने मे ही वह अपने 
व्याकरण की सफलता समझता है। उसने केवछ एक नयी बात बतायी है; एक अज्ञात- 
नामा पुस्तक प्राकृतकल्पछतिका' की सूचना उसने पहले पहल अपनी पुस्तक मे दी 
है। हौग' ने सन्‌ १८६९० मे बर्लिन से 'फेरग्लाइशुद्ध डेस प्राकृता मित डेन रोमानि- 
शन्‌ इ्प्राखन' पुस्तक प्रकाशित करायी । इसमे उसने प्राकृत और स्पेनिश, पोतु गीज, 
फ्रेश, इटालियन आदि रोमन भाषाओं के रूपों मे, जो समान ध्वनि-परिवर्तन के नियम 
वागू हुए हैं, तुलना की है। प्राक्ृत व्युपत्ति-शात्र के इतिहास पर होएन॑ले' ने भी 
लिखा है। इस विषय पर सन्‌ १८७०-८१ ई० तक जो-जो पुस्तक निकली हैं या जो 
कुछ लिखा गया है, उनपर बेबर' ने अपने विचार प्रकट किये है। 
4. वेनारी द्वारा सम्पादित यारब्यूशर फ्यूर विर्सनशाफूलिशे क्रिटीक 
१८३६१, 4६३ और उसके बाद के पेज । -- २. येनाएर, लिटराद्रन्साइटुंग 
१८७७० के ७९४ और उसके बाद के पेजों में पिशलर के लेख की तुलना 
कीजिए । --- ३. “कलकत्ता रिव्यू? सन्‌ १८८० के अक्तब्र अंक में अ सस्‍्केच 
ऑफ द्‌ हिस्ट्री ऑफ भाकृत फाइलोलोजी' शीर्षक लेख । 'सेंटिनरी रिव्यू ऑफ द 
एशियाटिक सोसाइटी ऑफ बेगोल ( कलकत्ता १८८७ )! खण्ड २ पेज १७७ 
और उसके बाद के पेज । --- ४. हार २ ( कछाइपत्सिख़ १८८१ ) भूमिका के 
पेज ७ ओर उसके बाद, नोट सहित । 


$ ४४--इस व्याकरण में पहली बार मैंने यह प्रयत्न किया है कि सभी 
प्राकृत बोलियाँ एक साथ रख कर उन पर विधार किया जाय तथा जो कुछ 
सामग्री आज तक प्रास हुई है उसका पूरा पूरा उपयोग किया जाय । 'ास्सनः के 
बाद इस समय तक अधधमागधी, जैन महाराष्ट्री ओर महाराष्ट्री का प्रायः नब्बे प्रतिशत 
नया ज्ञान प्राप्त हुआ है। ये प्राकृत बोलियों बड़े महत्व की है, क्योंकि इनमे 
प्रचुर साहित्य रहा है। मैने इस पुस्तक में ढक्की, दाक्षिणात्या, आवन्ती और जैन 
शौरसेनी प्राकृत बोलियों पर बिल्कुक नयी सामग्री दी है। ये वे बोलियाँ है जिन- 
पर विचार प्रकट करने के लिए अभी तक बहुत कम पाठ मिल पाये हैं। शौरसेनी 
और मागधी पर मैने फिर से विचार किया तथा उसका संशोधन किया है, जैसा 
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में पहले लिख चुका हूँ (६ १९, २९ और २३) | अधिकाश गर्यों के पाठ, जो अर्ध- 
मागधी, शौरतेनी और मागधी मे मिलते है, छपे संस्करणों मे आलोचनात्मक दृष्टि 
से सम्पादित नही किये गये हैं, इसलिए इनमे से ९९ प्रतिशत ग्रथ व्याकरण की दृष्टि 
से निरर्थक हैं। इस कारण मेरे लिए एक बहुत बड़ा काम यह आ गया कि कम 
से कम शौरसेनी और मागधी पर कुछ ऐसी सामग्री इकठही की जाय जो भरोसे 
के योग्य हो, और मेने इसलिए अनेक नाटकों के तीन या चार संस्करणों की 
तुलना करके उनका उपयोग किया है। इस काम में मुझे बहुत समय छगा और 
खेद इस बात का है कि इंतना करने पर भी मुझे सफलता नहीं मिली । अर्ध- 
मागधी के लिए ऐसा करना सम्भव न हो सका | इस भाषा के ग्रन्थों का आलोच- 
नात्मक दृष्टि से सम्पादन करने पर इनमें बहुत सशोधन किया जा सकता है। 
यद्यपि में पहले कद चुका हूँ कि प्राकृत भाषा के मूल में केवछ एक संस्कृत भाषा 
ही नहीं अन्य बोलियाँ भी हैं, तथापि यह स्वयंसिद्ध है कि संस्कृत भाषा ही 
प्रात की आधारशिला है। यद्यपि मेरे पास अन्य भाषाओं की सामग्री बहुत है 
तथापि मेने पाली, अशोक के शिलालेखों की भाषा, लेण प्रस्तर-लेखों की बोली और 
भारतीय नयी बोलियों से बहुत सीमित रूप में सहायता छी और तुलना की है । 
यदि भें इस सामग्री से अधिक छाम उठाता तो इस अंथ का आकार, जो वैसे ही 
अपनी सीमा से बहुत बढ़ चुका है, और भी अधिक बढ़ जाता | अतः 
मैंने भाषासम्बन्धी कल्पित विचारों को इस ग्रन्थ में स्थान नहीं दिया । मेरी दृष्टि 
में यह बात रही कि भाषा-शासत्र की पक्‍की बुनियाद डाली जाय और मैंने 
अधिकांश प्राकृत भाषाओं के भाषा-शासत्र की नींव डालने में सफलता प्राप्त की | 
जितने उद्धरणों की आवश्यकता समशी जा सकी; उनसे भी अधिक उद्धरण मैंने इस 
ग्रन्थ में दिये । प्राइत भाषाओं और उनके साहित्य वा शान अति संकीर्ण 
दायरे में सीमित है। इसलिए, मैंने यह उचित समझा कि प्राकृत भाषाओं के 
नियमों का उदारता से प्रयोग किया जाय और साथ ही इनके शब्द-संग्रह का 
आरम्म किया जाय । 


अध्याय दो 
ध्वनिशिक्षा 


$ ४५--प्राकृत की ध्वनिसम्पत्ति का प्राचीन संस्कृत से यह भेद है कि 
प्राकत में एँ ओ छ ( $ २२६ ) बोलियों में और स्वतन्त्र आ ($ २३७ ), दह 
( $ २४२ ) ओर संयुक्त ध्वनियों ब्ञ (६ २८२ ), य्च, य्ज ($ २१७) य्ह 
(३३३१), रह (४३२०), इक, इख, हूक ($ ३०२, ३२४), इत (६ ३१०), 
शट (रू 5 इट), इठ, स्ट ($ ३०३) संस्कृत से भिन्न है। इसके विपरीत सभी ग्राकृत 
बोलियो मे ऋ, लू, ण०, ओ और ष नही होते | केवछ मागधी में थ कभी आता हैं' 
जैसे तिष्ठति का मागधी रूप चिष्ठदि है । ( $ ३०३ ) विसर्ग (:) और विना स्वर 
के व्यंजन नहीं मिलते । अधिकांश प्राकृतों मे ऋ, नं, य और श भी नही मिलते । 
अस्वर व्यंजन अर्थात्‌ हलन्त्य अक्षर प्राकृत मे नही होते | छ, ञ स्ववर्ग के साथ संयुक्त 
होते है, जो व्यजन शब्द के भीतर रवरों के बीच मे होने से छ॒प्त रो जाते है और उनके 
स्थान पर हलके य की ध्वनि बोली जाती है। जैन हस्तलिपियों मे यह य ढिखा 
मिलता है ($ १८७ )। 

१, एस० गौल्डरिमत्त एँ और ओ को अस्वीकार करता है । देखिए उसकी 
पुस्तक 'प्राकृतिका' पेज २८ से। याकोबी और पिशल इस मत के विरुद्ध हैं। 
-- २. प्राकृत में केवक विस्मयवोधक ऐ. रह गया है । देखिए ९ ६०। --- ३. 
चण्ड २, १४ पेज १८ और ४४; हेच १, १; त्रिवि० और सिंह० पिशल की 
पुस्तक के ग्रामाटिकिस पेज ३४ और बाद के पेज में; पीदूर्सन की थर्ड रिपोर्ट 
३४४, १ में; कृष्णपण्डित, आध० एन्सें० के पेज ६ के नोट ४ में; कब्पचूर्णी : 
पिंगर १, २ पेज ३, ४ और बाद के पेज, जिसमें ५ पंक्तियों में मं के स्थान 
में मु पढ़ना चाहिए। लाइन ६ है सआंद्पुट्टे दि बे वि। पादवे ण दुअंति 
के स्थान पर कुछ ऐसा पाठ होना चाहिए पाडए णत्थि अत्थि; इसमें अत्थि 
जैसा बहुधा होता हे ($ ४९८ ) बहुचचन सलन्ति के लिए आया है। इस 
उन्दू में न तो हवन्ति ओर न होतिज्भवसल्ति ही मात्रा के हिसाब से ठीक 
बैठता है । छठी पंक्ति में भी म के स्थान में भ्र पढ़ा जाना चाहिए और सातवीं 
पंक्ति में अड अअ ब य। इस उक्ति के अनुसार प्राकृत में ब भी नहीं होता। 
इस विषय पर ६ २०१ देखिए । 

6 ४६--भह्दाराष्ट्री, अरधभागधी और जैन महाराष्ट्री का ध्वनिबल ( ऐक्सेंट ) 
तथा अपग्रंश कविता और अधिकांश में जेन शौरसेनी का भी वैदिक से मिलता है। 
पैंकि ध्वनिबल पर स्वरों का निबल (अशक्त ) पड़ना और उतार चढ़ाव निर्भर 
करता है और कहीं-कहीं निश्चित स्थिति में व्यंजनों को द्विज करना भी इसी पर 
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अवलूम्बित करता है, इसलिए यह केवल सगीतमय अर्थात्‌ ताल-लय की ही दृष्टि 
से नहीं बल्कि यह प्रधानतया गले से निकालनेवाले निः्धास-प्रश्नास से सम्बन्ध रखता 
होगा | शौरसेनी, मागधी और ढक्की में प्राचीन संस्कृत का ध्वनिबल प्रमाणित 
किया जा सकता है। यह ध्वनिबल ( ऐक्सेंट ) लैटिन से बिलकुल मिलता है। 
पाराग्रार्फों में इस पर सविस्तर लिखा गया है। पिशल के इस मत का विरोध 
थाकोबी' और '्रियर्सन! करते हैं । 
» । ध्वनित और स्वर 
१ ध्वनित 
$ ४७--अपम्ंश प्राकृत में ऋ बोली में ($ २८ ) रह गया है। ( हेमचन्द्र ४, 
१२९; क्रमदीश्वर ५, १६; नभिसाधु की टीका, जो उसने रुद्रट के काप्यालंकार पर २, 
१२ और पेज १५९ मे की है ): तृणु - तृणम्‌ ( देमचर्द्र ४, २२९; नमिसाधु उपयुक्त 
स्थान पर ) सुकृदु ( देमचन्द्र ४, २२९ ), सुकृदम्‌ ( क्रमदीशवर ५, १६) ८ सुकृतम्‌; 
गण्द्र््गहणाति, शहन्तिन्णहणान्ति, ग्र्देष्पिणुल्णहित्वीनम (६ ५८८) शणदीस्वा 
( हेमचन्द्र ४, २१६ और ३४१, २ )। क्ृदन्त हो +क्ृतान्तस्य(हेमचन्द्र ४, ३७०,४) 
अधिकाश अपश्रृश बोलियों में, जेसा सभी प्राकृत भाषाओं का नियम है, ऋ' नहीं 
होता । चूली पैशाचिक खत घृत, यह शब्द क्रमदीश्वर ५५१०२ में आया है और 
ऐसा रूगता है कि इसका पाठ खत्त* होना चाहिए. जैसा कि इसी ग्रन्थ के ५,११२ 
में हढ़हनद्यक के लिए. त 5 दितपक दिया गया है। यह उदाहरण लास्सन' के 
इन्स्टील्यत्सीओनेस' के पेज ४४१ मे नहीं पाया जाता | ध्वनित अक्षर के रूप मे ऋ 
हस्व अ! ३” और 'उ' के रूप में बोला जाता है। जैसा व्यज्ञन र कार ( ९ २८७ 
से २९५ ) वैसे ही ध्वनित ऋ-कार भी अपने पहले आये हुए ध्यंजन से मिल जाता है 
जिसके कारण केवल-स्वर ही स्वर ( अर्थात्‌ ञज या इ ) शेष रह जाता है। इस नियम 
के अनुसार प्राकृत ओर अपन्नंश में व्यज्ञनों के बाद का क्र, अ, ६, उ, में परिणत 
हो जाता है । शब्दों के आरम्भ में आनेवाले कु के विषय में १ ५६ और ५७ देखिए | 
ऋ के लिए. ए कहां पर आता है इस विषय पर ९ ५३ देखिए | 
१, माछोघ ः आन्ससाइरर प्यूर डोयन्दोश आस्टाटूस उण्ट छोयरशे लिटेराटूर 
२७,३१० । योहाननेस शिमत्त किखित “सूर गेशिप्टे डेस इृण्डोगर्भानिशन बोकालि- 
ज्युसः २,२ और बाद के पेज; क्रिटीक डेर सोनांटन थेजोरी पेज १७५ और बाद 
के पेज; वेष्टल : 'डी होशपौब्लेनेडेर इण्डोगर्भानिशन लौटेलेरे जाइट इलाइशर” पेज 
१२८ ओर उसके बाद के पेज | इस विषय का विस्तृत साहित्य 'घाकरनागल? के 
'आद्टइण्डिशे आमादीकः | २८ और उसके आगे मिछता है। 'वाकरनागल” के 
सत से इसका मूल र स्वर था। 
$ ४८--#! के साथ कौन स्वर बोला जाता है, यह अनिश्चित होने के कारण 


कै हक का प्राकृतो में थत् भी होता हे । चूलीपेशाचिक में साधारणतया घ का ख हो जाता 
। “अनु ० 


दो ध्वनिशिक्षा आ. खरित और सर ९७ 


ऋकार भिन्न-भिन्न प्राकृ्तों में नहीं, बढिक एक ही बोली में ओर एक ही शब्द के 
भीतर ध्वनियाँ बदलता है। भारतीय व्याकरणकार अकार को ऋकार का नियमित 
प्रतिनिधि समझते हैं और उन्होंने उन राब्दों के गण तैयार कर दिये हैं, जिनमें 
अकार के स्थानपर इकार या उकार हो जाता है ( वररुचि १,२७-२९; हेमचन्द्र 
१,१२६-१३९; क्रमदीइवर १,२७,३०, ३२; मार्कण्डेय पेज ९ और १०; प्राइत- 
कल्पलतिका' पेज २१ और उसके बाद )। प्राकृत के अन्थ साधघारणतया अपने मत 
का प्रतिपादन करते हैं और विशेषकर वे ग्रन्थ, जो महाद्राह्टी में है, इन नियमों के 
अनुसार लिखे जाते हैं तथा इन ग्रन्थों मे जो अशुद्धियोँ भी हों तो थे इस नियम के 
अनुधार सुधारी जानी चाहिए। इस विषय के जो उदाहरण दिये जायेगे वे जहाँ तक 
सम्भव हों, व्याकरणकारों द्वारा इस सम्बन्ध में दिये गये नियर्मों का ध्यान रखकर 
ही दिये जायेगे | 
0 ४९--कऋकार के स्थानपर अकार हो जाता है। उदाहरणाथ॑, महाराष्ट्री धभ८ 
घुत (हाल-२२), अर्धभागधी ओर जैन महाराष्ट्री दय (चण्ड २,५; हेमचन्द्र १२,१२६; 
पाइयलरूच्छी १२३; आयारंगसुत्त २,१,४ ५:२,६,१,९ और १२:२,१३,४; विवाह- 
पन्नत्ति ११०; उत्तरराामचरित १७०|४३२ ; कप्पसुत्त ; आवश्यक एल्सेंडृंगग १२:१२ ५ 
तीर्थकल्प ६,४।७ ), किन्तु शौरसेनी ओर गागधी मे घिद्‌ मिलता है ( मुच्छकटिक 
२,१२४ ११७,८: १२६,५ [ यह शब्द घिअ* के स्थान पर आता है ])। पल्वदान- 
पत्र में तण- तृण ( ६,३३२ ), महाराष्ट्री प्राकृत मे भी यही रूप आया है ( भामदह 
१,२७; हेमचन्द्र १,१२६; क्रमदीश्वर १,२७; गठड० ७ ०हाल; रावण); अर्धमागधी में 
यही रूप है(आया रंगसुत्त १,१,४,६ : १,६, २, २ : सू० १२९|८१०|८१२:विवाहपन्नति 
१२०।४७९|५० ०६४५|६५८।१२४५।१२५० 5 उत्तररामचरित१ ०६॥२१९।३७१॥५८२। 
६९५।१०४८ ; जीवा" ३५६।४६४।४६५: पण्णव० ३३४३ आदि), तणगन्तृणका 
(आयारगसुत्त२,२२,१८; दश० ६२३,१), तणइबल (५ तृण सेन्मरा हुआ; जीवा० 
२५५ ); यह शब्द जैन महाराष्ट्री में भी आया है ( ककक्‍्कुक शिलालेख १२; द्वारा० 
५०२, २१ : ५०४, १३ ), यह शौरसेनी में भी मिलता है ( शकुन्तछा १०६, १३ ); 
अपभ्रश में भी है (हेमचन्द्र ४, ३१२९, ३३४।३३९ ); अर्धभागधी में तिण 
हो जाता है ( विवाहयन्नति १५२६ ), जैन महाराष्ट्री में, ( एल्सेलंगन), जैनशौरसेनी 
में, ( कत्तिगे० ३१९९,३१३ ), शौरसेनी मे, ( विक्रमोवंशी १५,११ ), महाराष्ट्र 
कभ ८ ऊत ( भामह १, २७; हेमचन्द्र १, १२९६ ; पाश्यरूच्छी ७७ ; गउड़०; हाल; 
रावण० ), पत्लवदानपत्र में अधिकते 5 अधिकृतान (५, ५) है। कड (७, 
५१) अर्धभागधी मे कय (उवा०; ओव० ) और कड ( आयारंगसुत्त १, ८, 
१; ४; सूय० ४६३ ७४; ७७. १०४; १०६; १३३; ११६३ १५१३ २८२; ३६८ 
४६५; निरया०; भग०; कप्प० ), इसी प्रकार सन्धि के साथ अकडई5 शब्द आया 
# यह घिअ हिन्दी “घी” का पूर्वज है। --अनु० ह 
$ यह तिनके का पूर्वज है। इसका रूप कुमाऊनी बोली मे आज भी तणिल है। तणग से 


पाठक हिन्दी तनिक [तनक] की तुलना करें ।--अनु ० 
+ किसी भाषा की शब्द-सम्पत्ति किन-किन स्रोतों से शब्दसागर में आती है, यह अकड़ शब्द 
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है ( आयार० १, ३, १, रे; ५, ६ ); उुतक्कड़ ( आयार० १, ७, १, हे; सूय० 
२३३१।२७५।२८४।३५९; उत्तर० ३३), वियड़ वियड़* ( आयार० १, ८, १, १७; 
सूथ० ३४४; उत्तर० ५३), खुकड़ा( आयार० १, ७, १, रे; ३९, ४, ९, रे; उत्तर० 
७६), संखय ८ संस्क्षत (सूय० १३४, १५०; उत्तर० १९९), पुरकड़ 5 पुरस्कृत 
(९१०६ और ३४५ ), आह्मकड़! न्याथाकृत ( $ ३१५ ) : जैन मद्दाराष्ट्री 
कथय (एल्वेंडेंगग और कवकुक शिलाटेख), दुक्कय ( पाय० ५३ ४ एत्संडगन ), जैन 
शौरसेनी कद ( पवय० २८४; १६ किन्तु पाठ मे कय है: मुच्छ० २,१९;:४१,१८६ 
५२,१२: शकुन्तका ३६,१६;१०५,१५;१४०,१ ३: विक्रमों” १६,१२:३१,९:२३८ 2): 
मागधी कद ( मुच्छ० ४०,५; १३३,८; १५९,२२ ) ओर फंड ( मृच्छ० १७,८; 
३२,५; १९७,२३ और २४ आदि आदि ); कर (मृच्छ० ११,१:४०,४ ); पेशाची 
कत (हेम० ३२,३२२ ओर ३२३) अपभ्रंश कअ ( हेमचन्द्र ४,४२२,१० ), फअऊ 
ऊरूतकः ८ कृतः ( हेमचन्द्र ४,४२९, १ ), किन्तु शौरसेनी और मागधी में जो पाठ 
मिलते हैं वे बहुत शुद्ध हैं ओर उनकी हस्तलिखित प्रतियों मे कृत के लिए बहुघा। 
किद शब्द आया है। शोरसेनी के कुछ उदाहरण ये है--(मुब्छ० २,२१:३६,४;६८, 
१२-शकु० ११४,७; १५४,९; १६१,५+विक्रमो० २३,९११; १५,६; ७२,१६; ८४,२१) | 
मामधी के उदाहइरण--(मचछ० ११२,१६; १२१,६; १६५,२) | इन दोनों बेलियों के 
हिए. सम्भवतः एक ही शुद्ध रूप है और उस स्थिति तो यददी रहना चाहिए जब किसी 
सस्धिवाले पद के अन्त में यह आता है। जैसे, शौरसेनी सिद्धीकिद ( मुच्छ १,११ 
और १२;७,५), पुराकिद (शकु० १६२,१३), पञ्चक्सी,केद (विक्रमों" ७२,१२)। 
मागधी दुस्किद ( मच्छ १९५, १ ओर ४ > महाराष्ट्री में व्यब्जन और भी कम हो 
जाते हैं | द्विद्याकृत का डुह्मद्यय होता है (देमचन्द्र १, १२६; रावण" ८, १०६ ), 
दोहाइय (रावण ); वैसे महाराष्ट्री मे किआ शब्द अशुद्ध है। अपभ्रश में 
अकार और ऋषकार के साथ-साथ इकार भी होता है। अरूत के स्थान 
पर अकिय हो जाता है (देमचन्द्र ४, ३९६, ४), किअड”"कृतकम>रूतम 
( हेमचन्द्र ४, २७१ ), किंठु ( हेम० ४, ४४६ इस विषय पर ९ २१९ की भी 
तुलना कीजिए, )। बसह्ट  चूषभ ( भामह १, २७४ घंड २, ५ पेज ४३ ; 
३, १३ : हेसचन्द्र १, १२६ + पाइय० १५१ ) मददाराष्ट्री में यह रूप है--( गउड०, 
रावण० ); अर्थमागधी में भी यह शब्द प्रयुक्त हुआ है ( विवाह० २२५३ उत्तर० 
३३८ ; कप्प०, $ ४)३२।६१६ नायाध० ९ ४७ ), अर्धभागधी भें बसभ शब्द भी 
काम में छाग्रा गया है ( आयार० २, १०, १२: २, ११, ७ और ११४ विवाह०, 
उसका नमूना है । अकड्‌ शब्द संस्कृत अकृत के स्थान पर आता था । आज भी हिन्दी अक्ड़ 
उसी स्थान पर पथुक्त होता है, पर अथ का विकार और विस्तार हो गया है । हिन्दी में 
अकड़ का अर्थ हे खिंचाव-तनाव, काम न करने का भाव जिसके साथ कुछ गर्व भी मिला 
रहता है। अकड़ का दूसरा रूप हेकड़ी देखिए । क्रिया अकड़ना बन गयी है | --अनु० 
# हिन्दी बिगाड़ और बिगड़ना | --अनु० 
सुघड शब्द सुकड़ से निकला है। सुघड़ वह काम है जो उत्तम रीति से किया गया हो ।--अनु० 
यह “क्रिया का श्रीगणेश है | --अनु० 
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१०४८; पण्णब० ११२३ अणुओग०, ५०२ : कप्प० $ ११४ और १०८ ); जैन- 
महाराष्ट्री में बलह आया है ( द्वारा० ४९८, २४  कक्‍्कुक शिलालेख : एव्सें० ) 
और बसभ भी चलता है ( एत्सें० ) * जेन शौरसेनी मे बसह रूप है ( पवयण० 
३८२,२६ और ४३ ) 5: किन्तु शोरसेनी में वृषभ के लिए सदा घुसह शब्द आता 
है ( मृच्छ० ६, ७; सालवि० ६५, ८; बा० रा० ७३, १८; ९३, १०; २८७, 
१५; प्रसन्न० ४४, १३ ), महाराष्ट्री के उदाहरणों मे कहीं-कहदी उसह मिलता है 
लेकिन यह अशुद्ध है (हाल ४६० और ८२०; इसके बम्बई-सस्करण में चु के 
स्थान पर व ही छपा है) । -- अर्धंसागधी मे ध्ृष्ट के स्थान पर धट्ठुअ मिलता है 
( हेमचन्द्र १, १९६ + आयार० २, २, १, ३; ९, ५, १, ३२; २, १०, ५४ पण्णब० 
९६ और ११० ; जीवा० ४२९।४४७|४४ ९॥४५२।४८३ और उसके बाद, ओव० ) । 
सतक्तिका के स्थान पर अर्धभागधी और जेन महाराष्ट्री मे मटिया तथा शौरसेनी मे 
में मट्विआ होता है ( आयार० २, १, ६, ६; २, १, ७, ३े ; २, ३, २, १३: 
विवाइ० ३३१।४४७|८१०।१२५२।१२५५, ठाणंग० २२१, पणदवा* ४१९ और 
४९४ 5 उत्तर०, ७५८; नायाघ० ६२१ ४ रायपसे०, १७६ ४ उदास० ५ ओवे० 
एल्से० ; मच्छ० ९४; १६; ९५, ८ और ९; शकु० ७९, १; १५५, १०; 
भत्तुहरि निर्वेद १४, ५ )। - अर्धमागधी मे वृत्त के स्थान पर वष्द शब्द 
आता है ( हेमचन्द्र २, २९; आयार० १, ५, ६, ४; २, ४, २, ७ ओर १२४ 
सूय० ५९०; ठाणंग० २०; विवाह० ९४२; उत्तर १०२२; पण्णब० ९ और उसके 
बाद; उवास०; ओव १; कप्प० ) ।--अर्धप्रागधी मे दृष्णि शब्द का रूप वण्हि हो 
जाता है ( उत्तर ० ६६६; नायाघ० १२६२ )| अन्धकवृष्णि के स्थान पर अन्धक- 
वर्णहि हो जाता है (उत्तर ० ६७८; दसबे० ६१३, रे३े; विवाह० १३९४; 
अन्तग० हे )। 

6 ५०--सभी प्राकृत भाषाओं मे अत्यधिक स्थानों में बऋ का रूप ई हो 
जाता है ओर आज भी भारतीय भाषाओं में ऋ का रि होता है। वररुचि १,२८६ 
क्रमदीश्वर १, ३२; माकण्डेय पेज ९ ओर उसके बाद आकृत-कल्पछतिका” पेज ३१ में 
ऋ से आरम्भ होनेवाले शब्दों के लिए ऋष्यादि गण बनाया गया है; देमचन्द्र ने 
१,१२८ मे कृपादि गण दिया है, जो हेमचन्द्र के आधार पर लिखे गये सब व्याकरणों 
मे मिलता है। इस नियम के अनुसार महाराष्ट्री, अर्धभागधी और शौरसेनी में कृष शब्द 
का रूप किस हो जाता है ( हेमचन्द्र १, १२८; हाल; उत्तर० ७५०३ उवास) शकु० 
५३, ९)।--महाराष्ट्री, अर्धभागधी, शोरसेनी और मागधी मे कृपण के लिए किविण 
रूप काम आता है ( हेमचन्द्र १,१२८; गठड़०; हाल०; कप्प०; कालेयक० २६,१ 
[ इस ग्रन्थ में वि के स्थान में व आया है जो अशुद्ध पाठ है ); मच्छ० १९,६; 


+ धघद्ट शब्द ढीठ का प्रारम्सिक रूप है। घिट्द रूप भी चलता है। इससे हमारा ढीठ बना है । 
महिआ, महद्विअ, मद्दी; झ का सि भी कही होता होगा, इसलिए सिद्दी और मद्यी दो रूप 
हो गये | --अलु ० 
+ पाठक 'किसान' शब्द से तुलना करे । --अनु ० 
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१३६, १८ और १९ )। अर्धमागधी में ग्रध्न का गिद्ध७ हो जाता है जिसका अर्थ 
छोभी है ( सूय० १०५; विवाइ० ४५० और ११२८; उत्तर ० ५९३; नायाघ० ४३३ 
और ६९०६); इस शब्द का अर्थ जेन महाराष्ट्री, शौरसेनी और मागधी में गीध 
पक्षी होता है ( वरणचि १२, ६; माक॑ण्डेय पेज ९; ए्से०; विक्रमों" ७५, ११: 
७९, १५७; ८०, २०; मालबवि० २८, १२; शकु० ११६,३ ) । --अर्धमागधी में 
सुध्िय ८ गिद्धिय के स्थान पर गिद्धि शब्द आता है ( हेमचन्द्र १, १२८; 
सूय० ३२६३|३२७१ ओर ४०६; उत्तर” ९३३॥९३९।९४४।९५४ आदि आदि ) 
ओर भ्रुद्धि के स्थान पर' गिद्धि शब्द आता है ( पण्णव० १५० ) [+- 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन महाराष्ट्री, जैन शौरसेनी, शोरसेनी ओर अपभश्रश मे 
दृष्टि का रूप विद्धि हो जाता है ( भाभह १, २८; हेमचर्द्ध १, १२८; क्रमदीश्वर 
१, ३२२; माकण्डेय पेज १०; गउड०; हाल; रावण०; भमग०; उवास५ ऐशस्से०; 
ककक्‍्कुक शिलालेख; पवय० ३८८, ५; मृच्छ० ५७, ३३१० और १७; ५९, २४; ६८, 
२२; १५२, २५; शक्ु० ५३, ८; ५९, ७; ७९, १० आदि आदि; हेमचन्द्र ४, २२३०, 
३)।-महाराष्ट्री मे वृश्चिक का विछुअ हो जाता है ( भामह १, २८; हाल 
२३७ ); कहीं विद्युअ भी मिलता है ( चण्ड० २, १५; देमचन्द्र १, १२९८३ २, १६ 
और ८१; क्रमदीश्वर २, ६८; [ पाठ में चिंचओो शब्द आया है और राजकीय 
संस्करण में विच्चुओ+ दिया गया है ] ): विछिआ भी है ( देम" १, २६; २, 
१६ ), विछुअ भी काम में छाया गया है ( मार्कण्डेय पेज १० ), अर्धमागधी में 
वृश्चिक का रूप पिच्छिय। हो जाता है ( उत्तर० १०६४ ) | --श्टंगाल शब्द 
महाराष्ट्री में सियाल हो जाता है ( भामद १, २८; देमचन्द्र १, १२८; क्रमदीशवर 
१, ३२; माकंण्डेय पेज ९ ); अर्धभागधी और जेन महाराष्ट्री में सिय।छ ( आयार० 
२, १, ५, रे; सूय० २९६; प०णव० ४९।३६७।३६९; जीवा० २५६; ककक्‍्कुक शिला“ 
लेख ), सियालंग भी कहीं-कहीं आता है ( नायाघ० ५११ ), सियालत्ताए 
( ठाणंग २९६ ), सियाली ( पण्णव० ३६८ ) शौरसेनी में सिभाल मिलता है 
( मुच्छ ० ७२, २२; शकु० ३५, ९ ); सागधी में शिआार हो जाता है ( मुच्छ० 
२२, १०३ ११३, २०; १२०, १२; ११२, ८; १२७, ५; शकु० ११६, ३ ), शिआली 
भी मिलता है ( मुच्छ० ११, २० ) |-महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन महराष्ट्री और 
अपम्रंश में श्टंग का रूप सिंग हो जाता है ( देमचन्द्र २, १३०; पाइय० २१०; 
गउड०; हाल; विवाह० १९६ ओर १०४२; उवास०; ओव०; कप्प०; एस्सें०; हेमचन्द्र 
४, ३२७ ), हेमचन्द्र १, १३० के अनुसार अंग के खानपर खंग भी होता है |-- 
महाराष्ट्री, शौरसेनी, मागधी और अपम्नंश में हृदय के लिए. द्विअअ काम में आता 
है ( भामह १, २८; हेमवद्ध १, १२८; क्रमदीश्वर १,३२२; मार्कण्डेय पेज १०; 
गंउड०; हाल; रावण०; और मृुच्छ० १७,१५६ २७,४; १९ ओर ३5 ; २७, १६ आदि 
# यह झब्द हिन्दी में आज भी ज्यो-का-त्यों है। --अनु० 

 विच्छू का आदिशप्राक्षत रूप जो हिन्दी में आणा है । “+-अनु० 


$ दवई स्थानीय हिन्दी बोलियों में यह रूप रह गया है। उनमें विच्छिय का बिच्छी रूप 
चुकता है। इनमें एक बोली कुमाउनी है जिसमें इस शब्द का बहुत उपयोग होता है।--अनु ० 
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आदि ), मागधी ( मच्छ० २९,२१; १२८,२; १६९,६; प्रबन्ध ०" ६३,१५ [ यह रूप 
महाराष्ट्री में पढ़ा जाना चाहिए | )। अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री मे हियय काम में 
आता है ( भग०; उवास०; नायाध०; कप्प०; ओव; आदि आदि; एत्सें-; कबदुक 
शिलालेख ); मागधी मे अधिकांश स्थलों में हडक्‍क आता है ($ १९४ ) हडक, 
हडआ भी मिलता है ( ९ २४४ ); पैशाची मे हितप और हितपक कहा जाता है 
(0१९१ )। 
१, जब ओर अधिक आहछोचनात्मक संस्करण छपने लगेंगे तब इस शब्द के 
विश्युद्ध रूप अछग-अछग पाईों से स्थिर किये जा सकेंगे । 
$ ५१--विशेषतया ओपष्र्य अक्षरों के अनन्तर ओर जब ऋ के बाद उ आता 
है तब ऋकार का उकार हो जाता है। प्राकृत के सभी व्याकरणकार उन शब्दों को, 
जिनमें ऋ का रूप उ हो 3 है, ऋत्वादिगण मे रखते हैं। इस प्रकार सस्कृत 
निभ्रृत का महाराष्ट्री मे णिहुअ हो जाता है ( हेमचन्द्र १,१३१; देशी ० ५,५०; साक- 
ण्डेय पेज १०; हाल; रावण०); अर्धभागधी और जेन महाराष्ट्री में इसका रूप निहुय 
हो जाता है ( पाइय० १५; उत्तर ० ६२७; ओव०; एत्सं०); शौरसेनी मे णिहुड 
मिलता है ( शकु० ५३,४ ओर ६; मुद्रा” ४४,६; कर्ण० १८,१९; ३७,१६ )। 
ह २१९ से तुलना कीजिए ।--महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर जैन महाराष्ट्री में पृ८छति 
का पुच्छद% हो जाता है, और इस धातु के अन्य रूपो मे मी प में ड छगाया जाता है 
( हेमचन्द्र ४,९७; हाछ॥। रावण०; उबास०; भग०; कप्प०; आदि आदि एस ); 
शौरसेनी मे पुज्छदि हो जाता है ( मृच्छ० २७,१७; १०५,८; १४२,९; विक्रमो० 
१८, ८ ); मागधी में पुश्चद्‌ रूप मिलता है ( हेमचन्द्र ४, २९५ ), पुश्थामि रूप 
भी है ( प्रबन्ध" ५१, १; ६२, ६ ); अपभ्रंश मे पुछिछामि (विक्रमो० ६५, ३) और 
पुच्छहु+ रूप मिलते हैं ( हेम० ४,३२६४|४६४।४२२,९ ) |--पृथ्वी शब्द का 
महाराष्ट्री में पुहई ओर पुहवी हो जाता है ( $ ११५ और १३९; भामह १,२९६ 
चण्ड ३, ३२० पेज ५०; हेमचन्द्र १, १३१; क्रमदीश्वर १, ३२०; भाकण्डेय पेज १०; 
गउड०; हाल; रावण० ); अर्धभागधी और जैन शौरसेनी मे पुढवी शब्द मिलता है 
( ठाणग० १३५; उत्तर० १०३४ और १०३६; सूय० १९२६।३२५।३३२, आयार० 
१, १, २, २ और उसके बाद; विवाह० ९२० और १०९९; पष्णव० ७४२; दशवे० 
६३०, १७; उबास० आदि आदि; कत्तिगे० ४०१, २४६ ); जैन भहाराष्ट्री में भी 
यह शब्द मिव्ता है ( एत्सें० ), शौरसेनी में भी पाया जाता है ( शक्कु० ५९, १२ )। 
कहीं-कहीं यह शब्द ओर पुहची भी आया है ( एत्सें०; कक्‍कुक शिलालेख; 
द्वारा ० ५०१, २३; विक्रमों ? ११, ४; प्रबन्ध" ३९, ६ 2, भागधी मे भी यह शब्द 
मिलता है ( मृच्छ० २८, ७) ओर अपभ्रश मे भी यह रूप काम मे आया है 


% ुच्छर! का हिन्दी धुच्छइ ? का हिन्दी रूप पूछे! हे | पूछता हे यह शौरसेनी “पुच्छदि” से निकला है ।--अलु० 
$ यह रूप अवधी, भोजपुरी आदि के साहित्य मे बहुत मिलता हे । ध्वनि-परिवर्तन के नियमों 
के अनुसार इससे ही बाद में पूछी रूप बना | अनु० 
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आया है |--महाराष्ट्री, अधमागधी, शौरसेनी और अपगश्र श में म्णाछ दब्द का 
मुणाल हो जाता है ( भामह १, २९; हेमचन्द्र १, १३१; क्रमदीश्बर १, ३०; 
माकण्डेय पेन्र १०५ गठड०; हाल, रावण०; शक्कु० ८८, २; जीवा० २९०; राय० 
५५; ओव०; मृच्छ० ६८, २४; शकु० ६३, २ ओर १५; कर्पर० ४१, १; वृषभ० 
५०, १; देमचन्द्र ४, ४४४,२ ) “--महाराष्ट्री में सदंग का मुइक होता है (हेमचन्द्र 
१,४६ ओर १३७; मारकण्डेय पेज १०) । अर्धभागधी और जैन महाराष्ट्री में इस शब्द 
के रूप मुयिग और मुझंग होते है (पण्हा० ५१२; ठाणग० ४८१ ; विवाह० ७९७, 
[ टीका में यह शब्द आया है| और ९२०; राय० २० और २३१; जीवा० 
२५१ ; पण्णब० ९९ और १०१ ; एव्स० ); शीरसेनी में मुदंग लिखा जाता है 
( सालवि० १९, १ ; देमचन्द्र १, १२७ ; माकण्डेय पेज १०, | इस ग्न्ध में मिहंग 
शब्द भी आया है )) | मागधी में मिडंग ( मच्छ० १२२, ८; इसमें मुदंग शब्द भी 
सिलता है। गौडवोले ३३७, ७ ) जैन महाराष्ट्री और शौरसेनी में वत्तान्त के 
स्थान पर चुत्तनत शब्द आता है ( भामह १, २९ ; देमचन्द्र १, १३१; एह्ई० ; 
कक्कुक शिलालेख; शक्कु० ४३, $; विक्रमो* ५२, १; ४२, १२; ८१; २ )|-- 
अर्धभागधी और जैन महाराष्ट्री मे श्रृष्टि शब्द का घुट्टि शे जाता है ( हेमचन्द्र ३, 
१३७; पाइय० २२७; विवाह? ३३१; कप्प०; एत्सं० » मद्दाराष्ट्री में चिट्ठि भी होता 
है ( हेमचन्द्र १, १३७ ; क्रमदीश्वर १, ३२; हाल २६१ ); घृष्ठ के स्थान पर बुद्ध 
हो जाता है ( हेमचद्ध १, १२७ ) महाराष्ट्री में उद्घुड्ु शब्द भी मिलता है 
( गठ॒ड० ३७५ ); अरधंमागधी में सिल्ाबुद्ध शब्द भी पाया जाता है ( दस" ६३०, 
२१ 3 शौरसेनी में पलुदु शब्द मिलता है ( शकु० १३९, १५ ) |--महाराष्ट्री, 
जैन महाराष्ट्री और अपभ्रश में तथा कहो-कह्दी अर्धभागधी मे भी ऋूणाते अथवा 
वैदिक कृणोति के स्थान पर कुणई मिलता है और शौरसेनी में कुणदि पाया 
जाता है (६ ५०८ ) भूसा" भोसा" और मसुसा-कुणदिजससा रूणोति के 
लिए. | ७८ देखिए । 

$ ५२--ऊपर दिये गये शब्दों के अतिरिक्त अग्य बहुत से शब्दों में एक ही शब्द 
के स्वर नाना रूपों में बदलते हैँ | संस्कृत दृढ़ के लिए. महाराष्ट्री, अर्धभागधी, मेन 
महाराष्ट्री, शौरसेनी और मागधघी में दृढ़* होता है और जैन शौरसेनी, शौरसेनी 
तथा अपश्रंश में ढ़ शब्द का भी प्रयोग किया जाता है ( ५ २४२ ) |--च्रष्ट के 
के लिए. कहीं घट्ठु (हेमचन्द्र ), १२० ) ओर कही धिट्ठु होता है (द्ेमचन्द्र १,१३०, 
वण्ड १५ २४ पेज ४१ ) ।--निनृत्त के लिए. महाराष्ट्री में णिअत्त छिखा जाता है 
(हेमचन्द्र ९, १३२; गठड०; हाल; रावण ०) और कह्दी-कहीं णिवुष्त पाया जाता है 
( हेमचन्द्र १,१३२ ) ।-- झुत्यु के लिए. अर्धभागधी ओर जैन महराष्ट्री में मच्चु 
शब्द आता है ( हेमचन्द्र १, १३०; सूथ० ४५; पण्हा ४०१; द्वारा० ५०१, 
# दस शब्द का प्रचार अभी तक उन ब्ेक्ियों मे है जिनमें प्र!क्ृषत का जोर है । कुमाउनी में 


इसका रूप दुड़ों है और ध्वनिशास्त्र का एक नियम दु और ज का परस्पर रूप-परिवर्तन है, 
इसके अनुसार गुजराती मजबूत या मोदे को जाड़ी कहते है ।--अनु० 
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२५; एत्से) और शोरसेनी में यद शब्द सिच्छचु* हो जाता है ( देमचर्ध १,१३० 
मालवि० ५४,१६; कण ० ३२, १७) |--मखझसण शब्द के लिए महाराष्ट्री, अधंमागधो, 
जैन महाराष्ट्री और शौरसेनी मे मसिण शब्द का प्रयोग है ( हेमचन्द्र १, १३०; क्रम- 
दीशवर १,३२; मार्कण्डेय पेज १०; पाइय० २६१; गठड०$ हाल; रावण०; ओव ०; 
एस; उत्तर० ११,८; १६१,४ ) और कभी-कभी मसण भी मिल जाता है € हेम- 
चन्द्र १,१३० ) ।--अर्धभागधी ओर शौरसेनी में झ्द्धु के स्थान पर मिड होता है 
(विवाह० ९४३ और ९४९; ओव०; कप्प०; बृषभ० १३,१३ [पाठ में मिद्ठु मिलता है 
जो नकल करनेवाले की अशुद्धि है )); किन्तु महाराष्ट्री मे वह सदा मडओ रूप 
मे मिलता है, अर्धभागधी मे सखुढ़ुक के लिए मंडय भी मिलता है ८ हेमचन्द्र 
१,१२७; हाछ; रावण०; विवाह० ९४३ और ९५४; उत्तर० १०२२; जीवा[० 
३५० और ५४९; अणशुओग० २६८; नायाध० ); अर्धभागधी मे कही-कही 
मंडग भी मिलता है ( जीवा० ५०८ ); महाराष्ट्री में मडइअ भी मिलता है 
जो सम्भवतः खुदुकित के स्थान पर हो; और खुद्दी के स्थान पर मई भी 
मिलता है ( गठउ॒ड० ) |-बुन्दारक शब्द के लिए कही वन्दारञ आता है 
( हेमचन्द्र १, १३२ ) ओर कही बुन्दारअ मिलता है ( हेम॑चन्द्र १, १३२; क्रम- 
दीश्वर १, ३०) |--अर्धभागधी छुक के रहिए वग आता है (आयार० २, १ » १७ +॥ 
विवाह० २८२ और ४८४ [ पाठ में बग्ग लिखा है और टीका मे विग लिखा है ]; 
पण्णव० ३६७ ), बघुको के स्थान पर व्गी आया है ( पषण्णय० ३६८ ) और विग 
शब्द भी मिलता है ( आयार० २, १, ८, १२; नायाध० ३४४ ), शौरसेनी मे विअ 
हो जाता है ( उत्तर० १०५, १९ | $ २१९ से भी तुलना कीजिए )--हेमचन्द्र २ डे 
११० के अनुसार कृष्ण शब्द का अर्थ जब काला होता है तब इसके प्राकृत रूप 
कसण, करिण और कण्ह होते हैं, पर जब व्यक्ति के नाम के लिए यह शब्द 
आता है तो इसका रूप सदा कण्ह रहता है। भामह ३, ६१ के अनुसार जब इसका 
अर्थ काश होता है तो सदा कसण रूप काम मे आता है, और यदि इसका अभि- 
प्राय कृष्ण भगवान से हो तो कैबछ कण्ह रूप होता है; 'प्राकृत-कल्पछतिका' पेज ३३ 
के अनुसार इसके दो रूप होते ३: कण्हड और (केण्ह, इसमे कसंण और कंण्ह 
का भेद नहीं माना गया है, पर हेमचन्द्र के अनुसार एक ही रूप कंण्ह 
होता है ( माकण्डेय पेज २९ और क्रमदीश्वर २, ५६ के अनुसार कसण और 
कण्हट में कोई भेद नहीं माना गया है )। महाराष्ट्री ओर शोरसेनी में जहाँ काले 
से तात्पर्य होता है वहाँ कसण आता है ( गठड०; हाछ; रावण०; प्रचण्ड० ४७, ४; 
मृुच्छ० २, २१; विक्रमो० २१, ८; ५१, १०; ६७, १८; रत्ना० ३११, २१; माल्ती० 
१०३, ६६ २२४, रे; महा० ९८, ४; वेणी० ६१, १० ), अर्धभागधी और जैन 
महारष्ट्री में कसिण का प्रयोग मिलता है ( पण्णब० १०१; पण्हा० २८५; सूब० 
२८२; उत्तर० ६४४; ओव०; भग ०; द्वारा" ५०३, ६; एत्सें०; वृषभ ०)। ऐसा मालूम 
पड़ता है कि यह भी अशुद्ध रूप है, महाराष्ट्री मे भी यह रूप पाया जाता है ( गउड० 
५६३ ), और शौरसेनी मे भी यह रूप मिलता है ( मल्छिका" १२२, ६५); महाराष्ट्री, 


# इसका रूप अवधी में मीचु मिलता हे ।--अनु० 
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अर्धभागधी और शौरसेनी मे कण्ह भी मिलता है ( गठड०; आयार० २,४,२,१८; 
पण्णब० ४९६ और उसके बाद; जीवा ० ३२०; चण्डक० ८६,८।९॥१० [ इस ग्रन्थ में 
कण्दाहि शब्द भी आया है; पाठ में कहण शब्द है और कण्ह् भी है ));अर्थमागधी 
में कही-कदीं किण्ह भी मिलता है ( आयार० २,५,१,५; विवाह० १०३१३; राय० 
५०|५१।१०४।१२०१२६।२ २८३ पण्झा० २८५ [ यह शब्द कसिण के साथ आया 
है | पण्णव० ४९६ ओर उसके बाद [ इस ग्रन्थ में यह शब्द कण्ह है, कभी किण्ह 
है ) जीवा० २५५।२७२|२७४।४५१२।४५७ ); महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन भद्दाराष्ट्री 
और शौरसेनी में व्यक्तिविशेष के नाम के लिए कण्ह शब्द का प्रयोग होता है- 
( हाल; आयार० पेज १२६, १; पण्णब० ६१; निरया० ९ २; [ इस ग्रन्थ में व्यक्ति 
विशेष के नामों के छिए खुकण्ह, महाकण्ह, वीरकण्दद, रामकण्ह, सेणकण्ह, 
महासेणकण्ह शब्द आये है |; ओबव०, कप्प०; द्वारा० ४९७,६ और रे३े; ४९८, 
३४; ४९९, ३७ आदि आदि; चेतन्य० ७५,१४; ७७,३; ७८,१०३ ७९,६ और १४६ 
९२,१३ [ इसमें अधिकाश स्थरों में कण्ह छापा गया है, कहीं कन्हंड कद्ग भी 
मिलता है ); वृषभ" ९, ४; १८, १९; ३२, १८ आदि आदि [ इस भ्रन्थ में भी 
अधिकांश स्थरो में कण्ह, कण्हड और कहुण छपा है )), किसण रूप ( बाल० 
१४१,३; कपूर० ५०, १९ [बम्बई संस्करण में किसण छापा है, किन्तु 'कोनों द्वारा 
सम्पादित संस्करण के पेज ४८ में केवल कसण छपा गया है] ) और किण्ह 
(निरया? ७९ ) अशुद्ध रूप है। कृष्णायित के स्थान पर कसणिय और कृष्णपक्ष 
के स्थान पर कसण पकख (९ पाइय० १९८ और २६८), रूशइनसित के स्थान पर 
कसणसिय ( देशी० २,२२३ ) होता है --च्ृद्धि जब बढ़ने के अर्थ में आती दे 
तब उसका रुप प्राकृत में बुडिढ हो जाता है ( हेमचन्द्र १, १३१४ २, ४०; 
माकण्डेय पेज २४, अर्धभागधी रूप उवास० $ ५० में आया है) और जब 
यह शब्द ब्याज के-अर्थ में आता है तब अर्धभागधी में बढ्ढ हो जाता है 
( उवास० )। महाराष्ट्री मे परिवष्टि शब्द भी मिलता है ( भाक॑ण्डेय पेज २४; 
रावण० ५, २ ) और जैन मदहाराष्ट्री मे बढ़ती के अर्थ में चिद्धि शब्द भी आता है 
( कक्‍कुक शिलालेख २० )। और इस विषय पर $ ५३ भी देखिए | 


ह ५३--कभी कभी किसी बोली में एक ही शब्द में तीन-तीन स्वर पाये 
जाते हैं। प्राकृत शब्द के लिए अर्धभागधी मे पायय काम मे छाया जाता है 
( हेमचन्द्र १६७; नायाघ० $ १४५ ), जैन महाराष्ट्री मे इसके लिए पागय 
शब्द मिलता है (एव्से० २, २८) और कहीँ-कहीं पायय भी आता है ( हेमचन्द्र 
१, ६७; आव० एत्सें० की कल्पचूर्णा टीका ६, २९ ), महाराष्ट्री मे पाइअ छब्द है 
और जैन महाराष्ट्री में पाइय शब्द काम में आता है ( हेमचन्द्र १, १८१ का 
उद्धरण; वजालगा २२५, २ ; पाइय० १ ) और भहाराष्ट्री में पाउअ भी होता है 
( हाल २ और ६९८; वजाढूग्ग ३२४, २०; कपू'२० ५, ३ ), शौरसेनी पा उद्‌ 
( कपू २० ५, १; मुद्रा० ८२, २, ५; विद्ध० २५, ८ [ इस प्न्थ में सर्वत्र पाउअ 
पाठ पढ़ना चाहिए | )। मागघी मे प्राकृत शब्द के रिए पाकिद लिखा जाता है 
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( वेणी० ३४, २० ) |--महदराष्ट्री में संस्कृत रूप पृष्ठ का पट्टी हो जाता है (हेमचन्द्र 
१, १३१; गउड़० ), कहीं पुदट्ठुआ मिलता है ( भामह ४, २०; रावण० ), कहीं-कहीं 
पुद्दी भी मिलता है ( भाम० ४, २०; हाल; रावण०; कपू २० ५७, ६ ), अर्धमागधी 
मे पिट्ठु रूप मिलता है ( हेमचन्द्र १, ३२५; सूय० १८०१२८५।२८६; नायाध० ६ 
६५; पेज ९३८।९५८।९५९९६४ और ११०७ उत्तर० २९ और ६९; उवास०; 
ओब० ), कह्दी-कहीं पिट्टी। भी आता है ( हेमचन्द्र १, ३५ और १२९; आयार० 
१, १, २, ५; नाबाघ० ९४०; दस० ६३२, २४ ), ओर कहीं पुट्ठु का प्रयोग भी 
मिलता है ( निरया० $ १७ ), पुद्टी भी कहीं-कहीं लिखा गया है ( सूय० २९२ ), 
जैन महाराष्ट्री मे पृष्ठ शब्द के पिद्ु, पिट्टी और पुट्टी रूप चलते हैं ( एल्सें० ), 
शौरसेनी और दाक्षिणात्य में पिट्ठु रूप भी मिलता है ( विक्रमो० ३९, ३२; मालवि० 
३३, २; ५९, ३३ ६९, ६; मह्लिका० १४५, २१३ १९१, ५; मुद्रा" २५४, १; 
मच्छ० १०५, २५ ), कहीं पिट्ठी मिलता है ( कंस" ५७, ९), और पुद्ठु भी 
देखा जाता है ( प्रसन्न० ४४, १४; रत्ना० ३११६, २२ ), पुद्टी भी काम में 
छाया गया है ( बाल० २३८, १० ), सागधी में पृष्ठ का रूप पिस्ट मिल्ता है 
( मृच्छ० ९९, ८ ; १३०, १; वेणी० ३५, ५ और १० ), कुछ स्थानों पर पिसटी 
भी आया है ( मच्छ० १६५, ९ ), अपभ्रंश मे इस दब्द के रूप पढ्ठि, पुट्धि 
और पिट्टि मिलते हैं ( हेमचन्द्र ४, ३२९ )। हेसचन्द्र के १, १२९ के अनुसार 
जब पृष्ठ शब्द किसी सन्धिवाले शब्द के अन्त में जोड़ा जाता हो तब ऋकार केवल 
अकार में बदल जाता है। इस नियम के अनुसार महाराष्ट्री और जैन महाराष्ट्री में 
महिवद्दु शब्द मिलता है ( हेमचन्द्र १, १९९; प्रताप" २१४, ९ [ इस प्रन्थ में 
वद्ु के स्थान पर पट्ठ मिलता है|; आव०; एत्सें० १२९, २३ ), शौरसेनी 
मे उक्त शब्द के स्थान पर धरणिवद्टु पाया जाता है (उत्तर० ६३, १२; बाल० 
२४८, ५; २८७, १६ ), जैन महाराष्ट्री मे घरणिविद्दु शब्द भी पाया जाता है 
( सगर० ७, १२ ), जो सम्मवतः अशुद्ध+ है; शोरसेनी में धरणीपिटु भी मिलता 
है ( यह शब्द हस्तलिखित प्रति मे धरणिपिट्ट लिखा हुआ है। बाल० २४५, १५; 
वेणी० ६४, १८ ) मे उसके छपे ग्रन्थों ओर हस्तलिखित प्रतियों मे कहीं काल पुद्ठ 
कही काल चुद और कही कारूपिट्ठु शब्द मिलता है ।-- वृहस्पति रुब्द के 
बहप्फरे, बिदफ्फई और चुहफ्फई+ ( चण्ड २, ५ पेज ४३; देमचन्द्र १, १३८; 
# हिन्दी को स्थानीय बोलियो मे अब भी कही पूछ बोला जाता है। कुमाउनी मे इस रूप का 
ही प्रचार है। पेट के लिए मराठी में पोट शब्द काम मे आता है, वह भी पुद्द का एक रूप 
मालूम पडता है| पृष्ठ के अर्धभागधी रूप पिठ्ठ से पीठ हुआ है। इसी पीठ का एक रूप पेट 
तो नही है ? ध्वनिशास्र के अनुसार ईं ए बन जाता है | शरीर के दो पृष्ठ होते है । एक का 
नाम पोद और पेट पडा, दूसरे का पीठ । भाषाशाखियो के लिए यह विचारणीय है ।--अनु० 
॥ अवधी पीठी । “अनु० 
4 इस निथ्म के अनुसार हिंदी की कुछ बोलियों मे शिक्षापृष्ठ के छिए सिकूवट शब्द काम 
में आता है | --अनु० 
न हिन्दी बिइफे; कुमाउनी बीपे । --अनु० 
२१४ 
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आता है (पण्हा ४८८) | तालियन्टक, तालियुन्त से निकला प्रतीत होता है इसमे 
ऋकार अकार में परिणत हो गया | चुन्‍न्त शब्द पाली मे वण्ट लिखा जाता था, 
शायद यह उसका प्रभाव हो । 


९ ५४--महाराष्ट्री मे म्गतृष्णा के लिए मअतण्हा आता है (रावण०), 
कही-कहीं मअतण्हिया* मिलता है (सरस्वती० १७२,१८ इस शब्द के बगल में हो 
मुद्धमिञ् आया है ), शौरसेनी मे मिअतण्हा का प्रयोग मिल्ता है ( धूतंस० 
११,६ ), कहीं-कही मिअतण्हा मिलता है (अनर्घ॑० ६०,४), कही मअतण्हिआ है 
(विक्रमो ० १७, १), मअतिण्हआ मिलता है (विद्व७ ४७,९ कलकत्ते के संस्करण में 
यह ३६९,१ में है; लेकिन वहाँ मिअतण्हिआ का प्रयोग है ), मिअतिण्हिआ शब्द 
शौरसेनी मे भी मिलता है (विद्ध० ११५,५) | महाराष्ट्री मे म्गाड़ु के लिए मिअंक, 
सगन्‍द्र के थान पर मइन्द, विश्टंखल के स्थान पर विसंखल और *एंखला के स्थान पर 
सिंखला काम मे छाया जाता है ( $ २१३)। महाराष्ट्री ओर शोरसेनी मे स्ुगलांछनां 
के स्थानपर मअलांछण होता है। जैन महाराष्ट्रीम यह शब्द मयकाछेण लिखा जाता 
है ( हाल; कर्पूर० ६५, १० १०५, ७; मृच्छ ० १६९, १४; विक्रमो० ४२३, ११; ४५, 
२०; पाइय० ५; द्वारा० ५००, १८; एें० ) | मयंक के स्थानपर मर्भक ( हेमचर्द्र 
१, १३०; अपमश्नंश प्राकृत के वर्णन में इसी ग्रन्थ मे ४, २९६, १ ), और जैन 
महाराष्ट्री मे यह शब्द मथंक रूप में काम में आता है ( एल्सें० ), मशराष्ट्री, 
दाक्षिणात्य, शौरसेनी और मागधी में यह शब्द साधारण रूप से मिअंक लिखा जाता 
है ( हेमचन्द्र १, १३०५ गउड़० ; हार ; रावण० $ कपू२र० ६०, १ ; ८४, ८ ), 
दाक्षिणात्या का उदाहरण ( म्ुच्छ० १०१, ११ ) में मिलता है। शौरसेनी के उदाहरण 
( विक्रमो" ५८, १०; विद्ध० १०९, ५ + कपू० १०५, ७ में मिलते हैं ), मागधी 
का उदाहरण ( मच्छ० ३७, २५ ) मे मिलता है । जैन महाराष्ट्र में मियंक शब्द 
भी देखने मे आता है (एल्सें० )। म्ुग के लिए. शौरसेनी में मअ के साथ साथ 
मिआआ भी मिलता है, इस मिआआ से म॒गया का तात्पर्य है (शकु० २९, २ 
ओर रे ) और महाराष्ट्री तथा शौरसेनी में स्गी के लिए मई काम में आता है 
( शकु० ८५, २ और प्रबन्ध* ६७, १२ ) | शौरसेनी मे स्ुगवधू के लिए मअब्ठ| 
शब्द काम में छाया जाता है ( शकु० ८६, ४ ) और इसके साथ-साथ शाखाम्ग 
के लिए साहामिअ शब्द भी चलता है ( मच्छ० ६९, ११; विक्रमो० ८१, १३ ), 


*# इस विषय पर इन शब्दों को देखकर बौब्लेनसन ने एक नियम बनाथा जिसका नाम उसने 

रखा अगीकरण का नियम (7रिप्रा४ 0६ 2.४०7798080॥ ) । “-अनु० 

+ ये शब्द देखकर औल गौल्डरिमत्त ने पृथक्रण का नियम (रिप्रॉं८ 06 089777]9007) 
बनाया । ये दोनो नियम पूरे प्रमाणित न हो सके | --अनु० 

$ भाषाशास्त्ज्ञ विद्वान अध्यापक श्री विधुशेखर भद्ञाचार्य ने यह बताया हे कि लांछन शब्द 
लक्षण का प्राकृत रूप है, जो सस्क्ृत मे चलने लगा था। इस झब्द का प्रयोग कालिदास 
ने भी किया हे | --अनु० 

| राम पाणिपाद “कंसवहों' में शौरसेनी में मअलंक्षणों के भीतर मअ रूप का प्रयोग किया 
है, जो उचित हे । “अनु ० 
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अधमागधोी में इहामिय शब्द है ( जीबा? ४८१।४९२।५०८ ; नायाध ७२१; राप० 
५८ [ इसमे मिय के स्थानपर मिग है |), अर्धमागधी में बेसे मिग, मिय सर्वत्र एक 
समान चलते हैं ( आयार० २, ३, ३, रे; २; ५, १, ५ ; विवाह० पेज ११९ ओर 
उसके बाद; उत्तर० र२३८॥४१२।४९९।५९५।६०१; दस० ६४८, ७; सूच० ५९, ५४, 
५६, ३१७; ओव० (६ ३७ ), स्रुगशिराः के स्थानपर मियसिराओं आता है 
( ठाणंग० ८१ ), झुगध्य के लिए मिगव्व शब्द है ( उत्तर० ४९८ ), जैन 
मद्ाराष्ट्री मे स्ग के लिए. सथ* शब्द आता है (द्वारा० ५०१, १३ ), रूगाक्षी 
के लिए मयच्छी ( ऋषभ० २६ ), महद्दाराष्ट्री मे इसके लिए मअच्छी दाब्द है 
( कपू र० ६५,४ )। इसमे कोई सन्देह नहीं कि सन्धिवाले शब्दों में लेखकों ने 
स्व॒रों की मधुरता पर भी ध्यान दिया होगा जिससे एक ही स्थान के लिए नाना 
स्वर काम में लाये गये | 
१. विक्रमो० १७, १, पेज २१६ । -- २. स्पेसिमेन डेस सेसुबन्ध 
( गोएटिंगन १८७३), पेज ८३, २, २ पर। उक्त धुस्तक में मिञ हे और 
'पचिद्॒शालभंजिका? में भी यही पाठ है। 

९ ५५--उन संशा शब्दों का, जिनका अन्त ऋ में होता है, अन्त में क 
प्र्यय लगने से और जब यह संज्ञा शब्द किसी सन्धि या समास में पहला शब्द हो 
तब ऋकार का अधिकांश स्पर्ों में उकार हो जाता है ( देमचन्द्र १, १३४ )$ 
पत्लव दानपत्र में जामातृकस्य के स्थान पर जामातुकल आया है (६, १४ ) 
और भात॒काणाम्‌ की जगह भातुकाण आया है (६, १८ ); मद्दाराष्ट्री में 
जामातक के लिए जामाउञअ होता है ( भामह, १, २९; देसचन्द्र ९, ११२१; मार्क 
प्डेय पेज १०; हल ); जेनमहाराष्ट्री मे जामाउय हो जाता है ( एस ) शौरसेनी 
में यही शब्द जामादुअ होता है ( महावी ० २७,२२; मस्लिका० २०९, २२ ), इस 
प्राकृत में जामात क्षब्द के लिए जामादुसद्द हो जाता है ( सब्लिका० २०९, १ ); 
जैन मद्दाराष्ट्री में भ्रातृवत्सल शब्द के लिए. भाउवच्छल' जाता है (द्वारा 
५०३, २८, ५०७, ३० ); इसी प्राकृत में भाउधायगण और भाडय इदब्द भी 
व्यवद्दत हुए हैं; ( एत्से » शौरसेनी में श्रातशत के स्थान पर भादुसअ आया है 
(वेणी० ५९, ३),शौरसेनी मे भादुअ शब्द काम में छाया गया है(विक्रमो० ७५, ८)। 
मागधी में वंचित भ्रातृक के स्थान पर वंचिद भादुक आया है ( मच्छ० १२९ 
६ ) अर्धभागधी में पुत्रनप्तूपरिचार के लिए. पुत्तनसपरियार लिखा गया है 
( विवाह० ४८२ ); अर्धभागधी में अम्मापिड्सन्तिए ( आयार० २, १ ५, १५ ) 
व्यवहार में आया है और एक स्थान पर अम्मपिड्खुस्खूसग भी मिलता है (विवाह० 

# हिन्दी के कवियों ने मयंक शब्द में इस रूप का बहुत व्यवहार किया है। मअ का रूप हिन्दी 


मे मय हो गया हे। हिन्दी में अ के स्थान मेंथ और कहीं व्‌ रूप मिलता है। यह नियम 
आया, आबे, जावेगा, जायेगा आदि मे स्पष्ट देखा जाता है ।--अनु० 

+ इस रूप की परम्परा में महाराष्ट्री और मराठी भाऊ शब्द है जो कुमाउनी मे भी बोला 
जाता है।--अचु० 

+$ &आआतृधातक | --अनु० 
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६०८ ); अन्य एक स्थल में माउ-पिड-सुज्ञाथ शब्द मिलता है ( सूय० ५८५; 
ओव० $ ११ ); मातोजः पितशुक्र के लिए माउओय पिड्सुक्क शब्द आया 
है (सूय० ८१७, ८२२ ; ठाणंग ० १५९ ; विवाह० १११); और माडया भी मिलता 
है ( नायाधघ० १४२० ) शौरसेनी मे माठुघर शब्द मिलता है ( मृच्छ० ५४, ४ ); 
मागधी में मादुका होता है ( मच्छ० १२२, ५ ); महाराष्ट्री में पितृवध के लिए 
पिडवह शब्द काम मे आता है ( गउड़० ४८४ ); जैन महाराष्ट्री मे नप्तक के स्थान 
पर नत्तय हो जाता है ( आव०; एस्से ८, २१ ); अर्धभ[गधी मे नप्त॒की* के स्थान 
पर नत्तुई का प्रयोग मिलता है ( कप्प० $ १०९ ) | इस नप्त शब्द के प्राकृत रूप 
मे इकार भी मिलता है; महाराष्ट्री मे नप्तृक के लिए. णक्तिय सिलता है ( हेमचन्द्र 
१, १३७; सरस्वती” ८, १३ ); इस प्राइृत मे त्वष्दु घटना के लिए तद्डिघढना 
मिलता है ( गठ॒ड़० ७०४ ); हेमचन्द्र० १, १३५ में माइहरा शब्द मिलता है; अर्ध- 
मागधी में माइमरण और भाइमरण शब्द मिलते है ( सूय० ७८७ ); माइरक्खिय 
शब्द भी मिलता है ( ओब० $ ७२ ); शौरसेनी में मादिच्छल शब्द आया है 
( शकु० १५८, १२ ) | अर्धमागघी मे पैतृक के लिए पेइय का प्रयोग किया गया है 
( विवाह० ११३ ); जैन महाराष्ट्री मे भाइवच्छलछ और भाइधायय शब्द मिलते हैं 
( द्वारा० ५०१, ३े ओर ३८ ); कद्दी-कह्दी भातृवधक के लिए भाइवहग दब्द 
मिलता है ( एव्सें० १४, २८; २३, १९ ) भ्रातृशोक के लिए भाइसलोग शब्द 
आया है ( एल्सें० ५३, ११ ) | अर्धमागधी मे अम्भापिइसमाण और भाईखमाण 
शब्द मिलते हैं ( ठाणंग २८४ ); अपम्र श मे पितमातृमोीषण के लिए पिश्माइमो- 
सण+ ( एत्सें० १५८, ३ ) है; अर्धमागधी में मतंदारक के किए भट्ठिदारय शब्द 
आया है ( पण्णव० ३६६ ); शोरसेनी मे मट्टिदारभ मिलता है ( महावी० २८, २; 
३२, २२ ); शोरसेनी में भद्दिदारिआ शब्द भी मिलता है ( छछित विग्रह० ५६०, 
९, ५६१, ६ और १२; ५६२, २२; ५६३, ५; माल्ती० ७२, २, ४ और ८ $ ७३े, 
५३ ८५, ३; नागा? १०, ९ और १३; १२,५ और १०; १३, ४ आदि आदि) | जब 
पुल्लिग सज्ञा शब्दों मे विभक्तियाँ जोड़ी जाती हैं तब उनके रूप आ, इ ओर उ 
मे अन्त होनेवाले शब्दों के समान होते है और स्ज्रीलिंग कै रूप आ मे अन्त होनेवाले 
शब्दों के समान होते हैं। मातु शब्द के रूप ई और ऊ मे समास होनेवाले शब्दों के 
समान होते हैं ($ ३२८९-३९८ )। 

ह ५६--आरभम्म का क्र नियमित रूप से रि में परिणत हो जाता है ( वररुचि 
१,३०; चंड २,५; हेमचंद्र १२,१४०; ऋ्रमदीर्वर १, २८; मार्कण्डेय पेज ११ )। यह 
रि मागधी में लि बन जाता है। अतः ऋद्धि महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेन महाराष्ट्री, 
जैन शौरसेनी, शौरसेनी और अपभ्रंश में रिद्धि रूप में पाया जाता है ( पाइय० 
६२; गउठड०; हाल; सूय० ९५४; ओव०; ककक्‍्कुक शिलालेख १२; एत्सें०; कालका % 


# हिंदी में इस रूप से नाती शब्द बना है | --अनु० 
हिंदी रूप मेहर” । “-अलु ० 
" पिई-घर 5 पी-हर रू पीहर । “-अनु० 
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ऋषम०; कत्तिगे० ४००,३५५; ४०३,३७०; मृच्छ० ६, ४; २१, ७; ७७, १०; ९४, 
१९; हेमचंद ४,४१८, ८ )। ऋक्ष का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन महाराष्ट्री और 
शौरसेनी मे रिघख रूप मिलता है ( देसचन्द्र २,१९; पाइय० ५६; हाल; नायाघ०; 
ओव०॥ कप्प०्; एल्सेंग; बाल्य० २२१,५; २५०,१८ ) तथा महाराष्ट्र, अर्धभागधी 
और शौरसेनी में रिच्छ+ रुप भी चलता है ( वरझरचि १,२३०; २,३० देमचन्द्र 
१,१४०;२,१९; पाइय० १२८;रावण०३ राय० १९४; शकु० २५,९३अनर्ष ० १५६,५/। 
ऋण का महाराष्ट्री और जैन महाराप्ट्री मे रिण हो जाता है ( मामह १,३०; चड 
२,५; हेमचन्द्र १, १४१; मार्वण्डेय पेज ११३ हल; कालका० ), अन्ृण का शौरसेनी 
मे अरिण। होता है ( मृच्छ ० ६४,३२२; शकु० २४, ९ २; १४१,१ ०)। मांगी में ऋण 
का लीण रूप मिल्ता है, इसमे छन्द की मात्राएँ टीक रखने के लिए हस्व इ दीघे कर 
दी गयी है ( मुच्छ० २१,१९; देखिए ९ ७३ )। ऋतु का अधंमागधी में रिउरूप 
देखने मे आता है (हेमचन्द्र ११४१ और २०९; पाइय० २०८; सम० ११९; निरयाव० 
८१ ); शौरसेनी में इसका रुप रिदु है (बाल० १६१,१२ )। अर्धमागधी में ऋष्वेद 
को रिडध्वेय कहते हैं ( ठाणंग० १६६; विवाह० १४९ और ७८७; निरयाव० ४४; 
ओव० ४ ७७ (यहा यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए); कपष्प० ६ १०) | ऋषभ महाराष्ट्र 
ओर अधंमागधी में रिसद्व रूप रख लेता है ( घण्ड० २,५ पेज ४३; हेमचन्द्र १, १४१; 
रावण० [ इसमें यह व्यक्तिबाचक संशा के रूप में आया है ); पण्हा० २७०; विवाह 
१०; उबास; ओब०); अर्भागधी और शौरसेनी में इसका रूप रिसभ भी मिलता 
है ( ठाणंग० २६६ [ इस ग्रन्थ में यह शब्द व्यक्तिवाचक संज्ञा के रूप में आया है], 
शकु० ९५,७) |-- ऋचः शब्द शौरसेनी में रिचाई हो गया है (रत्ना० ३०२,११) | 
“ऋषि रब्द अध॑मागधी, बेन महाराष्ट्री ओर शौरसेनी मे रिसखि हो जाता है ( देमचन्द्र 
१,१४१; पाइय० २३२; सूथ० २०२; एत्सें०; मुच्छ० ३२६,१४ [ यह शब्द इसमें 
क्षेपक है ); मागधी में इसका रूप लिशि हो जाता है ( प्रबन्ध" ४६,१५ और १६; 
४७, १ ); अरधंमागघधी में मद्दारिशि शब्द भी मिलता है ( सूथ० २०३; नायाघ० 
१४७५ ) | ऐसे स्थानों में जेसे राजषि के लिए. अर्धभागधी में रायरिशि 
(९ विवाइ० ९०८,९१५ और ९१६; नायाध० ६०० और उसके बाद, १०२२; उत्तर० 
२७९ और उसके बाद तथा ५६२), बह्मषिं के लिए. माहणरिशि (६ २५०; 
निरयाव० ४८ और पेज ५० के बाद ) तथा मद्दर्षि के स्थान पर जैन महाराष्ट्री रूप 
मद्दरिष्षि ( एस्सें० ) और सप्त्िं के लिए शौरसेनी रूप सप्तरिशि ( विद्व० ४९, 
४; ६१ ओर ८ ) तथा द्वीपायनर्षि के लिए जैन मदहाराष्ट्री दीवायणरिशि ( द्वाया० 
४९६, ७ ओर ३८; ४९७, ३; स्व॒र्भक्ति का सिद्धान्त मानना पढ़ेगा ) ($ १३५ )। 
ये रूप सस्‍्क्ृत मूल से सम्बन्ध रखते हैं । हु 
# हिन्दी का रीक शब्द शौरसेनी रिच्छ से निकाला है। सं च्छ्क 

ठोक रखने के लिए रि री में बदरू गया हे । बल बी अर अल जम 


हिन्दी में सरकृत अनू का जो अ होता है वह प्राक्ृत-कालसे चला! है परन्तु इसका निरिचित 


नियम नही है । अजान, अनजान, अपढू, अनपढ़, अदित, अन॒हित आदि इस अनिरिचतता 
के प्रमाण हैं । ---अनु० 


दो ध्वनिशिक्षा आ, खरित और खर १११ 


 ५७--रि के अतिरिक्त शब्द के आरम्भ में आनेवाला ऋकार बहुत स्थानों 
पर अ,इ,ड में परिणत हो जाता है। इस नियम के अनुसार संस्कृत ऋच्छति 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन महाराष्ट्री, आवन्ती और अपम्रंश में अच्छइ 
हो जाता है तथा पैशाची मे अच्छति होता है ( $ ४८० ) |-कक्ष शब्द 
अर्धभागधी मे अच्छ बोला जाता है ( आयार० २,१,५, ३; विवाह० २८२ ओर 
४८४; नायाध० ३४५ [ इस ग्रन्थ में अच्छ के साथ-साथ रिच्छ शब्द भी है |; 
पण्णब० ४९ और २६७ ); कही अच्छी मिलता है ,( पण्णव० ३६८ ); संस्कृत 
शब्द अच्छूभदल से इसकी तुलना कीजिए |--क्रंण शब्द अधंभागधी में अण 
हो जाता है ( हेमचन्द्र १, १४१; पण्हा ० १५० ) |--ऋद्धि शब्द अर्धभागधी और 
जैन महाराष्ट्री मे इड्‌ढी हो जाता है ( ठाणंग० ८० और १७८ ; उत्तर० ११६ और 
६६६ ; विवाह० ५५ और २२१; नायाघ० ९९०; ओव० $ ३३ और ६९ ; उबास०; 
कप्प० ; निरयाव० $ १६; दस० ६२५, ३८ ; ६४०, ५; दस० नि० ६५२, २८)। 
जैसा लौयमान ने ओपपत्तिक सुत्त! मे ठीक ही लिखा है कि इढढी पुराने 
ग्रन्थों के पाठों मे मिलता है और रिद्धी बाद के लिखे गये ग्रन्थों में काम भे लाया 
गया है। अर्धमागधी में भी यही बात छागू होती है ओर अन्य रुपों के छिए भी, 
जो रि से आरम्भ होते हैं, और उन शब्दों के लिए, जो स्वरो से आरम्भ होते हैं, 
यही नियम छागू होता है ।+-ऋषि शब्द अर्धभागधी ओर शौरसेनी मे इसि हो जाता 
है( वबररुचि १, २८; चण्ड० २,५; हेमचन्द्र १, १४१; क्रमदीश्वर १, ३२; 
सार्कण्डेय पेज १० ; पण्हा० ४४८ [ इस अन्थ मे खुइसि शब्द आया है ]; उत्तर० 
३७५-२७७ और ६३० ; विवाह० ७९५ ओर ८५१ ; शकु० ४१९, ९; ६१, ११; 
७०, ६९; ७९, ७: ९८, ८ $ १५५, ९ ; विक्रमो० ८०, १७; उत्तर० १२३, १०; 
उन्मत्त० ३, ७ आदि आदि ); व्यक्तिवाचक संशा मे अर्धभागधी मे इसिशुक्त, 
इसिगुक्तिय, इसिद्त्त, इसिपालिय शब्द पाये जाते हैं ( कप्ए० ) और सन्धिवाले 
शब्दों मे अधमागधी और शौरसेनी मे महर्षि के लिए महेसि काम मे आता है 
( सूय० ७४ और १३७ ; उत्तर० ७१७, ७२० ओर ८१५; अन॑घ० १५१, १०; 
उन्मत्त० ४, १८ )! राजषि शब्द के लिए. महाराष्ट्री और शौरसेनी मे रायेसि 
शब्द काम में छाया जाता है ( गठउड०; शक्रु० १९, ५; २०, १२; २१, ४; 
५०, १; ५२, १६; ५७, १२; विक्रमो ० ६, १३ और १६; ७, २; ८, १४; १०, २; 
४ और १४ आदि आदि ) ऋतु शब्द के लिए अर्धभागधी मे उठ आया 
है (हेमचरद्र १, १३१, १४१ और २०९ ; विवाह० ४२३ और ७९८; 
पण्हा ० ४६४ ओर ५३४; नायाघ० ३४४, ९१२, ९१६, ९१८; अणुओग० ४४२ 
ओर ४२२; दस० ६२७, ११; दस० नि० ६४८, १४ » शौरतसेनी मे यह शब्द डद्ु 
हो जाता है (शकु० २, ८)! $ १५७ से भी ठुलना कीजिए | तथाकथित 
मद्दाराष्ट्री उदु के लिए 0 २०४ भी देखिए |--अर्धभागधी और शौरसेनी में ऋजु 
का उज्जु हो जाता है ( हेमचन्द्र १, १३११ और १४१६ २, ९८ ; पण्णव० ८४७; 
अणुओग ० ५४१, ५४२, ५५२ ओर ६३१३; उत्तर० ६९८ और ६९९ ; ओव०; 
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कंस० ५७, २० ); ऋजुकूत अर्धमागधी में उज्जुकड हो जाता है ( आयार० १, १, 
३, १ ) | --कऋजुक का सामान्य रूप से उज्जुअ ही जाता है ( बररुचि ३, ५२ ); 
महराष्ट्री मे भी यही रूप होता है ( द्वाल ) | शौरसेनी मे भी यददी रूप है ( मुच्छ० 
८८, १८; ९०, २१; शकु० ८०, ४; १३०, ५ रह्ला० ३०२, ६३; ३०८, ७; मुद्रा ० 
१९२, १३; अनंघ० ११३, ९; कर्ण० २०, १३ आदि आदि ); अदिउज्जुअ भी 
आया है ( रत्ा० ३०९, २४३ प्रिय० ४३, १५ » अर्धमागधी में उज्जुग शब्द भी 
देखा जाता है ( पष्हा० ३८१; उबास ० ); उउज़ुय का भी प्रयोग किया गया है 
( पाइय० १७५६ आयार० ३, १, ५, रहे; २; रे; ९, १४ ओर १६; उत्तर० ११७ ; 
ओव० ; कप्प० ); अणुज्जुय भी मिलता है ( उत्तर० ९९० )।--ऋषभ राब्द के 
लिए उसह शब्द का प्रयोग हुआ है ( चण्ड० २, ५ पेज ४२; रे, रे४ पेज ९१; 
हेमचन्द्र १, १३२१ और १३३ ); अधंमागघी में ऋषभ का उसस भी हो जाता है 
( आयार० २, १५, २१; नायाध० ओव० $ कप्प० ); जैन महाराष्ट्री मे भी उसभ 
काम में लाया जाता है (हेमचन्द्र १, रे४ कप्पण ओबव०; एर्स्स० ४६, २१ ; 
एव्सें० ) ; जैन महाराष्ट्री में उसमय भी दिखाई देता है ( ओव० एस्सें० ४६, 
२१) ; अरधमागधी में उसभद्त्त ( आयार० २, १५, २; कप्प० ) और उसभसेण 
नाम भी मिलते हैं ( कप्प० ) ।--अमदीश्वर १, ३१ के अनुसार ऋण शब्द का 
प्राकृत रूप सदा उण होना चाहिए, किन्तु अब तक प्राप्त अन्थों में र्णि 
(३६ ५६ ) और अण ( ३ ५७ ) शब्द मिलते हैं | 
१. इसका यही पाठ होना चाहिए; पिशलर का हेमचन्द्र पर निबन्ध २, ९८ 
की तुलना कीजिए । गौडबोले २४९, ९५; २०६, १ में उज्जअ छिखा मिलता 
है | इसका अनुवाद टीकाकार उज्ज्वल और उद्यत करता है । 

९ ५८--जिस प्रकार ऋ का रूप प्राकृत मे इ हो जाता है वेसे हो ऋ का रूप 
अन्त में ऋ आनेवाले शब्दों की रूपावलि में दे और ऊ होता है; अर्धभागधी 
में अम्मापिरणम्‌ , अस्मापिझणम्‌, माईणम्‌ रूप मिलते हैं(॥ २९१ और 
३९२ ) | प्राचीन ऋ से उत्पन्न ईर और ऊर के रूप सदा नियमित रूप से प्राकृत के 
ध्वनि-नियर्मों के अनुसार बदछते हैं। तीयेते का महाराष्ट्री और जैन महाराष्ट्री में 
तीरइ, तीरए हो जाता है ( $ ५२७)। भहाराष्ट्री मे प्रकीणे का ॒ परण्ण हो जाता 
है ( गडड० हालत रावण० ); विकीर्ण का विद्ण्ण (हाल ) विप्रकीर्ण का 
विवदण्ण ( हाछ; रावण० ); वितीर्ण का जैन मद्दाराष्ट्री मे घिदणण रूप मिलता है 
( एस्सें० ); मह्दाराष्ट्री में पू्य ते का पूरइ मिलता है ($ ५३७ ), पूर्ण का महयराष्ट्री, 
अर्धभागधी, जैन महाराष्ट्री ओर शोरूनी मे पुण्ण हो जाता है ( हाल; रावण०; 
उबास०; कप्प०; कालका ० प्रबन्ध* ५७, २) | ज्ीण के प्राकृत में नाना रूप मिलते 
हैं। मद्दाराष्ट्री और शौरसेनी में जिण्ण शब्द काम में आता है ( हेमचंद १, १०२; 
हाल; प्रताप" २०१, १३; सुच्छ० ९३, ६ )। किन्तु भागधी में इसका रूप यिण्ण 
भी मिलता है ( मच्छ० १६२, २३ ), भहाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन महाराष्ट्री ओर 
शौरसेनी मे बहुधा यह शब्द जुण्ण रूप मे भी मिलता है। यह वैदिक जूर्ण शब्द से 


दो ध्वनिशिक्षा स्वरित और स्वर ११३ 


सीधे जनता की बोली मे चत्म आया हैं (हेमचंद्र १,१०२; गउड०; हल; कर्पूर० ८८, 
३; आयार० २,१६,९; विवाह० १३०८; नायाघ० ३२१; ९८३; ९८५; ९८७, उत्तर० 
४४०; राय० २५८ और बाद का पेज; अणुओग ५९२; आव० एव्सें० ३७, २६; ४०, 
१६; एत्सें०; शकु० ३५ ९; कपूर० ३५, ५; विद्ध०? ११४, $; मह्लिका० ८८, २३; 
हास्या० २५, ५ ) | अर्धमागधो में परिज्ञुण्ण रूप भी मिलता है ( आयार० १, ७, 
६, १; ठाणंग० ५४०; उत्तर० ६३ ) | अर्धभागधी मे जुण्णिय ( नायाध० रे४८ ); 
जैनमददराष्ट्री में जुण्णण रूप भी पाया जाता है ( आव९ एव्सें० ४१, १ ) | तीथ के 
लिए महाराष्ट्री में तित्थ के साथ-साथ तूच् भी चलता है। इस तूह का मूल तूथे 
संस्कृत में कमी और कहीं चलता होगा ( हेमचन्द्र २, १०४; हाल; सरस्वती ० ४४, 
१२ )। उत्तह 5८ उत्तर्थ ( ऊपर को छूटनेवाला फब्वारा ) हेमचद्र की दिशीनाम- 
माह! १, ९४ में दिया गया है। पद्लव-दानपत्र ५, ५ मे तूथिके शब्द का प्रयोग 
मिलता है । इसका मूल संस्कृत तूथ्िकान्‌ या तीथिकान्‌ होगा। अर्धमागधी में 
आअण्णडत्थिय रूप पाया जाता है, जो अन्यतू्थिक के स्थान पर होना चाहिए 
( विवाइ० १२९; १३०; १३७; १३९; १४२; १७८, ३२३, ३२४ आदि आदि; 
नायाघ० ९८४ ओर बाद के पेजों मे, ठाणंग० १४७, ओव० ) | परडत्थिय ८ 
परतूर्थिक' । तूह को ठथ से निकला बातानाए भूल है' | 
१. वेबर : इण्डिशे स्टूडियन १६, १४ और ४६, नोट २; छौयमान : औप- 
पातिक सुत्त पेज ९५। ---२, छोयमान की उपयु'क्त पुस्तक ।--३. वाकरनागरू : 
आल्टइण्डिशे आमादीक | २४। -- ४. बार्टछोमाए का व्साइटशअफ्ट डेर 
मौरगेनकेण्डिशन गेजेलशाप्ट ७०, ६८० । 

५ ५९--व्यंजनो के बाद जब रू आता है तब प्राकृत मे उसका रुप इलि 
हो जाता है। कृप्त का किलछित्त रूप बन जाता है ( वररुचि १,३ रे; हेमचन्द्र 
१,१४०; क्रमदीश्वर १,३२३; माकण्डेय पन्ना १९ )। हूप्ति का, किलित्ति होता है 
( क्रमदीश्वर १,२२॥ साकण्डेय पन्ना १९ )। क्रमदीश्वर ५,१६ के अनुसार अपभ्रंश 
में लू जैसे का तैसा रह जाता है अथवा कभी लू का अ हो जाता है। कृप्त का अप- 
अंश मे या तो कृत ही रह जाता है या यह कत्त रूप घर लेता है। हेमचन्द्र १,१४५; 
४,३२९ में क्लिन्न (>भीगा ) में रू मानता है ( हेमचन्द्र पर पिशल का निबन्ध 
१,१४५) | उसने इस शब्द के जो प्राकृत किलिन्न और अपश्रश किण्ण रूप दिये हैं 
उनकी उत्पत्ति प्राकृत नियमों के अनुसार छिन्न से भी सिद्ध हो सकती है ( ॥ 
११६ ) | लू जब स्वतन्त्र अर्थात्‌ किसी व्यंजन की मिछावट के विना आता है तब 
वह लि मे परिणत हो जाता है। रूकार के प्राकृत रूप लिआर ( मार्कण्डेय पन्ना 
११ ), लिकार (कढ्प० पेज ३६) पाये जाते हैं । 
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९ ६०--पे कार प्राकृत मे केवल विस्मयबोधक शब्द के रूप में रह गया है, वह 
भी कैवल कविता मे पाया जाता है ( हेमचन्द्र १,१६९ ); किन्तु इस ऐ के स्थान पर 
महाराष्ट्री और शोरसेनी मे अइ लिखा जाता है जो संसक्षत अयि की जगइ काम में 
आता है ( वररूचि ९,१२; हेमचन्द्र १,१६९; २,२०५; हार; मुच्छ० ६३,१३; ६४, 
२५,८७,२ १; विक्रमो ० २८,१०; ४२,१९; ४५,२; मालती ० ७४,५९५; २१४७, ९; २६४,३; 
आदि आदि)। कुछ लेखकों ने देमचन्द्र १,१; प्राक्ृतचन्द्रिका २४४,५; चर्द्र० २,१४ पेज 
३७ के अनुसार ग्राकृत में ' भी चलाया जैसा फैसव के छिए. फैअच और पऐेराबत के 
दिए पेरावण का प्रयोग (भट्टिकाव्य १३,३२)। किन्तु जहाँ कहीं यह पेकार पाया जाता 
है इसे अशुद्ध पाठ समझना चाहिए ( हेमचन्द्र १११ पिशल की टीका )। मार्क॑ण्डेय, 
पन्ना १२ में, बहुत स्पष्ट रुपसे इस प्रयोग की निःदा करता है। पे नियमित रूप से 
प हो जाता है और संयुक्त व्यजनों से पहले उसका उच्चारण ए होता है; पल्लव-दान- 
पत्र में संस्कृत शब्द विजय चेजइकान के लिए. विजय बेजईके शब्द का प्रयोग 
हुआ है (६,९) |--मद्यराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और शौरसेनी मे पेरावण 
का एरावण हो जाता है ( भामह १,३५; वररु॑च २;११; हेमचन्द्र १२,१४८ और 
२०८; क्रमदीश्वर २,३१; मार्क॑ण्डेय पन्‍ना १५; रावण०; सूथ० ३२७०; कृप्प०; एस्सें० 
मुच्छ ० ६८,१४ ) >अपभ्रंश में एरावचत का एरावइ हो जाता है ( पिंगछ १,२४ ); 
इस सम्बन्ध में १ २४६ भी देखिए । अर्धमागधी में ऐेश्वर्य का एसज्न हो जाता है 
६ ठाणंग० ४५० )--जैनशौरसेनी में पकाभ्य का एयर हो जाता है (प॒० ३८८, 
१ ) |- शौरसेनी में णेतिहासिक के लिए. एद्हासिआ काम में छाया जाता है 
( छलित० ५५५,२ ) +-महाराष्ट्री में केटम के लिए केढव शब्द आया है (वररुचि 
२,२१ ओर २९; हेसचन्द्र १,१४७, १९६ और २४०; क्रमदीश्वर २,११; मार्क॑ण्डेय 
परना १६ ) ।--महाराष्ट्री मे गैरिक शब्द का गेरिअ होता है ( कपू"० ८०,१० ), 
अ्धंमागधी में गेरय * हो जाता है (आयार० २,१,६,६; सूथ० ८३४; पण्णब० २६; 
दस० ६१९,४१ ) -- 

ऐसा मालूम पड़ता है कि गेरुय दाब्द गेरिक से न निकला होगा ।| इसकी 
व्युत्पत्ति किसी स्थानविशेष में बोले जानेवाले गैरुक शब्द को मानने से ही ठीक 
बेठेगी |--अधध॑मागधी मे नेयायिफ (जो सम्भवतः कहीं 'नैयायुक बोला जाता हो) 

के लिए नेयाउय आता है ( सूय० ११७ और २६१ ; ९९४ और उसके बाद [ इस 
# यह गेरू का पूर्वरूप है | “-अशु० 
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स्थान में ने के स्थान पर णे दाब्द आया है |; नायाध० $ १४४ ; उत्तर० १५८, 
१८०, २३८ और ३२४ ; ओव० ); एक-दो स्थान पर अणेयाउय शब्द भी मिलता 
है ( सूय० ७३६ ) |---अर्धमागधी में मैथुन के लिए मेहुण शब्द मिलता है 
(आयार० २, १, ३, २ और ९, १; २, २, १, १९ और २, १० ; सूय० ४०९, 
८१६, ८९२, ९२३ और ९९४ $ भग० ; उवास०; ओव० ) जैनमहाराष्ट्री में यह 
शब्द मेहुणय+# है ( एल्सें० ), जैनशौरसेनी मे मेचुण मिलता है ( कत्तिगे० ३९९ 
और ३०६ [ पाठ मे हु है जो अश्ुद्ध है | ) |-महाराष्ट्री में वेधव्य के लिए 
चेहब्वब आता है (गठ॒ड०; हाल०; रावण ०) |--अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में 
वैतात्य के स्थान पर वेयड्ढ लिखा जाता है ( चण्ड० २, ६ $ विवाह० ४७९; 
ठाणंग० ७३; विवाग० ९१; निरया० ७९; एत्से०) |--महाराष्ट्री, अर्धभागधी और 
जैनमहाराष्ट्री मे घोल का सेल हो जाता है ( भामह १, रे७ ; पाइय० ५०; गउड; 
रावण०; मुच्छ० ४१, १६; कपू २० ४९, ६; आयार० २, २, २, ८, २, ६, १, २; 
कृप्पण: ओव० ; एत्से० ; ऋषभ० ), किन्त चूलीपैशाचिक में यह शब्द खैल हो 
जाता है ( हेमचन्द्र ४, २२६ ) |-महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री, शौरसेनी 
और मागधी मे तेल शब्द का रूप ते बल हो जाता है ( $ ९० )।--महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे ज्रेच्र का चे ज्त हो जाता है (कपूर० १२, ४ और 
९; विद्व० २५, २; क्र० १९; आयार० २, १५, ६; कप्प० ) -महाराष्ट्री ओर 
जैनमहाराष्ट्री में मैत्री का में त्ती हो जाता है (हाल; रावण०; कककुक शिलालेख ७; 
एत्सें० ) ।--महाराष्ट्री, जैनमद्दाराष्ट्री और शौरसेनी मैं बेच्य का वे ज्ज हो जाता है 
(हेमचन्द्र १, १४८; २, २४; हाल; आव० एत्सें० १६, ८; एत्से०; विक्रमो० ४७, २; 
मालवि० २६, ५; कपू२०; १०४, ७ ) |--मदाराष्ट्री और शौरसेनी में सेन्‍्य शब्द 
का रूप सेण्ण मिलता है (६ २८२ )। 

५ ६१--ए. के स्थान पर प्राकृत व्याकरणकार कुछ शठदों के लिए सदा 
और अन्य शब्दों के लिए विकल्प से अइ लिखने का नियम बतलाते हैं। जिन संस्कृत 
शब्दों के प्राकृत रूप मे अइ होना चाहिए वे सब देत्यादिगण मे एकन्न किये गये है 
(वररचि १, २६; हेमचन्द्र २, १५१; क्रमदीश्वर, १,३७; मार्क ण्डेय पन्ना ३२; प्राकृत- 
कल्पलता पेज २९ )। सब प्राकृतो में एक समान प्रयोग में आनेवाले निम्नलिखित 
शब्द हैं--दैत्य का महाराष्ट्री रूप दइचच (पाइय० २६ और ९९; गठड०); बैदेह 
का चइदेद ( क्रमदीश्वर में चइदेही रूप मिलता है ); अर्धभागधी मे वेशाख का 
वइसाह रूप पाया जाता है ( आयार० २, १५, २५ [ साथ ही वेसाह रूप भी 
प्रयोग मे आया है ); विवाह० १४२६; निरयाव० १० ; उत्तर ० ७६८; कप्प० ) | 
हेमचन्द्र ओर चंड ने ऐश्वये के स्थान पर अइसरिअ दिया है। इस शब्द का मागधो 
मे एसज्ज रूप दिखाई देता है ($६०)। केवल हेमचन्द्र ने देन्‍्य का दइत् 
रूप दिया है, और साथ ही बैजवन का वश्जवण, देवत का दइवय, चेतालीय 
का वइआलीअ, वैदर्भ का वइद्ब्म, वैश्वानर का वइस्साणर और बैशाल का 


#.सम्भवतः इसका मूल संस्कृत रूप मैथुनक शब्द हो | #-अनु० 
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वचइसाल रूप दिये हैं। भामह, हेमचन्द्र, मार्कण्डेय और प्राकृतकल्पलछता स्थेर के 
स्थान पर सइर बतलाते है। यह रूप पाइयरूच्छी' ने भी दिया है। मामह, देमचन्द्र 
ओर मार्कण्डेय वेदेश के लिए वश्एस रूप देते है। भामह, देमचन्द्र, मार्कण्डेय और 
प्राकृतकच्पलछता कैतव के स्थान पर मद्दराष्ट्री रूप कश्थव देते हैं ( गठड०; 
हाल)। यह शब्द जैनमहाराष्ट्री मे कश्यच पाया जाता है (पाइय० १५७; एत्सें०) | 
“;मदीश्वर' और प्राकृतकब्पलता' में चेहय का प्राकृ र॒प वहस्स है (विवाग० 
१५२; उत्तर० ७५४), इसके साथ साथ अर्धमागधी मे वेस्स रुप भी चलता है (सूय० 
३७३ ), इसके अतिरिक्त बेदेशय का चहदेखिअ हो जाता है और बैपयिक का 
वेसइय । केबछ क्रमदीश्वर में वेषम्य का वहसस्म रुप मिलता है। केवल 'प्राकृत- 
कव्पठता' में छ्लैच्र का खद्दत्त बताया गया है। अन्य शब्दों के रूपों के विषय में 
मतभेद है। वरझचि १,३२७ ओर क्रमदीश्वर १,३८ कैवल देव शब्द मे इस बात की 
अनुमति देते हैं कि इसमे लेखक की इच्छा के अनुभार ऐ या ए. रगाया जा सकता 
है। इस शब्द के विषम मे हेमचन्द्र ने ३,१५३ में एक विशेष नियम दिया है यद्यपि 
वह इस प्रकार अपने स्वर बदलनेवाले अन्य कई शब्दों से भकीमाँति परिचित है। 
'प्राकृतकल्पलछता” पेज २७ और 'त्रिविक्रम' १,२,१०२ में यह शब्द बैशदि गण में 
शामिल किया गया है। मार्कण्डेय पन्ना १२ में इस शब्द को दैवादि गण में शामिल 
किया गया है। वरझचि १,३२७ की टीका में भामह का सत है कि यह शब्द दृश्य 
बोला जाता है; किन्तु जब व्‌ का द्वित्व हो जाता है तब अइ के स्थान पर ए्‌ भा जाता 
है। बररुचि ने इसका उदाहरण दें ब्व दिया है ( २,९५२ ) | क्रमदीश्वर ने भी ये दोनों 
रूप दिये हैं, किग्तु हेमचन्द्र ने तीन रूप दिये हैं--द व्व, दृबब्ब और द्श्व, माकंण्डेय 
ने देवव, ते व रूप रिखाये है। यह द्‌ व्व और दइच संस्कृत देवय के रूप है। अपम्रंश 
दुइव ( हेमचन्द्र ४५ २३२१; २४०,१; ३२८९ ) होता है। माकण्डेय पन्ना ६६ के और 
'रामतकवागीश” के अनुसार ( हेसचन्द्र १,१५३ पर पिशल की टीका देखिए ) 
शौरतसेनी प्राकृत में इस शब्द में अद्द का प्रयोग नहीं किया जाता और 'रामतक॑वा- 
गीश का मत है कि शौरसेनी में अहं स्वरों का प्रयोग बिल्कुल नहीं होता | सच बात 
यह है कि जो सबसे उत्तम हस्तलिखित प्रतियाँ पायी जाती हैं (हेमचन्द्र १,१४८ 
पर पिशल की टीका देखिए ) उनमें शौरसेनी और मागघी भाषा के ग्रन्थों में पेकार 
का एकार दिया गया है ओर जिन दब्दों में अन्य प्राकृत भाषाओं मे केवल अइ 
स्वरों का प्रयोग होता है उनमें भी उपयु क्त प्राकृ्तों में अइ काम में नही आता | इस 
कारण शौरसेनी में केतव का केढव हो जाता है ( शकु० १०६, ६ ), चैशाख का 
वेसाह होता है ( बिद्ध० ७७,७ ) और स्वेर का सेर होता है ( मृच्छ० १४३, १५६ 
मुकुन्दर १७,१८ और १९) । जिन शब्दों में कभी अदइ और कभी अ- 
ए होता है उनमे शौरसेनी और मागधी में सदा ए करा प्रयोग किया जाता है। 
इसलिए, शौरसेनी ओर मागधी में देव्व शब्द आता है ( मृच्छ० २०,२४; 
शरकु० ६०,९१७; ७१,४; १६१,१२; सालवि० ५७,१९; रत्ना* ३१७,३२; 
मूच्छ० १४०,१० )। --भागह १:३५ के अनुसार फकैलास शब्द का केलास 
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हो जाता है और हेमचन्द्र, मार्कण्डेय तथा प्राकृतकल्पछता के अचुसार 
कइलछास# अथवा केलास होता है; पाइयरूच्छी ९७ में कइ्छास शब्द है, 
महाराष्ट्री ( गठड०$ रावण०; बाल० १८१,१४ ) और शौरसेनी ( विक्रमो० ४१,रे; 
५२,५; विद ० २५,९) में केलास मिलता है| --भागमह १,३२६ और चण्ड० २,६ के 
अनुसार बेर शब्द का प्राकृत रू वइर होता है ओर देमचन्द्र, मार्कण्डेय तथा 
प्राकृतकल्पछता का मत है कि इसका दूसरा रूप बेर भी होता है। इस प्रकार जैन- 
महाराष्ट्री मे बइर (एत्सें०), बइरि (एत्सें०; कालेयक ०), इसके साथ-साथ महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और शौरसेनी मे बेर शब्द काम में छाया जाता है 
( यावण०; सूच० १६, २५९, ३७५, ४०६, ८७२ ओर ८९१; आयार० १,२,५,५ 

भग०; ए्से०; कालेयक०; मच्छ० २४,४; १४८,१$ महावीर० ५२, १८ ओर १९; 
प्रबन्ध" ९,१६); मागधी मे वदर के लिए बेल शब्द है ( मुच्छ० २१,१५ और १९ 
१२३,९, १६५,२); महाराष्ट्री ओर जेनमहाराष्ट्री में बे शब्द मिलता है ( गठड०; 
एस्सें०; कालेय०); जैनमहाराष्ट्री मे वैरिक के लिए वेरिय शब्द आया है (कालेय०), 
अपभ्रंश वेरिअआ है ( हेमचन्द्र ४,४२९,१ ), मागघी मे वेलिय लिखा जाता है 
(मृच्छ० १२६,६) |--क्रमदीश्वर के अनुसार कैरव का प्राकृत रूप कश्रव होता है, 
किन्तु हेमचन्द्र, माकण्डेय और प्राकृतकल्पलता के अनुसार केरव भी इसका एक रूप 
है। क्रमदीश्वर ने बताया है कि जेत्र शब्द का प्राकृत रूप चद्ृत्त है, किस्तु हेमचन्द्र, 
माकण्डेय और प्राकृतकल्पछता कइते हैं कि इसका एक रूप चें त्त भी होता है और 
महाराष्ट्री, अधमागधी तथा जैनमहाराष्ट्री में ($ ६० ) इसके लिए जाइच्र शब्द 
है। मार्कण्डेय ने इसे जदृत्त और जैत्त लिखा है। भामह, देमचन्द्र और क्रमदीश्वर 
भैरव रब्द के स्थान पर प्राकृत मे भइरव लिखते हैं, किन्तु माकण्डेय और प्राकृत- 
कल्पछता का मत है कि इसका दूसरा रूप भेरव भी है। महाराष्ट्री मे भदरवी का 
प्रयोग हुआ है ( गउड० ), अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री मे भेरव पाया जाता है 
( सूय० १९९ और १३०; आयार० १,६,२, ३; १,७,६९,५; २,१५,१५; ओव०; 
कप्प०; एल्सें० ) , शौरसेनी मे महाभेरवी शब्द मिल्ता है ( प्रबन्ध" ६५,४; ६६,१० 
[ यहाँ महाभेरवी पाठ ही पढा जाना चाहिए. क्‍योंकि यही शुद्ध है | ), मागधी में 
महासेलूव का प्रयोग होता है ( प्रबन्ध" ५८,१८ [ यहाँ भी महाभेलवी पढ़ा जाना 
चाहिए ] ) | --व्यक्तिवाचक नामों मे जैसे भेरवानन्द, जो कर्पूरमजरी' २४, २ में 
मलता है, इसके स्थान पर हस्तलिख्त प्रतियों मे तथा 'कपूंस्मजरी' के बम्बइया 
सस्करण के २५, ४ तथा उसके बाद अधिकतर भेर का प्रयोग ही मिलता 
है, किन्तु कोनो ने इस शब्द का शुद्ध रूप भेर दिया है जेसा 'कालेयकुतूह- 
लम' के १६, १४ मे मिलता है। भामह, क्रमदीश्वर, मार्कण्डेय और 'प्राकृतकल्पल्ता' 
के अनुसार वैद्म्पायन का वइसम्पाअण होता है और हेमचन्द्र ने बताया है कि 
इसका दूसरा रूप वे सस्पाअण भी होता है। हेमचन्द्र ने बताया है कि वैश्रवण 
के वइसवण और चेसवण दो रूप होते हैं। अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री मे 


* हिंदी, विशेष कर अवधी में इसकी परिणति कविछास में हुईं | --अनु० 
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इसका रूप वेसमण ही चलता है ( नायाध" ८५२ और ८५३; उत्तर० ६७७; भग०; 
ओव०; कप्प०; ए्से० ) | इन शब्दों के अतिरिक्त देसचन्द्र ने लिखा है कि वेतालिक 
तथा बेशिक शब्दों मे भी अइ और ए. बदरूते रहते दूँ | इस स्थान पर भामह के मत 
से केवल अइ होना चाहिए। अर्धमागधी मे इस शब्द का एक ही रूप घेसिय पाया 
जाता है ( अणुओग० )। व्याकरणकार्रों के सब गण आकृतिगण हैं; यह प्राकृत 
सा हत्य की नयी-नयी पुस्तक निकलने के साथ साथ संख्या में बढते जाते हैं। ऐसे 
उदादरण अधंमागधी मे वेरोचन के स्थान पर चहरोयण मिला है ( सूय० २०६; 
भग०) और वैकुण्ठ के लिए चइकुण्ठ आदि आदि | 
९६१ अ--जैसा पुकार के विधय में लिखा गया है उसी प्रकार हेमचन्द्र 
११ प्राकृतचन्द्रिका २४४,५५ और चण्ड २, १४ पेज रे७ में बताया गया है कि 
कुछ शब्दों में ओ ही रहता है; सीद्य्ये का सौअरिण, कौरव का कौरव, कोलव 
( चण्ड ) होता है, दस्तलिखित प्रतियों में ऐसी अशुद्धियोँ बहुधा देखने मे जाती हैं। 
साधारण नियम यह है कि औ का ओ हो जाता है ( बरझच १,४१; चण्ड० २,८; 
हेमचन्द्र २,१५९; अमदीश्वर १,३९; मार्क ण्डेय पन्ना २३२), और मिले हुए दो वर्गजनों 
के पहले आने १२ ओर के स्थान पर औ हो जाता है; पद्कवदानपत्र में कौलिकाः के 
स्थान पर फोलिफा आया है ( ६,३१९ ), कौशिक के स्थान पर कोसिक है (६, 
१६); भहाराष्ट्री में इस शब्द के किए कोसिअ आया है ( देमचम्द्र ; गडड० ३०६), 
शौरसेनी में भी कोसिआ रूप ही मिलता है ( शकु० २०,१२९ ) | --ओरस दाब्द 
के लिए शौरसेनी में ओरस पाया जाता है ( विक्रमों० ८०,४ ) ।-- औपस्य के लिए 
अर्धभागधी में ओवस्य चलता है ( ओव० )। --भौषचध के लिए. महाराष्ट्री, अर्ध- 
मागधी, जेनमहाराष्ट्री, जैनशौरसेनी ओर शौरसेनी मे ओखह दब्द काम में छाया 
जाता है ($ २२३ ) --अर्धभागधी और जैनमशाराष्ट्री मे कौतुक के लिए कोडय 
और कोड़ग चलता है ( पाइय० १५६; सूय० ७३०; ओव ०; कप्प०; एत्सें० ) | -- 
महाराष्ट्री, अंभागधी और जेनमहाराष्ट्री में फौप्ुुदी के लिए. फोमुई जाता है 
( भामह १,४१; देमचन्द्र; क्मदीश्वर; हल; ओब ०; एल्सें० )» शौरसेनी में कोमुदी 
शब्दका प्रचार है ( विक्रो० २३,२०; प्रिय" १९,११३ ४०,५ ) । --शौरसेनी में कौ- 
शास्बी के लिए फोसम्वी दब्द आता है ( भाभह; हेमचन्द्र; र्ना० ३११०, २१ ), 
किन्तु शौरसेनी में कौशास्बिका के छिए कोसंबिआ आया है । --कोौतूहल शब्द 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में कोऊ॒हल हो जाता है ( गउड़०; 
उत्तर० ६३२१; एस्वे०; कालेय० ) और शोरसेनी में इसका रूप फोद्हक मिलता है 
( मुच्छ० ९६८,१४; शकु० १९३ ; १२१,१०; १२९,१; विक्रमो० १९,७; साल्‍छती० 
२५७, १; मुद्रा० ४३,५; विद्ध २ १५,२; प्रसन्न० १ ९,४; चैतस्य ९ ४२.१ ओर ४४,१२); 
शौरसेनी में कोदृहलिल्ल भी पाया जाता है (बाछ० १६८, ३); महाराष्ट्री, अर्ध 
मागधी और जैनमहाराष्ट्री में कौतूहल्य के लिए कोडद्दल्ल शब्द मिलता है (हेसच-द्र 
१,९९७ और १७१; २,९९; पाइय० १५६, गउड़०; हाल; कपू २० ५७, २; विवाह० 
११,१२९ और ८१२)। अधंमागधी और जैनमदाराष्ट्री मे कोऊहरल भी मिलता है 


स्वर (अ) द्विव्वर ऐ ओ औ ११९ 


( ओव०; कालेय० ) | कोहल के विषय में ६ १२३ देखिए | --द्वी शब्द का महा- 
राष्ट्री अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, दाक्षिणात्या और अपमप्रंश में दो हो जाता है 
(९ ४३६ )। --जैनमहाराष्ट्री मे च्यौष्पति के लिए दोचर शब्द चलता है 
( कालका० ) | --अर्धमागधी में द्रोपदी का प्राकृत रूप दोवई है ( नायाघ० 
१२२८ ), मागधी मे दोचदी होता है ( सझच्छ० ११,७; १६, २३; १२८,१४ [ यह 
पाठ अधिकतर हस्तलिखित प्रतियों मे सर्वत्र पढ़ा जाना चाहिए; इस ग्रन्थ के १२९,६ में 
द्रोपदी के लिए दो प्पदी पाठ आया है जो अशुद्ध है बल्कि यह दो प्पदी दुष्पतिः 
के स्थान पर आया है। ] ) |--जैनशौरसेनी मे धौत इंब्द के लिए घोद्‌ मिलता है 
(पष० २३७९, १) | --पोराण के लिए मद्दाराष्ट्री और अर्धमागधी मे पोराण चलता 
है ( हछ; ओव०; कष्प० राय० ७४ और १३९; देमचन्द्र४८, २८७ ), जैनमहाराष्ट्री 
में इसका प्राकृत रूप पोराणय है (एत्सें०) | --सोमाग्य के लिए महाराष्ट्री, अर्ध- 
मगधी, जेनमहाराध्ट्री और शौरसेनी में सोहग्ग है (गठड०; हाल; रावण०; ओब*; 
ए्स० मच्छ० ६८,१७; शकु० ७१,८; विक्रमो० ३२,१७; महावी० र२े४,१ ?ै; प्रबन्ध० 
२७,१६; ३८, १; ३९,६ ) | --कौस्तुम के लिए महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री में 
को थ्थुअ# होता है (भाम०; हेमचन्द्र; गठड०; हाल; रावण०; एत्सें)) | --यौवन 
(५ ९० ) के लिए महाराष्ट्री, अर्धभागधी,  जैनमहाराष्ट्री, शौरसेनी और अपभ्रंश 
में जो व्वण मिलता है। --महाराष्ट्री में दोत्य के स्थान पर दो'च्च होता है 
( हा ८४ ) |-दोबंल्य के लिए. भहाराष्ट्री और शौरसेनी मे दो ब्बल होता है 
(गउड०; हाल; रावण"; शकु० ६३,१) । --जैनमहाराष्ट्री मे प्रपोत्न के लिए पवो त्त 
होता है (आव०; एल्सें० ८,१२१) । --मौक्तिक शब्द के लिए महाराष्ट्री और शौरसेनी 
में मो ज्षिअ तथा जैनमहाराष्ट्री में मो क्तिय काम में आता है (गठड०; हाल; 
रावण०; मुच्छ ० ७०,२५; ७१, ३; कर्पूर ० ७३,५; ८२,८; विद्ध० १०८,२; एस्से०) ।-- 
सोख्य शब्द के लिए महाराष्ट्री, अध॑मागधी, जैनमद्राष्ट्री, जैनशौरसेनी, शौरसेनी और 
अपभ्रंश मे सो कख होता है (मार्क ५ गउड०; हाल; रावण०; औव०; कप्प०; एत्से०; 
और ककक्‍्कुक शिलालेख ९; पब० ३८१,१९ और २०;३८३,७५; २८५,६९; कत्तिगे० 
४०२, ३६१, २६२ और २६९; मालती० ८२, ३; उत्तर० १,२१, ४; हेमचन्द्र ४, 
३३२, १) ओर मागधी भे शो क्ख होता है ( प्रबन्ध" २८, १५; ५६, १; ५८, 
१६ ) | - सोम्य शब्द महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ठी और शौरसेनी से सो सम हो जाता 
है ( गठड०; रावण ०; कक्‍कुक शिलालेख ७; रत्ना० २१७, २१; महावी० ६,८; उत्तर० 
३१,२० ; ६२,८; ७१,८; ९२, ८; अनर्ध* १४९,९; कस॒० ९,२ ), इस रूप के 
साथ-साथ अर्धभागधी ओर जेनमहदाराष्ट्री में सोम शब्द भी चलता है ( नायाध०; 
कप्प०; एत्सें० ) | जैसा संस्कृत छे का प्राकृत में अइ हो जाता है वेसे ही 
अनेक शब्दों में ओकार अडकार मे परिणत हो जाता है। व्याकरणकार्रो ने ऐसे 
शब्दों को आकृतिगण पोरादि में संशुह्यीत किया है ( वररुचि १,४२; हेमचन्द्र 
१,१६२; क्रम० १,४१; माक ० पन्ना १३६ प्राकृत० पेज २८)। किन्तु जहाँ वे ऐकार 
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वाले बहुत से शब्दों में अइ के साथ-साथ ए लिखने की भी अनुमति देते है, वहाँ 
अठ के साथ साथ ओ वाले शब्दों की अनुमति बहुत थोड़ी दी गयी है। वरणचि के 
१,४२ पर टीका करते हुए भामह ने लिखा है कि कडसखल के साथ-साथ कोसल 
भी इच्छानुसार लिखा जा सकता है। हेमचन्द्र, क्रमदीस्वर, मार्कण्डेय और प्राकृत- 
लता मे कैवल कडसल शब्द आया है| हेमचन्द्र २११६१ और १६२ में कडचछेशअय 
के साथ-साथ की उछेअय दिया गया है। माकण्डेय पन्ना १३ में मठण के साथ साथ 
मोण लिखने की अनुमति दी गयी है ओर हेमचन्द्र का भी यही मत है। 
माकण्डेय ने मड॒लि के साथ-साथ मोलि लिखने की भी आशा दी है क्योंकि उसका 
आधार कपू रमंजरी ६,९ है जहाँ यह शब्द मिलता है। हेमचन्द्र और प्राकृतकल्पलता 
ने भी यही अनुमति दी है। मार्कण्डेय के मतानुसार कौरब और गौरव में शौरसेनी 
में अउ नहीं लगता और प्राकृतकल्पलता में बताया गया है कि शौरपेनी में पोर 
और कोरव में अउ नहीं लगाया जाता। भाभह, हेमचन्द्र, क्रमदीश्वर, प्राकृत- 
कल्पछता और मार्क॑ण्डेय में बताया गया है कि पोर शब्द में प्राकृत में ओ नहीं बल्कि 
अडउ छगाया जाता है और इन व्याकरणकारों के भत से कौरव में भी अउ छगना 
चाहिए | इस विधय पर चण्ड का भी यही मत है। चण्ड और क्रमदीश्वर को छोड़कर 
सब व्याकरणकार पोरुष में भी अड छगाना उचित समझते हैं। हेमचन्द्र और चण्ड 
सौर और कौर के लिए भी यही नियम ठीक समझते हैं । देमचन्द्र भौर प्राकृत" 
कल्पकता गौड़ के छिए ( अर्धमागधी, अपभ्रंश रूप गोड ), माकण्डेय और प्राकृत- 
कव्पलता क्षोरित के लिए, हेमचन्द्र शौध के लिए, मार्कण्डेय क्षोर के लिए और 
प्राइतकल्पढ्ता ओजचित्य के लिए अड का प्रयोग ठीक समझते हैं । महाराष्ट्री में 
कौल का ( गठड०) कडछ और कोर होता है ( कपूर० २५,२; कालेय० 
१६,२१ [ पाठ में की है जो कड होना चाहिए । ] ) | -महाराष्ट्री में गडड 
(गउड़०) मिलता है, किन्तु अधंभागघी ओर अपम्रंश में मोड़ आया है ( पण्डा० ४१ 
[ पाठ में गो है किन्तु इस विषय पर वेबर, फैर्साइशनिश २, २, ५१० देखिए |; 
पिंगल० २, ११२ और १३८) | --महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री मे पोर के लिए पडर 
होता है ( गठड० ; ककक्‍्कुक शिलालेख १२; एस्से०; ऋषम०), किन्तु शोरसेनी में पोर 
होता है ( शकु० १३८, ११; मुद्रा० ४२, १० [ मूछ पाठ में पौ छपा हुआ है ]; 
१६१, १; माल्ती ० २८८, ३; उत्तर० २७,३; बारछू० १४९, २१; कालेय० २५, ५ ); 
मागधी मे पौर का पोल हो जाता है ( मुच्छ० १६७, १ और २ [ ग्रन्थ में पौ छपा 
है ] ), इसलिए, मच्छकटिक १६०, ११ में पोला शब्द सुधार कर पोल पढ़ा जाना 
चाहिए । -“-भागमह, हेमचन्द्र, मार्कण्डेय ओर प्राकतकल्पतता के अनुसार पौरुष का 
पोरिस होना चाहिए; किन्तु जैनमहाराष्ट्री मे पोरिस आता है (ए्े०) और अर्धमागधी 
में पोरिसी मिढ़ता है ( आयार० १, ८, १, ४; सम० ७४; उचास०; कप्प० ), 
पोरिसीय भी मिल्ता है ( सूय० २८१ ), अपोरिसी य ( विवाह ० ४४७; नायाध० 
१११३ ) शब्द भी मिलता है। इस विषय पर $ १२४ भी देखिए | --मौन शब्द के 
लिए, हेमचन्द्र और भार्कण्डेय ने मडण रूप दिया है और शौरसेनी मे भी यही रूप 
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मिल्ता है ( विदृ० ४६, ११ ), पर यह रूप अशुद्ध है; इस स्थान पर मोण रूप होना 
चाहिए, जैसा महाराष्ट्री, जेनमहाराष्ट्री ओर अर्धमागधी मे होता है ( मार्क ०; हाल; 
आयार० १, २, ४, ४; १, २, ६, ३; सूच० १२०, १२३, ४९५ और ५०२; पण्हा० 
४० ३; एव्से०; ऋषम० ) |--मौलि शब्द के लिए महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैन- 
महाराष्ट्री मे मडलि होता है (गठड० कर्पूर० २, ५; सूच० ७३० ओर ७६६; ठाणग० 
४८०; ओव० $ ३३; काल्का ० ) और महाराष्ट्री मे मोलि होता है ( कर्पूर० ६,९ ) | 
शोरसेनी में भी मोलि आता है (कर्पूर० ११२, ३; मल्लिका० १८३,५; प्रसन्न० ३३,६ 
[पाठ मे मो हैं] ), किन्तु मड॒लि भी मिल्ता है (विक्रमों” ७५, ११; माछती० २१८, 
१ ) | विक्रमोवंशी के सन्‌ १८८८ ई० में छपे बम्बई-सस्करण १२२, १ और शंकर परब 
पण्डित को इसी पुस्तक के १३१, ४ के तथा 'माल्तीमाधव” की एक हस्तलिखित प्रति 
ओर. मद्रास के सस्करण में मीलि मिलता है और सन्‌ १८९२ ई० के बम्बई के संस्करण 
१६७, २ में मड॒लि मिलता है। नियम के अनुसार इन दोनों स्थानों पर मोलि शब्द 
होना चाहिए |-हेमचन्द्र के अनुसार शौध के लिए प्राकृत मे खडह होना चाहिए, 
किन्तु शौरसेनी मे सोध रूप पाया जाता है (माल्ती० २९२, ४) । इन सब उदाहरणो 
से यह पता चलता है कि बोली-बोली मे शब्दों के उल्टफेर अधिक है, किन्तु व्याकरण- 
कारो मे इतना अधिक मतभेद नहीं हे। शोरसेनी ओर मागधी के लिए शुद्ध रूप ओ 
वार होना चाहिए । गौरव के लिए वररुचि १, ४३; हेमचन्द्र १, १६३; क्रमदीश्वर 
१,४२ से बताया गया है कि गठरव के साथ-साथ गारव भी चलता है और मार्कण्डेय 
पत्ना १३ के अनुसार इन रुपो के अतिरिक्त गोरब भी चलता है जो कैवल शोरसेनी 
मे काम मे छाया जा सकता हे, जैनमहाराष्ट्री मे गउरव है (एल्सें2), महाराष्ट्री और 
शोरसेनी मे गोरच भी पाया जाता है (हाल; अद्भुत द० ५४, १०), महाराष्ट्री, अर्ध- 
मागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे गारव भी पाया जाता है (गउड०; हाल; रावण०; 
दस० ६३५, ३८; पण्हा० ३०७; उत्तर० ९०२; एत्सें०); जैनमहाराष्ट्री मे गारविय 
भी मिलता है (कक्कुक शिलालेख ६)। गारव शब्द पाली गरु ओर प्राइत गरुअ 
और गरूय से सम्बन्ध रखता है जो संस्कृत शब्द गुरुक $ १२३, गरीयस ओर 
गरिष्ठ से सम्बन्ध रखते है। ओ से निकले हुए ओ के स्थान पर कहाँ 'ड' हो जाता 
है, इस विषय पर $ ८४ देखिए, | 


( आ ) हख खरों का दीधीकरण 


$ ६२--र के साथ दूसरा व्यंजन मिलने पर विशेषतः शा ष और सकार 
( उष्म वर्ण ) मिलने से और श्र थघ ओर सकार तथा य र ओर व ( अतस्थ ) मिलने 
से अथवा तीनों प्रकार के सकार ( श, प, स ) आपस मे मिलने से दीर्घ हो जाते है 
और उसके बाद संयुक्त व्यजन सरल बना दिये जाते है। यह दीघींकरण भहाराष्ट्री, 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में शोरसेनी ओर मागधी से बहुत अधिक मिलता है। 
शोरसेनी और मागधी मे हख खर ज्यो-कै-त्यो बने रहते है ओर व्यंजन उनमे मिल 
जाते हैं | र कै साथ मिले हुए व्यजन कै उदाहरण 'पह्वदान-पत्र' मे 'कत्वौनम्‌ के 

१६ 


१९५२९ साधारण बातें आर गिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


लिए कातूृणम्‌; पैशाची मे कातूनम्‌ ओर अर्थधमागघी तथा जैनमहाराष्ट्री म काऊणम्‌ 
है (६५८५ और ५८६ ); बिजयबुद्ध वर्सन!ं के दानपत्र में कातूण मिल्ता 
है। जैनशारसेनी भें कादूण आया ६(९२१ )। महाराष्ट्र और जेनमद्दाराष्ट्री मे 
काऊण रूप भी मिल्ता हे जो सम्भवतः 'कर्वॉन से निकटा ६ (९ ५८६) ; महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे काउं, गारमेनी और मागधी में कादुं मिलता है जो 
कतुम के रुप हैं (१ ५७४) | महाराष्ट्री में काअव्ब, अर्धभागधी आर जैनमहाराष्ट्री में 
कायब्व; जैनशारसेनी, शोरसेनी में कादव्व रूप मिलते है जो कतेंब्य शब्द के 
प्राकृत भेद है ( ७०७० ) | सस्कृत गशरी ( देशी० २ ४ ) के गायरी (्‌ जो 
“गागरी फे समान है ) ओर गग्गरी# रूप मिलते € ।--मह्दराष््री मे दुरभेग के लिए 
दूहदथ रूप मिल्ता है ( हेमचंद्र १, ११८ आर १९२; कर्पूर० ८६, २ ) इस रूप की 

समानता के प्रभाव से शोरसेनी में खुभग का सूहव हो जाता है ( हेमचंद्र १, ११३ 

और १९२; मल्िका ० १२६, २ ) |--अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री भे निर्णयति का 

नीणेइ होता है ( निर्या० ९ १७; उत्तर० ५७८; एरल्े० ) ; जैनमद्राष्ट्री मे निणेयत 
का नीणह हो जाता है (ह्वारा० ४९६, ५ ), निर्णीयमान फा नीणिज्ञन्त ओर 
नीणिज्ञमाण रुप है ( आब०; एव्से ० २४, ४; २५, ३४ ), निर्णेश्यति का नीणेहिद 
होता है और निर्णीय का णीणेझण होता है (€ एर््स० ), अर्धभागधी और 
जैनमदाराष्ट्री में निर्णीत का णीणिय होता है ( नायाघ० ५१६; एत्सें० ) |--- 
अपभ्रंश में सर्वे का साथ हो जाता € ( हेमचद्र ४, ४२०, ५; सरस्वती ० १५८,२२) | 

“-र के साथ अंतिम ध्वनि अथवा अनुस्वार या अनुनासिक ढगने से स्वर नियमित 
रूप से हस्व ही रद जाता है ओर व्यज्ञन शब्द मे मिल जाते है |--अर्धमागधी में परि- 
मशिन के लिए परिमासि रूप ६ ( ठाणग० ३१३ ) |--अर्धगगधी, जैनमहाराष्री 
ओर जैनशोरसेनी में श्पर्श के लिए फास' शब्द है ( हेमचद्र २, ९२ ; आयार० 

१, २, हे; २; ९; ४; २, रे ओर ३, ९; ६, ५, ४, ५, ९, ६, रे; ९; सैंय० १७०, 

१७२, २५७ और ३३७; पण्णब० ८, १०, ३६०; अणुओग० २६८; ओब०; कप्प०; 

एस ०; पव० ३८४, ४७ ) ।- भहाराष्ट्री, अर्धधागधी तथा जैनमहाराष्ट्री मे वर्ष का 
वास होता है ( हेमचद्र १, ४३; हाऊ; सूय> १४८; विवाह० ४२७, ४७९ और 
१२४३; उत्तर० ६७२; दस० ६३१२, ४२; सम० १६६ ; उबास०; एव्सें० )। 

अर्धमागधी में चषति के लिए चासइ चलता है ( दस०; नि० ६४८, ७ और १३ तथा 
१४ ), वर्षितुकाम के लिए. बासिउकाम होता है ( ठाणग० १५५ ); किन्तु शौर- 

सेनी में व्षेतुं के लिए. बस्सारिदु मिव्ता है (विद्धू० ९९, १; [इसी ग्रन्थ मे एक पाठ 

वासारिदु भी है |] )। मागधी मे वस्साद्‌ रूप मिल्ता है ( मुच्छ० ७९, ९ ) |-- 

सर्षप शब्द के लिए अर्धभागधी रूप साखब हे ( आयार० २, १, ८, ३) |--अर्ध॑- 

मागधी मे कही-कही 'छ' के साथ संयुक्त व्यज्ञन से पहले हुस्व स्वर का रूप दीघ हो 

#. हिंदी में गगरी” और वुभाउनी में गागरि! रूप आज भी वर्तमान है | “-अनु० 


. हिंदी फांस, फांसी आदि से तुलना'कौजिए । ये शब्द स्पर्शनफास और फंस के दी विकार हैं । 
०००० अनु हि 


स्वर (आ) हस्व स्वरोका दीधीकरण १२३ 


जाता है; अर्धभागधी मे फब्णुन शब्द फाशुण# हो जाता है ( विवाह० १४२६ ), 
इसके साथ-साथ फग्गुण शब्द मी चव्ता है, फग्गुमित्त (कप्प०), फग्गुणी (उबास०) 
भी मिलते हैं। महाराष्ट्री मे फग्गु& शब्द आया है (हाल), शौरसेनी मे उत्तरफग्शुणी 
और फर्शुण रूप मिलते हैं ( कर्पूर० १८, ६; २०, ६; धनजय० ११, ७ )। अर्ध 
भागधी मे चढकलछ के लिए वागल रूप है ( नायाध० १२७५; निरया० ५४ ), वदक 
के लिए वाग आता है ( ओव० ६ ७४; [ पाठ में वाक्‌ है | ), किन्तु महाराषट्री ओर 
शौरसेनी मे वककल आता है ( गउड०; शकु० १०, १२; २७, १०; विक्रमो० ८४, 
२०; अनर्व० ५८, ११ ), महाराष्ट्रीम अपवककल के लिए अववक्‍कल शब्द आया 
है ( गठड० ) तथा मागधी में निर्वर्कलछ के लिए. णिव्वक्कल मिलता है ( मच्छ० 
२२, ७ )| 

$ ६३--इस स्थान पर शा-ष-ख-कार ओर य के मेरू से बने दित्व व्यज्ञन 
का ग्राकृत में कया रूप होता है उसके उदाहरण दिये जाते है; अधं॑मागधी मे 
नच्यसि का रूप नाससि होता है (उत्तर० ७१२); महाराष्ट्रीमे णासद, णासबन्ति 
और णासखु रूप मिल्ते हैं (हाल; रावण०); जैनमहाराष्ट्री मे नासः ओर नाखन्ति 
रूप पाये जाते हैं ( एल्सें० ); अर्धमागधी मे नस्खामि रूप भी मिल्ता है ( उत्तर० 
७१३ ); अर्धभागधी मे नस्खइ ( हेमचन्द्र ४, १७८ और २३०; आयार० १,२,३,५ 
[ऊपर लिखा नासइ देखिए.] ), नस्समाण (उवास०), विणसइ (आयार० १, २, 
२, ५) रूप भी काम मे आये हैं; जैनमहाराष्ट्री मे नस्सामो, णस्ख है (एव्सें०)। 
शोरसेनी मे णस्सदि्‌ (शकु० ९५, ८) ओर मागधी मे विणश्शदु (मच्छ० ११८,१९) 
रूप मिलते हैं |--अर्धभागषी ओर जैनमहाराष्ट्री मे पश्यति का रूप पासइ चल्ता 
है (आयार० १,१,५,२; सूच० ९१; विवाह० १५६, २३१, २७४, २७५, २८४ और 
१३१२५; विवाग० १३९; ननन्‍्दी० ३६३ ओर ३७१; राय० २१ और २४०; जीवा० 
२२९ और उसके बाद; दस० ६४३, १३ आदि-आदि; एव्सें०)। अर्धमागधी मे एक 
वाक्य है; पासियव्व॑ं न पासइ, पासिडउ कामे न पासइ, पासित्ता वि न पासइ 
(पण्णव० ६६७) | इस प्राकृत में अणुपस्खिया भी है (सूय० १२२); पास आया 
है (इस शब्द का अर्थ आँख है; देशी० ६,७५८; त्रिविक्रम में जो बेल्सेनबर्गर्स बाइच्रैंगे 
६, १०४ में छपा है, ये रूप आते है) |--अर्धमागधी मे क्िश्यन्ते शब्द के लिए. 
कीखन्ति (उत्तर० ५७६) रूप मिलता 8, किन्तु जैनमहाराष्ट्री में कीलिस्सइ हो 
जाता है ( ए्सें० ), शोरसेनी मे अद्फिलिस्सदि रूप पाया जाता है ( माल्वि० ७, 
१७ ) |-शिष्य के लिए अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे सीखा शब्द का प्रचलन 
है (हेमचन्द्र १, ४३; ४, २६५; पाइय० १०१; दस० नि० ६४५, १२ ओर १३; 
काप०; आव०; एव्सें० ४०, ८ और उसके बाद; ४१, ११; द्वारा० ४९९, १३; एट्सें०)। 
शिष्यक के लिए सीसग रूप मिलता है (आव०; एल्सें० ४०,२२; द्वारा ० ४९८,१३); 
इस शब्द के साथ-साथ जैनमहाराष्ट्री और शौरसेनी मे सिरुस रूप भी मिलता है 


# यह रूप 'फागुन” और 'फाग! रूप में हिंदी में वर्तमान है ।-अलु० 
+ यह सौस प्राचीन हिंदी कवियों ने धब्टले से व्यवहृत किया दे-अनु० । 
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( आव०; एस० ३३, २१; प्रिय० ३५, ५; दास्य० ३५, १३; २७, १९; ३४, हे 
और ६, १०; मह्लिका० १०६, २३: कालठेय० १८, १ और ९; १९, १३; २४, 
१४; १६, ८ [इस स्थान पर अश्ुद्ध शब्द खीस आया है ]) ; शोरसेनी में 
सुशिष्य के लिए खुसिस्स हे ( गकु० ७७, ११ ) और शिप्या के स्थान पर 
सिस्सा रूप आया है ( मलिका० २१९, २० ) ; इस शब्द के लिए अर्धभागधी मे 
सिस्सणी का प्रयोग मिलता ६ ( विवाह० ३४२ [पाठ मे खिसिणी आया हैं] ; 
नायाध० १४९८; सम० २४१ ) |--मसहाराष्ट्री मे तूसइ ( वररुचि ८, ४६ ; हेमचंद्र 
४, २३६ ; क्रमदीश्वर ४, ६८; हाल ) आया है। जैनशोरसेनी में तूसेदि (कत्तिगे० 
४००,३३५), किन्तु शौरसेनी रूप तुस्सदि मिल्ता है (मालवि० ८,३) |--मलुष्य के 
लिए, अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे मणूस आया हे ( हेमचंद्र १, ४३; सूच० १८०; 
विवाह० ७९, ३४१,३२६१ और ४२५८: उत्तर० १७०; पण्णव ७०६; दस० नि० ६५३, 
११; ओब०; आव०; ए्ड्से० २६, ३४: एल्सें० ), अर्धभागधी में मणुसी% ( पण्णव० 
७०६ ), किंतु साथ-साथ मणुस्स शब्द भी मिलता ६ ( बिबाहु० ३६२ ओर ७१७ ; 
पण्णव २६७; उबास० ), यही शब्द जेनशोरसेनी में भी मिलता है (कत्तिगें० ३९९, 
२०८ ) और भहाराष्ट्री तथा शौरसेनी में सदा मणुरुखा का प्रयोग होता है 
( अण्ड० २, २६ पेज ४२; पाइम० ६०; हार; मृच्छ० ४४, २ और ३; ७१, ९; 
११७, १८; १३६, ७ ), मागधी में मणुद्द्य ( मच्छ० ११, २४; १३, ४; १७, १७; 
३०, २१; १२५, २९ और १६४, ६ )। मणुच्ृशअ ( मच्छ० १३१, १० ) और 
मणुद॒शक ( मच्छ० ११३, २१ ) मिलते है |--मागधी के सम्बन्धकारक में भी दीर्घी- 
करणका यही नियम तागू होता ६ | कामरुय के स्थान पर उसमे कभी '"कामास रूप 
चलता होगा, इस रूपका फिर कामाह हो गया, इसी प्रकार चारिघत्रस्य का चालि- 
ताह हो गया ओर दारीरस्य शब्द का शलीलछाह रुप चला। अपम्रंश में भी 
कनकस्य शब्द का कणअह् रूप बन गया और चण्डालस्य का चण्डालह हो गया। 
बाद को आ हस होकर अ बन गया ; इसके उदाहरण $ २६४, ३१५ ओर ३६६ में 
देखिए, और कस्य, यस्य तथा तस्य का सम्बन्धकारक अपभ्रेश में केसे कास, जास 
और ताखु रूप हो गये उसके लिए. ६ ४२५ देखिए। अपभ्रंश मे करिष्यामि का 
करिष्यम्‌ (- करिष्यामि ) और उससे करीखु तथा प्राप्स्यामि का प्रापिष्यमई 
और उससे पावीख॒, प्रेक्षिष्ये का प्रेक्षिष्यामि और उससे पे कलीदिमि, सहिष्ये 
का सद्दीद्दिभि तथा करिष्यसि से करोहिसि बना, इसके लिए ९ ३१५, ५२०, 
५२५, ५३१ और ५३३ देखिए, । 


ह ६४--श घ ओर खकार मे र मिले हुए द्वित्व व्यंजनवाले सस्कृत शब्दों से 
व्युसन्न प्राकृत शब्दों के उदाहरण इस ४ में दिये जाते हैं ; महाराष्ट्री मे श्वश्ष॒ शब्द का 
# यहद्द रूप नेपाली शब्द मानूसि (5 मलुष्य) मे पाया जाता है । “-अलु० 
+ इसको तुलना पाठक वेंगछा रूप सानुष से करें । “-अनु० 


$ इन आक्ृृत रूपों का प्रभाव आज भी मारवाड़ी करस्यूं, पास्थूं और शुजराती करसी, जांसी 
आदि भविधष्यकाल्सूचक धातुओं के रूपों में स्पष्ट है ।--अनु० 


स्वर (आ) हस्व स्व॒रोका दीर्घीकरण १२५ 


सास होता है ( हल ) और शोरसेनी में साखुए होता है जो सम्भवतः किसी स्थान- 
विशेष में बोले जानेवाले संस्कृत रूप श्वश्लुके से निकला हुआ प्रतीत होता है ( बाल० 
१५३, २० ) |--सस्कृत शब्द मिश्र का महाराष्ट्री में मीस हो जाता है ( हेमचंद्र 
१, ४३; २, १७०; हाल )। अधंमागधी में मिश्रजात का मीसजाय होता है 
( ओव० ); मिश्रक का मीसय होता है ( ठाणग० ११५९ और उसके बाद; कप्प० ); 
मीसिज्जइ ( उवास० ), मीसिय ( कप्प० ), मीसालिय भी अर्धभागधी मे मिलते 
है, साथ ही हेमचन्द्र ४, २८ मे मिर्सइ% शब्द भी मिल्ता है ; शौरसेनी मे मिस्स 
( मृच्छ ० ६९, १२; शकु० १८, ३ ) ; मिश्रिका के लिए मिस्सिया ( शकु० 
१४२, १० ) और मिस्सखिद ( प्रबन्ध" २९, ८ ) मिलते है। मागधी में मिद्श 
चलता है ( मुच्छ० ११, ६; ११७, ८ ) |--अर्धमागधी मे विस्ल शब्द के लिए बीस 
आता है ( सूय० ७५३ ) -विश्रामयति के लिए महाराष्ट्री ओर जैनमहाराष्ट्री मे 
वीसमइ मिलता है ओर शोरसेनी मे विस्समीअदु आया है (६ ४८९ )--विद्लम्प 
के लिए महाराष्ट्री मे बीसम्म होता है ( हेमचद्र १,४२;हाल; रावण ०) किन्तु शौरसेनी में 
विस्सम्म होता ६ (मुच्छ० ७४,८;शकु०१९,४;माव्ती० १०५, १ [0 ओऔर!|>2हस्तलिखित 
में यह पाठ है); २१०,७) ।--शौरसेनी में डस्त्रा शब्द का ऊसा हो जाता है (छलित० 
५५५,१) ।--डच्छुपयत शब्द का अर्धमागधी मे ऊसचेह होता है,उच्छुपयत शब्द 
सम्मवतः "डत्थपयत से निकला है (विवाह० ९५७); “डच्छुपित से ऊसविय हुआ 
है (ओव ०; कप्प०); अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे उच्छूत शब्द का ऊसिय हो 
जाता है ( सूय० ७७१ और ९५८ [ पाठ मे दी्ष ऊ के स्थान पर हस्व उ छिखा गया 
ड्लै ; पण्हा० २८७; नायाघ० ४८१; उत्तर० ६६४; नन्‍दी० ६३ ओर ६८; ओव ०; 
कप्प०; एल्सें० ), किन्तु अर्धभागधी मे ऊखसिय के साथ-साथ उस्खिय (सूय० ३०९) 
और समुस्खिय (सूय० २७५) तथा उस्सविय (आयार० २, १, ७, १) मी मिलते 
है, शोरसेनी मे उच्छापयति के लिए डउस्सावेदि होता है ( उत्तर० ६१, २) |-- 
श-ष-ओर स-कार के साथ व मिले हुए छित्व व्यज्ञनवाले सरकृत शब्दों के पग्राइृत 
रूपोके उदाहरण नीचे दिये जाते है; अच्चच शब्द का प्राकृत रूप महाराष्ट्री, अर्धभागधी 
ओर जैनमहाराष्ट्री म आस हो जाता है ( भामह १, २; हेमचंद्र १, ४३; रावण०; 
आयार० २, १, ५, रे; विवाह० ५०३; विवाग० ६१; उत्तर० १९५, २१७, ३३६, 
५००, ५०१; नायाध० ७३१, ७८०, १२३३ १२६६, १३८८ और १४५६; पण्णव० 
३६७; अणुओंग० ५०७; निरया० ; ओब०; आव० एल्सें० ३५, १२ और १३, १६, 
२१ और २४; एव्सें०: कालका० ), इस शब्द के साथ-साथ अस्स भी चलता है 
( भामह १, २; आयार० २, १०, १२; २, ११, ११ ओर १२; २, १५, २०; सूय० 
१८२; उत्तर० ६१७; आव० ए्सें० ११, १८ और उसके बाद ), अस्सख शब्द शोर- 
सेनी मे सदा ही चलता है ( मृच्छ० ६९, १०; बाल० २३८, ८ ) |--सस्कृत नि३- 


+# हिंदी की एक बोली कुमाउनी मे इन आक्ृत रूपो का आज भी प्रचलन है । मिसणें, मिसाल 
आदि रूप मराठी मे चलते है । स्वय हिंदी में इन रूपो का बाहुल्य है | --अनु० 


+ इससे मिस्सा मिस्सी शब्द बने है। हिंदी मे इनका अर्थ हे--अनेक दालों का मिझाकर 
बनाया हुआ आटा ।--अनु० 
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हइृवस्य के लिए महाराष्ट्री म नीससइ; अर्धभागधी मे मीससन्ति ओर जेनमहाराष्ट्री 
में नीसखसिऊण+ रूप मिलते दूं ( एर्ल्स० ); शारनेनी मं णीससलदि, मागधी में णीश- 
शदु आता है| उत्दवस्‌ धातु के रूप प्राकृत में, महाराष्ट्रीम उससई, अर्ंमागधी 
में ऊछल्लसन्ति ओर मागधी में ऊशशदु मिलते है [| इवस्‌ धातु के पहले नि, उद्‌ 
ओर वि ढगने से ( $ ३२७ अ ओर ४९६ ) नाना रूप भहाराष्ट्री सम वीससइ, अर्ध- 
मागधी मे चीससे, शोरमेनी मे बीससदि; अर्धभागधी मे उस्ससइ, निस्ससइ 
मिलते दे ($ १९७ अ ओर ४९६) ।--विश्वस्त शब्द का अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्र 
ओर गेरसेनी मे बीसत्थ होता है ( ओब०; कप्प०; एसे०; मृच्छ० ९९, २४; १००, 
४; १०५, १; शकु० ७०, ९; विक्रमो० ८, ८; २३, ६ और ४७, १ ) |-- 
अपभ्रद्ष में शाश्वत शब्द का साह हो जाता है (हेमचन्द्र ४२६६ और ४२२, २२), 
हेमचन्द्र ने शश्वत शब्द का पर्याय खबें छिखा है |--सस्कृत त्स” का प्राकृत में 
'ससः हो जाता है; उत्सव शब्द का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराषट्री और 
शोरसेनी में ऊझखच ओर ऊसभ हो जाता है। अधिक सम्भव यह रूगता है कि पहले 
इन शब्दों का रुप "उस्सव ओर "उस्सअ रहा होगा ($ १२७ अ ) |--उत्खुक 
दब्द का महाराष्ट्री में उसुअ, अर्धभागधी और जैनमद्दाराष्टी मे डस्ख़ुय तथा शोरसेनी 
में उस्सुव होता है (६ ३२७ अ) | --विस्प्ृत गब्द का महाराष्ट्री म बीसरिशआ, जेन- 
शौरसेनी में घीसरिद ओर जैनमहाराष्ट्री में विस्सरिय ३८ होता है (६ ४७८ )। 
निःदांक का महाराष्ट्री में णीसंक (गठड०; हाल), अर्धभागधी में नीसंक (आयार० 
१, ५, ५, २) ओर अपम्रंश मे पत्मों में ल्घु मात्रा ठीक बैठने के कारण णिसंक 
(हेमचन्द्र ४, ३९६, १; ४०१, २) ओर जैनमहाराष्ट्री में निस्ल॑क! रूप मिलते है 
(एस्सें०) |--निःखह के लिए महाराष्ट्री ओर शोरसेनी मे णीसह आता है (हेमचन्द्र 
१,४३२; गउड़०; हाल; रावण०; उत्तर० ९२, १०) ओर निस्सह रूप भी चल्ता है 
(हेमचन्द्र ', १३) |--ढुशस्सह् के लिए महाराष्ट्र, जैनमहाराष्ट्री, शौरसेनी और 
अपश्रंश में दृ/सद्द रूप मिल्ता है (हेमचन्द्र १, १३ और ११५; क्रम० २,११३; पाइय० 
२३४; हाल; रावण०; आव० एल्सें० १२, ३१; कर्एर० ८२, ७; मालती० ७९, २; 
विक्रमो ० ६०, १८), शौरसेनी में दुःखहत्व का दूसद्त्तण मिल्ता है (भाढती० ८१,२) 
ओर इसके साथ-साथ दुस्सदह् शब्द भी चलता है (हेमचन्द्र १, १३ और ११५; 
क्रमदीश्वर २, ११३; प्रबन्ध० ४४, १ ) तथा महाराण्ट्री मं कविता मे हुख रूप दुखद 
भी आता है (हेमचन्द्र १, ११५; गउड० और हाल) | --तेज/कमेन के लिए अर्ध- 
मागधी में तेयाकस्म मिलता है (ओव ०) | --मन!शिलक्ता के लिए मणसिला होता है 


*# निसासीण, निस्रासंणो आदि रूप कुमाउनी में वर्तमान है, प्राचीन हिंदी में निसासल्‍गइरी 
या ठडो सांस ; मीसासीचजिसका श्रास न चलछता हो |--अनु० 

हिंदी में इसके वर्तमान रूप उसास' और उसासी चलते है ।-अनु० 

»< इसका हिन्दी रूप विसारना हे | “+-अनु० 


+ हिन्दी में 'निशक' शब्द देखने मे आया। ध्यान रखना चाहिए कि संस्कृत रूप 'निरशंक या 
(निःशंक' है और तद्भव रूप “निसंक' होना चाहिए | --अनु० 


| 
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(हेमचन्द्र १, २६ और ४२), इसके साथ-साथ मणोखिलक्ता, मणखिल्ता ( ॥ ३४७ ) 
और मणंसिला भी चलते है ( $ ७४) | 


8 ६५--अन्य हब्दों के सम्बन्ध में यह कहा जा सकता है कि खरों का 
दीघीकरण अपवाद रूप से मिलता है ओर आशिक रूप से यह स्थान-विशेष की बोलियों 
का प्रभाव है । गब्यूत शब्द का अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे गाउय हो जाता है 
(६ ८० ) |--जिह्ना शब्द का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, जैनशोरसेनी और 
शोरसेनी मे ज्ीहा होता है ( वररुचि १, १७, हेमचन्द्र १, ९२; २, ५७; क्रम० 
१, १७; मार्क ० पन्ना ७; पाइय० २५१; गठड०; हाल; रावण०; आयार० पेज १३७, 
७ ओर ९ : विवाह० ९४३; पण्णब० १०१; जीवा० ८८३; उत्तर० ९४३ [ इस ग्रन्थमे 
जीहा के साथ-साथ जिब्मा रूप मी आया है, देखिए, ६ ३३२ ]; उबास०; ओब०; 
कप्प०; एत्सें०; काल्का ०; कत्तिगे० ४०३,३८१; विक्रमो० १५, ३; १६,१२; १८,१० 
कर्पुर० ६६, ५; इंषम० २०, ९; चण्ड० १७, रे; मल्िका० ९०, २३; कस० ७, १७) 
मागधी में यीहा मिल्ता है ( मुच्छ० १६७, ३ ) |+--द्क्षिण शब्द का, जो सम्मवतः 
कही की बोली मे “दाखिण रूप में बोला जाता होगा, महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन- 
महाराष्ट्री और शौरसेनी मे दाह्िण रूप होता है ( हेमचन्द्र १, ४५; २, ७२; गउड०; 
हाल; रावण०; रह्मा० २९३, रे; आयार० १, ७, ६, २; २, १, २, ६; जीवा० ३४५; 
भग०; ओव ०; कप्प०; एल्े ०; मच्छ० ९७, १०; ११७, १८; वेणी० ६१, ६; बाल० 

४९, ७ ); अर्धमागधी में दाहिणिल्ल शब्द मिलाया ६( ठाणग० २६४ और उसके 
बाद; २५८ ; विवाग० १८०; पण्णव० १०२ और उसके बाद; विवाह० २१८; २८०, 
१२८८ और उराके बाद, ३११ और उसके बाद और १८७४; नायाध० ३३३, ३१५, 
८६७ और १३४९; जीवा० २२७ और उसके बाद तथा ३४५; राय० ७२ और ७३); 
अर्धभागधी मे आदक्षिण और प्रदक्षिण के लिए आयाहिण और पायाहिण रूप 
मिलते है (सूय० १०१७; विवाह० १६१ और १६२, निरया० $ ४ ; उवास०; ओवण०; 
[पाठ में आदाहिण ६ जो आयादिण होना चाहिए] ), पायाहिण ( उत्तर० ३०२) 
में आया है ; पल्ववदानपत्रमे दुखिण शब्द आया ६ (६, २८), मागधी, अर्धमागधी 
जैनमहाराष्ट्री, शॉस्सेनी ओर आवन्ती मे दृकिखण# रूप मिलता है (हेमचन्द्र १, ४५; 
२, ७२; गउड०; हाल; रावण०; प्रताप० २१५, १९; सूध० ५७४; एर्से०; मृच्छ०; 
९, ९; १५५, ४; विक्रमो० २०, २; ३१, ५; ४५, २ और ७६, १७; बाल० २६४,४ 
२७८, १९; मचछ० ९९, १९), शौरसेनी में दुकिखण शब्द मिलता है (चण्ड० ३,१६), 
अर्धभागधी मे दाद्देणिह्ल के साथ-साथ दक्खिणिल्ल भी मिलता है ( सम० १४४ 
नायाध० ८६६, ९२१, ९२९, ९३० और १३५०) |--पल्वदानपत्र मे दुग्ध के स्थान 
*# यह रूप हिंदी की कई बोलियो में इस समय भी वत्तमान हे और अगरेजों द्वारा सुना गया रूप 

भी यहीं रहा होंगा क्योंकि उन्होंने दुक्खिन का “2८0८०॥ बनाया । यदि इस शब्द में क्ख 
या दक्षिण हिंदी ( हिंदवी ) ( जिसका नाम उर्दू छिपि मे छिखी जाने के कारण उदूँ बना दिया 
सया हे ) क्व न रहता तो उत्त अगरेजी रूप में दों ०९ न होती, एक ही रखी जाती। “अनु ० 
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पर दूध# रुप मिलता ह (६,३११) ।+-धुक्ता, घूता शब्दों के लिए महाराष्ट्र म धूआ 
अधंमागधी में धूया, शोरसेनी आर मागधघी में घूदा होता ६। इसके रूप आ मे 
समाप्त होनेवाले सज्ञा शब्दों के समान होते दे ( ॥ २१२ ओर ३९२ ) |--भस्सन्‌ 
शब्द के लिए अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री म भास शब्द है ( ठाणग० ५८९; पण्शा ० 
०५०७; अन्तगड० ६८; विवाह० १७१, १०३३, ११३२, १२४७, ६२०४, १२८१ 
और १२८२; कप्प०; सगर० ४, ९ ), किन्तु शॉरसेनी में भसख रूप ह ( हास्प० 
१९, ४१, ४ ) |--'रक्तगति जाथवा "रातगति से रायगईा हो गया है 
( देशी० ७, ५ ) 
९ ६६--एँ ओर ओ जो ६ ११९, १९२ ओर १२५ के अनुसार सयुक्त खरो 
से पहले आते है और जो मूल में ऋकार से निकले है अथवा ऋ से निकले हुए इ, उ, 
ई ऊ से आये हो | उनका कई ग्राकृत बोल्यो में दीर्धीकरण ओर इनके साथ के संयुक्त 
व्यंजन का सरतीकरण हों जाता €। कुछ शब्द का 'कुद्ट उससे को ढु ओर उससे 
अर्थधभागधी मे कोढ! हो जाता है ( नायाघ० १०४६, १०४७ और ११७७; उबास० 
९ १४८; विवाग० ३३, ३४ [ पाठ मे को हु शब्द मिलता है |] ओर १९८), कुशिन 
शब्द से कुट्टि बना ( आयार० २, ४, २, १ ) ओर इससे को ट्वि हुआ ( आयार० 
१, ६, १, ३ ) ओर फिर को ढ़ि हो गया (पण्हा० ५२३ ) तथा 'कुष्ठटिक का 
कोढ़िय ही गया ( विवाग० १७७ ) |--अर्धमागघी में ग्रद्धी ( आयार० १,६,२, २; 
सूय० ९७; ३२१ और ३४८; पण्हा० १४७, १४८ और ३२३; सम० ८३ ओर 
११३; विवाह० १०२६; उत्तर० २१७ ) से शिक्धि बना (६५० ) और गिद्धि 
से गेद्धि ओर उससे गेद्दि आया। गशेहि का मतत्ब शिद्ध हे। संस्कृत शब्द 
निलेक्ष से किसी समय 'णिहलच्छ हुआ होगा और उससे 'णे रलच्छ हुआ 
ओर उससे णेलच्छ बना ( पाइय० २३५; हेमचंद्र १, १७४; देशी० ४, ४४ ) | 
इस णेलच्छ का अर्थ नपु सक है | छक्ष का अर्थ यहाँ लक्षण से है अर्थात्‌ इससे 
नपुसक लिंग! का बोध होता है |---अर्धमागधी में देहर का अर्थ 'देखता है! होता है 
ऐसा अनुमान होता है कि किसी [दृक्षति (६ ५५४) रूप से प्राकृत रूप दिकखई बना 
होगा और इससे देकखइ रूप निकाठा | इस देकखइ से यह देहह आया ( उत्तर० 
५७१ ) | इसी प्रकार "दक्षे स्‌ का देढ़े बन गया ( दश० ६३१, २२ ), दक्षते का 
देहए बन गया ( सूम० ५२ ), देहदथाणि शब्द भी मिलता है ( विवाह० ७९४ और 
उसके बाद ) | अपश्रश मे दृष्टि के लिए द्वेद्ि शब्द मिलता है ( हेमचंद्र ४, ४२२, 
६ )। अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे शिकृष्टि शब्द का सेढ़ि ( पक्ति,; सीढी ) 
रूप होता है। दिछष्टि से कभी "सिटिठ बना होगा ओर इससे "सेद्धिट रूप बना 
*# उस समय की जनता की बोली का यह शब्द आज सी हिंदी में ज्यो-का-त्यों चछा आ 
रहा है ।--भअनु० 
+ समव यह भी हे कि देशी भाषा में सैकडों शब्द जनता द्वारा हँसी में रख दिये गये ये, जैसे 
गधे” का नाम कुरूप होने के कारण कामकिशोर' रख दिया गया | ऐसे ही जोक नाम उसकी 
धीमी और मद चाल के कारण रायगइ अथौत्‌ राजगति रखा गया हो ।--भनु ० 
$ हिंदी रूप आज भी वही है ।--अनु० 
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जिससे सेढ़ि बना ( ठाणंग० ४६६, ५४६ और ५८८; पण्हा० २७१ और २७२; 
सम० २२०; विवाह० ४१०, ४८१, ९९१, १३०८, १६६९, १६७५, १८७० ओर 
१८७५८; राय० ४९, ९० और २५८; जीवा० ३५१, ४५६, ७०७ और ७०९; अणु- 
ओग० २१८, २२१, २४५, २८१ आदि आदि; पण्णव० ३९६, ३९८, ४०१, ७२७ 
और ८४७; नन्‍्दी० १६५ और ३२७१; उत्तर० ८२९, ८८२ और ८८७; ओव० 
एल्सें० ); अर्धमागधी में सेढीय शब्द भी मिलता है ( पण्णव० ८४६; ओव० ), अणु- 
सेढि ( विवाह० १६८० और १८७७ ), पसेढ़ि ( राय० ४९, ९० ) और विसेढि 
( बिवाह० १६८०, १८७७; नन्दी० ३७३१ ) रूप भी पाये जाते है |--स्वर्णकार' 
शब्द से सुण्णार# हुआ ( हाल १९१ ) ओर उससे कभी सोण्णार बना होगा। 
इस शब्द से महाराष्ट्री सोणार बना |--ऑक्खल शब्द से ( वररुचि १, २१; हेम- 
चंद्र १, १७१; क्रमदीश्वर १, २४ ) ओहल बन गया ( हेमचद्र १, १७१ ; मार्क ० 
पन्ना ८ ) । अर्धभागधी में उक्खल मिलता है (देशी० १, ३०; माक॑० पक्ष 
९; पण्हा० ३४ ), अर्धभागधी में उक्खलग रूप भी आया है ( सूथ० २५० ) [--- 
यह उकखला उद्खल के समान है; मागधी में इसका रूप डदहल भी है 
(आयार० २,१,७, १), महाराष्ट्री में उऊह॒ल होना चाहिए (हेमचन्द्र १, १७१) 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहराष्ट्री मे छ्लुब्ध का दीध होकर छूड] हो जाता 
है (हेमचन्द्र २, १९, ९२ और १२७; हाछ; रावण०; पण्हा० २०१, १०; ६४१, १५; 
उत्तर० ७५८; आव० एर्ड्ले० १४, १८; १८, १३; २५, ४, ४१, ७; एट्सें०) और 
महाराष्ट्री तथा अर्धभागधी मे उपसर्गवाला रूप डच्छूढ ( हेमचन्द्र २, १२७; हाल; 
पण्हा० २६८; नायाघ० $ ४ और ४६; उवास०; ओव० ) मिल्ता है। अधमागधी 
में प्युतृक्षुब्ध के लिए पलिडच्छुढ शब्द आया है (ओब० पेज ३०, ३)। अर्ध- 
मागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में विच्छूड मिलता है (विवाग० ८४ और १४३; 
नायाध० ८२५, ८३३, ११७४, १३१३ और १४११; पण्णब० ८२८ और ८३५; 
नन्‍्दी ० ३८०; पण्हा० १५१; आव० एल्सें० १६, १ ओर २१, ५ [यह शब्द हस्त- 
लिखित प्रतियो में इस रूप मे ही पढ़ा जाना चाहिए] ) | महाराष्ट्री मे परिच्छूढ 
(देशी ० ६, २५; रावण ० ) ओर विच्छूढ ( पाइय० ८४; गउठड०; रावण० ) तथा 
विच्छूढव्या (रावण०), ऊढ, गूढ, मूढ ओर रूढ के नियमों के अनुसार ही बने 
है, ख्लुभन्ति शब्द के लिए ( पण्हा० ५६ पाठ मे ब्भ है ) 'भ! रह गया है, छुमेज्ञ 
(दस० ६५२, २४), छुमित्ता (उत्तर० ४९९), उच्छुभइ (नायाध० ३२५), उच्छूभ 
(पण्हा ० ५९; इसकी टीका भी देखिए); निच्छुभइ,८ (नायाध० १४११; विवाह० ११४; 
पण्णव० ८२७, ८३२ और ८३४), निच्छुभन्ति ( नायाघ० ५१६; विवाग० ८४ ), 


# यह रूप हिंदी में सरलीकरण के कारण सुनार हो गया है ।--अनु० 
हिंदी मे सरल रूप 'ऊखक” हे जिसमे अक्षरों की मात्राएँ समान रखने के लिए क्ख के ख 
हो जाने पर हरव उ, ऊ हो गया ।-अनु ० हु 
+ हिन्दी चुलबुराहट इस छूढ से निकला जान पडता है । कुमाउनी मे बेचेनी के लिए चुद 
भ्रुद्वाट शब्द है | चुलबुछाहट का खुल उसका दूसरा रूप है। --अनु० 
»८ प्राचीन हिंदी में इसके निछोह और निछोही रूप मिलते हैं ।--अनु० 
१७ 
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निच्छुमाचेइ ( नायाघ० ८२३, ८२४ और १३१३; विबाग० ८६ और १४३ ), 

निच्छुभाविय ( नायाघ० ८२३; विबाग० ८७ ), चिच्छुभ ( पण्हा० ५९; इसकी 
टीका भी देखिए. )। इसी प्रकार जेनमहाराप्ट्री मे भी छुमइ मिटता है (एर्में०) और 
कर्मवाच्य में छुब्भइ (आव० एल्सें० २५, ३), निच्छुब्भई (आव० एज्से० ४२, ३५), 
किन्तु जैनमहाराण्ट्री मे छुद्वामि और छुटदइ रूप भी मिलते हैं (एल्सें०)। महाराष्ट्रीमें 
सदा ही विच्छुहद (हाल; रावण०), विच्छुहिरे (हिमचन्द्र ३,१४२) और उससे निकला 
हुआ धातु छुद्द मिलते है ओर अन्य शब्दों के समान इस धातु के नाना कृदन्‍्त रूप पाये 
जाते है' |--संस्कृत छ्लुब्ध को नियमानुसार प्राकृत रूप छुद्ध हे ( भाभह ३, ३० ) | 
$ ६७ ओर ५६५ में जढ़ शब्द भी देखें |--मूसल शब्द ( हेमचद्र १, ११३ ) ओर 
उसके साथ-साथ चलनेवाला मुसरू ( हाढ; रावण० ) धातु पाठ २६, १११ में आये 
हुए झुस और पुष्‌ खण्डने धातु के वर्तमानकाल के रूप मुस्य, मुष्य से निकले हैं 
अर्थात्‌ इसका मूल सस्कृत रूप कभी "मुप्यलू रहा होगा"। 

१. टीकाकारों ने सेढि शब्द को श्रेणि से निककछा बताया है और 
हेमचन्द्र ने अपने छिंगानुश्यासन २, २५ में सेहि बताया है। इस विषय पर 
उणादिगण सूत्र भी देखिए । बोएटकिक और रोट ने अपने 'सांस्कृत-तोएत॑र-बुश़्” 
में श्रेढ़ी शब्द दिया है और बताया है कि यह शाब्द बाद को संरक्षृत में भी 
छिया गया था | -- २, यह दाद हस रूप में 'कुन्स पस्सहटस्तिफ्ट! ३४, ७७३ में 
दिये गये रूप से छुद्ध है। उ ९ १५२ के अनुसार है और इसका संक्षिप्त रूप 
६ १६७ के अनुसार साफ हो जाता है। ---३, माकण्डेय पन्ना ८ में उड़खतल 
शब्द मिलता है। ३ १४८ भी देखिए। --४. गौल्डस्मित्त, छुददइ का स्ुभ्‌ 
धातु से सम्बन्ध के बारे में मतसेद्‌ रखता है और इसका विरोध करता है, 
पर 'प्राकृतिका” पेज २० में उसने जो प्रसाण दिये हैं वे उसका पक्ष सिद्ध नहीं 
करते । इस विषय पर 'छोयमान' द्वारा सम्पादित 'औपपातिक सूत्र” सें उ 
दब्द से तुलना कीजिए । बे'सनबेगंर स्साइटअिफ्ट १०, ११३ और $ १२०। 
प्रिशछ के इस अन्थ का ९ १२० देखिए। -- ७, पुरुषोत्तम के 'द्विरूपकोश' से 
तुलना कीजिए | 


॥ ६७--जैसा एँ और ओ का कई स्थर्कों पर दीघीकरण होता है, अ का 
ठीक इसके विपरीत है। संयुक्त व्यंजनों के पहले आने पर यह बहुत दीर्घ नहीं होता 
क्योंकि संयुक्त खर सरल कर दिये जाते हैं। ऐसे स्थलों पर संस्कृत के मूल शब्द में 
शब्द के अंतिम अक्षर पर जोर पड़ता था अर्थात्‌ वद खरित होता था। महाराष्ट्री 
प्राकृत में मरढी होता है। इस शब्द से वर्तमान भारतीय भाषा का मराठी शब्द बना 
है ( कर्पूर० १०, ५; ९ ३५४ भी देखिए ) |--हा धातु के वर्तमान के रूप जहाति से 
प्राकत मे जहइ बना जिससे "जढ (>छोडा हुआ) शब्द निकला, फिर इसके रूप अर्ध- 
मागधी में विजढ और विप्पजढ हुए | जढ का अर्थ है किसी चीज को छोड़ना । हा 
धातु का रूप जहू भी रहा होगा ($ ५६५) |--अर्धमागधी में अष्ट का अढ (-८) हो 
गया तथा जैनमहाराष्ट्री ओर अर्धभागधी में अढतालीस (+ ४८) के स्थान पर अढ- 
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यालीस है ओर अर्धमागधी में अढ्याल भी मिल्ता है। अढखठ के लिए अढसत्तिम्‌ 
(< ६८) है | अपश्रंश में अठाईंस के लिए अढाइस है ओर अढतालीख के लिए 
अढआहलिस भी है, अट्टारहर्व के लिए. अर्धभागधी मे अढारसम है ($ ४४२ ओर 
४४९) |--स्त्नजू धातु से निकले हुए स्त्रष्ट के सन्धि और समासो के रूप इस प्रकार हैं: 
अर्धमागधी में उत्खष्ट के लिए उसढ चलता है (आयार० २, २, १७)। उत्सृष्ट 
शब्द का अर्थ है 'अछग कर देना” या 'अछग निकाल देना! | कही-कही इसका अर्थ 
चुना हुआ! या उत्तम! होता है ( आयार ० २, ४, २, ६ और १६; दस० ६२३, 
१३ ) | निर्ृष्ट के लिए. अर्धभागधी में निस्रढ का प्रयोग होता है (नायाध० १२७६)। 
विसष्ट के लिए महाराष्ट्री मे विसलढ़# का प्रयोग है। इस विसृष्ट का अर्थ है (किसी 
पदार्थ से अछग किया हुआ? ( रावण० ६, ६६ ), दूसरा अर्थ है “किसी पदार्थ का 
त्याग कर देना' ( रावण० ११, ८९ ), तीसरा अर्थ है 'ऊबड़-खाबड” अथवा जो 
समतल न हो ( हेमचंद्र १, २४१; पाइय० २०७ ), चोथा अर्थ है 'कामवासना से 
रहित' अर्थात्‌ स्वस्थ ( देशी० ७, ६२ ); समवस्ष्ठट के लिए अर्धभागधी और जैन- 
महाराष्ट्री मे समोखढ आता है | इस शब्द का अर्थ है 'जो मिल हो! और “जो 
आया हुआ हो! ( विवाह० २११, २५७ और ६२२; नायाघ० ५५८, ५६७, ६१९, 
६७१, ८७४, ९६७, १३३१, १४४६, १४५४ आदि आदि; विवाग १०३; निरया० 
४१, ४३, ७४; दस० ६२४, २१; उवास०; ओव ०; आव० ए्ल्सें० १६, २०; द्वारा० 
४९७, २७ ) | 
4, हेसचन्द्र इस शब्द की व्युप्पत्ति जब इसका अर्थ ऊबड़-खाबड़ होता 
है, विषम से बताता है । एस० गौल्डस्मित्त इसका अथ 'रावणवहो” में 'ढीला- 
ढाला? और 'थककर चूर करता है! बताता है और इसे स्पष्ट करने के लिए 
कहता है कि यह शब्द संस्कृत विश्छथ' के कहीं बोले जानेवाले रूप “विश्रथ' 
से निकला है। ---२. भारतीय संस्करणों में बहुधा 'सम्बोसढढ” मिलता है 
( विवाह० ५११, ५१४, ७८८, ९१२, ९३४, ९७१, ९७८, ९८८ आदि आदि; 
विवाग० १६०, २००, २३४ और २४८; नायाघ० ९७३, ९८२, १०१८, 
१०२० आदि आदि )। कहीं 'खमोसट्ट! भी मिलता है ( राय० १९ और 
२३२ ) ओर कहीं 'समोसद्द” मिलता है ( राय० २३३ )। $ २३५ भी देखिए। 
$ ६८--प्रत्यय एच शब्द के पहले अम्‌ में जो 'अ! है उस पर जोर डालने _ 
के लिए. अर्धमागधी में उसे बहुधा दीर्घ कर दिया जाता है और $ ३४८ में बताये 
हुए नियम के अपवादसखरूप म्‌ बना रहता है। एवामेव ८ एवाम्‌ एवं (विवाह० 
१६२; उवबास० $ २१९); खिप्पामेव ८ खिप्पाम्‌ एवं > क्षिप्रम्‌ एवं (आयार० 
२, ६, २, ३; पेज १३०, १; विवाह० १०६, १५४, २४१; सम० १.००; उवास०; 
निरया०; नायाघ०; कप्प०); जुत्तामेव >जुत्ताम्‌ एव न युक्तम्‌ एवं (विवाह० 
५०३ और ७९०; उवास०; निरया ०); भोगामेव (आयार० १,२,४,२); पुब्वामेव « 
पू्वेम्‌ एवं (आयार० २,१,२,४); खंजयाम्‌ एव - संयतम एब (आयार० २, १, 
# थह्द प्राकृत शब्द हिंदी “बिछुड़ने! का आरंभिक रूप है ।--अनु० 
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१, २ और ४; ०५, २, ४ तथा ६ आदि आदि)। विश्ुुद्ध प्राकृत भनुखार ( ) 
के पहले भी ऐसा ही होता ६ और अनुसार का म्‌ बन जाता ६, जेसे ताम्‌ एव- 
जाणप्पचरम्‌ ८ तदएच-यानप्रवरम्‌ ( उबास० ६ २११ )। गाण अनुखार के पहले 
भी यही नियम लगता है। यहों भी गौण अनुस्वार का हव्म्त 'म्‌! हो जाता है, जैसे 
जेणाम्‌ एव-चाउम्घण्टे आसरहे, तेणामूएव उचागच्छइ - येनेव चतुघेण्टो- 
5श्वरथस्‌ , तेनेवोपागचछति (नायाध० ३७३); जेणाम्‌ एवं सोहम्मे कप्पे 
तेणामएव उदागचछछइ (.कप्प० (२९ ) | इस दशा में ॥ ८३ में दिये गये 
नियम के विरुद्ध आ ज्यों-का-त्यों रह जाता है। जाम एवदिसमपाउब्मूया ताम्‌ 
पथ दिसम्‌ पढिगया 5 याम्‌ एवं दिशम प्रादुभूताः ताम्‌ एवं विशम्‌ 
प्रतिगता। ( विवाह० १९०; विवाग० ३८ [इसमे 'दिसिम! शब्द लिखा है| ) बहुधा 
स्रीलिंग--भूता, प्रादुभूता ओर प्रतिगता अर्थात्‌ पाडब्भूया और पड़िगया 
रूप मिलते हैं ( विवाग० ४; उवास० ६ ६१, २११५ ऑर २४९; निरया० ६५; 
ओव० ६ ५, ९; नायाध० ६ ५); इस सम्बन्ध में सूय० १०१२; ओब० ६ ६० और 
६१; कप» ॥ २८; तामएवपइसेल्नम्‌ ८ तामएबपतिशय्याम ( ओव० ७२ का 
उद्ध्ण भी देखिए)। अधंमागधी में अधि शब्द के पहले भी इसी प्रकार स्वर 
दीर्घ हो जाता है; किसाम अधि ८ कृशमअपि ( सूथ० १ ); तणामअधि ८ 
तृणम्‌अ्षपि (उत्तर० २१९); अन्नयराभम्‌ अधि 5 अन्यतरम्‌ अप; अणुदिलाम 
अबि + अणुद्शिमअपि (दस० ६२५, १५ और ३७) | 

8 ६९--संस्कृत में पंचमी एकव्चन में रूगनेवाले चिद्द--तस के पहले भी 
हस्व स्वर दीर्ष कर दिये जाते है (प्राकृत में इस तस्‌ के स्थान पर टद्वि और 
हिन्तो हो जाता है ) | इ और उ बहुबचन में व्यजन में समास होनेवाले प्रत्यय 
के पहले भी दीर्घ हो जाते हैं (६ २६५; ३७९; ३८१ )। तस्‌ ( प्राइत--हि, 
हिन्तो ) के पहले -अ आने से यदि यह अ मूल संस्कृत में भी हख हो ओर 
ऐसा शब्द हो जो क्रियाविशेषण के काम मे आनेवाले शब्दों से निकला हो, 
उसमें अ हुस ही रह जाता है। अग्नतस के स्थान पर अर्धभागधी और जैन- 
महाराष्ट्र में अग्गओ ( हेमचंद्र १, २७; नायाघ० ११०७; उवास०; कप्प०; एल्से० )। 
शौरसेनी में अग्गदों ( मच्छ७ ४०, १४; १५१, १८; ३२७, १; शक्कु० ३७, ७; 
१३१, १०; विक्रमो० २५, १५; ३३, ४; ४१, ११, ४२, १८; रक्षा ० ३१७, १९ और 
१४ )। सागधी में अग्गदों ( मच्छ० ११९, ३ और ६; १२१, १०; १२६, १४; 
१३२, ३; १३६, २१ ) रूप मिलते हैं ।--अन्यतः का शौरसेनी, भागधी और 
दाक्षिणात्या मे अप्णदों ( शकु० १७, ४; मच्छ० २९, ३३; ९६, २५; १०२, १८ ) 
आया है |--शुद्ध क्रियाविशेषण के रूप में काम में छाया गया अर्धमागधी रूप 
पिदेटओ है ( सूय० १८०; १८६, २०४, २१३; नायाघ० ह ६५; पेज ११०७; 
उत्तर० २९ और ६९; उवास०; ओव० )। इसी प्रकार का क्रियाविशेषण रूप जैन- 
महाराष्ट्री में मी पिट्ठओो है (एल्ें० )। शौरसेनी और दाक्षिणात्या मे यह रूप 
पिट्ुंदी है ( माल्वि० ३३, २; ५९, ३; ६९, ६; मछिका० १४५, २१; मुद्रा० 
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२५४, १; मृच्छ० १०५, २५) | इसका संस्कृत रूप पृष्ठात्‌ है| शोरसेनी में पुटुठदो रूप 
भी पाया जाता है ( रत्ा० ३१६, २२ ) | मागधी में यह रूप पिस्टदो है ( मच्छ० 
९९, ८; १३०, १; वेणी० ३५, ५ ओर १० ) |--अर्धमागधी दृष्बओ, खे त्तओ, 
कालओ, भावओ, गुणओ  द्रव्यत:, स्तेत्रठ, कालतो, भावतों, ग्रुणतः , 
( बिवाह० २०३ और २०४ और १५७ [ इस स्थान पर गरुणओ नहीं है ; ओव० 
ह २८; कप्प० ११८ ); दृव्बओ, वर्णओ, गन्धओ, रसओ, फासओ ० ( विवाह० 
२९); छोयओ, घाणओ, फासओ - शओजञतो, घृणतः,स्पशंतः । इसके साथ-साथ 
चक्खुओ, जिब्माओ, जीहाओ >चश्लुतः जिह्लातः (आयार० २,१५,५,१ से ५ 
तक) | --शौरसेनी में जन्मतः का जम्मदो होता है (रला०२९८,११), किन्तु शौरसेनी मे 
कारणतः का सदा कारणादो और मागधी मे कालणादो होता है (मृच्छ० ३९, १४ 
और २२; ५५,१६;६०,२५;६१,२३;७४,१४;७८,३;१४७, १७ और १८ आदि आदि), 
मागधी के उदाहरण ( मच्छ० १३३, १; १४०, १४; १५८, २१; १६५, ७ ) । जैन- 
महाराष्ट्री में दूराओ ( एस्सें० ); शोरसेनी में दुरादो ( हेमचद्र ४, २७६ ); पैशाची 
में तूरातों होता है ( हेमचद्र ४, ३२१ ); और मागधी मे दूछदो होता है ( मुच्छ० 
१२१, ११ )। सर्वत्र अका आ हो जाता है, किन्तु मागधी में अ बना रहता है । 
पच्चचात्‌ शब्द का महाराष्ट्री मे पच्छओ होता है ( रावण० ), साधारण रूप से 
पच्छा की ही भरमार है ( गउड०; हाल; रावण० ), किन्तु शौरसेनी मे इसका रूप 
पच्छादो है ( मच्छ० ७१, २२ ) |--मच्छकटिक ९, ९ मे दक्खिणादो, बामादों 
शब्द मिल्ते है जो पचमी स्रीलिंग के रूप है। ये छाआ - छाया के विषय मे आये 
है; किन्तु अन्य स्थानों पर शोरसेनी और माग्धी में चामदो शब्द आया है ( सृच्छ० 
१४, ८; १३, २५; १४, ७ ) | भ्रुद्ध पच्रमी के रूप में स्वरों की हस्वता के विषय मे 
९ ९९ देखिए | 
8 ७०--संघियुक्त शब्द में अन्तिम शब्द के पहले का «हस्व स्वर कभी-कभी 
दीर्घ हो जाता है । इसके अनुसार--मय, "मइक से पहले भी अर्धभागधी और जैन- 
महाराष्ट्री मे ऐसा होता है। अर्धभागधी मे रजजतमय का रूप रययामय हो जाता है 
( उवास० ); स्फटिकरलमय का फलिहरयणामय हो जाता है (विवाह० २५३)। 
अर्धभागधी ओर जैनमहाराण्ट्री मे सबवेरत्लमय का सब्वरयणामय ( विवाह० १३२२; 
१३२३ और १४४८; जीवा० ४८३; कप्प०; ओव० एव्सें० ) और खसब्वर्यणामइ 
रूप मिलते है ( ठाणंग० २६६ )। अर्धमागधी में वद्भमय के लिए वइ्रामय 
आता है ( विवाह० १४४१; जीवा० ४९४, ५६३ ओर ८८३; सम० १०२ और 
- १३२; राय० ६३, ६९, १०५; ओव० )। भरिष्टमय के लिए रिट्ठामय मिलता 
है ( जीवा० ५४९; राय० १०५ ), वैड्डयेंमय के लिए. वेरलियामय आया है 
( जीवा० ४९४; राय० १०५ ), सर्वेस्फाटिकमय के लिए सब्वफालियामय 
छिखा गया है ( पण्णब० ११५ ), आकाशस्फटिकमय के लिए आगास- 
फालियामय दिया गया है ( सम० ९७; ओव० )। जैनमहाराष्ट्री मे रयणमय 
के साथ-साथ ( एव्सें० ) रथणामय मिलता है ( तीर्थ० ५, १२ )। अर्धमागधी मे 
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नाणामणिमथ (जीवा० ४९४), आह्ार्मइय (दस० ६३१, २४), पराणुवित्ति- 
मद॒य ( दश० नि० ६६१, ५) शब्द मिलते ह। जैनशोरसेनी में पुग्गलमइय, 
डबओगमय, पो ग्गलदब्वयमय शब्द मिलते है जो *पुद्गलमयिक, उपयोगमय, 
पुद्ूगलद्॒ष्यमय के प्राकृत रूप दे (पतर० ३८४, ३२६ और ४९ तथा ५८) | अखुइमय 
(कत्तिगे० ४००, ३३७); वारिमई तथा वारीमई (हेमचन्द्र १, ४) मिलते है। महा- 
राष्ट्र में 'स्नेहमयिक के लिए णेहमइअ शब्द आया है ( हल ४५० ) | ५ से लेकर 
८ तक संख्या-शब्दा के साथ सन्धि होने पर भी इन सम्व्या-शब्दों का अन्तिम खर 
दीर्घ हो जाता है, जैसे पंचा, छा, सत्ता, अटुठा ( $ ४४० ओर उसके बाद ) | इसी 
प्रकार अडणा जो रास्कृत अशुण का प्राहृत रूप है, उसके अन्त में भी हुख खर दीर्घ 
हो जाता है आर अढ्ढा का, जो अद्ध शब्द का प्राकृत रुप है, भी अग्तिम हस्व वर 
दीध्र ही जाता ६ ( $ ४४४ ओर ४५० )। इसी प्रकार उपसर्गों का अन्तिम खर और 
विशेषकर उपसर्ग प्र का, जशें इसकी मात्रायें स्थिर नहीं रहती जैसा कि प्रदेश है, जिसका 
दूसरा रुप प्रादेश ( पुरुषोत्तम ट्विरूपकोप २५ ) भी पाया जाता है, वहोँ इन उप- 
सभों का अन्तिम स्वर दीर्घ हो जाता है | इस नियम से प्रकट शब्द महाराष्ट्री में पथड 
( गडड० ) तथा भद्दाराट्री ओर भागधी में पाअड हो जाता है ( भामह १, २; 
हेमचद्र १, ४४; केमदीश्वर १, १; माकण्डेय पन्ना ४ और ५; गउठड०; हाल; रावण०; 
वजा० १९५, २३; मुच्छ० ४०, ६ ); जैनमहाराष्ट्री में इसका पयड रूप मिल्ता है 
( एल्से०; कारुका० ) | अर्धमागधी में पागड़ देखा जाता है ( ओव०; कप्प० ) | 
प्रकटित के लिए महाराष्ट्री म पा्रड्चिथ (हाल); अर्धभागधी में इसका रुप पागरडिय 
है (ओव०) ।--भ्ररोद्ध का महाराष्ट्री म पारोह होता है (हेमचंद्र १,४; गठड०; हाल; 
रावण० )। प्रखुप्त का महराष्ट्री मं पसुत्त ओर पाखुक्त रूप होते है (भामह १,२; 
हेमचंद्र १,४४; क्रम ० १, १;मार्कण्डेय पन्ना ४,५;गउड०; हाल; रावण ०); किन्तु शौरसेनी 
में कैवक एक रूप पसखुत्त मिलता है (मृच्छ० ४४, १८; ५०, २३) |--प्रसिद्धि के लिए 
भहाराष्ट्री मे पसिद्धि (गउड०) ओर पासिद्धि (भामह १,२; हेमचंद्र १,४४; ऋमदीश्वर 
१, १; मार्कण्डेय ४,५) रूप मिलते हैं | प्रवचन के लिए अर्धभागधी मे पावयण मिलता 
है (हेमचंद्र १, ४४; भग०; उवास०; ओव०)। प्रस्विद्यते का महाराष्ट्री मे पसिज्ञई 
होता है ( द्वल ७७१ )। अरधमागधी से प्रस्धवण शब्द का रूप पासवण# पाया 
जाता दे ( उवास० ) | यह शब्द ६ ६४ में भी आ सकता था, पर इस स्थान पर ठीक 
बैठता है ।--अभिजित्‌ का अर्धमागधी मे अभीद होता है (कप्प० ), “ब्यति 
ब्रजित्वा का चीईचदइत्ता ( ओव० ६ ६३ ) होता है; इस प्राकृत मे चीईबयमाणे 
शब्द भी मिलता है ( उवास० ॥ ७९ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; $ १५१ 
भी देखिए )। कई स्थल पर जहाँ हस्व स्वर दीर्घ किया जाता है. उसका कारण यह है 
कि कविता मे मात्रा न घठे, ठन्द-दोष न आये, इसलिए स्वर रूम्बा कर दिया जाता 
# पाली में पस्सवण रूप है जिससे पाली पस्साव पेशाब के अर्थ में आया है। पेशाब फारसी 


शब्द है जिसके मूल में आयंभाषा जेन्द हे । दोनों शब्दों में साम्य देखकर ही जनता ने पेशाब 
शुब्द अपना लिया है ।---अनु ० 
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है, जैसा महाराष्ट्री मे दृष्टिपथे के लिए दिटठीपहम्मि ( हाल ४५६ ), नामि- 
कमल के लिए नाहीकमर, अरतिविछास के लिए अरईबविलास ( गउठड० १३ 
और १११ ) आया है। अर्धमागधी मे गिरीवर दिया गया है ( सूच० ११० ); 
जैनमहाराष्ट्री मे बेड्येमणिमोल्य के स्थान पर वेरुतल्ियमणीमो ढक लिखा हुआ है 
(एल्सें० २९, २८ ) | पतिघर का पईहर+ हो जाता है, साथ-साथ पदहर मी चलता 
है ( हेमचंद्र १, ४ ); शौरसेनी मे पद्घिर मिल्ता है (माऊती" २४३, ४) । बेणुबन 
के लिए वेल्लूवण ओर चेलुवण दोनों चलते हैं ( हेमचद्र १, ४ )। शकार बोली में 
मुच्छकटिक के मीतर--क प्रत्यय के पहले कुछ राब्दों में कही-कही हस्घ स्वर दीर्घ कर 
दिये गये है; चालुदत्ताके ( मुच्छ० १२७, २३; १२८, ६; १४९, २५ ); चालु- 
दत्ताकम्‌ ( १२७, २५; १६६, १८ ); चाल्ुदत्ताकेण ( १३३, १; १३७, १; १५१, 
२३ ), वाशुदेवाकम, ( १२१, १६ ); ग्रुडक के लिए गुडाह शब्द मिव्ता है 
( ११६, २५ ); इस विषय पर ९ २०६ भी देखिए | सपुत्रकम्‌ के स्थान पर सपत्ता- 
कम शब्द आया है ( १६६, १८ ) |--मागधी मे भी का प्रत्यय के पहले इसी 
प्रकार हस्व स्वर दीर्ष हो जाता है। मुहृतंक के लिए मुह॒क्ताग शब्द मिलता है 
( आयार० १, ८, २, ६ ); पिटक के छिए पिन्ताग (सूय० २०८), श्लुद्गक 
के लिए. खुड़ाग ओर खुड़ाय आते है ( विवाह० १८५१; ओव०; आयार० २, १, 
४, ५; इस विषय पर $ २९४ भी देखिए ); ओर अनादिक के लिए. अर्धमागधी मे 
अणादीय और अणाईय रूप मिलते है ( सूय० ८४ और ८६७; ठाणग० ४१ और 
१२९; पण्हा० ३०२; नायाध० ४६४ और ४७१; विवाह० ३९, ८४८ और ११२८ ), 
अणादिय (सूय० ७८७; उत्तर० ८४२; विवाह० १६०) और अणाइय भी पाये जाते 
है। जैनभहाराष्ट्री में भी ये रूप आये है (एल्सें० ३३, १७)। जैनशोरसेनी मे आदीय 
रूप आया है (कत्तिगे० ४०१, ३५३)। पह्ववदानपत्र मे आदीक रूप है (५, ४; 
६, २४)। इस सम्बन्ध मे वैदिक शब्द जहक ओर उसके स्थान पर अन्यत्र आये 
हुए शब्द जद्दाका विचारणीय है ( वेदिशे स्ठुडियन १, ६३ और $ ७३ तथा 
९७ भी देखिए ) | 

8 ७१--सम्बोधन एकवचन ओर. सम्बोधक शब्दों के अन्तिम खर दीर्घ हो 
जाते है। इसे सस्कृत में प्लुति कहते है | रे रे चप्फलया ; रे रे निग्धणया ; हे 
हरी ; छे गुरू ; हे पहू में समी अन्तिम स्वर दीर्घ कर दिये गये है (हेमचन्द्र ३,३८); 
अर्धमागधी मे आणन्दा ( उबास० $ ४४ और ८४ ); कालछासा ( विवाह० १३२ ); 
गोयमा ( हेमचन्द्र ३, २८; विवाह० ३४, १३११, १३१५ और १४१६; ओव० 
6 ६६ ओर उसके बाद; उवास० आदि आदि ); कासवा (हेमचन्द्र २, ३८; विवाह० 


# हिंदी पीहर इस दीधीकरण का फल हे तथा मातन्नाओं का मान समान रखने के लिए भी 
दीघीकरण का उपयोग किया गया है +--अनु० 

। ऋग्वेद में ऐसे प्रयोगो का ताँता बेंपा है। भूमि, बूमि, बूम जगत्‌ अर्थात्‌ घरा के स्थान पर 
आये है; कद्दी आत्मने हे तो कद्दो केवल त्सने हे । इससे पता चलता है कि वेदिक कविता 
जनता की बोलियो में की गयी है | “-अनु० । 


१३६ साधारण बाते शिक्षा प्राकत भाषाओं का ब्याकरण 


१२३७ और उसके बाद); चमर, असुरेन्द, असुरणज अप्राथ्येग्राथिक के लिए 
सम्बोधन भे चमरा, असुरिन्‍्दा, अखुरशया ओर अधप्यत्थियपत्थिया का व्यवहार 
हुआ हूं ( विधाह० २०८ )। हन्ता मन्दियछक्ता ( विवार० २६८ ), पुत्र के स्थान 
पर पत्ता (उबारा ०») सावाध ० )) हन्त के रथान पर हन्ता (भग 9 उनास ० आंब० ), 
खुब॒द्धी (नाथाघ० ९९७, १९८ आर १००३१), महांरिसी (यूय० १८२), मद्दामुने 
के स्थान पर सहामुणी (सूय ० ४१९), जरुबू (उास ०) ऐसे उदाहरण ई । भोरसेनी में 
दास्याःपुत्र + स्थान पर दासीएउत्ता (छ० ४,१; ८०,१३ और २३; ८१,१२; 
८२,४ आर १०८,१६),कर्णलीसुत राजश्याछ संसख्थानक उच्छ॑ खलक के स्थान पर 
अरे रे, कणलीसुदा राभसाल-संठाणआ उस्संखलूआ हो गया है (मच्छ ० १९१, 
१६) | मागधी मे दण्डे, कुम्मिलक का रुप हण्डे,कुम्मिलआ आया है(शकु०११३, 
२) | रेग्रन्थिच्छेदक के स्थान पर ले+गन्विश्वेदआ दिया गया है (शक्कु० ११५,४), 
रे चर के लिए ले चला दिया गया है ( रल्ति० ५६६, १४ और १८ ), 
हृदयक के लिए पृत्तका दृडका ( मृच्छ० ११४, १६ ) आये हैं। वररुचि ११, १३ 
के अनुसार मागघी में झ मे समाम् होनेवाले सभी सज्ञा शब्दों मे क्र के स्थान पर आा 
हो जाता है, किन्तु मागधी के ग्रन्थ इस नियम की पुष्टि नहीं करते; मागधी में हडकी 
के लिए बाह्यु रूप मिलता है ( मच्छ० ९, २४; १७, १; १२७, ७ ); आवन्ती में 
अरे रे पवदणबाहआ रुप मिलता है ( म्च्छ० १००, १७ ); ढकी में विप्ररम्भक 
के लिए. विप्पछम्भआ का प्रयोग किया गया है। परिवेपितांगक के लिए 
पलिघेदंगआ, सुखलन के स्थान पर खलनन्‍्तथा, कुबन के स्थान पर कल्ेन्तआ 
का व्यवहार पाया जाता है ( सुच्छ० ३०, ६ ओर उसके बाद )। अपभ्रश में क्षमर 
के लिए भमरा (हेमचद्र ४, ३८७, २), मित्र के «ए मित्तड़ा ( हेमचद्र ४, ४२२, 
१); हंस के लिए हंसा ( विक्रो० ६१, २० ), हृदय के लिए द्वियड़ा ( हेमचंद्र 
४; २५७, ४ और ४२२, १२ ओर २३; ४३९, १) का अयोग है। इस प्रकार, के शब्दों 
में क्रिया के आशाकारक रूप में अन्तिम अ को दीर्घ किया जाता है, उसका उल्लेख भी 
यहाँ पर किया जाना चाहिए, जैसा अर्धभागघी मे कुरुत का जो कभी "कुवंत रूप रहा 
होगा, उसका कुब्बहा हो गया ( आयार० १,३,२,१); पश्यत का पासहा बन गया 
( आयार० १, ६, ५, ५; यूथ ० १४४ और १४८ ), संबुध्यध्वम्‌ का संबुज्ञदा 
बन गया ( सूथ० ३३५ )। जैनमहाराष्ट्री में अन्तिम व्यंजन के लत हो जाने के 
बाद अन्तिम हख सर दीर्घष हो जाता है। संस्कृत घिक्‌ शब्द का थी रूप मिलता 
है ( द्वारा० ५०१, रे३ ) शोरसेनी मे हाधिक्‌, हाधिक्‌ का इद्धी दृद्धी हो 
जाता है ( मच्छ० १२, ६; १६, ६; ५०, २३; ११७, ३; शक्कु० २७, ९; ६२, 





# हिंदी में जब बच्चों या कुत्तों से छे छे कहते है तो उसका तात्पय सदा कोई चीज लेना? नहों 
रहता । कभी इस सबोधक शब्द का अर्थ रे रे भी होता है । मागधी प्राकृत में र का रू होने 
से यह रूप आया है। हिंदी की एक बोली कुमाउनी में ले के का अर्थ अपमान भी है। 


उसको ले ले हो गयी का अर्थ हे उसकी तू तू रे-रे हो गयी। यह अर्थ कोशकारों और 
भाषाशार्रियों के लिए विचारणीय है ।--अनु० 


स्वर (आ) हस्व स्वरों का दीधीकरण १३७ 


७२, ७; विक्रमो० २५, १४ ओर ७५, १०। इस विषय पर $ ७५ भी देखिए )। 
अर्धमागधी मे प्रति-ध्वनिबव्युक्त शब्द णम्‌ से पहले होड (>भवतु )काड 
दीर्घ हो जाता है--भवतु नन्नु का होऊ णम्‌ हो जाता है (नायाघ० १०८४, १२२८ 
ओर १३५१; ओव० $ १०५) । 

९ ७२--शब्द के अन्तिम वर्ण मे जब विसर्ग रहता है तब विसर्ग के छुप्त होने 
पर इश और 35 का प्राकृत रूप ई और ऊ हो जाता है। यह रूप पुछिंग और जख्नीढिंग 
के कर्ता एकवचन के शब्दों का होता है। महाराष्ट्री मे अप्लिः का अभ्गी रूप है (हाल 
१६३); अधंमागधी मे अगणी (सूय० २७३; २८१; २९१) । मागधी मे रोषापि का 
प्राकृत रूप छोशग्गि पाया जाता है (मृचछ० १२३, २) | महाराष्ट्री और अर्धमागधी में 
असिः का असी बन जाता है (गठड० २३९; सूय० ५९३) | मागधी में अशी मिलता 
है (मच्छ० १२, १७)। जैनमहाराष्ट्री मे 'लखिः का सही रूप मिलता है। यह 
“सखिः ८ संस्कृत सखा (कक्‍्कुक शिलालेख १४) | शौरसेनी में प्रीतिः का पीदी रूप 
है (मच्छ० २४, ४)। महाराष्ट्र, जैनशोरसेनी और शौरसेनी मे दृष्टिः का दिल्ली पाया 
जाता है (हाल १५; पव० ३८८, ५; मच्छ० ५७,१०) | दाक्षिणात्या मे सेनापतिः 
का सेणावई चलता है (मच्छ० १०१, २१) । महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री मे तर का 
तरू होता है (हेमचन्द्र २, १९; हार ९१३; एस्से ४, २९) । अर्धभागधी और शौर- 
सेनी में भिक्षुः का भिकखू रूप है (आयार० १, २, ५, ३; मृच्छ० ७८, १३) | जैन- 
महाराष्ट्र मे शुरु) का शुरू रूप पाया जाता है (कक्कुक शिलालेख १४); बिन्दु) का 
बिंदू (आव० एल्सें० १५, १८) । जैनमहाराष्ट्री और दाक्षिणात्या में विष्णुः का विण्हू 
होता है (आव० एव्सें० २६, ४१; मच्छ० १०५, २१)। हेमचन्द्र के सूत्र ३, १९ के 
अनुसार कई व्याकरणकार इस दीर्ध के स्थान पर अनुखार का प्रयोग बताते हैं, जैसे 
अर, निहि, वां, विद | -भिः में समाप्त होनेवाले तृतीया बहुबचन और इसके 
साथ ही, अपश्रश को छोड़ और सब प्राकृत भाषाओं में इसके ,समान ही -भ्यः मे 
समाप्त होनेवाले पचमी बहुवचन में विसर्ग छुप्त होने पर मात्राये दी्घ नहीं होती वरन्‌ 
हस्व मात्रा के साथ यह अनुस्वार हो जाता है: -हि, -हिं, -ही (६ १७८ )। 
अपभ्रश मे पचमी में हु, हूं ओर हूँ होता हे ($ ३६८; ३२६९; ३८१; ३८७ आदि- 
आदि) | शोरसेनी ओर मागधी में कैवछ हि का प्रयोग हे । 

९ ७३--छन्‍्दों में कैवछ यतिभग-दोपष बचाने के लिए भी ह॒स्व स्वर 
ओर मात्रायें दीर्घ कर दी जाती है। ये स्वर भछ्ते ही शब्द के बीच में 
या अन्त मे हो। ऐसा विशेष कर अर्धभागधी और अपमभ्रंश मे होता 
है। महाराष्ट्री मे अश्रु का अंखू हो जाता है (हाल १५३) | 
अर्धभागधी में घ्रतमतः का धीमओ प्रयोग मिल्ता है ( आयार० २, १६, 
८ ); मतिमान्‌ का मईय॑ ( सूब० ३९७ ); मतिमता का मईमया ( आयार० १, 
८, २, १६; सूय० ३७३ ); "अमतिमत्कः का अमईमया (सूथ० २१३ ); प्रांज- 
लिकः का पंजलीओ ( दस० ६३४, २३ ); जातिजरामरणेंः का जाइजरामर- 
णेहिं ( सूय० १, ५६ ); प्रत्जितः का पव्चईए ( सूय० ४९५ ); महर्थिकाः का 
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महिड्डीया ( आयार० २, १५, १८, ४); शोणितम्‌ का श्योणीयं ( आयार० 
१, ७, ८, ९ ) और साधथिका का खाहिया ( ओव० $ १७४ ) होता है। मागधी 
में ऋणम्‌ का छीणे होता है ( मच्छ० २१, १९ ) | आधभ या पूरे छोक के अंत में 
आनेवाली इ का बहुधा ई हो जाता है ओर यह विशेषकर क्रियापदों मे। अर्धमागधी 
में सहते का सहई रूप मिलता है ( आयार० १, २, ६, ३ ); स्मरति का सरई 
( सूय० १७२; उत्तर० २७७ ); "कुबेति 5 करोति का कुब्चई (दस० ६२३, ३३); 
भाषते का भासई ( सूच० १०६ ); प्लियते का कही मरति रूप बन गया होगा 
उससे मरई हो गया ( उत्तर० २०७ ); क्रियते का किझ्ई ( सूथ० १०६ ); बध्यते 
का बज्ञई ( उत्तर० २४० ); करिष्यति का फरिस्सई ( दस० ६२७, २४); 
जानन्ति और अनुभवन्ति के आणन्ती और अणुद्दोन्ती ( ओव० $ १७९ और 
१८८ ); अत्येद्धि का अश्येही ( सूय० १४८ ) हो जाता है। अर्धमागघी और जैन- 
महाराष्ट्री में सुनक्ति का खुझनई ( सूय० १३३; आव० एल्सें० ८, ४ और २४)। 
मागभी में अपचब्गति का ओवम्गदी ( सच्छ ० १०, ५ ) होता है। इसके अतिरिक्त 
अर्धभागधी ओर जैनभहाराष्ट्री मे संस्कृत-य- का, जिसका अर्थ हिन्दी में 'कर' या 
करके होता है, उसके स्थान पर प्राकृत शब्दों के अन्त में आनेवादा -अ-भी दीर्ष 
हो जाता है| संस्कृत शब्द प्रसिलेख्य के लिए. अर्धभागधी में पडिलेहििया आता है, 
झात्वा के लिए मुणिया, सम्प्रेक्ष्य के लिए सापेद्दिया ओर विधूय के लिए विहू- 
णिया (आयार० १, ७, ८, ७ और १३ तथा २३ और २४) रुप हैं | अर्धभागधी और 
जैनमहाराष्ट्री मे 'पश्य के लिए पासिया दब्द प्रयोग में छाया जाता है (उत्तर० ३६१; 
एसें० ३८, ३५ ) | विज्ञाय के लिए अर्धमागधी मे वियाणिया है ( दस० ६३७, 
०५; ६४२, १९ आदि आदि )। इस सम्बन्ध में $ ५९० और ५९१ भी देखिए | 
अन्य कई अवसरो पर शब्दों का अन्तिम स्वर दीर्घ हो जाता है, जैसे जगति शब्द 
अर्धभागधी मे ज़गई हो जाता है ( सूय० १०४ ) ओर केचित्‌ का केई हो जाता है 
( ओव० ६३, २० ); कदाचित्‌ शब्द का जैनमहाराष्ट्री में कयाई रूप पाया जाता है 
( आव० एल्सें० ८, ७; ३२७, २७ ) | 


३ ७४--अयुक्त व्यक्षन के सरकू करने पर अर्थात्‌ जहाँ दो संयुक्त व्यज्ञन 
मिले हों उनमें से संयुक्त व्यज्षन को जहाँ फेबछ एक-एक व्यक्षन का रूप दे दिया 
जाता हो वहाँ स्वर को दी करने के स्थान पर हस्व और अनुनासिक स्वर अर्थात्‌ 
वह स्वर जो नाक से बोला जाता हे, आ जाता है। ऐसे स्थलों पर वे नियम लागू 
होते हैं जिनका उल्लेख $ ६२ से ६५ तक मे किया गया है। व्याकरणकारो के 
सत से ( वररुचि ४, १५; हेमचद्र १, २६; मार्कण्डेय पन्ना ३४; प्राकृतकव्पर्ततिका 
पेज १०) ऐसे शब्द वक्रादिगण में शामिल किये गये है | क्रमदीदवर 
२, १२२ में बक्रादि के स्थान पर अश्यादिगण दिया गया है। कोट शब्द 
के लिए हेमचन्द्र ने कंकोड शब्द दिया है। महाराष्ट्री में कंकोछ शब्द आता है 
( शुकससति १२३, २ [ पाठ मे छ्ठ के स्थान पर छू दिया गया है]) और 
महाराष्ट्री तथा अर्धमार्गधी मे कक्रोछछ भी आता है ( गड़ड़० ५८२; पण्हा० ५२७ 
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[ पाठ में ७! के स्थान पर रू है ]), इस सम्बन्ध में $ २३८ भी देखिए ) |--महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, जैनशोरसेनी, शौरसेनी और अपश्रंश में द्शेन शब्द के लिए 
दखण का व्यवहार है ( भामह; हेमचन्द्र; क्रमदीश्वर; मार्कण्डेय; प्राकृतकल्प ०; गउड०; 
हाल; रावण०; सूय० ३१२ ओर ३१४; भग०; नाथाघ०; उवास०; कप्प०; आदि 
आदि; एरसे ०; काढका०; ऋषभ०; पव० ३७९, २; ३८०, ६; २३८७; १३; ३८९, ९ 
और ४; कत्तिगे० ४००, ३१२८ और ३२९; लल्ति० ५५४, ७ और ८; म्च्छ० २३, 
१४ और २१; २९, ११; ९७, १५; १६९, १४; शकु० ५०, १; ७३, ९; ८४, १३; 
विक्रमो० १६, १५; १९, ३ आदि आदि; हेमचद्र ४, ४०१, १),मागधी में दंशण होता 
है ( मुच्छ० २१, ९; ३७, १०; प्रबन्ध" ५२, ६; ५८, १६ ), इसी प्रकार दर्शिन का 
दूखि (विक्रमो० ८,११), द्खइ, दंसेइ ($ ५५४) आदि हो जाता है। महाराष्ट्री ओर 
शारसेनी में स्‍्पशं का फंस हो जाता ह ( भामह; क्रमदीश्वर; माकण्डेय; प्राइतकव्प ०; 
गउड०; हार; रावण ०; विक्रमो० ५१,२; माल्ती ० ५१७,५; २६२, ३; उत्तर० ९२,९; 
९३, ७; १२५, ७; १६३, ४; विद्ध७ ७०, १०; बाल० २०२, ९ ) | शोस्सेनी मे 
परिफंस भी आया है ( बाछ० २०२, १६ ), मागधी में स्फंश मिलता है ( प्रबन्ध 
५७, ८ ) ओर फंसइ भी (हेमचन्द्र ४, १८२) |--पशु के छिए पंखु शब्द मिल्ता 
है (हेमचन्द्र) |--महाराष्ट्री मे निघ्षण के लिए. णिहंसण (गउठड०; रावण०) और 
निधषं के हि.ए. णिहंस शब्द आया है (गउड०) |--अपभ्रश मे बहिन के लिए 
बंहिण शब्द मिल्ता है (विक्रमो० ५८, ८) |--माकण्डेय ने किसी व्यज्ञन से प्रहले 
आये हुए लछ के लिए भी अनुस्वार का प्रयोग किया है। उसने शुदक के स्थान पर 
खुंक शब्द दिया है। अध॑मागधी मे उस्ख़ुंक शब्द मिलता है (कप्प० $ १०२ [यहाँ 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] और २०९; नायाघ० ॥$ ११२; पेज १३८८ [यहाँ भी 
यही पाठ पढा जाना चाहिए) । विवागसूथ २३० से सुक्क शब्द आया है। श+-ष 
ओर सं +-य के स्थान पर भी अनुस्वार आता है; अर्धभागधी मे नमस्यति के लिए 
नमंसइ का प्रयोग हुआ है (आयार+ २, १५, १९; नायाध० $ ७, पेज २९२ 

उवास०; भग०; कषप०; ओव० ४ २०, ३८ ओर ५० आदि-आदि को भी तुलना 
कीजिए)।-- जैनमहाराष्ट्री में 'नमस्थित्वा कै लिए. नमंसित्ता (पव॒० ३८६, ६) पाया 
जाता है।--जैनमहाराष्ट्री मे निवसत, जिसका कभी वर्तमान कार का रूप "निवस्थत 
बोला जाता होगा, नियंसह हो गया (एव्सें० ५९, ३०) और इसका अर्धमागधी रूप 
नियंसेइ होता है ( जीवा० ६११ ); कही-कही नियंसेह भी आता है ( विवाह० 
१२६२ ), नियंसित्ता (जीवा० ६११), निय॑सावेद (आयार० २, १५, २०) ओर 
वर्तमान काल के रूप से निकला हुआ स्वर-भक्तिवाला रूप निश्रंसण भी महाराष्ट्री मे 
मिलता है (हाछ) । विनिअंसण भी काम मे आया है (हाल); अधैमागधी मे नियंसण 
भी पाया जाता है ( पण्णब० १११ [टीका भें दिया हुआ यही रूप पढ़ा जाना चाहिए]; 
शाय० ८७; ओव० ९ २५ ); विभ्ंसण (माक ०); पडिणिअंलण# 5 रात के कपड़े; 
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# पाली में पटिनिवासन का अर्थ कपडा हे । वहाँ पटि> प्रति हे । देशी प्रयोग में अर्थ बदल 
जाता है। --अनु० 
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(देशी० ६, ३६) +-महाराष्ट्री मई वयस्य का वर्अंस हो जाता ६ (हंमचद्र; माक ० 
ग्राकृत०); बयस्यी का वर्अंसी भी मिलता ६ (कर्पूर० ४६,८); जैनमहाराष्ट्र भ वयंस 
(एस्से ०) है।--अपश्रद मे 'बयस्यिकाभ्यः का वअंसिअहु होता है (हेमचंद्र० ४,३५१); 
महाराष्ट्री में वअस्स शब्द मी आया है (हाल) ओर शॉरसेनी मे तो सदा यही शब्द 
चलता है ( मुच्छ० ७, हे ओर १४ तथा १९; शकु० २९, ३; ३०, ६; विक्रेमी० १६, 
११३ १८, ८ )|+श+ -,प+ -ओऔर खस-कार+ र के स्थान पर भी 
अनुस्वार हो जाता है; महाराष्ट्र, जैनमहाराष्ट्री और अपश्रश में अश्रु का अंखु हो जाता 
है ( भामह; देमचद्र, क्र ०; माक०; प्राकृतक०; गउड०; हाल; रावण ०; करण० ४४ 
२०; एलस०; द्वारा० ५०१, ३२; पिंगल० १, ६१ (अ) ), किन्तु झारसेनी भ अस्खु 
होता है ( बेणी० ६६, ७; सुभद्रा ० १७, ३; मुकुन्द १५, १ ओर इसी प्रकार विक्रमो 
वंशी ८३, १३[ पडित द्वारा सम्पादित बम्बश्या संस्करण १५०, १२; पिशल द्वारा 
सम्पादित ६६६, ३ में अंखु के स्थान पर अस्खु पढ़ा जाना चाहिए |; मुद्रा० २६० 
३; विद्ध७ ७९, ६; ८०, २ ) |--अर्धमागधी में स्मश्न के स्थान पर मंखु होता है 
( भामह; देमचंद्र; क्रम ०; भाक ०; पाइय० ११२; आयार० १, ८, हे, १९; २, ८, ५; 
पण्दा ० ३१५१; भग; ओब० ); निःश्मञ्र के लिए निम्मंसु आता है ( अणुत्तर० १२; 
[पाठ में ख़ु के स्थान पर ख है |); जैनशोरसेनी में इमश्र॒क के लिए मंखुग 
आता है ( पवृ० ३८६, ४ )। इस सम्बन्ध में ९ ३१२ भी देखिए |--मद्दाराष्ट्री और 
अधंमागधी में उयस्त्न का तंस होता है ( भामह; हेमचद्र; मार्क ०; कर्पूर० ३७, ७; ४०, 
३; आयार० १, ५, ६, ४; सूथ० ५९०; ठाणंग० ४४५ और ४९३ ); अर्धमागधी में 
चतुरस्त का चडरंस ( आयार० १, ५, ६, ४; सूथ० ५९०; ठाणंग० २० और 
४९३; उवास०; ओव० ), षडर्ल का छलंख ( ठाणग० ४९३ ) मिलता है; षड- 
स्लिक, अशारत्र के लिए छलंसिय ओर अटठंस शब्द काम में आये है ( सूय० 
५९० ) [-- श-५ष-,स-कार मे संस्कृत मे जब व्‌ लूगता है तब प्राकृत में वहाँ भी 
अनुस्वार हो जाता है; अच्च का अँखस हो. जाता है ( भामह ) और अर्धमागधी में 
अश्वत्थ का अंसोत्थ आया है ( विवाह० १५३० ); कहीं-कही अस्खो त्थ भी 
मिलता है ( ठाणंग० ५५५ ), आखोत्थ भी पाया जाता है ( आयार० २, १, ८, ७ 
पण्णव० ३१ ) और आखत्थ ( सम० २३३ ) भी है |--महाराष्ट्रीम मनस्विन के 
लिए. मणंसखि आता है ( हेमचन्द्र; मार्क ०; हल ); मनस्थिनी के लिए मणंसिणी 
प्रयोगमं आता है ( भामह; ऋम०; प्राकृतकत० ) और महाराष्ट्री तथा शौरसेनी मे 
माणंसिणी रूप भी आया है ( हेमचन्द्र; हाल; बाल० १४२, ३; २४२, ४ ), इसी 
प्रकार संस्कृतके जो विशेषण शब्द--विन--में समास होते है उनमें भी अर्धमागधीमे 
अनुस्वार आता है, जैसे ओजस्विन्‌ का ओयंखि हो जाता है ( आयार० २, ४, 
२, २; नायाध०; ओव० ) यशखिन का जस्संसि, तेजस्विन का तेयंसि ओर 
तेज॑सि होता है ( आयार० २, ४, २, २; नायाध० ); वचेस्विन का बच्च॑सि हो 
जाता है ( नायाध०; ओव० ) |--हस्व का हंस हो जाता है ( मामह; इस ग्रन्थका 
$ ३५४ भी देखिए) |--जहाँ, श-, ष-, स-कार आता है वहों भी अनुस्वार आ 


स्वर (आं) हस्त खरोंका दीघीकरण १४३ 


जाता है; मनःशिला का मरणंसिक्का होता है; किन्तु इसके साथ मणासिलता, मणो- 
खिला और मणसिल्ला रूप भी मिलते है (६६४ और ३४७ )। अर्धमागधीमें 
ध्वनिका यह नियम कुछ अन्य शब्दोंपर भी छागू होता है जब सयुक्त अक्षरोंमेसे 
एक श-, ष-, स-कार हो | इस प्रकार शष्कुलि शब्द मे प्क होने के कारण इसका 
रूप संकुलि हो जाता है ( आयार० २, १, ४, ५; पण्हा० ४९० ), साथ-साथ 
सककुलि रूप भी चलता है ( ठाणंग० २५९ [ टीका मे खंकुली शब्द आया है |; 
दस० ६२१, २ ); पाणो शब्दका किसी समय भूलसे 'पाणिष्मिन्‌ रूप हो गया होगा 
उसका पाणिसि हो गया; यह खू+ म का प्रभाव है। छेष्टो शब्द का कभी कही 
“लेष्टुष्मिन्‌ हो गया होगा, उसका अर्धमागधी में लेछुसि हो गया ( $ ३१२ 
ओर ३७९ ) और अस्मि का अंसि हो जाता है ($ ३१३ और ४९८ )। उक्त दोनों 
शब्दों में अनुस्वार आया है वह स+ म का प्रभाव है। सर्वनामों के सतमी एकवचन 
ओर सर्वनामों की नकल मे बने हुए, संज्ञा शब्दों की सप्तमी मे भी अनुस्वार आ जाता 
है, जेसे कस्मिन, यस्मिन्‌, तस्मिन के अर्धभागधी रूप कंसि, जंसि, तंसि हो 
जाते हैं; लोके शब्द का छलोगंसि हो जाता है। ताइ॒श ओर बासघरे का तारि- 
सगंखि ओर वासघरंसि हो जाता है ($ ३१३, ३६६ (अ) ओर ४२५ तथा उसके 
बाद ); कू+ष (क्ष) आने पर भी अनुखार आ जाता है | प्ुक्ष्य का पिलंखु हो जाता 
है ( आयार० २, १, ८, ७ ), इसके स्थान पर कई जगहो मे पिलकखु मिलता है 
(विवाह० ६०९, १५३०), पिछुकख (पण्णब० ३१), पिलुंक ( सम० २३३ ) रूप भी 
देखे जाते है, आयारगस॒त्त मे पिलक्खु है। पक्ष के स्थान पर पंख शब्द भी आया 
है ( उत्तर० ४३९ ), पक्षिन्‌ का पंखि ( राय० २३५ ), पक्षिणी का पंखिणी 
( उत्तर० ४४५ ) हो जाता है| तू+स्‌ (त्स) अक्षर आने पर भी अनुखार हो जाता 
है। जिधत्सा शब्द के लिए दिगिछा होता है ( उत्तर० ४८ ओर ५० [टीका मे 
दिगंछा शब्द दिया गया है] )। विचिकित्सा, विचिकित्सती ओर विचिकित्सित 
के लिए. बितिगिछा ( आयार० १, ३, ३, १; १, ५, ५, २ ), वितिगिछद ( सूय० 
७२७ ) और वितिगिज्छिय (विवाह० १५०) रूप मिलते है ($ २१५ और ५५५)। 
प्‌+ खत (पस्त) स्युक्त अक्षर किसी शब्द मे आने से भी अनुखार आ जाता है। 
जुगुप्सा के लिए दुगंच्छा शब्द आता है ( ठाणग १५१; विवाह० ११०; उत्तर० 
९६० ), डुगुंछा भी मिल्ता है ( पण्हा० ५३७ ), दुगुंछण भी व्यवहार मे आया है 
( आयार० १,१,७,१; उत्तर० ६२८ [इसमे दुगंछा छपा है] ), ज्ञुगुप्सिन के लिए, 
दोगंछि का प्रयोग मिल्ता है ( उत्तर० ५१ और २१९ [ यहाँ दोशुछि छपा है ] ), 
दु्गंछणिज्न भी मिलता है ( उत्तर० ४१० ), जैनमहाराष्ट्री में दुगंछा शब्द 
भी है (पाइय० २४५; एत्सें० ); अर्धभागधी में दुशुंछ|इ,ढुडंछइ, दुर्गंछमाण 
ओर दुगुंठछझमाण (३२१५ और २५५) रूप भी आये है। प्रतिजुशुप्सिन के 
लिए पडिदुगुंछि मिलता है (सूय० १३३)। ष्‌+ट (४) संयुक्त स्वर आने 
पर भी अनुस्वार आ जाता है। ग्ुष्टि शब्द के लिए गंठि ( मार्क० ), गिठि 
( हेमचन्द्र ) ओर शु'ठि ( भामह ) मिलते है। किन्तु शोरसेनी मे गिद्टठि शब्द आया 
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है ( मच्छ० ४४, ३ ), हेमचन्द्र ने भी यही बताया है। ऐसे स्थल जहाँ अनुस्वार 
तो हो गया 6६ किन्तु न तो र व्यज्ञन ओर न श-ष खकार ही उन रान्दों मे 
आते है, वे यहाँ दिये जाते है | सस्कृत शब्द गुच्छ का हेमचन्द्र के मतानुसार शुंछ 
हो जाता है, किन्तु शारसेनी में शुच्छ शब्द का ही प्रयोग है (रत्ना० ३१८ )। 
--महाराष्ट्री मे पुछुछ शब्द का पिच्छ होकर पिछ हो जाता ६ ( गठड०; रावण० ), 
महाराष्ट्री, अर्धधागधी और शारसेनी मे पिच्छ शब्द भी काम में आता है ( कर्पूर० 
४६, १२; आयार० १, १, ६, ५; अणुओग० ५०७; उवास०; विक्रमो० ३२, ७ )। 
पुच्छ दब्द का हेमचद्र तथा मार्कण्डेय के अनुसार पुंछ # भी हो जाता है, किन्तु 
अर्धमाग्धी में पुज्छ ही काम में आता हैं ( आयार० १, १, ६, ५ ); भागघी में 
पुरुच हो जाता है ( मृच्छ० १०, ४ ) +--अर्धमागधी और जैनमहाराष्ट्री मे सनत- 
कुमार का सणंकुमार हो जाता है ( ठाणंग० ९० और २००; सम० ९, १६ 
ओर १८; पण्हा० ३१४; पण्णब० १२३ और १२४; विवाह० २४१ ओर २४२; 
ओब ०; ए्सें० ) | यह अनुस्वार ६ ७५ में बताये नियम के अनुसार रूगा है। अर्घ 
मागभी में महाश्य का महंआख होता है ( विवाह० ८३०; ओव० )। छौयमान के 
अनुसार यह मद्दं महन्त' से निकला है! जो प्राकृत मे अन्यत्र महंत रूप में ही आता 
है | इस सम्बन्ध में ५ १८२ भी देखिए । मज्जा शब्द का अर्धभागधी और जैनमहा- 
राष्ट्री में पाली शब्द मिझ्जा के प्रभाव से मिजा हो जाता है। यह इ $ १०१ के 
नियम के अनुसार भर के स्थान पर आयी है ( आयार० १; १, ६, ५; सूय० ७७१; 
ठाणग० १८६ और ४३१; पण्हा० २६; पण्णव० ४०; विवाह० ११२, ११३, २८० 
आर ९२६; जीवा० ४६४; उवबास०; ओब०; एव्सें० ), मिज्िया रूप भी मिलता 
है ( पण्णब० ५२९; विवाह० ४४८ ) | ये रूप आदि-आर्य शब्द मज्जा और 
“मज़िका तक पहुँचते है। बुध्न का प्राकत रूप बुंध है (हेमचंद्र)।| अपनी बनावट 
ओर तातये के हिसाब से अपन्लंश बंक चक्र से मिलता है। दूसरी ओर यह 
लैटिन शब्द फुणडुस से मिलता है और इस दृष्टि से इसका बुंध रूप ठीक ही है। 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर अपम्रंश में वक्र का बंक हो जाता है (वर०; 
द्वैम०; क्रम०; मार्क ०; प्राकृतक ०; हाल; आयार० १,१,५,२; पण्णव ४७९ और ४८२; 
निरया०; एत्से; कालका ०; पिंगल १,२; हेम० ४, ३१०; ३,१५६ और ४१२) । इसका 
सम्बन्ध वक्रित 5 चंकिय से है (राबण०) | महाराष्ट्री और अपभ्रश बंकिम (विद्धू० 
५५,७; हेम० ४,३४४) और अपमप्रंश बंकुडआ (हेम० ४,४१८,८) का सम्बन्ध वैदिक 
बंकु से है' | यह वकि कौटिल्ये (धापा० ४,१४) का रूप है, इसलिए, इसका शुद्ध रूप 
वंक लिखा जाना चाहिए । बक्र से शोरसेनी वक्ष बना है (रज्ना० ३०२, १९; ३०८, 
# इससे हिंदो मे पूछ हो गया । पिंछ रूप पाली में भी आया है, श्सलिए यह विचारणीय हो 
जाता है कि मद्ाराष्ट्री पिछ पर पाली का प्रभाव तो नदी पडा हे ! --अनु० 


+ महन्त शब्द वैदिक हे। ऋच्वेद्‌ के कोशकार आसमान! का यह मत दे कि यह मह, धातु 
को आसतन्नभूतकालिक स्व॒रभक्ति हे। कुछ विद्वान्‌ समझते हैं महत्‌ का प्राचीनतम रूप न 
कार-युक्त महन्त द्वी है। अवेस्ता में भी इसका रूप मजन्त आया हे, लेटिन मागुस्‌ में सी 
के । 088 रूप भी महन्त हे। इसलिए निष्कर्ष निकलता हे कि महन्त शब्द वेद- 

(लिक अनु० 


स्वर (आ) हस्व स्वरों का दीघीकरण १४३ 


७; वृषभ० २४,७; २६,९, मल्लिका ० २२३,१२; कस० ७,१८)। इसके रूप बक्कदर 
(प्रसन्ष० १४०,१), वक्किद्‌ (बाल० २४६,१४), अणुवक्क (मालवि० ४८,१९) मिलते 
है; अर्धधागधी वक्कय 5 चक्रक ( ओव० ) है। कर्णसुन्दरी २२,१९ में बंक रूप 
अशुद्ध दिया गया है। 'प्रसन्नराघव! ४६,५ में बंकुण का स्त्रीलिग बंकुणी आया है । 
कंसवध ५५,११ में तिवंकुणी नाम आया है। $ ८६ मी देखिए। चिछुआ, 
विछिआ और चिच्युअ के बारे मे ६ ३०१ भी देखिए । 


१, ओपपत्तिक सूत्र देखिए। --२. हेमचंद्धःपर पिशल का छेख १, २६; 
गेल्द्नर का वेद्शि स्टुडियन २, १६४ और २७८ । 


$ ७५-पछति के अतिरिक्त ( $ ७१ ) अतिम व्यजन का छोप हो जाने पर 
किसी-किसी प्राकृत बोली में कभी अनुस्वार के साथ दीर्घीकरण का रूप उलदा हो जाता 
है (देखिए ६ १८)। अर्धभागधी और महाराष्ट्री मे विशति का "विशत्‌ होकर चींस 
रूप बन जाता है; त्रिशत्‌ का तीसा और तीस, चत्वारिंशत्‌ का चत्तालीसा और 
चत्तालीसम्‌ रूप बनते है। अपभ्रश मे ये शब्द अन्तिम वर्ण को हस्व करके बीस, 
तीस, चडआलीस ओर चोआलीस रूप धारण कर लेते है ( ६ ७५ और ४४५ ) | 
अर्धमागधी में तियेक्‌ का रूप तिरिया हो जाता है (हेमचद्र २,१४३) और साथ-साथ 
तिरियं भी चलता है (आयार० १,१,५,२; १,५,६,२; १,७, १,५; १,८,४, १४; सूथ० 
१९१; २७३; २०४; २३९७; ४२८; ९१४; ९३१, उत्तर० १०३१; पण्णव० ३८१; 
कप्प०), संधि मे भी यही रूप रहता है। तियेग्बात का तिरियंवाय हो जाता है, 
तियेग्मागिन्‌ का तिरियंभाशि हो जाता है (सूय० ८२९) | अर्धभागधी मे सम्यक्‌ 
का समिया हो जाता है ( सूब० ९१८; आयार० १, ४, ८, ६; १, ५, २, २ ओर 
५, रे ), साथ-साथ इसी प्राकृत मे समिय भी चलता है ( आयार० १, ५, ५, रे; 
सूय० ३०४ ) | अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री, जैनशोर्सेनी ओर शोरनी में सम्म॑ का 
भी प्रचलन हे ( हेमचद्र १, २४; आयार० १, २, १, ५; १, ५, ५, १ ओर ६, १; 
सूय० ८४४; ९५८; ९९४; ९९६; ठाणग २४२; विवाह० १६३; १६५; २३८; उत्तर० 
४५०; एत्सें०; काल्‍्का०; पब० ३८९, ३; कत्तिगे० ३९९, ३०८ ओर ३०९; काले- 
यक० २१, १५; २४, १८ )। अर्धमागधी मे समियाए भी होता हैं ( आयार० १, 
५, ५, ३े ओर ५ )। ९ ११४ से भी तुलना कीजिए | यस्मिन्‌ के लिए अर्धमागधी मे 
जंसि के साथ-साथ ज॑सी भी काम में आता है। यस्याम्‌ के भी ये ही रूप है (सूथ० 
१३७; २७३; २९७ ) | अपकभ्रश में यस्मिन का जही, जहि, जहि होता है ( पिगल 
२, ११३५ और २७७ ) और कि के साथ ही कि, को रूप मी चढते है ( पिगल २, 
१३८ ) | संभवतः ये रूप सीधे ज़रिंस, जहि और कि से संबंध रखते है ओर इनका 
दीर्घीकरण केवल्मात्र छद की मात्राये ठीक करने के लिए है | 


ह ७६--यदि कोई स्वर अनुरवारवाल्र हो और उसके ठीक बाद ही र, 
हा, घ, स ओर ह हो तो स्वर कभी-कभी दीर्घ हो जाता है ओर अनुस्वार का लोप 
हो जाता है| विंशलि का 'बिंशात्‌ होकर अधं॑मागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में बीसा, 


स्वर (आ) हस्व स्वरो का दौधीकरण १४५ 


मिलता है सारक्खमाण भी आया है ( आयार० १,५,५,१०; उबास०; निरया० ),; 
जैनमहाराष्ट्री मे सारकखणिज्ञ ओर सारक्खन्तस्स रूप आये हैं ( आव० एस्सें० 
२८, १६ और १७ ); अर्धमागधी में संरोहिन का सारोहि हो गया है ( ठाणंग० 
३१४ ) और संहरति का साहरइ (कप्प० ) देखा जाता है। उसमे साहरेज्ञा 
( विवाह० ११५२ ), साहरन्ति ( ठाणंग० १५५ ) और खाहदूदु >संहतुं रूप 
भी मिलते है (६ ५७७ ), पड़िसाहरइ ( पण्णब० ८४१; नायाघ०; ओब० ), 
साहणन्ति ओर साहणित्षा शब्द मी आये है ( विवाह० १३७, १३८ और १४१)। 
यही नियम संस्क्रत शब्द के टिए महाराष्ट्री में, जो सक्कअ, अर्धभागधी और जैन- 
महाराष्ट्री मे सक्थ ओर शोरसेनी मे भी सक्कद रूप आता है, उस पर भी लागू 
होता है ( चण्ड० २, १५ पेज १८; हेमचन्द्र १, २८; २, ४; मार्क ० पन्ना ३५; कर्षूरु० 
५, ३; ५, १; वजाछ० २३२५, २०; मच्छ० ४४, २ ), असंस्कृत के लिए अर्ध- 
मागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे असक्कय शब्दका प्रयोग होता है (पण्हा० १३७; वजारू० 
३२५, २०); इनके अतिरिक्त संस्कार के लिए सक्कार शब्द काममे छाया जाता है 
( हेमचन्द्र १, २८; २, ४; मार्क० पन्ना ३५; रावण० १५, ९१ ); जैनमहाराष्ट्री मे 
संस्कारित के दिए सक्कारिय आता है ( एव्सें० )। इसकी व्युत्पत्ति का क्रम इस 
प्रकार है--संस्कृत, सांस्कृत, साक्षअ ओर सक्कअ | इस सम्बन्धमे $ ३०६ भी 
देखिए | मार्क ० पन्ना ३५ और ऋषिकैप पेज १२ के भोट में वामनाचार्थ के अनुसार 
संस्तुत का सत्धुअ ओर खंस्तव तथा खसंस्ताव का ऋरमशः सत्थव और सत्थाच 
हो जाता है, किन्तु अर्धभागधी में इसका रूप संथुय मिलता हे ( आयार० १, २, 
१, १) | इस सम्बन्ध मे ६ १२७ में कोहण्डी ओर कोहण्ड शब्दों से तुलना कीजिए | 
0 ७७--सस्कृत में कभी-कभी उपसगों का पहला स्वर शब्दों के पहले जुड़ने पर 
दीर्घ कर दिया जाता है; अभिजाति का आभिजाति हो जाता है, परिप्लव का 
पारिष्छव बन जाता है, प्रतिवेश्य प्रातिवेश्य हो जाता है| यही नियम प्राकृत 
भाषाओं मे भी पाया जाता है ( वररुचि १, २; हेमचन्द्र १, ४४; ऋम० १, १; मार्क ० 
पन्ना ४, ५; प्रात कव्प० पेज १९ ); अभिज्ञाति का अहिजाइ हो जाता है और 
महाराष्ट्री मे इसका रूप आहिजाइ ( हछ ) और आहिड.इ ( रावण० ) होता है 
प्रतिपद का महाराष्ट्र में पंडिचआ ओर पाडिवआ होता ह; प्रत्येक शब्द का महा- 
राष्ट्री ओर अर्धभागधी में पाडिएक्क होता है ($ १६३ ); प्रतिस्पाधन का प्राकृत 
मे पडिफ्फद्धि और पाडिप्फद्धि हो जाता है ( हेमचन्द्र; हम० १, १; २; १०१ ); 
“प्रतिषिद्धि (जिसका अर्थ जुए का जोश हैं) प्राकृत मे पडिसिद्धि और पाडिसिद्धि 
हो जाता है (हेमचन्द्र २; १७४; देशी० ६, ७७; शौरसेनी के उदाहरण, 
कर्पूर० १८, ३; २१, ५; ४४, ९ ); प्रतिस्मार (>चाहढाकी ) का प्राकृत मे 
पडिसार और पाडिसार रुप होते हैं ( देशी० ६, १६ ); सम्ठद्धि का महाराष्ट्र 
और जैनमहाराष्ट्री में समिद्धि ( गठब०; हाल; ऋषभ० ) ओर महाराष्ट्री मे खामिद्धि 
भी होता है (हाल); अद्धथुपपन्न का अर्धभागधी और जैनम्हाराष्ट्री मे अज्झोषवन्न 
अज्ञोववण्ण होता है ( आयार० १, १, ६, ६; २, १, ७, २; सूय० १८५, २१० 
१९ 


१४६ साधारण बाते आर शिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


७५१ ओर ९२३; नायाध० १००६, १३८७, १४६१, १४६९; विवाग० ८७ ओर 
९२; उबास०; आव० एल्स० २६, २५; २०, २६; एएस० ) ओर ये शब्द भी मिलते 
है--अज्ञोबवज्ञह, अज्ञोबवज्ञाई ( नायाधन० ८४१ ओर ११४१ ), अज्ञोवय- 
जिहिहिइ ( ओव० ) ; अधंगागधी में आशभ्युपगमिकी का अभ्मोवगमिया होता 
है ( मग०; [ओपपातिक यत्र के शब्द आहेवच्च की तुलना कीजिए] )। महाराष्ट्र 
मे उपसर्ग का अन्तिम स्वर दीर्ध करने का प्रचलन दिखाई देता है, उसमें वितारइतुम 
और घितारयसे का वेआरिडं, वेआरिज्जसि होता है ( हाल २८६ और ९०९ ) ; 
चेआरिअ भी मिल्ता है किर्तु इसका अर्थ केश ओर ताना हुआ है (देशी० ७, ९५); 
अर्धमागधी में आधिपत्य का आहेवच्च होता है ( सम० १३४; नायाघ० २५७, 
३१०, ३२९, ४८१, ५२९, १४१७, १५०७; विवाग० २८ ओऔर ५७ इसमे 
आहेवच्च की जगह अद्देवच्च है |; पण्णच० १९८, १००, १०३ ; अन्तग० ३ 
[ इसमे भी अद्देवच्ध मिल्ता है ]; ओब०; कप्प० )। ऐसे स्थल पर जहाँ 'अनुपान- 
हनक अधमागधी में अणोबाहणग अथवा अणोवबाहणय ( सूय० ७५९ ; 
ब़िवाह० १३५ ; ओव० ) अथवा अर्धभागधी ओर जैनशौरसेनी मे अज्ञुपम के 
स्थान पर अणोद्यम (पण्णव० १३६ ; ओब० ; पव ३८०, १३) ; या भनऋतुक के 
स्‍थान में अणोड्य (ठाणग० ३६९) अथवा अन्ुुपनिद्दित के लिए अणोवनिद्ठिय 
( अणुओग० २२८, २४१ और २४२ ) वा अनुपलंख्य के स्थान पर अणोचसंख 
आता है, वहाँ दीघीकरण का नियम छागू नहीं होता बल्कि यहाँ अण जिसका अर्थ 
नहीं होता है, उसके आरम्भ में आने के कारण ये रूप हो जाते हं। यह तथ्य एस० 
गौल्दस्मित्ता ने सिद्ध कर दिया है; ओर यही नियम अर्धभागधी अणईइर अश्लीति', 
जैनशोरसेनी अणउद्धय ( कत्तिगे० ३९९, ३०९ ), महाराष्ट्री अणद्विअभ- अहृदय 
( हल ; रावण० ), अभवद्‌ के लिए महाराष्ट्री रूप अणहो त# ( हाल ) है, 
अणरसिय ( हाल ), अदीघे के लिए अणदीहर (रावण०) आया है; अमिलित के 
लिए अणमिलिअ ( देशी० १, ४४ ) और अरति से निकले हुए, कभी कही बोले 
जाने वाले 'अरासक के रूप अणराम ( देशी० १, ४५ ) आदि आदि इस नियम 
के उदाहरण हैं इस विषय पर ९ ७० भी देखिए । 


१, त्साइड डेर मौर्गेन लेण्डिशन गेजेलशाप्ट, ३२, ९५९ और उसके बाद ; 
कून्स स्साइटअफ्ट २४७, ४२६ । -- २, छोयमान, ओपपातिक सूत्र | --- ३, 





*# यहद्द रूप हिन्दी में अनहोत, अनहोनी आदि मे मिलता ह। कुमाउनी मे इसका रूप अणहुति 
दो गया है | --अनु० 
+ उक्त रूपों से द्विन्दी की एक परंपरा पर प्रकाश पड़ता हे | हिन्दी के बूढ़े साहित्यिक यह न 
भूले होगे कि कभी अ्रद्धेय स्व० बाबू बाल्सुकुन्द गुप्त, जगन्नाथप्रसाद चतुर्वेदी और 
पं० महावीरप्रसाद द्विवेदी मे अस्थिरता, जनस्थिरता और अपढ़ तथा अनपढ़ पर प्रचण्ड 
वादविवाद चल गया था। तथ्य यद्द हे कि आ्राकृत के नियम से गोस्वामी तुल्सीदास ने 
अनभलर, अनहित आदि का प्रयोग किया है । हिन्दी में अनहोनी, अनरीति आदि रूप 
प्राकृत परिपाटी के साथ ओर संस्कृत व्याकरण के नियम के विरुद्ध जाते हैं | --अनु० 
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पिशल, बेत्सेनबेरगेंस बाइत्रेगे ३, २४७३ और उसके बाद; वेबर, हाछ ४१ में । 
योहाननेस श्मित्त, कून्स त्साइटअरिफ्ट २३, २०१ और उसके बाद । 


९ ७८--प्राकृत भाषाओं में कई अन्य अवसरो पर संस्कृत के नियमों के 
विपरीत भी स्वर दीर्घ कर दिये जाते है| इस प्रकार परकीय का पारकेर हो जाता 
है ( हेमचन्द्र १, ४४ ), किन्तु शौरसेनी मे परकेर ( भालवि० २६, ५ ) और 
परकेरअ ( शकु० ९६, १० ) रूप होते है, मागधी मे स्वभावतः पल्केलूअ हो जाता 
है (मच्छ० ३७, १३; शकु० १६१, ७) । -महाराष्ट्री मे मनस्थिन ओर 
मनस्विनी का मांणसि और मारणसिणी हो जाता है ($ ७४ ) | --ताहक्ष, 
यादक्ष के जोड कै शब्द "सादक्ष' का महाराष्ट्री, जेनमहाराष्ट्री और जैनशोरसेनी 
मे सारिच्छ हो जाता है ( भाम० १, २; हेमचन्द्र १, ४४; क्रम० १, १; 
मार्क॑० पन्ना ५; प्राइतकल्प ० पेज १९ ; हाल; एरले०; काल्का० ; कत्तिगे० 
४०१, ३३८ ) | -चतुरन्त का अर्धमागधी मे चाडउरन्त हों जाता है ( हेमचन्द्र 
१, ४४ ; सूय० ७८७ और ७८९ ; ठाणग० ४१, १२९ और ५१२ ; सम० ४२ ; 
पण्हा० ३०२ ; नायाध० ४६४ और ४७१, उत्तर० ३३९, ८४२ और ८६९, विवाह० 
७, ३९, १६०, ८४८, १०४९, ११२८ आदि आदि) और चतुष्कोण का चाउकोण 
हो जाता है ( नायाध० १०५४; जीवा० २८९ और ४७८ ) | प्राकृत मे चाउघण्ट 
शब्द मिलता है ( नायाध० ९ १३० ; पेज ७३१, ७८०, ७८४, ८२६, १०६०, 
१२३३१, ९२६६ ओर १४५६ ; विवाह ० १९४, ८०१, ८०२ और ८३० ; राव० 
२३१, २३७, २३९; निरया० $ २१ ); चतुर्याम का चाउज्ञाम रूप होता है 
( विवाह० १३५ ); चतुरंगिणि का चाउरंगिणी ( नायाध० $ ६५, १०० और 
१०३ ; पेज ५११ और ५४८ ; ओव०; निरया० ) बन जाता है |--चिकित्सा का 
अर्धभागधी भे तेइच्छा रूप है ( $ २१५ ) । यह दीर्घत्व ऋ वाले शब्दों में भी मिलता 
है | इस प्रकार ग्रृहपति का गाहावइ हो जाता है; इस शब्द में ग़ और ह दोनों दीर्घ 
हो गये है [ यह $ ७० के नियम के अनुसार हुआ है |] ( आयार० १, ७, २, १ और 
२; ३, ३ ; ५, २; २, १, * और उसके बाद ; सूय० ८४६, ८४८, ८५० और 
ओर ९५७ तथा उसके बाद ; विवाह० १६२, २२७, ३१४५, ३२४६ और १२०७ 
तथा उसके बाद; निरया० ४१ ओर ४३; उवार्०; कप्प० ); ग्रहपत्नी का 
गाहावइणी हों जाता है ( विवाह० १२६६, १२७० और १२७१; नायाध० 
५३० ; उवास० ) |--स्षा के लिए अर्धभागधी में मुखं ( सूय० ७४, ३२४० ओर 
४८९ ; दश० ६१४, २९ ; उत्तर० ११६ ) ; और मुसाचाद होते है ( सूय० २०७; 
उबास० $ १४ [ पाठ से सूसवाद दब्द हैं]; और ४६ इसमे सूसावाय राब्द 
है ), मुसावादि भी पाया जाता है ( आयार० २, ४, १, ८ ) और बहुधा मोष 
शब्द भी काम में आता है ( उत्तर० ३२७३, ९५२ और ९५७ ), मोस, सच्चामोस 
और असच्चामोस भी मिलते हैं ( आयार० २, ४, १, ४ ; पण्णव० ३६२ ; ठाणंग० 
२०३ ; ओव० 6 १४८ और १४९ ), तब्बमोस भी आया है (ठाणंग० श५२ ; 
पण्णव ३६२ ), परयाभोख भी काम मे छाया जाता है ( ठाणंग० २१ ; विवाह० 
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१२६ ; पण्हा० ८६ ; पण्णव ६३८ ; कप्प० $ ११८ ; ओव० )। रू, थो ओर स्वप्‌ 
धातु के वर्तमान काल तृतीय वचन के रूप रोबइ, घोचइ ओर सोबइ होते है 
(६४७३, ४८२ ओर ४९७ ); सावण शब्द भी मिह्ता है (देशी० ८, ५८ ) ; 
अचस्वापनी का अरधमागधी मे ओसोचणी रुप ६ ( कप० ४ २८ ), स्वापनी का 
सोवणी भी मिल्ता है ( नायाघ० १२८८ )। --ब्ृपलरूक दब्द वा अर्धमागधी में 
वेखलंग रूप होता है ( सूय० ७२९ ), स्वपाक का सोबाग पाया जाता है 
( आयार० १, ८, ४, ११; उत्तर० ३४९, ३७१, ४०२, ४०९ और ४१० ), 
स्वपाकी का सोचाकी बन जाता हर ( सूृथ० ७०१९ ) | -अरधंमसागधी मे ग्लान्य 
शब्द का गेलप्न रूप पाया जाता ६ ( ठाणग० ३६९ ) और ब्छान शब्द का 
( जिससे ग्छानि दाब्द निकला है) गिलाण बन जाता है (३५१३६ )। 
--बहिः का महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर जैनमह्राष्ट्री मे जो बाहि रूप हो जाता है 
उसके सम्बन्ध मे ५ १८१ देखिए | अर्धमागधी में अन्तिम व्यजन का लोप होकर उसके 
स्थान पर जो स्वर आता ६ वह निम्नलिखित शब्दों मे दीर्घर हो जाता है। पृथक शब्द 
का कभी “'पुदु बन गया होगा उसका फिर पुढो हो गया (आयार० १, १, २, १ और 
२; ३, ४ और उसके बाद ; १, २, ६, २ आदि आदि ; सूय० ८१ और १२३ ; 
ठाणंग० ३३२ ); पृथकश्नित शब्द का पहले पुढोसिय रूप मिलता है ( आयार० 
१, १९, २, २; ६, २; सूथ० ३१३१२ और ४६८ ), पुढोछन्द्‌ शब्द भी मिलता है 
( आयार० १, ५, २, २; सूथ० ४१२ से भी तुलना कोजिए ) ; प्थगजीच के 
लिए पुढोजिय शब्द मिल्ता है ( सूब० ४६), पृथक्सक्त्व के लिए पुढोसत्त शब्द 
आया है (सूव० ४२५ ; ४०१ से भी तुढना कीजिए )। पुढ दब्द के लिए जो 
कभी कभी “पुद्टू आता है उसमे 3 दम अकार पु के उ की नकल पर उ व दिया 
गया है जैसा पृथकर्व के ढिए पुछुत्त आता है ( ठाणग० २१२ ; अणुओग० ४५ 
और ४०५ तथा उसके बाद ; नन्‍दी० १६०, १६३ और १६८ ) ; इस शब्द के लिए 
कही कहीं पुद्चत्त' भी मिलता है ( पण्णव० ६०२ और ७४४ ; विवाह० १८१, १८२ 
और १०५७ ) पोहत्त भी आता है ( सम० ७१ ; विवाह० १७८ ), पोहत्तिय भी 
देखा जाता है ( पण्णब० ६३९, ६४० और ६६४ ) इसमे डकार दीर्घ होकर ओ बन 
गया है। यह ढंग पाली भाषा से निकला है जिसमें पृथक के छिए पुता मिल्ता है । 
पाली में पुथुज्ज शब्द आया है और अर्धमागधी मे इसका पुढोजग रुप हे, संस्क्ृत 
रूप पृथग्जग है ( सूय० १०४ और १४२ ); पाली के पुथुज्जन शब्द के लिए 
अर्धभागधी में पुढोजण रूप आया है ( सूय० १६६ )। हेमचन्द्र १, २४, १३७ 
ओर १८८ के अनुसार पपिहँ, पुहँ, पिढं , ओर पुढं रुप भी होते है। 
इस नियम के अनुसार जैनमहाराष्ट्री में पिहप्प तथा पिह्ढं रूप भी मिलते है ( आव० 
एल्े० ७, ८ और १७ ), अर्धमागधी में पृथग्जन के लिए पिहज्न्नण शब्द मिलता 
है ( ठाणंग० १३२ )। 


4, सन्धियुक्त शब्दों के अन्त में अधिकतर स्थलों पर सारिच्छ आता है 
ओर यहाँ यह संज्ञा के रूप में किया जाता है। यह शब्द कभी क्रियाविशेषण 
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भी रहा होगा, इसका प्रमाण महाराष्ट्री एस्सेंुगंन ७१, ३३ से मिलता है। 
इस विषय पर ९ २४५ भी देखिए --- २. वेबर ने सगवत्ती २, २०० के नोट 
(१ ) में बताया है कि हस्तलिखित अतियों में पुहुक्त रूप भी पाया जाता है। 
“३, ऐन स्ट कून, बाइन्रगे पेज २३ ; ईं० स्थुलर, सिम्प्लिफाइड ग्रेमर पेज ६ | 


दीघे स्वर के स्थान पर हस्व स्वर का ग्रयोग 


$ ७९--महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री जैनशोर्सेनी और अपक्रंश मे 
तथा अपवाद रूप से अन्य प्राकृत भाषाओ में भी दीर्घ स्वर हस्व कर दिये जाते हैं ; 
ए इ में परिणत हो जाता है जब मूल शब्दों मे दीर्घ स्वर से पहले के या बाद 
के अक्षर पर बल पड़ता था | --- वररुचि १, १० ; क्रम० १, ९ ; मार्क पन्ना ६ ; 
प्राकतकल्प० पेज २२ मे आ वाले शब्दों को आकृतिगण यथादि मे संचित किया 
गया है ; हेमचन्द्र ने १, ६७ में इनके दो विभाग किये है, एक तो साधारण रूप से 
'क्रिया-विशेषण है, जिसे उसने अव्यय कहा है और दूसरा विभाग उत्रनादि आकृति- 
गण है तथा उसने १, ६८ मे कुछ शब्द उपर्युक्त शब्दों से अलग कर दिये है। 
ये शब्द है-- प्रवाह, प्रहार, प्रकार आदि जो इृदनत उपसर्ग --अ ( घज ) से 
बनाये जाते है तथा जिनमे वृद्धि हो जाती है। त्रिविक्रम तथा अन्य व्याकरणकार 
( १, २, ३२७ और ३८ ) उसका अनुकरण करते है। वरणचि १, १८ ; हेमचन्द्र 
१, १०१ ; प्राकृतकत्प० पेज २८ में ई वाले शब्द पानीयादिगण मे रखे गये हैं | 
माकडेय ने पन्ना ८ ग्रहीतादिगण मे ये शब्द सम्मिलित किये है ( त्रिविक्रम १, २, 
५१ तथा अन्य व्याक्रणकार एक गभीरकगण भी बताते है ओर ई-वाले शब्दों 
को जैसे पानीय, अलीक, करीब, उपनीत, जीवित आदि शब्दों को पानीयगण 
मे रखते हैं। क्रमदीश्वर ने १, ११ में वे शब्द, जिनके दीघे का हस्व हो जाता है 
पानीयादिगण मे रखे है ओर जिन शब्दों में विकल्प से ऐसा होता है अर्थात्‌ यह 
लेखक की इच्छा पर छोड़ दिया जाता है कि वह चाहे तो दीर्घ "स्वर को हस्व कर दे 
अथवा हस्व ही रहने दे, ऐसे शब्दों को उसने गर्ीराद्गिण में ( १, १२ ) शामिल 
किया है । हेमचन्द्र यह मानता है कि इन शब्दों के इन नियमों के अपवाद भी है। 
ऊ-वाछे शब्दों के लिए व्याकरणकारों ने कोई गण नहीं दिया है। 

९ ८०-- नीचे दिये गये शब्दों मे उन शब्दों का दीर्घ स्वर हुस्व कर दिया 
गया है जब ध्वनि का बल दीर्घ स्वर से पहले के अक्षर पर पडता है; महाराष्ट्र 
मे उत्खात का उकख ओर जेनमहाराष्ट्री मे उकख्य हो जाता है ( सब व्याकरण- 
कार ; गठड० , राबण० ; ए्सें० ) ; महाराह्टे भे समुखअ मिलता है ( हाल ) 
ओर साथ-साथ उच्खाअ भी पाया जाता है ( हाल ) ; अर्धम्रागधी भे कुछाल 
( जिसका अर्थ डब्ल्यू है) के लिए कुछछ आता है ( सूय० ४३७; उत्तर० 
४४७ ; दश्‌० ६३२, ३७ ); निःसाख के लिए. महाराष्ट्री में नीसह रूप है 
( हाल ); वराकी के लिए. वरह है ( हाल )। इस रूप के साथ-साथ बहुधा -- 
वराअ ओर वराई मी आता है ( हाल ) ; इयामाक के लिए इयामअ मिलता 
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है ( हेमचन्द्र १, ७१ ; फिद्सज् २, २३; ३, १८ ) | श्रीहर्ष, द्विरू्प कोप ४८ तथा 
सस्कृत में यह शब्द इयामक रुप में ६ै। -- अर्धमागधरी मे अनोक के लिए 
अणिय चलता है ( ठाणग० ३५७ ; ओब० ) ; अनीकाधिपरति के लिए अणिया- 
हिचइ आया है (ठाणंग० १२५ ओर १५७) ; पायक्ताणिय, पौढाणिय, कुष्जरा- 
णिय, महिसाणिय और रहाणिय शब्द अर्धमागधी मे चलते हैँ ( ठाणंग० ३५७) ; 
साथ-साथ अणीय शब्द भी चल्ता है ( निर्या० ; ओबव०; नायाधघ० ) ; मद्दराष्ट्र 
मे अछीक के लिए. अलिआ ओर अर्धमागधी तथा जैनमहाराष्ट्री मे अछिय रूप 
चलता है ( सब व्याकरणकार ; गठड० ; हाल ; रावण० ; विवाह० ३५२ और 
६८७ ; पण्हा० १३४ ; उत्तर० १९ ; द्वारा० ४९७, १९ ; एव्सें० )। शोरसेनी मे भी 
यही शब्द चढता है ( झच्छ० २४, र५ ; ५७, १४, १५ ; ९५, १७ ; १५३, १८ ; 
विक्रमो० ३०, २१ ; मालवि० ४१, १८ ; र्ना० ३२४, १९ ; चण्डकौ० ९, १७, 
५२, १० ; ८६, १०; ८७, १३ ओर १६ आदि आदि ) ओर माशधी में भी यह 
शब्द मिलता है ( मृच्छ० १४०, १६ ; १६५, १ )। किन्तु शीरसेनी और मागधी के, 
लिए कविता को छोड़कर अन्यस्थर] से अलिय शब्द उचित तथा आशिक रूप से 
अधिक प्रामाणिक दिखाई देता है ( मृच्छ० १४५, १६, १५३, १८ )। इस अलिय 
रुप को व्याकरणकारों की अनुमति भी मिली हुई है तथा शौरसेनी में भी यह शब्द 
आया है ( प्रबन्धर ३२७, १६ [ ३८, १ में अलियक्तण शब्द मिलता है ); नागानं० 

४५, ११ ; १०३, ३ ; मुद्रा० ५९, १; प्रसन्न० ३७, १७ ; ४४, ११ ; ४६, १४; 

४७, ११ और १२०, १; वेणी० २४, ४ ; ९७, ९; १०७, ४ आदि आदि ); 
महाराष्ट्री एस्सेंडगन में अछीय शब्द मिलता है। अवलीदत्त के लिए. महाराष्ट्री मे 
ओसियक्त शब्द आया है (रावण० ) ; प्रसीद के लिए पसीय% चढता है 
( हेमचन्द्र ; हाल ), किन्तु शौरसेनी में पस्लीद्‌ रूप हे ( मृच्छ० ४, ५ ; प्रबन्ध० 

४४, २; नागान० ४६, ११; ४७; ६ ); भागधी में पशीद का प्रचलन है 

( मुच्छ० ९, २४ ;- १३१, १८; १७०, १८ और १७६, ९ ) ; अर्धमागधी में 
करीष का करिष्‌ होता है ( सब व्याकरणकार ; उवास० ) ; महाराष्ट्री में इसका रूप 
करीस हो जाता है ( गठड० ) ; वल्मीक का महाराष्ट्री में बम्मीअ ( गउड० ) 
ओर अर्धमागधी मे वश्मिय चढता है ( हेमचन्द्र ; सूय० ६१३ ; विवाह० १२२६ 

ओर उसके बाद [ इस ग्रन्थ में अधिकतर स्थरों में वम्भीय आया है। ] पुरुषोत्तम 
के द्विरूप कोष ८ के अनुसार वाद्मीक शब्द मिलता है, श्रीहर्प द्विरुप कोप ( ५१ ) 
और संस्कृत मे यह शब्द वल्मिक मिल्ता है | उज्बलदत्त ने उणादि सूत्र ४, २५ की 

टीका से इसे वाल्मीक लिखा है। शिरीष का शिरिस हो जाता है ( हेमचन्द्र ), 

किन्तु महाराष्ट्री में खिरीष मिलता है (शकु० २, १५) ।-- डल्कूक का 

अर्धमागधी मे उल्खुग और महाराष्ट्र मे उल्लुअ होता है ( सरस्वती १६, १० ; सूय० 

६९५ ); अधंमागधी और जैनमहाराष्ट्री मे गब्यूत का गाडय होता है ( ठाणग० 





# हिंदी पसीजना इसका रूप है जिसमें य नियमानुसार ज बन गया है। द का भी ज होना 
स्वाभाविक शब्दप्रक्रिया है । --अनु० 


स्वर दीर्घ खर के स्थान पर हख खर का प्रयोग १५१ 


८३, ८८ ओर ८९ ; विवाह० ४२५ और १५२९ ; जीवा० २७६ ; अणुओग० 
३८१, ३८५, ३९७ और ४०७ ; पण्णब० ५२, ६०१ और ६०२ ; ननन्‍्दी० १६०, 
१६३१ और १६८ ; ओव० ; एस्सें० ) | 

वेड्ये का महाराष्ट्री और शौरसेनी मे वेरलिआ तथा अर्धमागधी और जैन- 
महाराष्ट्री मे वेहछिय होता है (हेमचन्द्र २, १३३; क्रम० २, ११७; [ पाठ में 
वेरुणिय रूप दिया गया है | ; मार्क० पन्ना ३, ९; पाइय० ११९ ; गउड० ; मृच्छ० 
१७, २५ ; ७१, ३ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; कर्पूर० ३३, १ ; सूय० 
८३४ ; ठाणग० ७५, ८६, ५१९४ ओर ५६८ : पण्हा० ४४० ; विवाह० ११४६, 
१३२२ और १३२४ ; पण्णव० २६ और ५४० ; नन्दी० ७२ ; राय० २९, ५४, ६९ ; 
जोवा० २१७, ४९४ और ५४९ ; उत्तर० ६२९९, ९८१ और १०४२ ; एव्सें० ); 
इस विषय पर $ २४१ भी देखिए. |--विरुप का विरुअ हो गया है ( देशी० ७, 
६३ ) -चपेटा का चविडा ओर चवबिका हो गया है ( हेमचन्द्र १, १४६ और 
१९८ ) ; इन रूपो के साथ महाराष्ट्री और अर्धभागधी मे च्ेडा रूप भी मिलता है 
( हेमचन्द्र ; हाल ; उत्तर० ५९६ )। 

९ ८१--नीचे वे शब्द दिये जाते है जिनमे दीर्घ स्वर के अनन्तर आनेवाले 
अक्षर पर ध्वनिबल पड़ने के कारण दीर्घ स्वर हस्व हो जाता है। आचायीे का अर्घ- 
मागधी और जैनमहाराष्ट्र ३ आयरिय हो जाता है ($ ११४ )' ; अमावस्या का 
अर्धभागधी मे अमावसा होता है ( कप्प० ) ; स्थापयति का महाराष्ट्री, अर्धभागधी 
और जैनमहाराष्ट्री मे ठबेइ होता है तथा कुछ अन्य शब्द होते है (६ ५५१ और ५५२) | 
महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री मे कुमार का कुमर हो जाता है ( सब व्याकरणकार; 
एस ० )। महाराष्ट्री मे कुमारी का कुमरि हो जाता है ( गउड०; कर्पूर० ८०, ६ ), 
कुमारपाल का महाराष्ट्री मे कुमरवाल हो जाता है ( देशी० १, १०४, ८८ ), इसके 
साथ-साथ महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री ओर अपम्रश मे कुमार कुमारी रूप भी आते है 
( गउड० ; हाल ; एत्सें० ; हेसचन्द्र ४, रे६ ) ओर शौरसेनी मे सदा ही कुमार 
शब्द चलता है ( विक्रमों० ५२, १६; ७२, १५ और २१; ७९, १५ ; मुद्रा ० ४४, ३ ; 
प्रसन्ष० ३५, २ और ७ ), कुमारअ भी आता है ( शक्क॒० ४१, २; १५५, ९ [ यहाँ 
यही पाठ पढा जाना चाहिए, ]; १५६, ६ और १४ ; मुद्रा० ४३, ५ और ४४, १ ), 
कुमारि भी मिलता है ( माल्वी० ६८, १० ), अर्धमागधी मे कुमाल आता है 
(नागानं० ६७, १ और १४ [ यहाँ कुमाल पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ) ।--खादित 
का खश्ञ हो जाता है तथा जैनमहाराष्ट्री मे यह रूप खइय हो जाता है ( भाम० ; 
मार्क ० ; प्राकृतकल्प० ; ए््से० ) और खादिर का खइर हो जाता है ( सब व्याक- 
रणकार ) |--अपश्रश मे तादश का तइस और याह॒श का जइस हो जाता है 
( हेमचन्द्र ४, ४०३ और ४०४ ) |-पर्य्याय का अर्धधागधी और जैनमहाराष्ट्री में 
पञजाव हो जाता है ( आयार० १, ३, १, ४ ; २, १५, २३ ; पण्णब० २३७ और 
उसकी बाद ; जीवा० २३८, २६२, ४५० और ४५१ ; उत्तर० ७९७ और ८5% 5 
अणुओग० २७०; विवाह० १९८ ; ओव० ; आव० एल्सें० ४३, ४ और ९ ), जैन- 


१५२ साधारण बाते आर शिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


शौरसेनी में पत्ञय रूप मिलता है--( प३० ३८८, ४ ; कत्तिगें० ३९८, ३०२ ) [-- 
प्रवाह का महाराष्ट्री मे पवह हो जाता है ( सब व्याकरणकार ; गउठड० ; हाल ; 
रावण० ) | इसके साथ-साथ महाराष्ट्री ओर जनमहाराष्ट्री में पवाह शब्द भी चल्ता है 
( सब व्याकरणकार ; गउड० ; एस ० ; काब्का० ) शोरसेनी मे भी यह रूप है ( भृच्छ 
२, २० ) |--मारजार का महाराष्ट्री म मंजर होता हे ( चण्ड २, १५ ; हेमचन्द्र 
२, १३२; हाल २८६), मज्जर भी देखा जाता है (माक० पन्ना ६) इसके साथ साथ 
मंजार# भी आया है (हेमचन्द्र १, २६) और अर्धमागधी, जेनशारसेनी तथा शौरसेनी 
मे मज्ञार शब्द मिलता है ( प्ा० २०, ६४ ओऑर ५२८ ; नायाध० ७५६ ; कत्तिगे० 
४०१, २४७ ; शकु० १४५-९ ), महाराष्ट्री आर शेरसेनी में मज्लारी शब्द भी मिलता 
है ( पाश्य० १५० ; देशी० १, ९८ ; ८२; विद्ध० ११४, १६ ), मज्लारिया भी 
आया है ( कर्प्र० ३५, ५ ) +--शाकम्‌ शब्द का सहूँ रुप अपभ्रश में होता है 
(२०६ ) |+-महाराष्ट्री म हालिक का हलिअ होता है ( सब व्याक्रणकार ; 
हाल ) |--गरभीर का महाराष्ट्री ओर जैगमहाराष्ट्री मे गहिर होता है ( सब व्याक- 
रणकार ; गउड० ; राबण० ; एल्से० ), साथ-राथ गहीर दाब्द भी चलता है 
( गठड० ) |--नीत्‌ शब्द का महाराष्ट्री म णिक्ष हो जाता है ( राबण० ), अर्ध- 
मागधी में निय ( उत्तर० ६१७) और सन्धि में भी यही रूप चलता है जैसे अतिनीत 
का अदृणिभ ( देशी ० १, २४ ); महाराष्ट्री मं यह रूप आणिशअ ( सब व्याकरणकार; 
गठड० ; रावण० ) ; जैनमहाराष्ट्री में आणिय होता है ( द्वारा० ४९६, ३० और 
और ३२ ; एल्सें० ), महाराष्ट्री म समाणिअ शब्द भी मिलता है ( हाल ), उ्षेणय 
शब्द भी आया है (रावण ०), उचणिअ भी मिलता है (हेमचन्द्र ; मार्क० ; रावण०), 
अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री म निणिय रूप आया है ( नायाध० ५१६ ; एस्सें० ), 
इसके साथ साथ महद्दराष्ट्री मे णइभ ( हठ ) और जैनमहाराष्ट्री में नीय मिल्ता है 
( ए्सें० ) ; शौरसेनी में सदा दीर्घ रूप णीद ( मृच्छ० ९५, ७ ; शकु० १२७, ९ ), 
ओर अचवणीद ( विक्रमो” ८७, ४ ), पत्चणीद ( चिक्रमों" १०, ४ ), उचवणीद्‌ 
( मुच्छ० १७, १४, २५, १४; ६९, ७; शकु० १९, ७ ), परिणीद ( शकु० 
७६, १० ) डुव्विणीद्‌ ( शकु० १७, ४ ), अविणीद ( शक्कु० १३५, २; १५४, 
७ ), और मागधी में भी णीद्‌ हे ( मच्छ० १६२, १९ ), अधणीद ( मच्छ० १०९ 
१६ ) ओर आणीद्‌ ( मृच्छ ० ९९, २; १२४, १९ , १७५, १५ ) रूप भी मिलते है। 
च्िविक्रा १, २, ५१ में यह बताया गया ६ कि स्त्रीलडिंग मं कैबल आनीत 
शब्द दीर्घ होता है। --त्रिविक्र ने जो आणीदा--भ्रुवणब्भुदेककजणणी 
( ८ अनीताभुवनाद्भुतेक जननी ) दिया ६, भाषा कै हिसाब से वह जैनशोरसेनी 
अथवा शौरसेनी है | -- तूथ्णीकू का तुए".हय हो जाता है ( भाम० ३, ५८ ; 
हेमचन्द्र २, ९९ ), इसके साथ-साथ अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे इसका रूप 
तुस्तिणीय हो जाता है ( आयार० २, ३, १, १६ और उसके बाद ; आब० एस्सें० 
२५, २० )। -- च्यांणत का महाराष्ट्री मे विलिआ हो जाता है ( सब व्याकरणकार; 


# वर्तमान मराठी में बिल्ली को म॑जार कद्दते है | --अनु० 
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देशी० १, २० ;७, ६५; रावण० १, ६ ; अच्युत० ८*ै ), विडिअ रूप भी 
मिलता है (रावण० ), अर्धभागधी में खबित्ठिय रूप आया है ( नायाध० 
९५८ ) | -- सरीसप का अर्धभागधी मे सरिखिव होता है ( आयार० २, ४, 
२, ७ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; सूय>० १०५ और ७४७ ; पण्णव० १४ 
और ३५ [ यहाँ सरिसव पाठ है ] ; जीवा० २६१ और २६४ [ यहाँ सरीसव 
पाठ है |; निरया० ४४ ), सरीसव पाठ भी मिलता है ( आयार० २, ३, ३, ३; 
सूय० १२९ और ९४४; सम० ९८) और स्लीसिव पाठ भी मिलता है (सूय० ३३९ ; 
राय० २२८ [ यहाँ स्लीसव पाठ है | ओर २३५ )। -- महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर 
जैनमहाराष्ट्री मु एन का इण हो जाता है ($ ४३१ )। -- बेदना शब्द का 
महाराष्ट्री मे विभ्णा और जैनमहाराष्ट्री मे वियणा होता है ( वररुचि १, ३४ ; 
हेमचन्द्र १, १४६ ; क्रम० १, ३४ ; मार्क० पन्ना ११; पाइय० १६१ ; गउठड ; 
हाल ; रावण० ; एल्सें० )। 

१. याकोबी ने कुन्स स्साइटअफ्ट २३, ५९८ और ३७, ५६९ में इस 
विषय पर अ्रामक बातें लिखी हैं | ध्वनिबछ पर अंश-स्वर तथा स्वरित शब्दों 
का कोई अभाव नहीं पड़ता । ॥ १३१ भी देखिए । 

$ ८२--जिन शब्दों का ध्वनिबल हम तक परम्परागत रूप से नहीं पहुँचता है 
उनमे स्वरों की जो हस्वता आ जाती है उनका कारण भी उनके विशेष वर्णपर जोर 
पड़ना है। इस प्रकार महाराष्ट्री मे अहीर ८ अभीर है [यह शब्द हिन्दी मे भी अहीर 
ही है |] कंसवह मे अहीर अधीर के लिए और आहीर आभीर के लिए आये हैं, 
जो शोरसेनी मे है। यह सम्भवतः भूल है ओर छनन्‍्द की मात्राएं ठीक करने के लिए 
हो ( १, ५६ ) --अनु० ] (हाल ८११) ; कछभ और उसके साथ-साथ कछाअ ८ 
कलाय हैं (गौल्दस्मित्त ; जिवि० और अद्मुत० १, २, ३७) ; हेमचन्द्र में काढूअ ८ 
कालक है ; मरल (मार्क० पन्ना ३)- मरार् ; जैनमहाराष्ट्री मे महुअ और उसके 
साथ-साथ महूअ 5 मधूक है ( वर० १, २४; हेमचन्द्र १, १२२; क्रम० १, १३; 
मार्क० पन्ना ९; कक्‍्कुक शिलालेख १८ ) ; अर्धमागधी मे सरइय 5 शल्ठाहुक है 
( आयार० २, १, ८, ६ )। प्राकृत मे एक ही शब्द के जो दो-दो या उससे अधिक 
रूप मिलते है, इनके मूल में सस्कृत शब्दों का ध्वनिबल ही है | इस प्रकार खाइर ८ 
खादिर किन्तु खबर - खादिरि है ; देवर 5 देवर है ( फिदसूत्र ३, १८ ), किन्तु 
महाराष्ट्री दिअर ( वर० १, ३४ ; हेमचन्द्र २, १४६ ; क्रम० १, ३४ ; माक ० पत्ना 
११ ; हाल ), जैनमहाराष्ट्री दिथर (पाइय० २५२ ) 5 देवर हैं ( उणादिसूत्र 
३, १३२ ) ; अर्धभागधी पायय, जैनमहाराष्ट्री पागय, पायय, महाराष्ट्री पाइअ, 
जैनमहाराष्ट्री पाइय, महाराष्ट्री पाउइअ, शोरसेनी पाडद्‌ तथा मागधी पाकिद 
($ ५३ )5 प्राकृत है, किन्तु पञअअ ( हेमचन्द्र १, ६७; त्रिवि० १, २, ३७ ), 
पडअ ( भामह० १, १० ; क्रम० १, ९ ; मार्क पन्‍ना ६ ) 5 प्राक्तर्त हैं ( सं'स्क्षत 
ओर संस्क्र्त की तुलना करें )। बरूआ ( हेमचन्द्र १, ६७ ; त्रिबि० ; अदूभुत० 
१, २, ३७ ) तथा इसके साथ-साथ बलाआ ८ बलाका से पता छूगता है कि 
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जोर 'बछाका अथवा *बलाका पर पड़ता होगा, जैसे अर्धभागधी खुहुम ८ सूंहम 
(६ १३० ) में जोर "खुक्ष्म पर रहा होगा, किन्तु उणादिसूत्र ४, १७६ में 'सुंह्म 
दिया गया है। क्रमवाचक सख्या दुइअ ( भाम० १, १८; हेमचन्द्र १, ९४ ओर 
१०१ ; क्रम० १, ११ ; मार्क० पन्‍ना ८ ), जेनमहाराष्ट्री दुश्य ( ए््स० ), शोरसेनी 
दुद्अ ( मुच्छ० ५१, १०; ६९, ५ और ६ ; ७८, ८; शकु० १३७, २; विक्रमो० 
५, १२; १०, १; १९, ८, महावं० ५२, १७ आदि आदि' ), भागधी दुद्क 
(मृच्छ० ८१, ५ ; १३४, २ ), महाराष्ट्री बिइअ ( हेमचन्द्र १, ९४ ; गठउड० १०८ ; 
रावण० ), अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री विश्य ( सूय० १७७ ; उवास० ; नायाध०; 
कप्प० और बहुधा अध्याय शेष के वाक्य मे जैसे आयार० पेज ३, ८, १५, २९, 
२४ आदि आदि ; एर्से० ), महाराष्ट्री तदभ ( भाम० १, १८; हेमचन्द्र ६, 
१०१ ; क्रम० १, ११ ; मार्क ० पन्ना ८ ; गछड० ), अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्र 
तइय ( ओव० $ १०५ और १४४; उदवास० ; निरया० ; कप्पण और बहुधा 
अध्याय समासिसृचक पद में जेसे आयार० पेज० ४, १०, १६, १७, २०, २४ 
आदि आदि एव्ें> ऋषभ० ), शौरसेनी तदिय ( मच्छ० ६९, १४ ओर 
१५ ; मुद्रा० ४१, ७ [ यहाँ पर यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |), भागधी 
तदि्अ ( मूच्छ ० १६६, २४ [ पाठ में तशम आया है ] )। ये शब्द छवितीय' 
तुतीय से नहीं निकले बल्कि इनकी व्युत्पति 'द्वित्य॑ ओर 'त॒र्त्य से है। ऐसे 
स्थल में जेसे ज्ीवति के महाराष्ट्री रूप जिअइ और आरोद्दति के लिए महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री रूप आरुद्दर के लिए ॥ ४८२ देखिए! | पाणिभ के 
लिए. ९ ९१ देखिए और गद्दीत॑ ते निकले हुए गहिआ के रिए ६ ५६४ देखिए | 
दीर्घ स्वर जब हस्व कर दिये जाते हैं तब वे सयुक्ताक्षर और अपभ्रश को छोड़कर अन्यत्र 
हस्व नही किये जाते । कालछायस से कालाअस हुआ, फिर उससे कालास बन 
गया ( $ १६५ ) ; कुम्भकार शब्द से कुम्भभार बना, उससे कुस्मार निकल | 
कार मे अन्त होनेवाले दूसरे शब्द के लिए ई १६७ देखिए। चक्रवाक शब्द से 
चक्कआअ बना, फिर उसका चक्काअ हो गया ( $ १६७ ) ; पादातिक्क से पाइवक 
बन गया ($ १९४ ) ; 'द्विरत्य और '"तुत्य का द्विअआ और 'तिइअ बना ओर 
इनसे _दि्भ्ि ओर तिअ हो गया (६ १६५ )। नारा का णराअ और उसके 
साथ-साथ महाराष्ट्री रूप नाराक ( रावण० ), और अर्धभागधी तथा जैनमहाराष्ट्री 
में नाराय बन गया ( उबास० ; ओव० ; प्रबन्ध चि० १००, ७; एव्सैं० ; हेमचन्द्र 
१, ६७ )। अरधभागभी पडिन के लिए, ह ९९ देखिए | 


३. ग्रन्थों में बहुधा दुदीअ शब्द मिलता है। जैसे मुद्दा० ४१, ७ ; 
मालती० ३१, ६; ५१, रे ; ७२, ४७ ; १०३, ८ ; बाल० १७४, १०; अनघे० 
६१, ६ ; इषभ० २३, ९ आदि आदि, झुद्ध पा अधिकतर मालतीमाधव में 
मिलता है । --- २. कव्पसून्र पर याकोंबी की पुरतक का पेज १०३, नोट २८ । 
कून्स स्साइटश्रिफ्ट में पिशक का लेख (३५, ३०४ में ) देखिए। इसी 
पत्रिका के ३५, ५७० ओर बाद के पेजों में याकोबी का लेख देखिए । -- ३- 


स्वर दीघ स्वर के स्थान पर हुस्व स्वर का प्रयोग १५५७ 


याकोबी ने उक्त पत्रिका के ३७, ५६९५ ओर बाद के पेजों में इस क्रम की 
स्वीकृति के विरुद्ध लिखा है किन्तु छचर प्रमाणों के साथ।-- ४. कून्स 
त्साइटशफ्ट ३५, ५६५७ के नोट १ में थाकोबी का मत है कि यहाँ पर संकोच 
का सिद्धान्त स्वीकार करना कोई कारण नहीं रखता। यह सिद्ध करना पड़ेगा । 
पीटर्सबर्ग के संस्क्ृत-कोश में नारार्थ ध्वनिबक के साथ दिया गया है। इसका 
कारण वेदिक नाराचीं है। बोएटलिंक के संक्षिप्त संस्कृत शब्द-कोश में ध्वनि- 
बल नहीं है। सम्भवतः मोदी बात यह हो कि इस शब्द के दो रूप रहे हों 
नाराच और नराच $ ७९-८२ तक के लिए साधारण रूप से कून्स त्साइट- 
थ्रिफ्ट ३४, ५६८ तथा उसके बाद के पेजों में ओर ३५, १४० तथा उसके भी 
बाद के पेजों में पिशरू के लेख से तुलना कीजिए । इसके विपरीत उक्त पत्रिका के 
३७, ५६३ और उसके बाद के पेजों में याकोबी का जो लेख है, वह अमपूर्ण है । 


९ ८३-हेमचद्र १, ८४ के अनुसार कुछ शब्दो मे दीर्घ स्वर, हसख हो जाता 
है। पलवदानपत्र में शष्टिक का रद्धिक लिखा गया है ( ५, ४ ) | अमात्यान्‌ का 
अमच्चे हो गया है ( ५, ५ )। वास्तव्यानाम का रूप वत्थवाण है (६, ८ )। 
त्राह्मणानाम्‌ का बम्हणानम्‌ बन गया है (६,८; २७; ३०; ३८)। पूर्बे की सूरत पुव्व 
बन गयी है (६, १२; २८)आदि आदि | पल्कवदानपत्र मे निम्नलिखित शब्दोमे संस्कृता- 
ऊपन दिखाई देता है : कांचीपुरात्‌ के लिए प्रात रूप कंचीपुरा के स्थानपर 
कांचीपुरा ( ५, १) ओर आज्चेय के लिए शुद्ध प्रात रूप अत्तेय के स्थान पर 
आत्तेय (६, १३) । संस्कृत शब्द चत्वारि के लिए शुद्ध प्राकत चत्तारि के स्थान पर 
चात्तारि में भी संस्कृताऊपन दिखाया गया है (६, ३१९ )।--पल्वदानपतन्र, महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और ढकी में काष्ठ का कट्ठु रूप मिलता है ( पल्ृवदानपत्र 
६,३१२; हाल; ओव ०; एत्से०; मच्छ० ३०,१६)' ।--महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री और शोर- 
सेनी मे काव्य का कव्व रूप हो जाता है (गठड०; हाल; रावण; एपग्सें०; विक्रमो ०; 
३१,११; ३५, ५) |--महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे गातर का गत्त रूप 
पाया जाता है ( रावण०; ओव०; एव्सें० ) ।--महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री 
ओर शोरसेनी में राज्य का रज्ज हो जाता है ( हाल; रावण०; नायाध०; निरया०; 
ओव ०; एव्सें०; विक्रो ० ७५,५) |--जैनशोरसेनी में उपशांत का उबसंत बन जाता 
है (कत्तिगें० ४०२३, २७७) |--मागधी मे श्रांत का शांत रूप है (मच्छ० १३, ७) |-- 
अपमश्रंश में कांत का रूप कंत मिलंता है ( हेमचन्द्र ४, २४५; २५१; ३५७, १, 
३५८, १; विक्रमो० ५८, ९ ) |--महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और अपक्रश में 
कीर्ति कित्ति हो जाता है ( वर० ३, २४; हेमचन्द्र २, ३०; क्रम० २, ३४; माक० 
पन्‍ना २२; गठड०; रावण०; उबास; ओव०; कप्प०; एस्से०; हेमचन्द्र ४, ३३५ ), 
शोरसेनी मे कीर्तिका का किक्षिआ हो जाता है (विक्रमो० १२, १४) |-तीर्थ का 
अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, जैनशोरसेनी और शोररुनी तथा अपमभ्रंशमे तित्थ हो जाता 
है ( ओव०; कप्प०; एत्सें०; पव० २७९, १; शकु० ७९, १; १०५, ४; १०८, १०; 
हेमचन्द्र ४, ४४१, २ ) |--श्रीष्म का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, शोरसेनी, मागधी 
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ओर अपक्रंद में गिम्द्व रूप बन जाता है ( गउड०; हाल; रावण०; ओव०; कप्प०; 
मृच्छ० ८०, २३; शकु० १०, १; मृच्छ० १०, ४; हेमचन्द्र ४, ३५७, ३ ) --ऊच्चें 
का महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री, शोरसेनी, मागधी ओर अपमंश में उद्ध शेता है ( गउड०; 
हाल; रावण०; एल्सें०; मुच्छ० ३९, २; ४१, २२; १३६, १६; हेमचन्द्र ० ४, ४४४, 
३ ), अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे उच्च रूप मिल्ता है तथा जेनमहाराष्ट्री में उब्भ 
भी (६ ३००) |--कूमे शब्द के लिए महाराष्ट्री और अर्धभागधी में कुस्म शब्द आता 
है ( गठड०; उवास०; ओव०; कपप०), महाराष्ट्र, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, शोरसेनी; 
मागधी और अपश्रंश मे चूर्ण का छुण्ण हो जाता है ( गउड०; हाल; रावण०; 
आयार० २, १, ८, ३; २, २, ३, ९; कष्प०; कालका०; मृच्छ० ६८, २५; ११७, 
७; हेमचन्द्र ४, ३९५, २ ) |--सू लय शब्द का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनशोरसेनी 
और शोरसेनी में मुठ्ठ हो जाता है ( हाल; कर्पू० ७३, १०; ओब०; कत्तिगे० ४०० 
३३५; मुच्छ० ५५, १५; ७८, ३; ८२, १५; ८८, २१ और उसके बाद; शकु० ११६, 
१२ ) |---अनुनासिक ओर अनुस्वार्वाले सभी शब्द भछे ही सरकृतम अनुनासिक 
अथवा अनुस्थवार म से (६३४८ के अनुसार ) प्राकृत में गये हों ( हेमचन्द्र 
१, ७० ), किन्तु ऐसे स्थलों के लिए भी यही नियम लागू होता है। कांस्यताल के 
लिए महाराष्ट्री ओर शोससेनी में कंसतारू होता है ( गउढ०; मृच्छ० ६९, २४; 
कर्पूर० ३, ३ ) ।-पांखु शब्दका महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाशप्टी और शौरसेनी 
में पंसु हो जाता है ( गउड०; रावण०; विवाग० १५५; भग०; एव्यें०; मारु्ती० 
१४२, १; मछिका० २५३, १८; ३२६, ९ ) |--मांस शब्द का भद्दरष्ट्री, अर्ध- 
मागधी, जैनमहाराष्ट्री, जेनशोरसेनी और शोरस्नी मे मुस% हो जाता है ( हाल; सूय० 
२८१; दश० ६३२, २४; उवास०; ओव०; एस्सें०; आव० एल्सें० २७, १२; कत्तिगे० 
४००, २२८; शकु० २९, ६ )। मागधी में मंश होता है ( मच्छ० १०, १; २१, 
१७; ११७, ९; १२३, ७, १२६, ५; १६३, ९; वेणी० ३३, ६; ३४, २; ३३२, १२ 
में मंशाए मिलता है )। यह नियम संस्कृत की विभक्तियाँ “आम ,-ईम्‌ ,-ऊम 
ओऔर-आन, जिन-जिन कारकों में लगती हैं उन पर बहुत अधिक लागू होता है| 
उदाहरणार्थ पुत्रमाणाम्‌ का भह्दाराष्ट्री से पृत्ताणम्‌ हो जाता है, अप्नीनाम्‌ 
का अग्गीणं, वायुनाम्‌ करा वाड॒णं, माकाम्‌ का मार, संखिम का 
सहि आदि आदि हो जाता है ($ ३७० और ३९६ ) । क्रियाविशेषणों में 
भी यह नियम चढता है, जैसे इदानीस का दाणि ( $ १४४ ), सप्नीम्‌ का अर्ध- 
मागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे सद्धि हो जाता है ( $ १०३ )। यह नियम विस्म- 
यादिवाचक शब्दों के लिए किसी प्रकार ढागू नही होता । शौरसेनी और मागधी में 
संसक्षत आम्‌ का आं हो जाता है ( रच्छ० २७, १०; शकु० ७१, १३; विक्रमो० 
5२, ९; २१, 3; ७५, ५; मालूवि० ६, ३; ८०, ८; बाल० १२३,१७; मुच्छ ० १३६, 
१९ )। अपभअंश मे कुतः, यतः और ततः का कहां, जहां और तहां होता है 
( हेमचन्द्र ४, २५५ ), इसमे खर दीर्घ बन गया है जिसके लिए $ ६८ देखिए | 


* यह दिन्दी की बोडियों मे चलता है। कुमाउनी बोली में माँसभक्षी का पर्याय मैँसखद्दा है। 
““अनु५ 


स्वर दीर्घ स्वर के स्थान पर हस्व स्वर का प्रयोग १५७ 


१. इस प्रकार के नियमों के लिए, जिनके शब्द ग्रन्थों में बार-बार 
मिलते हैं, थोड़े में महाराष्ट्र, अर्धभागधी और जेवमहाराष्ट्री की ऐसी पुस्तकों 
से शब्द छिये गये हैं जिनकी शब्द-सूची भन्त में दी गयी है ओर ये उदाहरण 
मुख्यतया उन शड्दों के दिये गये हैं जो यथासम्भव बहुत-सी प्राकृत भाषाओं 
में एक ही प्रकार के मिलते हैं । 

६ ८४--संयुक्ताक्षरों से पहले ए आने पर ऐँ हो जाता है और ओ का ओ 
हो जाता है| महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री में कमी-कभी इ ओर उ हो जाता 
है; प्रेक्षते का महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में पे चछु होता है (हेमचन्द्र 
४, १८१; गउड०; हाल; रावण०; ओव०; एल्सें० )। अर्धमागधीमे प्रेक्षणीय का 
पे चछणिज्न हो जाता है (नायाधघ०; ओव०; कप्प०), प्रेक्षक का पेच्छग बन जाता 
है ( विवाह ० ९९९ ) और अर्धमागधी तथा जैनमहाराष्ट्रीमे पिच्छइई ( कप्प० ; 
कालका ० ) | अर्धमागधीमे पिच्छणे हल भी मिलता है (जीवा० ३५३)। जेनशोरसेनी 
मे पे छछदि ( पथ० ३८४, ४८ ) | शौरसेनीमे पे कखदि आया है ( शकु० १३, ६; 
विक्रमो० ८४, ५), मागधी में पेस्कदि (हेमचन्द्र ४, २९५ ओर २९७; मुच्छ० ८० 
४; ११२, १७ )। महाराष्ट्री मे अपेक्षिन का अबे किख हो जाता है ( गठड० )। 
महाराष्ट्री मे दुष्प्रेक्ष का दुप्पे रछ बन जाता है (रावण ०) | शोरसेनी मे दुष्पे क्ख 
(प्रबोध० ४५, ११) मिलता है। मागधी मे दुष्पेदख (मच्छ ० ११६, ७) |--हुंय 
का दुभ्भे जन हो जाता है ( मुच्छ० ६८, १९ ) |---अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री, शौर- 
सेनी और अपश्रश में स्छेच्छ का मे उछ हो जाता है ( ओव० $ १८३ [ इस ग्रन्थ 
मे स्लेच्छ के छिए. मिच्छ भी मिलता है ); आव० एव्से० ३९, २; मुद्रा० २२९, ९; 
चैतन्य० ३८, ६ [ ग्रन्थ से मले उछ+क शब्द आया है |; पिगछ० १, ७७ ओर 
११७ (अ); २, २७२ ) ओर मिलिच्छा भी मिलता है ( हेमचन्द्र १, ८४ ), अर्ध- 
मागधी में मिच्छ चलता है ( पष्णब० १३६ ) |--क्षेत्र का महाराष्ट्री मे खे ज्व हो 
जाता है ( भाम० ३, ३०; हेमचन्द्र २, १७; गठड०; हाल ), अधमागधी मे छित्त रूप 
आया है (ओव० ९ १ )। अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री, जैनशोरसेनी और शोरसेनी में 
खेत्त रूप भी आता है ( आयार० १,२,३,३; सूय० ६२८; विवाह० ९७, १५७, २०३ 
ओर ५८३ तथा उसके बाद; उत्तर० १५५ ओर उसके बाद; दस० नि० ६५३, १४; 
एस्सें०; पव० ३७९, ३; ३८७, २१; कत्तिगे० ४०१, ३५२; मृच्छ ० १२०, ७; अनर्घ० 
२६१, ५ ) | अर्धमागधी मे खित्त रूप भी मिलता है (उत्तर० ५७६ और १०१४) | 
“भहाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे ओछ का ओ ट्वु हो जाता है ( गठड० 
हाल; रावण०; कर्पूर० ८, ३; ५०, ५; पण्हा० ६३; आव० एप्सें० ४१, ६ ओर 
एल्सें० ) और जैनमहाराष्ट्री मे उड्ठ ( एल्सें० ) तथा अर्धमागधी में हुड्डु आता है 


# कुछ बोलियों मे मरे चछ का प्रचार रद्द होगा क्योंकि आज भी कुमाउनी बोली में इसका 
प्रचलन है |--अनु ० 

। हिंदी में मालिचछ और मलेच्छ रूप पाये जाते हैं। देखिए 'सक्षिप्त हिंदी-शब्द-सागर” 
आदि कोश ।--अभनु ० 


१५८ साधारण बातें ओर शिक्षा ग्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


( आयार० १, १, २, ५ ) |-अन्योन्य का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्र 
ओर शोरसेनी में अण्णों ण्ण हो जाता है ( गठड०; हाल; राबण०; सूध० १३७; 
ओब०; एस्सें ०; मच्छ० २४, १६; ७१, १ और १३; शकु० ५६, १५; विक्रमो० ५१, 
१६ ) और महाराष्ट्री मे अण्णुण्ण रूप है (हेमचन्द्र १, १५६; गठड०), बालरामायण 
७१८, ८ में भी शौरसेनी मे अण्णुण्ण रुप मिलता है, किन्तु यह अशुद्ध है ।--प्रकोष्ठ 
का महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर शोरसेनीमें पञओों हु हो जाता है ( मार्क० पन्ना १३; 
कपूर० ४७, ६; ओव०; मृच्छ० ६८, २३; ६९, ५ तथा उसके बाद; ७०, ५ और 
उसके बाद; ७१, ११ ओर १२; ७२, १; बाल० ८०, १; वबिह० ९ २७६ ) |-यह 
नियम उन ऐे और ओऔओ पर भी ढछागू होता है जो बाद मे ए और ओ हो 
जाते हैं (६६० और उसके बाद ) और जो सम्प्रसारण# द्वारा भी ए. और ओ हो 
जाते हैं (६ १५३ और १५४ ) तथा सम्प्रसारण द्वारा अदइ ओर अड ( $ १६६ ) 
से निकले हुए हैं। ए और ओ तथा छे एवं ओ से निकले हुए ए ओर ओ पर 
भी यह नियम ढागू होता है। अर्धभागधी और जैनमद्दाराष्ट्रीम संस्कृत पे 
शदा ही एँ बन फिर इ हो जाता है, ऐद्वाक का इकसख्ताग रूप हो जाता 
है (आयार० २, १, २, २; ठाणंग० ४१४ और ४५८; नायाघ० ६९२, 
७२९, १५०५; पण्णब० ६१; उत्तर० ५३२; ओव०; कप्प०; आव० ए्सें० ४६, १९; 
एल्सें० )। लौयमान और याकोबीने इस इक्खाग के लिए संस्कृत रूप इश्चाकु दिया 
है जो स्पष्टटया अशुद्ध है। शोरसेनी में मैत्रेय का मित्तेअ हो जाता है ( मच्छ० ४, 
२२ और २३; ६, ३; १७, २०; २२, १५; ५३, १८; ७४, १९; १५०, १२ ), 
मागधी मे भी यही रूप काम में आता है ( मुच्छ० ४५, १ ) | सैन्धच का सिन्धव 
रुप हो जाता है ( वररुचि १, ३८; हेमचन्द्र १, १४९; क्रम० १, ३६; मार्क० पन्ना 
१२ ) | महाराष्ट्री और अर्धभागधी मे शनेइयर का सणिच्छर हो जाता है ( हेम- 
चन्द्र १, १४९ और उसपर नोट; पण्हा० ३१२; पण्णब० ११६; ओब० ), अर्घध- 
मागधी में इसका रूप शाणियर (ठाणंग० ८२ ओर ३९९; भग० २, २२५) होता है । 
यह शब्द त्रिविक्रम ने मेरी हस्तलिखित प्रति १, २,९४ में दिया है, किन्तु छपी प्रति में 
शणिच्छर है | इसका समाधान इस प्रकार होता है कि या तो इसपर ९ ७४ मे वर्णित 
नियम लगता है या महाराष्ट्री और शोरसेनी सणिअम्‌ की नकल पर बने हुए किसी 
सणिअंचर से यह शब्द बना हो । अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में सणियम्‌ आता 
है । पाढी में सनिकम्‌ और सनिम्‌ ( हेमचन्द्र २, १६८; पाइय० १५; गछड०; 
हाल; आयार० २, १५, १९ और २० तथा २२; विवाह० १७२, १७३; उदबास०; 
एल्सें०; माल्ती ० २३९, ३; उत्तर० ३२, ८; प्रियद्‌ ० १७, १३; प्रसन्न० ४५, ३; 
मह्लिका० २४२, १ )। विद्धशाल्मंजिका १२०, ९ में शोरसेनी मे सणिच्चर शब्द 
मिलता है ।--सार्कण्डेय ने पन्ना १२ में बताया है कि सेन्धव के अतिरिक्त भैक्षाजीदिक, 
नेयाइक ओर पेण्डपातिक के रूप भी बदलते हैं। इनमें से भिक्खाजीविअ की 
# संप्रसारण उस नियम को कद्ते हैं जिसके प्रभाव से य का ३५ अय का ए, व का ड और 


अब का ओ होता है। इसका पूर्ण परिचय प्राप्त करने के लिए $ १०१ से $ १५५ तक 
देखिए (--अनु ० 


स्वर दीघ॑ स्वर के स्थान पर हस्व स्वर का प्रयोग १५९ 


उत्पत्ति भिक्षाजीविक से हो सकती है, पिण्डवाइअ की पिण्डपाश्निक से | तथा 
नेयाइक का अर्धमागधी मे नेयाज्ञनय रूप है (१६० )। जो शब्द ओ के स्थान पर 
ओ का प्रयोग करने के बाद इस ओ को भी उ मे बदल देते है उन्हे व्याकरणकारो ने 
सोन्दर्यादिगण मे रखा है ( बररुचि १, ४४ ; हेमचन्द्र १, ६६ ; क्रम० ; १, ४३ ; 
मार्क० पन्ना १३; प्राकृतकल्प० पेज ३७ )। मार्कण्डेय और प्राकृतकल्पत्ता के 
अनुसार यह (ये ग्रन्थ आपस मे बहुत मिलते है) एक आकृतिगण है। त्रिविक्रम 
१, २, ९७ के अनुसार शोण्डग आकृतिंगण मे ये रूप दिये गये हैं | 
इन शब्दों मे सौन्दय्य का रूप खुन्देर है। महाराष्ट्री शब्द कर्प्र्मजरी ६६, ७ 

में मिलता है और शौरसेनी धूर्त० १०, ९ मे | इस शब्द के छिए प्रतापरुद्रिय २२०, ९ 
मे सो ण्डज्ज मिलता है| हेमचन्द्र ने सुन्द्रिय रूप भी दिया है। औपरिष्ठक का 
उचरिट्ुअ होता है ( मार्क० ; प्राइृतकब्प०), कौक्षेयक के लिए कुक्खेअअ 
रूप है ( भाम०; क्रम० ; मार्क ० ; प्राकृतकब्प ० ) इसके लिए, हेमचन्द्र १, १६१ ओर 
त्रिविक्रम १, २, ९६ में कुच्छेअअ और को च5छेअञ शब्द बताते है। दोवारिक 
का ठुवारिय होता है (माम० [ यहाँ दुष्वारिश्म पाठ है जो दुवारिआअ पढ़ा 
जाना चाहिए |; हेमचन्द्र ; क्रम० ; भाक० ; प्राकृतकल्प ०) | यह दुवारिअ बहुत 
सम्भव है कि द्वारिक से निकतव्य हो। दौश्खसाधिक का दुस्साहिअ होता है 
( मार्क ; प्राकृतकल्प० ) | पौलोमी का पुलोमी हो जाता है ( हेमचन्द्र ; मार्क ० ; 
प्राकतकल्प० )। पौष्य का पुस्स हो जाता है (मार्क [ इस ग्रन्थ मे पोस 
पाठ है ] प्राकतकल्प० में पौरुष पाठ है, जो जद है )। मौश्का मुज्ज 
हो जाता है ( माक॑० ; प्राकृतकल्प० )। भौध्जायन का मुंजाअण होता है 
( भाम० ; हेमचन्द्र ; क्र० ; मा्क० )। शोौण्ड का खुंड हो जाता है ( भाम०; 
हेमचन्द्र; क्रम० ; माक ०; प्राकृतकल्प ०) | शौण्डिक का झुण्डिञ्न मिलता है (क्रम०; 
मार्क ० ; प्राकृतकल्प० ) और इस प्रकार मागधी मे शोण्डिकागार का झुंडिका- 
गाल हो जाता है (शकु० ११८, ७ )। शौद्धोदनि का शुद्धोअणि मिलता है 
( हेमचन्द्र ) सोवर्णिक का खुवण्णिय हो जाता है ( हेमचन्द्र ) | इस शब्द के लिए 
यह सम्भावना अधिक है कि यह 'खुबर्णिक से निकला हो | सोगन्ध्य के लिए खुग- 
न्धत्तण आता है ( हेमचन्द्र )। अधिक सम्भव है कि यह शब्द "खुगन्धक्त्वन# से 
निकत्य होगा । 

$ ८५--शब्द की समाप्ति मे रनेवाले ए. और इसी स्थान पर रहनेवाले मोलिकि 
ओर गोण ( $ ३४२ और उसके बाद ) ओ, ऐसे प्रत्ययः से पहले जो सयुक्ताक्षरों से 
प्रारम्भ होते है, अपश्रंश को छोड़, दूसरी प्राकृत भाषाओं मे ए और आओ मे परिणत 
हो जाते हैं, इ और उ मे नही; वैदिक प्रयोग युस्मे-स्थ का (महाराष्ट्र में) तुम्द -व्थ 
हो जाता है (रावण० ३, ३ ) | खागर-इति का साभरें-च्षि ( रादण० ४, २९ ), 
अणुराग-इति का अणुराओज्ति ( गठड० ७१५ )। प्रिय-इति का पिओ -त्ति 
# इस त्वन का हिन्दी में पत्र हो गया हे | यह उसी नियम से हुआ जिससे आत्मा का अप्पा 
बन गया ।--भनु ० 


१६० साधारण बाते ओर रिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


( हाल ४६ ) | पुरुष-इति का जेनमहाराष्ट्री में पुरिसा-च्ति (आव० एल्सें० १३, ३), 
गत-इति का गओ-त्ति (आब० एतल्रें० १७, ६) | काल-इव का काछों -ब्य (एक्स ० 
७१, २७ और ३५ ); जेनशोरसेनी मे सम-इति का समो-क्ति ( पच० ३८०, ७ )। 
कुछ अशुद्ध पाठ यहाँ दिये जाते है : अर्धभागधी मे ( आयार० १, १, ३, ४ ) जो 
मु-त्ति शब्द आया है वह मां-त्ति के लिए है। यह पाठ कलकत्ते के सस्करण मे बुद्ध 
छपा है | ये शब्द सस्कृत स्म-इति के प्राइत रूप ६। जैनशोरसेनी माया-चारुब्व 
माया-चारोब्व का अशुद्ध पाठ है ( पव० ३८३, ४४ )। अधधंमागधी में छोह- 
भारोब्व और गंगसोओं ब्व के लिए अशुद्ध पाठ को हमारुग्व ओर गंगसोडव्व 
आये है ( उत्तर० ५८३ ) और कई अन्य जगहों पर भी ये पाठ मिलते है | इस विषय 
पर ६ ३४६ भी देखिए। शोरसेनी मे अवहितो5रिम के स्थान पर अवहिदो- 
सिह हो जाता है ( विक्रो० ७८, १४ )। ब्राह्मणएव के स्थान मे ब्रह्मणोज्जे व्व 
होता है ( मुच्छ० २७, १४) | एपखलु का मागधी में “एशे-क्खु होता है (मच्छ० 
४०, ९ )| पुत्रक-इति का पुत्तके -प्ति होता है ( शक्ु० १६१, ७ )। इसके विप- 
रीत महाराष्ट्री म पु ओर ओ का दीर्घ स्वरीं के बाद कारकों की विभक्तियोँ के अन्त 
में इ और उ हो जाता है जब कविता में मात्रा का हिसाब ठीक बैठाने के लिए 
हस्व अक्षर की आवश्यकता पड़ती है : पृष्ठाया मुभ्धायाः का पुच्छिआर मुद्धाए 
होता है ( हल १५ )। गोदायास-तीथौनि का गोलाइ तूद्दाई होता दे ( हार 
५८ ) | ग्रामतरुण्यों हृदयम का गामतरुणीउ द्विअंभं ( हाल ५४६ ) और 
उद्धेर-निर्गंतम्‌ का उअहीडणिग्गअम्‌ (गउड० ५६) है | सभी हस्तलिखित प्रतियों 
में पँँ और ओ- बहुत कम लिखे जाते हैं ओर प्राकृत तथा अपम्रश के सभी व्याकरण- 
कार ऐँ ओर ओ लिखने के पक्ष मे मत देते हैं ( आव० एव्सें० पेज ६ नोट ४; 
सगीतरब्बाकर ४, ५५ ओर ५६ ; पिगलक १, ४ )। कुछ उदाहरण इनके प्रयोग के ये 
हैं: यशोदायाच्चुस्बितम्‌ का जसोआएं चुस्बिआं मिलता है ( गउड़० २१) 
अथवा कोसस्‍्तुमकिरणायमानाः कृष्णस्य का को स्थुद्किरणाअन्तीओ कण्दस्स 
( गउड० २२ ) है | हस्तलिखित प्रतियाँ अधिक स्थलों पर डॉवाडोल हैं, जैसे गठडवहो 
४४ मे हरालिगणलज्जियाएँ अज्जाएँ के स्थानपर सर्वोत्तम हस्तलिपि के पाठ में 
हरालिगणलरूजियाइ अज्ञाइ मिलता है। प्रायः सर्वत्र पाठों की यही दशा है। 
अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और जैनशौरसेनी पाठों पर भी यही कहा जा सकता है। 
तो भी अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री के हस्तलिखित पाठों में दीर्ष स्वरों के बाद 
कभी-कभी एँ, ओ मिल जाता है ओर बहुधा इनका प्रयोग भी अशुद्ध मिलता है। 
इस प्रकार : सर्वेकर्माचहा; के स्थान पर अर्धमागधी में सब्वकम्मावहाओं मिलता 
है ( आयार० १, ८, १, १६ )। कलकते के छपे संस्करण में यह अशुद्धि शुद्ध कर दी 
गयी है और उसमे छपा है सब्वकस्माचहाड | लेपमात्रायां संयतः का झेवमायाएँ 
संडजए मिलता है ( दस० ६२२, १३ )। निम्नन्थत्वादू भ्रष्यति के स्थान पर 
निग्गन्थत्ताओं भस्सई (दरश० ६२४, ३३ )। जैनमहाराष्ट्री मे बुद्ध्याचतु- 
विंधया युतः के स्थान पर बुद्धीएँ चडबव्विहाएँ जुओ आया है ( आव० 
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एल्ें० ७, २३ )। मझुद्र्धांकितः के स्थान पर मुद्दा्ेंअकिओं ( आव० एट्सैं० 
८, १४ ) | यूथात्परिश्रष्टः का जूहाओ परिब्भट्टो (एस्े० ६९, १४) । अर्धमागधी 
ओर जैनमहाराष्ट्री में ओर स्वयं स्वरों तथा सरल व्यज्ञनों से पहले कविता मे कई अन्य 
स्थल पर एँ ओर ओ हस्व गिने जाते हैं, जैसे--उन्‍्नतो वा पयोदः के स्थान पर 
उच्नएँ वा पओए हो जाता है। बृष्टो बछाहक-इति का बुद्ठे बलाहऐन्ति(द्स०६२९, 
३१ और ३२) | अछोछो भिक्षुः का अछोली भिषखू होता है ( दस० ६४०-३ ) | 
जैनमहाराष्ट्री मे मनन्‍्य एव का मन्‍ने एस+# हो जाता है ( आव० एट्सें० ७, ३० ), 
नीत उज्जणियनीम का निओ - उज्जेणि होता है ( आव० एल्सें० ८, १४ )। 
विभक्ति के प्रयोग में आनेवाले मे के स्थान पर मिं भी पाया जाता है, से के लिए 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे से” भी मिलता है और अर्धमागधी में कविता में 
सिर का प्रयोग पाया जाता है ($ ४१८ और ४२३ ), शक्‍्य$ के स्थान पर शक्के 
के लिए. मृच्छ० ४३, ६ और उसके बाद कविता में शक्कि शब्द का व्यवहार किया 
गया है आदि आदि ( $ ३६४ )' | अर्धमागधी मे उताही का उद्ाहु ( उवास० ) 
अथवा डयाहु ( आयार० १, ४, २, ६ )। इस सम्बन्ध में $ ३४६ भी देखिए | 
अपम्रंश में शब्द के अन्त मे आनेवाले एः. ओर ओ सभी स्थर्ों पर या तो हस्व हो 
जाते हैं या इ और ड मे परिणत हो जाते है। प्रिये*दृष्टके के स्थान पर पिऐेद्ट्टई 
देखा जाता है (४, ३६५, १ )। हृदये के स्थान पर छविअइ मिल्ता है ( हेमचन्द्र 
४, ३३०, ३ ; ३२९५, ४ और ४२०, ३ )। प्रिये प्रवसति के स्थान पर पिऐ 
पवसन्ते होता है ( हेमचन्द्र ४, ४२२, १२ )। कलियुगे दुलेभस्य के स्थान पर 
कलिजुणि दुल्लहहो व्यवहार मे आया है ( हेमचन्द्र ४३३८ )। अंग्ुल्यो जजे- 
रिताः के लिए. अंगुलिड जज्ञरिआउड का प्रयोग हुआ है ( हेमचन्द्र ४, ३३ ) | 
द्निकरः क्षयकाले के लिए दिणअरू खअगालि हो गया है (हेमचन्द्र ४, २७७) । 
कतान्तस्य का कृदन्तहों रूप बन गया है (हेमचन्द्र ४,३७०, ४) | इस सम्बन्ध में 
6 १२८, १३० और ३४६ भी देखिए | कई ग्रन्थे मे संयुक्त व्यक्षनों से पहले अ के 
स्थान पर एँ ओर ओ  छिखे गये है। यह रूप अशुद्ध है। इस भूल के अनुसार 
प्रस्तुतवान अस्मि के लिए पम्हट्टों सिह होना चाहिए था जिसके लिए, लिखा 
गया है--पम्हट्ुम्हि ( रावण० ६, १२। स्वय हेमचन्द्र २, १०५ में यह अशुद्ध रूप 
मिलता है ) । शोरसेनी मे हृतो-पस्मि का दहृद्म्हि ल्खिा पाया जाता है, किन्तु होना 
चाहिए था--हृदोम्हि ( शक्ु० २९, २ )| मागधी मे कदे मिंह के लिए अश्ुद्ध 
रूप कदम्हि मिलता हे ( मुच्छ० ३२८, १५ )'। इस सम्बन्ध मे $ १५ और ३४२ 
भी देखिए | 
3. $ ३६५, ३७५ और ३८५ ; छास्सन, इन्स्टीव्यूस्सीओनेस पेज ४८; 
बेबर, त्साइट्रंग डेर मौरगेनछेण्डिसन-गेज़ेलशाफ्ट २८,३७२; एस. गोद्दस्मित्त, 
आकृतिका, पेज २९ | --- २, पिशल, गोएटिंगिशे गेलेतें आन्‍न्स्साइगेन १८८०, 





# एस का यह अर्थ हिन्दी के एक सीमित क्षेत्र अर्थात्‌ दो-तीन सौ गाँवों के भीतर आज भी प्रच- 
लित हे । कुमाऊँ में अल्मोड़े की एक तहसीछ पिठौरागढ़ मे यह को एस कहते हैं ।--अनु० 
२१५ 
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३२४ ; इस विषय पर पूस, गोट्द्स्मिसने अपने ग्रन्थ प्राकृतिका के पेज २७ में 
जो लिखा है वह अमपूर्ण है । 

6 ८६--ऐसे सयुक्ताक्षरों से पहले, जिनमे एक अक्षर र हो, जब कोई दी 
स्वर आता है तब कही-कही अनुस्वास्युक्त हस्व स्वर बन जाता है ओर सयुक्त व्यक्षन 
सरल हो जाते है। भाजीर शब्द महाराष्ट्री मे मंजर ( ६ ८१), वंज्र ( हेमचन्द्र २, 
१३२ ), भंजार ( हेमचन्द्र १, २६ ) हो जाता है जिनके साथ साथ मज्ज॒र शब्द भी 
चलता है। अर्भागधी, जेनशोरसेनी ओर शोरसेनी में इसका रूप मज्जार हो जाता है 
(६८१ )। मूधेन्‌ शब्द मुंढ हो जाता है ( हेमचन्द्र १.१६ ; २, ४१ ) जो केवल 
अर्धभागधी मे मिलता है। जैनमहाराष्ट्री मे यह शब्द मुझ (8 ४०२ ; एस्सें० ) हो 
जाता है। यह मुद्धऋ शब्द महाराष्ट्री और शोरसेनी मे काम में छाया हुआ नहीं जान 
पड़ता है ( हेमचन्द्र २, ४१ पर पिशल की टीका )। अर्धमागघी मे मेंढ शब्द 
ल्‍मेंढा (ठाणग० २५० ), सिंढ (ठाणंग० २०५ ; सूय० ७०८), मेंढग (ठाणंग० 
२६०), मिढस ( ओब० ह १०७ ), मिढय ( सम० १३१ ) संस्कृत मेढ़ू या 
मेढ़क के है। ये शब्द मेंढ, मेंढक और मेंढण संस्कृत कोशों में भी खान पा गये 
है। इसका ज्रीछिग मेंढी ( देशी० ६, १३८ ), मिंढिया ( पाश्य० २१९ ) होता 
है। देशीनाममाठा ६, १३८ के अनुसार इसका रूप मेंठी! भी होता था | 

५ ८७--मूंछ व्यंजन-समूह से पहले यदि दीर्घ स्वर बना रहे तो मिश्रण से उत्तनन 
दो व्यंजनों में से एक व्यजन शेष रह जाता है या ध्वनितत्व के अनुसार वह व्यंजन 
इस स्थान पर आ जाता है जो उसका प्रतिनिधि हो। (हेमचन्द्र २, ९२)। 
यह बहुधा तब होता है जब दो व्यजनों में से एक र या, शा, ष, स हो | इस 
नियम से आस्य का प्राकृत रूप आख रह जाता है (हेमचन्द्र )। ईश्वर का 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में ईंसर रूप बन जाता है ( हेमचन्द्र ; उबास० ; 
कप्प० ; एल्सें० )। मागधी में इसका रूप इेशरू होता है ( मृच्छ० १७, ४ ; शकु० 
११६, २ ), साथ-साथ इस्सर रूप भी चलता है ( भाम० ३, ५८ ) | -- ईषध्यो का 
महाराष्ट्री, जेनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी में ईसा हो जाता है ( गउड० ; हाल; रावण०; 
एल्सें०; भुज्छ ० ६९,२५) | किन्तु शोरसेनी में इस्सा रूप भी चलता है (प्रबन्ध० ३९, 
२ और ३ )। मागधी में इच्चशा होता है ( प्रबन्ध० ४७, १) | -- महाराष्ट्री, अर्ध- 
भागधी, जैनमहाराष्ट्री, शौरसेनी और मागघी तथा अपश्रंश में दीर्घ का दीह हो 
जाता है ( भाम० ३, ५८ ; हेसचन्द्र २ » ९१ ; गउड़० ; हाल ; गवण० ; नायाध० ; 
. फप्प० ; एसें० ; मच्छ० ३९, २; ४१, २२; ६९, ८; ७५, २५ ; र्ना० ३०७, 
१; २३१८, २६ ; मालती० ७६, ५ ; सुच्छ० ११६, १७; १६८, २०; हेमचन्द्र ४५ 
३३०, २ )। शौरसेनी मे दीधिका का दीहिआ रूप पाया जाता है ( प्रिय० ११, 


# इसका एक विकसित रूप मुड्‌ढ कुमाऊँ में सुखिये के स्थान पर काम मैं जाता है । --अनु ० 
 शन रूपो से भी पुराने रूप पाली में मेंड और मेंडक पाये जाते है। मेंढे के विषय में एक 


जातक दी है जिसका उद्छेख मिलिन्दपन्दों में हे, इसका नाम मेंडक-पन्द अर्थात्‌ 'मेढे के 
विषय में प्रइन' है | --अनु० 
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२ और ५; १२, ११ ; वृषभ० ३९, ३ )। अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में दीहिया 
(आयार० २, ३, ३, २ ; ओव० ; एव्सें० ), साथ-साथ दिग्ध शब्द भी मिल्ता है 
( भाम० ३, ५८ ; हेमचन्द्र २, ९११ )। शोरसेनी ओर मागधी मे द्ग्धिआ रूप है 
( रक्ा० २९९, १२ ; नागानन्द ५१, ६; प्रिय० ८, १३; १२, २; १९, १७; 
२३, ११ ; २४, ९ और १५ ; मागधी के लिए, मुच्छ० १३४, ७ ) | -- महाराष्ट्री, 
अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी मे पाइवे का पास हो जाता है ( हेमचन्द्र 
२, ९२ ; गउड० ; हार ; रावण० ; आयार० १, १, २, ५; ओव० ; कृप्प० ; 
एट्से० ; विक्रमो ० शी रह ओर ५; ३२६, १९; ७५, १५ ; प्रबन्ध० ६४, 
२ ; प्रिय० ८, १४ ) | -- अधंमागधी और जैनमहाराष्ट्री मे श्रेक्षते का पेहइ् रूप 
चलता है ($ ३२३ )। -- महाराष्ट्री, जेनमहाराष्ट्री, शोर्सेनी और अपमप्रंश में बाष्प 
का बाहा (5आओऑसू ) ओर बष्फ (८ भाष ) होता है। शौरसेनी मे एक रूप बप्प 
(>ओऑंसू ) भी है ($ ३०५ ) | -- रुक्ष के अर्धभागधी मे ल्ूह और छुक्ख रूप 
चढते हैं ; रूक्षपति का लूहेइ होता है ($ २५७ ) | -- छेष्डुक का छेटुकक होता 
है (६ ३०४ ) | -- छोष्ट का अर्धभागधी और जैनशौरसेनी मे छोढ हो जाता है 
($ २०४ ) | -- चेश्ते, बेशित का महाराष्ट्री मे बेढइ, अर्धभागधी और जैन- 
महाराष्ट्री में बेढेइ, शोरसेनी मे वेढिद्‌ ८ पाढी बेठति, वेटित ( $ ३०४ ) |--शीष 
का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमद्यराष्ट्री, शौरसेनी और अपभ्रश में सीस होता है 
( हेमचन्द्र २, ९२ ; गठड० ; हाल ; रावण० ; आयार० १, १, २, ६ ; उवास० ; 
एसें० ; मृच्छ० २४, १४ ओर १६ तथा १७ ; ६८, ९४ $ ७४, ५४ ७८, १०; 
शाकु० ३९, ४; हेमचन्द्र ४, ३८९ और ४४६ ) | मागधी मे शीश (म्ृच्छ० १२, 
१८ ; १३, ९ ; ४०, ६; ११३, १; १२७, १२ ), शीशक (मृच्छ० २०, १७ )। 
-- सोम्य का अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे सोम ओर महाराष्ट्री तथा शौरसेनी 
में सो स्थ चलता है ( $ ६१ अ ) --- इस विषय पर $ २८४ की तुलना कीजिए । 
अन्य सब प्राकृत भाषाओ से भिन्न अर्धभागधी मे - त् प्रत्यय से पहले दीर्घ स्वर ज्यों 
का त्यों रह जाता है ; -- त का य में रूप-परिवर्तन हो जाता है। गात्र का गाय 
बन जाता है ( आयार० १, ८, १, १९; २, २, ३, ९ ; ठाणंग० २८९ ; नायाघ० 
२६७ ; विवाह० ८२२ ; १२५७ ; १२६१ ; उत्तर० ६१ ; १०६ ; १०९ ; उवास० ; 
ओव० ; कप्प० ) ; गोचर का गोय हो जाता है ( आयार० १, २, ३, १; २, २, 
३, ४ ; पण्णव० ७१६ ; उत्तर० ९६७; ओव० ; कप्प० ), साथ-साथ इसके गो त्त 
रूप भी चलता है ( दस० ६२८, ३; उवास० ; ओव० ; कप्प० )। धात्री का धाई 
लिखा जाता है ( हेमचन्द्र २, 2८१; आयार० १, २, ५, १; २, १५, १३; 
सूय० २५५ ; विवाग० ८१ ; विवाह० ९५९; नायाघ० $ ११७ ; राय० २८८; ओव० 
[ 6 १०५ ]) | पात्र का पाय हो जाता है (आयार० १, ८, १, १८ ; २, ६, १; 
१ ; सूय० १९४ ; उत्तर० २१९ ; ओव० ) ; पात्नी का पाई पाया जाता है ( सूय० 
७८३ ) | कांस्यपात्री का कंसपाई होता है (ठाणंग ५२८ ; कप्प०) | छोहितपूय- 
पात्री का छोडियपूयपाई मिल्ता है (सूय० २८१) मात्रा का माया रूप बन जाता 
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है (आयार० १, २, ५, ३; ओव०)। मात्राज्ष का मायश्न बन जाता है ( आयार० 
१, २, ५, ३ ; १७३२,; १, ८, १; १९; दस० ६२३, १०; उत्तर० ५१) | तन्मान् 
तणमाय बन जाता है ( सूच० ६०८ ) | मूत्र मूथ होता है ( आयार० १, ६, १; 
३ )। भ्रोच्र का रुप सोय है (आयार० १, २, १, २ ओर ५ ; सूय० ६१९ )। 
केवल शात्रि शब्द ऐसा है जिसपर यह नियम अधंमागणों में हो नहीं (भाम० ३, ५८ ; 
हेमचन्द्र २, ८८ ; मार्क० पन्ना २८ ) और बोलियो में भी लागू होता है। अर्धमामघी 
में राई का प्रयोग हुआ है (विवाह० ९३६ और ९३८), राजिभोजन का राईभोयण 
( ठाणंग० १८० ; ओव० ) | रात्िंदिव का राइद्य दे ( ठाणगग० १३३ ; नायाध० 
३४७ ; विवाह० १२९३ ; कप्प० ) | नराज्ज का “राय होता है ( कप० )। *राजिक 
का रूप -राइय है ( सूय० ७३१ ; ओव० ; कप्प० )। गद्दाराष्ट्री मं भी रात्रि का राइ 
बन जाता है ( हार ), साथ ही रा्ति रूप भी चह्ता है (हाल ; रादण० ; शकु० ५५, 
१५ )। जैनशौरसेनी मे राश्मोयण मिल्ता दे ( कक्तिगें० ३१९९, ३०६ ), साथ ही 
राक्षिम भी चलता है ( कत्तिगे० ४०३, ३७४ और ३७५ ), रफक्षिद्वहम्‌ का प्रयोग 
भी है ( कत्तिगे० ४०२, ३६४ )। शोरसेनी मे रादी आया है ( मच्छ० ९३, १२ 
और १५ ), रक्ती भी पाया जाता है ( मचछ० ९३, ६ और ७ ; १४७, १६ ; १४८, 
२ ; शकु० २९, ७ ) | मागधी में रात को छज्यि कहते थे ( मुन्छ० २१, १८ )। 
लत्ति, लक्चिदियं शब्द भी साहित्य में प्रयुक्त हुए हैं ( २च्छ० ४५, २१; १६१, ४ )। 
६ ८८--आ उपसर्ग, ख्या धातु से पहले बहुधा और ज्ञा धातु से पहले सदा, ज्यों 
का त्यों बना रहता है और धातुओं की प्रारम्भिक ध्वनियों भे परिवर्तन के समय ये भीतरी 
घ्वनियों के समान माने जाते हैं। अर्धभागधी में आख्यान का रूप आधघम्‌ है (सूय० 
३९७), आख्याय का आधघाय (सूय० ३७५) | आघाबेइ, आघावे माण, आधवचिय, 
आधवचित्तए, आधविज्जंति ( ६ ५५१ ) भी मिल्ते है। आख्यापन आधघवणा हो 
जाता है (नायाध० ६ १४३ पेज ५३९; उवास० $ २२२)। शौरसेनी में प्रत्याख्यातुम्‌ 
का पच्चाखादुं हो जाता है (विक्रमो० ४५, ५ )। ढक्की में अक्खंतो का प्रयोग पाया 
जाता है ( मुच्छ० ३२४, २४ ) पर यह अशुद्ध है, इसके स्थान पर आचकखंतो होना 
चाहिए ( $ ४९१ ; ४९९ )। अर्धमागधी मे भी किन्तु अकखाइ, अकखन्ति और 
पच्यक्खाइ रूप मिलते हैं (६ ४९१)--अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में आशापयत्ति 
के लिए. आणघेइ ओर शौरसेनी तथा मागधी में आणवेदि होता है (६ ५५१) ; मद्दा- 
राष्ट्री, अर्धभागधी और जैनभद्याराष्ट्री मे आशा के लिए आणा शब्द आता है (वररुचि 
३, ५५ ; हेमचन्द्र २, ९२ ; ब्रम० २, १०९; माक० पन्ना २७; गउड० ; हाल ; 
रावण० ; सम० १३४ ; ओब० ; कप्प०; आव० एस्े० ८, १७ और १८; कालका०; 
ऋषम० )। विजयवर्मन्‌-दानपत्र, महाराष्ट्री, अर्धभागधी, आवन्ती, शौरसेनी और 
मागधी में आज्ञप्ति का आणत्ति हो जाता है ( भामह० ३, ५५ ; हेमचन्द्र २, 
९२ ; क्रम० २, १०९ ; माक० पन्ना २७ ; विजयवर्मनू-दानपत्र १०२, १६ ; रावण ०; 
निरया०; प्रिय० ; ११, १० ; मच्छ० १०५, १; १६६, २१; १७१, १७ ; वेणी० 
३६, ६ )। अर्धभागधी मे आणत्तिया शब्द मिल्ता है ( उबास०; ओब० ; 
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निरया० ) | आज्ञापन के लिए. आणवण रूप आया है (हेमचन्द्र २, ९२ ; 
उवास०), और #आज्ञापनी कै लिए. आणमणी लिखा गया है (पण्णव० ३६३ और 
३६९) । अन्य स्थल्लों पर यह नियम स्थिर नहीं है, जैसे--आइवसिति का महाराष्ट्री मे 
आससखइ हो जाता है, किन्तु शोरसेनी में समइशहादु मिलता है। इसमे अस्ससदु 
का प्रयोग हुआ है जिसमे आ उपसर्ग का अकार हो गया ६। मागधी में भी संस्कृत 
शब्द समाइवसितु का शमच्शशहु हो गया है ($ ४९६ )। आक्रन्दामि 
का शोरसेनी में अक्लन्दामि रूप है ( उत्तर० ३२, १ ), अक्कन्द्सखि रूप भी मिल्ता 
है (मुद्रा० २६३, ४) । मागधी में अक्वन्दामि मिल्ता है (मच्छ० १६२, १७), किन्तु 
स्टेन्सल्र द्वारा सम्पादित ग्रन्थ छोड़कर अन्य अन्थों तथा अधिकतर हस्तलिखित प्रतियों 
मे आक्न्दामि रूप मिल्ता है। यह रूप आकन्दामि मी पढ़ा जा सकता है; किन्तु 
महाराष्ट्री और जेनमहाराष्ट्री मे अक्षमइ, अक्कन्त ओर समक्कन्त ( गउड० ; हाल; 
रावण० ; एल्सें० ; कालका० ) रूपो मे सदा हस्व ही देखा जाता है। इन भाषाओं मे 
क्रन्द्‌ का रूप भी इसी प्रकार का होता है। विना र-कार और शा-ष-सब्कार वाले 
स्युक्ताक्षर सहित शब्दों के पहले आने वाले दीर्ष्र स्वर अपवाद रूप से ही अपनी 
दीर्घता को बनाये रहते है । जैनशोरसेनी मे आत्मन्‌ का आद्‌ रूप मिलता है ( पव० 
३८०, ८ और १२ ; ३८१, १५ और १६ ; ३८२, २३, २४ और २५ ; ३८३, ७७ 
और ७४ ), अर्धभागधी मे आयरूप चलता है ( आयार० १, १, १, ३ और ४ 
तथा ५ ; १, २, २, २ ओर ५ तथा ४; सूय० २८ ; ३५ ; ८१ ; १५१ ; २३१ ; 
८३८ ; विवाह० ७६ ; १३२ ; २८३ ; १०५९ ओर उसके बाद [ पाठ मे अधिकतर 
स्थले पर आत आया है ] उत्तर० २५१ ) |--अर्धमागधी मे शाब्मल्ली के लिए 
सामली रूप दिया गया है ( सूच० ३१५ ; ठाणंग० ८८ ; ५५५ ; पण्हा० २७४ ; 
अणुत्तर० ९ ; ओव ०९ १६; उत्तर० ६२६ में कूड सामली शब्द आया है )। 
स्थानीय बोली के रूप में सामरी मिल्ता है ( पाइय० २६४ ; देशी० ८, २३ ; 
जिविक्रम० १, ३, १०५ ; इस विषय पर ६ १०९ भी देखिए") |--#स्ताध्य और 
#अस्ताध्य के लिए. महाराष्ट्र, अर्धभागधी और अपम्रंश मे थाह्द रूप मिलता है 
जिसका अर्थ गहराई या तल है ( पाइय० २४९ ; देशी० ५, ३० ; रावण० ; पण्हा० 
३८० ; नायाघ० ९०४ ; १११२ ; १३४१ ; हेमचन्द्र ४, ४४४, हे )। हेमचन्द्र के 
अनुसार इस शब्द के अर्थ “गहरा पानी और चोड़ा' होते है ॥ | इसका एक 
रूप थह भी है जिसका अर्थ घर है (देशी० ५, २४ ); ओर थम्ध भी है 
जिसका अर्थ “गहरा है ( पाइय० २४९ ; देशी० ५, २४ )»' ; अर्धभागधी मे अत 
या गहरे के लिए अत्थाह्र शब्द मिलता है ( देशी० १, ५४; नायाध० १११२ ; 
विवाह० १०४ और ४४७ ), इसके साथ अत्थग भी चलता है ( देशी० १, ५४ ) | 
इस विपय पर ४ २१३ भी देखिए | 


१. देशीनाममाका ७, २४ में थम्धोड्गाथे और थम्घोष्गाथः पढ़ा 


# हिन्दी में ये दोनों अर्थ इस समय भी चलते है। देमचन्द्र ने ये अथ जनता की बोली से 
लिये है ।--अलु ० 
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जाना चाहिए। टीकाकार इसका पर्यायवाची शब्द स्ताघ देते हैं। गोएटिंगिशे 
गेलेते आन्साइगेन, १८८०, ३३४ के अनुसार पाठक इसे उक्त प्रकार से 
सुधार हे। 

ह ८९--किसी किसी प्रादेशिक बोढी मे ६ ८१३ के नियम के विपरीत कभी-कभी 
अनुस्वास्युक्त दी्घ स्वर तो रह जाता है किन्तु अनुस्वार का लोप हो जाता है; कान्स्य 
का कास हो जाता है और पांखु का पाखु होता है ( हेमचन्द्र १, २९ और ७० )। 
महाराष्ट्री म मांस का मास हो जाता है (वररखि ४, १६ ; देमचन्द्र १,२९९ और ७०; 
मार्क० पन्ना ३४ ; गउ॒ड० ; रावण०), मांसल का मासर हो जाता है ( हेमचन्द्र १, 

९ ; गउड० ; रावण० ), मासलअन्त ओर मासलिअ शब्द भी मिलते हैं 
( गउड० ) | पाली गांण अनुस्वासयुक्त स्वर पर यही नियम छागू होता है। प्रंखण 
के लिए पाली मे पेखुण ओर पेकख़ुण होते है, महाराष्ट्री ओर अर्धभागधी में पेहुण 
होता है । यह पेहुण ओर पाढी पेखुण शब्द किसी स्थानविशेष मे कभी बोले 
जानेवाले $प्रे खुण ओर 4प्रेंखुण से निकले ज्ञात शेते हे। इस शब्द का अर्थ पश्षियो 
के पर ( पस्न ) द्ोता है, पाख या झत्य होता है ( पण्णब० ५१९; नायाध० ५०० ; 
जीवा० ४६४ ; देशी ० ६, ५८८ ; गउंड० ; रावण० ; हाल ; आयार० २, १, ७, ५; 
पण्डा ० ३३, ४८९, ५३३ ) | इस शब्द की व्युपत्ति पक््मन से देना ( जैसा कि चाइ- 
व्डरस्‌ ने पेखुण शब्द के साथ दी है ओर एस० गोब्दस्मित्त ने कूल्स त्साइटश्रिपट २५, 
६११ में लिखा है ) या यह कहना कि यह शब्द पक्ष से निकल्ता है ( जैसा वेबर ने 
इण्डिशे स्ट्राइफेन ३, २९६ में लिखा है ) भाषा-शास्त्र की दृष्टि से असम्भव है | इसी 
नियम के अनुसार संस्कृत--आन:ईन-ऊम्‌ के स्थान पर प्राकृत में कर्मकारक 
बहुवचन में जो आ-ई-ऊ में बदल जाते है, मागधी, अर्धभागधी और अपश्रंश में भी 
उन शब्दों पर यही नियम लागू होता है। गुणान का महाराष्ट्री में गुणा हो जाता है | 
अर्धभागधी मे रुक्षान्‌ का रुदखा हो जाता है। अपभ्रंश मे कुष्जरान का 
कुज्जरा होता है, 'मद्लकीन्‌ का अर्धभागधी में मब्लई रूप बन जाता है और 
बाहन का बाहु ($ ३२६७ और ३८१ )। ये रूप स्पष्ट अनुस्वार वाले सस्कृत रूप 
"मुणाम, 'गु्णां, बाहुम तथा बाहूं से निकले होगे, इस बात की थोड़ी-बहुत पुष्टि 
मागधी शब्द दारू से होती है जो दारान से निकला है (६ २६७ )। यहाँ 
केखुआ की तुकना भी की जानी खाहिए जो किसुक से के खुअ होकर केसुअ 
बना है; ओर कोहण्डी तथा कोहण्ड से जो कृष्माण्डी और कूष्माण्ड से 
हर ओर #कोइंड बनकर कोहंडी और कोहंड रूप मे आ गये ( ६ ७६ 

२१२७ )। 


५ ९०--बहुधा यह भी देखने में आता है कि सरल व्यंजनों के पहले दीर्घ स्वर 
हख बना दिया जाता है ओर व्यंजन का द्वित्त हो जाता है। यह उस दशा में ही 
# रिस डेविडस और डब्ल्यू० स्टेडे के पाली-अंगरेजी कोश के सन्‌ १५५२ के तीसरे संस्करण में 


केवल पेखुण रूप मिलता है । इसका अर्थ पिशक् द्वारा वताया गया ह्वी मान्य समझा 
गया है ।--अलु० 


स्वर दीर्घष खर के स्थान पर हस्त खर का प्रयोग १६७ 


होता है जब मूल सस्कृत शब्द में अन्तिम अक्षर पर ध्वनिबल का जोर पड़ता था। 
कही-कही सरल व्यंजन वहा भी दविगुणित कर दिये जाते है जब कि ये व्यजन हस्त स्वर 
के बाद आते हैं (९ १९४ ) | वे शब्द जिनमे व्यंजन ट्विगुणित कर दिये जाने चाहिए, 
वररुचि ३, ५२ ; क्रम० २, १११ ; मार्क ० पन्ना० २७ मे नौड़ादि आकइतिगण के 
भीतर दिये गये है। हेमचन्द्र २, ९८ ओर त्रिविक्रम १, ४, ९३ मे इसका नाम 
तैलादि-गण है तथा वे शब्द जिनमे व्यंजनों का द्वित्त किया जा सकता है वररुचि 
३, ५८ ; हेमचन्द्र २, ९९ ; क्रम० २, ११२ ; सार्क० पन्‍ना २७ में सेवादि आकृति- 
गण नाम से दिये गये हैं| ऐसे शब्द त्रिविक्रम ने दैवग नाम से एकत्र किये हैं ( १, 
४, ९२ ) | बहुत से उदाहरण, जो भाभह ओर मा्क॑ण्डेय में मिलते है, इस नियम के 
भीतर नही लिये जा सकते |--महाराष्ट्री, शोर्सेनी, मागधी ओर ढक्की में एवं का 
एंव्वम्‌ हो जाता है ( हल ; रूच्छ० ४, २० ; ९, १; १२, २५; आदि आदि ; 
विक्रमो० ६, १५ ; १३, १८ ; १८, ८ आदि आदि; भागधी के लिए, मृच्छ० ३१, 
१७; ३९, २०; २८, १८ आदि जादि ; ढकक्‍की के लिए मृच्छ० ३०, १४ ओर 
१८ ; ३१, १९ ओर २२ ; ३५ , १७ ) | इस रूप के साथ-साथ एवं भी चलता 
है ।--शोरसेनी मे कार्च का कच्च रूप चलता है ( कर्पूर० १९, ८ ) |--अर्धमागधी 
ओर जैनमहाराष्ट्री मे क्रीडा का किडडा चलता है (आयार० १, २, १, ३ ; सूय० 
८१ ; जीवा० ५७७ ; उत्तर० ४८३ ; नायाघ० ; आव० ए्से० १५, १३ )। अर्ध- 
मागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे इसका रूप खे डु होता है (हेमचन्द्र २, १७४; त्रिविक्रम० 
१, ३, १०५; ओव० ; एत्सें० )। अपभ्रंश मे यह शब्द खेडुअ बन जाता है 
( हेमचन्द्र ४, ४२२, १० )। अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में कीडा रूप भी चलता 
है ( उवास० ; एव्में० ) |--अर्धभागधी मे कीछूण ( ओव० ), कीकावण ( राय० 
२८८ ; ओव० ) रूप भी पाये जाते है। महाराष्ट्री ओर शोरसेनी मे कीठा आया है 
( गठड०; चेतन्य० ६९, ९ )। शोरसेनी मे ऋीड़ापबंत के लिए, कीजापव्वद्‌ 
आया है ( विक्रमो० ३१, १७ ; मह्लिका० १३५, ५; अद्भुत० ६१, २० [ पाठ में 
कीडापव्वद है |] ), क्रीडनक के लिए कीछणआ आया है (शकु० १५५, १ )। 
इस सम्बन्धमे ३ २०६ और २४० भी देखिए | संरक्ृत स्थाणु शब्द का किसी प्रदेश मे 
कभी &रुखाएु रूप बोला जाता होगा जिसका खण्णु ओर खणु बन गया ( हेमचन्द्र 
२, ९९ ; मा्क० पन्‍ना २१ ओर २७ )। महाराष्ट्री मे इसका खण्णुअ हो गया 
( हाल ) है। इस सम्बन्ध मे ६ १९० ओर ३०९ भी देखिए। खार्त शब्द 
अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे खक्त बन गया | महाराष्ट्री में डकखाभ, 
उक्खअ के साथ-साथ उदखच्त रूप भी चढता है ( $ ५६६ )। एर्व का शोरसेनी 
मे जे ब्व, पेशाची ओर मागधी मे एध्य होता है। इनके साथ-साथ जेब ओर एव 
रूप भी चलते हैं (६९५ और ३३५ ) |--योवर्न का महाराष्ट्री, अरधेमागधी, 
जैनमहाराष्ट्री, शौरसेनी ओर अपभ्श में जो ब्वण होता है ( सब व्याकरण- 
कार ; गउड० ; हाल ; रावण० ; आयार० १, २, १, ३; सूय० २१२; ठाणंग० 
३६९ ; पण्हा० २८८ ; पण्णब० १०० ; विवाह० ८९५ और ८२७ ; दस० ६४१, 
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१६; कक्‍्कुक शिव्यलेख १३; एल्स० ; मृच्छ० २२, २२; १४१, १५; १४२, १२ ; 
१४५, १२; शक्कु० ११, ४; १३; २; प्रबोध० ४१, ५ [ इरामें यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ] ; धूर्त० 535 22 #- मट्लिका० २९१, २; ध्मचन्द्र ४, ४९२, ५ “ 
विक्रमो० ६८, २२ )। अर्धमागधी गे युंवन्‌ का जुबणग ( विवाह० ९४६ ) और 
सन्धि तथा समास में जुब--ओर ज्ुअ-होता हैं ($ ४०२ )। इसी नियम के 
अनुसार महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री मे युधति' ओर शुबवती का जुबइ और जुबई 
होता है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; शकु० १२०, ७; र्ना० २९३, ५; प्रताप० 
२१८, ११ ; एट्सें० ) | शोरसेनी में जुबदि रुप है ( मच्छ ० ६९, २३; ७३, ९ ), 
और मागधी में थुवदि्‌ चलता है ( मःछ० १३६, १३९ )। नीर्ड का णेहु हो जाता 
है ( सब व्याकरणकार )। इसके साथ-साथ महाराष्ट्री मे णीड रूप भी चलता है 
( गउड० ; हाल ) |-तृष्णीक का महाराष्ट्री ओर जैनमहाराष्ट्री में तुणदिक्क हो 
जाता है ( हाल ; रावण० ; आब० एस्से० ; ३८, २; एव्से० ), राथ-साथ तुण्हिआ 
रूप भी चलता है। अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में तुलिणीय आया है (६ ८१)। 
--तैल का मद्ाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमद्दाराष्ट्री, शीरसेनी ओर सागधी में ते बल हो 
जाता है ( सब व्याकशणकार; दाल; आयार० २, १, ४, ५, ९ तथा ३,२,६,१,९ और 
१२ ; २, ७, १, ११ ; २, १९, ४ और १५, २० ; सूच० २४८ और ९३५ ; पण्हा० 
३८१ ; विवाग० २३५ ; विवाहृ० १२८८ ; १३२७ ; १३२९ ; राय० १६७ और 
१७५ ; उवास० ; ओव० ; कप्प० ; एल्से ० ; मुच्छ ० ६९, ७ और १२; ७२, १० ; 
शकु० २९, ४; मुच्छ० २५, १९; ११७, ८)। अर्धमागधी में तिब्क रुप भी 
मिलता है ( पण्णव० ६३ ; उत्तर० ४३२ ओर ८०६ )। रुत्यान का थिण्ण और 
थीण दो रूप होते हैं ( हेमचन्द्र १, ७४ )। महाराष्ट्री मे स्त्थानक का थिण्णअ 
हो जाता है ( रावण० ) |--स्थूर्ू का अर्भागधी और जैनमहाराष्ट्री मे थुब्ल 
और अर्धभागधी, जैनशोरसेनी तथा शौरसेनी में धूल रूप आया है ($ १२७) |-- 
स्तोक॑ का थोक्क रूप ( हेमचन्ध १२५ ) और साथ-साथ थोष और थोअ रूप भी 
मिलते हैं (६ २३० ) |--ढुकूर्र का अर्धभागधी में दुशुस्ल हो जाता है ( हेमचन्द्र 
१, ११९ ; पाइय० २६६ ; आयार० २, ५, १, ४ ; पण्हा ० २३८ ; विवाह० ७९१, 
९४१, ९६२ ; जीवा० ५०८ और ५५९ ; ओव०; कप्प० )] वररचि १, २५; 
हेमचन्द्र १, ११९; क्रम० १, २५ और  भार्कण्डेय पन्ना ९ के अनुसार दुअदछ रूप भी 
होता है | इसका महाराष्ट्री और शौरसेनी रूप दुऊल है (हेमचन्द्र ; मार्क० ; हार ; 
मल्लिका० ६८, ५ ; ६९, १३ ) |--ध्मात॑ शब्द का अर्धभागधी मे चक्त होता है 
( नायाध० $ ६१ ) --प्रेर्मन महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, शोर्सेनी ओर 
अपशरंश में पे सम हो जाता है ( सब व्याकरणकार ; गउड० ; हाल ; रावण ०; रक्ञा० 
२९९,१८; विद्ध०,६, ३; बारू० १२२, १३ और १६ ; सूय० ७७१ ; एल्सें० ; मृच्छ० 
७२, २५ ; विक्रमो ० ४५, २ ; ५१,१६ ; विद्धू० ५९,१ ; अनर्घ० २९७, १४ ; वृष२० 

९, १; २९, ६; ४३ ; ८ मल्लिका० २२५, १; हेमचन्द्र ४; ३२९५, ३े और ४२३, 
# इसका ठुछू रूप कुमाउनी सें चढूता है । --अनु० 
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१; विक्रमों० ६४,४ ) | अर्धभागधी तथा जैनमहाराष्ट्री मे पिस्म भी होता है ( राय० 
२५२ ; एल्सें० ) ओर अर्धमागघी में पेम भी चलता है ( सूच० ९२३, ९५८ ; दस० 
६२१, १९ ; उवास०; ओव० ) |--मूर्क शब्द का मुक्क ओर मूअ होता है ( हेमचन्द्र 
२, ९९ ) |--लछाजंः शब्द का महाराष्ट्री मे छज्ला हो जाता है ( हल ८१४ ) --- 
ब्रीडी का अर्धभागधी के बिड्डा हो जाता है ( हेमचन्द्र २, ९८ ; देशी० ७, ६१ ; 
निरया० $ १३ ) | इस सम्बन्ध मे $ २४० भी देखिए |--सखेवा का से ब्वा होता है 
( सभी व्याकरणकार ) | इस रूप के साथ-साथ महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री मे सेवा भी 
व्यवहार मे आता है ( गउड० ; हाल ; एत्से०)। 

१. क्रदीश्वर २, १११ के अनुसार युवन्‌ का व भी हिंगुणित हो 
जाना चाहिए | इसकी पुष्टि किसी ग्रन्थ से नहीं होती अतः यह नियम-विरुद्ध 
मारूस पड़ता है। कून्स त्साइटशअिफ्ट ३५, ५६० में याकोबी ने छिखा है कि 
योवन हाब्द में 'व का द्वित्त होता है और 'न! का नहीं, किन्तु इस नियम के 
अनुसार वे व्यक्षन ही द्विगुणित किये जा सकते हैं जिनके ठीक पीछे दीघ॑ 
स्वर स्थित हो। छून्स त्साइटअिफ्ट इे७, ०७७७ और उसके बाद तथा ३५, 
१४० और उसके घाद के पेजों में थाकोबी ने पिशल की कड़ी आलोचना 
की है । किन्तु इससे तथ्य में नासमात्र का भी फेरफार नहीं हो पाया। कोई 
भी बिद्वान्‌ इस तथ्य को किसी भी प्रकार से समझाने की चेष्टा क्‍यों न करे, 
पर ग्रन्थों से यही सिद्ध होता है कि जिस अक्षर पर जोर दिया जाता है उससे 
पहले आनेवाला व्यंजन द्विगुणित कर दिया जाता है। --२. हेमचन्द्र १, १०६ 
पर पिशल की टीका देखिए । 

$ ९१--धातु के जो इच्छार्थक रूप-ज्ञा-ज्ञ-एऐँ ज्ञा-ऐज्ज-इज्जा ओर इज्ज 
लगाकर बनाये जाते हैं उन पर भी $ ९० मे बताया हुआ नियम लागू होता है। 
अरधभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे कुयौत्‌ का कुज्जा, देवात्‌ का देखता, भूयात्‌ का 
हो ज्ञा, असुड्ज्यन्‌ का भुओेज्जा ( यह शब्द सस्कृत *भ्ुज्ज्यात्‌ से निकला होगा ), 
जानीयात्‌ का जाणेज्ञा ओर जाणिज्ञा होता है (६ ४५९ ओर उसके बाद ) | 
इसके अतिरिक्त मागधी, अर्धमागधी, महाराष्ट्री, जैनमहराष्ट्री, जैनशोरसेनी, दाक्षिणात्या 
ओर अपमभ्रश मे यह नियम--जहाँ कर्मवाच्य मे -ज्ञ और-इज्ज लगता है वहाँ भी-- 
लागू होता है। और पैशाची मे, -य्य और -इय्य होता है, जैसा महाराष्ट्री, जैन- 
महाराष्ट्री ओर अपंश्रृंश मे दीयय॑ते' का दिज्ञइ | जैनशौरसेनी से द्ज्जदि और पैशाची 
में तिथ्यते होता है। अर्धभागधी मे कथ्यते का कहिज्लइ ओर दाक्षिणात्या मे 
कहिज्ादि हो जाता है ( $ ५१५ और उसके बाद ), यद्यपि शोरसेनी रूप करणीअ 
ओर रमणीअ तथा मागधी रूप कछृणीअ ओर रूमणीअ एवं इस प्रकार बने 
और संज्ञा विशेषण के रूप महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री ओर अर्धमागधी मे करणिज्ञ, 
रमणिज्ज आदि है ( $ ५७१ ), इस कारण ये शब्द #करपण्य॑ और रमण्य आदि 
से निकले प्रतीत होते है। अपभ्रशमें रमणीय के लिए. रचण्ण # शब्द आता है 
*# विद्वानों के लिए यह शोध का विषय हे कि क्‍या रबड़ी रचण्ण रूप से तो नहीं निकली 
२२ 
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( हेमचन्द्र ४, ४२२, ११ )। इस शब्द से भी आमास मिलता हैं कि कभी कहां 
सस्कृत शब्द रमणीय का #रमसण्य हो गया होगा। यही बात महाराष्ट्री, शोरसेनी, 
मागधी और अपमश्रश रुप पाणिअ से पुष्ट होती है जो अर्धभागधी और जैनमहा- 
राष्ट्री मे पाणिय होता है | सस्कृत रूप पानीय का कभी कही अपान्य कहा जाता 
होगा, उससे #पाण्य होकर पाणिय हो गया ( वररुच १, १८ ; हेमचन्द्र १, १०१; 
क्रम० १, ११ ; माक० पन्ना ८ ; प्राकृतकत्प० पेज २८ ; हाल ; रावण० ; नावाध० 
१००९; ६१०११ ५: १०१३: १०३२; १००३; १००८ ; १३७५ ॥$ ११३८६ ; 
उबास०; ओव० ; आव० एव्सें० २५, ३ ; ४०, ६ ; ११५, १ और २१ ९३६, ६९ ; 
हेमचन्द्र ४, २९६, ४ ; ४१८, ७ और ४३४, १ )। हास्यार्णव नाटक में २७, ७ में 
शौरतेनी मे पाणिअ रूप मिल्ता है। अर्धभागधीम उत्तररामचरित ८९५ मे सम्भवतः 
ठन्‍्द की भात्रा के कारण पाणीय शब्द आया है |--महारप्ट्री में बिइज्ज( हेमचन्द्र 
१, २४८ )», तिइज्ज ( क्र० २, २६ ), अपभ्रश में तइज़्जी ( हेमचन्द्र ४, ३२३९) 
रूप मिलते हैं ओर महाराष्ट्री मं विदअ रूप भी होता है जिससे मिल्ता-जुलता रूप 
जैनमहाराष्ट्री ओर अर्धभागधी में ब्रिश्य है। महाराष्ट्री मे तश्आ रूप भी चलता है, 
इससे मिलता-जुलता रुप अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री सइय है। शौरसेनी ओर 
मागधी में तव्िभ रूप चलता है जिसकी व्याख्या १ ८२ में की गयी है | -ईथ प्रत्यय 
में समास होनेवाके शब्दों के समान ही -एंय और -य में समाप्त होनेवाले संशा 
शब्दों! के रूप-परिवर्तन का नियम भी है; जेसा नामघेंय शब्दका अधंमागधी 
ओर जैनमहाराष्ट्री में नामधि ज्ज होता है (६ ५५२ )। अर्धमागधी में पेंय का 
पेज्ज होता है (६ ५७२ )। यह परिवर्तन बहुत सरलता से हो सकता है क्योंकि 
ऐसे शब्दों में अधिकाश ऐसे है जिनके अन्तिम अक्षर पर जोर पड़ता है ( हिटनी, 
संस्कृत ग्रैमर १ १९१६ ए. तथा अन्य स्थरों मे ) ओर थोड़े-से तर-सूचचक विशेषण हैं 
जिन पर यह नियम वागू होता है। अर्धमागधी मे प्रेयंसू का पे ज्जय होता है और 
भूयस्‌ का अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे भुज्जो रूप मिलता है ($ ४१४ )। 
इस सम्बन्ध मे $ २५२ भी देखिए [--त्रीणि का तिण्णि होता है ($ ४३८ )। 
किन्तु यह रूप ्रीणि से नहीं बना है। षष्टठी रूप श्रीणीम्‌ के प्राइत रूप तिण्णम्‌ 
से निकला है। इस तिण्णि के अनुकरण पर दोण्णि, बेणिण और विण्णि शब्द 
बने हैं ( इनका संस्कृत रूप द्वो और हे है )। इसी तरह तिण्णम्‌ से दो ण्णम 
रूप भी निकला है ( $ ४३६ ) | कुछ फुटकर शब्दों में, जो प्रत्यक्षतः इस नियम के 
विरुद्ध जाते हैं, प्यज्ञनों का जो द्वित्त हो जाता है, उसका कारण दूसरा है। ऐसा एक 
शब्द अधीन है जो अपश्रंश मे अधिण्ण हो जाता है ( हेमचन्द्र ४, ४२७ ) | 
प्रायः सभी बोलियों में साघारणतः एक का एऐक्क हो जाता है| इसके साथ-साथ 
अर्धमागधी ओर महाराष्ट्री में एग रूप भी चलता है (९ ४३५ )। कर्पावठ् अथवा 


है ! इस दृष्टि से रबड़ी 5 रमणीक, रमणीय, रबड्ीअ, रबड़ी का सम्बन्ध राब से होना भी 
अधिक सम्भव है। इसका अर्थ देशी प्राकृत में 'शुड़ का पानी? है राब शब्द हिन्दी में 
प्रचलित है ।-अलु ० 
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कपाठ का अर्धभागधी मे कबदरछ ओर कभदुक होता है तथा पाली में इसका 
रूप कपट्ल है (६ २०८ )। महाराष्ट्री मे और स्वयं पाली मे शॉप का छे प्प% 
($ २११); शओोतस का महाराष्ट्री में सोत्त हो जाता है ( भामह ३, ५२ ; 
हेमचन्द्र २, ९८ ; मार्क० पन्ना २७; गउठड० ; हाल ; रावण० )। अधं॑मागधी में 
प्रतिश्नोतोगामिन का पडिसों त्तगामि हो गया है ( उत्तर० ४४१ )। अविश्रो- 
तर्सका का विलोत्तिया होता है ( आयार० १, १, ३, २)। इसके साथ-साथ 
सोय ( ओब० ), पंडिसोय और विस्सोअसिया रूप भी मिलते हैं ( हेमचन्द्र २, 
९८ )। महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में मण्डक्क ( हेमचन्द्र २, ९८ ; 
क्रम० २, ११२ ; मार्क० पन्ना २७ ; पाइय० १११ ; सरस्वती० ३४, १७ ; ठाणंग० 
३११ ओर ३१२ ; पण्हा० १८; विवाह० ५५२ ; ५५३ ; १०४८ ; आव० एल्सें० 
७, २९ ) ; अर्धभागधी मे मण्डुक्किया ( उवास० ६ ३८ ) रूप मिलते हैं । ये दोनों 
रूप भ्रीहर्ष रचित 'द्विरूप कोष' ३५ में आये हुए मण्डुक शब्द से निकले हैं। इस 
मण्डुक शब्द पर ध्वनि का बल कहाँ पड़ता था इसका उल्लेख नहीं मिलता, किन्तु 
इतना स्पष्ट है कि ऊपर दिये गये प्राकृत शब्द मण्ड्रक से नही निकले है। इस दूसरे 
संस्कृत शब्द से अर्धभागधी मे मण्ड्रय, शोरसेनी और अपम्रंश से मण्ड्रअ ( मृच्छ० 
९, १२ ; गौडबोले के संस्करण मे २५, ६, पिगछ १, ६७ ) शब्द निकले है। 

१, कून्स त्साइटअिफ्ट ३७, ५७० में याकोबी का मत है कि कर्मवाच्य भें 
नियम के विरुद्ध जो य का द्वित्त हो जाता है वह घातु के एकवचन के साधारण 
वर्तमान रूप को छोड़कर अन्यत्र इसलिए नहीं होता कि अन्तिम अक्षर पर 
जोर पड़ता है बढिक इसलिए कि इन शब्दों में य स्वरित रहता है न्नो अन्तिम 
अक्षरसे पहले आता है। यहाँ वह बात स्वय॑ शब्दों से ही स्पष्ट है कि यहाँ 
( ९ ९० की नोट संख्या $ देखिए ) उस अक्षर का प्रइन है जो दीघे सर के 
तुरत बादु आता है अर्थात्‌ उस अक्षर का उल्लेख है जो धातु के अन्त में आता 
है। “२, पिशलर, कून्स व्साइटअफ्ट ४५, १४२। 


९ ९२--दीर् स्वर, जिनके बाद शब्द के अन्त मे प्रत्यय छंगते हैं, बहुधा हस्व कर 
दिये जाते है और प्रत्यय के पहले अक्षर का द्वित्त किया जाता है। आत्मनाचैच 
का महाराष्ट्री मे अप्पणच्चेअ हो जाता है ( गठड० ८३ ); तष्णाचेव का तण्ह- 
छ्विअ ( हल ९३ ) ; घरस्वामिनी चेव का घरसामिणी ब्ेअ ( हार ७३६ ) ; 
उन्मीलन्ती चेव का उम्मिब्लन्ति चअ ( रावण० १२,२४ ) होता है। अर्धमागधी 
मे हीश चैव का हिरि च्चेब होता है (ठाणंग० ७६) | जैनमहाराष्ट्री मे सच्चेष सा 
रूप मिलता है ( आव० एट्ें० १८, १९)। अभंणतश्रेव का अमणंत चिय 
( ऋषम० १३) और सहसा चेव का सहख अ्विय हो जाता है ( एत्सें० ८३, 
३७ ) | गगने चैव का महाराष्ट्री गअणे” ख्विअ ( गठड० ३१९ ), झ्ततश्ेव का 
मुओं च्चेअ ( हाल ४९७ ), आपाते चैव का आवाएं च्विआ, ते चेव का ते” 
# छेप्प रूप छिप्प होकर छिप-कली में प्रयोग में जाया है। शेप या छेप का अर्थ पूँछ है । 
लम्बी पूँछ द्वी उस जीव की विशेषता होने के कारण यदह्द साथक नाम पढ़ा | ““अल्लु० 
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चउ्चेअ और सचेच का सो  च्चेभ ( राबण० १, ५८; ५, ६७; ६, ६७ ) रुप 
मिलते हैं। पहलवदानपत्र में व इति का बा ज्षिआया दें( ६, २९ ), भूयाद्‌ 
इति का होजति (०७, ४८), छृतेति का कड क्ति (७, ५१) आया है | 
सहसे ति का महराष्ट्रीम सहस स्ति, भिक्षेति का भिफलख क्षति ( हाल ४५९ 
और ५५४ ), नीतेति का णिश्र क्ति( रावण० ५, ६ ); त्वादश इति का तुम्दा- 
रिस त्ति ( गठड० ७०६ ), माणिणि स्ति ( द्वाल ८०७ ), मद्दि क्ति ( रावण० ५, 
२० ), सागर इति का साभरे स्ति रूप हे (रावग० ४, २९ )। अन्लुराग इति 
का अणुराओं क्षति ( गठट० ७१५ ); तथेति का अर्धमागधी में सद्द क्षि( उवास० 
९ ६७, ८७; १२० आदि आदि ), त्यागी इति का चाई जि ( दस० ६, १३, १८ 
और २१० ), अन्तकृद इति का अन्तकडे स्ति ( आयार० २, १६, १०, ११ ), 
प्रसकाय इति का तसकाओं क्ति ( दस० ६१०, १९ ); जैनमहाराष्ट्री में सा 
सा स त्ति ( आब० ए््तें० १६,२६ ), का एसा कमलछामेल त्षि ( आब० एट्से० 
३०, ५ ), सर्वश्ष इति का सच्वन्यु क्ति ( आब० ए््म० १६, २१ ) इलोक इति 
का सिलोगों क्ति ( आव० एव्मे० ८, ५६ ) होता है ।--महाराष्ट्री मे खुबरणेकार- 
तुलेव का सोणारतुरू वब्य ( दल १९१ ), सोहब्ध, घणमाला व्व, कित्ति ध्व, 
आणव्व संस्कृत शब्द शोभेव, चनमालेव, फीतिइ्व, आाश्व व्‌ के प्राइत रूप मिलते 
हैं ( राबण० १, ४८ ) | वनदृस्थिनीय का चणद्ृश्थिणि ब्व ( रावण० ४, ५९ ), 
अतिप्रभात इध और अन्तविरस इच का अर्प्पद्याएं व्य ओर अभ्तविरसों व्य 
होता है (दाल ६८) । अर्धमागभी से गिरिए इध का गिरि ब्व ( आयार० २, १६, 
३ ), स्लेचछ शव का मिलवचखु व्य ( सूय० ५७ ), दीप इच का दीबे व्व (सर ० 
३०४ ), अयः्कोष्ठक इब का अयको टुओ ब्व (उबास० ९ ९४) होता है। जैन- 
महाराष्ट्री में स्तम्मितेव, लिखितेव, कीलितेव ओर टंकोत्कीणंव का थंभिय व्व, 
लिद्दिय व्य, कीलिव व्व और टंकुककरिय व्व ( एस्सें० १७, ८ ), जननीव का 
जणणि दव ( कक्‍्कुक शिलालेख ९ ), ततय इच का तणआ व्व ( कक्‍्कुक 
शिल्वलेख १४ ) | चन्द्ररव और महीव का चन्दीव्य और महि व्य आया है 
( एस्े० ८2४, २० ) | अर्धमागधी में छन्द को मात्रा ठीक रखने के लिए व को हुस्व 
करने या दो के स्थानों पर एक रखने का भी प्रयोग पाया जाता है। प्रियप्रश्नण्ेय 
का प्रिय पब्मदट्ठु व आया है ( हेमचन्द्र ४, ४३६ )। अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्र 
में च्ेव से पहले आनेवाला दीर्घ स्वर नियमित रूप से ज्यों का त्यों बना रहता है | 
शोरसेनी और मागधी मे न तो चेव आता है, न व का ही व्यवहार है। जहाँ कहीं ये 
शब्द मिलते हैं वहाँ ये अशुद्धियों समझी जानी चाहिए जो बोली के नियम के प्रतिकूल 
जाती हैं। ऐसी अशुद्धियों है :--गोसस्मिचरेअ जो भोसेचेव का समानाथी है। 
तच्चैव का त॑ चेञ, प्रवृत्तं चैव का परंद्र' चेअ | कालेय० २, ५ और १७; ३, 
१२ ); शोरसेनी नामेण ब्व ( ललित० ५६०, २९ ); भ्णिद्म्‌ व ( विक्रमो० २६, 
१३ ); पंडित के संस्करण में ये शब्द ४७, २ में और दूसरे बम्बइ्या सस्करण में ४६, 
२ मे आये है जहां अशुद्ध रूप पड्च लिखा हुआ है। पिशल के संस्करण ६३२, १८ 


स्वर दीर्घ स्वरों के स्थान पर हुस्व स्वर का प्रयोग १७३ 


में ये शब्द आये है | सुत्तघालि दव मागभी मे शुक्तच्ालि व्व मिलता है ( मच्छ० 
२१, ९; २३, २१ )। मागधी में चर इव का चले व्व, अस्मदेशीया इच का 
अम्ददेशीय व्व, देसीय इव का देसीये ब्व ( लल्ति० ५६५, ८ और १२ तथा 
१४ ), गोण व्च ( मृच्छ” ११२, १७ ) रूप आये है। भारतीय संस्करणों मे इनकी 
भरमार है | 
ह ९३--अर्धमागधी में इति से पहलेवाला दीर्घ स्वर बना रहता है जब यह 
प्लति स्वर होता है, ओर जब यह इति वा से पहले आता हो तो इन स्थलेपर इति 
का ति बनकर इ' रह जाता है। अयमपुला इ (विवाह० १२६० [ पाठ मे ति 
शब्द आया है ] ), सीहा इ ( विवाह० १२६८ ; [ पाठ मे दि शब्द आया है ] ), 
गोयमा इ ( विवाह० ११११ और १३१५ [ पाठ मे दि अक्षर है | ; उबास० ९ 
८६ )। आणन्दा इ ( उवास० ९ ४४ ); कामदेवा इ ( उवास० 6११८) ; 
काली इ ( निरया० $ ५ [ पाठ मे लि मिलता है | ) ; अज्जो इ ( उवास० $ 
११९ और १७४ ) |-- मातेति वा, पितेति वा, आञतेति वा, भगनीति वा, 
भाय्येति वा, पुत्रति वा, दुद्दितिति वा, स्लुषेति वा का मायाइ वा, 
पिया इ वा, भाया इ वा, भयिणी इ वा, भज्जा इ वा, पुत्ता इ वा, धूया 
इ वा, सुण्हा इ वा होता है ( जीवा० ३५५ ; सूय० ७५० से भी तुलना कीजिए ; 
नायाध० १११० )। उत्तानम्‌ इति वा, कर्मेति वा, बलम्‌ इति वा, वीयेम्‌ 
इति वा, पुरुषकार पराक्रम इति वा के लिए उद्भानेइ वा, कम्मेइ वा, 
बले इ वा, वीरिएइ वा, पुरिसक्कार परकमेइ वा होता है ( विवाह० ६७ ओर 
६८ ; उवास० $ १६६ और उसके बाद); सूथ० ७४७; ७५८; ८५७; विवाह० ४१ ; 
७० ; ओव० $ ९६; ११२; १६५ ; कप्प० $ १०९ और २१० से भी तुलना 
कोजिए | 
4. हस्तलिखित प्रतियों तथा छपे ग्रन्थों में बहुचा अशुद्धू रूप ति और दि 
आया हे । वेबर, भगवती १, ४७०५ और २, २५६ के नोट देखिए। २९० का 
बारह वाँ नोट भी देखिए । 
$ ९४-पहले आये हुए अक्षरों की ध्वनि के प्रभाव से जब खल्लु शब्द का खु 
रूप बन जाता है तो मागधी और शोरसेनी मे ए. और ओ का हस्व हो जाता है और 
ख़ु का रूप बखु हो जाता है। शोरसेनी मे असमयेखल्ु का असमर्ऐेक्खु ( शकु० 
१४, ६ ), एद्‌ कखु ( मच्छ० ८, २ ; शकु० ४१, १; ७९, ६ ), माया खल्छु का 
म्पक्खु ( विक्रो० २६, १५ ) ओर महन्तो कखु मिलता है ( विक्रमो० ४५, १; 
७३, ११ ; ८१, २०; माल्ती० २२, २ )। मागधी में महन्ते कखु रूप आया है 
प्रबोध० ५८, ९ )। संस्कृत शब्द महान खल्लु के ये प्राकृत रूप है। शौरसेनी मे 
कामो कखु ( मच्छ० २८०१ ) और मअणो कखु (विक्रमो० २३, २) मिलते हैं । 
मागघधी मे अहं खत्लु का रूप हगे क्खु होता है ( शकु० ११३, ९) और 
हगेक्खु रूप भी मिल्ता है जो अशुद्ध है ( ललिति० ५६६, ६ )। दुष्कर*खल्ठ 
का दुक्कके कखु आया है (म्च्छ० ४३, ४) । अन्य दीर्ष स्वर सभी प्राकृत भाषाओं 
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में  पैशाची ओर चूलिका पेगाची के विपय में कुछ मत नहीं दिया जा सकता क्योंकि 
उसके ग्रन्थ न मिलने के कारण सामग्री का ही अभाव है ) बने रहते है, ओर महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, जेनश्ञारसेनी तथा अपश्रग् में सब स्वरों के बाद अधिकतर 
स्थलों पर खु और हु हो जाता हे। भारसेनी ओर मागघी में ए और ओ छोड़ अन्य 
दीर्ष स्वरो के वाद खु बना रहता हैं ओर हस्व स्वरों के बाद कर हो जाता है, केवल 
कही-कही प्रायः सब हस्तलिखित प्रतियों में खु के खान पर हु भी मिलता है, जैसे 
शोरसेनी में णहु रूप आया है (मृूच्छ० ६०, १ ओर २४; ६१, २३; ११७, 
१६ ओर १७ ; १५४०, १८ ; १५३, २; ३२७, ४ ), णुहू ( मूच्छ० ५९, २२); 
मागघी में णहु ( मच्छ० १६१, १७ )। इसी पंक्ति में छाअणिओए ( यह पाठ इसी 
रूप मे पढ़ा जाना चाहिए ) कखु पाठ आया है, णुहु ( मुच्छ० १३३, १४ और १५ 
तथा २२ ; १६९, १८ ) में है| अन्यथा सर्वत्र णकुखु ओर णुक्खु पाठ सभी अ्रम्थों 
तथा उनके पाठमभेदों में मिलता है। शकुन्तल्ा के भीतर भी आदि से अन्त तक सर्व॑त्र 
यही पाठ आता है, केवछ ५०, २ में णहु मिल्ता है। दस स्थान पर भी श्रेष्ठ हस्त- 
लिखित प्रतियों के साथ णकखु पढ़ा जाना चाहिए । शीरसेनी में भी केवछ कविता में 
( मृच्छ० ४०, २५ ) और मागघी में ( मूच्छ० ९, २५; २१, १७ ओर १९ ; २९, 
२२ ; ४२, ३े ; १६१; १४ ; दाकु० ; ११४, ६ ) हु रूप टीक है | इसका अर्थ यह 
हुआ कि महाराष्ट्री ओर अपभ्रंश मे हस्व स्व॒रों के बाद णहु बोल्य जाता है ( गठड० 
७९८ ; ८६४ ; १०० $ ९०८ ; ९१९ ; १००४ ; ११३५० ; हाल ; रबण० ३, ७ ; 
६, १६ ; ७, ६ ; देमचन्द्र ४, ३९० ; विक्रमो० ७२, ११ ) | इसी प्रकार ढक्की में भी 


यह रूप आता है ( मृच्छ० ३०, १७; ३१, १); अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में 
न हु ( उत्तर० ५८३; ७४३; आब० एस्े० ११, २ ; एल्सें० ७९, १४ ;८१, ३५ ), 
किन्तु शोरसेनी ओर मागधी में णक्खु रूप आया है ( शकु० १३, ७ ; ६०, १४ और 
१७; ७२, ९; १५६, १४ ; प्रबोष० १०, १७ ; शकु० १६०, १४ )। महाराष्ट्री मे 
णु हु रूप मिलता है ( गठड० १८३ और ९९६ ), किन्तु शोर्सेनी और मागधी मे 
णु क्खु भी आया है ( शक्ु० १८, १०; १९, १; ३९, १२; ७७, १; ८६, ८ आदि 
आदि ) | अर्धभागधी मे मं य हु ( आयार० १, २, ५, ५ ); मद्दराष्ट्री, अर्धभागधी 
और जैनमहाराष्ट्री में वि हु रूप व्यवह्र मे आता है ( गठड० ८६५; ८८५; ८८६ 
आदि आदि; हाल; रावण० १, १५; ५, १७; ७, ६३; दस० ६३४, २; ए््सैं० ८०, 
७ ; कालका० २७२, १; २७७, २३ )। अधमागधी मे भवाति खल्ढु का दोइ हु 
आया है ( उत्तर० ६२८ ओर ६२९ )। जैनशौरसेनी में हवदि हु हो जाता है 
( पव० ३८०, ९ )। अस्ति खललु का शोरसेनी मे अत्थि कखु (शकु० १२७, 
१४ ) ; अहेति खलु का अरिहृदि कखु, लज्जामि वखु ( शक्कु० ५८, १३; 
१६४, ५ ), समर खलु का सुमरेसु कखु और विश्रेमि खल्ल का भाभामि 
क्खु हो जाता है ( विक्रमो० १३, ४ ; २४, १३ ) । राजशेखर में ण हु मिलता है 
( उदाहरणार्थ कर्पूर० २२, ७; ३२, १० ; ३३, १ )। इसके साथ साथ णु कखु 
भी आया है ( कर्पूर० ९३, ४ ) | यह भूल इस बोली के नियम के विरुद्ध है| रुम्बे 
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स्वरों के बाद ये रूप मिलते हैं: महाराष्ट्री और अर्धमागधी में भा हु रूप आया है 
( हाल ५२१, ६०७ ; रावण० ८, १४; उत्तर० ४४० [ इस ग्रन्थ में हू पाठ है ] 
और ६१७ ), किन्तु शौरसेनी मे मा ख़ु मिलता है ( मच्छ० ५४, २१ ; शक्ु० १५३, 
१३, १०९, ७; विक्रमो० ४८, ३ ; ४९, १ )। महाराष्ट्री मे को खु ( हेमचन्द्र २, 
१९८ ), को हु (हेमचन्द्र ३, ८४ ) किन्तु शोरसेनी मे को कखु भी आता है 
( मुच्छ० ६४, १८ )। महाराष्ट्री में सो ख़ु ( हल ४०१ ) ; जैनशोरसेनी में सो हु 
( कत्तिगे० ११७ और ३१८ ; ४००, ३२३ ), किन्तु शोरसेनी मे सो कखु ( सच्छ० 
२८, २० ; १४२, १० ); अर्धमागधी मे से हु ( आयार० १, १, ७ और २, ६ ; 
१, २, ६, २; १, ६, ५, ६; २, १६ ; ९ और १० ), लेकिन मागधी मे शे क्खु 
आया है ( मूच्छ० १२, २० ) | शौरसेनी मे सो खु अशुद्ध है ( लल्ति० ५६०, 
१९) और इसके साथ-साथ जो अणिरूद्धेण ख़ु आया है वह भी शुद्ध नहीं है 
( ५५५, १ ) | जैनमहाराष्ट्री मे सा हू ( एल्ें० ७७, २३ ) ; अधंमागधी में एसो हु 
( उत्तर० ३६२ ), शौरसेनी में एसों कखु ( मच्छ० १८, ८; २३, १९ ), मागधी 
में एशे चखु ( रूच्छ० ४०, ९; वेणी० ३६, ४ ); अर्धभागधी मे विश्ल॒ुक्ताः 
खलु के स्थान पर विभ्लुका हु आया है ( आयार० १, २, २, १)। स्थात्‌ खलु 
के स्थान पर खिया हु मिलता है ( उत्तर० २९७; दस० ६१४, ५ ) ; जैनमहाराष्ट्र 
मे बिषमा खल्ठु के खान पर विषमा हु आया है ( ऋषम० १७ ) ; शौरसेनी मे 
अबला खु मिलता है ( मच्छ० १२, २१ ), अक्षमा खत के स्थान पर अक्खमा 
खु, बहुवरलूमाः खल्ु के लिए बहुवब्लहा खु, एबा खल्ु के थान पर एसा 
खु, रक्षिणीया खछु के लिए रक्खणीया खु रूप आये है ( शकु० ५१, २ ; 
५८ ; १ ; ६७, १; ७४, ८ )। परिहासशीलछा खल्ठु के लिए परिहाससीला 
खु, मन्दभागिणी खल्ु के स्थान पर मन्दभाइणी ख़ु ( रूच्छ० २२, २५ ), 
दूरवत्तिनी खल्लु के स्थान पर दूरवत्तिणी ख़ु ( शकु० ८५, ७ ) रूप मिलते है। 
मागधी मे आगता खल्लु के स्थान पर आअदा खू ( मच्छ० ९९, ७), अवस- 
रोपसर्पणीयाः खलु राजानः के लिए. अवशलोचशप्पणीया खु लाआणो 
( शकु० ११५, १० ), नियतिः खलु के लिए णिअदी ख़ु मिलता है ( मच्छ० 
१६१, ५ )। इस नियम के अनुसार शक्ुन्तला ९९, १६ मे दर्शनीयाकृतिः खल 
के लिए दंसणीआकिदी खु श॒ुर्ू पाठ होना चाहिए । पत्लवदानपतन्र में तस खु 
(७, ४९ ) और स च खु (७, ४७) में ख़ु प्रस्तर लेखों की लिपि के ढंग के 
अनुसार कखु के लिए आया है। कापेलर ने हस्तलिखित प्रतियों के विरुद्ध अपने 
संस्करणों में, जो कख़ु दीर्घ खरों के बाद आये है,उनको सर्वत्र हुख कर दिया है | वह 
उदाहरणार्थ एसा खु ( र्ना० ३०२, २; ३१८, ११; ३२०, १) के स्थान पर 
एस वखु कर दिया है। सा खु ( र्ना० २९२, ३१; २९५, ८ ; २९७, २४; 
३००, ४ आदि, आदि ) के लिए स वखु, मा खु (रत्ना० ३०१, १७; ३२५, 
१३ ) के लिए म क्खु, मुहरा खु (5मुखरा खलु ) ( र्ना० ३०५, १९ ) के 
स्थान पर मुहर बखु, मदनज्वरातुरा खछु के, लिए मअणज्ञराउलू क्खु 
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( दहास्था० २५, २२ ), महती खल्लु के खान पर मद्द॒दि बखु आर पृथवी खत के 
स्थान पर पुढ़चि क्खु देता है ( र्मा० २९९, ५ ; ३२८, २७ ) आदि आदि | यह 
रूप भी अशुद्ध है जैसा कि नाटकों के कई दूसरे संस्करणों में शुद्ध खु के शान पर 
अनुखार के बाद कभी-कभो कु दे दिया जाता है, जेसा शौरसेनी कि फखु (मच्छ० 
१३, ३ ), उपकृतम्‌ खल्लु के लिए. उअकिद॑ बखु, कुच खत के लिए कह्ठि 
बखु, अम्नतम्‌ खलु के लिए अमर बखु रुप मिलते है ( विक्रमो? ८, १५; ९, ३ 
ओर ११ ) | अनुखार के बाद खल्लु का खु रुप ही आना चाहिए जैसा मार्कण्डेय 
ने पत्ना ७२ मे शोरसेनी के लिए बताया है। मद्राष्ट्री और अर्धमागधी में भी यही 
रुप हे | उदाहरणार्थ, महाराष्ट्री म तत्‌ खल्लु कै लिए त॑ खु रूप मिलता है ( गठड० 
८६० और ८७९ ; हा १४२) । पएतत्‌ खल्लु के लिए अर्धमागधी मे पव॑ खु 
( सूय० ९५ और १७६ ) और पएय॑ खु ( उत्तर० १०६ ) आये है। महदराष्ट्री, 
अ्भधमागधी और विशेष कर जैनमहाराष्ट्री मे खु और हु कम मिलते हँ । अर्धमागभी 
में बहुधा खल्छ आता है। यह रूप जेनशोरसेनी मे भी मिलता है ( पव्र० ३८०, ७ ; 
३२८१, १८ ओर २१ ; कत्तिगे० ४०१, ३४३ ), जेनमद्दाराष्ट्री मे यह रूप कम दिखाई 
देता है। उसमे तचूछुयः खल्लु के लिए एक स्थान में त॑ सेयं खलल॒ मिलता 
है ( एल्स० ३३, १८ )। अर्धमागधी में खललु रूप बहुत मिलता है ( नायाघ० 
३३३ और ४८२ ; विवाग० २१८ ; उबास० ६ ६६ ; १३८ ; १४० और १५१ ; 
निरया० $ १९; १४; १८ ; २० ; २३ ; ओब० $ ८० और ८६; कंप्प० ६ २१ )। 
ऐसा जान पड़ता है कि जैनमहाराष्ट्री में यह शब्द किसी दूसरी प्राकृत बोली से लिया 
गया होगा। अर्धभागधी में इस अव्यय के दोनों रूप साथ-साथ आये है। आत्मा खलु 
दुर्देमः के लिए अप्पा हु खलु दुद्दभी आया है ( उत्तर० १९ ) | 

4, छास्सन, इन्स्टीट्यूस्सीओनेस, पेज १९२, ७ में उसने शुद्ध नहीं 

दिया है; बो ले न सेन द्वारा सम्पादित विक्रमो० ११, ५ पेज ९१६ । --- २, 

कापेलर, येनायर लिटराट्रत्साइट्रेंग १८७७, पेज १२५ । इस विषय पर लास्सन 

ने अपने उक्त ग्रन्थ में ठीक लिखा है और स्टेन्सकर ने रूच्छकटिक २, २९ में 
शुद्ध दी दिया है । --३. यह मत कि यहाँ सर्वन्न कख़ु रूप लिखा जाना चाहिए 

( पिशल द्वारा संपादित शकुन्तला पेज २१० में दीका देखिए ) ; हेसचन्द्र २, 

१९८ से पुष्ट किया गया है । 

ह ९५--खु के लिए $ ९४ में जो नियम बताये गये हैं वे शौरसेनी जेब, 
जे व्य, पैशाची और मागधी एवं, ऐड्व ($ ३३६ ) के लिए भी लागू हैं। ह॒स्व 
सस्‍्व॒रों ओर ए तथा ओ के बाद ( ए, ओ, इस दशा में हस्व हो जाते है ) ज्ञेव का 
पहला अक्षर द्वित्त हो जाता है। शोरसेनी मे आयेस्येव का अज्ञस्स उ्जे व्व (मृच्छ० 
४, ८ ओर १२ ), अचिरेणेव का अइरेणज्जेब्च पढ़ा जाता है (लब्थ्ति० ५६२,२३), 
इहेव का इध ज्जेव ( ज्जेब्च होना चाहिए ) (शकु० १२, ४; र्ना० २९३, २५ ; 
मागधी के लिए मृच्छ ० ११४, २१ ), दृर्यत एवं के लिए दीसदि ज्जेव (रत्ना० 
२९५, १० ), सस्पय्यत्त एबं के लिए सम्पञञदि ज्जे ब्व ( शकु० १२०, २ ), 
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संतप्यक्त एव के संतप्पदि ज्ज़े व्य (मृच्छ० ६१,२७४) होता है। मागधी मे तबेव 
के स्थान पर तब य्येव ( मृच्छ० २२, ४ ), तेनेव के लिए तेण य्ये व ( मुच्छ० 
१३३, ७ ), पेशाची में सर्वेस्येच के लिए सब्वस्स य्ये ब्व ( हेमचन्द्र ४, ३१६ ), 
शोरसेनी में भूग्याम्‌ एवं के लिए भुमीए ज्जञे बच (मच्छ० ४५, १५), मुख एव 
के लिए मुद्दे जे व, सूर्योदय एवं के लिए सुल्लोद् जमे ब्च ( शक्ु० ७७, ११; 
७९, ९ ), इत एवं के लिए इदो ज्जे ब्व ( मच्छ० ४, २२ ; ६, १३ ), य एव 
जनः, . .स एव के स्थान पर जो ज्जे ब्व जणो...सो ज्जे ब्व आया है ( मृच्छ० 
५७, १३ ), स सत्य एव स्वप्ने दृष्ट इति का प्राकृत रूप सो सच्चों ज्जेब सीवि- 
णए दिठ॒ठो ज्ति ( लल्ति० ५५५, १ ) रूप मिलता है। मागधी मे दर्शंयज्नेव के 
स्थान पर दंशअन्ते ज्जेव (शकु० ११४, ११), #अनाचक्षित एवं के स्थान पर 
अणाचरिकदे य्ये व्व रूप, पृष्ठत एव के स्थान पर पिस्टदों य्ये वव ओर 
भद्दारक एव के स्थान पर भसदालके य्ये व्य रूप आया है ( मच्छ० २७, २१; 
९९, ८ ; ११२, १८ )। पैशाची मे दूराद्‌ एवं का तूरातों य्ये व्व ( हेमचन्द्र 
४, ३२३ ) रूप होता है। अन्य दीर्घ स्वर इस प्र॒त्यय से पहले दीर्घ ही रह जाते है । 
शौरसेनी मे अस्मत्स्वामिनेव का अम्हसामिणा जेव, तथैव का तथा जेव और 
निष्कस्पा एव का णिक्क पा जेब रूप होता है ( शकु० ११६, ८ ; १२६, १० और 
१४ ; १२८, ६ ) | मागधी मे हहयमानेव का दीदन्‍्ती ये व्व होता है ( मृच्छ० 
१४, ११ )। कापेलूर ऐसे स्थलों मे भी ( देखिए ६ ९४ ) हस्व स्वर देता है, जो 
अशुद्ध रूप है। उदाहरणार्थ र्नावली २९१, १; २९५, २३, २९६, २४ आदि 
आदि | इसी प्रकार छलितविग्रहराज नाथ्क में भी ऐसी अश्युद्धियाँ आयी है ( ५५४, ५ 
और ६ तथा २१ )। इसमे ५५४, ४ ओर ५५५, १८ मे अनुस्वार के पीछे ज्लेब 
भी आया है ओर ५६७, १ मे स्वयं एवं मिलता है। मृच्छकटिक ९६, २४ मे मागधी 
मे शहर ज्जे व्व गलत है | इस स्थान पर शहशा ये ब्व रूप होना चाहिए | 


॥ ९६--अस्‌ धातु के नाना रूपों के अन्त मे जहॉ-जहों संयुक्त व्यज्ञन आते हैं उन 
व्यज्ञनों से पहले के अन्तिम दीर्घध स्वर हस्व हो जाते हैं। महाराष्ट्री मे स्थितास्मि का 
ठिअम्हि हो जाता है। दूनास्मि का दूमिअ सिह ( हल २३९ और ४२३ ), 
अखत्य स्मः का असइ मह, क्षपिताः स्मः का खबिय स्हो, रोदिता स्मः का 
रोविअ मह ( हाल ४१७ और ४२३ तथा ८०७ ), युष्मे सथ का तुम्हे त्थ 
( रावण० ३,३ ) रूप हो जाते हैं। परिश्रान्तो5*स्मि का जैनमहाराष्ट्री में परिसन्‍्तों 
सिह ( एलें० ६, २५ ) ; उपोषितास्मि का उववसिद्‌ मिह, अलुकृतास्मि का 
अलंकिद्‌ मिहद ( मच्छ० ४, ६; २३, २५ ), आयक्तास्मि का आज्षत्त मिह, 
पतद्वस्थास्मि का एदावत्थ झिह, अखहायिन्यास्मि का असहाइणि सिह 
( शकु० २५,३ ; ५२,८ ; ५९,११ ), विरहोत्क॑ठितास्मि का विरहुक्‍्कंठित सिह, 
विस्मृतास्मि का विम्हरिद्‌ सिह ( विक्रमो० ८२, १६ ; ८१, २० ) अपराद्धा 
स्मः का अवरद्ध मह, निवृत्ता स्मः का णिव्वुद मद (शकु० २७, ६; ५८, ६), 
अलंघनीयाः कताः स्मः का अलंघणीआ कद मह ओर उपगताः सम का उअगद्‌ 
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सह (विक्रमो० २३, ८ ओर १४) रुप हो जाता है। ऐ ऑर आओ तथा अशुद्ध रुपों 
के विषय मे जैसे महाराष्ट्री पम्हुद्डम्हि,शारमेनी हृद्‌ सिह और मागधी कद मिद्द; ६८५ 
देखिए | जनता में प्रचलित सम्कृती रूपों के आधार पर बने भशुद्ध प्राकृत रूप नाना 
हस्तलिखित प्रतियों के भिन्न-भिन्न पाटठों में मिलते हैं, जसे महाराष्ट्री मे व स्ति के स्थान 
पर वे क्ति, सहस स्ति के लिए सहसे ज्ञि (हाल ८५५ ओर १९३६), पिञअ त्ति के 
स्थान पर पीएऐक्ति, णिसण्ण ज्ति की जगह णिसण्ण त्ति, घीर त्ति के लिए 
धीरेत्षि, पेलव क्षि के स्थान पर पेलवे तज्षि, तणुअ त्ति के लिए तणुएँत्ति 
(रावण० ५, ५ और ६ तथा ८), विद्विण व्व की जगह विद्विण ध्य (रावण० १४, 
१६), जैनशोरसेनी में मम क्षि के स्थान पर मम ज्षि (पव० ३८८, २७); शोरसेनी 
मे पिदर ज्षि के लिए पिदर ज्षि, व त्ति के बदले बे ज्षि, पडियादणिज्जे स्ति, 
पीदे ज्ति ( शकु० बोएटलिक द्वारा सपादित-- ९, ८ ; ३७, १३ ; ४३, १४ ; ८३, 
६ ) ; और महाराष्ट्री में गलछित इच के लिए गलिअ ब्व को वास्तव में गलिए व्य 
होना चाहिए था। खंदुए ध्य के स्थान पर चंदअ व्व तथा सेडबंध ब्व के लिए 
सेउबंधों ब्य ( राबण० १, २; ३, ४८ ; १५, १९ » | 
१, पिशछ, डे कालीदासाए शाकुतक्ि रेसेन्सिओनिशुस पेज ७३६ ; गोए- 
टिंगिशे गेलेते॑ आन्साइगेन १८८०, ३२७५ ; जुकंहा्ड, शर्कंतछा ग्लौसारिउम 
प्रेत ३६ का नोट ; बोस्लेमसेन, माऊ॑विकार्निमित्र भूमिका का पेज १४ ; चेबर, 
हल्किशे स्टूडिएन १४७, २९८ ; होएफर, डे प्राकृत डिआलेक्टो पेज ४४; ऊास्सन, 
इल्स्टिव्यव्सिओनेस पेज १८८ ; एस, गोल्डशिमित्त, प्राकृतिका पेज २७ में 
अशुद्ध रूप हैं। 

९ ९७--शब्द के अन्त में जो दीर्घ स्वर आता है वह महाराष्ट्री, अर्धभागधी, 
जैनमहाराष्ट्री ओर जैनशोरसेनी में सन्धि होते ही हस्व रूप घारण कर छेता है (वररुचि 
४, ९; हेमचन्द्र १, ४ ; क्रमदीश्वर २, १४३ ; माकंण्डेय पन्ना ३१ )। ऐसा बहुधा 
उन शब्दों में होता है जिनके अन्त मे ई आती है ( ९ ३८४ ); आ और ऊ में समासत 
होनेवाले शब्दों मे बहुत कम हस्व होता है। शोरसेनी और मागधी में गद्य में सदा 
दीर्घ स्वर दीर्घ ही रह जाता है। महाराष्ट्री मं आमणीपुत्र का गामणिउष्त हो जाता 
है (हल ३१); नदीपूर का णइ्पूर, नदीनिकुष्ज का णइ॒णिडंज, णश्फेण 
( दाल ४५ ; २१८ ; ६७१ ), इसके साथ-राथ नदीकक्ष का णईकच्छ रूप भी 
आया है ( हल ४१६ ); नदीतट णइअड हो गया है ( गउड० ४०७ ) ; 
नदीस्नोतस्‌ का णइसोत्त ( रावण० १, ५४); नदीतडाग का णइतलाय 
( नायाघ० और इस बिप्रयपर ॥ ११८ भी देखिए ) | इस शब्द के साथ-साथ नईतीर 
भी मिलता है ( कप्प० $ १२० ) ; किन्तु शौरसेनी में नदीबेग का कैब एक रूप 
णईबेअ होता है ( शकु० ३२, १ ) ; मागधी मे शोणितनदीद्शंन का दयोणिअण- 
ईदंशण हो जाता है ( वेणी० ३५, ७); अर्धमागधी में स्रीवेद का इत्थियघेय 
रूप मिलता है ( सूब० २३४ ; विवाह० १७९ ; १८० ; उत्तर० ९६० ), इसके साथ 
ही, इत्थीबेय रूप भी आया है ( सूय० २३७ ), इत्थिभाव ( उबास० ९ २४६ ), 
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इत्थिलक्खण% ( नायाध० $ ११९ ), स्लीसंसग के लिए इत्थिसंसम्गि ( दस० 
६३३, १ ) रूप पाये जाते है। इसके साथ-साथ जैनशौरसेनी मे इत्थीसंसग्ग भी 
मिलता है ( कत्तिगे० ४०२, १५८ ), अर्धमागधी मे सत्रीवच्चन का इत्थीचयणा 
( आयार० २, ४, १, ३ ), स्थ्रीविश्नह का इत्थीविग्गह ( दस० ६३२, ३८ ), 
जैनमहाराष्ट्री मे इत्यिकोल ( स्त्री के पीछे पागल ; आव० एट्सें० १६, ३० ) और 
इसके साथ ही स्लीर॒त्न के लिए. इत्थीरयण ( एत्सें० ३, ३३ ; १३, ५ ) रूप भी 
आया है ; किन्तु केवल शोरसेनी में स्रीकल्यवत के लिए इत्थीकब्लवत्त रूप 
मिलता है ( मच्छ० ६०, १९ ), स््रीर॒त्त का रुप इत्थीरदन हो जाता है ( शकुर 
३८, ५; १०३, ६ ), इत्थीजण भी आया है ( र्ना० २९८, ४ ); प्रथ्वीशख्र का 
अर्धभागधी मे पुडविसत्थ रूप पाया जाता है ( आयार० १, १, २, २ और. ३ 
तथा ६ ), प्रथ्वीकमन्‌ के लिए. पुढविकस्म ( आयार० १, १, २, २ ओर ४ 
तथा ६ ), पुढविजीव (दस० ६२०, २३४), पृथ्वीशिलापद्टक के लिए पुढविखि- 
लापट्टय ( ओव० $ १० ; उवास० १६४ ; १६६ ; १७० ) ; जैनमहाराष्ट्री में 
पुहविमण्डर ( एव्सें० ४१, २४ ) रूप आया है। 'पृथ्वी भें विख्यात! के लिए 
पुहविविक्खाय रूप है ( एल्सें० ६४, २३ ), महाराष्ट्री मे पृथ्वीपति के छिए 
पुह॒वीवइ मिलता है (गउड०); शोरसेनी मे पृथ्वीनाथ के लिए. पुढचीनाढ पाया 
जाता है ( शकु० ५९, १२ )। अर्धभागधी में अप्सरागण का रूप अच्छरागण 
हो जाता है ( पण्हा० ३१५ ; पण्णव० ९६ ; ९९ ; निरया० ७८ ; नायाघ० ५२६ ; 
ओव० ) | इस रूप के साथ ही अच्छराकोडि रूप भी मिल्ता है (विवाह० २५४); 
शौरसेनी मे अप्सरातीर्थे का केवल अच्छरातित्थ रूप है, अच्छरासंबंध भी मिलता 
है (शकु० ११८, १०; १५८, २), अप्सराकाप्ठुक के लिए अच्छराकाम्तुअ आया 
है, अप्सराब्यापार के लिए अच्छरावाचार पाया जाता है, अच्छराविरहिद भी 
मिलता है ( विक्रमो० ३१, १४; ५१, १३, ७५ ; १० ), अच्छराजण ( पार्व॑ती० 
९, ९ ; १०, २ ) ; अर्धभागधी मे  क्रीडाकर का किडुकर होता है ( ओव० ) ; 
महाराष्ट्री में जमुनातद का जाऊणअड ओर जाऊणाअड होता है ( भामह 
४, १; हेमचन्द्र ४, १ ; माकण्डेय पन्ना ३१ ), जाउणासंगअ ( गउड० १०५३ ) 
“हिन्दी जमुनासंगम का प्राकृत रूप है। इसका शौरसेनी रूप जमुणासंगम 
है ( विक्र० २३, १३ ); महाराष्ट्री मे भिक्षाचर का रूप सिच्छअर होता है 
( हल १६२ ) ; अर्धमागधी में भिक्खकाल रूप मिलता है (दस० ६१८, १७)। 
इस प्राकृत मे मुत्तजाल, मुत्तदाय और मुत्ताजाल शब्द मिलते हैं ( ओव० ) |-- 
वधूमाता का महाराष्ट्री मे चहुमाआ रूप है (हाल ५०८); बधूसुख का 
वहुमुह और वहूमुह रूप पाये जाते हैं ( भामह ४, १ ; हेमचन्द्र १, ४; मार्क॑ण्डेय 
पन्ना ३१ ); किन्तु जैनमहाराष्ट्री में बधूसहायां का रूप बहूसहिज्ज हो जाता है 
( एल्सें०, ६, १२ ) और शोरसेनी मे नववधू केशकलाप का नववह केसकलाव 
हो गया है ( मृच्छ० ४, १० ) | इस संबंध मे ९ ७० देखिए । 


# इस रूप की कवोशता में रूुदुता भर कर तुलसीदास ने छखन का प्रयोग किया है | “-भनु० 
+ बयन का मूल प्राकृत रूप । “अनु ० 
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९ ९८--ओ राब्द भले ही नाम, आदरार्थ अथवा गुण बताने के लिए जहाँ भी 
आता हो, अन्य संज्ञाओं के आगे हस्व हो जाता है। अरभंमागधी में ही शब्द भी हस्व 
हो जाता है ( क्र० २, ५७ )। श्रीस्तन शब्द का महाराष्ट्री म सिरिथण हो जाता 
है ( गठड० २८ ), श्रीसेषित, सिरिसेविअ बन जाता है ( रावण० १, २१ ); 
शओरीदर्शन का सिरिद्ंसण रूप है ( गठड० ५१४ )। अर्धमागधी में श्रीगुप्त का 
सिरिगुत्त रूप देखा जाता है; श्रीधर का सिरिहर ( कप्प० ) रूप मिलता है| 
जैनमहाराष्ट्री में श्रीकान्त का सिरिकन्ता रूप आया है, श्रीमती का सिरिमई हो 
गया है ( एल्सें० ) | शौरसेनी मे श्रीपर्चत का सिरिपव्चद्‌ हो गया है ( र्ना० 
२९७, २१; माल्ती० ३२०, २ ओर ८ )। -महाराष्ट्री मे मधुश्रीपरिणाम का 
महुसिरिपरिणाम होता है ( गठड० ७९१ ), नभःश्रीकंठ का णदसिरिकंठ रुप 
मिलता है ( हल ७५ ), राजशभ्रीसाजन का राअसिरिभाअण रूप पाया जाता है 
( रावण० ४, ६२ ) । अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे श्रीवत्स का सिरिवच्छ हो 
जाता है ( ओव० ; कप्प० ; एल्सें० ) ; अर्धभागधी मे श्रीधर का सिरिघर रूप 
मिलता है ( विवाह० ८२० और ९६२ ), हिरि सिरि परिवज्ञिय रूप भी आया 
है ( विबाइ० २५० ), हीक्षीक्षतिकीति परिवर्जित का द्विरि सिरि ध्िइ किक्ति 
परिवज्ञिय रूप बन गया है ( उबास० ६ १५ ), सिरिसझुद्य भी मिलता है 
( कप्प० $ ४२ ) | जैनमहाराष्ट्री में श्रीसुच्चक का प्राकत रुप सिरिखूयग हो गया 
है ( एस ० ६७, २२ ), श्रीकच का खिरिकय मिल्ता है ( काल्का० २७६, १३ ), 
अपभ्रृंश में सिरिआणन्द शब्द व्यवद्दर में आया है ( हेमचन्द्र ४, ४०१, ३ )|--- 
श्रीयशोवर्मन के लिए मदाराष्ट्री मे सिरिजसवस्मय का प्रयोग किया गया है 
( गउड० ९९ ), सिरिहाल का व्यवहार भी हुआ है ( हल ६९८ ), सिरिकमला- 
उह् भी मिलता है ( गठड० ७९८ ), सिरिराअसेहर भी पाया जाता है ( कर्पूर० 
६, ५ ) | जैनमहाराष्ट्री में श्रीछक्ष्मण का सिरिलक्खण रूप है, श्रीहरिचन्द्र का 
सिरिहरिअन्द रूप आया है, सिरिरज्जिल, सिरिणाहड, सिरिमिल्लुआ, 
सिरिकक, सिरिककक्‍्कुय ( कक्‍्कुक शिलालेख २; ३; ४; ५; ६; २० ; २२ ) 
नाम भी मिलते हैं। शोरसेनी में सिरि खण्ड दास ( र्ना० २९७, ३१ ), सिरि 
चार द्त ( मुच्छ० ९४, ५ ) ; गौडबोले के संस्करण के २६७, ५ में यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए | मागधी में श्री सोमेह्वर देव का शिलि सोमेशलफ्व रूप व्यवहार 
में आया है ( ललिति० ५६६, ६ ) । जैनमहराष्ट्रीम क्रीश्रमणसंघ का सिरिसमण- 
संघ रूप बन गया है ( कालका० २६६, ३; २७०, ५ और १८ ) ।--हन्दों मे 
मात्रा के लिए महाराष्ट्री मे कमी-कभी दीर्घ रूप भी मिलता है जेसे, सिरीसमुल्लास 
( गठड० ८५६ ), ओर इसी प्रकार अधमागधी मे गद्य में श्रीसमानवेश्याः का रूप 
सिरीसमाणवेसाओ मिलता है ( ज़ायाघ० $ ६५; ओव० ) | इसके साथ ही सिरि- 
समाणवेसाओ रूप भी मिलता है ( विवाह० ७९१) | कप्पसुत्त $ ३५ में 
वयणसिंरीपबलव पाया जाता है। श्रीक का स्वर स्थिर नहीं है। अर्धमागधी में 
यह शब्द खिरीय हो जाता है ( नायाघ० ), सिरिय भी मिल्ता है ( कप्प० ), 
ससिरिय का व्यवहार भी है(पण्णब० ९६), साथ ही ससिरीय भी आया है (पण्णव० 
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११६ )। बहुधा सस्सिरीय शब्द भी मिलता है जो गद्य के लिए एकमात्र झुद्ध रूप 
है (सम० २१३; २१४ ; पण्हा ० २६३ ; विवाह० १६८; १९४; जीवा० ५०२; ५०४; 
५०६ ; नायाध० ३६९ ; निरया० ; ओव० ; कप्प० ) ; शोरसेनी मे सस्सिरिय रूप 
आया है (शकुन्तला, बोएटलिंक का संस्करण ६२,१३; विक्रमो ० ४१,४ [इसमें यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए] )। सस्सिरीअदा का भी प्रयोग पाया जाता है ( मच्छ० ६८, 
२१ ; ७३, ८ और ११; १०७, २ ), सस्खिरीअत्तण (रत्ना० २९२, १२ पाठ 
मे ससिरीक्षत्तण लिखा है; कलकत्ते के संस्करण मे सरिसिरीअदा आया है ) |-- 
अर्धभागधी में हीप्रतिच्छादन का दिरिपडिच्छायण हो गया है ( आयार० १, ७, 
७, १ ) ; सिरिहिरि--( निरया ० ७२ ), हिरि--(ठाणग० १५१ ) रूप भी मिलते 
है। अर्धभागधी मे व्यक्तिवाचक शब्द हीरणव का हिरिच्चेव, (ठाणंग० ७६) और 
बहुवचन रूप हिरीओ और साथ ही सिरीओ ( विवाह० ९६२ ) | उन्‍्य प्राकृत 
भाषाओं में मेरे देखने मे नहीं आये'। हिरी और अहिरीयाण विशेषण रूप में 
( आयार० १, ६, २, २ ) मिलते है। हीमान्‌ के लिए हरिमे का उपयोग किया 
गया है ( उत्तर० ९६१ ), किन्तु यहाँ शुद्ध पाठ हिरिमे होना चाहिए। इसी प्रकार 
शोरसेनी मे अपहिये के लिए जो ओहरिआमि का प्रयोग हुआ है, उसका शुद्ध रूप 
ओहिरिआमि होना चाहिए ( उत्तर० २३, १२)। बोएटलिक द्वाया सम्पादित 
शकुन्तला मे हिरियामि रूप आया है जो शोरसेनी है ( १०८, २१ )। बंगला 
सस्करण में शौरसेनी मे हिरियामिि के ढंग पर रुझ्ञामि भी पाया जाता है। काश्मीरी 
संस्करण मे ( १५३, ३ ) अहोमि के स्थान पर अशुद्ध रूप अरिहामि आया है। 

इस सम्बन्ध मे $ १३५ और १९५ भी देखिए | 
4. बोएटलिंक ने शकुन्तठा ६२, १३ में अश्ुद्ध रूप दिया है। बोब्लेनसेन 
द्वारा सम्पादित विक्रमोवेशी ७१, ४।-- २. हेमचन्द्र २, १०४ पर पिशलरू 

की टीका । 

6 ९९--कविता मे $ ६९ कै मत के विपरीत इ और उ कभी-कभी दीर्घ नही 
होते, बल्कि जैसे-के-तैसे रह जाते है। महाराष्ट्री मे द्विजभूमिषु का दिअभूमिखु 
होता है ( हेमचन्द्र २, १६ ; गठउड० ७२७ ), अंजलिभिः, का अंजलिहि हुआ है 
( हाल ६७८ ),--प्रणतिषु का प्पणइसु, विरहिषु का विरहिसु, चतुःषप्थ्याम्‌ 
सूक्तिषु का चऊसट्टिसु स॒ुक्तिसु ( कर्पूर० २, ३; ३८, ५ ; ७२, ६ ) मिलता है; 
अर्धमागधी में पक्षिमिः का पकिखिहिं रूप हो गया है ( उत्तर० ५९३ ), वम्नुभिः 
का वग्शुहि (सम० ८३), हेतुमिः का हेडहि ( दस० ६३५, ३४ ), प्राणि- 
नाम्‌ का पाणिणम्‌ (आयार० पेज १५, रे३े; २५६ ; उत्तर० ३१२; ७१५ ; 
७१७ ), कुकमिंणाम्‌ का कुकम्मिणम्‌ ( सूय० ३४१ ), पक्षिणाम का पक्िखर्ण 
( उत्तर० ६०१), चायिणाम्‌ का ताइणं ( उत्तर० ६९२ ), गिरिषु का गिरिसु 
( सूय० ३१० ), जातिषु का जाइसु, अगारिषु का गारिसु, जंतुषु का जंतुख, 
योनिषु का जोनिसु ओर गशुप्तिषु का गुक्तिसु हो जाता है ( उत्तर० १५५; २०७; 
४४६ ; ५७४; ९९२ ) | जैनमहाराष्ट्री मे व्याख्यानादिषु का वक्‍खाणाइरु रूप 
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मिल्ता है ( आव० ए्ल्वे० ४१, २८ )। अर्धभागधी आर जनमहाराष्ट्री मे सर्वत्र यही 
नियम चलता दे, चतुर्भिः ओर चतुषु का सदा चर्डाह तथा चडखु रूप दूतें है 
( ६ ४३९ ) | इस नियम के विपरीत सस्क्ृत और प्राकृत में विभक्ति जुड़ते समग्र दीर्घ 
स्वर बहुधा कविता में हस्व हो जाते है । इस नियम के अनुसार अपादान एकबचन में 
अर्धभागधी मे स्थानात्‌ का ठाणओ रुप होता हैं, संयमात्‌ के स्थान पर संजमओ 
आता है ( यूय० ४६ ), कुलाछात्‌ के लिए. कुलछओ पाया जाता हैं, विश्नद्मयत्‌ 
का रूप विग्गहओ मिलता है ( दस० ६३२, २७ ओर ३८ ), श्रियः का सिरिओ 
हो गया है ( दस० ६४१, २८ ), जैनशोरसेनी मे उपशमात्‌ का उवसमदो रूप बन 
गया है (कत्तिगे० ३९९, ३०८) | इस विपय पर ९ ६९ भी देखिए, । कर्ता ओर कर्म- 
कारक के बहुवचन मे :--महाराष्ट्री मे दिष्यौषधयः का द्व्वोसहिओ रूप मिलता 
है ( मुद्रा ४ ६०, ९ )। अर्धभागधी मे ओखहिओ है ( दस०; निरया० ६४८, 
१०) | इस प्राकृत में स्थियः का इत्थिओ हो गया है ( आयार० १, ८, १, 
१६ ; सूय० २१८; २९२९; २३७; ५४० ; उत्तर० ७६, ९२१ ), इस्तिउ रुप 
भी व्यवहार में आया है ( उत्तर० ३७३ ), नारिझो (उत्तर० ६७९ [पाठ 
मे नारीओ लिखा है]; दस० ६१३, ३५; ६९२५, १४) कोटय+ का 
कोडिओ ( उत्तर० ५०२ [पाठ में कोडिशओो है), राजयः का राइओ 
रूप आये हैं (सूम० १०० ; उत्तर ४१६ और ४३६ )। तृतीया ( करण ) 
बहुबचन में :--अर्धभागधी मे ख्रीमिः का इत्थिद्धि रूप मिलता है (उत्तर० ५७०) | 
पष्टी (सम्बन्ध) बहुबचन में ३--अर्धमभाग थी मे ऋषीणाम्‌ का रुप इसिणं हो जाता है, 
भिक्षुणाम्‌ का भिकखुणं ओर मुनीनाम्‌ का मुणिर्ण बन जाता है ( उत्तर० ३७५८; 
२७७ ; ४०८ ; १२१ )। सप्मी ( अधिकरण ) एकबचन में :--अर्धमागधी मे राज- 
घान्याम्‌ के स्थान पर रायहाणिए आता है (उत्तर० ८६ ; [ पाठ में राजहाणीए 
लिखा है ] टीका मे शुद्ध रूप ही मिलता है ), काशीभूस्याम्‌ का रूप कासिसू- 
मिए बन गया है ( उत्तर० ४०२ )। सप्तमी (अधिकरण) बहुबचन में :--अर्धमागधी 
मे सत्रीषु का इत्यिषु हो जाता है ( सूय० १८५ [ पाठ में इत्थीखु मिल्ता है | ; 
उत्तर० २०४ )। इसी प्रकार अपन्नंश में रत्या का रदिए रुप है ( हेमचन्द्र ४, 
४४६ ) | कुछ शब्दों के भीतर दीर्घ का हस्व हो जाता है :--मागधी में अभिशार्य- 
माणा का अद्विशालीअंती के स्थान पर अद्दिशालिअंति होता है ( मच्छ० ११, 
१९ ) अर्धमागधी में प्रतिच्चीनम्‌ का पडीणं के स्थान पर पडिनम हे 
जाता है ($ १६५ ; दस० ६२५, ३७ ) | यह ( ८२ का अपवाद है। श्रीहर्ष के 
द्िख्यकोश १५२ के अनुसार प्राचीन प्राच्चिन च स्यात्‌ सस्कृत में प्राचीन और 
आखिन दो रूप चलते हैं जिनमें प्राचिन हस्व है | . 
९ १००--अपश्रंश मे हस्व ओर दीर्घ में भेद नहीं माना जाता॥: | छंद की 
भात्रा की सुविधा के अनुसार भात्राएँ दीर्घ अथवा हुस्व कर दी जाती हैं। तुक मिल्लने 
के लिए भी मात्रा मे घट-बढ़ कर दी जाती है। ठुक मिलाने के कारण स्वर की ध्वनि 


+ इसीलिए तुलसीदास ने राम और रामा हिखा है। रामु रामू भी अपअंश के रूप है ।--अनु० 
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भी बदल दी जाती है। पिगछ की भाषा इस विपय पर बहुत फेर-फार दिखाती है। 
च्यामला धन्या सुवर्ण रेखा के लिए हेमचन्द्र ने सामछा धण खुबण्णरेह दिया 
है (४, ३३०, १ ), सकर्णा भह्लिः के स्थान पर सकण्णी भल्‍ली आया है 
(४, ३३०, ३ ), फलानि लिखितानि का रूप फल लिहिआ बन गया है (४, 
३३५ ), पतिता शिल्ता का पडिअ खिल रूप मिल्ता है ( ४, ३३७ ), अर्धानि 
वलयानि मह्यांगतानि अर्थानि स्फुटितानि को अद्धा -चलूआ महीहिं गअ 
अद्धा फुट्ट लिखा गया है (४, १५२ ) और विधिविंनट्यतु पीडन्तु ग्रह : 
का अपभ्रंश रूप विद्दि विनडऊ पीर्डतु गह हो गया है ( ४, ३८५ ) [कालिदास 
की विक्रमोरवशी मे परभ्रते मधुरप्रापिनि कांते'''अ्रमंति के लिए परहुअ 
महुरपलाविणि कंती “'भमंती लिखा गया है ( ५९, ११ और १२ )। सा त्वया 
दृष्शा जघनभरालसा का गइलालस से तुक मिलाने के लिए सा पईं दिद्ठी 
जहणभरारू्स कर दिया गया है ( ६९, १२) ओर क्रीडंति धनिका न दृष्टा 
त्वया ( ६३, ५ ) का कीलंती धरणिअ ण दिद्ठि पईं रूप दिया गया है। पिंगल 
में सूच्यते मेरुनिःशंकम्‌ के लिए खूइ मेरू णिसंकु दिया है (१, ४०), महींधरा- 
स्तथा च सुरज्ञनाः का रूप महिहर तह अभ खुरअणा हो गया है ( १, ८० ), 
यस्यकंठेस्थितम्‌ विषम्‌ पिथानम्‌ दिशिः संतारितः संसारः के स्थान पर अप- 
भ्रश में जसु '"'कंठट्टिआ दीसा पिंचण दीसा संतारिअ संसारा दिया गया है 
( १, ८१ ), वरिसइ ( वर्षति ) के लिए वरीसए आया है क्योकि ऊपर लाइन मे 
ददयते के लिए. दीसए से तुक मिलाना है ( १, १४२) ओर नृत्यंती संहरतु 
दुरितम्‌ अस्मदीयम्‌ का अपभ्रंश रूप णच्चंती संहारो दूरित्ता हम्मारो आया 
है ( २, ४३ ) आदि-आदि | इस विषय पर $ ८५ और १२८ भी देखिए | 
$ १०१--जहों पहले अक्षर में ध्वनि पर बल पड़ता है, ऐसे कई शब्दों मे अ 
का इ हो जाता है | हेमचन्द्र ने १, १६ में ऐसे शब्द स्वप्नादि आकृतिगण मे दिये हैं 
और १, ४८ में मध्यम और कतम शब्द दिये हैं तथा १, ४७ मे पक्‍व, अंगार 
ओर लछलछाट भी दिया है। १, ४९ में सत्तप् मी गिनाया है | वररुचि १, हे ; क्रम- 
दीश्वर १, २ ओर मार्कण्डेय पन्ना ५ मे केवल ईंषत्‌ , पक्‍च, स्वप्त, बेतस, व्यजन, 
सुदंग ओर अंगार शब्द ही इस गण में देते है। यह परिवर्तन अधिकतर महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री मे होता है। शोरसेनी ओर मागधी में कई अवसरों पर 
अ का अ ही रह जाता है, जैसा माकण्डेय ने अंगार ओर बेतश्व॒ शब्दों के बारे मे 
स्पष्ट ही कहा है । इस नियम के अनुसार अर्धभागधी में अशर्न का असिण हो जाता 
है ( आयार० २, १, ५,१ )। जैनमहाराष्ट्री मे उत्तम का उत्तिप्त# रूप मिलता है 
(हेमचन्द्र १, ४६ ; ककक्‍्कुक शिलालेख ९), अर्धभागधी ओर जैनमहायराष्ट्री मे उत्तमांग 
का उत्तिमंग बन जाता है ( पण्हा० २७४ ; २८५ , ओव० ; एल ० ), जैनमहाराष्ट्री 
में इस रूपके साथ-साथ उच्तमंग भी चलता है ( पाइय० १११ ; एस्सें० ); महाराष्ट्री, 
#. यह उच्चारण हिंदी की कई बोलियों मे रह गया है। कुमाऊँ में उत्तिम, मूरिख आदि प्रचलित 
है ।--अनु० 
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अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे उत्तम रूप भी पाया जाता हैं ( गउड० ; नायाघ० ; 
कप्प०; एट्सें० ) |--महाराष्ट्री मं कतम का कदइम+ हो जाता है ( हेसचन्द्र १,४८ ; 
हाल ११९ ), कितु शोर्सेनी ओर मागधी में कदम चलता है ( मूच्छ० ३९, ६ ; 
शक्कु० १३२, ७ ; विक्रमो० ३१५, १३ ; मागधी के लिए ६--मच्छ ० १३०, हे ) [--- 
कृपण का महाराष्ट्री, मागधी और अपश्रश प्राइृतो में किचिण रूपपाया जाता है 
( हेमचन्द्र १, ४६ ; गउड० ; हाल ; मुच्छ० १९, ६ ; १३६, १८ ओर १९ ; हेम- 
चन्द्र ४, ४१९, १ ;[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ), शोरसेनी मे भकियिण 
शब्द मिल्ता है ( भच्छ० ५०, २५ ) | --प्ंर्स का अर्धमागधी मे घिस्तु हो जाता 
है (६ १७५ ) | -चरम॑ शब्द का अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और जैनशोरसेनी मे 
चरिम रूप हो जाता है ( पण्णब० ६५ ओर उसके बाद; विवाह० ११३; 
१७३ ; ५९८; १९५४; १२६२ ; एत्से ; कत्तिगे० ४०१, ३४८ ), अचरिम 
रूप भी मिलता है ( पण्णव० ३६ ओर उसके बाद ) (--अर्धभागधी मे नग्न का 
नगिण हो जाता है (९ १३३ ) |--महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर शोरससेनी में पकर्च 
का पिक्कां हो जाता है (सब व्याकरणकार ; हाल ; कपूर० ६७, ८; विवाह० 
११८५ ; बाल० २९२, १३ ), अधंमागधी मे विपक्त का विधिक्‍व रुप होता है 
(ठाणंग० ३७७ ; २७८ ), शौरसेनी में परिपिक्त शब्द आया है ( बाल० १४२, २; 
२०९, ७ ), इसके साथ-साथ अर्धभागधी ओर शोरसेनी में पक्क शब्द आया है ( हेस- 
चन्द्र १, ४७ ; आया२ए० २, ४, २, १४ ओर १५ ; ठाणंग० २१८; पण्णब० ४८ ३े ; 
दस० ६२८, २९ ; ६२९, ८ ; धूर्त ० १२, ९ ), शोरसेनी में खुपक ( मुच्छ० ७९, 
२५ ), परिपक्क ( र्ना० १०१, १९) हैं --महाराष्ट्री म॑ं पृशत का पुखिअ हो 
जाता है (एक प्रकार का हरिण ; हाल ६२१ )। इसका अर्धभागधी मे फुसिय रुप 
हो जाता है ( $ २०८ ; [[ फुसिय का अथ्थ यहों पर बूद किया गया है |]; आयार० 
१, ५, १ ; नायाध० ; कप्प० ) हरिण के अथ में ; आयार० २, ५, १, ५ ) |--- 
मध्यम राब्द का महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में मज्झिम हो जाता है 
( हेमचन्द्र १, ४८ ; हाल ; ठाणंग० १२८ ; १४१ ; १५२ ; १७५ ; सूय० ३३४ ; 
पण्णब० ७६ ; जीवा० १७०५; ४०८ ;.विवाह० १४१२ ; अणुओग० २६६ ; उबास०; 
ओब० ; कप्प० ; एव्सें० ), अर्धभागधी मे भध्यमक का मज्झिमय हो गया है 
( उबास०; कप्प० )। इसका स््नीलिग रूप मज्शिमिया आया है ( जीवा० ९०५ और 
उसके बाद ), मज्झिमिल्ल] रूप भी मिलता है ( अणुओग० ३८३ ), किन्तु 
शौरसेनी में केबल एक रूप मज्झम मिलता है ( विक्रमो० ६, १९ ; महाबी० ६५, 
५; १३३, ९; वेणी० ६०, ६; ६३, ४; ६४, २३; ९९, १२ ) |-मज्जा का 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे मिजा हो जाता है ( | ७४ ) |-- सदंग का 
अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री मे मुईंग रूप सिल्ता है ( आयार० २, ११, १; यूय० 
७३१ ; पण्हा० ५१२ ; पण्णब० ९९ ; १०१; जीवा० २५१ ; विवाह० ७९७ [ पाठ 
# इस रूप से कई होकर कड्ढे शब्द हिंदी में आया है । “अनु ० 


+ पीक शब्द जिसका अर्थ पान का छाल थूक है, इसी से निकला प्रतीत होता हे । --अनु० 
+ प्रथमिर, पढमिद्लक, पदमिसल, पद्दित्क, पिला और अब पइका । “-अनु० 
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में मुयंग शब्द मिल्ता है परन्तु टीका मे झुइंग शब्द आया है] ; राय० २०; 
२३१ ; उवास० ; ओव० ; कप्प०; एल्सें० ), मिइंग शब्द भी मिलता है ( हेमचन्द्र 
१, १३७ ), किन्तु शोरसेनी में मुदंग शब्द मिलता है ( माहवि० १९, १ )। भागधी 
में मिदंग रूप मिलता है ( मुच्छ० १२२, ८ ; गोडबोले द्वारा सम्पादित संस्करण ३, 
३०७ ); मुदंग रूप भी ठीक माल्म पड़ता है ( इस सम्बन्ध मे ५ ५१ भी देखिए )। 
--महाराष्ट्री मे बेतर्स का बेडिस हो जाता है ( सब व्याकरणकार ; हाल ), किन्तु 
पैशाची मे बेतस रूप आया है ( हेमचन्द्र ४, ३०७ ), शोरसेनी मे इस शब्द का 
रूप बेद्स हो जाता है (शकु० ३१, १६; १०५, ९ ) | शाय्या का महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे सेज्ञा हो जाता है ओर यह सेज्ञा रूप खिज्ञा से 
निकला है ( तीर्थ० ५, १५; $ १०७ ; सेज्ञा के लिए ; वररुचि० १, ५ ; ३,१७ ; 
हेमचन्द्र १, ५७; २, २४; क्रम० १, ४; २, १७; मार्क० पन्ना ५ और २१; 
गउड० ; कर्पूर० ३५, १; ३९, ३; ७०, ६; आयार० २, २, १, १ और ३, २४ 
ओर उसके बाद ; यूथ० ९७ और ७७१ ; पण्हा० १७२ ; ३१९८ ; ४१० ; ४२४ ; 
विवाह० १३५ ; १८५ ; ८३९ ; १३१० ; पष्णब० ८४४ ; उत्तर० ४८९ ; ४९५ ; 
दस० ६४२, २६ ; ओव० ; कप्प० ; एल्सैं० ) । भागधी मे शिथ्या रूप मिल्ता है 
( चैतन्य ० १४९,१९ ; [ पाठ मे से ज्जा रूप दिया है ] ) । अर्धभागधी मे निसेज्ञा 
( दस० ६४२, २६ ), निसिज्ञा ( कप० ६ १२० ), पडिसे ज्ञा ( विवाह० ९६५) 
रूप मिलते है। जैनमहाराष्ट्री मे से ज्ञायर ( काल्का० ) और सिज्ञायरी ( तीर्थ० 
४, १७ ) शब्द मिलते है! । 
१. पिशछ, कून्स त्साइटअअफ्ट ३४, ५७०। याकोबी, कून्स त्साइटशिफ़्ट 
३७५, ५७२ के अनुसार कइम शब्द में जो इकार आया है घह उसका सम्बन्ध 
कति के साथ होने से वहाँ बेठा है, और अन्तिम ( यह रूप संस्कृत में भी 
है ), उक्तिम, चरिम और सज्लिम संस्कृत शब्द पश्चिम की नकलछ पर बन 
गये हैं । सिज्ञा, निसिज्ञा, साहिज्या ओर मिज्जा ज् के प्रभाव से बने हैं। 


९ १०२--इस नियम के अपवाद केबल देखने मात्र के हैं। महाराष्ट्री मे 
अंगार ( हेमचन्द्र १, ४७; पाइय० १५८ ), अंगारअ (हाल २६१), अंगाराभन्त 
जो संस्कृत अंगारायमाण का रूप है ( गडठड० १३१६ ), शोरसेनी और मागधी रुप 
अंगाल ( प्रसन्न० १२९०, २ ओर १३; १२१, ८ ; जीवा० ४३, ९ [ इसमें अंगार 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; मच्छ० १०,१ ; [ शोरसेनी मे अंगारक रूप भी मिलता 
है); माल्वि० ४८,१८), अर्धमागधी मे अंगार ( पण्हा० २०२; ९३४ ); अंगारक 
(पण्हा०३१३ ; ओव ० ३६ ), अंगारग (पण्णव० ११६), भंगारय (ठाणंग० २६३) 
रूप आये हैं जो अंगार और अंगारक के प्राकृत रूप है ; इनका अर्थ कहीं कोयला 
और कहीं मंगल ग्रह होता है | इन शब्दों के साथ अर्धभागधी मे इंगाल भी मिलता है 
( सब व्याकरणकार ) जिनमे चण्ड० २, ४ भी है ; ( पाइय० १५८ ; आयार० २, 
२, २, ८ ; २, १०, १७; यूय० २१७ ; ७८३ ; ठाणंग० २३० ; ३९१ ; ४७८ ; 
पण्णव० २८ ; विवाग० १०८ ; १४१; नायाधघ० ३७१ ; व्रिवाह० २३७ ; २५४ ; 
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३२२ ; ३४८ ; ४८० ; ६०९ ; ८८३ ; १२८६; २९२९३ ; जीवा० ५१ ; २५७ ; 
२९३ ; निरया० ४७ ; उत्तर० १००३ ; [पाठ में इंगार शब्द आया है |; दस० 
६१६, ३२; ६१८, २९; ६३०, २०; उवारा० ९ ५१ ), सइंगाल, चिइंगाल 
(विवाह० ४५० ; ४५१), इंगालूग (ठाणग० ८२ ), शब्द जो स्वयं संस्कृत में प्राकृत 
से ले लिया गया है (त्साखारिआए, गोएटिगिशे गेढेते आन्त्साइगेन १८९४, ८२०), 
अंगुअ और साथ-साथ इंगुअ ( 5 इंशुद्‌ ; हेमचन्द्र १, ८९ ), इसका शौरसेनी 
रुप इंगुदी आया है ( शकु० २९, ४ ), अगांछिश ओर इंगाल्की (5८ ईखकी गंडेरी 
देशी० १, २८ और ७९ ) आपस मे वैसा ही सम्बन्ध रखते हैं जैसा अंगति 
और इंगति, अठति और इर्तन्त तथा अरद्धी और इद्धा जो वास्तव में आरम्भ में 
एक दूसरे के साथ सम्बन्धित थे | इंपत्‌ शब्द के लिए. पिछाल द्वारा लिखत डे आमा- 
ग्किस प्राकृतिकिस में पेज १३ मे प्राइतमजरी में बताया गया है कि इसके इस, 
ईसि और इसि रूप होते हैं, इनमे से ईंस रुप शाररेनी भे माल्तीमाधव २३९, ३ में 
मिलता है और यह सभी संस्करणों में पाया जाता है । वहों इस मण्णुस्‌ ( कहीं कही 
मण्णे ) उज्हिय वाक्य मिल्ता हे। वेणीसहार १२९, १०; ६१, १५ में इस 
विदृर्सिअ आया है | महाराष्ट्री म चिरेद्दि इस दृष्ति (प्रताप० २०६, ११; [ पाठ 
में इसि रूप दिया गया है ), पाथइ इसी स भी आया है ( हाल ४४४ ; [ कहीं- 
कहीं इसमपि भी मिल्ता है |] )। इसी स+ मणम्‌ कुणन्ति ( कर्षर० ८, ९ ) 
शुद्ध रूप है, क्योंकि यहां ईखत्‌ स्वतम्त्र रुप मे आया है। अन्य स्थलों पर यह शब्द 
सन्धि के पहले शब्द के रूप मे मिलता है, जेसे इसज्जल प्रेषिताक्ष के लिए मशराष्ट्र 
मे इसिज्जल पेसि अच्छ होता है | ईसद्रजोमिन्न का इसिरभिण्ण रुप मिलता 
है; ईषल्लिस का इेसिणिह आया है और ईषद्धिध्चत का ईंसिविभ्त्त हो गया है 
(रावण० २, ३९ ; ११, ४३ ; १२, ४८ ; १३ , १७० ) | ईघतदष्छः का ईसिदिद्ठ 
रूप व्यवहार में आया है ( बाल० १२०, ५ ), ईषिसंचरण चंच्चुरा ( कर्पूर० ८६, 
१; इसका बम्बई से प्रकाशित संस्करण में इंष संचरण वन्धचुरा रूप मिलता है ), 
इचुब्सिज्जन्त [ पाठ मे यह शब्द ईंसुब्भिणन्द्न दिया गया है ओर यह संस्कृत 
इंबदुद्मिद्यमान है ] ( मल्लिका ० २१३९, ५ )। जैनमहराष्ट्री मे इषदूविकासम्‌ का 
इंसविआसम्‌ रूप मिल्ता है ( कक्‍कुक शिलालेख ७ )। शौरसेनी मे ईषतपरि:- 
आन्ता का इसिपरिसन्ता रूप है (शकु० १३३, १), इंपतविकसित का 
ईंसिवियसिद ( माल्ती० १२१, ५ ), ईंघत्‌मुकुलित का ईषिमडलिद, ईषन्‌- 
मश्एण का इंसिमसिण (महावीर० २२, २० ; २४, ६ ) रुप मिलते हैं | ईसिविरल 
( उत्तर० ७३, ५ ), ईसिवलिद (नागा० ८, १५ ) और ईषद्वारदेशदापित का 
इसिदार देस दाविद रूप काम से लाया गया है ( मुद्रा० ४३, ८ ), ईषननिद्रा- 
मुद्रित के लिए इंसिणिदामुद्दि रूप आया है ( बाल० २२०, ६ ); ईषत्तिय्येक्‌ 
के लिए. इंसितिरिच्छि [ पाठ में इसितिरच्छि मिलता है ], ईषच्छू यमाण के 
स्थान पर इंसिस्तुणिज्जन्त मिलता है, ईषच्चतुरित ( १ ) के लिए ईसिचडरिशआ 
व्यवहार में आया है | इंषनमुकुछायमान का रुप इखिमडलन्त हो गया है [ पाठ 
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में इसिस्मुलन्त मिलता है ] आदि-आदि ( मह्लिका० ७४, २; १२३, ५; १४१, 
८ ; २२५, ८ ) ; महाराष्ट्री मे ईसिखि भी चलता है :--इसीसिवलन्त ( हाल 
२७० ) | शौरसेनी में इंसीसिजरढाअमाण ( कर्पूर० २८, १ ) शब्द आया है। 
शौरसेनी में इसीसि वेअणा समुपण्णा ( कर्पूर० ७३, ६ ) स्पष्टटः अशुद्ध रूप है। 
इसका शुद्ध रूप स्टेन कोनो ने सुधार कर इखिख किया है | इस इकार का स्पष्टीकरण 
उन स्थलों के उदाहरणों से होता है जो पाणिनि ६, २, ५४ के अनुसार सन्धिवाले 
शब्दों मे पहला शब्द ईषत्‌ आने से अस्वरित होने कै कारण अपना आ, इ में बदल देते 
हैं| इस विषय पर हेमचन्द्र २, १२९ भी देखिए । प्राकृतमंजरी में इसि रूप भी दिया 
गया है और यह रूप कई हस्तलिखित प्रतियों मे भामह १, हे ; माकण्डेब पन्ना ५ तथा 
बहुत से भारतीय सस्‍्करणों में पाया जाता है। बोएव्लिक द्वारा सम्पादित शकुन्तला 
४, ९ में ईसीसि चुस्बिआ रूप मिलता है। शौरसेनी में इस संकमिद्‌ ( जीवा० 
४३, ८) रूप अशुद्ध है, इसके स्थान पर ईखिलंकमिद्‌ होना चाहिए। ईषत्‌ 
समीपेम्व का दसिसमीवेहोहि, ईैषदू विछस्थ का ईखिविकम्बिअ और ईघदू 
उत्तानम कृत्वा के स्थान पर इसि उत्ताणम्‌ कड॒झ रूप आये हैं ( मह्लिका० 
८७, १८ ; १२४, ५ ; २२२, ८ ) तथा जैनमहाराष्ट्री में ईसि हसिऊण के स्थान पर 
ईसि हसिऊण रूप मिलता है ( एल्सें० ५७, १७ ), क्‍योंकि अर्धमागधी और जैन- 
महाराष्ट्री मे जब ईघत्‌ स्वतन्त्र रूप से आता है ओर, सन्धि होने पर बहुधा अनुस्वारित 
रूप का प्रयोग किया जाता है तब ऐसे अवसरों पर ईषत्‌ का ईसिम्‌ हो जाता है 
( ठाणंग० १३५ ; २९७; आयार० २, ६५ २० [ यहाँ पाठ मे इखि- रूप मिलता 
है, २१ ; २२ ; पण्णव० ८४६ ; जीवा० ४४४ ; ५०१; ७९४ ; ८६० ; ओव० 
ह ३३ ; ४९ भूमिका पेज ७ [सर्वत्र ईसि के स्थान पर यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए]; 
कृप्प० ९ १५ ; आव० एरस्स० ४८, १४ ; नोया[ध० १२८४; विवाह० २२९ ; २४८ ; 
९२० [ पाठ में यहाँ भी ईसि रूप दिया है | ; ए्से० )। अर्धभागधी मे इंषत्क के 
लिए ईसि मिलता है ( नायाघ० ९३० )] 

९ १०३--इस नियम की नकल पर जैनशौरसेनी और अपमभ्रंश मे किच रूप 
आया है. ( पव० ३८४, ४७ ; ३२८८, * ओर ५; हेमचन्द्र ४; ४०१, $ ) और 
अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री तथा अपभ्रश मे किह रूप आया है ( आयार० १, ६, 
१, ६; आब० ए्ें० १०, २३; २५) ६८; ४३, र १; एस ०; देमचन्द्र ४, ४०१, रे)। 
वास्तव में यह शब्द वैदिक फर्था से निकला है। इस नकल के आधार पर ही अपभ्रंश 
मे जिध, तिथ, जिह, तिह बन गये हैं ( हेमचन्द्र ४; ४०: )। ये शब्द यथा ओर 
त॑था के रूप हैं। नकल के आधार पर ही इन शब्दों के अन्त मे आ का अ हो गया 
है, जैसे अधमागधी, महाराष्ट्री जैनमहाराष्ट्री और अपभ्रश मे जह, तह, जैनशोरसेनी 
मे जध, तथ्ष रूप भी बन गये हैं ($ १०३ )। इसी प्रकार अर्धभागघी और जैन: 
महाराष्ट्री मे तस्याः और यस्या: के कीसे और किरसा की नकर पर ( $ ४२५ 
और उसके बाद ) तीसे और जीसे तथा महाराष्ट्री में तिशसा ओर जिस्सा रूप 
आ गये है! | -- घ॑द्ति और ्घंसति का घिसइ हो गया है ( वरूचि ८, २८ 
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[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; हेमचन्द्र ४, २०४ ) । -- मह्दाराष्ट्री और 
अपश्रश शब्द चंदिमा (८चॉदनी ; वररुचि २, ६ ; हेमचन्द्र १, १८५ ; क्रम० 
२, २५ ; मार्कण्डेय पत्ना १४; पाइय० २४४ ; गठड० ; हाल ६०९ [ इसमें यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; राबण० ; हेमचन्द्र ४, २४१ ) के बिपय में भारतीय 
व्याकरणकारों ने लिखा है कि यह रूप चन्द्रिका से निकला है तथा लास्सन', ई. कून*, 
एस. गौल्दस्मित'” और याकोबी" कहते है कि यह चन्द्रमाल से निकत्य है। इन विद्वानों 
के मत के बिरुद्ध इस शब्द का लिंग और अर्थ जाते हैं। मेरे विचार से चंदिमा शब्द 
#चन्द्रिमन* से निकला है जो हेमचन्द्र १, ३० के अनुसार स््रीलिंग हो सकता हैं ओर 
चन्द्रिमा रूप में संस्कृत मे भी बाद में ले लिया गया था ( पीर्टर्सबुर्गर-कोश देखिए )। 
पाली चन्दिमा ( कर्त्ता एकवचन ), अधंमागधी चेदिम- ( निस्‍्या० रेट ; ओव० ; 
कप्प० ), अर्धभागधी और अपमश्नंश ( कर्त्ताकारक ) चंदिमा ( सूथ० ४३३ [ पाठ 
में चंद्मा आया है |]; ४६०; दस० ६२७, ११ ; पिगल १, ३० [ इसके पाठ 
में भी चंद्मा गब्द हैं] )। ये दोनो शब्द पुछ्िंग हैं तथा इनका अर्थ चाँद है। 
ये चन्दिमा ( स्लीलिग ) शब्द से गोण रुप से निकले है ओर चन्द्रमस के आधार 
पर थे नकल किये गये हैं। शोर्सेनी में चन्द्रिका का चंदिआ हो जाता है (चैतन्य ० 
४०, १५ ; अद्भुत० ७१, ९५ ) |--हेमचन्द्र १, ४९ और २६५ तथा भाकक॑ण्डेय पत्ना 
१८ के अनुसार सप्तपण के दो रुप होते हैं--छत्तवण्ण ( वररुचि २, ४१; ऋ्रम० 
२, ४६ ) और छत्तिवण्ण | भारतीय व्याकश्णकार सप्तप्ण शब्द में सत्त पर जोर 
देते हैं, इसलिए वे इसे सर्पण पढ़ते हेँ। किन्तु सर्घन से यद्द पता चल्ता है कि 
अन्यत्र कहीं भी इसके सकार का छकार नही हुआ है, जहाँ आरम्भ में स॒ आता है 
वहाँ अन्‌ से निकला हुआ अ कभी इ नहीं होता, जैसा पंचम, सप्तम, अश्टम, 
नवम ओर द्शम के रुप पंचम, सत्तम, अट्टुंम, नवम ओर दसम होते हैं आदि- 
आदि* ( $ ४४९ )। इसलिए छत्तवण्ण सप्तपर्ण नहीं हो सकता, बल्कि यह 
छत्तपर्ण से निकला कोई शब्द है और यह भी सम्भव है कि छत्नीपर्ण, जो छघ्नी 
दाब्द से ( हेमचन्द्र उगादिगण सूच ४४६ ) जो स्वयं छत्न से आया है, बना है। अर्घ- 
मागधी, में यह शब्द सत्तवर्ण के रूप में आया है ( पण्णव० ३१ ; नायाघ० ९१६ ; 
विवाहइ० ४१ और १५३०; ओव० $ ६ ) और कहीं-कहीं सक्तिवण्ण भी मिलता है 
( ठाणंग० २६६ [ टीका में सत्तवण्ण दिया गया है ); ५५५; विवाह० २८९ ), यहाँ 
यह विचारणीय है कि यह पाठ झुद्ध है या अशुद्ध ? हो सकता है कि छत्तिवण्ण की 
नकल पर यह सक्तिवण्ण बना दिया गया हो शोरसेनी में इसका रुप छक्तवण्ण 
है ( शकु० १८, ५ ) और सक्तवण्ण भी मिलता है ( प्रिय० १०, १३ ) |--अर्ध- 
मागधी, जैनमहाराष्ट्री मे पुष्वि शब्द (आयार० १, २, १, २ और ३ तथा ४ ; सूय० 
२०२ ; २०३ [ यहां पाठ मे पुव्बम्‌ दिया गया है ]; दस० ६४१, ४ ; नायाध० ; 
उवास०; ओव०; कप्प०; एस्सें०) पूर्वेम का प्राकृत रूप नहीं है बल्कि यह अपूर्चीम से 
निकला माद्म होता है। अर्धभागधी पुव्वाणुपुव्विम्‌ ( निरया० $ १) से इसकी 
तुलना कीजिए | पुब्धाणुयुव्धि शब्द के बारे में वारन ने पूर्व + आलुपूर्चीम संस्कृत 
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रूप दिया है ।--अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री में सद्धि ( आयार० १, २, १ २, 
र२ ३ तथा ४; नायाध०; उवास०; ओव० $ १५ और १६; कप्प०; एल्सें०) साथेम्‌ 
का प्राकृत रूप नहीं है बिक यह वेदिक शब्द सपश्नीम से निकला है ।--अवतंस 
ओर अवतंसक रब्दों मे किस अक्षर पर जोर है इसका पता नहीं छगता। अर्ध- 
मागधी में इन शब्दों के रूप वाडिस ( राय० १०२ ), वडिसग मिलते हैं ( सम० 
१०; १२; १६; २३; राय० १०३; १३९; विवाह० ४१; उवास०; ओव०; कप्प० ), 
इनके साथ ही चडिसय रूप आया है ( उबास०; नायाध०; कप्प० )। इकार और 
आरम्म के अकार का छोप ( $ १४२ ) बताता है कि इस शब्द मे अन्तिम अक्षर 
स्वरित होगा । इस नियम के अपवाद केवल अर्धमागधी मे मिलते है, उसमे कुणप का 
कुणिम और विट॒प का विणिम ($ २४८ ) हो जाता है। इससे ज्ञात होता है कि 
इनमें अन्तिम अक्षर स्वरित है। महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी 
णिडाल तथा अधंमागधी ओर महाराष्ट्र णिकाड (>लल्ागट ) के लिए ६ २६० 
देखिए | अर्धभागधी आइक्खइ $ ४९२ ओर दिण्ण के लिए. ६ ५६६ तथा अध्ध- 
मागधी और जैनमहाराष्ट्री अधिणइ के विपय में $ ५५७ देखिए | 
१. तिस्सा आदि षष्ठी रूप के बारे में फ्रॉके का मत दूसरा है जो उसने 
नाखिरुटन फोन डेर कोएनिगलिशे गेज़ेलशाफ्ट डेर विस्सनशाफ्टन त्सु गोएटिंगन 
१८५९७, ७५२९ के नोट में दिया है। --- २. इन्स्टिट्यूत्सिओनेस पेज २०३ । 
-- ३, बाइच्रेगे पेज २२ ।-- ४. रावणवहो' पेज १५६, नोट संख्या १। --- 
७५, कब्पसूत्र; कूल्स त्साइटश्रिफ्ट ३५, ५७३ ।-- ६. पिशल, कून्स स्साइटओफ्ट 
३४, ५७२ | --: ७, यह बात याकोबी ने रृन्स त्साइटआिफ्ट ३५, णछ२ में 
नहीं स्वीकार की है । --- ८. पिशल, वेदिशे स्टुडिएन २, २३५। 

६ १०४--ओण्ठ्य वर्णों के पहले और बाद मे कभी-कभी अ उ मे परिणत हो 
जाता है :-- प्रथम के पुढम, पढुम और पुठुम रूप मिलते है ( चण्ड० ३, ९ पेज 
४८ ; हेमचन्द्र १, ५५) । सभी प्राइतों मे साधारण रूप पढम है | महाराष्ट्री मे यह रूप 
( गठड० ; रावण० ; हाल ) मिल्ता है ; अर्धभागधी मे ( आयार० २, २, ३, १८ ; 
२, ५, १, ५ ; सूय० ४५ ; उबास० ; नायाध० ; कप्प० ; निर्या० आदि-आदि ) ; 
जैनमहाराष्ट्री मे ( कक्कुक शिलालेख १; एव्सें०; कालका० ) ; जैनशौरसेनी मे 
( कत्तिगे० ३९८, ३०४ ; ४००, ३३२; ४०१, ३४२ और २३४४ ) ; शौरसेनी मे 
( मच्छ ० ६८, २३ ; ५४, हे ; १३८, ९५; शकु० ४२, ६; ६०, ९; ६७, ११ ; 
विक्रमो० २९, २०; २७, १३); मागधी मे (मच्छ० १३०, १३ और १८; १३९, १०; 
१५३, २१) ; दाक्षिणात्या मे (मच्छ १०२, १९) ; अपम्रश में (पिगछ १, १; १० ; 
२३ ; ४० आदि-आदि )। पुढम महाराष्ट्री में आया है ( हल ८३२ ), शौरसेनी में 
(मुद्रा० १८२, ३; २०४, ४ और ६); मागधी मे (मुद्रा० १८५, ४) मिलता है, किन्त 
अधिकतर और मुद्राराक्ष। की हस्तलिखित श्रेष्ठ प्रतियों मे पढठम मिलता है ( २५३, 
४ )। एस. गौल्दश्मित्त द्वारा संपादित रावणवहो में कई बार पढुम आया है और 
एस, बौब्लेनसेन द्वारा संपादित विक्रमोबंशी मे भी आया है (२३, १९; २४, १; 
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८३, १९ )। इस शब्द के विषय में भी हस्तलिखित प्रतियों में बहुत अंतर पाया जाता 
है ओर महाराष्ट्री, शोरसेनी तथा मागधी में यह शब्द सदा पढम पढ़ा जाना चाहिए । 
इसका पेशाची रुप पच्चुम' दे ( हेमचन्द्र ४८, ३१६ ) | दक्षिण भारत को हस्तलिखित 
प्रतियों ओर उनके आधार पर हे सम्करणा में अधिकतर पुड़म पाया जाता है |-- 
प्रछोकयति का महाराष्ट्र म पुलअइ, पुलणइ और पुलइअ ( वररच ८, ६९ ; 
हेमचन्द्र ४, १८१; पादय० ७८; हाल ; रावण० ), इस ग्राकृत भें पुलोएड, पुलोइअ 
ओर साथ-साथ पलोप्‌इ, पलोइअ रुप भी मिढते ह ( हमचन्द्र ४, १८१ ; हाल ; 
रावण० ; प्रसन्ष० ११३, १९ ), शीरतेनी में इस धातु के रूप पुलोएदि, पुलोभंत, 
पुलोइद ओर इसी प्रकार के अन्य रूप होते है ( भद्ाबीर० ९९, ३ ; १००, १० ; 
बाल० ७६, * ; इंप्म० १४, ९; १५, १; १७, १; २२, ९; २४, २ ; ४२, 
१० ; ४८, १०; ६५ ३; ५७, ६; ५९९ £७; प्रसन्न० ११, १४ ; १२, १ : 
१३, १४; १६, १७; ३५, ७; ४१, ३; £१५, १७ [ इसमें पुलोबेदि आदि 
पाठ है )) |--प्रावरण का अर्धमागधी में पाउरण (हेमचनद्र १, १७५; त्रिविक्रम० 
१, ३, १०५; आवयार० २, ५, १, ५; पण्हा० ५१४ ; उत्तर० ४८९ ) पाली मे 
पावुरण ओर पापुरण होता है | अर्धभागधी मे कर्षप्रावरणा; का कण्णपाउरणा 
रूप मिलता है (पण्णब० ५६; ठाणंग० २६०); भ्रप्रावरणी' का पाउरणी (5 कवच, 
देशी० ६, ४२ ) |--अपंयत्ति, अर्पित का महाराष्ट्री मे उप्पेह, उप्पिभ ( देमचन्द्र 
१, २६९ ; गठड० ; कर्पूर० ४८, ४ ) होता है, किन्तु साथ-साथ अप्पेइ, भ्रष्पिञ्, 
ओ प्पेश, भो प्पिभ भी होते हैं. (६१२५ ; देमचन्द्र १, ६३ ) ।--अर्धमागधी में 
#उन्मुग्ना के स्थान पर उस्सुरगा रूप चलता है (>गोते मारना ; आयार० पेज 
१५, ३२; २७, ९ ), इसके साथ-साथ उम्मगा शब्द भी मिलता है ( उत्तर० २३५), 
#अवभाननिमग्नित के लिए ओसुस्गानिमग्गिय रूप आया है ( आयार० २, ३, 
२, ५ ) कर्मणा, कर्मणः, कमंणाम्‌ और घमेणा का अर्धमागधी मे 
कम्मुणा, कम्मुणाउ, कम्सुणों ओर अस्मुणा रूप पाये जाते हैं। इन्हीं शब्दों के 
जैनमहाराष्ट्री रू भी कच्झुणा आदि है (६४०४ ) |--पंचविशति का अर्ध- 
मागधी और जैनमहाराष्ट्री मं पणुवीसम्‌ और पणुवीसा हो जाता है (६ २७३) |-- 
वक्ष्यामि का अर्धभागधी मे वोच्छम होता है जो #बुच्छम्‌ से निकव्य है (६ १२५), 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे बोत्तुम्‌ रूप मिलता है जो वक्तुम से 
निकले #वुल्तुम्‌ की उपज है ( १५२९ ओर ५७४ ) |-- बज्‌ के एक रुप 
बज्यांति का अपभ्रश में बुअइ ओर मागधी मे वध्ञदि रुप हो गये हैं (३ ४८८)। 

चह्य का वो ज्ञञ, वो ज्ञअमब्ल हो गया है। वास्तव में बुज्ञभमल्ल का 

वोज्ञझअमद्ल बना है ( >बोझ ; देशी० ७, ८० ), अर्धमागधी में इसका रुप 

वो ज्ञ है ($ ५७२) |-- इमशान का इमुशान होकर अर्धमामधी और जैनमहा- 

राष्ट्री मे सुसाण बन गया है ( हेमचद्ध २, ८६; आयार० २, २, २, ८ ; पण्हा० 

१७७ ; ४१९ ; उत्तर० १००६; ओव ०; कप्प०; आव० ए्सें० ३१ » २४ ); पर महा- 

राष्ट्री और शोरसेनी में मसाण का प्रचलन है (वर॒बवि ३, ६; चंड० ३, २३; हेमचन्द्र 
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२, ८६ ; ऋमदीश्वर २, ५३ ; माकंण्डेय पन्ना २१ ; पाइय० १५८ ; गठड० ; हाल ; 
कर्पूए० १०१, ७ ; मृच्छ० ७२, ८; १५५, ४ ; माल्ती० ३०, ४; २२४, ३; अनर्ध० 
२७९, १० ; चण्डकी ० ८६, ७ ; ९२, ११ ), मागधी मे इस शब्द का रूप मसाण 
है (मृच्छ० १६८, १८ ; मुद्रा ० २६७, २ ; चण्डको० ६१, ११; ६३, ११ ; ६४, ९ 
[ इस स्थल मे मसाणञ पाठ है ]; ६६, १३ ; ७१, ९ ओर ११ ) ।-महाराष्ट्री, 
जैनमहाराष्ट्री और अर्धभागधी मुणइ और जैनशोरसेनी झुणदि्‌ के विषय में $ ४८९ 
देखिए और ध्वनि से निकले अपभ्रश झुणि तथा शोरसेनी चुणि के लिए $ २९९ 
देखिए, | $ ३३७ से भी तुलना कीजिए, | 
१. हेमचन्द्र १५, ७० पर पिशल की टीका । -- २, पिशलर, डी रेसेन्सिओनन 
डेर शक्ुन्तका पेज १३ ; पिशल द्वारा संपादित विक्रमोंशीय ६२९, २६; ६३०, 
१८ और २०; ६३३, १८ ; पार्वती० २८, २२ [ ग्लाजर का संस्करण ] ; 
महिलिका० १५२, १८ ; इसमें एढम और ५६, ११ में पडम रूप मिलता है। 
हस्तलिखित अतियों की शोरसेनी में इस विषय पर भिन्न-भिन्न पाठों के बारे में 
( कहाँ प- और कहीं पु- ) मालछ॒वि० ३९, ५ और ६ तथा ७ देखिए | -- ३, 
पिशल, बेप्सनबेगेंर्स बाइओंगे ३, २४७। 


९ १०५--कुछ बोलियों मे अ मे समाप्त होनेवाले कुछ संज्ञा शब्द अपने अन्त 
में उ जोड़ने लग गये है, ऐसे शब्द विशेषतः वे है जो ज्ञू- ओर ज्ञक-में समात्त होने 
वाले हैं। महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और जैनशोरसेनी मे इस ज्ञ का ण्ण 
हो जाता है ओर अर्धमागधी मे ज्ञ रूप भी मिलता है ( हेमचन्द्र १, ५६ ; माक० 
पन्ना २० )। इस नियम के अनुसार महाराष्ट्री मे अकूतशक का अकअण्णुअ हो 
जाता है ( हल ; रावण० ), अज्ञक का अण्णुअ हो जाता है ( हाल ), अभिश् 
का अहिण्णु रुप बन जाता है ( हेमचन्द्र १, ५६ ), किन्तु शोरसेनी मे अनभिश्ञ 
का अणहिण्ण रूप मिल्ता है (शकु० १०६, ६; मुद्रा० ५९, १ [ इस भ्न्थ में 
अणभिण्ण पाठ है ]) ; आगमज्ञ का आशमण्णु रूप हो गया है ( हेमचन्द्र 
१, ५६ ) | गुणशक्त का महाराष्ट्री मे गुणण्णुअ रूप व्यवहार किया गया है 
( गउड० ), गुणअण्णुअ रूप भी मिल्ता है (हाल), किन्तु शौरसेनी मे 
ग़ुणज्ञ का गुणण्ण हो गया है ( कालेय ० २५, २२ )। अधंमागधी में दोषज्ञ का 
दोसन्‍्नु हो जाता है ( दस० ६२७, २६ )। प्रतिरुपज्ञ का अर्धभागधी मे पड़ि- 
रूवण्णु रूप का व्यवहार किया गया है ( उत्तर० ६९४ ), पराक्रमश का पर- 
क्रमण्णु मिलता है ( सूय० ५७६ ; ५७८ )। विज्ञ और (वज्वक का अर्धमागधी मे 
विन्नु ( आयार० २, १६, १ और २; सूय० २६ ) और महाराष्ट्री में विण्णुअ 
पाया जाता है ( माक० परना २० )। विधिज्ञ का अर्धभागधी में विहिन्ध्ु रुप है 
( नायाध० $ १८ )। सर्वज्ञ का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और जैन- 
शौरसेनी में सब्वण्णु रूप मिल्ता है ( हेमचन्द्र १, ५६; वजाल० ३२४, ९; आयार० 
२, १५, २६; विवाह० ९१६; अणुओग० ९५, ५१८; उत्तर० ६८९; दस० नि० 
६५५, ८; ओोव०; कप्प०; द्वारा० ४९५, ९; ४९७, रे८; एट्सें०; पव० २३८१, १६; 
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कत्तिगे० ३९८, ३०२ और ३०३ [ पाठ में सब्चणहु रूप दिया गया है ]), किन्तु 
मागधी मे सब्व5्ञ रूप मिल्ता है ( हेमचन्द्र ४, २९३), पेशाची में यह रूप सब्बज्ञ 
मिलता है ( हेमचन्द्र ४, ३०३ ) । इस विप्रथ पर ६ २७६ भी देखिए । ऊपर ढिखें 
गये शब्दों के अतिरिक्त नीचे दिये गये शब्द भी उ में समाप्त होते हैं |--अर्धमागधी मे 
घर्स शब्द का घिंसु रूप मिलता है (६ १०१; सूच० २४९; उत्तर० ५८; १०९ ) | 
" अर्धभागधी मे जब प्राण शब्द एक निश्चित समय की अवधि बताता है तब उसका 
पाणु रूप हो जाता है (विवाह० ४२३; अणुओग० ४२१ और ४२३२; ओव०; कप्प० ), 
आणापाणू रूप भी देखने मे आता है ( ठाणंग० १७३; अणुआग० २४२; दस० नि० 
६५४, २; ओव० ) | अर्धमागधी में प्लक्क्ष शब्द का पिलंखु ओर पिलषख़ु रूप 
होते है ( ६ ७४ )। मंर्थ शब्द का अर्धमागधी में मथु रूप आया है ( आयार० १, 
८, ४; ४; २, १; ८, ७ ; उत्तर० २४९ ; दस० ६२२, ८; ६२३, १० )। स्लेच्छ 
शब्द का रूप अर्धभागघी मे मिलफ्खु दो जाता है ( आयार० २, ३, १, ८; सूय० 
५६ ; ५७ ; ८१७ [६ ८१६ में मिल्लुक्खय पाठ मिलता है]; ९२८ ; पण्णब० ५८; 
पण्हा० ४१ [पाठ में मिल्लुक्खु दिया गया हैं ]। इस विपय पर बेबर के फैर्साइशनिश 
२, २, ५१० से तुलना कीजिए) । पारी मे स्‍्लेच्छ शब्द के मिछकखु ओर मिलिच्छ 
दो रूप आते है (६ २३३ )। अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री, जैनशीरसेनी और अपभ्रंश 
में इस शब्द का रूप मे चछ हो गया है तथा अर्धभागधी मे मिच्छ ($ ८४) | पावासु 
और पवाखु के लिए $ ११८ देखिए । उपर्युक्त सभी शब्द अन्तिम वर्ण मे स्वरित हैं 
और इसमे कोई सन्देह नही कि इस स्वरितिता पर स्वर का परिवर्तन निर्भर है। ड में 
परिणत होनेवाले शब्दों मे आया शब्द भी है जिसका अर्थ सास होता है। इसका 
प्राकृत रूप अज्जू हो जाता है ( हेमचन्द्र १, ७७ )। आयेका भी ऐसा ही शब्द 
है। इसका अर्थ है घर की मालकिन और शोरसनी मे इसका रूप अज्जुआ हो जाता 
है ( मृच्छ० २७, २ और उसके बाद ; २८, २ और उसके बाद ; २९, १ और उसके 
बाद ; ३२४, ४ ; ३७, हे और उसके बाद आदि-आदि ) ; मागधी मे अय्युआ रूप 
मिलता है ( मूच्छ० १०, २:३९, २० ओर २४ तथा २५; ४०, २ और ४ तथा 
१० ), अय्युका भी मिलता है ( मुच्छ० १३, ८ ) | सागधी में अथ्युआ का अर्थ 
भाता है ( शकु० १५७, ११ ) | इसके सम्बन्ध में चन्द्रशेखर पेज २०८ के अनुसार 
शंकर का मत है :--अज्जुका शब्दों मातरि देशीयः। अर्धभागधी आहु, उदाह, 
अद्दकखु, निण्णक्खु आदि के लिए ६ ५१६ देखिए | 

१, छोयमान, ओपपातिकसुत्त में पाणु शब्द मिलता है और विशेष कर 

अणुओोग ० ४३३ में । 

६ १०६--अपभ्रंश में शब्द के अन्त मे जो अ आता है चह संज्ञा के षष्ठी एक- 
वचन मे ओर इसी प्रकार बने हुए साधारण सर्वनामो के रूपों में, सर्वनाम के प्रथम और 
द्वितीय वचन में, आशासूचक धातु के मध्यमपुरुष के एकव्चन में, सामान्य और आज्ञा- 
सूचक धातु के मध्यमपुरुष बहुबचन तथा कुछ क्रियाविशेषणों को छोड़कर अन्यत्र उ में 
परिणत हो जाता है। सुजनरुय का सोअणस्सु रूप बन जाता है, प्रियस्य का 
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पिभस्खु, स्कन्धस्य का खन्धस्खु और कास्तस्य का कन्तस्खु रुप हो जाते है 
(हेमचन्द्र ४,२३८ और ३५४ तथा ४४५,३); तस्य, यस्य, कस्य का तस्सु, तासु, 
तख, जाखु, जसु, कस, कासखु और कछु रूप मिलते हैं ($ ४२५; ४२७; ४२८ ) 
परस्य का परस्खु रूप हो जाता है ( हेमचन्द्र ७, ३३८ ओर ३५४ )। मम का 
महु और मज्झु रूप होते हैं। तब का #तथु होकर तड हो जाता है, तब (> तेरा) 
का तुहु [ यही पाठ होना चाहिए. ] और तुज्झु रूप बनते है ( हेमचन्द्र )। पिव 
का पिड हो जाता है ( हेमचन्द्र ४, ३२८३, १ ), पीवत का पिअहु ( हेमचन्द्र ४, 
४२२, २० ) रूप मिल्ता है ओर भण का भणु ( हेमचन्द्र ४, ४०१, ४; पिगल १, 
१२० और इस ग्रन्थ में सबंत्र ही भण के थान पर भणु पाठ ठीक है )। शिक्ष का 
सिकखु ( हेमचन्द्र ४, ४०४ ), इच्छथ था इच्छहु, पृच्छथ का पुच्छहु ( हेम- 
चन्द्र ४, ३२८४ और ४२२, ९), कुरुत का कृणुत होकर कुणहु ( पिगल १, 
८९ ओर ११८ ), दूयत का देह्ु ( हेमचन्द्र २८४ ; पिगल, १, १० ), जानीत का 
जाणेहु ( पिंगल १, ५ ओर १४ तथा ३८ ), विज्ञानीत का विआणेहु ( पिगल 
१, २५ और ५० ); नम्तत का णमहु ( देमचन्द्र ४, ४६ ) ; अत, यज्ञ, तत्र का 
एस्थु, जेंत्थु, तेंत्थु ( $ १०७ ; हेमचन्द्र ; पिगल १, ११४ ) ; यत्र, तत्र का जत्त 
ओर तत्त ( हेमचन्द्र ४, ४०४ ); अद्य का अज्जु रूप होते हैं ( हेमचन्द्र ४, ३४३, 
आर ४१८, ७, इस अन्ध में जहाँ भी अज्ज़ पाठ है वहां अज्ज़ु पढ़ा जाना चाहिए 

(३ १०७ ) | कभी कभी ए. के स्थान पर जो अ हो गया है, वह आता है। महाराष्ट्र 
अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, शोरसेनी ओर मागधी मे एँल्थ बहुत अधिक आया है 
( पल्‍लवदानपतन्र ५, ७ ) ; दाक्षिणात्या ( मुच्छ० १०२, १८; १०३, १६; १०५, 
१५ ), आवन्ती ( मृच्छ० १०२, २५; १०३, ४ ), अपभ्रेश मे एत्थु रूप हो जाता 
है (१ १०६ )। ये सब रूप न तो अचञ्ञ से निकलते है ( हेमचन्द्र १, ५७ )' ओर न 
ही #इच' अथवा #एज्' से बल्कि इनका सम्बन्ध इह से है, जेसा तह का तत्थ से, 
जह का जत्थ से तथा कह का कत्थ से | इसका तात्पर्य यह है कि यह शब्द %#इत्थ 
से निकल है जो वेद में इत्थी' रूप से आया है। अपभ्रश इथी (गोल्द्स्मित्त ने एथि 
ठ दिया है), इथि ( गौल्दस्मित्त का पाठ इत्थि है ) जो अच्च के समान है 
( पिगल १, ५ अ और ८६ ) और अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री तथा अपश्रंश में वेदिक 
कर्था ($ १०३ ) शब्द से किह रूप हुआ है तथा जैनशोरसेनी और अपम्रंश में यह 
रूप किध भी मिलता है, अपभ्रंश मे के त्थु ओर साथ-साथ किध तथा कि 
मिलते है। केत्थु मे व्यक्षन का द्विव $ १९४ के अनुसार हुआ है; इसके अतिरिक्त 
यहाँ ( $ १०३ से तुलना कीजिए, ) सर्वनामों में बीच तथा अन्त के अक्षरों ने परस्पर 
एक दूसरे पर प्रभाव डाला है ।--महाराष्ट्री मे उक्‍्केर ( >ठेर ओर पुरस्कार: भामह 
१, ५; हेमचन्द्र १, ५८; क्रम० १, ४; मार्क० पन्ना ५; देशी ० १, ९६; पाइय० १८; 
गउड०; कर्पूरं० ६९, ६; विद्ध० ११, ६ ), जो शौरसेनी में भी प्रचलित है ( बारू० 
११९, ६ और ७ ; १६७, १०; २१०, २ ) जिसके समान ही एक हब्द उकक्‍्कर 
(चण्डको ० १६, १७ ) महाराष्ट्री तथा अर्धमागधी में है ( गठड०; नायाध०; कप्प० ) 
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जो उत्कर' से नहीं निकला है बल्कि लास्सन के मतानुसार या तो £उत्कर्य' से अथवा 
उत्किरति (>खीचता है) से इसका सम्बन्ध है। बाल्रमायण २३१४, ९ में व्यतिकर 
के लिए बहुएर शब्द सम्पादक ने दिया है, किस्तु शुद्ध रूप चचिअर हे ( शकु० 
१३, २ ) +-महाराष्ट्री आर शॉरसेनी मे गे दुआ ( बिद्ध ५६, २; ५८, ६; 
मल्लिका ० १३४, २१ और २३ [पाठ में गंदुभ शब्द आया है] ) तथा अपभ्रंश शिद्ध 
( पिगल १, १२५ ) कन्दुक से नहीं निकठे है जसा हमचन्द्र ने २, ५७ ओर १८२ 
मे इसकी व्युपत्ति दी है। महाराष्ट्री आर शारसेनी करदुभ शब्द इस कन्दुक, 
से निकला है ( गउड० ७५२ ; माल्बी० ६८, १० ) बल्कि गे एहुईं (> खेल ; 
देशी० २, ९४) पाली गिण्डुक ओर सस्क्षत में राम्मिल्ति गेनदुक, शिन्दुक, 
ऐेण्ड, गेण्डुक और गेण्डूक शब्दों से राम्बन्धित हं और ऋगिद्‌ तथा ऋगिड्‌ 
धातुओं से सम्बन्धित हैं जिनका वर्तमानकाल ऋगिण्डई ओर #गें ण्डई (+ खेलना) 
से सम्बन्धित है और जो धातु इस समय साहित्य मे नहीं मिलता | इस शब्द की 
तुलना झेण्डुआ से कीजिए (>गेंद ; देशी० ३, ५९)। इसी प्रकार थेष्पइ शब्द है 
जो अधिप्पद के स्थान पर आता है| इसको उत्पत्ति श्रस ( प्रहणे >अनु० ) से नहीं 
किन्तु किसी #घृप्‌ धातु से है जो कभी काम में आता रहा होगा ($ २१९ और ५४८)। 
-ढेककुण (« देंकी ; देशी ० ४, १४ ; निविक्रम० १, ३२, १०५, ६०) और ढंकुण 
( देशी० ४, १४ ) अर्धमागभी ढिकुण के पर्यायवात्री हैं ( जीवा० ३५६ ; उत्तर० 
१०६४ [ पाठ में हिकण शब्द आया है ] ), जिसकी सम्भावना संस्कृत शब्द ढिक्क 
से और भी बढ़ जाती है ; वास्तव में ऋदंखुण शब्द से निकद्य है, जो संस्कृत धातु 
ऋदंश्य के दख रूप से निकला है (६ २११ ओर २६७ )"| -- महाराष्ट्री बेल्ि 
(> लता : भामह १, ५ ; हेमचन्द्र १, ५८ ; मार्कण्डेय पन्ना ५; गठड० ; हाल ) 
संस्कृत वल्छि से नहीं निकला है बल्कि ऋविदिछ का रूप है। यह शब्द वे बला 
(> लता ), वे रछ ( > केश, बच्चा, आनन्द ; देशी० ७, ९४ ), विली ( + लहर 

देशी० ७, ७३ ; त्रिविक्र० १, २, १०५, ८० ), वेल्करी (वेश्या : ७, ९६ ), 
महाराष्ट्री ओर शोरसेनी वेल्लिर (5८ लहरानेवाला : गउड० १३७ ; विद्ध० ५५, 

[ पाठ में चेघेटिहूर शब्द आया है |; बाल० २०३, १३), अपभ्रश उच्चे दिलर 
(बिक्रमो ० ५६, ६), महाराष्ट्री और शौरसेनी उच्चे ढल, जो #उद्विद्म के बराबर है, 
($ ५६६ ; गउड० ; रावण० ; कर्पूर० ३७, ५; माल्ती० २०१, १; २५८, २; 
भह्ावीर० २९, १९ ) एक धातु अविलछू ( ८लूहराना ) से निकले हैँ । इस धातु से 
वेल्ठु (>वेणु : $ २४३ ) भी बना है: | महाराष्ट्री और शोरसेनी चेब्छर तथा इसके 
संधि-शब्द उब्बेबलइ, णिव्वेल्लइ ओर संवेब्लइ (गठड०; हाल ; राबण० ; प्रताप० 
११९,११ ; बाल० १८०, ७; १८२, २ ; विक्रमो० ६७, १९) ; शोरसेनी वे बलमाण 
(बाल० १६८,३), उध्चे टिछद (र्ना० ३२०२,३१), उच्बेब्लंत (मालती० ७६, ३ 
१२५, ४; १२९, २) जो बाद मे संस्कृत मे ले लिये गये और बहुधा मिलते है 
या तो चेब्छ 5 विलल से निकले हैं या #विव्यति, विव्वति से निकले है |-- 
सेज्ञा ( 5 शय्या) सिज्ञा से निकल्य है (१ १०१) |--महाराष्ट्री खुह्दे रुके (पाइय० 


; 
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१५९ ; देशी० ८, ३६ ; हाल ) खुहिल्‍्ली का रूप है जो खुख+प्रत्यय इब्छ का 
प्राकृत रूप है और इसका पर्यायवाची रूप खुहरली (देशी० ८, २६) सुख + अब्छ 
का प्राकृत है (६ ५९५ ), इस प्रकार से ही इनकी सिद्धि हो सकती है ।-अर्ध- 
मागधी ओर जैनमहाराष्ट्री हेट्ठा (७ अधस्तात्‌ : सम० १०१; ओव० $ १० और 

५२ ; एल्सें० ) यह प्रमाण देता है कि कभी इसका रूप #अधेस्तात्‌ भी रहा होगा। 
ऐसा एक शब्द पुरे कखड है जो अपने रूप से ही बताता है कि यह कभी कही 
प्रचत्षित रूप अपुरेष्कृत से निकला है। यह तश्य वेबर* पहले ही लिख चुका है। 
कख की व्युत्तत्ति इससे ही स्पष्ट होती है, पुरसक्कत से नही | पाली में मिलनेवाल्य शब्द 
अधस्तात्‌ से अल्ग नहीं किया जा सकता ; इसलिए #अधेष्ठा रूप से हेट्ठा की 
व्युपत्ति बताना श्रमपूर्ण है। अर्धभागधी अद्े (5 अधस्‌ ) ओर पुरे (- पुरस ) 
के लिए $ ३४५ देखिए | हेट्ढा शब्द से महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री और अधंमागधी मे 
हेट्ठु विशेषण बना है। इससे अर्धमागधी मे हेट्टुम, रूप निकला है ( हेमचन्द्र २, 
१४१ ; ठाणंग० १७९, ४९२ ; [ ग्रथ में हेद्टिम पाठ है ] ), जैनमहाराष्ट्री मे इसका 
हेट्डण रूप पाया जाता है ( ए्सें० ), अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे हेदुओ मिलता 
है ( विवाग० १४३ ; एत्सें० ) | इस शब्द का रूप पाली में हेट्डतो है। महाराष्ट्री मे 


हेट्डम्मि रूप भी आया है (दाल ३२६५ ), जेनमहाराष्ट्री मे हेड्डयम्मि मिलता है 
( एस्ें० ), हेठुद्”िआ ( हेमचन्द्र ४, ४४८ ) ओर हिद्ठ ( देशी० ८, ६७ ) तथा 
हिट्ठम (ठाणग० १७९; [अन्य मे हिंद्टि पाठ है।)। इसमें ६ ८४ के अनुसार ए का इ्‌ 
हो गया है| इनके अतिरिक्त जैसा प/ली मे पाया जाता है, अर्धभागधी मे भी ववस्मता- 
सूचक हेद्धिम शब्द भी मिलता है (ठाणग० १९७; सम० ६६; ६८ ; ७२ ; विवाह० 
५२४ ; ५२९ ; १४१२ ; अणुओग० २६६ ) । देट्धिमय ( विवाह० ८२ ), द्विट्िम 
( पण्णब० ७६ ; ठाणंग० १९७ ; उत्तर० १०८६ ) और एक बार-बार मिलनेवाल 
विशेषण, अर्धभागधी मे मिलता है, वह है हेड्डिस्ल रूप ( ठाणण० ३२४१ ; ५४५ ; 
सम० १३६ ओर उसके बाद ; पण्णव० ४७८ ; नायाघ० ८६७ ; विवाह० १२८ 
३४७ ; ३९२ ओर उनके बाद ; ४३७ ; ११०१; १२४०; १३११ ओर उसके बाद; 
१७७७ ; अणुओग० ४२७ ओर उसके बाद; जीवा० २४० और उसके बाद; ७१० ; 
ओव० ) | इस सम्बन्ध मे ९ ३०८ भी देखिए। ---अपभ्रश हे दिल (० हे सखी : 
हेमचन्द्र ४, २७९, १ ओर ४२२, १३ ), जैनमहाराष्ट्री हले, अपभ्रश हलि ओर 
महाराष्ट्री तथा शोरसेनी हला ( $ ३७५ ) #हिब्ली ओर #हलिं से निकले है। इनमे ९ 
१९४ के अनुसार छ का दित्व हो गया है। 


१, चाइल्डर्स का भी यह मत है; एस, गौब्दस्मित्त, आकृतिका पेज ६। 

““ २ छास्सन, इन्स्टिट्यूत्सिओनेस पेज १२९; योहानसोन, शाहबाजगढी 
१, १३३ । “- ३. फॉसब्योल, धम्मपद्‌ पेज ३७० | “- ४. पिशर, वेदिशे 
स्टुडिएन. २, ८८ | --- ५, ब्यूलर, पाइयरूच्छी । --- ६. इल्स्टिट्यूत्सिओनेस 
पेज ११८ । -- ७. पिशल, बेन्स्सेनबैर्गस बाइन्रेगे ३, २५७ | -- 4. पिशरक 
त्सेनबैर्ग्स बाइब्रेगे ३, २६३ ।॥ इस विषय पर योहानसोन, इं डिशे फोंश गन 
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३, २४९ भी देखिए । -- ९. इस शब्द की व्युत्पत्ति सुख-केलि से देना जेसा 
वेबर ने हाल पेज ४० में कई टीकाकारों के मतों को उद्छ्॒त करके दिया है, 
असभव है। -- १०, भगवती १, ४०४; इस सम्बन्ध मं ई० कून, बाइग्रेगे पेज 

२१ | -- ११. योहानसोन, इंडिशे फोश गन ३, २१०। पाली में पुरे, 

पुरे कखार, स्वे, खुबे आदि शब्द मिलते हैं, इसलिए इस मत की कोई 

आवश्यकता नहीं हे कि पाली से पहले भी ए. का व्यवहार होना चाहिए । 

४ १०७--आ कभी-कभी उन अक्षरों मे इ हो जाता है जो स्वरित वर्णो के बाद 
आते हैं। यह परिवर्तन विश्ेप कर सर्वनामों के पष्ठी कारक बहुबचन ओर परस्मैपद 
धातु के सामान्य रूप के उत्तमपुरुष बहुबचन में होता है | महाराष्ट्र, अर्धभागधी, जैन- 
महाराष्ट्र, जैनशोरसेनी और अपश्रश में बहुधा यह देखा जाता है। ते षाम्‌ का अर्ध- 
मागधी और जैनमहाराष्ट्री मे तेसि हो जाता है, तासाम्‌ का तासि, एतेषाम्‌ का 
पुप्सि, पतासां का एयासि, येषां का जेसिं, यांसां का जासि, केषां का 
केसि मूल शब्द इम का इमेसि, इमासि, अन्येषां वा अण्णेसि ओर अन्यासाम्‌ 
का अप्णारिि रुप बन जाते है। इनकी नकल पर अन्य सर्वनामा के रुप भी ऐसे ही 
बन गये और चलने लगे। महाराष्ट्री ; कभी-कभी एपाम्‌ का एसि, परेषाम का 
परेसि ओर सर्वंषाम्‌ का सब्वेसि हो जाता है ( ६ ४२५ और उसके बाद )! |-- 
जद्पामः का महाराष्ट्री में जंपियो बन जाता है, महाराष्ट्री और अर्थधमागधी में च॑ दा- 
मद्दे का चंदिमो, अपभ्रग में लूभामद्टे का लहिमु होता है आदि आदि | भद्दराष्ट्र 
और जैनमहाराष्ट्री में नमाम। का नमिमी रुप मिल्ता और भणामः का भणिमी | 
इन रूपो की नकल पर पृष्छामः का पुच्छिमो, लिखामः का लिहिमो, 
#श्रुणामः का खुणिमी आदि रूप बन गये ( ४५५ )'। महाराष्ट्री मे धातु के 
सामान्य रूप में उत्तमपुरुष एकवचन के वर्तमानकाल और अपम्रश में सामान्य रूप 
बतंमान और भविष्यकाल में भी कभी-कभी यह परिवर्तन हो जाता है ( ६ ४५४; 
५२० )। व्याकरणकार्सो ने प्रात धातुओं के कुछ ऐसे रूप बताये हैं जो -अमि, 
“अम, -“इम, -आमी और -अमु में समास होते हैं। इनमें से -अमि में समाप्त 
होनेवाले रूप जैनमहाराष्ट्री ओर अपम्रश में मिलते हैं ( ६४५४ )। साहाय्य का 
महाराष्ट्री, अर्भागधी ओर जैनमहाराष्ट्री म जो साहिज्ञ और साहेज्ञ रूप मिलते 
हैं जो इस नियम के अनुसार ही बनते हैँ (पाइय० २१५; गठड० १११६; बिवाह० 
५०२; एत्सें० )* | 


१. पिशल, कून्स त्साइटअिफ्ट ३४७, ५७० ; याकोबी, कृन्स व्साइटमिफ्ट 
३७, ५७७४। इस लेख में थाकोबी ने भूल से बताया है कि मेंने केवल तीन 
उदाहरण दिये हैं, किंतु मैंने पाँच उदाहरण दिये थे। उसने इस तथ्य की ओर 
भी घिशेष ध्यान नहीं दिया कि त-, एत-, य-, क- भौर इम्त- की षष्ठी का 
बहुचचन ही प्रयोग में अधिक आते हैं, अन्य सर्वनामों के बहुत कम मिलते हैं । 
धह स्वयं इ का शब्द में आ हो जाने का कोई कारण न बता सका | “- २. 
यूकोबी, कुन्स त्साइटश्रिफ्ट ३७, ५७४ से पता चलता है कि उसका विश्वास 
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है कि मैंने कून्स व्साइटअिफ्ट ३०, ७५७१ में जो उदाहरण दिये उनसे अधिक 
उदाहरण नहीं मिरू सकते | गणिमों ओर जाणिमो के विषय में उसका मत 
आमक है। इस सम्बन्ध में ९ ४७५ भी देखिए । याकोबी का विचार है कि 
-इमो प्रत्यय किसी अपञअ'श बोली से आया है लेकिन अभी तक अपक्र श 
बोलियों में -इमीो मिला ही नहीं | -- ३. याकोबी, कुन्स त्साइटमअफ्ट ३७, 
७७३. और ५७५ के अनुसार यहाँ जहत्र होना चाहिए जेसा सिज्ना, 
निसिज्ञा, मिजा में इसके कारण ही इ बन गया है। यह विचार पुराना है 
जो वेबर ने हाल' पेज ३८ में दिया है | यहाँ पर वेबर का मत हे कि इ य के 
प्रभाव से आया है। वास्तविकता यह है कि ज्ञ॒ का उक्त स्वर ॒पर नाम- 
मात्र का भी प्रभाव नहीं है। इस सम्बन्ध में ! २८०; २८४ और २८७ 
भी देखिए । 


९ १०८--कभी-कभी अ ( $ १०१ ) के समान आ भी स्वरित वर्ण से पहले 
इ मे बदल जाता है ओर यह स्पष्ट ही है कि पहले आ का भ होता है। इस प्रकार 
हेमचन्द्र १, ८१ के अनुसार “मार्च का -मष्त ओर -मेत्त हो जाता है। मेत्त होने 
से पहले मित्त रूप हो जाता होगा, जैसे अर्धभागधी मे वितस्तिमात्र का विहत्थि- 
मित्त रूप मिलता है (सूथ० २८० ), इत्थामात्र के ल्ए इत्थामित्त आया है 
(सूय० ३३१९ ), विज्ञातपरिणयमात्र के थान पर विज्ञायपरिणयमित्त रुप है 
( नायाध० ९ २७ ; कपप० १ १० ; ५२ ; ८० ) और स्वादनमात्र सायणमिक्त 
हो जाता है ( कप्प० $ २६ )। मेक्त के साथ प्रायः सर्वत्र मिन्ष रूप चलता है 
( गउड० ; हाल ; रावण० ), अधंमागधी में ( विवाह० २०३ ; २०४ ; ४५२ ; 
१०४२ ), जैनमहाराष्ट्री मे ( एस्सें० ; कालका० ), शोरसेनी में ( शकु० ३९, १२ 
६०, १५ ; ९६, २; विक्रमो० ७, १२ ; ४१, १३ ; ८०, १३; ८४, ६; उत्तर० 
२१, १० ; १००, १ आदि-आदि ), में क्तक रूप भी मिलता है ( शकु० ३१, ११ 
[ यहाँ यही पाठ शुद्ध माना जाना चाहिए ], ७६, ७ ), अतिमात्रम्‌ के लिए 
अदिमे त्त आया है ( मुच्छ ० 2९, ४; ९०, १३ और २१ ), मागधी मे जात- 
मात्रक के लिए यादमेत्तक रुप चलता है (मृच्छ० ११४, ८ )' | महामेत्थ 
(  महामाञक ) और मेत्थपुरिस के सम्बन्ध मे $ २९३ देखिए। -भीखति का 
#भार्सति और इसका #भर्॑ति तब भसइ रूप आया और फिर यह छठे वर्ग का धातु 
बन गया ( $ ४८२ )। आह्य ओर दुआलह्य का महाराष्ट्री, अर्धभागधी और शौरसेनी 
में गे ज्झ और मागधी मे दुग्गेय्ह तथा अपभश्रश में ढुग्गे ज्ञ वर्तमानकाल से बने है 
अर्थात्‌ *गहा ओर #डुग्रह्म से निकले हैं और इस कारण इनका रूप कभी #गिज्झ 
और #टुग्गिज्ञ रहा होगा ($ ५७२) |--शाल्मली का अर्धमागधी में सामठी और 
बोल्चाल मे ,सामरी रूप भी है ($ ८८ )। इसके साथ साथ पाया जानेवांला रूप 
खिम्बली ( पाश्य० २६४ ; देशी० १, १४६; विवाह० ४४७ ; उत्तर० ५९० [ टीका 
में शुद्ध रूप आया है ]; दस० ६२१, ५ [ पाठ में संबली है ]) ओर पएक्सिबली 
( ० शाव्मलीपुष्पैर नवफलिका : देशी० १, १४६ ), वेदिक सिस्बत्ठ ( 
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के पेड़ का फूलों ] से निकला है, सम्झत से नहीं। कुप्पिस ओर कुप्पास गब्द 
( हेमचन्द्र १, ७२ ) बताते है कि संस्कृत शब्द कपास रहा होगा । 
१, ब्रुगमान, कूल्स नसाइटअिफ्ट २७, १९८ से तुलना कीजिए | -- २, 
सायण ने यह अर्थ दिया हे जिसकी पुष्टि गेड्डनर ने बेदिशे स्टुडिएन २, १७९ 
में की हे। वेदिक शिमस्वल्लि का उल्लेख ब्यूलर ने शिम्बलिम रूप से 
पाइयलूच्छी में किया है। 


९ १००--कृदन्त वर्तमानकाल आत्मनेपद के प्र्यय -मान का आ कभी-कभी 
इ हो जाता है। इस प्रकार महाराष्ट्री मे मिल धातु से मेलइ बनकर मेलिण 
( - मेल्ी ) बन जाता है। विशेष कर बहुत पुरानी मागधी में ऐसे शब्द मिलते है, 
जैसे आगमभीण, समणुजाणमीण ओर आढायमान आदि-आदि ( ३ ५६२ ) | 
“-खद्वाट का खदलीड रूप हो जाता है ( हेमचन्द्र १, ७४ ) | यह शब्द खबलीट 
और खटदिलिट रूप मे बाद को सम्कृत में छे लिया गया। ऐसा पता चलता है कि 
संस्कृत शब्द मूल मे खब्वार्ट होगा ( पाणिनि ५, २, १२५ ; हेमचन्द्र उगादिगणसूत्र 
१४८ ) | अपभ्रण रुप ख्लिहडड (हेमचन्द्र ४, ३८% ) से ३ २४२ के विपरीत 
ट दोकर ( ३ १०७ ) ड रह गया। दस सम्बन्ध मे ३ १३८ भी देखिए । 


१११०--सास्ना शब्द का सण्हा बन कर खुण्हा रूप हो गया। इससे 
आ उ में बदल गया है। थुवभ ( हेमचन्द्र १, ७५ ) स्तावक का रुप नहीं है, 
बल्कि +स्तुबक से निकला है जो स्तुवन का वर्तमानकाल का प्राकृत रुप धुब- 
से बना है। इस धातु से ही कर्मवाच्य धुब्यद बन गया है ( ६४९४ ) |--महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी ओर शोरसेनी उद्छ (हेमचन्द्र १, ८२ ; पाइय० १८५ ; गठड० ; हाल ; 
प्रचण्ड७ ४७, ६ ; आयार० २, १, ६, ५ और ६; २, १, ७, ९; २, ३, २, ६ 
और ११ तथा १२ [ इस स्थल में उद्दुदडछ शब्द है]; उत्तर० ७५८ ; कप्प० ; 
मालती० १०७, ६ [रखो दलो बल] ), भद्राष्ट्री उदछआ ( रावण ०; विक्रमो० ५३, 
६ [ यहाँ ज़लो बलअ पढ़ा जाना चाहिए, जो शब्द बस्बई के संस्करण में ८९, ३ मे 
मिलता है ) ), महाराष्ट्री उल्लेइ (गउड०; हाल ), जैनमहाराष्ट्री उदले त्ता (एत्सैं०), 
अरधमागधी उर्लण और उल्कृणिया ( उबास० और $ १२५ के अनुसार ओ के 
साथ मद्ाराष्ट्री ओर अर्धभागधी ओ दल ( द्वाल ; रावण०; कर्पूर० २७, १२; ६९, ४; 
९४, ६ ; ९५, ११; दस० ६१९, १८; ६२२, ८ ), मदह्राष्ट्री ओ रू (रावण०), 
ओ ह्लेइ ( हाल ), ऑ ह्लण ( रावण० ) ; शोरसेनी ओ ब्लबिद ( मृच्छ० ७१, 
४ ) आदे से नही निकले हैं जैसा हेमचन्द्र का मत है, पर ये शब्द बेबरः के 
मतानुसार उद्‌, उन्द से सम्बन्धित है जिनका अर्थ भिगाना है। इनसे ही उदन्‌ और 
उद॒क निकले है, £उद्ग के पर्यायवराची हैं जिसके नाना रुप उर्द्र ( ऊद [ बिलाव ] ), 
अजुद्र ( बिना पानी ), उद्रिन्‌ (पानीवाला ) हैं। उक्त सभी शब्दों के मूल मे 
#उद्ग शब्द हैं' |--आहद़े का रूप महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और शौरसेनी 
मे अद्द होता है ( देमचन्द्र १, ८२ ; मारक॑ण्डेय पन्ना २२ ; गछड० ; कर्पूर० ४५, ७ ; 


भर 


ओव० ; एत्सें०; बाल० १२५, १३ ), महाराष्ट्री और अर्धभागधी में इसका रूप अब्ल 
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भी मिलता है ( हेमचन्द्र १, ८२ ; मार्कण्ेय पन्ना २२ ; हाल ; निरया०; उवास० ) | 
--अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री शब्द देवाणुप्पिय जैसा वेबर, छोयमान'", वारन, 
स्टाइनटाल' और याकोबी' का मत है कि देवानांप्रिय* का प्राकृत रूप है कर के ठीक 
नही है , यह शब्द देवाजुप्रिय का प्राकृत रूप है जो देव +अलुभधिय की सधि 
है। पाली में अन्नुष्पिय' शब्द पाया जाता है । ऊसार (> वर्पा ; हेमचन्द्र १, ७६ ) 
आसार से नहीं निकला है। आसार तो महाराष्ट्री, शोरसेनी और अपभ्रश में आसार 
रूप मे ही प्रचलित है ( गठड० ; राबण० ; चंडको ० १६, १८ ; विक्रमो० ५५, १७ ) 
बल्कि #उत्सार का रूप है। आर्या का अज्जू रूप के लिए ६ १०५ देखिए | 
१, स्साइटुरंग डेर डोयरशन मौरग नर्लंडिशन गेज़ेलशाफ्ट २६, ७४१ ; हाल ५ 
हाल १ में अशुद्ध है। गडडवहो ५२७ में हरिपाल की टीका में आया हे; 
उल्लिअं इति देशीधातुर आद्वीभावे । --- २. पी० गो्दश्मित्त, स्पेसिमेन २, ८ 
पेज ८४ | -- है, भगवती १, ४०७ । -- ४, ओपपातिक सूत्र ; वीनर त्साइट- 
श्रिफ्ट फ्यूर डी कुण्डे डेस मोौर्गेनलांडेस ३, ३४४ । “--- ५. निरयावलियाओं। 
“६. स्पेसिमेन । -- ७. कव्पसूत्र और ओसगेवैल्टे एस्सेछुंगन इन महाराष्ट्री ; 
इस विषय पर ई० स्थुरूर, बाइच्रेगे पेज १० से भी तुलना कीजिए. |-- ८. 
उवासगद्साओ, परिशिष्ट ३, पेज ३१। --- ९. मौरिस, जो्नंड औफ द पाली 
टेक्स्ट सोसाइटी, १८८६, पेज ११७ । 

९ १११--अर्धमागधी पारेवय ( हेमचन्द्र १, ८० ; पषण्णब० ५४, ५२६ ; 
जीवा० ४५९ ; राय० ५२ [ पाठ मे परेव है ] ; उत्तर० ९८१), पारेवयग (पण्हा० 
२४ ; ५७ ), सरीलिग पारेबई ( विवाग० १०७ ) पाली मे पारेबत है। यह शब्द 
महाराष्ट्री पाराचअ का दूसरी बोलियो मे थोडा-बहुत बदल्य हुआ रूप है ( हेमचन्द्र 
१, ८० ; पाइय० १२४ ; गउड०, हाल ; कर्ए० ८७, १०)। शौरसेनी मे इसका रूप 
पारावद हो गया है ( मच्छ० ७१, १४ ; ७९, २४ , ८०, ४; शकु० १३८, २; 
विद्धव० १११, ३) ; यह शब्द सस्कृत और पाली में पारापत है। पारे सप्तमी का रूप 
है, जैसे पारेगंगम्‌ , पारेतरंगिणि आदि | अधंमागधी पारेवय ( ८ खजूर का 
पेड : पप्णब० ४८३ , ५२१ ) का मूल सस्कृत रुप पारेबत है |--अर्धमागधी मे 
परश्चातकर्म न्‌ का पच्छेकस्म- रूप मिलता है ( हेमचन्द्र १, ७९ )। यह रूप 
वास्तव में पुरेकस्म- को नकल पर बनाया गया हूँ ( $ २४५ )। पण्हावागरणाइ 
४९२ मे पच्छाकम्मं ओर पुरेकस्म रूप मिलते है। दर (+ दरवाजा: हेमचन्द्र १, 
७९ ) जिसके अन्य रूप दार, बार, दुबवार, ठुआर (४२९८ ; १०० ; १३९ ) 
सिहली रूप देर के समान है, सभवतः किसी #दय से निकला है जो कभी किसी प्रात 
में बोला जाता रहा हो | इस विपय पर दरी शब्द विचारणीय है, जिसका अर्थ गुफा 
होता है। उक्कोस जिसे टीकाकार उरकर्ष से निकत्य बताते है तथा वेबर' जिसका 
एक रूप %#उक्कास भी देता है ओर जिसे वारन' लेख की निरी अशुद्धि समझता है, 
उसका मूल %«उत्कोष है जो कुष निष्कर्ष से निकल्य है ( घात॒ुपाठ ३१, ४६ )। 
यह कुष्‌ संस्कृत मे डद्‌ के साथ नहीं मिलता | साधारणतः उक्तोलिणम्‌ और जह- 
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भणम्‌ रब्द मिलते ह (अणुत्तर० ३, ठाणग० ६०६ ; १३३ ; सम० ८ ; 5; ११; 
पण्णच० ५२ : २०५ और उसके बाद ; विवाह० २६ ओर उसके बाद ; ५९ ; ६० ; 
१४३ ; १८२; ५७९ ओर उसके बाद ; १५८ ; १७३१ आदि-आदि ; जीवा० १८ ; 
३२५ ; ३९ ; ४९ आदि-आदि ; अणुओग० १६५१ ओर उसके बाद ; ३१९८ ऑर 
उसके बाद ; उत्तर० २०१ ; ओऑब० )। उक्कोसेणम्‌ का अर्थ अति उत्तमता से' 
और 'अति' है तथा जहब्नेणम्‌ का 'कम-से-कर्मा है। कभी इसके स्थान पर उक्कोसम्‌ 
आता है (विवाह० १८० ; ३७१ ; ३९० ; उत्तर० ३१२ और उसके बाद) | विशेषण 
के रूप मे (पण्डहा० १९९) यह मज्झिम ओर जहन्न के साथ पाया जाता है (ठाणंग० 
१२८ ; १४१ : १५२ ; १७५ ) | व्याकरणकार ( हेमचन्द्ध ४, २५८ ; त्रिविक्रम० ३, 
१, १३२ ) ओर उनके टीकाकार इसका अर्थ उत्कृष्ट देते है । उक्कोसिय (ठाणंग० 
५०० ; विवाह० ८३; ९३ ; उत्तर० ९७६ ; कप्प०) न तो बेबर' के अर्थ 'उत्कर्पिक 
ओर न ही याकोबी' के 'उत्कृष्ट' का पर्यायवाची प्राहृत रुप है, किन्तु #उत्कोषित 
है। घावति के रूप घोवइ के सम्बन्ध में ३ ४८२ देखिए | 
३. भगवती १, ४४३ ; इस विषय पर छोयमान का आापपातिक सूत्र भी 
देखिए । --- २. भोघर डे गोड्सडीन्स्टिगे एन चीसगेरिगे बेझओप्पन डेर जेना 
ज॑ ( त्स्वोक्‍्छे १८७७ ) पेज ४३ नोट १। “- ३, भगवती १, ४४३ | 
४. केटपसूमत्र । 

५ ११२--क्रिया विशेषणी मे अन्तिम अखरित आ मद्दराष्ट्री मं बहुधा और 
स्वय कविता में भी, तथा अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री, जैनशोरसेनी और अपभ्रंश मे 
कभी कभी हस्व हो जाता है ( सब व्याकरणकार ; $ ७९ ) ; अन्यथा का महाराष्ट्र 
में अण्णह हो जाता है ( हाल ), इसके साथ-साथ जेनमहाराष्ट्री और महाराष्ट्री मे 
अण्णहा भी पाया जाता है ( गठड० ; काल्का० ), जेनशोरसेनी मे अण्णथा रूप 
मिल्ता है ( मच्छ० २४, ४ ; ५१, २४ ; ५२, १३; ६४, २८ ; शक्कु० ५२, १६ ; 
७३,८ ;७६, ५ ; विक्रमो० १८, ८ ; ४०,१६५ ), भागधी में भी यहीं रूप है (मृच्छ० 
१६५, ४ ) | महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में यथा ओर तथा के जद्द 
ओर तह रूप हैं (गठड० ; हाल ; राबण० ; उबास० ; कप्प० ; एल्से ०; कालुका०) | 
जैनशोरसेनी में ज़थ (पब॒० ३८६, ४; ३८७, २४ [ इस स्थान में जह पाठ 
है |) | अपभ्रद में जिह, जिध, तिह और तिथ रूप मिलते हैं ( हेमचन्द्र ४, 
४०१) | इनमे जो इकार आया है वह अर्धमागधी, जेनमहारा्टरी ओर अपश्रश किह 
की नकल पर | जैनशोरसेनी ओर अपश्रंश मे किथ भी मिलता है जो वैदिक कर्था का 
प्राइत रूप है| वास्तव में इसके कारण ही महाराष्ट्री कह ओर प्राकृत जह और तह 
मे अ आया है ( गठड० ; हाल ; राबण० ; $ १०३ )। शोरसेनी और मागधी में 
गद्य में केवल जथा और तथा रूप पाये जाते हैं ( मागधी रूप यथा है )। इन 
प्राइतों मं कथा नहीं बल्कि गद्य में कथम्‌ रूप आया है। आवन्ती में पद्म में जह 
आया है ( सृच्छ ० १००, १२ )। मृच्छकटिक १२३, ७ में मागधी मे जो तह शब्द 
आया है, वह कविताओं में तथ पढ़ा जाना चाहिए और जेनशोरसेनी में भी यही 
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पाठ होना चाहिए |--महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री ओर अरधधभागधी में वा का व हो जाता 
है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; एव्सें० ; काल्का०; दस० ६१८, २५ ; ६२०, ३२ 
ओर ३३ )। शोरसेनी और मागधी मे गद्य मे वा ही होता है | कविता में मात्रा की 
आवश्यकता के अनुसार हस्व या दीर्घष ब॒या वा काम में लाया जाता है। एक ही 
पद में दोनों रूप मिल जाते है जैसे, महाराष्ट्री में जह...ण तहा (हाल ६१ )। 
जैनमहाराष्ट्री मे कि चलिओ दव्व...कि वा जलिओ ( एट्सें० ७१, २२ ) है। जैन- 
शोरसेनी मे शुणे य जधा तथ बंधो (पव० ३८४, ४८) है। अर्धमागधी मे पडिसे- 
हिए व दिल्ले वा (द्स० ६२२,२७) है। महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री और अर्धभागधी मे सदा 
का सइ हो जाता है ( वररुचि १,११ ; हेमचन्द्र १, ७२ ; क्रम० १, १०९; मार्कण्डेय 
पन्ना ७ ; पाइय० ८७; गउठड० ; रावण० ; प्रताप० २२५, १४; जअच्युत० १; 
२० ; २२ ; ६२ ; ६६ ; ६९ ; ९३ ; दस० ६२२, २३ ; कालका० २५९, २४ ); 
इसमें इ नियम के अनुसार ($ १०८) आ गयी है। महाराष्ट्री मे सआ रूप भी पाया 
जाता है पर बहुत कम (हाल ८६१)। भागमह १, ११ मे बताया गया है कि यदा का 
जदइ ओर तदा का तइ हो जाता है। इससे पता लगता है कि ये शब्द कभी इस 
प्रकार रहे होगे ; #यंदा ओर #त॑ंदा जैसा ऋग्वेद मे नकारात्मक शब्दों के बाद 
आने पर कदा का क॑दा हो जाता है । ओर इस स्वरित शब्द पर ही महाराष्ट्री कइ 
( हाल ) का आधार है ओर इसका प्रभाव जइ॒ और तइ पर भी पड़ सकता है। 
तइयम्‌ शब्द याकोबी' ने तदी के लिए दिया है और यह उदाहरण उसने यह बताने 
को दिया है कि अन्तिम वर्ण स्वरित होने से आ का इ हो जाता है, किन्तु मुझे यह 
शब्द ही नहीं मिला । यदि यह शब्द कही मिलता हो तो यह कहा जा सकता है कि 
6 ११४ के अनुसार तइआ का दूसरा रूप है जो कश्आ और जइआ के साथ महाराष्ट्र 
मे प्रयोग मे आता है (वररुचि६, ८ ; हेमचन्द्र ३,६५ ; मार्कण्डेय पन्ना ४६; गउड०; 
हाल ; रावण० ; कैवछ कइआ, अच्युत० ८६ ; ९१ ; अर्धभागधी तश्या उत्तर० 
२७९ ; जइया कही नही पाया जाता है )। इनकी उत्पत्ति #कयिदा, कययिदा 
और #तयिदा से है जो कया, तया और यया+दा से है ( $ १२१ )। यह 
रूप-परिवर्तन भी नियम के अनुसार ही है। कृत्वा और गत्वा के स्थान पर शोरसेनी, 
मागधी ओर ढक्की में कहुआ ओर गद्भुअ रूप होते हैं, ये पहले #कंदुवा और 
#र्गदुवा रहे होंगे । 

१, याकोबी ने इसे रुवयं का पर्यायवाची बताया हे जो अशुद्ध है | -- २. 
कून्स व्साइटअफ्ट ३७, ७५७७ ; यह शब्द याकोबी ने हेमचन्द्र के अन्त में दी 
हुई शब्द-सूची से लिया है। वहाँ तइ्यम्‌ ८ ठृतीयम्‌ के नीचे ही तइआ - 
तदा दिया हुआ है । 

$ ११३--अन्तिम आ अथवा शब्द के अन्तिम व्यज्नन के छोप हो जाने पर 

उसके स्थान पर आये हुए. क्रियाविशेषण का आ कुछ बोल्यो में अनुस्वार हो जाता 

है ओर अपभ्र श मे अनुनासिक । महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे यथा का 

जहा ओर अपभ्रश में जिहाँ रूप मिलता है (हेमचन्द्र ४, ३३७) |--सब बोलियों के 
२६ 
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मा के साथ-साथ अपभ्रश में मां ओर मम्‌ रूप मिलते ह (६मचन्द्र ४,४१८ ; देमचन्द्र 
के अनुसार सर्वत्र मां और जब इसे हस्व करना हो तो मम्‌ लिखा जाना चाहिए )। 
सभी प्राकृत भाषाओं के विणा रूप के साथसाथ अपश्र श में विणु:ः रप भी जाता 
है ( हेमचन्द्र )। यह विना के एक रूप #ऋविणम्‌ से निकढा है ( ३ ३१५१ ) |-- 
मनाक्‌ का मणा हो जाता है ( हेमचन्द्र २, १६९ )। इसके साथ-साथ महाराष्ट्र 
और शौरसेनी में मणम्‌ का प्रचहन भी है ( मार्कण्डेय पन्ना ३९; हाल; शक्कु० 
१४६, ८ ; कर्ण० ३१, ९ )$ जैनमहाराष्ट्री में मणागम्‌ रूप आया है ( ए्स० ), 
अपम्रश में मणाउं का व्यवहार है (६ ३५२) ओर जेनमहाराष्ट्री म मणयम्‌ ( हेमचन्द्र 
२, १६९ ; कक्‍कुक शिलालेख १० ) और मणियम््‌। रूप मिलते ह ( हेमचन्द्र 
२, १६९ ) |--अर्धमागधी में सघा के लिए. मुसम्‌ ओर मुसा रूप चलते हैं 
($ ७८) ।--अर्धमागधी में साक्षात्‌ के लिए. सकखम्‌ शब्द मिल्ता हे (हेमचन्द्र १, 
२४ ; उत्तर० ११६ ; ३७०; ओव ०) ; शारसेनी मे इसका रूप सकखा है (मल्िका० 
१९०, १९ ) |--अर्धमागघी में हिट्ूम ओर इस रूप के साथ-साथ अर्धभागधी 
ओर जैनमहाराष्ट्री मे दवेद्ठा, द्वितीवा ओर इसके साथ साथ पंचमी के रुप है, सम्मवतः 
सकक्‍्खम्‌ शब्द भी इन कारकों का ही रुप हो। अर्धभागधी में सदा के साथ साथ 
ख्रों से पहले तदम्‌ रूप भी चलता है। पवम , एतत्‌ , तथैतद्‌ , अधितथम , 
एतद्‌ का एवम्‌ , एयम , तहम्‌ , अधितदम्‌ ओर एयम हो जाता है ( विवाह० 
९४६ ; उबास० ६ १२; ओव० ६ ५४; कप्प० ९ १३ ; ८३ )। यह तहम तहं 
के स्थान पर आता है ($ ३४९ ) और तथा के साथ-साथ कभी किसी प्रदेश में 
बोले जानेवाले #तथम का प्राकृत रूप है, जैसे वेदिक कथा के साथ-साथ कथम्‌ 
रूप भी चलता है। इसी प्रकार अपभ्रश जिहाँ भी यथा के साथ साथ चलनेवाले 
कयथम्‌ का रूप है। इस सम्बन्ध में | ७२ ; ७४; ७५ और ८६ से भी ठ॒ल्ना 
कीजिए | इसी प्रकार श्रुत्वा और दृष्ठा के लिए सो ब्वा ओर दिस्सा के साथ-साथ 
सोच्च और दिस्खे के लिए, स्वरोंसे पहले अर्धभागधी मे सोच्चम्‌ और दिस्सम्‌ 
रूप चलते हैं (३ ३३८; ३२४९) | इ, ई ओर उ, ऊ में समाप्त होनेवाले ख््रीलिंग शब्दों 
के अन्त में तृतीवा एकबचन में रगनेवाला आ, और आ। से निकले पंचमी, पद्ठी 
तथा सप्तमी एकवचन में लगनेवाला आ महाराष्ट्री मे हस्व हो जाता है :--बन्द्या का 
बन्‍्दीअ ; कोटेः का कोडीअ ; नगयौम का णअरीअ ओर बच्चा का वह्नभ हो 
जाता है (९ ३८५ ) | इस प्रकार के अन्य रूप, जो अ में तथा स्लरीलिंग होने पर आा 
में समाप्त होते हैं ओर जिनका उल्लेख कई व्याकरणकार्रों ने किया है, प्राकृत ग्रन्थों 
में न सिलने तथा उनके पकक्‍के प्रमाण न मिलने के कारण यहाँ नहीं दिये गये । 
कर्पूरमंजरी के पहले के सस्करणों में कुछ ऐसे रूप थे वे अब कोनो के आलोचना- 
त्मक संस्करण से निकाल दिये गये हैं (३ ३७५ )। 


# अवधी आदि बोलियो में यही विणु विन्ु हो गया है ।--अनु० 
$ इस मणियम्‌ का हिन्दी की कुछ बोलियों विशेषतः उत्तरी भारत की पहाड़ी बोलियो में मिणि 
या मिणी बोला जाता है ।-अनु० 


स्वर दीर्घ स्वर के स्थान पर हस्व स्वर का प्रयोग २० 


$ ११४--इ का अ में परिणत हो जाने का व्याकरणकारों ने उल्लेख किया 
है ( वररुचि १, १३ और १४ ; हेमचन्द्र १,८८ से ९१ तक ; क्रम० १,१८ और १९; 
भारक॑ण्डेय पन्ना ७ ) | इस प्रकार के बहुत कम शब्द ग्रन्थों मे मिलते है ओर जो मिलते 
भी हैं उन पर दूसरा नियम छागू होता है। अ्रतिश्रत्‌ के लिए पडंखुआ ( हेमचन्द्र 
१, २६ और ८८ तथा २०६ ) और पडंसुआ रुप ( मार्कण्डेय पन्ना ३४ ) मिलते हैं ; 
पर ये रूप वास्तव में #प्रत्याशनुत्‌ अथवा #प्रत्याश्ुत से निकले हैं। यह बात इन 
रूपों से तथा भ्त्याश्नाव शब्द से माढ्म होती है। अर्धमागधी में प्रतिश्रुत्‌ शब्द से 
पडिखुया शब्द की उयत्ति होती है ( ओव० )। प्रतिश्रुत शब्द के लिए भामह ने 
पडिखुद्‌ रूप दिया है | --- पृथ्वी के लिए महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री, शोरसेनी, 
मागधी और अपम्रश मे पुहची रूप मिलता है और अर्धमागधी, जैनशोरसेनी, जैन- 
महाराष्ट्री ओर शौरसेनी से पुढवी रूप आता है (६ ५१ ), इसमे अ अंश-स्वर है 
अर्थात्‌ उच्चारण मे हलन्‍त है, जैसा पुहुची रूप मे अंश-स्वर है, जो उच्चारण में 
हस्व से भी हुस्व बन जाता है ( ६ १३९ ) |--विभीतक से बहेडह की उत्पत्ति 
नही हुई है, जैसा हेमचन्द्र १, ८८ मे बताया गया है, बल्कि यह शब्द बहेटक 
से निकला है ( वेजयन्ती० ५९, ३५१ ; देखिए बोएटलिक बहेडक ) |--सढिल 
( हेमचन्द्र १, ८९ ), अर्धभागवी पसढिर ( हेमचन्द्र १, ८९; पण्णब० ११८ )। 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर शोरसेनी सिढिलल (वररुचि २, २८ ; हेमचन्द्र १, 2९ और 
२१५ तथा २५४ ; क्रम० २, १७ ; गठड० ; हाल ; रावण० ; आयार० १, ५, ३, 
४ ; नायाघध० ९४९ ; राय० २५८ ; विवाह० ३९ ; १३६ ; ३८२ ; १३०८ ; उत्तर० 
१९६ ; शकु० १३२, १२ ; विक्रमो० ३०,४) । महाराष्ट्री सिढिलृत्तण (5 #शिथि- 
लत्वन ; गउड० ); शौरसेनी खिढिरूदा ( शकु० ६१, १ ), महाराष्ट्री और 
शोरसेनी सिढिलेश और खिंढिकेदि ( रावण० ; शकु० ११, १; बाल० ३६, ५; 
चण्डको ० ५८, १० ), महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर शौरसेनी परिढिल्क ( गउड० ; 
हाल ; रावण०; विवाह० ८०६ ; उत्तर० ७७३ ; नायाध० ; ओव० ; विद्धू०७ ६४, 
६५ ) शिथिल्ल शब्द से नही निकले हैं ; ये किसी पुराने रूप #श्टथिरू' से निकले 
हैं जिसके ऋकार का रूप कही अ ओर कही इ हो गया है ($ ५२ ) |--हलदा 
ओर हलद्वी% ( सब व्याकरणकार ) ओर महाराष्ट्री, अर्धभागधी तथा जैनमहाराष्ट्र 
हलिददा ( देमचन्द्र १, ८८ ; गठड० ; हाल ; उत्तर० ९८२ ; १०८५ ; राय० ५३ ; 
एल्सें० ), महाराष्ट्री इलिद्दी (हेमचन्द्र १, ८८ और २५४ ; गउड० ; कर्पूर० ६९, ३) 
हरिद्रा से निकले है, किन्तु अर्धभागधी हालिद् संस्कृत हारिद्र का रूप है (आयार० 
१, ५, ६, ४ [ यहों हालिद्द पढ़ा जाना चाहिए ]; पण्णव० ५२५ ; सम० ६४ ; 
जीवा० २२४ ; ओव ०; कप्प० )। ऊपर ढिखे गये सब रुपों में अ ओर इ स्पष्टतः 
स्व॒रभक्ति है। इंगुद्‌ शब्द के रूप अंगुअ ओर इंगुअ के विषय मे $ १०२ देखिए। 
१. एस० गोल्‍्द्श्मित्त ने रावणवहो में सिढिऊ रूप दिया है। पीटर्सबुर्गर 
कोश में शिथिर शब्द से तुलना कीजिए और इसी संबंध में बाकरनागरू का 
आल-इण्डिशे ग्रामाटीक ९ १६ देखिए । 


क* हमारी इलदी का प्रारम्भिक प्राकृत रूप | “-अनु० 


२०४ साधारण बातें और शिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


३ ११५--इति शब्द में जो दूसरी इ अर्थात्‌ ति में जो इकार है और जिसके 
स्थान पर लैटिन में इत रुप है, महद्दराष्ट्री, अर्थभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री म अ के रूप 
में ही वर्तमान है जब इति शब्द स्वतनत्र रुप से अथवा किसी वाक्य के आरम्भ मे 
आता हो; और अर्धमागधी में सन्धि के आरम्भ में इति आने पर अर ही रह गया है; 
महाराष्ट्री मे इति का इञ रुप मिलता है ( वररूचि १, १४ ; हेमचन्द्र १,९१ ; क्रम० 
१,१९; मार्क ० पन्ना ७ ; गउड० ; हाऊछ ; रावण० ; बाल० ११३, १७ ; कर्पूर० 
६, ४; ४८, १४ ; ५७, ७ ; विद्ध० ६४, ७; अच्युत० २२; ४५ ; ८२ ; "९३ ; 
१०३) ; अर्धभागधी ओर जनमदाराष्ट्री मे इय रुप आता है (चण्ड० २,१२८ ; पाइय० 
२४४ ; आयार० १, २, १, १; १, २, ३, १ आर ५; १, ४, ३, २; खओोव० 
९ १८४ ; १८६ ; कक्‍्कुक शिलालेख १४ ; कालका०) ; अर्धमागधी में इतिच्छेक, 
इतिनिपुण, इतिनयवादिन , इत्युपदेशलब्ध ओर इतिविज्ञानप्राप्त के रूप 
इयच्छेय, इयनिउण, इयनयबादि, इयउचदेसलछद्ध ओर इयविण्णाणपत्त आये 
है (उवास० ६ २१९) । अधंमागधी ग्रन्थों मे इस के स्थान पर अधिकतर स्थत्मे मे इूइ 
रूप भी आया है (सूब० १३७; २०३ [ इस स्थल में इति पाठ मिलता है | ; 
उत्तर० ६३; ९९; ११६; ३११; ५८०८; ५१२; ५१३ ; दस० ६२६, ११ ; 
६१०, १४ ; उबास० ६ ११४ )। चूँकि जैन इस्तलिखित प्रतियों में $ और य सदा 
एक दूसरेका रुप ग्रहण करते हैं इसलिए यह सन्देह होता है कि ये अशुद्धियों कहीं 
लिखनेवालोें की न हों। जैनशौरसेनी मे इसका एक रूप इंदि भी मिलता है ( पव० 
३८५, ६५, ३८७, १८ और २४ ; कत्तिगे० ३१९९, ३१४ ), पर इस बात का कोई 
निदान नही निकाछा जा सकता कि यह रुप शुद्ध है या अश्द्ध । कालेयक्ुतूहल्म २७, 
१६ में शोरसेनी मे इअ रुप आया है जो स्पष्टतः सश्चद्व है। प्रत्यय रूप से इति का 
ति ओर त्ति हो जाता है ( $ ९२ ), अर्धभागधी में दसका इ भी हो जाता है | 

४ ११६--बाद को आनेवाले उ की नकल पर, इस उ से पहले जो इ आती 
है वह कभी-कभी उ में परिणत हो जाती है। मद्ाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री 
में इक्षु का रूप उच्छु हो जाता है ( वररुचि १, १५; भामह ३, ३० ; हेमचन्द्र 
१, ९५; २, १७; क्रम० १, २२; मार्क ० पन्‍ना ७; पाइय० १४३; गउठड० ; 
हाल ; आयार० २, १, ८, ९ ओर १२; २, १, १०, ४; २, ७, २, ५ ; पण्हा० 
१२७; उत्तर० ५९० ; दस० ६१४,१३ ; ६२१, ५ और ४१ ; दस० नि० ६६०, ४; 
ओब० ; आव*० एत्सें० २३, २४ ; ए्सें० )। इसके साथ-साथ अर्धभागधी में 
इक्खु# रूप भी मिलता है ( हेमचन्द्र २, १७; सूच० ५९४ ; पण्णव० ३३ ; 
४० ; जीवा० ३५६ ; विवाह० १५२६ ), इकखूय का प्रयोग भी हुआ है 
( पण्णव० ३३; ४० ) और शोंरसेनी में इस्तलिखित प्रतियों मे उच्छु रूप 
के स्थान पर इक्ख़ु किया जाना चाहिए, जो शकुन्तका १४४, १२ में मिलता 
है। महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री में इच्छु रूप का व्यवहार हुआ है (हाल 

७४० ; ७७५ ; कक्‍्कुक शिलालेख १८ ), किन्तु यह प्रयोग शायद ही शुद्ध 


* ईख का प्रारंभिक प्राकृत रूप यह इक्खु है। -अनु० 


स्वर दीघ॑ स्वर के स्थान पर हस्व स्वर का प्रयोग २०५ 


हो | अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे ऐश्वाक के लिए जो इक्खाग रूप आता है 
उसके लिए. $ ८४ देखिए |--अर्धमागधी मे इथु का उछु हो जाता है ( सूब० २७०; 
२८६ ; २९३ ; विवाह० १२१ ; १२२ ; ३४८ ; ५०५ ; ५०६ ; १३८८ ; राय० 
२५७ ; निस्या० ६५ ) । अर्धमागधी में इचुकार के स्थान पर उसुगार ( ठाणंग० 
८६ ) और उखुयार (ठाणंग० ३८३ ; उत्तर० ४२१ ; ४२२ ; ४४९ ; पण्हा० ३१७ 
[ पाठ मे रूप इक्खुयार मिलता है, किन्तु इसकी टीका से तुलना कीजिए ])। इसके 
अतिरिक्त इषुद्यासत्र| के लिए अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे इंसत्थ रूप का प्रयोग 
किया गया है ( पण्हा० ३२२ ; ओव० $ १०७ पेज ७८, ४; एट्सें० ६७, १ और 
२ ) | इप्वासस्थान के लिए अरधमागधी में इंसासट्राण आया है (निरया० ह ५); 
इस ग्रन्थ में इस रूप के साथ-साथ डस्यु रूप भी मिलता है )। महाराष्ट्री में इस रूप 
मिलता है ( पाइय० ३६ ; गठड० ११४५ ; [ कामेसु ] ; कर्पूर० १९, ८ ; ९४, ८ 
[ पंचेसु ] ) |-शिशुमार शब्द मे शिश्षु शब्द का खुसु हो जाता है और सारे 
शब्द का खुसुमार रूप बन जाता है ( सूच० ८२१; पण्हा० १९ ; विवाग० ५० ; 
१८६ ) ; और बहुधा इसका रूप खुंखुमार मिलता है ( पण्णब॒० ४७ ; ४८ ; जीवा० 
७१ ; नायाघ० ५१० ; उत्तर० १०७२ ; विवाह० १२८५ [ पाठ में सुंसभार शब्द 
है ]), स्लीलिंग मे संसुमारी रुप मिलता है ( जीया० १११ ) ; किन्तु अर्धमागधी 
में सिखुपाल ( सूय० १६१ ), सिसुनाग ( उत्तर० २०५ ) ; महाराष्ट्री में खिस 
( पाइय० ५८ ) ; शोरसेनी मे शिशुभाव है ( विद्ध० २१, १२) और शिशुकाल 
के लिए सिसुआलू रूप मिलता है ( चेतन्य० ३७, ७ ) | 
4, इस प्रकार पण्हा० ३२२ की टीका में अभयदेव ने शुद्ध रूप दिया है। 
छोयमान ने ओपपातिफ सूत्र ओर याकोबी ने एस्सेंलुंगन में इष्चसत्र शब्द अशुद्ध 
दिया है। 
6 ११७--म-कार से पहले नि आने पर निकेइ का उ-कार हो जाता है 
ओर यह उस दशा मे जब $ २४८ के अनुसार यह सम प में और फिर $ २५१ 
के अनुसार व मे परिवर्तित हो गया हो | निपद्चसे का णुमज्वइ ( हेमचन्द्र १, ९४ ; 
४, १२३ ; क्रम० ४, ४६) ओर निपन्न का णुमण्ण हे जाता है (हेमचन्द्र १, 
९४ ओर १७४) | णुचण्ण ( गठड० ११६१) ओर इसका अर्थ सोना” 
( देशी? ४, २५ ) साफ-साफ बताता हैं कि इसमें प से म ओर म॒ से व हो गया | 
मज्ज से इस रूप की उत्पत्ति बताना अशुद्ध है क्योंकि न तो इससे अर्थ ही स्पष्ट ही 
होता है ओर न भाषा-शास्त्र की दृष्टि से शब्द का प्रतिपादन होता है। हाल की 
सत्तसई के इलोक ५३०, ६०८ और ६६९ में वेबर ने हस्तलिखित प्रतियों मे 
णिमजसु, णिमज्ञन्त, णिमज़इ ओर णिमज़िहिसि पाठ पढ़े है। इलोक ६६९ 
के बारे मे वेबर ने लिखा है कि यह शब्द णुमज्लिसि भी हो सकता है और हेम- 
चन्द्र, ध्वन्यालोकां पेज २० ओर काव्य-प्रकाश” पेज १२३ में पुरानी शारदालिपि' 
मे लिखित इन अन्थों में यही पाठ पढ़ा है। शोभाकर, 'अल्कारस्नाकर! ६७ 
आ ( ब्यूलर की इस्तलिखित प्रति, 'डिटेल्ड रिपोर्ट” मे जिसकी संख्या २२७ है ); 


२०६ साधारण बाते आर शिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


हेमचन्द्र, अरंकारचृडामणि' पन्ना ४ आ ( कीलहोन की हस्तलिखित प्रति रिपोर्ट, 
बख्बई, १८८१ पेज १०२, संख्या २६५ ); मम्मठ, शब्दव्यापार-विचार! पन्ना 
६ अ; जबन्त, काव्यप्रकाशदीपिका' पन्ना ६ आ; १९ आ में भी यही पाठ 
पढ़ा है, किन्तु 'साहित्दर्षण” में यह शब्द पेज ५ में णि- मिलता है। वास्तव 
में यह दाब्द सर्वत्र णु पढ़ा जाना चाहिए | त्रिविक्रम० १, २, ४८ में णुमन्न की 
व्युयत्ति निमंत्र से दी गयी है, यह शब्द हेमचन्ध में णुमन्न है, जो शुद्ध रूप है | 
णुमइ ( हेमचन्द्र ४, १९९) ओर णिमइ ( हेमचन्द्र ४, १९९) रूप भी मिलते है तथा 
महाराष्ट्री म णिमेंइ आया ६ जिसका अर्थ 'नीचे फेकना या पटकना! है ( रावण० ) | 
ये रूप वि धातु से निकले हैं जिसका अर्थ फेकना' है ( घातुपाठ २४, २९ )। 
इसके आरम में नि उपसर्ग लगाया गया है। इसके दो रूप मिलते है: णिविय ओर 
णिमिय॑ ।--कभी-कभी संस्कृत प्रत्यय-इक के स्थान पर -“उक रूप मिलता है जिसमें 
प्रत्यक्ष ही इ के स्थान पर उ' आया है। इस नियम के अनुसार वृश्चिक के महाराष्ट्र 
में विछुअ, विंचुअ और विच्छुअ रुप होते हैं। अर्धभागधी में यह रूप विच्छूय॥ 
हो जाता है| साथ ही मद्यराष्ट्री मं विछिय रूप भी है जिसमें इकार रह गया है 
ओर अर्धगागधी मे विचिछया है (१ ५०) | गेरिक शब्द का अर्धभागधी में गेरुय_ 
रुप है ओर मद्दाराष्ट्री म॑ गेरिश्ष | अर्भभागधी में नेयायिक्त का नेयाउय रूप बन 
जाता है (६ ६० )। महदाराष्ट्री मं #ज्ञानिक का जाणुअ रूप हो जाता है ( हार 
२८६ )। इसपप्राकृत भें अकृतश्ञ का अकअजाणुअ, चिज्ञ का विजाणुभ, 
दैवश का दे ब्यजाणुअ आदि रुप मिलते है ( मार्कण्डेय पत्ना २० ) | व्यक्तिवाचक 
संजश्ञाओं में भी ये रप पाते जाते है :--शोरसेनी में ज़ाणुभ ओर मागधी में याणुअ 
शब्द पाया जाता है (शकु० ११५, १ ओर १ तथा ११ )। प्रावासिक मद्दाराष्ट्री मे 
पावासुअ ओर अपश्रग मे पवाखुभ बन जाता है ( हेमचन्द्र १, ९५; ४, ३९६५, 
४ ) ; पवासखिन्‌ के पावासु ओर पवासु रुप पाये जाते हैं ( हेमचन्द्र १, ४४ ) | 
ये रूप प्रवार्स से पवासु बन कर हो गये हैं (६ १०५), इससे ही पावासुअ रूप भी 
निकल सकता है [--अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री दुरुहह (५ ४८२ ) की उत्पत्ति 
अधिरोदति' से नही है बल्कि उद्बोहति'ं से कभी किसी स्थान में #डद्गुद्बति रूप 
बना होगा जिससे प्राकृत में दुरुद्वदर बन गया। होएज॑ले का मत है कि वर्णों के 
उलठ-पलट ( वर्णविपर्यय ) के कारण उदू का दु बन गया, किन्तु यह मत अमपूर्ण 
है । वास्तविकता यह है कि #उद्धरुहदइ शब्द से ऊः उड़ गया और ओ का उ स्वर- 
भक्ति होने से रह गया ( $ १३९ ; १४१ ) ।+हेमचन्द्र १, ९६ ; १०७ ; २५४ के 
अनुसार युधिष्ठिर के दो रूप होते हैं--जहुट्टिल और जहिद्विल ( भामह २, ३० ; 
क्रम० २,३५; माकण्डेय पन्ना १७)। किन्तु इस तथ्य का कुछ पता नहीं लूगता कि जहु 
और जहि केसे बन गये ? अर्धमागधी में यह शब्द जुहिद्विल रूप में भी पाया जाता 
# हिंदी बिच्छू का प्रारंभिक प्राकृत रूप यही दे जो आज भी कुमाऊँ में चछता है ।--अलु ० 
हिंदी की कुछ बोलियों में बिच्छी रूप चछता हे ।--अनु० 

+ हिंदी गेरू का प्रारंभिक प्राकृत रूप यदी गेरुय है --अनु० 
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है ( त्साइटुंग डेर डोयत्शन मोर्गेनलेडिशन गेजेल्शाफ्ट ४२, ५२८ में छपा अतगडद- 
साओ, नायाघ० १२८७ ओर उसके बाद ; ११५५ ओर उसके बाद ; [ पाठ में बहुधा 
जुदिद्टिल्ल आया है ] ) शौरसेनी ओर अपश्रश मे जुहिट्टिर रूप मिलता है ( कर्पूर० 
१८, ४; वेणी० १०२, ४; प्रचड० २९, १२; ३१, १३; ३४ ८; पिगल 
२, १०२ )।. 

१, हाल ७५३० में वेबर ने यह बात हेमचन्द्र ओर काव्यप्रकाश के विषय में 
कह रखी है पर इससे उसने कोई निदान नहीं निकाछा है । -- २. निमित, 
निमि या णिमिय से च्युत्पत्ति बताना आमक है ; एस० गौरुदरिसित्त ने अपनी 
पुस्तक रावणवहों में णिम शब्द दिया है। -- ३. वेबर, सगवती० १, ४११; 
कोयमान, ओपपातिक सूत्र ; स्टाइनटाक, स्पेसिमेन ; ई० स्युरूर, बाइन्नेग 
पेज ३४ । -- ४. होएन के, उवासगद्साओ का अनुवाद पेज ३८, नोट १०३। 

$ ११८--सयुक्त व्यंजनों से पहले आने पर इ का रूप ऐ हो जाता है (वररुचि 
१, १२; हेमचन्द्र १, ८५ ; क्रम० १, १६ ; भार्क॑ण्डेय पन्ना ७ ; प्राकृतकल्पछता पेज 
२५ ; देशी० १, १७४ ) ; इत्थी का पत्छवदानपत्र, महाराष्ट्री, अर्धभागघी, जैन- 
महाराष्ट्री, शोरसेनी, मागधी, पैशाची, दाक्षिणात्या और आवंती में एल्थ तथा अपभ्रश 
मे एल्थु हो जाता है (६१०७ )। अर्धमागधी मे आगमभिष्यंत का आगमेस्स 
मिलता है ( आयार० १, ४, ३, २)। चिह्न के चेन्‍्ध ओर चिन्ध दो रूप पाये 
जाते है ($ २६७ ; मामह १, १२ )। निद्रा का णेड्डा हो जाता है, साथ-साथ 
णिड्डा रूप भी चल्ता है ( भामह १, १२ ) | धस्मे छ का एक दूसरा रूप धम्मिल्ल 
भी पाया जाता है ( सब व्याकरणकार )। पिंड का पे ड% ओर पिंड रूप मिलते 
है ( सब व्याकरणकार ) | पिष्ट के भी रूप पेंट और पिट्ठु होते है। अर्धमागधी मे 
लिच्छवि का ले चछइ हो जाता है (सूय० १९५ ; ५८५ ; विधाह० ८००; निरया० ; 
ओव० ; कप्प० )। विष्टि का पल्‍लवदानपत्न मे ( क्रमदीश्वर ; सार्कण्डेय ) बेट्टि 
रूप दिया गया है ( पल्छवदानपत्र ६, ३२ ; उत्तर० ७९२ ) और साथ-साथ बिट्ठि 
रूप भी आता है। विष्णु का बेण्हु ओर चिण्हु रूप चढते है ( सब व्याकरण- 
कार ) | अर्धभागधी मे विहल का थे ब्भल हो जाता है ( पण्हा० १६५ ) ; सिंदूर 
के से दूर ओर सिदुर रूप मिलते है ( सब व्याकरणकार ) | किशुक का किखुअ 
से#केखुभ ओर तब केसुअ हो जाता है (६ ७६) | यह नियम अभी तक प्राप्त प्रमाणों 
के आधार पर बहुधा ऋ से निकली इ पर अधिक लागू होता है; -मात्र का मित्त 
और उससे मे ज्त बन जाता है ($ १०९ )। ग्रल्ञाति का गिण्ह्इ रूप के साथ-साथ 
गेण्हई रूप भी प्रचलित है (६ ५१२ )। पाह्य का #ग्रह्म रूप बना, उससे निकला 
गिज्झ जिससे गेज्स बन गया ($ १०९ ; ५७२ )। दूंत के वे ८ और बिंट रूप 
साथ साथ चलते है ( ९ ५३ )। अर्धमागधी मे शध्न के गे द्ध ( ओव० $ ७० ) ओर 
गिद्ध रूप बन जाते है ( $ ५० ) ; ग्द्धि का रूप गेहि पाया जाता है जो #गेद्धि से 
गिद्धि बन कर निकला है ( $ ६० )। भाकक॑ण्डेय पन्‍ना ६६ के अनुसार वररुचि ओर 


# पेड़ा का प्रारभिक प्राकृत रूप यह पेंड है ।-अनु० 
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प्राकृतकल्पल्ता में दिये गये आकृतिगण पिड्सम तथा मार्कण्ठेय ओर क्रमदीश्वर के 
पिंडादिगण में उब्लिखित शब्दों भे शारसेनी मे ए नहीं लगता । इन शब्दों में भामह, 
क्रमदीश्वर, मार्कण्डेय तथा ऐमचन्द्र के पिडादि में आये शब्द जिनमे भामह, क्रमदीश्र, 
मार्कण्डेय और हेमचन्द्र के १, ८५ में दिये पिंड, धम्मिल्ल, सिंदूर, विष्णु 
ओर पिए दँ। हेमचन्द्र आर माकण्डेय इस गण में विल्‍्थ को भी, जिसका बिल्व 
के साथ-साथ थे हल रूप भी मिलता है, इसमें गिनते है (३ २९६ )। भागमह 
निद्रा ओर चिह्; मार्ल्डेय आर क्रमदीश्वर विष्टि ओर क्रमदीश्वर किशुक को इस 
नियम के भीतर रखते है । इस विपय पर हेमचन्द्र ने अपना विशेष नियम बनाया है 
और मार्कण्डेय ने शारसेनी मे ए नहीं ढगाया जाना चाहिए, लिखा है। शोरसेनी 
भाषा के वाक्य, जो अन्‍्थों मे मिलते हैं, इस नियम की पुष्टि करते है। शोरसेनी 
में पड रुप नही बल्कि पिंड मिलता है ( मृच्छ० ४१, ११ ; ६२, १२ ; प्रबध० 
४९, ४ ) | मागधी में भी यह रूप पाया जाता है ( मच्छ० १२५, ५ ; प्रबध० ४६, 
१४ )। मागधी में चिण्ह रप है ( मच्छ० १५९, २३ )। शोरसेनी में निद्रा का 
णिदा होता है ( मुच्छ>० ४०, २४ ; विनमों० २४, १७; प्रबंध० १७, १ ; ३८, 
२ और ६ ; ३९, ८ )। शोरसेनी में विण्हुदास रूप मिलता है ( मुद्रा० २४३, २ ; 
२४७, १ ; २४८, ७; २४९, ५ ओर ६; २५९, ७ )। इ के लिए तथा इ के साथ 
एँ अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री इच्छासूचक रुप में मिलता है। इनमें एजजा और 
इज्ञा रुप आते है ( ६ ९१ ; ४५६ और उसके बाद ) | सख्यासूचक शब्दों में ते- 
जैसे अर्धभागधी तेरस, अपश्रश तेरह% और तेइस।5, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्र 
तेत्तीसम्‌ , जैनमहाराष्ट्री तेयालीसम्‌ , अर्धभागधी ओर जेनमहाराषट्री तेबीसम्‌ , 
तेसद्टिम्‌ ओर तेचट्टिम्‌ (८६३ ) आदि-आदि (३ ४४३ ओर उसके बाद) हैं। इसी 
प्रकार अर्धभागधी तेइंदिय ओर तंदिय मे ज्रिसे ते नहीं निकव्य है बल्कि त्रय से । 
तेरस का रूप कभी #त्रयद्शन रहा होगा ।--अर्धभागधी तेइच्छा (+ चिकित्सा) 
ओर इसके साथ-साथ बितिगिच्छा ओर वितिगिछा (९ २१५ ) में वर्ण दुह॒राये 
गये हैं, जैसे संस्कृत चेकिते, चेकितत्‌ तथा चेकितान। में | 


९ ११९--हरीतकी ओर हरितकी का प्राइृत में हरडई रूप हो जाता है 
( हेमचन्द्र १, ९९ जोर २०६ ) | अ संभवतः स्वसभक्ति है, जैसा संस्कृत में इ और ई 
हैं। प्राकृत में ड॒ वर्ण बताता है कि कभी किसी स्थान में संस्कृत रूप ४#हर्तकी रहा 
होगा |--हेमचन्द्र ने १, १०० ; २, ६० और ७४ मे बताया है कि कभी-कभी आ का 
ई हो जाता है, जेसे कश्मीर का कस्हार ओर कम्भार । कश्मीर शब्द का रूप 
त्रिविक्रा ने काइ्मीर दिया है (संस्कृत में एक वृक्ष का नाम कम्भारी तथा 
काइमीरी मिलता है )।| शोरसेनी मे इसका रूप कम्हीर है ( मुद्रा० २०४, २ )। ई 
के स्थान पर इ के सबंध में ६ ७९ तथा उसके बाद देखिए, |--अर्धमागधी मे उद्भुभदद 
# हिंदी का प्रारभिक प्राकृत रूप आज भी ज्यो का त्यो बना है। “-अलु० 


 वण दुहराने का अर्थ है चेकिते का मु रूप 'चेचिते द्योता पर उच्चारणकी सुविधा के किए 
पे का के हो गया | --अनु० 
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शब्द मिलता है (5 थूकों : विवाह० १२६३), उद्दुभंति (८वे थकते है : विवाह० 
१२६४ [ पाठ उद्,ुभहंति है |] ), अणिद्दुमय (८ नही थूकता हुआ : पण्हा० २५० ; 
ओब० ६ ३०, खड ५ ) इसी बोली मे णिट्ुह्हिआ ( 5जोर से थूका गया ; देशी० 
४,४१ ) भी पाये जाते है, और पाली मे निद्वुह्वति, नुद्डंहति, णुद्डुभि ओर निहुमन 
इसी अर्थ मे मिलते है जो ष्टिव्‌ धातु से निकले बताये जाते है, पर वास्तव मे ऐसा 
नही है। ये शब्द स्तुम्‌ धाठु से बने है जिसका अर्थ खखारना' था ( स्तुंभ्ु 
निष्कोषणे, धातुपाठ ३१, ७ )। यह धातु सस्कृत मे ध्वनि बाहर निकालने! के अर्थ 
में आया है। इसका पर्यायवाची दूसरा शब्द प्लुम्‌ है ( स्तुम्‌ + छुम्‌ ८ स्तंभ : 
स्कम्‌ ८ संस्कृत स्थाणु ८ प्रात खाणु  दुत्थ > दुक्ख [जघन, चूतड़ : देशी० ५, 
४२ ] ; ६ ९० ; ३०८ ; ३०९ ), इस धातु का प्राकृत रूप छुमइ है जिसका महा- 
राष्ट्री ओर जैनमहाराष्ट्री रूप छुहदद हो जाता है और यह सघियुक्त शब्दों मे भी पाया 
जाता है। पाली निच्छुभति का अर्थ 'थूकना” ( समुद्र का )' है जिससे पता चल्ता है 
कि इस धातु के अर्थ में परिवर्तन केसे हुआ, जैसा स्वयं संस्कृत मे निरसन शब्द का 
हुआ है। पहले इसका अर्थ बाहर फेंकना था, फिर बाहर डालना हुआ और तब थूकना 
( > गले से खखार कर थूक बाहर फेकना) मे परिणत हो गया |--हूण ( हेमचन्द्र १, 
१०३ ), महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनशोरसेनी ओर अपम्रंश चिह्ृण (हेसचन्द्र १,१०३ ; 
शुकसप्तति १५, ३; नाया४० ९५० ; विवाह० २०२, ११२३ ; १८१६ ; १८२५ ; 
निरया० ४४ ; उत्तर० ३०७ ; ४३९ ; ६३३ ; ८०९; पव० ३८०, ७ ; ३८१, १७; 
३८७, १२ ; पिगल १, ७) ओर अधंमागधघी विप्पह्ण ( सूथ० २७१ ; २८२ ; 
नायाध० ३२२; पण्हा ० ५६ ) है। हेमचन्द्र के अनुसार हीन, विहीन और विप्रहीण 
से नही निकले हैं वरन्‌ धून से बने हैं ( पाणिनि की काशिकाबत्ति ८, २, ४४ ), जो 
घु, धू (5 कंपन विधूननं चर) के रूप है। अर्धभागधी मे इसके चुणाइ, महाराष्ट्री 
और अर्धमागधी में चुणइ और विहुणइ रूप है (६ ५०३ )|--सब प्राकृत बोलियो 
में हा धातु से हीण बनता है। इस प्रकार महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनशोरसेनी और 
शोरसेनी मे हीण रूप पाया जाता है (गउड० ; हाल; उबास० ; पव० ३८२, २४ ओर 
२५ ; ३८८, ३ ; विक्रमो० २४,२०), जैनमहाराष्ट्री मे अइहीण आया है (काल्का ०), 
महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री ओर जैनशोरसेनी मे परिहीण मिल्ता है ( हल ; कक्‍्कुक 
शिलालेख ८ , एव्सें० ; कालका० ; कत्तिगें० ४००, २, २९ ), अर्धभागधी मे पहीण 
आया है (भग०), शौरसेनी में अवहीण रूप व्यवहार मे आता है ( शकु० ३०, २ ), 
महाराष्ट्री मे एक रूप अणोह्दीण मिलता है ( रावण० ), जैनशोरसेनी और शौरसेनी मे 
विहीण का प्रयोग भी पाया जाता है ( कत्तिगे० ४०४, ३८७ और ३८९ ; मृच्छ० 
१८, १० ) |-जुण्ण > जूर्ण और तीर्थ 5 तूह्द के विषय में $ ५८ देखिए | 
१. कन॑, बीड़ागे टोट डे फेरक्लारिंग फान एनिगे बो्डन इन पाछी-गेओिफ्टन 
फोरकोमेंडे ( आम्स्टरडाम १८८६ ) पेज १८ ; फोसबोएल, नोगछे बेमेक निंगर 
ओम एनकेल्टे फान्स्केलिगे पाली-ओड इ जातक-बोगेन ( कोपनहागन १८४८८ ) 
पेज १९ । ट्रेंकनर, मिलिंद्पब्हो पेज ७, २३ में अशुद्धू रूप दिया गया है। 
२७ 
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९ १९०--ईडश, ईदक्ष ओर कीदश, कीदस में प्रयुक्त ई के स्थान पर 
अधिकत्तर प्राकृत बोलियों में ए हो जाता है। अशोक के शिलालेखी में एदिस, 
हेदिस ओर हेडिस रूप मिलते है ( कालसी ), एदिश, देदिश ; पाली भें एदिस, 
एरिस एद्क्ख, एरिवख और इनके साथ साथ ईदिस, ईरिस, ईदिवख रुप 
मिलते हैं किन्तु कीदश और कीदक्ष के फैवल कीदिश, कौरिस, कीदिक्ख आर 
कीरिक्ख रूप मिलते है। महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और शोरसेनी मे एरिस 
रूप मिलता है ( वररुचि १, १९ और ३१ ; हेमचनर्द्र १, १०५ और १४२ ; क्रम० 
१, १५ ; मार्कण्डेय पन्ना ८ ओर ११ ; हाल १० ; रावण० ११, १०४ ; सूथ० १९७ ; 
दस० ६२६, २७ ; ओव०; निरया० ; भग० ; आब० एल्से० २४, ३ और उसके बाद; 
२५, ३१ और ३२ ; २७, २ और ६ तथा २५; द्वारा० ५०८, ६ ; ए्ें०; काल्का ०; 
ललित ५५५, ६ ; ५६२, २२ ; मृच्छ० १५१, २०; १५५, ५ ; शकु० ५०, ४; 
प्रबन्ध? ४, ९ )। अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री म परिसय का भी व्यवहार होता 
है ( नायाधघ० १२८४; आवब० एल्सें० २४, १० )। अपभ्रश मे एरिसिआ आया है 
( पिंगल २, १८५ )। अर्धमागधी में एलिस (चड० २, ५ पेज ४३) आर अणेलिस 
रूप भी काम में छाये गये हैं ( आयार० १, ६, १, १; १, ७, २, ४ ; १, ७, ८, 
१ ओर १७ ; १, ८, १, १५; २, १६, २ ; सूथ० ३०१; ४३४ [ पाठ में अणा- 
छिस है |]; ५३३ ; ५४४ ; ५४६ ; ५४९; ८६९ )। पैशाची मे एतिस रूप 
मिल्ता है ( हेमचन्द्र ४, २१७ और ३२३ )। शौरसेनी में बहुधा शेद्सि रुप मिल्ता 
है (मच्छ० २४, २० ; ३९, ११५; ५४, १; ७२, १९ ;८०, ९१;८२, १२; 
८८, ९१६; १५१, ९६ ; शबु० १०३, ५; १०४, ७; १९३, ९९; १२७, ७; 
१३०, १ ; २१५, १५ ; विक्रमो० २०, ६ ; ४४, १३ ; रत्ना० ३१७, २३; ११८, 
१६ और २२ ; कर्पूर० १९, ६; २१, ४ आदि-आदि )। भागधी में एक ही रूप 
ईदिद है ( मुच्छ० ३८, ७; १२९, ७; १३१, ७; १५८, २४; १६५, १३; 
१६६, २१ ; १७७, १० ) | अर्धभागधी में पलिकख ( उत्तर० २३७ ) ओर एि- 
चखय भी देखे जाते हैं ( आयार० १, ८, ३, ५) । महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन- 
महाराष्ट्री और शौरसेनी में कोरस रुप काम में आता है ( सब व्याकरणाकार ; दाल 
३७४ ; निरया० ; भग० ; एस्से०; रुच्छ० १४१, ७; विक्रमों० ५०, ६; ५२, ३ ; 
प्रबन्ध १०, १५; ३९, १३) | जैनमहाराष्ट्री में केरिसय पाया जाता है (कालका०)। 
मागधी में केलिश का प्रचलन है ( प्रबन्धन ४६, १४ और १६; ५०, १४ ; ५३, 
१५ और १६ ; ५६, १ ; वेणी? ३५, ३ ) | शौरसेनी में कीदिस रूप भी आता है 
है ( मच्छ० २७, १८ ; शक ० ३९, ६ ; विक्रमो० २८, १९ ; मुद्रा ० ५८, ६, १८४, 
५ ) | महाराष्ट्री ईरिखआ ( हाल ९४० ), जैनमहाराष्ट्री ईइस ( एर्से० ), शौरसेनी 
इरिस ( उत्तर० २६, ६ [ इसके साथ-साथ २६, ८ में इद्सि रूप मिल्ता है ] ; 
मालवि० ६, १; ४४, १८; ४७, रे ; महावीर२० ११९, १९ और १४ तथा २०; 
मुद्रा० २३३, १ ), कीरिस (मारूबि० ५, १ और १७ )', मागधी कीलिश' (मृच्छ० 
१२५, २ ओर ४; १३२, ९ ; गोडबोले का संस्करण ३४४, ७; ३४५, १ [ इसमें 
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केलिश पाठ है ] केवल २६३, २ में कीलिश है ) सन्देहपूर्ण रूप है। शोरसेनी में 
श्रेष्ठ हस्तलिखित प्रतियों के प्रमाण के अनुसार केवल एरिस, केरिस ओर इद्सि, 
कीदिस रूप शुद्ध है। मागधी में #एलिश, केलिश ओर इद्श, *कीदिश श॒द्ध 
रूप हैं | इस सम्बन्ध में ६ २४४ ओर २४५ भी देखिए | ए का कारण अबतक स्पष्ट न 
हो पाया था'| अब ज्ञात होता है कि यह ए--अयि और अइ से निकत्य है। 
केरिस वेदिक कया + दृश्‌ और एरिस वैदिक अर्या+दश से निकले हैं, जैसे 
कइआ, जइभा, तइआ वैदिक कया + दा, यया+ दा ओर त॑या+ दा से निकले 
है (६ ११३ )। अरयी पर कया का प्रभाव पड़ा है। अपभ्रश में इंदश का अइस 
ओर कीदश का कइस (हेमचन्द्र ४, ४०३) में यह समझना चाहिए कि ये अपभ्रश 
में ताइश का तइस ओर यादह॒श का जइस की नकलर पर बन गये हैं और इनके 
बीच के रूप एरिस ओर केरिस है। वैदिक कयस्यथ, अरधमभागधी अयंसि, 
महाराष्ट्री अअस्मि तथा अपभ्रश आअस्मि की तुलना कीजिए. ($४२९ )। 
एंद्ह, के दृह, ते दृह ओर जे दृह के सम्बन्ध मे ह १२२ देखिए। संस्कृत मे 
पीयूष के साथ-साथ एक रूप पेयूष भी चल्ता है, इसी प्रकार प्राकृत में शोरसेनी 
पीऊस ( बाल० २६६, १९) के साथ-साथ मभहाराष्ट्री ओर शोरसेनी पेझस 
भी चलता है ( हेमचन्द्र १, १०५ ; हाल ; शोरसेनी मे कर्पूर० ८९, ५; बाल० १५०, 
१९ ; २२३, ५; २९४, १० ; मह्लिका० २४५, ६ ) | बहेडअ 5 विभीतक के 
सम्बन्ध मे ९ ११५ देखिए। अर्धभागधी मे बिभेलए ८ विभेद्कश पण्णवणा ११ में 
मिलता है | इस सम्बन्ध में २४४ देखिए, | 

१, मालविका० ५, २ से ५ तक पेज १२२ में बो ह्लेनसेन ने बिना आलो- 


० प 


चना प्रत्यालोचना के एक संग्रह दिया है । --- २, इस सम्बन्ध का साहित्य 
योहान सोन, शाहबाजगढ़ी १, १३४ में देखिए । 


९ १२१--जैसे इ (६११९) वैसे ही ई भी संयुक्त व्यंजनों से पहले ऐ मे 
परिणत हो जाती है ; क्रीडा का अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे किडा, अर्धभागधी 
में खेड़ा, बोल्चाल मे खेड़ ओर अपभ्रश मे खेडुअ हो जाता है ( ॥ ९० )। णेड्डा 
और णीड रूप मिलते है ($ ९० )। जानीयातू्‌ का अर्धमागधी ओर जैनमहाराष्ट्र 
में ज़ाणिज्जा, जाणेज्जा रूप आते हैं (६ ९१ ) भहाराष्ट्री मे इंदश का एद्ह 
रूप भी पाया जाता है, इसमे ९ ९० के अनुसार द्वित्व होता है ओर $ २६२ के अनुसार 
शव के स्थान पर € आ जाता है (वररुचि ४,२५ और एपेडिक्स बी पेज १०१; हेमचन्द्र 
२, १५७ ; मार्क॑ण्डेय पन्ना ४० ; देशी ० १, १४४ ; हाल ; शौरसेनी मे; विद्ध० ७१, १ 
[ सर्वत्र इंडशमात्र के लिए एद्हमेत्तां रूप मिलता है ] ) | कीदश के लिए केदह 
रूप है तथा इसकी नकल पर तादश वा तेद्दह ओर यादद्य के स्थान पर जेहह 
का प्रयोग मिलता है (सब व्याकरणकार )। इसी नियम के अनुसार महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे आमेत्ठ (बालों की लूट ; वररुचि २, १६; हेमचन्द्र 
१, १०५ और २०२ तथा २३४, क्रम ६, १५; २, ९; माकंण्डेय पन्ना ८ और 
१६; पाइय० १४०; देशी ० १, ६२; गठड० ११२; पण्णव० १११; ओब० ) रुप है | 
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जैनमहाराष्ट्री मे कमलामेव्शा शब्द मिलता है ( आव० एव्सैं० २९, १८ और उसके 
बाद )। महाराष्ट्री मं आमेव्ठिअअ रूप काम में आता है (रावण० ९, २१ )। 
अर्धभागधी मे आमेब्ठग चलता है (राय० १११) ओऔर आमेव्ठय भी रुप है 
( उवास० ३ २०६ [ यहों यही पाठ पढा जाना चाहिए ]; ओव० ) | यह 
आमेत्ठ आपीड से नहीं, जैसा कि प्राकइृत व्याकरणकारों ने बताया है वरन #आपी- 
ड्य से #आपिड, #आपेडू और क्रमशः #आपेड हो गया, इसमें ३ २४८ के 
अनुसार प के स्थान पर म हो गया ओर ६ ६६ के अनुसार ए के स्थान पर ए्‌ आ 
गया तथा ऐ २४०' के अनुसार ड के लिए छ उच्चारण हो गया । शोरसेनी में आपीड़ 
( माल्ती० ; २०७ ) ओर हेमचन्द्र १, २०२ के अनुसार बोल्चाल में आधेड रूप भी 
चलता है | ठीक इसी प्रकार णिमेछ# की उत्पत्ति (८ दतमासः देशी० ४, ३० ) 
#निपीडय से है | अधंमागधी मे घेड शब्द वर्तमान रुप श्रीडय- से #र्धवडु होकर 
चेंडसे बन गया है। इस सम्बन्ध में ६३ २४० भी देखिए। पेढ में ए कहों से आ 
गया यह विषय विवादास्पद है| पीठ के लिए साधारणतः पीढ रूप चलता है। महा- 
राष्ट्री पेहाल ( गउड० ७३१) का अर्थ, दरिपाल ने पीटयुक्त दिया है जो अशुद्ध है । 
वास्तव में पेढालां का अर्थ चौड़ा ओर गोल है (पाइय० ८४ ; देशी० ६, ७) तथा 
सम्भवतः पिड़ से सम्बन्धित है |-इज्ज में समाप्त होनेवाले अकर्मक वाच्य मे अथवा 
अणिज्ज भे समाप्त होनेवाले झुदंत अथा विशेषण में एं नहीं ढुग्ता ; विशेषकर 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमदाराष्ट्री और जैनशोरसेनी मे ( ६९१ )। 

१. सब व्याकरणकार इसका अर्थ एतावत देते हैं ; देमचन्द्र, देशीनास- 
सालछा १, १४४ में इयत्‌ देता है। बेबर ने हार ' पेज ७९ में इसे ठीक ही 
ईंहद्ा का रूप बताया है। --२. व्याकरणकार बताते हैं कि आमेब्ठन्आपीड; 
लास्सन, इन्स्टिव्यूत्सिओनेस पेज २०७ में यही मत थघुष्ट किया है। एस० 
गोल्दर्मित्त, आकृतिका पेज १५७ ; छोयमान औपपातिक सूच तथा पाइयरूच्छी 
में ब्यूछर ने भी यही मत दिया है । इस मत के अनुसार यह कारण अज्ञात ही 
रह जाता है कि इस रूप में ए. कहाँ से आ घुसा है। बन्रिविक्रम १, २, ५६ में, 
मेरे संस्करण में आमेल हे किन्तु हस्तछिखित प्रति में आमेद् हे । 


९ १२९२--प्राकृत में संस्कृत शब्द का पहला उ जब कि एक शब्द से दो उ 
आते हैं, अ रूप धारण कर लेता है। ऐसे शब्दों मे मौलिक रूप भें उ के स्थान पर 
अ रहता था और दूसरे उ की नकल पर पहला आ, उ बन गया ( वररुचि १, २२ ; 
हेमचन्द्र १, १०७ ; क्रम० १, ६; मार्कण्डेय पन्ना ९ ) | ग़ुरुक का महाराष्ट्री, शौर 
सेनी, आवंती और अपभ्रश में गरुअ रूप पाया जाता है और अर्धभागघी तथा 
जैनमहाराष्ट्री मे गरूय ( गउड० ; हाल ; रावण० ; सूय० ६९२ ; ७४७ ; ७५० ; 
पण्णव॒० ८ ; १० ; विवाह० १२६ ; ४३६ ; अणुओग० २६८ ; नायाध० ; एस्सें० ; 


* णिसेक का मेल होकर कुमाउनी में दंतमांस को मिरि कद्दा जाता है ।--अनु० 
हिंदी की एक बोली कुमाउनो में कई स्थानीय प्रयोगों में हिंदी ऐसा का एक रुप झसो 
ज्ाज भी ब्यबहार में आता है ।-अनु० 
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शकु० १०, हे ; मालवि० ३४, ९; ३७; ८ ; प्रिय० ४, ७; आवंती में मुच्छ० 
१४८, १ ; अपम्रंश में ; हेमचन्द्र ४, ३४०, २ )। ख््रीलिंग में महाराष्ट्री और अर्घ- 
मागधी में गरुई रूप आता है ( सब व्याकरणकार ; गउड० ; नायाध० ; $ १३९ से 
भी ठुलना कीजिए, ), इससे निक्रले शब्दों का भी यही रूप मिलता है, जैसे महाराष्ट्री में 
*गुरुत्वन का गरुअत्तण रूप मिलता है ( गउड० ; हाल ; रावण० ), गरुइअ 
(गउड०; रावण०) ओर गरुणएुइ (गठउड०) भी है, जैनमहाराष्ट्री मे गुरुत्व का गरुक 
रूप बन जाता है ( कक्‍्कुक शिलालेख १३; ॥$ २९९ भी देखिए )। शोससेनी में 
गरूदा ओर अगरुदा रूप मिल्ते है ( महावीर० ५४, १९ )। गारव ओर गोरव 
रूपों के सम्बन्ध मे | ६१ अ देखिए । जेसा हेमचन्द्र ने १, १०९ में साफ बताया 
है, गरुअ का अ इसलिए है कि इस रूप की उतपत्ति शुरुक से है, ओर ककाअ 
रूप हो गया है | शुरू ( ८ मंत्र या शिक्षा देनेवाला ) सब प्राकृतों मे शुरू रूप मे 
ही व्यवह्वत होता है ; इसमें उ, अ में परिणत नही होता ।* महाराष्ट्री, अर्धभागधी और 
जैनमहाराष्ट्री मे अशरू शब्द मिलता है ( सब व्याकरणकार ; गठड० ; सूय० २४८ ; 
उवास० ; एल्सें० ) | ससस्‍्कृत में भी अगरू और अशुरू रूप पाये जाते है। अर्ध- 
मागघी में अगछुय रूप भी काम में आता है ( ओव० ), महाराष्ट्री मे कालाअरू 
( गठड० ) ओर अर्धभागधी में कालागरू रूप आये है ( ओव० ; कप्प० ) [|-- 
गुड़ची का प्राकृत रूप गव्ठोई है ( $ १,२७) |--मुकुट का महाराष्ट्री, अर्धभागधी 
जैनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी मे मडझ रूप हो जाता है ( सब व्याकरणकार ; गठड० ; 
आयार० २, १३, २० ; पेज १२८, ३; पण्हा० १६० ; २३४; २५१ ; ४४० ; 
पण्णब० १०० ; १०१ ; ११७; विवाग० १६१ ; नायाघ० $ ३५ ; ९२ ; पेज २६९; 
१२७४ ; जीवा० ६०५ ; राय० २१; ओव०; कप्प० ; एत्सें०; बेणी० ५९, २२) [-- 
मुकुर का मडर हो जाता है ( सब व्याकरणकार ; किन्तु शौरसेनी में रद्नमुउर 
रूप पाया जाता है ( मल्लिका० १९४, ४ [ पाठ मे रअणमुडर है ] ) |--मुकुल 
का महाराष्ट्री, अर्भागधी, जैनमहाराष्ट्री और शोरसेनी मे मडछ होता है ( सब 
व्याकरणकार ; गठड० ; हाल ; रावण० ; अनर्घ० २०, ३; कस० ९, ३ ; पण्हा० 
२८४ ; पण्णब० १११ ; उवास० : ओबव० ; एस्सें ; मुद्रा ० ४६, ७ | यहाँ पर यही 
पाठ पढा जाना चाहिए ] ; माल्वि० ६९, २ ), इससे निकले शब्दों मे भी यही रूप 
रहता है, जैसे मुकुलित का महाराष्ट्री मे मडलिआ रूप बनता है ( गउड० ; हाल ; 
रावण० ), अर्धभागधी मे मडलिय ( ओवबव०; कप्प० ), शोरसेनी से मडछिद रूप 
मिलता है (शकु० १४, ६; महावीर०५२२, २०; उत्तर० १६३, ५)। 
महाराष्ट्री मं मडछाइअ ( रत्ना० २९३, २), शौरसेनी मे मडलछाअंत ( माल्ती० 
१२१, ५ ; २५४, २) और मडलछाविज्जंति ( प्रिय० ११, ३ ; [ यहाँ मडला- 
चीअंति पाठ है ] ) पाये जाते है। मागधी ओर शोरसेनी मे मडछे ति रूप आया 
है ( मच्छ ० ८०, २१ ; ८१, २ )। मुकुछिनः का अर्धमागधी मे मडछी हो गया 
है ( पण्डा० ११९ )' | कुतूइल् का प्राकृत रूप जो कोहल हो जाता है, उसका भी 
यही कारण है ( हेमचन्द्र १, १७१ )। वास्तव में कभी #कतूहकर रूप रहा होगा 
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जिसका प्राइत #कऊहलक हो गया, इससे कोहल रूप स्वभावतः बन जाता है । 
यह शब्द महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमद्दाराष्ट्री में कोऊहल रुप में और शोरसेनी 
में कोदहछ भी पाया जाता है (३१६१ अ )| सुकुमार के महाराष्ट्री रूप सोमार 
( हाल ; रवण० ) ओर सोमाल देखे जाते है ( भामह २३० ; देमचन्द्र १, १७१ 
और २५४ ; पाइय० ८८ ; ढलित० ५६३, २) । यह रूप असकुमार और उसके 
प्राकृत रुप £सडमार से निकला है (६ १६६ )। किन्तु अधमागधी सूमाल रूप 
( आयार० २, १५, १७; निर्या० ; कप्प० ) अर्धभागधी छुकुमाल से आया है 
( विवाह० ८२२ ; ९४६ ; अतग० ७ ; १६; २१ जीवा० ३५० ; ५४९ ; ९३८; 
पण्हा० २७८ ; २८४ ; ओव० $ ४८ ; आदि-आदि )। महाराष्ट्री मे खुठमार भी 
मिलता है ( दाकु० २, १४ ), शोरसेनी में केवक खुडमार रूप पाया जाता है 
( मुच्छ० २७, ५ ; शकु० १९, ६; ५४, ४), एक स्थान में सुकुमार भी है 
( विक्रमो० ५, ९ )। जेनमहाराष्ट्री मे खुकुमारता के स्थान पर खुकुमार या मिल्ता 
है ( एस ० )। प्राकृतत सोमाल स्वयं संस्कृत मे छे लिया गया'। सखोकुमा्य का 
सोअमरल पाया जाता है ( $ २८५ ) जिससे ज्ञात होता है कि कभी-कभी दूसरा उ 
भी अ में बदल जाता था, जैसे अर्धभागधी जोर जैनमहाराष्ट्री में जुगुप्सा के दुगंछा 
और इुशुंछा रुप हो जाते हैं । महाराष्ट्री में उ्परि का अचरि हो जाता है, इसका 
कारण यह है कि प के अकार पर ध्वनि स्वरित है, इसलिए उसकी नकछ पर कहिए 
या ध्वनि पर तीम्रता आ जाने के कारण कहिए, उ अ बन जाता है ( सब व्याकरण- 
कार ; गठड० )। इसके साथ साथ महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर जैनमद्राष्ट्री में 
उचरि रूप भी प्रचलित है ( हेमचन्द्र १, १०८; हाल; रावण० ; पण्णच० १० 
और उसके बाद ; सम० १०१ ; राय० ६२ ; विवाह० १९८ : ओब०, आव० एट्सैं० 
८, १२ ; एल्से०) | महाराष्ट्र, जैनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी मे उचरि भी पाया जाता है 
( गउड० ; हाल ; रावण० ; ए्सें० ; झच्छ० ४१, २२ ; शकु० ३०, १ ; माल्वि० 
६६, २ ; प्रबन्ध" २८, ८ )। शौरसेनी मे उचरिदण रूप भी आया है ( मृच्छ० 
४२, १३ )। 'मागधी से उचलि रूप है ( मुच्छ० १३४, ८ )। अर्धमागधी में 
उर्प्पि है (६ १४८ )। अवरि का सम्बन्धी महाराष्ट्री में अचरिद्क शब्द है 
(ऊपर का पहरावा; हेमचन्द्र २, १६६ ; पाइय० १७५ ) और बरिब्ल है 
( कर्पूर० ५६, ७ ; ७०, ८ ; ९५, ११) महाराष्ट्री अधहोचास ओर अवहोआस मे 
उ के स्थान पर अ हो जाने का कारण भी यही नियम है ( भामह ४, ३३ ; हेमचन्द्र 
२, १३८ ; हाल ; रावण० ) ।' इसका अर्धभाग़धी रूप उभ्रओपासं है ( सम० 
१५१ ; ओव० ); डभ्चयोपासं ( पण्हा० २५८ ), डउस्रओपासि (सम० ९८ ; 
जीवा० ४९६ ; ५०० ; ५०२ ; ५०४ ; नायाध० २७५ ; विवाह० ८२६ ; ८३० ) 
और उभभोपासे ( कप्प० पेज ९६, २४ ) रुप भी देखने मे आते हैं। अर्धमागधी में 
उभयोकालू ( हेमचन्द्र २, १३८ ) उभ्रओकुलेणं ( ओव० ) रूप भी मिलते 
ह-] । उभथओो ( विवाह० ९४१ ; नायाध : कृप्प० ) #उप्नतस से निकलता है 
जो रूप कभी कही उभे के एक रूप डक्षयतस के स्थान पर प्रचलित रहा होगा | 
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अबहो, #उबथस का रूप है ($ २१२ ) जिससे अवह और कुछ व्याकरणकारों 
के अनुसार उबह ( हेमचन्द्र २, १३२८ ) निकले है। इस प्रकार #श्रबका से 
भमया ( $ १२४ ) और उपाध्याय से अवज्ञाअ' निकला है ( देशी० १, ३७ 
९ २८ भी देखिए ) |--अर्धमागधी मे तरक्षु का तरच्छ हो जाता है ( आयार० 
२, १, ५, हे ; पण्णब० ४९, २६७ , ३६९ ; विवाह० २८२ ; ४८४ ; नायाघ० 
३४५ ), इसका सत्रीलिय का रूप तरच्छी मी पाया जाता है ( पण्णब० २६८ )। 
कुज का कत्थ रूप और कुतः के प्राइत रूप कथओोे, कदो, कत्तो और 
कओहितो के सबध में ॥ २९३ और ४२८ देखिए। जहिद्विल, जुहिट्ठिल ८ 
युधिष्ठिर के लिए. $ ११८ देखिए | 
4, वो ह्लेनसेन ने मारऊ॒विका० पेज १७२में भशुद्ध बात बतायी हे कि गर 
विशेषण है और शुरू संजश्ञा। जीवाशिगमसुत्त २२४ में गरु पाठ अशुद्ध है, 
बोएटलिंक द्वारा संपादित शकुंतछा ७९, ९ ; <६, ३ में भी छुछ' पाठ नहीं 
है। -- २. मडड ओर मडछ के संबंध में ई० कून, कून्स व्साइटस्रिफ्ट ३१, 
३२४ देखिए । -- ३. प्साखारिआए, वेत्सनबैर्गस बाइब्रेगे १०, १३५ और 
उसके बाद । --- ४७. पी० गोदद॒श्सित्त, स्पेसिमेन पेज ८१ ; वेबर, व्खाइटुंग 
बी 


डेर डोयत्शन मोगेनलैंडिशन गेज़ेलशाफ्ट २८, ३९० । -- ५, कौयमान, 
ओऔपपातिक सूत्र । 


$ १२९३--लुम्बुरू के साथ-साथ ( 5उदुबर का फल ) देशी बोछी मे 
टिबरू% रूप भी चलता है (देशी० ४, ३), टिबरुथ भी मिलता है (पाइय० २५८)। 
पुरुष के लिए. सब बोलियों में पुरिस ओर मागधी में पुलिस होता है ( वररुचि 
१, २३ ; हेमचन्द्र १, १११ ; क्रम० १, २६, माकंण्डेय पन्ना ९ ; महाराष्ट्री उदाहरण : 
गउड०; हाल; रावण०; अर्धभागधी ; आयार० १, ३, ३, ४ ; सूय० २०२ ; २०३; 
पण्हा० २२२ ; ठाणग० ३६० तथा अन्य अनेक स्थल, जैनमहाराष्ट्री : एस्े ०; जैन- 
शोरसेनी : कत्तिगे० ४०१ ; ३४५ ; शोरसेनी : मूच्छ० ९, १० ; १७, १९ ; २४, 
२५ ; २९, ३; शकु० १२६, १४ ; १४१, १० ; विक्रमो० ३१५, १२ ; प्रबध० ३९, 
१३; भागधी ; छलिति० ५६५, १३; मुच्छ० ११३, २१; ११६, १७ ; १४७, 
१४ ; प्रबध० ५१, ८; ५१३, ११; ६२, ७; दाक्षिणात्या : मुच्छ० १०४, ७ )। 
पठरिस (सब व्याकरणकार ) है, जेनमहाराष्ट्री पोरिस, अर्धमागधी पोरिसी, 
पोरिसीय ओर अपोरिसीय रूप मिलते है ($ ६१ अ )। उत्तररामचरित, २१७; 
एह्सेडृंगग १७, ३५ मे अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री रूप पोरुस दिया गया है जो 
अशुद्ध है। शोरसेनी मे पुरुसों क्तम ( विक्रमो० ३५, १५ ) मे जानबूझ कर उ रहने 
दिया गया है क्योकि इसकी ध्वनि पुरूरव से मिलानी थी, यह अश्ुद्ध रूप मल्लिका- 
मारुतम्‌ ७३, ६ मे भी रहने दिया गया है। अन्यथा यह शब्द शोरसेनी में पुरि- 
सोत्तम (माक्ती० २६६, ४; वेणी० ९७, ९) ही ठीक है। मागधी रूप 
पुलिसोत्तम है ( प्रघध० ३२, ७ और १४ ) |--भ्रकुटि का महाराष्ट्री, अर्धमागधी, 


# वर्तमान बंगाली रूप डिमुर है। ->अलु० 
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जैनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी में भिडडि होता है ( हेमचन्द्र १, ११० ; गठड०; हाल; 
रावण ०; विवाग० ९० ; १२१ ; १४४; १५७ ; नायाघ० ७०८३ ; ६१३१० ; १३१२ ; 
विवाह० २३७ ; २५४ ; उवास० ; निर्या० ; आब० एवक्स० १२, २७; एर्ल्से०; वेणी ० 
६०, ५ ; ६१, १८; बाल० २७०, ५ ), अर्धभागधी में भिशुद्धि रूप भी चल्ता 
है (पण्हा० १६२; २८५ ); यह रूप श्रुक्कुटि नहीं बल्कि भ्रुकुट्ि से बना है। 
महाराष्ट्री में भुडडि रूप ( प्रताप० २२०, २० ) अश्ुद्ध दे ओर हु्डुंडि भी ( अच्युत० 
५८ ) | कितु उक्त रूपो के विपरीत भ्मया में ( हेमचन्द्र २, १६७ ) उ का ६ १२३ 
के अनुसार अ हो जाता है। अर्धमागधी में भम्ुहा रूप है ( ५ २०६ ; पाइय० २५१; 
आयार० १, १, २, ५ ; २, १३, १७ [ यहाँ यह शब्द नपुंसक लिग में आया है | ; 
जीवा० ५६३ ; राय० १६५; ओबव० ; काप० )। अपमश्रद् में इसका रूप भोदा है 
( पिंगल २, १८ ; ३ १६६ ; २५१ )। महाराष्ट्री में भुमआ का व्यवहार है ( मामह 
४, हे३े ; हेसचन्द्र १, १९१; २, १६७; क्रम० २, ११७; मार्कण्डेय पन्ना ३२९; 
गठड० ; हाल ; रावण० )। अर्धभागधी में श्रुभया ( पाइय० २५१ ; उबास० ; 
ओब० ) और भुमगा भी काम में लाये जाते हैँ (पण्दा० २७२; २८५ [ पाठ 
भूमगा है | ; उवास० ) | भ्रुमा रूप भी पाया जाता है ( ओव० )। इस संबंध में 
९ २०६ ; २५४ और २६१ भी देखिए, | अर्धभागधी छीय (+ बह जिसने छींका हो : 
हेमचन्द्र १, २१२; २, ११७ ; नंदी० ३८० ) क्षुत से नहीं निकला है बल्कि कभी 
कही प्रयोग में आनेवाले #छीत रब्द से | इससे अर्धभागधी मे छीयमाण ( < छींकता 
हुआ ; आयर० २, २, ३, २७ ) बना है। छिक्क की ब्युतव्पक्ति भी इसी प्रकार की 
है (देशी० ३, ३६) | सस्कृत छिक्का और छिक्कण से भी तुलना कीजिए । खूहत्व ८ 
सुभग के लिए $ ६२ देखिए ओर सूख ८ मुसर के संबंध में ९ ६६ देखिए | 
१. स्सिम्मर, कून्स त्साइटअिफ्ट २७, २२० ; एस० गोद्दर्मित्त, कून्स 
त्साइटशिफ्ट २०, ६३७ ; वाकरनागरू, आह्टइंडिदे आमाटीक $ ७१ । 
$ १५४--जैसे इ ए में परिणत हो जाती है वैसे ही संयुक्त व्यंजनों से पहले 
उ का ओ हो जाता है (वररुचि १, २०; हेमचन्द्र १, ११६; क्रम० १, २३; मार्कण्डेय 
पन्ना ८ ; प्राकृतकल्पछता पेज ३१ )। मार्कण्डेय पन्ना ६६ के अनुसार शौरसेनी में यह 
नियम केबल मुक्ता और पुष्कर में छागू होता है। इस तथ्य की पुष्टि सब अंथ 
करते हैं। पललवदानपत्नों में स्कंदर्कुंडिनः का खंदकॉडिश रूप पाया जाता है 
(६, १९ )। भहाराष्ट्री मं शुब्छ का गा चछ हो जाता है (हाल ; रावण० ), 
गों चछआ रूप भी मिल्ता है (हाल )। महाराष्ट्री मे तो ड ( सब व्याकरणकार ; 
हाढू ४०२ [ यहाँ पर यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ), कितु मागधी में इस शब्द का 
रूप तुंड है। महाराष्ट्री में मुंड का मों। ड# रूप है ( सब व्याकरणकार ), साथ ही 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी और शौरसेनी में मुंड भी चढ्ता है ( गठड० ; मृच्छ० ८०, 
२० ; प्रबंध० ४९, ४ ; मागधी के लिए; मृच्छ० १२२, ७ ; प्रबंधन ५३, १४ ) | 
शोरसेनी में पुष्कर का पो कखर रूप मिलता है ( सब व्याकरणकार ; मृच्छ० २, 
# गुजराती में इसका रूप मोढ़' चकता है। --अनु ० 
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१६ ; ५४, २; ९५, ११ ) और अर्धभागधी तथा जैनमहाराष्ट्री मे पुकख्तर रूप 
मिलता है ( कप्प० ; एल्सें० ) । शौरसेनी में पुष्कराक्ष के लिए पुक्खरक्ख आया है 
( मुद्रा० २०४, ३ )। अर्धभागधी ओर शोरसेनी मे पोकखरिणी शब्द भी पाया 
जाता है ( आयार० २, ३, ३, २ [ पाठ मे पोक््खरणी रूप है ]; नायाध० 
१०६० ; धूर्त० ५, १० )। अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में पुक्खरिणी भी 
प्रचलित है ( सूय० ५६५ ; ६१३ , तीर्थ० ४, ९ )। मागधी मे पोंस्कलिनी 
आया है (मृच्छ० ११२, ११) और साथ पुस्कलिनी भी चलता है 
( मुच्छ० ११३, २२ )। पुंडरीक के रूप अर्धमागधी में पोडरीय ( सूय० 
८१३ ; पण्णब० २४; ओव० ), जैनमहाराष्ट्री में पुंडरीय ( एल्सें०, ) 
और शोरसेनी में पुडरीभ होते हैं ( माल्ती० १२२, २ )। जेनमहाराष्ट्री मे 
को ट्विम ( सब व्याकरणकार ; एट्सें० ) ओर महाराष्ट्री मे कुट्टिम रूप चलता है 
( रावण० ) | पुरुतक का शोरसेनी में पो त्थअ ( सब व्याकरणकार ; मच्छ० ६९, 
१७ ; कपूर० १२, ११), अर्धभागधी में पों त्थय ( ओव० ) होता है। हुब्धक का 
लो द्वअ होता है ( सब व्याकरणकार ; पाइय० २४८ )। महाराष्ट्री मे मुस्ता का 
मोत्था रूप है ( हेमचन्द्र १, ११६, सरस्वती० १६, ९ )। मुद्नर का महाराष्ट्र 
ओर शोरसेनी मे मो ग्गर बन जाता है ( सब व्याकरणकार ; रावण० ; बाल० २४५, 
१८ ; २५१, ३ ), साथ-साथ मुग्गर रूप भी प्रचलित है ( रावण० )। अर्धभागधी 
ओर जैनशौरसेनी मे पुद्वछ का पोंग्गल रूप है ( हेमचन्द्र १, ११६ ; आयार० 
२, १, १०, ६; भगवती० ; उबास० ; ओव०; कप्प० ; पव० ३८४, ५८ ) | इसके 
साथ-साथ जैनशोरसेनी और मागधी में पुग्गल रूप भी मिलता है ( पवृ० ३८४, ३६ 
ओर ४७ तथा ५९ ; प्रबंध० ४६, १४ ) | महाराष्ट्री ओर शोरसेनी में मोक्ता रूप 
आया है ( भामह ; क्रम०; मार्कण्डेय; प्राकृतकल्पलछता; रावण० ; विक्रमो० ४०,१८ ); 
साथ-साथ इन दोनों प्राक्ृतो मे म्ुक्ता रूप भी चलता है ( गठड० ; रावण० ; मृच्छ० 
६९, १ ; कर्पूर० ७२, २ )। शौरसेनी मे मुक्ताफल के लिए मुत्ताहरू रूप काम में 
लाया गया है ( कर्पूर० ७२, ३२ और ८ ; ७२, ९ ), महाराष्ट्री मे मुत्ताहलिल्ल रूप 
मिलता है ( कर्पूर० २, ५ ; १००, ५ ), इस प्रकार का गौण ओ कहा-कहा दी 
होता है, इस सम्बन्ध में $ ६६ देखिए ओर $ १२७ से तुलना कीजिए | 

6 १२९५--ढुऊर ओर अर्धमागधी दुग्मुढछ के साथ-साथ सब ब्याकरणकारों 
के मत से प्राकृत भाषाओं मे दुअढछ रूप भी चलता है (६ ९० ) |--अर्धमागधी 
उब्वीढ, जो हेमचन्द्र १, १२० के अनुसार उद्व्यूढ से निकलता है, वास्तव में चिध्‌ 
( व्यध्‌ ) धाठ मे उद्‌ उपसर्ग डद्विध्यति से जो उब्बिहद रूप बनता है उससे 
यह रूप बना है (९ ४८९ ) और यह तथ्य विवाहपन्नत्ति १३८८ मे स्पष्ट हो जाता 
है; से जहा रागमए के इ पुरिसे-“उखुम'“'उब्विहद उब्विद्ित्ता' 'तस्स 
उखुस्स '**उब्वीढस्स सम्राणस्स जैसे लिह से लीढड ओर मिह्‌ से मीढ बना है 
वैसे ही विध्‌ फातु से निकले गौण प्राकृत रूप बिह से यह रूप निकला है। डद्व्यूढ 
अर्धभागधी मे नियमित रूप से उध्वूढ रूप धारण करता है (द्ेमचन्द्र १, १२०; 
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शकु० ८८, २ ; जीवा० ८२६ ), ऊ के स्थान पर उ आसीन किये जाने के सम्बन्ध 
में ६ ८० से ८२ तक देखिए |--नूपुर के लिए सब प्राकृत बोल्यो में णेडर रूप 
चलता है। मागधी मे णेडउलछ हो जाता है जो भारत की वर्तमान बोलियों म॑ं अब तक 
सुरक्षित शब्द नेपूर और नेपुर से निकला था जो सस्क्ृत शब्द केयूर और उसके 
प्राकृत रूप केकर की नकल पर बना है। इस विपय पर शोरसेनी शब्द णेडरकेऊरम्‌ 
( बाल० २४८, १७ ) तुलना करने लायक है ; अपभ्रंश मे णेडरकेडरओ ( पिंगल 
१, २६ ) मिलता है | इस प्रकार महाराष्ट्री ओर शोरसेनी मे णेडर रूप मिलता है 
( बररूचि १, २६; हेमचन्द्र १, १२३; क्रम० १, ५; मार्कण्डेय पत्ना ९; गठडड०; हाल; 
शावण० ; मृच्छ० ४९, २; विक्रमो० ३१ » ७; मारूवि० ४०७ ; रत्ना० २९४, ३२ ; 
प्रबन्धन २९, ८ ; असन्न० २९, १८ ; ६११४ ९; कृपूर० २१, १ ; बारू० २४८, 
१७ )। महाराष्ट्री मे णेडरिब्ल (> नू पुरवत्‌ : गउड० ) से आया है। शोरसेनी में 
सणेडर पाया जाता है ( माकवि० २७, १५, ४३, २ ) | अर्धभागधी और जैनमहा- 
राष्ट्री मे नेडर रूप है ( चड० २, ४ [यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए]; ३, ३४ पेज ३५; 
पाइय० ११८; पण्हा० २२६ ; ५१४ ; नायाधघ० ९ ६५; १०२३; पेज ९४८ ; 
विवाह० ७९१ ; ओब० ; आवब० एल्सें० १२, ६ )। भागधी में णेडल ( भृच्छ० 
९९, ७ ओर १० ) और अपम्रंश में णेडर का प्रचार है ( पिगल १, १७ और २२ 
तथा २६ ) | देमचन्द्र १, १२३ ओर देशीनाममाछा ४, २८ में णिडर रूप मिलता 
है ओर १, १२३ में णुडर आया है | प्रतापरुद्रीय २२०, १४ मे शौरसेनी में णुघुराइ 
मिलता है जो अशुद्ध रूप है। 


५ १२६--छ को भाति ही (३१२५ ) ऊ भी संयुक्त व्यजनों से पहले आने 
पर ओ मे परिणत हो जाता है ; क्ूपर का अर्धभागधी मे कोंप्पर हो जाता है 
( हेमचन्द्र १, १२४ ; विवाग० ९० ) ओर महाराष्ट्री मे कुप्पर चलता है (गठ॒ड०) | 
मूल्य' का अधंमागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे मो बल ( हेमचन्द्र १, १२९४ ; आयार० 
२; ५, १; ४; २, 5; १, २; पेज १२८, ६ ; आव० एत्सैं० ३१, १० ; एल्सें० ३१, 
१० ; एल्सें० ) | महाराष्ट्री में अमों दल रूप मिलता है ( गठड० ) ओर घुढ्ल तो 
बार-बार आता है ( ६ ८३ ) | जैसे ऊ से निकछा ओ वैसे ही ऊ से निकला हुआ 
ओ भी दी हो जाता है जब मूल संयुक्त व्यंजन सरल कर दिये जाते हैं। इस नियम 
के अनुसार तूण का अर्धभागधी में तोण रूप हो जाता है (हेमचन्द्र १, १२५ ; 
पण्णव० ७२ ; ७९ ; ८१; ८३ ; विवाग० ११२ ; नायाध० १४२६ )। शोरसेनी में 
तूणि- होता है (वेणी० ६२, ४; मुकुद० ६९, १४) | तूृणीर का महाराष्ट्री मे तोणीर 
रूप है ( हेमचन्द्र १, १२४ ; कर्पूर० ४७, ८ ) | स्थूणा का थोणा और थूणा रूप 
होते हैं ( हेमचन्द्र १, १९५ )। इनके मूछ रूप कभी #टोण्ण, #टोण्णीर तथा 
#तुल्ल, #तुब्लीर और #स्थुब्ला' रहे होंगे। महाराष्ट्री थोर शब्द भी इसी तरह 
बना है ; स्थूर्र का #थोरे रूप बन कर यह #थोर'निकला है ( हेमचन्द्र १, १२४ 
और २५५ ; २, ९९ ; गउड० ; हाल; रावण० ; सरस्वती० १७१ ४ २२; कपूरु० 
५०५ ९१ ; ६४, २; ७४, ७; ८१, ४ ) | अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे स्थूल 
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डसके बाद ; फौतुंनातीफ, कून्स स्साइटशिफ्ट ३६, १८ | -- ३. लौयमान ने 
ओऔपपातिक सूत्र में इस शब्द की उत्पत्ति ताम्नगुल से दी है, जो असंभव दे । 
९ १२७--पहले का या बाद का वर्ण स्वरित रहने से ए कभी-कभी इ में परिणत 
हो जाता है ( ६ ७९ के 2८२ तक ) और सयुक्त व्यजनों से पहले ऐं या इ हो जाता 
(६८४ )। विभक्ति के रूप मे एँ तथा बोलियो में दीर्घ स्वर के अनन्तर इ बन 
जाता है ($ ८५ )। गौण ऐं अर्थात्‌ वह ए, जो मूल शब्द में पु, इ या अन्य 
कोई स्वर के रुप में हो, भी कभी-कभी दीर्घ कर दिया जाता है और शब्द के सयुक्त 
व्यजन सरहू कर दिये जाते है (६ ६६ ; १९२ )। अपकभ्रद्य में तृतीवा एकव्चन का 
-एन और बहुवचन एहडहि कभी कभी हस्व हो जाते हैं ( इस सम्बन्ध में सगीत- 
राकर ४, ५६ से तुलना कीजिए )। इस भॉति के रूप बोलिऐेण ( हेमचन्द्र ४, 
३८३, २ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ), पाणिएंण (हेमचन्द्र ४, ४३४), 
खणे ण ( हेमचन्द्र ४, २५६ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) ; अत्थेंहिं, 
सत्ये हि, हत्थे हि (हेमचन्द्र ४,२७१), बंके हि, छोअणे हि (हेमचन्द्र ४,३५८) 
[ यहाँ यही पाठ ठीक है ) देतेहि ( देमचन्द्र ४, ४१९, ५ यहाँ भी यही पाठ ठीक 
है] ), अम्देहि, तुम्देद्दि ( हेमचन्द्र ४, ३७१ ) हैं । हेमचन्द्र की मेरी छ हस्तलिखित 
प्रतियों में ये शब्द कई प्रकार से लिखे गये है। मेने हेमचन्द्र के अपने द्वारा सम्पादित 
संस्करण के पाठों में बोब्लिएँ, पाणिएँ, चंकदि अथवा चंकिहि , कॉअणिद्दि आदि 
दे दिये हैं। जिनमें पाठमेद नही मिलता, वे हैं तृतीया बहुबचन के रूप अधि, अहि , 
ये अ से बने हैं ($ ३६८) | उत्तम और मध्यमपुरुष सप्तमी बहुवचन के रूप में-एसु 
के अतिरिक्त कई व्याकरणकारों ने-अखु भी बताया है। शाकब्य ने तुज्झिस और 
तुम्मिछु रूप बताये हैं ( ६ ४१५ ; ४२२ )। जैनमहाराष्ट्री म पइना, शोरसेनी और 
मागधी में णदिना, जैनमदहाराष्ट्री, शोरसेनी और मागधी में इमिणा ओर एएणा रूप 
होते हैं। शोरसेनी ओर मागधी में एंदेण, इमेण रूप भी आते है ( | ४२६ ; 
४३० ) | ये सब रूप इ से निकले हैं, जैसा छास्सनने इन्स्टिव्यूत्सिओनेस ६ १०७ 
में बताया है। यह बात केन के किणा रूप के सम्बन्ध में निश्चित है ओर इस किणा 
की नकल पर जिणा, तिणा बने हैं ($ ४२८ ) |--अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्र 
में अडण-, अडणा शब्द आये हैं जिन्हें कई विद्वान एकोन्न का पर्यायवाची मानते 
हैं पर वास्तव में ऐसा नहीं है। ये दोनों अशुण से निकले हैं ( ९ ४४४ ) । जैनमहा- 
रा्ट्री आणसु ओर अपभ्रश आणहि के लिए $ ४७४ देखिए | ए के स्थान पर अ 
में समाप्त होनेवाले प्रेरणार्थक घातु के लिए, $ ४९१ देखिए । 
$ १२८-- णारिअर ( 5 नारिकेल ) मे ए के स्थान पर अ हो जाता है 
( देशी ० २, १० ), इसके साथ-साथ महाराष्ट्री म णालिएरी ( गठड० ) और शौर- 
सेनी मे णारिएुछु& रूप मिलते हैं (शकु० ७८, १२९ )। सब व्याकरणकारों ने 
प्रवेष्ठ के लिए पवद्ठु रूप लिखा है! (वररुचि १, ४० ; हेमचन्द्र १, १५६ ; क्रम० १ ४ 
४० ; मार्कण्डेय पन्ना १३), किन्तु यह शब्द प्रकोष्ठ से निकला है और महाराष्ट्र 
$ हिन्दी नारियल का प्रारम्भिक प्राकत रूप । --अनु० 
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तथा अर्धमागधी में पओट्ु लिखा जाता है ( कर्पूर० ४७, ६ ; ओव० ) | इसका एक 
रूप पडटु भी है ( गठड०; कप्प० ) । जैसा मार्कण्डेयने स्पष्ट रूप से बताया है, 
शोरसेनी मे केवल पंओोटुु चलता है ( बाल० ८०, १ ; विद्धू० १२६, ३ ; आँगन के 
अर्थ में, मुच्छ० ६८, २३ और उसके बाद ) |-स्तेन शब्द के थूण ( हेमचन्द्र 
१, १४७ ; देशी० ५, २९ ) और थेण रूप मिलते है और अर्धभागधी मे इसका रूप 
तेण' हो जाता है ($ ३०७ ) | यह शब्द देशीनाममाछा ५, २९ मे घोड़े के लिए 
आया है, इसलिए यह #स्तूर्ण ८तूर्ण से निकल है जिसका अर्थ जल्दी दोड़नेवाला 
है । देशीनाममाछा ५, ३२ में थेणि्छिअ ८ फलछवान आया है जिससे उक्त शब्द 
की ठुलना कीजिए ओर 6 २४३ मे बेत्ठ 5 चोर भी देखें। अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री 
ओर जैनशोरसेनी मे दोख (5 इणा : देशी० ५, ५६ ; त्रिविक्रम १, ४, १२१ ; 
आयार० १, ३, ४, ४; सूय० १९८ ; पण्णव० ६१८ ; दस० नि० ६५३, ६ ; 
उत्तर० १९९ ; ४४६ ; ६४८ ; ७०७ ; ८२१ ; ८७६ ; ९०२ ; ९१० और उसके 
बाद ; विवाह० १२५ ; ८३२; १०२६ ; एव्से०; ऋषभ० ; पव० ३८४; ५४; 
३८५, ६१ ; कत्तिगे० ४०४, ३२८९ ), अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर जैनशौरसेनी मे 
पदोस भी मिल्ता है, साथ-साथ पओस भी चलता है ( सूय० ८१; उत्तर० ३६८ ; 
 एल्सें० ; पव० ३८५, ६९ ) | ये शब्द द्वेंष ओर प्रद्वेष से नही निकले है वरन्‌ दोष 
और प्रदोष से, हों इनका अर्थ बदल गया है' | ऐसा एक शब्द दोसाकरण है 
(- क्रोध : देशी ० ५, ५१ ) | छेष का प्राकृत रूप बेस होता है ($ ३०० )। 


१, छास्सन ने इन्स्टिव्यूत्सिओनेस पेज १३६४ के नोट सें यही भूल की 
है। --२. चाइड्डर्स ; वेबर, भगवती ; याकोबी, कव्पसूत्र ; एस्सें० भूमिका का 
पेज्न २५, नोट ; छोयमान, जौपपातिक सूत्र ; बलाइ्ट ; ऋषभ० ; ई० म्युरूर ; 
वाइब्रेगे पेज २३ । “-- ३. पिशलर ; बेत्सनबैगंसे बाइन्रेगे १३, १४ और 
उसके बाद । 


९ १२९--संयुक्त व्यंजनों से पहछे ओ का ओ ओर उ हो जाता है, दो 
संयुक्त व्यंजनवाले प्रत्ययों से पहले आओ तथा बोलियो मे ओ, उ मे परिणत हो जाता 
है (६ ८५ ; १४६ ) | गोण ओ कभी-कभी दीर्घ हो जाता है और शब्द के स्युक्त 
व्यंजन सरल कर दिये जाते हैं ( ( ६६ ; १२७ )। अपभ्रश में कैवछ अन्तिम भो ही 
नही बल्कि शब्द के मध्य का ओ भी ड बन जाता है। जैसा, वियोगेन का विओएं 
के स्थान पर विडए हो जाता है ( हेमचन्द्र ४, ४१९, ५ ) |--महाराष्ट्री अण्णण्ण 
( हेमचन्द्र १, १५६ ; गठड० ; हाल ), जेनमहाराष्ट्री अन्नन्न (एस्सें०) अन्योन्य से 
नही निकले हैं ; अन्योन्य का प्राकृत अण्णोण्ण या अण्णुण्ण ( ६ ८४ ) होता है, 
किन्तु वैदिक अन्यान्य से आये है |--आवज्ज आतोद्य से नही निकल्य है ( हेम- 
चन्द्र १, १५६ ), इससे आओ ज्ज ओर आउज्ज़ निकले है किन्तु #आवाद्य से | 


*# तुरंग, तुरग, तुरंगम, अशव भादि शब्दोका अर्थ भी तेज दौड़नेवाला हे। तुर्‌ का भथ॑ हे 
जल्दी करना । “अनु ० 


२९९ साधारण बाते ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


इसी भांति शौरसेनी पक्खाउज्जा भी पक्षातोद्य से नहीं निकल है ( करर० ३) 
३ )। ओ के स्थान पर पुलअइ, पुलणएद और पुलुइय मे अ हो गया है। इनके 
रूप पुलोएइ, पलोएइ, पुलोइअ, पलोइअ भी होते है। ये रूप प्रलोकयति 
तथा प्रोकित से निकले है (११०४) | पबलटइ्टइ, पलोइनइ ( >पलटना : 
हेमचन्द्र ४, २०० ), पदलट ( २, ४७, ६८ ) आर पलोद्न ( हेमचन्द्र ४, २५८ ) 
में भी अ का ओ हुआ है | इसके दो या तीन मृल रूप है, यही सम्भव लगता है । 
पवड्ठु > प्रकोष्ठ के लिए ६ १२९ देखिए। अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री थेव 
(» बूंद, लेशभात्र : पाइय० १६४ ; हेमचन्द्र २, १२५ ; देशी० ५, २९; दस० नि० 
६५२, ३२ ; कक्‍्कुक शिलालेख ७ ; आव० एट्े० ४५, २ ; एए४० ) का थोव या 
स्तोक से कोई सम्बन्ध नहीं है किन्तु थिप्पदई ( हेमचन्द्र ४, १७५) स्तिप्‌ धातु 
या स्तेप्‌ से निकला है ( धातुपाठ १०, ३ और ४ )। यह बात चाइल्डर्स ने पालि 
थेव के सम्बन्ध मे पहले ही लिख दी थी। 


९ ११०--प्राकृत में सयुक्त व्यजन स्वस्भक्ति को सहायता से अल्ग 
अल्ग कर दिये जाते हैं ओर तब सरल व्यंजनों के रूप नाना प्राकृत भाषाओं के ध्वनि- 
नियमों के अनुसार होते है। यह स्वरभक्ति तब दिखाई देती है जब एक व्यंजन य, 
र, ल अथवा अनुस्वार और अनुनासिक हो। स्वस्भक्ति की ध्वनि अनिश्चित थी, 
इसलिए वह कसी आ, कभी इू और कभी उ रूप में मिलता है। कविता मे स्वस्मक्ति 
का विशेष ध्यान नहीं रखा जाता | इस प्रकार अरधभागधी अशणि में अ स्वसभक्ति 
वर्तमान है; निद्याचओ अगणी निवायए ज्ञा, ण पंडिए अगणी समारभेज्ञा 
(सूय० ४३०) । गरहिओ मे स्वस्भक्ति है: मुसाचाओ य लोगस्मि सब्वसाहूद्धि 
गरदहिओ ( दस० ६३१, ८ )। इस सम्बन्ध में सूयू० ९१९ और ९१४ से तुलना 
कीजिए | किरियाकिरियम्‌ वेणइयाणुवायम में किरियाकिरियम से इ स्वर्मक्ति 
है ( सूय० ३२२ )। कफिपुरिस मे स्वस्भक्ति है;--अखोगो किणराणाम च 
किंपुरिसाणाम्‌ च चंपओ ( ठाणंग० ५०५ ; सम० २१ की टीका मे अमयदेव ) | 
अरददइ मे स्वरभक्ति : भिक्खू अकखाडम्‌ अरिदृई ( दस० ६३१, ८ ), सोभा- 
खिउम्‌ अरिहर किरियवादम (सूय० ४७६ ; यहाँ किरिय- में मी स्वरभक्ति है) | 
आयरिय,भमें स्वर्भक्ति :-आयरियरस महप्पणो (दस० ६३१, ३३) ।' स्वरमक्ति 
के कारण कोई अक्षर स्वरित होने से दीर्घ स्वर के हस्व हो जाने में कोई बाधा नहीं 
पड़ती जैसा अध॑भागधी और जैनमहाराष्ट्री मु आचाय का आयरिय होता है 
(३ ८१;१३४), महाराष्ट्री और शौरसेनी मे बे'डू्या का चेरलिआ तथा अधमागधी और 
जैनमहाराष्ट्री में वेरुलिय होता है ($ ८० ) | शौरसेनी में सू्खें का मुरुक्ख रूप 
बन जाता है ( $ १३९ ) एवं अर्धमागधी मे सूक्ष्म का खुहुम रूप प्रचलित 
है ( ५ ८२ ; चंड० ३,३० ; हेमचन्द्र १, ११८; २,११३ ; आयार० २, ४, १, ७ ; 
+ यह पक्खाउज्ञ, जो पिशल साहब ने पक्षावाद्य + पक्ष+-आवाद से निकला बताया है, पख- 


वाज़ का प्रारम्मिक प्राकृत रूप है । हिन्दी कोशकारों ने इसकी व्युत्पत्ति नहीं दी है । कहीं 
दी भी है तो वह आमक है| --अनु० 


स्वर दीर्घ स्वर के स्थान पर हस्व स्वर का प्रयोग २२३ 


२, १५, ३ ; पेज १३१, ३२ ; सूय० १२८ ; २१७; ४९३ ; पण्णब० ७२ ; ७९ ; 
८१ ; ८३ ; पण्हा० २७४ ; जीवा० ३९ ; ४१ ; ४१३ ; अणुओग ० २६० ; ३९१ > 
२३९२ ; विवाह० १०५; ९४३; १३८५; १४३८ ; उत्तर० १०४० ; ओव० ; 
कप्प० ) | न तो $ १९५ के अनुसार व्यंजनों का द्वित्व होना बन्द होता है, न $ १०१ 
के अनुसार अ का इ होना, जैसे नञझ्म का अरधंमागधी में निशिण होता है, न 
त्यकाचय मे ओर ध्य का ज्त में परिणत होना रुकता है ( ६ २८० ) | 
१, याकोबी, कून्स त्साइटओिफ्ट २३, ५९४ ओर उसके बाद में अन्य कई 
उदाहरण दिये गये हैं। ---२. सूथगर्डंगसुत्त १७४ (८ ३, २, $ ) में € भेरे 
पुस्तकालय के संस्करण में अह इसे सुहमा संगा मिलता है, इसलिए याकोबी 
का कून्स व्साइदअफ्ट २३६, ७५९५ में खुह्या रूप स्वीकार नहीं किया जा 
सकता । ९ ३२३ से भी तुलना कीजिए । 

6 १३१--अ कैवल अरधमागधी और अपभ्रश मे स्वस्भक्ति के रूप में आता है। 
अन्य प्राकृत भाषाओं मे इस स्वरभक्ति का नाममात्र का ही प्रयोग है। अर्धमागधी मे 
अंजि का अगणि रूप बन जाता है ( हेमचन्द्र २, १०२; आयार० १, १, ४, ६; 
सूय० २७१ ; विवाग० २२४ ; विवाह० १९० ; दस० ६१६, ३२ और बहुत ही 
अधिक सर्वत्र ) | अभीक्ष्णम्‌ का अर्धभागधी मे अभिक्खणाम्‌ आया है ( कप्प० ), 
गहाँ वा गरहा ( विवाह० १३२ ), गहणा का गरहणा ( ओव० ), गरहामो, 
गरहई ( सूय० ९१२ ; ९१४ ), गरहइ ( विवाह० १३२; ३२३२ ) रूप मिलते 
है। जैनमहाराष्ट्री मे गरहसि ( एव्सें० ५५, २९ ), अर्धभागधी और जैनभहाराष्ट्री मे 
गरहिय (सूय० ५०४ ; दस० ६२५, ३ ; एर्से० १५, १५ ) रूप व्यवहार मे आये 
है। अर्धभागधी मे विगरहमाण (सूय० ९१२ ), जैनशोरसेनी मे गरहण ( कत्तिगे० 
४००, १३१ ), गरिह (वररुचि ३,६२५ क्रम० २,५९), अर्धमागधी मे गरिहा ( हेम- 
चन्द्र २, १०४; मभारकक॑ण्डेय पन्ना २९ ; पाइय० २४५ ; ठाणंग० ४०), गरिहामि# 
( विवाह० ६१४ ), गरिहसि# (सूय० ९१२ [ पाठ गरहसि है ] ), जेनमहाराष्ट्री 
मे गरिहससु ( एल्सें० ४२, १८ ) रूप भी प्रयोग मे आये है। अरत्नि का अर्धमागधी 
मे रगणणि ( $ १४१ ), हस्व का रहस्स होता है। महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन- 
महाराष्ट्र, शौरसेनी ओर अपम्रश मे दीधघ का दीहर रूप होता है ( $ ३५४ ) | 
अर्धमागधी मे सकथीनि का सकहाओ ($ १५८ ), हृद का दरय ( हेमचन्द्र 
२, १२० ; आयार० ९, ५, ५, १; ९, ६, १, ९; सूय० १२३ ; उत्तर० ३१७६ ; 
विवाह० १०५ ; १९४ ; २७०) होता है| अपभ्रश से आस का गरशास ( पिगल २, 
१४०), अस्थाति का तरसइ (पिंगल २, ९६), प्रमाणनपरमाण (पिगल १, २८), 
प्रसन्न-परसण्ण ( पिगल २, ४९ ), प्राप्नुवंतिस्परावहीं ( हेमचन्द्र ४,४४२,१) 
रूप हो जाते हैं। अन्य प्राकृत भाषाओं के कुछ उदाहरण ये है ;--महाराष्ट्री रत्न का 
रअण रूप मिलता है (वररुचि ६० ; क्रम० २, ५५ ; मार्कण्डेय पन्ना २९ , गठड० ; 
हाल; रावण ०) । अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर जैनशोरसेनी मे रयण रूप पाया जाता 
है (६ ७० ; चंड० ३, ३० ; हेमचन्द्र २, १०१ ; कत्तिगे० ४००, ३२५ )। शौरसेनी 


*# हिन्दी शब्द गलियाना श्स गरहदद से निकछा है। --अनु० 


२२४ साधारण बाते ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


मे रदण का व्यवह्र होता है (मच्छ० ५२, ९; ६८, २५ ; ७०, २४; ७१, १ ; 
शकु० ३८, ५ ; १०३,६ ; ११७,७ ; विक्रमो० ७७, १५; आदि-आदि । दाक्षिणात्या 
में भी रदृण प्रचलित है ( मृच्छ० १०१, १२ ), मागधी में छदण ( मच्छ० १४६, 
४ ; १५९, १२; १६४, २०; शकु० ११३, ३; ११७, ५ )। शरतरुन्न के लिए 
शौरसेनी में सत्तुदण ( बाल० ३१०, १५; अनर्च० ३१७, १७ ) और सत्तुभघ 
रूप चलते हैं ( बाल० १५१, १ )। महाराष्ट्री तथा गोरसेनी मे इलाघा का सलादहदा 
हो जाता है ( वररुचि ३, ६३ ; हेमचन्द्र २, १०१; क्रम० २, ५७ ; साकण्डेय पन्ना 
३० ; गउड० ; चंड० ९५, ८ ) | महाराष्ट्री मे इछाघन का सलाहण बन जाता है 
( हल ), सलाहन रूप मी पाया जाता है ( हेमचन्द्र ४, ८८ ) | महाराष्ट्री मे 
सलाहमाण (हाल), अहिसलाहमाण ( गडड०) ओर सलहणिज्ञ रूप भी मिलते 
है (हाल) । शौरसेनी में सलाहणीय रूप आया है ( मच्छ० १२८, ४; प्रबन्ध० ४, ८ 
[ यहाँ यही पाठ होना चाहिए ]; रत्ना० ३०४, १८ ; ३१९, १५ ; माल्ती० ८२, 
८ [ यही पाठ पढा जाना चाहिए |; र्ना० ३१९,१५ )। मामधी मे सलाहणीय% 
मिलता है ( मुच्छ० ३८, १ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] )। किन्तु शोरसेनी 
सलाहीअदि रूप भी मिट्ता है ( र्ना० ३०९, ५ ; प्रबन्ध" १२९, ११ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए. ] ) | अपश्रृंश में सऊलहिज्जसु ओर सलद्दिज्ञइ रूप देखे 
जाते हैं (पिगल १, ९५ और ११७ )। जैनमहाराष्ट्री मे भस्मन का भसम हो 
जाता है ( एल्े० ) | शसुध्म्क्गधथर 5 गदहर की प्राकृत भाषा निश्चित करना कठिन 
है ( पाइय० १२६; देशी० २, ८४ ) | प्लक्ष का पछफख होता है ( चड० ३, ३०; 
हेसचन्द्र २, १०३ ), इसके लिए अर्धमागधी मे पिलंखु, पिलक्खु रूप व्यवहार में 
आते है (६ ७४; १०५ )। शाह के स्थान पर सारंग रूप मिलता है ( वररुचि 
३, ६० ; देमचन्द्र २,१०० ; क्रम० २,५५ ; मार्कण्डेय पन्‍ना २९) | पूवे शब्द के रूप 
हेमचन्द्र ४; २७० के अनुसार शोरसेनी और ४, ३२३ पैशाची मे पुरव और ४, 
३०२ के अनुसार मागधी मे पुलव होते हैं ।' मुख्य नियम के विरुद्ध कष्ट का पैशाची 
मे कसट हो जाता है ( वरढचि १०, ६ ; हेमचन्द्र ४, ३१४ ; क्रम० ५, १०९ ; इस 
सम्बन्ध में लास्सन, इन्स्टिव्यूत्सिओनेस पेज ४४१ से भी तुलना कीजिए )। शोरसेनी में 
प्राण के लिए पराण रुप अशुद्ध है ( चैतन्य० ५४, १० [ यहाँ पाण पाठ पढा 
जाना चाहिए ), जैसा मच्छकटिक १५५, १८; १६६, ९ और १४ तथा १५ में 
आया है ।$ १४० से भी तुलना कीजिए | 
3, यथारत्निकाय के लिए अर्धमागधी में अहाराइणियाए ( ढाणंग० 
३५७, ३०६ ) सिलता है, वहाँ अहारायणियाए पढ़ा जाना चाहिए । -- 
२, सब संस्करण सवंन्न ही शोरसेनी भें रअण तथा मागधी में छअण पाठ 
देते हैं जो इन भाषाओं के नियमों के विरुद्ध हैं। --.. ३, शौरसेनी और मागधी 
के अन्थ इस तथ्य की पुष्टि नहीं करते (हेमचनद्र 9, २७० पर पिशर की 
टीका देखिए ) | सम्भवतः यहाँ शोरसेवी शब्द से जेनशौरसेनी का तात्पय है । 
+ सराहना का भारम्मिक प्राकत रूप सलाहण हे (--अनु० 
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 १३२--स्वश्भक्ति के रूप में सबसे अधिक प्रयोग इ का पाया जाता है | 
जिस स्थल में अन्य बोलियों मे व्यंजन का एकीकरण हो जाता है वहाँ अर्धमागधी मे 
अंशस्वर इ का प्रयोग मिल्ता है। निम्नलिखित अवस्थाओं में यह स्वस्भक्ति आ जाती 
है। (१) जब एक व्यंजन अनुनासिक हो ; उष्ण का अर्धभागधी मे उसिण रूप है 
( आयार० २, १, ६, ४; २, २, १, ८; २, २, ३, १० ; सूय० १३२ ; ५९० ; 
ठाणंग० १३१ ; १३५ ; पण्णब० ८ ; १० ; ७८६ ओर उसके बाद ; जीवा० २२४; 
२९५ ; विवाह० १९४, १९५ ; २५० ; ४३६ ; ४६५ ; १४७० तथा उसके बाद ; 
अणुओग० २६८ ; उत्तर० ४८, ५७ ), अत्युष्ण का अच्चुखिण हो जाता है 
( आयार० २, १, ७, ५ ), शीतोष्ण सीयोशिण बन जाता है ( आया२० १, ३, 
१, २; विवाह० ८६२; ८६३ ), साथ-साथ इसका रूप स्रीउण्ह भी मिलता है (सूय० 
१३४) । मागधी मे कीष्ण का कोशिण रूप व्यवहार में आता है (वेणी० ३४; ४) | 
इस सम्बन्ध मे ७ ३१२ भी देखिए | ऋृत्स्न का अर्धभागधी मे करितण रूप है 
( हेमचन्द्र २, ७५ और १०४ ; सूय० २८ ; १७२ ; २९२ ; ४१६ ; ४३९ ; ४६० ; 
विवाह० २०५ ; अणुओग० १०४; उत्तर० २५१; ओव०; कप्प० )। रऋकृष्ण के 
लिए. भी कसिण आता है। कसण, कण्ह, किण्ह रूप भी चलते है (६ ५२ ) | 
अर्धमागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे तृष्णीक का तुषिणिय रूप हो जाता है, साथ- 
साथ तुण्हिय ओर तुण्हिक्क रूप भी चलते है ($ ८१; ९० )। ज्योत्स्ना का 
रूप अर्धभागधी मे दोसिणा बन जाता है। शोरसेनी मे दोसिणी रूप का व्यवहार 
है ओर कहीं-कही ज्यौत्स्नी मी पाया जाता है (६ २१५ )। नम्न का अर्धमागधी मे 
निशिण रूप मिलता है ( आयार० २, २, २, ११; २, ७, १, ११; सूय० १०८ 
[ पाठ मे निगण रूप है |] ) | इस स्थान मे $ १०१ के अनुसार इ पहले अक्षर मे ही 
है, साथ ही नगिण रूप भी मिलता है ( आयार० १, ६, २, ३; सूच० १६९ ; 
दस० ६२७, १ ), नगिणिन रूप भी मिलता है ( उत्तर० २०८ ), नशिणिय भी 
काम में आया है (१ ; सूय० ३८४) । ये शब्द नश्नत्व के पर्यायवाची है। अर्धमागधी 
में प्रश्षुका परखिण रूप मिलता है ( आयार० २, ३, २, १७; सूय० ३८३ ; 
९१८ ; नायाघ० ३०१ ; ५७७ ; "७८ ; विवाह० १५१ ; ९७३ ; ९७८ ; १२५१; 
१२६१ ; १४०८ ; नदी० ४७१ ; उत्तर० ५१३ ; उवास० ; ओव० )। स्नान का 
अर्धभागधी मे सिणाण रूप मिलता है (मार्कण्डेय पन्ना २९ ; आयार० २, १, ६, २; 
२, २, १, ८ ; २, १, ९१; सूय० ३४४ ; ३८२ ; दस० ६२६; देखस० ६२६, ४०; 
शोरसेनी में भी अशुद्ध रूप मिलता है ; चैतन्य० ४४, ४; ९२, १४; १३४, ९; 
१५०, ७; १६०, ४ ) | अर्धभागघी मे अखिणाण होता है ( दस० ६२६, ३९ ), 
प्रातःस्नान का पाओखिणाण ( सूय० ३३७ ), स्नाति का सिणाइ ( मार्कण्डेय 
पत्ना २९; सूथ० ३४० )। असिणाहइच्षा ( सूय० ९९४ ), सखिणायंत, सिणा- 
यंति ( दस० ७२६, ३२७ और ३८ ), शोरसेनी मे सिणाव ति का प्रयोग भी अशुद्ध 
है ( चैतन्य० ४४, १३ ) | स्नातक का सिणायग मिल्ता है ( सूय० ९२९; ९३३; 
९४० )। सिणायय रूप भी है (उत्तर० ७५५; पाठ में खिणाइओ रूप है)। पेशाची 
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में सनात का सिनात रूप पाया जाता है ( देमचन्द्र ४, ३१४ ), रृतस्नानेन का 
कतसिनानेन हो गया है (देमचन्द्र ४, २१५२; यहाँ यही पढ़ा जाना चाहिए)। स्वप्न 
का सिेण, सिमिण, सखुबिण, खुमिण रूप पाये जाते है (६१७७ )। राजन 
शब्द की विभक्ति के रूपों में जैसा कि तृतीया एकबचन में जेनमहाराष्ट्री में राइणा 
पैशाची मे राचिआ्ा हो जाता है ( ६ ३१९९ )। 


( ए ) स्व॒रों का लोप और दर्शन 


५ १३३--जब्र स्वर ध्वनिबलहीन होते थे तब मोॉलिक अर्थात्‌ सस्कृत शब्द के 
आदिस्वर का लोप हो जाता था | इस नियम के अनुसार अन्तिम वर्ण स्व॒रित होने से 
दो से अधिक वर्णों के शब्दों मे निम्नलिखित परिवर्तन हुए + उद्क शब्द अर्धभागधी में 
दूग बन गया ( सूच० २०२; २०९ ; २४९ ; ३३७; १३९; ३४०; ठाणंग० ३३९ ; 
४०० ; पण्हा० ३५३ ; ५३१; विवाह० ९५४२ ; दस० ६१९, २७; ६३०, १३२; 
ओब० ; कप्प० ), साथ-साथ उद्दग, उदय शब्दों का प्रयोग भी पाया जाता है 
( ओव० $ ८३ ओर उसके बाद के $ ; उवास० ; नायाध०) । कभी-कभी दोनों रूप 
पास-पास में ही पाये जाते हैं, जैसे सूयगड ३३७ में उदगेण [ + दगेण ] जे सिद्धि 
उदाहरंति साथ च पाय॑ उद्गं फुसंता। उद्गस्स [८ दगस्स ] फासेण 
सिया य सिद्धी सिज्यिस पाणा बहचे दगंसि ॥ यह छोप अन्य प्राकृत भाषाओं 
में नहीं देखा जाता | डदक का रूप भहयराष्ट्री मं उम्रअ ( गौड० ; हाल ; रावण० ); 
जैनमहाराष्ट्री में उदय (एत्सें०) ; शौरसेनी मे उदअ ( मच्छ० ३७, २३; 
शकु० १०, १; १८, ३; ६७, ४ ; ७२, १३ ; ७४, ९ ; विक्रमो० ५१३, १३ ) ओर 
मागधी में उदअ (मच्छ० ४५, १२; ११२, १०; १३३, ७; ११४, ७ ) मिलता 
है ।---अर्धभागधी मे #डद्ूहति का दुरुहूइ रूप पाया जाता है ($ ११८ ; १३९ ;, 
४८२ ) ।--अर्धमागधी में उपानदहों का पाहणाओ हो जाता है ( सूय० ३८४ 
[ पाठ में पाणहाओं रूप है |; ठाणग० ३५९ [ पाठ मे वाहणाओ ओर टीका 
में पाहणाओ रूप मिलता है ]; पण्हा० ४८७ [ पाठ में बाहणाओ रूप है |; 
विवाह० १५२ [ पाठ में घाहणाओ है ]; १२१२ [पाठ वाणहाओ है]; 
ओव० [ पाठ मे पाणहाओं और वाणहा/ओ दोनो रूप चलते है ] )। शोरसेनी में 
इनके अतिरिक्त डउवाणद्द रूप भी मिलता है (भूच्छ० ७२, ९ )। अर्धमागधी मे 
छत्तोबाहण ( सूय० २४९ [ पाठ मे छत्तोचाणह रूप है]; विवाह० १५३ ) 
पाया जाता है। अणोवाहणग और अणोवाहणय रब्द भी देखने में आते हैं 
(६ ७७ ) |--डपवसर्थ के लिए अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर जैनशौरसेनी में 
पोसह रुप काम में लाया जाता है ( अंतगढ १९ ; सूय० ७७१ ; ९९४ ; उवास० ; 
नायाध० ; भग०; ओव० ; कप्प० ; एव्सें०; कत्तिगे० ४०२, ३५९ ; ४०३,३७६ ) | 
अर्धभागधी में उडपबसथिक का पोसहिय रूप प्रचलित है ( नायाध० ; उबास० )। 
“अरत्निं का अर्धभागधी में रथणि हो जाता है ($ १३२; विवाह० १५६३ ; 
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ओव० ) |-- अर्धमागधी मे अछार्बू का छाऊ और अढलाबु का छाउ# हो जाता 
है ( हेमचन्द्र १, ६६; आयार० २, ६, १, १; अणुत्तर० ११ ; ओव० ) | इस 
प्रात मे अछांबुक का छाउय रूप मिलता है ( आयार० २, ६, १, ४ ; ठाणंग० 
१५१ ; विवाह० ४१ ; १०३३ ; पण्णव० ३१ ), कही-कहीं राउं भी देखने मे 
आता है ( हेमचन्द्र १, ६६), साथ ही अछाऊ भी चलता है ( सूय० २४५ ), 
अलाडय का भी प्रयोग है ( सूय० ९२१६; ९२८ | पाठ में अछाबुय है ])। 
शोरसेनी मे अछावू रूप है ( हेमचन्द्र १, २३२७ ; बाल० २२९, २१ ) | 

$ ११४--अर्धभागधी मे अऊगार का गार हो जाता है। इसका कारण भी 
अन्तिम वर्ण का स्वरित होना ही माना जाना चाहिए (आयार० १, ५, ३, ५ ; 
सूथ० १२६ ; १५४ ; ३४५ )। अगारस्थ का गारत्थ रूप मिल्ता है ( सूय० 
६४२ ; ९८६ ; उत्तर० २०८ )। अगारिन्‌ का गारि (उत्तर० २०७ ) पाया 
जाता है | इनके साथ-साथ अगार शब्द भी चल्ता है (आयार० १, २, ३, ५ ; 
नायाध० ) |-- अरघट्ट के लिए महाराष्ट्री ओर अधमागधी में रहद्वां का प्रयोग 
चलता है (हाल ४९० ; पण्हा० ६७), इसके साथ-साथ महारश्ट्री और जैनमहाराष्ट्री में 
अरदहृद्ट रूप भी चलता है ( गठड० ६८५ ; ऋषभ० ३० ;४७ [ बंबई के संस्करण 
में ४७ में जो पहिलिआं रहद्ृब्व छुपा है, अशुद्ध है] ) |--अवतंस का भहा- 
राष्ट्री मे बअंस हो जाता है ( हल ४३९ )। अर्धमागधी में इसके रूप बडिस ओर 
वडिसग ( ॥$ १०३ ) पाये जाते है। महाराष्ट्री मे इसका एक रूप अवअंस भी 
मिलता है ( हाल १७३ ; १८० ) । महाराष्ट्री मे एक प्रयोग अवर्भंसअंति भी पाया 
जाता है ( शकु० २, १५ ) |--मागधी मे #अहकः के स्थान पर हगे ओर हस्गे 
काम मे आते हैं | अपभ्रंश मे अहकम्‌ के स्थान पर हें चलता है ($ ४१७ )। 
अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में अर्धस्तात्‌ के हेद्ढठा तथा इससे नाना रूप निकलते 
है ($ १०७ ) |--इस नियम के भीतर ही कुछ अन्य रूप भी आते हैं, जेसे अर्ध- 
मागधी मे अतीत तीय मे परिणत हो जाता है ( सूय० १२२; ४७०; ठाणंग० १७३; 
१७४; विवाह० २४; १५५; उत्तर० ८३३; उवास०; कप्प०) | अर्धमभागधी मे #अपि- 
निधातले का पिणिधत्तए रूप चल्ता है ( ओव० ) |--अर्धंमागघी मे #अप्यूह 
का पूह् हो जाता है ( ६ २८६ ) |--अर्धमागधी मे अपक्रामति का वक्कमइ चलता 
है, साथ-साथ अवक्कमइ भी देखा जाता है। यह शब्द शोरसेनी ओर भागधी मे 
अवक्कमदि्‌ रूप अहण कर लेता है (६४८१ )। अपक्रात का अर्धभागधी रूप 
वक्क॑ंत है ( पण्णव० ४१; कप्प० ), अपक्रांति का चक्क॑ंति रूप मिलता है (कप्प०) | 
अवलरूग्यंति का महाराष्ट्री रूप बलग्गंति मिलता है ( गठड० २२६; ५५१ )। 
अवस्थित का शोरसेनी मे बद्धिद्‌ रूप पाया जाता है ( मुच्छ० ४०, १४ )। अप- 
स्मारः का रूप शोरसेनी में वंहल है ( हेमचन्द्र २, १७४ ), इसमें समा के आ का 
अ हो जाने का कारण भी र$ पर ध्वनिबल का पड़ना है |--संस्कृत से मिलता शब्द 


के इस छाउ' से लाउ-+-की 5 लौकी बना। ->अलु० 
हिन्दी रहेंट या रइट का प्रारम्भिक रूप | “अनु ० 
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पिनद्ध का प्राकृत रूप पिणद्ध है ( गठड०; हाल; रावण० ; राय० ८१ और उसके 
बाद; ओव०; नायाध० )। संस्कृत से भिन्न ध्वनिबल महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहा- 
राष्ट्री और अपम्नंश शब्द रण्ण मे सूचित होता है जो अरण्य से निकला है ( वररुचि 
१, ४; हेमचन्द्र १, ६६ ; क्रममो ० १, ३ ; मार्कण्डेय पन्ना ५; गठड०; हाल; रावण०; 
नायाघ० १११७; १४३९; ओव० ; एत्सें०; विक्रमो० ५८,९ ; ७१, ९; ७२,१० )। 
साथ-साथ अरण्ण भी देखने मे आता है, पर बहुत कम ( गठड० ; हाल ; आयार० 
पेज १३३, ३२; कप्प० ; एल्सें० ) । शौरसेनी मे एकमात्र रूप अरण्ण पाया जाता 
है ( शकु० ३३, ४; सना ० ३१४, ३२; माल्ती० ३०, ९ ; उत्तर० १९०, २ ; धूर्त० 
११, १२ ; कर्ण ० ४६, १२ ; बृष० २८, १९; ५०, ५; घचंड० १७, १६; ९५, 
१० ), इस ग्राकृत के नियम के विरुद्ध इस बोढी मे एक शब्द पारद्िरण्ण पाया 
जाता है ( विद्ध० २३, ९ ) |-महाराष्ट्री और अपभ्रश में अरिष्ट का रिट्ठु रूप होता 
है ( रावण० १, ३; पिगल २, ७२ ) | जैनमहाराष्ट्री मे अरिष्टनेसि के स्थान पर 
रिट्नेमि आया है ( द्वार० ४९६, २; ४९९, १३; ५०२, ६; ५०५, २७ )। अर्धथ- 
भमागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में अरिद्ुनेसि रूप पाया जाता है ( का्प० ; द्वार० ४९५, 
९ ; ४९७, २०; ५०४, १९; ५०५, ५ )। अधंमागधी में एक मृल्यवान पत्थर 
( हीरे ) का नाम रिद्ठु है ( जीव० २१८ ; राय० २९ ; विवाह० २१२; ११४६ ; 
नांयाध० ; ओव० ; कप्प० ); इसका संस्कृत रूप आरिएट है जो पाली मे अरिश्ठु' 
रूप में पाया जाता है। अर्धमागधी मे रिट्रुंग ( नायाध० ॥ ६१; उत्तर० ९८० ) 
और रिश्रुय पाये जाते हैं ( ओव० ), ये सस्कृत अरिष्ठक के प्राकृत रूप हैं। अरिष्ट- 
मय का रिट्वामय रूप भी मिल्ता है ( जीव० ५४९; राय० १०५ ), इनके साथ 
अरिट्ु (८एक बृक्ष : पण्ण० ३१ ) भी मिलता है। इस सम्बन्ध मे अरिष्ठताति की 
ठुलना भी कीजिए । इन शब्दों मे तो भी गिना जाना चाहिए जो महाराष्ट्री, अधे- 
मागधी, जेनमहाराष्ट्री, मागधी और अपभ्रश में चलता है। इसे प्राकृत व्याकरणकार 
और उनके साथ एस० गौल्दरश्मित्त' त- का प्राकृत रूप बताते है, किन्तु अच्छा यह 
होता कि यह अतस्‌ का प्राकृत रूप माना जाय | 


4, त्साइटअिफ्ट डेर भौगें नलेंडिशन गेज़ेछशाफ्ट ४९, २८५ में विंडिश का 

लेख । उसके स्पष्टीकरण के विरुद्ध स्वय॑ प्राकृत भाषा प्रमाण देती है | -- २, 
प्राकंततिका० पेज २२ । ेल्‍ 

6 ११५--ध्वनिबल की हीनता के प्रभाव से अव्यय ( जो अपने से पहले वर्ण 

को ध्वनिबल्युक्त कर देते है तथा स्वयं बल्हीन रहते हैं ) बहुधा आरम्म के स्वर का 

छोप कर देते हैं। जब ये शब्द उक्त अव्यय रूप में नहीं आते तो आरम्मिक 

स्वर बना रहता है| इस नियम के अनुसार अनुस्वार के बाद आने पर 

अपि का पि रूप हो जाता है, स्वर के बाद यह रूप दि में परिणत हो जाता 

है। पल्छवदानपत्रों में अन्यान्‌ अपि का अन्‍्ते थि रूपे आया है (५, ६ ), 

अस्मामिर्‌ अपि का अस्हेष्ि वि रूप मिल्ता है (६, २९ )। महाराष्ट्री में 

मरणं पि ( हल १२ ), त॑ पि ( गउड० ४३० ), चडुढ्ं पि ( रावण० २, १८ ), 
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अज्ञ वि ( >अद्यापि : हाल ), तह वि ( >तथापि : रावण० १, १५ ), 
णिम्मछा वि ( >निर्मेला अपि ; गठड० ७२ ), अस्‍्हे वि ( >अस्मे अपि : 
हाल २३२ ), अप्पवसो वि ( अब्पवशो 5पि: हाल २६५ ) रूप पाये जाते है | 
अन्य प्राकृत भाषाओं में भी यह नियम लागू होता है। वाक्य के आरम्भ में अ बना 
रहता है : पललवदानपत्नों में अपि (६, ३७ ) मिलता है; महाराष्ट्री, अर्धभागधी, 
जैनमहाराष्ट्री और शौरसेनी में अबि प्रचलित है ( रावण० ; आयार० १, ८, १, 
१० ; दस० ६३१२, ४२ ; कालका० २७०, ४६ ; मृच्छ० ४६, ५ , ५७, ६ ; ७०, 
१२ ; ८२, १२ ; शकु० ४९, ८ ; इसमे बहुधा अबवि अ ओर अबि णाम मिलता 
है )। यही नियम पद्म मे भी चलता है जब अजि से पहले म्‌ आता है ओर जब 
एक हस्व वर्ण आवश्यक होता है, जैसे अर्भभागधी में सुहुत्त अधि ( मुहृत्तमचि ) 
पाया जाता है ( आयार० १, २, १, ३ ), काछगं॑ अधि ( कप्प० १३, ३ )। यह 
अ तब भी बना रहता है जब अन्य प्राकृत भाषाओं के नियम के विरुद्ध आम हो जाता 
है ( ६ ६८ )। इसके अतिरिक्त अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री पुनर अपि का पुनर्‌ 
+ अवि पाया जाता है ( $ ३४२ )। अर्धमागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे य+ अबि 
का यावि ( >चापि ) होता है ( उदाहरणार्थ, आयार० १, १, १, ५ ; *, ६, 
५, ३; सूथ० १२०; उवबास० ; काप० ; आब० एे० ८, १३ ; एज्से० ३४, 
१५ ) | ऐसे और उदाहरण हैं: महाराष्ट्री ओर शौरसेनी केणावि (हाल १०५; 
विक्रमो० १०, १२ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ), जैनमहाराष्ट्री और शोर- 
सेनी तेणाबि ( ए्से० १०, २५; १७, १७ ; २२, ९ ; माल्ती० ७८, ८ ), शौर- 
सेनी फतक्तिकेणावि ( शकु० २९, ९ ), शौरसेनी और अर्धमागधी ममावि ( मृच्छ० 
६५, १९ न्‍ शक्ु० ६, १३ सर १९, ३ ड्र२, रे रे ५०, ४३ मच्छ० ९४०, र्‌ 
शौरसेनी ओर मागधी तवाबि (माल्ती० ९२, ४ ; मच्छ० १२९४, २० ), अर्ध- 
मागधी खर्ण अबि ( >क्षणं अपि ; नायाध० $ १३७ ), जैनमहाराष्ट्री एवं अबि 
( आव० एव्सें० १६, २४ ), जेनमहाराष्ट्री सयरू अधि जीवलोयं ( कप्प० 
४४ ), महाराष्ट्री पिश्तणेणावि (>$प्रियत्वनेनापि : हाल २६७ ), शौरसेनी 
जीविद्सव्वस्सेणावि ( >ज्ीवितसर्वस्वेनापि : शकु० २०, ५ ) देखा जाता 
है | इन सब उदाहरणों मे अवि से पहले आनेवाले शब्द पर ही विशेष ध्यान या जोर 
दिया जाना चाहिए | अर्धभागधी रूप अप्प के रिए देखिए, ९ १७४ |--अनुस्वार के 
बाद इति का रूप ति हो जाता है ; स्वरों के अनन्तर इसका रूप क्षि बनता है; 
इससे पहले के दीर्घ स्वर हस्व हो जाते हैं ( $ ९२ ): पत्लवदानपत्र मे चेति का 
च क्ति रूप आया है (६, २७ )। महाराष्ट्री म जीवितम्‌ इति का जीविय॑ ति 
( रावण० ५, ४ ) रूप मिल्ता है ; नास्तीति का णत्थि क्षि हो गया है ( गउड० 
२८१) । अधंमागधी मे एनद्‌ इति का इणं ति रूप पाया जाता है (आयार० १, ३; 
१, ३ ), अनुपरिवतेत इति का अणुपरियद्ठइ ज्षि आया है ( आयार० १, २, 
३, ६ ) | शौरसेनी में लभेयम इति का लद्देअ॑ ति हो गया है ( शक्कु० १३, ९ ), 
प्रेज्षत इति का पेक्खदि्‌ क्ति रूप मिलता है ( शकु० १३, ६ ) | सभी प्राइतों में 
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ऐसा ही पाया जाता है। अर्धभागधी इ के लिए $ ९३ देखिए | महाराष्ट्री इअ, अर्ध- 
गधी और जैनमहाराष्ट्री इय, जो वाक्य के आरंभ में आते हैं, उनके संबंध में ६ ११६ 
देखिए, अर्धमागधी इच्च्‌ के सबंध मे $ १७४ देखिए | महाराष्ट्री, अर्धभागधी और 
जैनमहाराष्ट्री मे अनुस्वार और हस्व स्वर के बाद इच का रूप ब हो जाता है। दीर्घ 
स्वरों के बाद स्वरो के हस्व होने ओर इब के रूप बदलने के संबंध मे $ ९२ देखिए | 
पद्मों मे हस्व स्वर के बाद भी कभी-कभी 5्व हो जाता है: महाराष्ट्री मं कमलम्‌ इच 
का कमल व मिलता है? ( गठड० ६६८ ), उदकस्थेव का उअअस्स व रूप आया 
है ( हल ५३ ), पक्षैर्‌ इच का पकखेद्दि व हो गया है ( हल २१८ ), आलाण 
स्तंभेषु इव का आलाणखंभमेषु व्‌ पाया जाता है ( रावण० ३, १ ), किंतु मधु- 
मथनेनेव का महुमहणेणव्व पाया जाता है (दाल ४२५ ), समुच्छुसंतीव का 
प्राकृत रूप समूससंति व्व मिल्ता है (हाल ६२५ ), दावे इच का दारू व्व प्रयोग 
है ( हल १०५ ) | अर्धभागधी मे पुच्छम्‌ इव का पुंछं व रूप मिलता है (उवास० 
९ ९४ ) | जैनमहाराष्ट्री मे पुत्रम्‌ इच का पुत्त व हो गया है ( ए्सें० ४३, ३४ ), 
कनकम्‌ इव का कणगं व मिलता है ( काहका० २५८, २३ )। शोरसेनी और 
मागधी मे यह रूप नहीं है, इन प्राकृतों मे इसके स्थान पर विअ रूप चलता है (वररुचि 
१२, २४ ) | महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे इब रूप भी प्रचलित है; 
महाराष्ट्री मे यह रूप गउडबहो मे आया है ; अर्धभागधी में टंकणा इंच (सूय० १९८) 
पाया जाता है, मेघम्‌ इव का मेहं इच हो गया है ( उवास० ६ १०२ ) ; इस संबंध 
में $ ३४५ देखिए ; जेनमहाराष्ट्री मे किनरो इव मिलता है ( आव० एव्सें० ८, २८ ), 
तृणम्‌ इच का तिण्ं इव रुप है, मन्मथ इव का वम्महोीं इब आया है ( एस्सें० 
२४, २४ ; ८४, २१ ) | अपभ्रश जिव ओर महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री 
तथा पैशाची पिव, विव ओर मिच के लिए $ ३३६ देखिए । 

4, इस प्रकार की छेखनपदधति को बो दले नसेन अपनी रुपादित विक्रमों० 
पेज १५३६ जोर उसके बाद के पेज में बुरा बताता है जो चास्तव में उचित 
नहीं है । 

$ १३६--शौरसेनी ओर मागधी मे इदानीम प्रत्यय के रूप मे काम भे छाया 
जाता है। अधिकतर स्थानों में इसके अर्थ का संकोच अब, अच्छा और तब 
में हो जाता है| इन अर्थों मे इसका प्राकृत रू दाणिम्‌ चलता है ( हेमचन्द्र ४, 
२७७ ; ३०२ ) | शोरसेनी मे व्यापृत इदानीम अहम्‌ का रूप वावडो दाणि अहं 
मिलता है ( मच्छ० ४, २४ ), जो दाणि'' सो दाणि भी आया है ( मृच्छ० ६, 
४; ८; १४७, १६ ; १७ ), कि खल्व इदानीम्‌ का कि खु दार्णि हो गया है 
( मुच्छ० १३, २ ), क इदानीम्‌ सः का को दाणि सो मिलता है ( मृच्छ० 
२८, १३ ), अनंतरकरणीयम इदानीम्‌ आज्ञापयत्वायेः के लिए अणंतर- 
करणीअं दाणि आणाबेदु अज्जो रूप आया है (हेमचन्द्र ४, २७७-शकु०२, ५) । 
मागधी में आजीविकेदानीम्‌ संवूत्ता का रूप आयीविआ द्र्णि संव॒त्ता मिलता है 
( मच्छ० २७, ६ ), शे दाणि, के दाणि भी मिलता है ( मुच्छ० ३७, १९; २५ ), 
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एत्थ दाणि ( मच्छ० १६२, १८ ) का प्रयोग भी है। तोषित इदानीम भर्ता का 
तोशिदे दाणि भट्दा बन गया है ( शकु० ११८, १ )। अन्य प्राकृतों मे इस रूप 
का प्रचलन बहुत कम है; पल्लवदानपत्र मे पूँत्थ दाणि मिलता है (५, ७) | 
महाराष्ट्री मे अन्यां इदानीम्‌ बोधिम्‌ का अण्णम्‌ दाणि बोहि रूप पाया जाता 
है ( हेमचन्द्र ४, २७७ ), कि दाणि (हाल ३९०), तो दाणि (रावण० ११, १२१) 
भी प्रयोग में आये है। वाक्य के आरम्भ मे ओर जब “अमी' का अर्थ स्पष्ट बताना 
होता है तब शोरसेनी और मागधी में भी इ बना रहता है' : इदाणि ( सच्छ ० ५०,४; 
शकु० १०, २ ; १८, १; २५, हें ; ५६, ९; ६७, ६; ७७, ६ ; ८७, १९; १३९, 
१; विक्रो० २१, ११५; २२, १४; २४, १; २७, ४ आदि-आदि [ सर्वत्र यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] )। महाराष्ट्री मे इस शब्द का प्रयोग कही नहीं पाया 
जाता, वरन्‌ इसमे इण्हिम्‌ , एण्हिम्‌ , एक्तहे काम में आते हैं। ये रूप शौरसेनी 
ओर मागधी मे नहीं होते । वाक्य के भीतर भी अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री और 
जैनशोरसेनी मे इयाणिं ओर इदाणिम्‌ का प्रयोग होता है ( उदाहरणार्थ : आयार० 
१, १, ४, २; उवास० 6 ६६ ; ओव० ९ ८६ ; ८७ ; आव० एसे० १६, १४; 
३०, १० ; ४०, ५; पव० ३८४, ६० ), छन्द की मात्रा मिलाने के लिए अर्धभागधी 
में इयाणि का प्रयोग भी देखा जाता है (दस० नि० ६५३, ४० ) | 
१, येनाएर लिटराटद्रव्साइडुुंग १८७७, पेज १२५ में कापेलर का छेख । 
कापेलर ने अपने सम्पादित 'रत्नावछी! के संस्करण में इस भेद के रूप को 
भली-भाँति बताया है । 
 १३७-प्रथम ओर द्वितीयपुरुष वर्तमान काल मे अस धातु का आरम्मिक 
अ तब छुप् हो जाता है जब इनके रूपों का प्रयोग या व्यवहार प्रत्यय रूप से होता 
है; अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री मे अस्मि के लिए मिं (६४९८ ) महाराष्ट्री, 
जैनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी मे झिह, सर ओर मागधी मे स्मि | पाठ मे सिह है ] 
तथा स्रि चलते हैं। उदाहरणार्थ इस नियम के अनुसार अरधंमागधी मे बंचितों 
स्मीति के लिए बंचियो मि ज्ति पाया जाता है ( उत्तर० ११६ )। जैनमहाराष्ट्री मे 
विद्धो मितक्षि आया है ( आव० एत्सें० २८, १४ )। महाराष्ट्री मे स्थितास्मि के 
स्थान पर ठिअ सिह मिलता है ( हल २३९ )। शोरसेनी मे इयम्‌ अस्मि का इंअं 
म्हि हो गया है ( मच्छ० ३, ५; शकु० १, ८; रत्ा० २९०, २८ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; नागा० २, १६ [यहाँ भी यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; 
पारव॑ती० १, १८ [ यहाँ भी यही पाठ होना चाहिए ])। मागधी में क्लान्तोडस्मि का 
किलूंते स्मि रूप मिलता है ( मच्छ० १३, १० ) ; इस सम्बन्ध मे $ ८५ और ९६ 
भी देखिए |--महाराष्ट्री में अद्यासि का अज्ञ सि रुप है ( हल ८६१ ), त्वम्‌ 
अखि का तं॑ सि हो गया है ( गठड० ; हाल ; रावण० ), इृश्ााखि का दिद्ठा सि 
मिलता है ( रावण० ११, १२९ ) और मूढ़ो सि रूप भी पाया जाता है ( गउड० 
४८७ )। जैनमहाराष्ट्री में का सि मिलता है और मुक्तो उसलि का मुको सि 
( कालका० २६६, २५ ), त्वम्‌ असि का त॑ सि ( ऋषभ० १५) हो गया है। 
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शोरसेनी में प्रत्यादिशेषसि का पश्चादिद्वों सि ( मुच्छ० ५, ३२ ), पृष्ठासि का 
पुच्छिदा सि (मृच्छ० २८, २१) रूप मिलता है ; इस प्राकृत मे दार्णि सि 
( मृच्छ० ११, १८ ), सरीर सि रूप भी काम में आये है ( मालवि० ३८,५ )। 
मागधी में श्रान्तो सि क्लान्तो सि का शांते शि फकिलंते शि३ः रूप आया है 
( मृच्छ० १३, ७ ) ओर एषांसि ८ एशा छि+# हो गया है ( मृच्छ० १७, १)। 
-अस्तिन्अत्थि का प्रयोग प्रत्यय के रूप मे कमी नहीं होता क्योंकि इसके भीतर 
यह है, यह अर्थ सदा बतमान है कितु छिपा रहता है। महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन- 
महाराष्ट्री मे इसके थ्थान पर अन्य क्रियाओं के साथ होइः रूप आता है। जैनशौरसेनी में 
होदि रूप है; शोरसेनी ओर मागधी मे भोदि (5 भवति) काम में आता है। | यह 
तथ्य लास्सन ने अपने ग्रन्थ इन्स्टिब्यत्सिओनेस प्राकृतिकाए के पेज १९३ से पहले ही 
सूचित कर दिया है। अधं॑मागधी नमो स्थुणंके संबंध में » १७५ और ४९८ 
देखिए । महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री कि थ के घिपय मे ६ १७५ से लिखा गया है | 
अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री और शोरसेनी, मागधी तथा ढक्की ण॑>>नून के विपय मे 
५० मे लिखा गया है | 
५ १३८--अ में समाप्त होनेवाले सज्ञा-शब्दों के तृुतीया एकव्चन का अन्तिम 
अ अपभ्रंश प्राकृत में उत्त हो जाता है (पिशल के प्रन्थ मे 'छप्त हो जाता? के लिए (गिर 
जाता है? या छूट जाता है', आया है |--अनु ०) । अग्निकेन का अग्गिएँ, वातेन 
का वाएँ ( हेमचन्द्र ४, ३१४२, १ ) ; एन चिह्नेन का एँ चिण्हे रूप मिलता है 
( विक्रमों० ५८, ११ )। क्रोधेन का कोहे (पिगछ १, ७७ अ ), दयितेन का 
दुइएँ] (हेमचन्द्र ४, २१३; २४२), देवेन का दइवे  (हेमचन्द्र ५, ३३१), प्रहारेण 
का पहारे (विक्रमों" ६५, ४), #अ्रमतेन ८ श्रमता का भमंते  ( विक्रमो० ५८ 
९; ६९, १; ७२, १० ), रूपेण का रूएं (पिंगल १, २ अ), सहजेन का सहजे 
(१, ४ अ ) रूप मिलते है। इ और ड में समाप्त होनेवाले सज्ञा-शब्दों के तृतीया 
( करण कारक ) एकवचन से आ भी पहले अ में परिणत होकर फिर छप्त हो जाता 
है , जैसे अग्निना का अग्गिणा होकर अग्गिण रूप बनता है। इसके साथ-साथ 
अर्गि रूप भी प्रचलित है ( हेमचन्द्र ४, २४२ ) | न्‌ से स्‌ (-) हो जाने के विषय 
में ९ २४८ देखिए | अपश्रश में संस्कृत य प्रत्यय का इअ होकर इअ के अ का लोप 
हो जाता है: शौरतेनी दुआ का अपभ्रंश रूप दुइ है| ($ ५९४ ) | 
१३९--स्त्नी शब्द की संस्कृत रूपावली से प्रमाण मिलता हैं कि मूल में इस 
शब्द में दो अछग-अल्ग अक्षर रहे होंगे । अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, जैनशौरसेनी ओर 
शोरसेनी में इस शब्द का रूप इत्थी पाया जाता है ( हेमचन्द्र २, १३० ; इसके उदा- 
हरण ९ ९७ और १६० में है ) | अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री मे इत्थिया रूप भी 


# इसके द्वारा बंगला, मैथिली, गुजराती, कुमाउत्ी आदि भाषाओं में छे, छै, आाछि, आछ, छी, 
छ आदि रूप जाये है | --अलु ० 
+. “साया आदि रूप शस भोदि' तथा इसके रूपो से निकके हे | --अलु० 
$ इस्तका प्रचलित रूप कुमाउनी में दे हो गया है | --अलु० 


स्वर (ऐ) स्वर छोप २१३३ 


चलता है ( दस० ६२८, २ ; द्वार ० ५०७, २ ; आव० एसें ० ४८, ४२ ); शौरसेनी 
में इत्थिआ रूप है ( उदाहरणार्थ : मुच्छ० ४४, १ और २ ; १४८, २३ ; विक्रमो० 
१६, ९ ; २४, १०, ४५, २१; ७२, १८; मालवि० ३९, २; प्रबंध>० १७; ४ 
[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ; ३८, ५; ३१९, ६ आदि-आदि )। अपभ्रश 
मे भी यही रूप मिलता है ( मृच्छ० १४८, २२ )। सागधी मे छ्लीका से इस्तिआ 
रूप आया है ( $ ३१० ), यही पता चलता है कि इ॒ किसी पुराने स्वर का अवशेष 
है। यह तथ्य योहानसोन ने ठीक ही जान लिया था ।* महाराष्ट्री मे इत्थी का प्रयोग 
बहुत कम देखने मे आता है ओर वह भी बाद के नये कवियों मे मिलता है ( अच्युत० 
१५ ; प्रताप० २२०, ९ ; साहित्यद० १७८, ३); इत्थिअजण भी मिलता है (शुकसप्तति 
८१, ५) | शोरसेनी के लिए वररुचि १२, २२ मे इत्थी रूप ठीक ही बताता हैं | 
अर्धमागधी मे, विशेषतः कविता मे, थी रूप भी चढ्ता है (हेमचन्द्र २, १३० ; 
आयार० १, २, ४, ३; उत्तर० ४८२; ४८३; ४८५ ), थिया > स्रीका भी 
पाया जाता है ( सूय० २२५ ), किन्तु फिर भी स्वयं पद्म में साधारण प्रचलित रूप 
इत्थी है। अपभ्रश मे भी थी चलता है ( काल्का० २६१, ४ )। 

१. शहबाजगढी (अशोक का प्रस्तरलेख--अनु०) १,१४५ । किन्तु योहान- 
सोन की व्युत्पत्ति अशुद्ध हे। इसकी शुद्ध व्युत्पक्ति बेत्सेनबेगंर ने नाखिष्टन 
फोन डेर कोएनिगलिशन गेज़ेलशाफ्ट डेर विस्सनशाफ्टन त्सु गोएटिंगन १८७८, 
२७१ ओर उसके बाद के पेजों में दी है। --- २. पिशल द्वारा संपादित हेम- 
चन्द्र का संस्करण २, १३० ; प्साइटअथअफ्ट डेर डोयल्शन मौर्ग नर्लेंडिशन गेज़ेल- 
शाफ्ट २६, ७४५ में एस. गोल्दश्मित्त का लेख और हाऊर' पेज ४५४ में बेबर 
की टिप्पणी देखिए । 


( ऐ ) स्वर-लोप 


$ १४०--ध्वनिबलहीन स्वर, विशेषकर अ, रब्द के भीतर होने पर कभी- 
कभी उड़ा दिये जाते हैः: कलच का #करूअ होकर कत्त हो जाता है ( ८ धर्म- 
पत्नी ; त्रिविक्रम १, ३, १०५ ; इस संबंध मे बेत्सेनबेगंस बाइच्रेगे ३, २०१ भी 
देखिए ) | अधंमागधी मे पितृष्वख्का से *पिडसूसिया रूप बन कर पिडसिया 
हो यया है ( हेमचन्द्र १, १३४ ; २, १४२ )। महाराष्ट्री मे पिडरिसआ ( मार्क॑ण्डेय 
पन्ना ४० ) ओर अधंसागधी में पिडरिसिया (विवाग० १०५; दूस० ६२७, ४०) रूप 
है। अर्धभागधी मे माउखिया (हेमचन्द्र १, १३४; २, १४२; पाइय० २५३ ; 
विवाग० १०५ [ पाठ मे मासिया मिलता है, टीका मे शुद्ध रूप आया है ] ; दस० 
६२७, २९ [ पाठ मे माउ खिउ त्ति है] )। महाराष्ट्री मे माउस्सिआ ( मार्क० 
पन्ना ४० ; हस्तलिखित लिपि मे माउस्सा आ पाठ है ), यह रुप मादृष्वसखका से 
निकछा है। महाराष्ट्री पिडछछा, माउच्छा (हेमचन्द्र १, १३४; २, १४२ ; 
माकण्डेय पन्ना ४०; पाइय० २५३; हाल ), अर्धभागधी पिडच्छा ( नायाघ० १२९९; 
१३०० $ १३४८ ), शोरसेनी मे भादुच्छअ, माडुच्छिआ (कर्पूर० ३२, ६ और ८) 

३० 


२३४ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


0 २११ के अनुसार इस तथ्य की सूचना देते है कि थ का छ हो गया है। पितृष्चसा 
से पुष्फा ओर पुणष्फिआ केसे बने इसका कारण अस्पष्ट है ( देशी० ६, ५२ ; पाइय० 
'९५३ )। ब्यूलर ने त्सा० मो० गे० ४३, १४६ में और अनेंस्ट कून ने कून्स त्साइट- 
थ्रिफ्ट २३, ४७८ और उसके बाद के पेज में यह कारण बताने का प्रयास किया है, 
किंतु इ का लोप हो जाने का कहीं कोई उदाहरण देखने में नही आता | पूगफल 
का महाराष्ट्री मे #पूम्फल फिर #£पुषप्फल होकर पो प्फल हो गया है (६ १२५ ; 
१२७ ; हेमचन्द्र १, १७० ; कपूर० ९५, १ ), इसके साथ अर्धमागघी मे पूयफल 
(सूय० २५० ), मदहाराष्ट्री ओर शौरसेनी मे पृगणफली से निकला रूप पो प्फली 
( हेमचन्द्र १, १७० ; शुकसप्तति १९३, ९; विद्ध० ७५, २ [ पाठ में पोफब्लि 
है ] ) मिलते है। अधंभागधी मे सनखपद्‌ का सलणप्फय रूप पाया जाता है ( सूय० 
२८८ ; ८२२ ; ठाणग० ३२२ ; पष्णब० ४९ ; पण्हा० ४२ ; उत्तर० १०७५ )* | 
इस प्राकृत मे सुरभि का खुड्मि रूप मिलता है ( आयार० १, ६, २, ४; १, ८, 
२, ९; २, १, ९, ४; २, ४; ९, १८ ; सूथ० ४०९ ; ५९० ; ठाणग० २०; 
सस॒० ६४ ; पण्णब० ८, १० और इसके बाद के पेज ; पण्हा० ५१८; ५३८ ; 
विवाह० २९ ; ५३२ ; ५४४ ; उत्तर० १०२१ ; १०२४ ), इसकी नकल पर दुब्सि 
शब्द बना दिया गया है और बहुधा खुब्भि के साथ ही प्रयुक्त होता है। विवाहपन्नत्ति 
२९ मे खुब्मि दुराभि का प्रयोग हुआ है ओर आयार० १, ५, ६, ४ मे खुरभि 
दुरभि एक के बाद एक साथ-साथ मिलते है। खल्लु के प्रात रुप खु और हु 
मे ( ९४ ), जो #ख्लछु से निकछे है, अ इसलिए, उड़ गया है कि खत्डु का प्रयोग 
प्रत्यय रूप मे होता है। अर्धभागधी रूप उ्प्पि ( उदाहरणार्थ : ठाणग० १७९; ४९२; 
विवाग० ११७ ; २१६: २२६ ; २२७ ; २३५ ; २५३ ; विवाह० १०४; १९९ ; 
२३३ ; २५० ; ४१० ; ४१४; ७९७ ; ८४६ ; जीवा० ४३९; ४८३ आदि आदि ) 
से पता लगता है कि इसके मूल संस्कृत शब्द का ध्वनिबल पहले #्डपरि या 
# उपरिं रहा होगा ; और महाराष्ट्री, अर्धभागधी तथा जैनमहाराष्ट्री डचारि, डंपरि 
से निकला है। महाराष्ट्र, जैनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी मे उचारि भी चलता है, मागघी 
मे उबलि और महाराष्ट्री मे ऋूचरि का भी चलन है ($ १२३ ) |--जैनमहाराष्ट्र 
भाउज्ा मे, जो आतजाया से निकला है, आ उड़ गया है ( देशी० ६, १०३ , 
आव*» एत्सें० २७, १८ [ यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] )। महाराष्ट्री और 
शौरसेनी मज्ञण्ण मे, जो मध्य दिन से निकला है, इ का छोप हो गया है ( वररुचि 
३, ७ ; हेमचन्द्र २, ८४ ; क्रम० २, ५४; भाक॑ंण्डेय पन्ना २१; हाल ८३९ [ यहों 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; मालवि० २७, १८ ; नागा० १८, २; मलछिका० 
६७, ७ ; जीवा० ४२, २० [ इसके साथ ४६, १० और १७ में भज्ञण्ह से भी 
तुलना कोजिए ), मागधी मय्य्हण्ण | पाठों मे मज्ञण्ण है ]; मच्छ० ११६, ६ ; 
मुद्रा० १७५, ३ ), मथ्य्हण्णिका रूप भी मिलता है (मृच्छ० ११७, १४)। 
शोरसेनी में मज्ञंदिन रूप है ( शकु० २९, ४ ) | प्राकृत व्याकरणकार मज्झण्ण की 
च्युतत्ति मध्याद्ष से बताते है और यूरोपियन विद्वान उनका अनुसरण करते हैं । 


स्थर (ऐ) स्वर-लोप. २३५ 


ब्लोख' ने यह रूप अशुद्ध बताया है, पर उसके इस मत का खण्डन वाकरनागल' ने 
किया है किन्तु वह स्वयं भ्रम में पड़कर ल्खिता है कि इस शब्द मे से ह उड़ जाने 
का कारण यह है कि प्राकृत भाषाओं में जब दो ह-युक्त व्यंजन किसी संस्कृत शब्द मे 
पास-पास रहते है तो उनके उच्चारण की ओर अप्रवृत्तिसी रहती है। इस अप्रवृत्ति का 
प्राकृत मे कही पता नही मिलता ( $ २१४ ) |--अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे 
इणशारस् का ईसत्थ रूप मिलता है जिसमे से उ उड़ गया है ( सम० १३१ 
पष्हा० ३२२ [ पाठ मे इसत्थ है ] ; ओव० ६ १०७ ; एल्सें० ६७, १ ओर २ )* 
अर्धभागधी में पडुल्दूक के लिए छब्छुय शब्द आया है (ठाणंग० ४७२ ; कप्प० $ ६ 
[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ) | इसमें ९ ८० के अनुसार उलूक का ऊ हस्व 
हो गया है। जैनमहाराप्ट्री धीया ओर शौरसेनी तथा मागधी छीदा एक ही हैं 
(वररुचि ४, ३ मे प्राकृतमजरी का उद्धरण है-- घीदा तु दुहिता मता)। यह अधिकतर 
दासी से संयुक्त पाया जाता है | जैनमहाराष्ट्री मे दासीएधीया मिलता है, शौर- 
सेनी मे दासाएथ्ीदा और मागधी में दाशीएचीदा पाया जाता है ($ १९२ )। 
इस शब्द की व्युत्पांत्त दुष्टिता" के स्थान पर #दुद्दीता से हुई होगी। महाराष्ट्री, 
अधंभागधी, जैनमहाराष्ट्री और शोरसेनी झुण्हा ( हेमचन्द्र १, २६१ ; हाल ; आयार० 
९, २, १, ९; २, २, ९, ९१९ ; सूथ० ४८७ ; अन्त० ५५; जीवा० ३५५ ; नायाघ० 
६२८ ; ६३१ ; ६३३१ ; ६३४ ; ६४७ ; ६६० ; ८२० ; १११० ; विवाग० १०५ ; 
विवाह० ६०२ ; आव० एत्स० २२,४२ ; बाल० १६८,५ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए] ), महागष्ट्री सो ण्हा रूप मे जिसमे ६ १२५ के अनुसार उ का ओ हो गया 
है, ( वरराचि २, ४७ ; कैंम० २, ९६ ; मार्कण्डेय पन्ना ३९ ; हाल ), कालेयकुतृहल्म्‌ 
१४ ; ७ में शौरसेनी मे भी [ पाठ मे सोहणा मिलता है ] यह शब्द आया है। ये 
संस्कृत स्लुषा के रूप है और पशाची खुनुसा (६ १३९) तथा ऋ#खुणुहा (६ २६३) 
से निकले है। यही नियम अर्धमागधी सुण्द्त्त के लिए भी लागू है, जो #स्नुषात्व 
से निकल्य है. विवाह० १०४६ ), इसके साथ अर्धमागधी ण्हुसा# रूप भी चलता 
है ( सूय० ३७७ )। शोरसेनी मे खुसा रूप हो गया है ( हेमचन्द्र १, २६१ ; बाल० 
१७६, १५ [ इसमे दिया गया रूप क्‍या ठीक है ! ])। डद्खछ से निकले ओहल 
और आओ क्खल मे ऊ उड गया है और अर्धभागधी रूप उकखल है (९ ६६)। 
इससे ज्ञात होता है. कि इसका ध्वनिबल का रूप उर्दलूंखछ” न रहा होगा। एछत्तो, 
अण्णो के सम्बन्ध मे ९ १९७ देखिए | 


4, पार्ठी में बहुधा यह दाडद अशुद्ध छिखा गया है। कून्स त्साइटशिफ्ट 
३४, ७७३ में ठीक ध्यान न रहने से इस शब्द को मैंने अव्ययीसमाच बताया है । 
थाकोबी उक्त पत्रिका ३५, ५७१ में ठीक ही इस भूछ की निनन्‍दा करता है, किन्तु 
वह यह बताना भूलछ गया है कि यह सभास बहुब्नीहि है। ऐसा न करने से 
इसका अर्थ खुछता नहीं और जैसे का तैसा रह जाता है। -- २. वररुचि 
और द्ेमचन्द्र पेज ३३ और उसके बाद का पेज | --- ३. कून्स त्साइटशिफ्ट 


# इस ण्हुसा का एक रूप नू पंजाबी में वर्तमान है | --अनु० 
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३३, ५७०५ और उसके बाद का पेज ; आब्टइण्डिशे आमा्ीक ६ १०५ का नोट ; 
६ १०८ का नोद ।---४. लछोयमान द्वारा सम्पादित औपपातिक सूत्र तथा याकोबी 
द्वारा सम्पादित ओसगेवेल्ते एस्सेलुंगतः इन महाराष्ट्री! में इष्च॒स्म रूप देकर 
इसकी व्युत्पत्ति स्पष्ट की गयी है। किन्तु यह शब्द्सामग्ी ओर भाषाशासत्र के 
निथम के अनुसार असम्भव है। पण्हावागरणाइईं ३२२ में इसका शुद्ध रूप 
अभयदेव ने रखा है, अर्थात्‌ यह ८ इषुशास्त्र । इस सस्बन्ध में $ ११७ भी 
देखिए | --- ५. डे प्राकृत डियालेक्टो पेज ६१ में होएफर और सा. डे, डो, 
सौ. गे. ५०, ६९३ में इन शब्द की च्युस्पत्ति थे धातु से बने घीता शब्द से 
बताते हैं, मालविकापिमिन्न पेज १७२ में अन्य लेखकों के साथ बो ढले नसेन भी 
दुह्िदा ८ दुह्िता बताता है, इससे घीता की ई का कोई कारण नहीं खुलता। 
-- ६. याकोबी के 'ओसगेवेद्ते एस्सेलुॉंगन इन महाराष्ट्री! की भूमिका के पेज 
३२ की नोट रूख्या ३ में बताया गया है कि ण्हुस्ता से वर्णविपयेय होकर खुण्हा 
रूप हो गया है, जो जशुद्ध है। अर्धभागधी से प्रमाण मिलता है कि ण्हुसा 
बोलने में कोई कष्ट नहीं होता होगा जिससे यह शब्द भाषा से उड़ गया हो । 
इस सम्बन्ध में कून्स स्साइटअिफ्ट ३३, ४७९ की तुरूना कीजिए । क्रमदीखर 
२, ९१ में सो ण्हा और णोहा दिय्रा गया हे | -- ७, त्सा. डे, डो, मो. 
गे, ४७, ५८२ में याकोबी का मत अशुद्ध है; कून्स व्साइटशअिफ्ट ३४, ७७३ 
और उसके बाद के पेज में पिशक का सत । 


(ओ) बर्णों का लोप और विक्ृति (अवपतन) 


6 १४१--महाराष्ट्री और अपभ्रश अत्थमण में य उड़ गया है क्योंकि यह 
अस्तमर्थन से निकला है ( हाल ; हेमघचन्द्र ४, ४४४, २ )। सस्क्ृत मे यह शब्द 
अस्तमन रूप मे ले लिया गया है। अर्धभागधी णिक्म ८ नियम ( पिगलछ १, १०४ 
१४३ ) | इसमे $ १९४ के अनुसार म का द्वित्व हो गया है। णिसाणी, णिसाणिआ 
(> सीढ़ी. देशी० ४, ४२३ )- निःश्रयणी, निःश्रयथणिका है। इसके साथ अर्घ 
मागधी में निस्सेणो# रूप भी चलता है ( आयार० २, १, ७, १; २, २, १, ६ )। 
-“अड रब्द मे व का लोप हो गया है| यह शब्द अबट का प्राकृत रूप है ( हेमचन्द्र 
१, २७१; पाइय० १३० )। अर्धमागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे एवम का एम रूप 
मिलता है। एवम्‌ एते का अर्धमागधी मे पम्‌ एए रूप है ( ठाणग० ५७६ ; 
५७९ | दस० ६१३, ९ ), जैनमहाराष्ट्री मे एवमादि का एमाइ मिल्ता है ( एस्सें० 
समर ८, १२ ), महाराष्ट्री मे इसका रूप एमेअ हो जाता है ( गठड० ; हाल ), 
अधंभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री एमेव मिल्ता है ( हेमचन्द्र १, २७१ ; पाइय० १६६ 
(यह्दों पाठ मे एमेय है ] ; आयार० २, १, ६, ४ ; ७, ५ ; २, ५, १, ११ ; उत्तर» 
क्रूर | पिरेरे ८; ८०४; दस० नि० ६४६, ९; ६५०, २८ ; ६५२, २१ ; ६६०, 
२& ; ६६२, ४२ ; आव० एल्सें० १९, ३२७ )। जैनमहाराष्ट्री के पचडु ओर एचड्ग 

में निसेनी और निसेनी इस अर्धमागधी रूप से आये है ।--अनु० 
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(«८ इतना बड़ा : आब० ए्सें० ४५, ६ और ७ ), अर्धभागधी का एमहालय 
ओर स्रीलिग का रूप एमहालिया ( विवाह० ४१२; ४१५ [ स्रीलिग रूप ]; 
१०४१ ; उवास० ५ ८४ ), एमहिट्डिया ( विवाह० २१४ ), एसुडुम ( विवाह० 
११९१ और उसके बाद ; ओव० ९ १४० ) होएरनले' के नियम एु८ एवम्‌ से सिद्ध 
नही होते, बल्कि वेबर के इयत्‌ तथा इससे भी ठीक रूप #अयत्‌ से निकले हैं | 
यही आधार अर्धभागधी रूप एचइय' ( विवाह० २१२ ; २१४ ; ११०३ ; कप्प० ), 
पवइखुत्तो (कप्प० ) ओर इनके समान केमहालिया ( पण्णब० ५९९ और उसके 
बाद ; जीवा० १८, ६५ ; अणुओग० ४०१ और उसके बाद के पेज ; विवाह० 
४१५ ), केमहिड्डिय, केमहज्जुइेय, केमहाबल, केमहायस, केमहासों कख, 
केमहाणुभाग ( विवाह० २११ ), केमहेसब्ख ( विवाह० ८८७ ), केवइय 
( आयार० २, ३, २, १७ ; विवाह० १७ ; २६; २०९ ; २११; २३९ ; २४२ ; 
७३४ ; ७३२८ ; १०७६ ओर इसके बाद ), केवचिरं (विवाह० १८० ; १०५० ; 
पण्णब० ५४५ और इसके बाद ), केबच्चिरं ( जीवा० १०८ ; १९८ और इसके 
बाद ), महाराष्ट्री के चिर, के च्िरं ( रावण० ३, ३०; ३३ )' , शौरसेनी केच्चिरं 
( माल्ती० २२५, २ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; २७८, ८ ; विद्ध ० १८, 
११: ६१, ८; कालेय० ९, २२ ), केब्चिरेण ( माल्ती० २७६, ६ ) प्रमाणित 
करते है | वेबर ने पहले ही इन रूपों से वैदिक ईवत्‌ की तुलना की है। इसी प्रकार 
केव- की 6ुलना मे वैदिक कीवत्‌ है| इस सम्बन्ध मे $ १५३ ; २६१ ओर ४३४ की 
तुलना कीजिए | कलेर (> पसलियाँ ; देशी ० २, ५३ ; त्रिविक्रम १, ३, १०५ ) मे 
भी व का छोप हो गया है। यह कलेवर - कलेबर से निकव्य है ।' दु्गोदेवी से 

बना रूप दुग्गावी अपने ठग का एक ही उदाहरण है। 
१, उघासगद्साओ एमहाछूथ । “- २, भगवती $, ४२२ । -- दे, एस 
गौर्दरिमत्त लिखित ग्राऊतिका पेज २३ नोट १ | -- ४. बेत्सेनबेगर बाइस्रेंगे 

६, ९५० में पिशक का कछेख । 


$ १४२--अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, शोरसेनी, मागधी, ढक्की और आवबन्ती 
मे प्रारम्मिक अक्षर की विच्युति नूनम्‌ से निकले ण॑ में स्पष्ट है ( हेमचन्द्र ४, २८३ ; 
३०२; उदाहरणार्थ : आयार० १, ६, ३, १; १, ७, १, ५, ३,१ ; ४, १ और २; 
६, १ ओर ३ ; आदि-आदि ; ओव० $ २ और उसके बाद ; उबास० ; नायाघ० ; 
निरया० ; कप्प० ; आव० एत्सें० १५, ३ ; १६, १७ ; १७,१२ ; एर्से० ; कालका० ; 
मच्छ ० ४, १९ ; १७, २२ ; २३, १० ; शकु० ३, ४ ; २७, ५ ; ३७,७ ; मागधी : 
सुच्छ० १२९, १६; २२, ५; ३१, २; ८१, १५; ढक्की मच्छ० ३२, २३; 
आवती ; मुच्छ० १०३, १० और १३ )। इस शब्द की व्युपत्ति नज्न॒* से बताना, 
जैसा हेमचन्द्र ने ४, २८३ में किया है, ध्वनिबल के कारण खडित हो जाता है 
क्योंकि ण॑ शौरसेनी, मागधी और ढक्की में वाक्य के आरम्भ में भी आता है, जिसका 
अर्थ यह हुआ कि यह शब्द सदा ही पादपूरक अव्यय न था| किन्तु अर्धभागधी ण॑ 
को, वेबर के मत के अनुसार, किसी सर्वनाम जाति न का अवशेष मानना और 
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नाटकों के ण॑ से अलग समझना असम्भव है क्योंकि सर्वन्न इसका प्रयोग समान ही 
है। अर्धभागधी मे कभी-कभी नूणं का प्रयोग ठीक ण॑ं के अथअ में ही होता है, उदा 
हरणार्थ से नूणं ( उबास० ६ ११८ ; १७३ ; १९२ ), से णं ( आयार० २, ३, १, 
१७ और उसके बाद का ) जैसा ही है। इसके साथ नूर्ण वाक्य के आरम्म में भी 
आता है, उदाहरणार्थ, जैनमहाराष्ट्री : नूर्ण गहेण गहिय ज्ति तेण तीए मर दिल्ला# 
( आब० एल्ें० १२, २८ ) ; शोरसेनी : नूणं एस द्‌ अन्तगदो मणोरचो ( शकु० 
१४, ११ ), मागधी ; नूएं.. .तक्कोमि ( मच्छ० १४१, १) देखिए। इसका वही 
प्रयोग है जो शौरसेनी और मागधी मे ण॑ का होता है। अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री 
मेणं नित्य ही मूर्थन्य ण से लिखा जाता है (६ २२४ )। इससे प्रमाण मिलता है कि 
आरम्भ मे यह ण शब्द के भीतर रहा होगा । इसका कारण सम्भवतः इसका वाक्य- 
पूरक अव्यय होना भी हो |--महाराष्ट्री ढिढलां 5 शिथिक ($ १९४ ; कर्पूर० ८, ५; 
७०, ८ ) जैसा भारत की वर्तमान भाषाओ' मे ( ढीछा आदि ) चलता है, साथ-साथ 
दूसरे प्रात रूप सढिलछ, सिदिक भी चढते है ( $ ११५ )। इसके समान ही ढे दल 
शब्द भी है (८ निर्धन ; देशी ० ४, १६ ) जिसमे $ ११९ के अनुसार इ के स्थानपर 
ऐ हो गया है |--ओवब में अतिम अक्षर की विच्युति है (हाथी पकड़ने का गड़ढा : 
देशी ० १, १४९ )। यह #अचपत का प्राकृत रूप है। अर्धभागधी ओघा ( आयार० 
२, १; ५, ४ ) और ओआअ ( देशी० १, १६६ )> अथवपात हैं ; फिसलय से 
किसल बना है, उसका य भी छत हो गया है ( हेमचन्द्र १, २६९ ) ; पिसद्ल की 
भी इससे तुलना कीजिए ( $ २३२ )। जेच > एवं के लिए महाराष्ट्री, अर्धभागधी, 
जैनमहाराष्ट्री मे जे ओर अपश्रश से जि का प्रयोग प्रचलित है ($ ३३६ )। दाव< 
तावत्‌ के लिए महाराष्ट्री मे दा काम मे आता है; या दा ( रावण० १, १० और 
२७ ) मे इसका प्रयोग हुआ है ( $ १८५ ) | मागधी घड़क्क मे भी अन्तिम वर्ण उड़ 
गया है| यह घटोत्कच का प्राकत रूप है ( मुषछ० २९, २० )। सहिय-सहृदय 
में विच्युति नहीं मानी जानी चाहिए ( हेमचन्द्र २, २६९ )। यह शब्द मूल संस्कृत 
में #सहृद्‌ है जो अ मे समाप्त होनेवाले संशाशब्दों मे नियमित रूप से मिल गया है। 
इसी प्रकार द्विअ ( माकण्डेय पन्ना ३३ ) अर्धंमागधी हिय ( आयार० १, १, २, 
५ )>हद्‌ है। मागधी रूप हडक्क ( ९ १९४ )-#हृदक है। 
१, छास्सन कृत इन्स्टिट्यूप्सिओनेस प्राकृतिकाए पेज १७३ ; बोएटलिंक 
द्वारा सम्पादित शकुन्तका ४७, ४ पेज १४९ आदि | “-२, भगवती १, ४२२ 
ओर उसके बाद के पेज । “-३., हेमचन्द्र ५, ८९ पर पिशक की टीका । 


( ओ ) संप्रसारण 


$ १४३--प्राक्ृत से सप्रसारण ठीक उन्ही अवसरों पर होता है जिन पर संस्कृत मे; 
ध्वनिबलहीन अक्षर मे थ का इऔर व का उ हो जाता है; यज धातु से इश्टि बना ; 


के हिन्दी दीनाल्‍दिया का प्राकृत रूप | “-अलु० 
+ दीछा का प्राकृत रूप । “अलु० 


स्वर (औ) संप्रसारण २३९ 


शौरसेनी मे इसका रूप इबट्टि है ( शकु० ७०, ६ )। बपू्‌ से उत्त बना, महाराष्ट्री से 
इसका रूप जत्त है ( गठड० ) | स्वप्‌ से खुछ निकला, इसका महाराष्ट्री, अधंमा- 
गधी ओर जेनमहाराष्ट्री मे खुक्त रूप है ( हाल ; कप्प० ; एल्सें० )। प्राकृत मे किन्तु 
कई ऐसे शब्दों में ध्वनि का यह परिवर्तन दिखाई देता है जिनमे संस्कृत मे थ और थ 
बने रहते हैं : य की ध्वनि इ कर देनेवाले कुछ शब्द ये है : अभ्यन्तर का अर्ध॑मा- 
गधी में अब्म्ंतर रूप है ( नायाध० ; ओव० ; कप्प० ) | तियेक शब्द कभी किसी 
स्थानविशेष में #तियक्ष बोला जाता होगा, उससे अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में 
तिरिकख हो गया है (ठाणंग० १२१; ३३६; सूर्य ० २९८ ; भग ० ; उवास० ; ओव० ; 
कप्प० ; एस्सें० )। महाराष्ट्री, शोरसेनी ओर अपभ्रश में इसका रूप तिरिच्छि# हो जाता 
है ( हेमचन्द्र २, १४३ ; ४, २९५ ; कर्पूर० ३७, ५ ; मल्लिका ० ७४, २ [पाठ में तिरच्छ 
है ]; हेमचन्द्र ४, ४१४, ३२े ओर ४२०, ३ ) ; मागधी में तिलिशिय ( हेमचन्द्र ४, 
२९५ [यहा यही पाठ पढा जाना चाहिए] ); शोरसेनी मे लिर्चिछ# रूप (बाल० ६८, 
१४, ७६, १९; २४६, ९ ; विद्ध ० ३४, १० ; १२४, ३) है; अर्धभागधी मे वितिरिच्छ 
पाया जाता है ( विवाह० २५३ ) | अधंमागधी में प्रत्यनीक का पडिनीय पाया 
जाता है ( ओव० ९ ११७ ); व्यज़न का विअण रूप है ( वररुचि १, ३ ; हेमचन्द्र १, 
४६ ; क्रम० १, २ ; माकण्डेय पन्ना ५) | महाराष्ट्री मे ब्यलीक का विलिअ ( हेमचन्द्र 
१, ४६ ; हाल ) पाया जाता है। महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में मविष्यका- 
लवाचक शब्द, जैसे काहिमि, जो #कष्येंसि से निकला है ओर दाहिमि, जो 
#दास्थे।मि से बना है ओर इह्विसि-, इहिइ-, जो शब्द के अन्त मे जुड़ते है, इस शीर्षक 
के भीतर ही आते है (६ ५२० और उसके बाद )। बाहि के सम्बन्ध मे ९ १८१ 
देखिए | भर्धमागघी मे कभी-कभी गोण य, जो किसी दूसरे व्यंजन के स्थान पर बैठा 
हुआ हो, इ बन गया है; आचाये के लिए. आइरिय और आयरिय रूप आते हैं 
($ ८१ ओर ११४ ) | राजन्य का रायण्ण रूप होकर राश्ण्ण हो गया है 
( ठाणग ० १२९०, सम० २३२; विवाह० ८०० ; ओव० ; कप्प० ) । व्यतिक्रान्त 
अर्धभागधी बीइक्खंत मे य का इ हो गया है ( आयार० २, १५, २, २५ [ पाठ 
मे विश्कखंत है ]; नायाध० ; कप्प० [ इसमे विइक्क॑त भी मिलता है] ; उवास ०[ इसमें 
बइ्कंत है |) | व्यतित्रजमाण का बीईवयमाण हो गया है (नायाध० ;कप्प० ); 
#व्यतित्रजित्वा का बीईवदइच्षा रूप मिलता है (ओव०)।* सत्यान 5 थीणा और 
ठीणा मे या के स्थान पर ई हो गया है ( हेमचन्द्र १, ७४ ; २, ३३ ओर ९९ ), 
इसके साथ-साथ टिण्ण रूप भी मिलता है। महाराष्ट्री मे ठिण्णअ रूप है 
( रावण० )। 

4. कून्स व्साइटअअप्ट ३७, ५७० से यह अधिक शुद्ध है; याकोबी ने कून्स 
त्साइटश्िफ्ट ३५, ५७३ मे अशुद्ध छिखा है । जेन हस्तलिखित प्रतियों में 
बहुधा य और इ आपस में बदर जत्ते हैं, यहाँ इस प्रकार का हेरफेर नहीं 
माना जाना चाहिए क्योंकि यह शब्द सदा इ से लिखा जाता हे और आइ- 


# ये तिरछी, तिरछा के आदि-प्राकृत रूप हैं । “अनु० 


२७४० साधारण बाते और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


रिय दाब्द्‌ के विषय में प्राकृत व्याकरणकारों ने स्पष्ट रूप से बताया है कि 
इसमें इ आ गया है। -- २. इससे यह भास होता है कि निश्चित रूप 
से हमें वी लिखना चाहिए न कि विया व। दूसरी ई का दीघंत्व ९ ७० 
के अनुसार हे । 


९ १४४--व का उ हो जाता है ओर संयुक्त व्यंजन से पहले ओ भी हो 
जाता है ($ १९५ ): अर्धभागधी मे अभ्वत्थ के अंसोंत्थ, अस्सों त्थ और 
आसों त्थ रूप मिलते है ( ७४ ); गवय॑ 5 गडओअ होता है ओर ख््रीलिंग में 
गउआ होता है ( हेमचन्द्र १, ५४ ओर १५८; २, १७४; ३, ३५ )। अपश्रंश में यावत्‌ 
का जाड ओर तावत्‌ का ताड ( हेमचन्द्र ४,४०६ और ४२३, ३ ;४२६, १ [ यहाँ 
जाडें पढिए ] )। महाराष्ट्री ओर अपभ्रंश में त्वरित का तुररेश पाया जाता है 
(वररुचि ८, ५; हेमचन्द्र ४, १७२; गठउड०; हाल; रावण ०; पिगल १, ५) ; अधंमागधी 
और जैनमहाराष्ट्री मे तुरिय रूप मिलता है ( पाइय० १७३; विवाह० ९४९; 
नायाध०; ओव०; कप्प० ), शौरसेनी मे इसका रूप तुरिद होता है ( मूच्छ० ४०, 
२४; ४१, १२; १७०, ४; रज्ञा० २९७, १२; बेणी० २२, २०; मालती० २८४ 
११; २८९,६ आदि-आदि ), मागधी रूप तुलिद मिलता है ( मच्छ० ११, २१ 
९६, १८; ९७, १; ९८, १ ओर २; ११७, १५; १३३, ११; १७१, २; चड० 
४३, ८ ), अपश्नंश, दाक्षिणात्या और आवंती मे तुरिअ रूप प्रचलित है ( विक्रमो० 
५८, ४; मुच्छ० ९९,२४; १००, २ ओर ११ )। विष्वक का वीसु' रूप मिलता 
है ( हेमचन्द्र १, २४; ४३; ५२ ) ; स्वपिति से #स्वपति रूप बना होगा जिससे 
खुअइ, सुब॒इ रूप बन गये ; जैनमहाराष्ट्री मे सखुयइ रूप मिल्ता है। जैनमहाराष्ट्री 
ओर शोरसेनी मे सुबामि रूप है और अपश्रश में खुअद्धि पाया जाता है ($ 

९७ ) | अर्धभागधी मे स्वप्न का खुविण%, खुमिण हो गया है, अपक्रंश मे 
खुदण# रूप है (६ १७७ )। वास्तव में ये रूप खुअइ, खुबइ आदि क्रियाओं पर 
आधारित हैं। महाराह्री ओर शोरसेनी मे स्वस्ति का सो त्थि रूप मिल्ता है ( क्रम० 
२, १४८ ; हाल ; मच्छ० ६, २३; २५, ४; ५४, ११ और १९; ७३, १८; 
विक्रमो० १५, १६; २९, १; ४४, ५ आदि-आदि ), स्वस्तिवाचन का सो त्थि- 
चाअण ( विक्रमो ० ४२, १४ ; ४४, १३२ ), सोत्थिवा अणअ ( विक्र्मो० २६, १५ ) 
हो गया है, अर्धभागधी मे स्वस्तिक का सो त्थिय रूप काम में आता है ( पण्हा ० 
२८३ ओर २८६; ओव० ) | शोवनिक (- कुत्ते का रखवाल्य : सूच० ७१४; कितु 
इसी ग्रथ के ७२१ में सोबणिय शब्द मिलता है), अर्धभागधी मे सोडणिय 
मिलता है। गौण व, जो प्राकृत भाषा में ही आविर्भूत हुआ हो, कभी-कभी उप 
प्रयय मे उ हो जाता है ($ १५५ ) ; इसके अतिरिक्त अपभ्रश में नाम का 
क_णावम्‌ रूप बन कर णाडँ हो जाता है ( हेमचन्द्र ४; ४२६, १ )। कभी-कभी गौण 
उ भी व मे बदल जाता है, जेसे सुबइ का सोबइ ; जैनमहाराष्ट्री मे सोबे ति, 
सो रूप मिलते हैं, अपभ्रश मे सोएवा, सोबण ; अर्धमागधी मे ओसोबणी 


# कुमाउनो बोली में स्वप्न को स्वीण कहते है | --अलु० 


स्वर (ओ) संप्रसारण २४१ 


सोवणी रूप हैं। इन सब का आधार स्वप्‌ धाठ है ( $ ७८ और ४९७ ); इस 
प्राकृत में श्वपाक का सोबाग ओर श्वपाकी का सोवाशी रूप हैं (६ ७८ ) ओर 
उसे आविर्भूत ओ भी दीर्घ हो जाता है, जेसे महाराष्ट्री में खर्णकार ८ सोणार 
(६६ )। पहवदानपत्र, महाराष्ट्र, अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में जहां करके 
बताना होता है वहां या का ऊ हो जाता है; वैदिक -त्वानम इन प्राकृत भाषाओं 
में-त्‌णं, पेशाची मे तू'नं, महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे-ऊर्ण,-तूँणि, 
पैशाची मे-तून, जैनशौरसेनी मे-दूण, महाराष्ट्री, अर्धधागधी और जैनमहाराष्ट्र 
में -ऊण रूपो मे पाया जाता है। पहवदानपत्र मे कातूणं पाया जाता है, पैशाची मे 
कातूनं, अधंभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे काऊणं, जैनशोरसेनी मे कादूण, महाराष्ट्र 
ओर जैनमहाराष्ट्री मे काऊण रूप मिल्ते है; ये सब #कर्त्वानम और #कत्वॉन के 
नाना प्रकृत रूप हैं (६ ५८४ और उसके बाद )। दो और हु के विषय में जो 
संस्कृत छ्वि के रूप समझे जाते है, ९ ४३५ देखिए | 


५ १४५--सप्रसारण के नियम के अधीन अय का ए ओर अब का ओ मे 
बदलना भी है। इस प्रकार दसवें गण की प्रेरणार्थक क्रियाओं और इसी प्रकार से 
बनी संशाओं मे अय का ए हो जाता है, जैसे पल्लवदानपत्र मे अनुप्रस्थापयति का 
अणुवद्दावेति रूप आया है, अर्धमागधी में ठाघेइ रूप पाया जाता है ओर महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी तथा जैनमहाराष्ट्री मे ठवेइ रूप स्थापयलि के लिए आते है (8 ५५१ 
ओर उसके बाद का $)। कथयति के लिए महाराष्ट्री ओर अधंमागधी में कहेइ और 
मागधी मे कथेदि हो जाता है । कथयतु का शोरसेनी मे कथेदु रूप है (६ ४९०)। 
शीतवलयति का शोरसेनी मे सीदलावेदि रूप है ($ ५५९) | निम्नलिखित उदाहरणों 
में मी यही नियम लागू है: नयति का महाराष्ट्री रूप णेइ ओर जैनमहाराष्ट्री नेइ होता 
है | शोरसेनी में नयतु का णेढु रूप है ( ६ ४७४ )। #द्यति का महाराष्ट्री और 
जैनमहाराष्ट्री मे देइ तथा शौरसेनी मे देदि होता है। मागधी में ऋद्यत का देध 
होता है ( ६ ४७४ ) | अयोद्श + #त्रयद्श का अर्धभागधी में तेरस और अपम्रंश 
मे तेरह हो जाता है (९ ४४३ )। अयोवबिशतिज"#त्रयविशति का अर्धमागधी 
और जैनमहाराष्ट्री मे तेबीसम और अपश्नरश में तेइस होता है। तयर््रिशत के 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे ते त्तीसं ओर तित्तीस रूप होते हैं ($ ४४५ ) | 
निःश्रयणी का अर्धभागधी मे निससेणी बन जाता है ($ १४९ ) +--लछयन का 
अर्धभागधी मे लेण हो जाता है ( सूय० ६५८ ; ठाणग० ४९० ; ५१५; पण्हा० १२ ; 
१७८ ; ४१९ ; विवाह० ३६१ ओर उसके बाद का पेज ; ११२३ ; ११९३; ओब०; 
कप्प० ) |-महाराष्ट्री, शोरसेनी ओर अपभ्रश एक्तिश् (हेमचन्द्र २, १५७ ; 
गउड० ; हाल ; मुच्छ ० ४१, १९ ; ६०, १२ ; ७७, १० और २४ ; विक्रमो० ४५, 
४ ; मालवि० २६, १० ; माल्ती० ८२, ९; उत्तर० १८, २; ६६, १; ७२, ६ ; 
हेमचन्द्र ४; ३४२, २ ), जेनमहाराष्ट्री ऐक्तिय ( आव० एव्सें० १८, ६; एव्स० ), 
शोरसेनी ओर मागधी एंत्षिक ( शकु० २९, ९ ; ५९, ३ ; ७०, १० ; ७१, १४; 
७६, ६ ; विक्रमो० २५, ७ ; ४६, ८ ; ८४,९ ; मागधी ; मच्छ० १२५,२४; १६५, 
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१४ ; शक्ु० ११४, ११ ), इतक्तिय# ( हेमचन्द्र २, १५६ ) न तो लास्‍्सना के बताये 
#अति और न ही एस० गौव्दश्मित्त)' की सम्मति के अनुसार हेमचन्द्र से सम्बन्धित 
सीधे इयत्‌ से निकले है ; बल्कि ये एक #अयत्‌ की सूचना देते हैं जो #अयज्तिय 
की स्वरभक्ति के साथ #अयचक्त से निकला होगा । इससे मिलते जुलते सस्कृत रूप 
इहत्य, कत्य और तन्नत्य है | इसी प्रकार का शब्द महाराष्ट्री, शोरसेनी ओर अपम्रंश 
केगत्तय और ( हेमचन्द्र २, १५७ ; हाल ; मृच्छ० ७२, ६ ; ८८, २० ; विक्रमो० 
३०, ८ ; हेमचन्द्र ० ४, ३८३, १ ) जैनमहाराष्ट्री के क्षिय ( एल्सें० ) है जो कय- 
जाति का है और ज%कयत्य तथा $कयत्षिय है। अर्धभागधी, महाराष्ट्री और 
शौरसेनी संघियुक्त शब्दों के आरम्भ के ए-और के-इस नियम के अनुसार सिद्ध होते है 
(॥ १४९ ) | इस नियम से सिद्ध शब्दों की नकल पर बने शब्द ये है: महाराष्ट्र 
जे त्षिअ ( हेमचन्द्र २१५७; गडड०; हाल०; रावण० ), मागधी ये ज्षिक ओर 
ये क्षिअ (मच्छ ० १३२, १३ ; १३९, ११), जिज्ञिअ (हेमचन्द्र २,१५६), महाराष्ट्री, 
मागधी और अपम्रंश तेच्तिअ ( हेमचन्द्र २, १५७ ; गठड० ; हाल; रावण० ; 
मृच्छ० १३९, १२ ; हेमचन्द्र ४, २९५, ७ ), मागधी तेंक्षिक ( मृच्छ० १३२, 
१४ ), तितक्तिअ (हेमचन्द्र २, १५६) । इनसे निकले शब्द ये हैं : एं त्तिल, के क्षिल, 
जे क्तिक्ष और ते त्ति् ( हेमचन्द्र २, १५७ », जैनमदहाराष्ट्री एत्तिलिय ( आव० 
एल्सें० ४५, ७ ) और अपभ्रश एंच्ुल, के त्ुल, जे त्तु ओर ते त्तुल ( हेमचन्द्र 
४, ४२५ ) | 

१, इन्स्टिव्यूरिसओनेस प्राकृतिकाए पेज १२५ । “- २, प्राकृतिका पेज २३। 


ह १४६--अब, अड होकर ओ बन गया है, उदाहरणार्थ महाराष्ट्री मे 
अवतरण का ओअरण हो गया है ( गठड० ; हाल )। अवतार का महाराष्ट्री में 
ओओआर ( गउड०; हाल ), शोरसेनी में ओदार ( शक्ु० २१, ८ ) और साथ-साथ 
अचबदार ( विक्रमो० २१, १ ) हो गया है। शौरसेनी मे अवतरति का ओद्रदि 
रूप है ; मागधी मे अबवतर का ओदल बन गया है ( (४७७ )। अवग्नमह का 
जैनशोरसेनी में ओग्गह बन गया है ( पव० ३८१, १२ )। अर्धमागधी मे अवबम 
का रूप ओम पाया जाता है ( ठाणंग० ३२८ ; उत्तर० ३५२ ; ७६८ ; ९१८ ), 
अनवम का अणोम रूप आया है ( आयार० १, ३, २, ३े ), अवमान का 
ओमाण हो गया है ( उत्तर० ७९० ), व्यवदान का वोदाण रूप चलता है ( सूथ० 
५२३ )। इस प्रकार सभी प्राकृत भाषाओं मे अब उपसर्ग का रूप बहुधा ओ पाया 
जाता है ( वररुचि ४, २१ ; हेमचन्द्र १, १७२ ; मार्कण्डेय पन्ना ३५ )। अवश्याय 
का अर्धभागधी भे ओसा रूप है ( सूय० ८२९ ; उत्तर० ३११ ; दस० ६१६,२१ ), 
उस्सा रूप भी मिलता है ( ठाणंग० ३३९ ; कप्प० $ ४५, इसमे ओखा रूप भी है 
जो सर्वत्र ही पढ़ा जाना चाहिए ) जो ओस्सा रूप बन कर उक्त रूप में बदल गया 
हो। बहुओस रूप भी चल्ता है ( आयार० २, १, ४, १ ), अप्पोस ( आयार० 


ध का एक रूप एंन्तु-क कुमाउनी बोली में सुरक्षित है। दूसरा रूप इत्थे पंजाबी में चलता 
| ब्अनु ० 
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१, ७, ६, ४ ; २, १, १, २) रूप भी है। महाराष्ट्री और शोरसेनी मे अवश्याय 
का ओखसाअ रूप मिलता है ( रावण० ; विक्रमो० १५, ११ [ यहाँ तथा पिशल द्वारा 
सम्पादित द्वाविड़ संस्करण ६२५, ११ में यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) | अवधि 
का महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे ओहि रूप मिलता है ( हाल ; 
उवास० ; ओव० ; कप्प०; एव्सें०)। यवनिका का अर्धभागधी में जोणिया रूप 
मिलता है (विवाह० ७९२ ; ओव० ; नायाध०), किन्तु जबण रूप भी पाया जाता है 
(पण्हा० ४१; पण्णब० ५८), जबणिया रूप भी आया है (कप्प०), नवमालिका का 
महाराष्ट्री ओर शौरसेनी मे णोमालिआ मिलता है ( हेमचन्द्र १, १७० ; हाल ; 
मृच्छ० ७६, १० ; ललित० ५६०, ९ ; १७ ; २१ [ इसमे यह किसी का नाम है ] ; 
माल्ती० ८१, १ ; शक्ु० ९,११ ; १२, १३; १३, ३ ; १५, ३ ) ; नवमल्लिका 
का णोमदि छआ ( वररुचि १, ७ ) रूप पाया जाता है ओर नवफलिका का महा- 
राष्ट्री में णोहलिया रुप है ( हेमचन्द्र १,१७० ; क्रम० २, १४९ [इसमें णोहलिअम्‌ 
पाठ है ); हाल )। लूवण का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और अपभ्रश 
रूप लोण है ( वरर चि १,७ ; हेमचन्द्र १,१७१ ; क्रम० १,८ ; मार्कण्डेय पत्ना ६ ; 
गउड० ; हाल ; कालेय० १४, १३; आयार० २, १, ६, ६ और ९ ; २, १, १०, 
७ ; सूचय० ३३७ ; ८३१४ ; ९३५ ; दस० ६१४, १५ और १६ : ६२५, १३ ; आव० 
एव्सें० २२, ३९ ; हेमचन्द्र ४, ४१८, ७ ; ४४४, ४ ), पल्लवदानपत्र और जैनमहा- 
राष्ट्रीम अछबण का अछोण# हो गया है ( ६, ३२ ; आव० एव्सें० २९, ३९ ), 
जैनमहाराष्ट्री मे छोणिय# और अछोणिय+# रूप मिलते हैं ( आव० एल्सैं० २२, 
१४ ; ३०, ३१ ) | मार्कण्डेय पन्ना ६६ के अनुसार शोरसेनी मे केवल छूवण है। 
भवति का महाराष्ट्र, अ्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर अपम्रंश मे होइ, जैनशौरसेनी 
होदि, शोरसेनी ओर मागधी में भोदि होता है ($ ४७५ और ४७६ )।| कभी गौण 
अब, जो अप से बनता है, ओ में परिणत हो जाता है ( वररुचि ४, २१, हेमचन्द्र १, 
१७२ ; मार्कण्डेय पन्ना २५ ), जैसा अपसरति का महा राष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री भे 
ओसरइ हो जाता है, जैनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी मे अपसर का ओसर मिलता है 
तथा मागधी मे अपलराति का रूप ओशलदि पाया जाता है (| ४७७ ) |-- 
महाराष्ट्री आवलि > ओछि मे आब ओ के रूप में दिखाई देता है ( हेमचन्द्र १, 
८३ ; इस व्याकरणकार ने इसे ८ आली बताया है; गठड० ; हाल ; रावण» ), 
यही रुपातर अपश्रश खलावण्य ० सलोण' (हेमचन्द्र ४, ४४४, ४ ) और 
लावण्य > लो ण्ण मे दिखाई देता है ( मार्कण्डेय पन्ना ६ )। यह लब॒ण-लोण की 
नकल पर है | मारकण्डेय पन्ना ६६ के अनुसार शोरसेनी मे कैबल छावण्ण है, यही 
रूप शकुन्तछा १५८, १० में पाया जाता है। 

$ १४७-हेमचन्द्र १, १७३ के अनुसार उप प्राकृत में झ और ओ में बदल 
जाता है | उसने निम्नलिखित उदाहरण दिये हैं: ऊहसियं,ओहसियं, उबहसियं- 


# कुमाउनी में अछुणों और अछुणिय रूप में यद्द रूप आज भी सुरक्षित है | -“अनु० 
हिन्दी रूप सलोना-सल्ावण्यकर-भपश्रंश सलोणअ है। “-भनु० 
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उपहसितम्‌ , उज्ञयाओ, ओज्ञाओ, उचज्ञाओ>उपाध्यायः ; ऊआखसो, 
ओओआसो, उववासो>उपचासः | माक॑ण्डेय पन्ना ३५ में लिखा गया है कि यह भी 
किसी-किसी का मत है ( कस्यचिन मते )। जेनमहाराष्ट्री पद्म मे जो उज्ञ्ाथ 
रूप का प्रयोग पाया जाता है ( एल्सें० ६९, २८ ; ७२, ३९ ) वह #डउज्ञाअ से 
#ऊज्ञाअ बनकर हो गया है महाराष्ट्री ओर शोरसेनी उवज्ञाअ (हाल; 
कर्पूर० ६, ३; विक्रमो० २६, ३े ; ६ और १२ ; मुद्रा ० ३५, ९; २६, ४ और ६ ; 
३७, १ ; प्रिय० ३४, १४ ; १७ ; २१ ; ३५, १५ ), अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्र 
उवज्ञाय ( आयार० २, १, १०, १; २, ३, ३, ३ ओर इसके बाद ; सम० 
2५ ; ठाणग० ३५८ और बाद का पेज ; ३६६ ; ३८४ ओर उसके बाद के पेज ; 
एल्सें० )८ उपाध्याय | इसमें $ १५२ के अनुसार थ का उ हो गया है और साथ- 
साथ आ जानेवाले दो ड दीर्घ हो गये हैं। ऊददसिय मे भी यही मार्ग तय किया गया 
है (हेमचन्द्र, उपहसित-उचहसिय ८ #उ उद््तिअ रू ऊहसिय । इसके साथ-साथ 
जनता के मुह मे इसका एक रूप ऊहडट्ध (5हसना : देशी० १, १४० ) हो गया | 
यह उपहसित का डपहस्त होकर बना । इसके अतिरिक्त डपवास"उब आभास 
#उडआखसन्ऊआस (६ हेमचन्द्र ); #डपनंद्ति-ऊणंदिआ ( >आनदित ; देशी ० 
१, १४१ ) ; ऊत्यठ ( पाइय० १९७ ) 5 उपचुष्ट ओर ऊसित्त ( पाइय० १८७) 
“उपसिक्त । इसके विरुद्ध ओ वाले सब रूप उप पर आधारित नहीं हैं। आओ ज्ञाअ 
में जिससे वर्तमान भारतीय भाषाओं में ओझा बना है, आ की सिद्धि | १२५ के 
अनुसार होती है। अधंमागधी मे प्रत्युपतार ८ पडोयार, प्रत्युपचारयति८ 
पडोयारइ ( $ १६३ ), यदि यह पाठ शुद्ध हो तो ओ की सिद्धि ९ ७७ के अनुसार 
होती है | शेष सभी उदाहरणों मे ओज्अब या उप होता है जो ६ १५४ के अनुसार 
है ; भले ही संस्कृत में इसके जोड़ का कोई शब्द न मिले | इस हिसाब से ओहसिअ 
( हेमचन्द्र )>अपहसित ओर ओहट्ठ ( देशी० १, १५३ )-#अपहस्त ; ओआस 
( हेमचन्द्र )> #अपवास ; ओोसित्त ( देशी० १, १५८ )->अवसिक्त । उञ्र का 
कमी ओ नही होता क्योंकि महाराष्ट्री ओ ( रावण० ) को हेमचन्द्र १, १७२ तथा 
अधिकतर टीकाकार और विद्वान उत का प्राकृत रूप बताते है, अन्य इसे अथ वा 
का रूप मानते है, यह पाली शब्द आदु' से निकल्य है, अर्धभागघी मे इसका रूप 
अदु है ( सूय० ११८ ; १७२ ; २४८ ; २५३ ; ५१४ ; उत्तर० ९० ), अढु वा भी 
मिलता है ( सूय० १६ ; ४६ ; ९२ ; १४२ ; उत्तर० २८ ; ११६ ; १८० ; १२८ ; 
सम० ८२ ; ८३ ), अछु व रूप भी पाया जाता है ( सूथ० १८२ ; २४९ ; सम० 
८१ ), शौरसेनी और मागधी में आडु रूप मिलता है ( मृच्छ० २, २३ ; ३, १४; 
४, १; १७, २१; ५१, २४ ; ७३, ४; माल्ती० ७७, ३ ; प्रिय० ३०, १३ ; 
२७, १४ ; अद्भ्ुत० ५३, ३ ; मागधी : मुच्छ० २१, १४; १३२, २१; १५८, 
७ )। यह कभी-कभी ओज"अथ वा बताया जाता है। ओ, #आएऊउ ओर #अछ से 
भी निकल है। | 


३. अन्तिम दोनों डदाहरणों में ऊल्डद्‌ भी कहा जा सकता है, जो $ ६४ 
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ओर ३२७ अ के अनुसार अधिकांश में होता ही है। “- २. क्रक कृत 'ऐस 
इन्ट्रोडक्शन टु द्‌ पौप्युछर रिकीजन एँड फोकलोर ओफ नोर्दून इण्डिया! (प्रयाग 
१८९४ ), पेज ९६ का नोट। अन्य विद्वानों के साथ पिशल ने भी गोएटिंगिशे 
गेलेतें आन्साइगन १८९४, ४१९ के नोट की संख्या १ में अशुद्ध लिखा है। 
“-३, एस० गौद्दश्मित्त द्वारा सम्पादित राचणवहों में ओ के सम्बन्ध में 
देखिए । --४, करन अपने अन्थ 'वियद्वागे टोट डे फेरक्कारिंग फान एनिगे 
वोर्डन इन पाली--गेश्निफ्टन फोरकोमेडे! (ऐम्सटरडेस १८८६), पेज २५ में इसे 
पंदिक आदू उ से निक्छा बताता हे जो अशुद्ध हे। इस सम्बन्ध में फोसबोल 
कृत 'नोगले बेमेकेनिंगर ओम एनकेढ्टे फान्सके लिंगे पाली-ओड इ जातक बोगेन' 
( कोपनहागन १८८८ ), पेज २५ और उसके बाद के पेज । इन शब्दों के अर्थ 
एक नहीं, भिन्न-भिन्न हैं। --- ५. याकोवी ने प्सा० डे० डौ० मौ० गे० ४७, 
७५७८ ओर कूल्स त्साइटओअफ्ट ३० , ५६५९ में अशुद्ध बात छापी है। पाली ओक 
“ उदक, #उक्क भर #ओक्क से बना है। इसकी सिद्धि ६६ से होती है। 
अधेसागधी अदु अतः से नहीं निकला है ( वेबर द्वारा संपादित भगवती १ 
४२२ ; ए० म्युकर कृत बाइजेगे, पेज ३६ ) क्‍योंकि अधसागधी मेंत का द्‌ 
नहीं होता । ९ २०३, २०४ से भी तुलना कीजिए । 


(अं) स्वर-संधि 


॥ १४८--समान स्वर जब एक साथ आते है तब उनकी सन्धि हो जाती है 
ओर वे संस्कृत के समान ही मिल जाते हैं; अ, आ+ अ, आ मिलकर आ हो जाते 
हैं; इ, ई +इ, ई मिलकर ई हो जाती है; 35, ऊ+ ड, ऊ मिलकर ऊ बन जाते है | 
पल्‍लवदानपत्र मे महाराजाधिराजो ( ५, २) आया है, आरक्षाधिकृतान के 
लिए आरक्खाधिकते रूप है ( ५, ५ ), सहस्रातिरेक का सहस्सातिरेक हो 
गया है ( ७, ४२ ), वसुधाधिपतीन८"-वसुधाधिपतये ( ७, ४४ ), नराचमो 
( ७, ४७ ) भी आया है। महाराष्ट्र मे ृतापराध के रहिए. कआवराह ( हाल 
५० ) मिलता है| अ० माग० मे कालाकार ( आयार० १, २,१,१ ) ; जै० महा० 
में इंगियाकार ( आव० एव्सें० ११,२२ ) ; जै० शौर० मे सुराखुर ( पव० ३७९, 
१) ; शोर० में संस्कृत सन्धि क्लेशानरहू का किलेसाणल रूप है ( लल्ति० 
५६२, २२ ) ; माग० मे चूतकरावमान का दूव्अलावप्राण मिल्ता है (म॒च्छ० 
३९, २५ ) ; अप० मे श्वाखानछ का सासाणल (हेमचन्द्र ४, ३९५, २ ), महा० 
मे पृथिवीश का पुहबीख रूप है ( हर ७८० ) ; अप० में अश्रच्छवासेः का 
अंसूसासहि है ( हेमचन्द्र ४, ४३१ )। गौण सवरो की भी इसी प्रकार सन्धि हो 

जाती है | महा० में इंषत्‌+ईषत्‌ के इंसीस और ईसीसि रूप मिलते हैं ($ १०२) | 

# यहा तक हमने महाराष्ट्री, अर्धभागधी आदि प्राकृत भाषाओं के पूरे नाम दिये थे। अब इस 

विश्वास से कि पाठकों को इनका अभ्यास हो चुका होगा, इनके संक्षिप्त रूप दिये जा 
रहे है [--अनु० 


२४६ साधारण बाते और भाषा प्राकृत्त भाषाओं का व्याकरण 


९ ८३ के अनुसार व्यंजनों के द्वित्व ( संयुक्त व्यक्षन ) के पहले का दीघ॑ स्वर हस्व हो 
जाता है : महा० में ऊध्वौक्ष  उद्धच्छ ( हल १६१ ), कवीरद्ध>कईद ( कपूर० 
६, ९) ; जै० शौर० से अतीनिद्रयत्व 5 अर्दिद्यित्त ( पव० ३८१, २० ); अ० 
माग० में झुणाथिन्‌ > गुणद्वि। आयार० (१,२,१,१) ; जै० महा० मे रक्ताप्ष ८ 
रक्तच्छ (आव० ए्े० १२,२७) ; शोर० में जन्मान्तरेज्जम्मंतरे (मुच्छ० ४, ५); 
माग० भे अन्यआमान्तर ८ अण्णग्गामंतलछ ( मृच्छ० १३, ८ 0); पबलवदानपत्र 
में अग्गिट्रोमबाजपेयस्समेथयाजी मिलता है (५, १)। अ० माग० मे पद्म में 
असंयुक्त साधारण व्यंजन से पहले आयें हुए आ का हस्व अ हो जाता है: राजा- 
मात्य का रायमच्च रूप मिलता है ( सूय० १८२; दस० ६२४, २२ )। बहुधा 
आअ० माग० में ओर कभी-कभी जै० महा० ओर जै० शोर० से समान स्वर मिलते नहीं, 
उनकी सन्धि नहीं की जाती, विशेपतः हंद्ग समास भे | इस नियम के अनुसार श्रमण- 
ब्राह्मणातिथि का समणमाहणअइइहि रूप है ( आयार० २, १, ११, ९; २, २, 
१, २ और २, ८; २, १०, ४ भी देखिए ), पुव्वविदेहअचरवबिदेह ( जीवा० 
१६१; १७४ ओर उसके बाद ; २१० ; अणुओग० १३९६ ; ३९७ ; भग० ), 
स्वांग ८ सर्अंग ( सूय० २४६ ), साथे > सअद्;ठु (सू० ५७९ ), खरपरुषा- 
स्निग्धदीप्तानिष्टाशुभाषियाकांतवग्लु भिश्चव  खरफरसअसिणिद्धद्त्ति अणिटु- 
अशुमअपष्पियअकंतबग्गुहि,. य ( नायाध० ७५७ ), पृथिव्युद्काग्नि - 
पुढडचीदृगअगणि ( पण्हा० ३५३ ), इन्द्रनीकातसिकुसखुम ८ इंदणील- 
अयसिकुसम ( ओव० $ १०), मनोशुप्ति, कायाशुप्ति ० मणअशुत्ति, 
कायअगुत्ति (विवाह० १४६२ ) हैं। अ० माग० में सुराखुराः का खुरअखुरा, 
जै० महा० मे सुशासुरमन्ुुजमह्ििताः का खुरअखुरमणुयमहिया ( आयार० 
२, १५,१२ ; कालका० २६९,२६ )। जै० महा० मे एकाक्षर ८ एगकुखर ( आव० 
एसे० ७, २७ ), अतिरेकाष्ठव्ष > अइरेगअद्ब॒वास ( आच० एव्सें० ८, ९ ), 
सकलास्तमितजीवछोक - सयलभअस्थमियजियलोअ ((आब० एव्सें० ८, २२) 
हैं। जै० शौर० मे सर्वोर्थभु का सब्ब॒भस्थेसु होता है, वंदनाथम्‌> चैद्णअत्थं 
( कत्तिगे० ३९९,३१३ ; ४०२,३५६ ) हैं।--अ+आ : अण्माग० में आक्रियात्मानः 
८ अकिरियआया ( सूय० ४१० ; इसमे 6 ९७ के अनुसार आ के स्थान पर अ 
हो गया है ), शैलकयक्षारोहण - सेलगजक्खआरुहण (नायाधघ० ९६६) है ।-- 
आ+अ ; अ० माग० मे महाअडवी (नायाघ० १४४९) और साथ-साथ महाडवी 
रूप मिलते हैं (एत्सें०); जै०महा० में घध्मंकथाचसान ८ घम्मकहाअवसान (आव० 
एत्सें० ७, २७ ), महाक्रन्द्‌ ८ महाअकदुखंद (द्वार० ५०५, २० ) [--इ + इ $ 
अ० माग० मे मतिऋद्धिगोरब 5 मइइडिड्गारव ( दस ० ६३५,२८ ), यहाँ दूसरी 
हू भी गोण है |--ड +उ ४ अ० माग० में बहुज्झितथामिक-बहुडज्झियधस्मिय 
(आयार० २, १, १०, ४ और ११, ९; दस० ६२१, ६),बहूदक ८ बहुउ॒द्श (सूय० 
५६५ ), इसके साथ-साथ बहुद्य भी मिलता है ( ठाणंग० ४०० ), बहुत्पल ८ 
बहुडप्पल ( नायाघ० ५०९ ), देवकुरुजत्तरकुरुू ( जीवा० १४७; १७४ ; १९४; 
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२०५ ; २०९ ; २११ ; अणुओग० ३९६ ) देवकुरुउत्तरकुरुग ( विवाह० ४२५), 
देवकुरुउत्तरकुयओो ( सम० १११ ), देवकुरुजत्तरकुरथाओ मिलते है ( सम० 
११४), स्चवृजुकार८- खु उज्जुयार है ( सूय० ४९३ ), खुउद्धर (दस० ६३६, ३०) 
है; इनमे दूसरा उ गोण है | महा० में बहुत कम किन्तु शोर० में बहुधा स्वर बिना मिले 
रहते है, जैसे प्रवालांकुरक महा० मे - पवालअंकुरअ (हाल ६८०), प्रियाधर ८ 

पिआअहर ( हाल ८२७ ), चबर्लाशुकन्धवलअंखुआ (रावण० ९, २५); 
शोर० में प्रियंवदानुसखूये-पिअंचदाअनुसूआओ ( शकु० ६७, ६ ), पुंजीकृताय- 
पुत्रकीक्ति का पुंजीकद्अज्ञजत्तकित्ति ( बाल० २८९, २०) होता है, 
अग्निशरणालिन्द्क ८ अग्गिसरणआलिन्दअ ( शक्ृु० ९७, १७ ), चेटिका्े- 
नाय > चेडिआशअभच्चणाअ, पूजाह ८ पूआअरिइ ( मुकुंद० १७,१२ और १४) हैं। 
अप० में भी ऐसा ही होता है : अर्धा्थ का अद्धअद्ध हो जाता है, द्वितीयाथे ८ 

विअअद्ध (पिंगल १, ६ ओर ५०) है। पिगल १, २४ ओर २५ कै दृश्टात मे संधि न 
मानी जानी चाहिए वरन्‌ यहाँ पर शब्द कर्त्ताकारक में है। साधारण नियम हेमचन्द्र 
१, ५ माना जाना चाहिए | 


 १४९--साधारण व्यजनों से पहले अ ओर आ असमान स्वरों से मिलकर 
सधि कर लेते है। यह सघि संस्कृत नियमों के अनुसार ही होती है अ, आ+इ-ए ; अ, 
आ+डउच््ो | इस नियम के अनुसार महाराष्ट्री मे दिग्‌ + इभ ८ दिशा + इस ८ 
दिसा +इभ न दिसेम ( गठउड० १४८ ), खंदश्ेभमोक्तिक 5 संदद्देभमों क्षिअ 
( गठड० २३६ ), पंचेषु ८ पंचेसु ( कर्पूर० १९, ८; ९४, ८ » कृशोद्री « 
किसोअरी ( हल ३०९ ), श्यामोदक & सामोअअ (रावण० ९, ४० ; ४४ ; 
४४ ), गिरिछुलितोदधि ८ गिरिलुलिओअट्ठि ( गउड० १४८ ) है। अन्य प्राकृत 
भाषाओं में भी यही नियम चलता है। गोण इ ओर उ की भी संधि हो जाती है, जैसा 
अ० भमाग० ओर शौर० में महा + इसि ( 5 ऋषि )>महेसि, महा० और शौर० मे 
राअ (- राज )+इसिन्राएसि ( $ ५७ ) ; अ० माग० में सबंतुक के सर्वका 
सब्व+ऋतुक का उडय होकर सब्बोडय हो जाता है ( पण्हा० २४९ ; सम० २३७; 
विवाग० १० ; विवाह० ७९१ ; नायाघ० ५२७ ; पण्णव० १११ ; ओव० ; कप्प०), 
नित्यतुंक का णिल्वोडग ओर णिनज्लोडय हो जाता है ( सम० २३३ ; ठाणंग० 
१६९ ), अनुतुकन्अणोडय ( $ ७७; ठाणंग० ३६९ ) होता है। अ० माग० मे स्वर 
बहुधा सधि नही करते : जैसे, सघडबरिदकत (जीवा० ८७८ और उसके बाद), साथ 
ही सघुप्परि्ल ( जीवा० ८७९ ) भी पाया जाता है; प्रथमसमयोपशांत का 
पढभसमयडचसंत . होता है ( पण्णब० ६५ ); ककोरूडखीर भी आया है 
( पष्डठा० ५२७ ); आचार्योपाध्याय > अयरियडचज्ञाय ( ठाणग० रे५४ और 
उसके बाद ; २६६ ; ३८४ और उसके बाद ; सम० ८५) है; हेद्धिमडवरिय (सम० 
६८ ; ठाणंग० १९७ [ यहाँ पाठ में हिद्टिय है | ) भी आया है; वातधनोद्धि 
वायधनडद्द्ति ( विवाह० १०२ ); कंठलुत्नोरस्थ ८ कंठखुत्तउरत्थ ( विवाह० 
७९१ ) ; अब्पोदकन्भ्प्पठद्य ( आयार० २, ३; २, १७ ) ; दीपदिशुद्धी- 
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नाम 5 दीवदिसाउद्हीणं (विवाह० ८२ ); महोदकण्महाडद्ग (उत्तर० ७१४) 
हैं। गोण दूसरे स्वर के लिए भी पही नियम है : ईहासृगर्षभ 5 ईहामिगडसभ 
(जीवा० ४८१ ; ४९२; ५०८ ; नायाघ० ७२१ [ पाठ में ईइंहमिगडसभ 
है |; ओव० $ १० ; कप० $ ४४ ); खड्डर्षभमन्खश्यड्सभ ( ओव० $ ३७)। 
अन्य प्राकृत भाषाओं मे शायद ही कभी स्वर असंधिक रहते हों, जैसे--जै० महा० मे 
प्रवचनोपद्यातकल्‍पवयणउचद्वोयग, संयमोपच्यात-संजमडवच्याय (कालका० 
२६१, २५ ओर २६) ; शोर० मेबसंतोत्सबोपायण 5 वसंतुस्सवडवाअण है 
( मालवि० ३९, १० [ यह अनिश्चित है | ); गौण दूसरे स्वर मे शौर० विसजितर्षि- 
दारक 5 विसज्िद्सिदा रअ ( उत्तर० १२३, १० ) है। 


$ १५०--यदि किसी संघियुक्त शब्द का दूसरा पद इ और उसे आरम्भ 
होता हो और उसके बाद ही संयुक्त ( द्वित्व ) व्यंजन हो या उसके आरम्म मे मौलिक 
या गौण ई या ऊ हो तो पहले पद का अन्तिम अ और आ उड़ जाता है अर्थात्‌ 
उसका छोप हो जाता है ( चड० २, २; हेमचन्द्र १, १० से भी तुलना कीजिए )। इस 
नियम के अनुसार महा० और अप*० मे गजेन्द्र ८ गइईंद ( गठड० ; हाल ; रावण० ; 
विक्रमो० ५४, १ ), अप० में गइंदअ भी होता है ( विक्रमों० ५९, ८ ; ६०, २१ ; 
६३, २) ; जै० शोर०, शोर० और अप० में नरेन्द्र 5 नरिंद्‌ (कत्तिगे० ४००, ३२६; 
मालती० २०६, ७ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ; २९२, ४; पिंगल १, २१ ; 
२४ ), माग० मे नलिद्‌ रूप है ( मृच्छ० ४०, ६) ; अ० माग०, शौर० ओर माग० मे 
महेन्द्र > महिद्‌ ( ठाणंग० २६६ ; माल्ती० २०१, ५ ; मच्छ० १२८, ८ ) है ; अ० 
माग० ओर जै० शोर” मे देवेन्द्र>देविंद ( चड० २,२ ; हेमचन्द्र ३, १६२ ; कत्तिगे० 
४००, २३२६ ) ; अ० माग० मे ज्योतिषेन्द्र - जोइखिद (ठाणंग० १३८ ) है; अ० 
माग०, जै०्महा० और जै०शौर० मे जिनेन्द्र-जिणिद (ओव० $ ३७ ; आव०एस्सें० 
७,२४ ; एल्सें० ; कालका० ; पव० २८२,४२ ); शौर० में म्गेन्द्र ८ मइंद ( शकु० 
१५५, १ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; १५६, ७ )। सभी प्राकृत भाषाओं 
में इन्द्र के साथ बहुत अधिक सन्धियों मिलती हैं (६ १५९ से तुलना कीजिए ) ; 
मायेन्द्रजाल-जै० महा० माइंद्आाछ ( आव० एव्सें० ८, ५३); एकेन्दियनअ० 
माग० एगिद्य ( विवाह० १००; १०९ ; १४४ ) ; भ्रोत्रे लेद्रय, घ्राणेन्द्रिय, 
जिह्ेन्द्रिय, स्पशेन्द्रिय >5अ० माग० सोईंदिय, घाणिदिय, जिभिदिय और 
फासिद्य ( ठाणंग० ३०० ; विवाह० ३२ ; ओव० पेज ४०, भूमिका छ ; उत्तर० 
८२२ ); जिह्ने न्द्रिय ८ अप० जिभिदिय ( हेमचन्द्र ४, ४२७ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए. ] ); तद्दिचसेन्दु का महा० मे तहिअखिंदु होता है ( गउड० 
७०२ ); त्रिदशेश ८ तिअसीस ( हेमचन्द्र १, १० ) ; राजेश्वर - जै० महा० 
राइसर ( एस्सें ० ) पवेतेश्चर हा शोर ० पथ्वदीसर ( प्ुद्रा० ४०, ६ ; ४६, ९ ; 
२१६, १३); कर्णोत्पल > महा० कण्णुप्प्छ ( गउड० ७६० ), अ० माग० 
और जै०्महा० मे नीछुप्पल ओर शोर० मे णीलुप्पल रूप मिल्ते है - नीछो- 
त्पक्त ( उवास० ४ ९५ ; ओव० ४ १०; ककक्‍्कुक शिलालेख १८ [ यहाँ णीलुप्पल 
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पाठ है ] ; एल्सें० ७९, ८ ; प्रिय० १५, ८; ३३, २; ३९, २ ); नखोत्पलकत ८ 
माग० णहुप्पल (म॒च्छ० १२२, १९); स्कंथधोस्क्षेप-महाराष्ट्री खंधुक्खेव 
( गठड० १०४९ ) ; पदोत्क्षेप 5 चू० पैशा० पातुक्खेव ( हेमचन्द्र ४, ३२६ ) ; 
गंधोद्घूत 5 अ० माग० गंघुद्धुय और अप" गंथुद्धुअ (ओव० ६ २ ; विक्रमो० 
६४, “१६ ) ; रत्नोज्ज्वल ८“ जै० महा० रयणुज्ञक (आवब० एव्से ८, ४); 
मंद्मार्तोद्देलित ८ शोर० मंदमारुदुब्बेलिद ( रत्ना० ३०२९, ३१; माल्ती० 
७६, ३ से भी तुलना कीजिए ) , पर्वेतोन्मूलित ८ पव्वढुस्मू लिद ( शकु० ९९, 
१३ ) ; सर्वोद्यान ८ माग० शावदुय्याण ( रुछ० ११३, १९ ); क्ृतोच्छवास+ 
महा० कऊुसास, छीढोष - लीहूस ( गउड० ३८७ ; ५३६ ), गमनोत्खुक 
गमणूखुअ (रावण० १, ६) ; एकोन ८ अ० साग० एुगूण% ( $ ४४४ ), पंचुण 
( सम० २०८ ; जीवा० २१९ ), देमूण ( सम० १५२ ; २१९ ), भागूण, कोरखूण 
( जीवा० २१८ ; २३१ ) रूप भी मिलते है। आमोत्सव ८ महा० गामूसव 
( गठड० ५९, ८); महोत्सव ८-महा०, जै० महा० और शौर० महसव: 
( कर्पूर० १२, ९ ; एल्सें०; मुच्छ० २८, २; र्ना० २९२, ९ ओर १२; २८३, १३; 
२९५, १९; २९८, ३० ; माल्ती० २९, ४; ११९, १; १४२, ७; २१८, ३ 
आदि-आदि ; उत्तर० १०८, २; ११३, ६; चड० ९३, ६; अनर्घ० १५४, 
हे ; नागा० ४२, ४ [पाठ मे महरखव हैं] ; ५३२, १९ ; वृषभ० ११, २; सुभद्रा० 
११, ५ और १७ ); वसंतोत्सव का शौर० रूप चसंतूसव है (शकु० १२१, 
११ ; विक्रमों० ५१, १४, मालवि० ३९, १० [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] )। 
यही नियम दूसरे गौण स्वर के लिए, भी रागू होता है : अ० माग० मे उत्तम+ऋद्धि> 
उत्तमिद्धि ( ठाणंग० ८० ), देविष्डि ( उवास० ), महिद्डि ( ठाणग० १७८ ), 
महिड्डिय ( ओव० ) रूप भी देखने मे आते है। साधारण अथवा अकेले व्यजनों 
से पहले यह नियम बहुत कम लागू होता है, जैसे विशेषोपयोग > जै० महा० 
विसेखुवओंगो ( काल्‍्का० २७७, ९) और अर्घादित-आ० अदूधुइअ 
( मृच्छ० १००, १२)। 


$ १५१-- ६ १५८ में वर्णित उदाहरणो मे तब सन्धि होती है जब दूसरा पद 
संसक्षत मे $ ओर ऊ से आरम्म होता है ओर इसके बाद साधारण अथवा अकेला 
व्यंजन आता है: वातेरित ८ शोर० बादेरिद्‌ ( शकु० १२, १ ); करिकरोरू ८ 
महा० करिअरोरुणकरिअर + ऊर८ (हाक ९२५); पीणोरुन्पीणा + ऊरु 
( रावण० १२, १६ ); प्रकटो-पाअडोरू ( हल ४७३ ); वलितोरू ८ वलि- 
ओद ( गठउड० ११६१) ; अ० माग० बरोरू (कप्प० ९ ३३ ओर २५ ); पीवरोरु, 
दिसागइंदोरू (८ दिग्गज़ेन्द्रोर : कप्प० $ ३६ ); एगोरुय (5 एकोरुक : 
पण्णव० ५६), किन्तु एगूरूय भी है (जीवा० २४५ और उसके बाद ; विवाह० ७१७); 
जै० महा० मे करिकरोरु आया है ( एल्सें० १६, २० ) ; शौर० मे मंथरोरू रूप है 
#  सारवाड़ी मे गुणतीस, ग्रुणबालीस, उनतीस, उन्नचालीस आदि के स्थान पर चढूता 

है| --अनु० ॥॒ 
३२ 
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( माल्ती० १०८, १ ), पीवरोरू भी है ( माल्ती० २६०, ३ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ]) | यदि पहला पद उपसर्ग हो तो नियमित रूप से संधि कर दी जाती 
है: प्रेक्षते + महा ०, अ० माग० ओर जै० महा० पे छह, जै० शौर० पे छछदि, शोर० 
पंक्‍्खदि, माग० पेंस्कदि ($ ८४); अनपेक्षित > महा० अणवे क्खिअ 
( रावण० ), जै० महा० मे अवेबखइ रूप मिलता है ( एर्से० ) ; अपेक्षतेल्शोर० 
अवेक्खदि ( शकु० ४३, १०; १३०, २ ) ; उपेक्षित ८ महा ० उबे किखञ (हाल) 
प्रेरित > महा० पे ढिलआ ( गउड० ; हा )। बहुत कम स्थ््ों में दूसरे पद से 
इयाउ आरम्म में आने पर और उसके बाद द्वित्व व्यंजन होने पर सधि भी हो जाती 
है , जैसे निशाचरेन्द्रजणिसाअरंद ( रावण० ७, ५९ ); महेन्द्र का भहा० ओर 
माग० में महेंद्‌ रूप मिलता है (रावण० ६, २२ ; १३, २० ; मच्छ० १३३, १२ ); 
राक्षसेन्द्र 5 महा० रक्खसेंद्‌ ( रावण० १२, ७७ ) ; नरेन्द्र का शौर० में नरंद्‌ 
मिलता है (माल्ती० ९०, ४ ; १७९, ५) ; रक्तोत्पल ८ शौर० र्तोप्पल ( मृच्छ० 
७३, १२ ) है | पंचेन्द्रिय>जै० शोर० पंचेदिय ( पव० ३८८, ९ ) भूल जान पड़ती 
है | इन संघि शब्दों के पास ही ( ऊपर देखिए ) सदा इ या छ वाले शब्द भी 
मिलते हैं, जैसे उदाहरणार्थ शोर० महेँद्‌ ( विक्रमो० ५, १० ; ६, १९; ८, ११; 
१३ ; ३६, रे ; ८३, २० ; ८४, २) के स्थान पर बंगाली हस्तलिपियाँ सर्वत्र सहिंद्‌ 
लिखती हैं, वैसे शोर० में साधारणतः यही रूप मिलता है ($ १५८ )'। निम्नोश्नत 
के लिए. शौर० में णिण्णोण्णद्‌ रूप देखा जाता है ( शक्ु० १३१, ७ ); इसे ऊपर 
दिये नियम के अनुसार णिण्णुण्णद्‌ पढ़ना चाहिए, इसका महा० रूप णिण्णुण्णअ 
मिलता है (गठड० ६८१ ); शौर० उष्होंण्द के स्थान पर (शकु० २९, ६ ) 
शुद्ध रुप उपहुण्ह होना चाहिए, शोर० मइलोद्दाम (>मर्दछोद्दाम ) के लिए 
(रत्ा० २९२, ११) महलुद्दाम' रूप होना चाहिए। निम्नलिखित उदाहरणों में संधि 
ठीक ही है: जै० महा० अहेसर, खयरेसर, नरेसर (एत्से०), शोर० परमेसर 
( प्रबन्ध० १४, ९ ; १७, २ ), जिनमें गोण ईंसर के साथ संधि की गयी है ; शोर० 
पुरिसों त्तम ओर माग० पुलिशोक्तम रूप भी (६१२४) ठीक हैं क्योंकि ये 
सीधे संस्क्ृत से लिये गये हैं, अन्यथा अ० माग० में पुरिखुत्तम रूप मिलता है ( दस० 
६१३, ४० ; | इसके मूल स्थान उत्तर० ६८१ में पुरिखोक्तम है ]; कप्प० ९ १६ 
[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए, | ; ओव० $ २० [ यहाँ भी यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ; नीचे आये हुए लोशुत्तम रूप से भी तुलना कीजिए ])। 

4, बो ह्लेनसे न जब चिक्रमोर्दशी ८, ११ पेज १७६ में जोर देकर कहता है 
कि महिंद्‌ रूप सुख्य प्राकृत की, जिससे उसका तात्पय॑ शौर० से है, सीमा 
का उल्लंघन करता है, तो वह सर्वथा भूछ करता है | --- २, आओ की सिद्धि 
इन उदाहरणों में ९ १२५ के अनुसार संपादित करना, इसके विरुद्ध उद्छत 
उदाहरणों में संभव नहीं दीखता । मेरा अनुमान है कि इस प्रकार के उदा- 
हरणों में संस्क्ृताऊपन आ गया है, इसे शुद्ध करना चाहिए। इस सम्बन्ध में 
लास्सनकृत इन्स्टिव्यूत्सिभोनेस प्राकृतिकाएं, पेज १७५ का नोट देखिए । 
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( १५२---इ और उ के बाद भले ही सयुक्त व्यंजन क्यों न आये अ० माग० 
में अ, आ ज्योंके त्यों रह जाते हैं, जैसा साधारण या अकेले व्यंजन रहनेपर होता 
है (६ १५७; $ १५६ की भी ठलना कीजिए )। इसके अनुसार ककंतनेन्द्रनीछ ८ 
अ० माग० कक्‍केयणइंदणील, मार्डबिकेभ्य 5 मार्डबियइूब्भ, कौहुंबिकेभ्य ८ 
कोडंबियइब्स ( जोव० $ १०; २८; ४८ ); भूतेन्द्र 5 भूयइंद ( ठाणंग० ९० ), 
किंतु एक स्थान पर भरूइंद भी है ( ठाणंग० २२९ ), साथ-साथ जकिखद्‌, रक्खसिंद, 
किनरिद्‌ आदि रूप भी देखे जाते है (ठाणंग० ९०; ॥ १५८ की भी तुलना कीजिए); 
पिशाचेन्द्र 5 पिसायइंद्‌ ( ठाणंग० ९० ), कितु पिसाइंद रूप भी देखा जाता है 
(ठाणंग० १३८ और २२९); अज्ञातोछ ८ अन्नायडंछ (दस० ६३६, १७); रूबण- 
समुद्रोत्तरण - लछवणसमुद्दउत्तरण ( नायाध० ९६६ ); प्रखणोस्ट्लेपक ८ पेहुण- 
डक्खेवग ( पण्हा० ५३३ ); नावोत्सिचक ८ नावाउस्सिचयय ( आयार० 
२, ३, २, १९ ओर २० ); इन्द्रियोहेश ८ इंद्यडट्देस, दुकूलखसुकुमारोक्त रीय 
+ दुशुब्लसुशुमालऊत्तरिज्न, अनेकोत्तम > अणेगउत्तम, भयोद्विञ्न > भय- 
उबव्विग्ग, सोधमेकव्पोध्वेकोक ८ सोहम्मकप्पड्डुलोय ( विवाद" १७७ और 
उसके बाद; ७९१; ८०९; ८३५; ९२०); आयामोत्सेथ ८ आयामडस्सेह (ओव० 
ह १० )। अन्य प्राकत भाषाओं मे एक के साथ दूसरा स्वर बहुत कम पाया जाता है 
जैसा महा» मे प्रनष्ठोद्योतन्पणद्ृउज्जञोअ, खोत्पात-खडप्पाअ (रावण० ९,७७ ; 
७८), पीनस्तनोत्थंभितानन-पीणत्थणउत्थंभिआणण (हार २९४); मुखो- 
दयूढ-्मुहउब्बूढ ( शकु० ८८, २) है | मौक्तिकोत्पत्ति का प्राकृत रूप मो क्षिअ- 
उप्पक्ति अशुद्ध है ( विद्ध० १०८, २ ) | यह मो त्तिडप्पत्ति होना चाहिए ( ऊपर 
मो क्तिओ प्पक्ति देखिए ), जैसा पितामहोत्पक्षि > महा" पिआमहुष्पक्ति 
( रावण० १, १७ ) है | अ० माग० में अंकुरुप्पत्ति मिलता है ( पण्णब० ८४८ ) 
और प्रबन्धचद्रोदय १७, २ मे प्रबोधोत्पक्षि के लिए शोर० पबोहों प्पक्ति 
मिलता है जिसका शुद्ध रूप पयोहुप्पकत्ति होना चाहिए। सभी प्राकृत भाषाओं में 
स्त्री + इत्थि, दूसरे शब्दों से मिलता नही ($ १४७ ) ; अ० माग० मे अखुरकुमार- 
इत्थीओ, थाणियकुमारइत्थीओ, तिरिक्खजोणियत्थीओ, मणुस्सइत्थीओ, 
मणुस्सदेवइत्थीओ ( विवाह० १३९४ ); जै० शौर० में परस्यालोक का 
परइत्थीआलोभ मिलता है ( कत्तिगे० ४०१, ३२४४ ), भ्रूसणइत्थी संसग्ग 
( कत्तिगे० ४०२, ३५८ ) भी आया है; शोर० मे अंतेडरइत्थी रूप पाया जाता 
है ( शकु० ३८, ५ ) | तो भी अ० भाग० में मणुस्सित्थीओ रूप भी वर्तमान है, 
देवित्थीओ मिलता है ओर तिरिक्खजोणित्थीओ भी साथ-साथ प्रचलित है 
(ठाणंग० १२१); जै० शोर० में पुरिसखित्थी मिलता है ( कक्तिगे० ४०१, ३४५ ) | 


0 १५३--०, ओ से पहले, किन्तु उस ए, ओ से पहले नहीं जो संस्कृत ऐ और 
ओ से निकले हों, अ ओर आ का छोप भी भानना पड़ता है, भले ही यह मौलिक 
या गोण हो ; ग्राम +एणी का गामेणी रूप पाया जाता है (+- बकरी : देशी० २, 
८४ ) ; नव+ एला > महा० णवेला', फुल्ल + एला ८ फुब्लेला ( राचण० १, 


२५२ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


६२ और ६३ ), उत्खंडितेकपाइव > डक्‍्खंडिएक्कपास ( रावण० ५, ४३ ) ; 
अवलंबितैशावणहस्त 5 शोर०_ अवलंबिदेशावणहत्थ ( रूच्छ० ६८, १४ ), 
शिलातलैकदेश 5 सिलादले कदेस ( शकु० ४६, ११), करुणेकमनस्‌ ८ 
करुणेक्रमण ( माल्ती० २५१, ७); कुसखुमावस्तृत > महा कुसुमओत्थअ 
( रावण० १०३६ ), प्रथमापर्तत - पढमीसरिआ (हाक ३५१ ), वाप्पाव- 
सुष्ठ 5 वाहोमटु ( रावण० ५, २१ ), ज्वाल (>जाल)+ आवलि (>ओलि ) 
+ जालोलि ( ६ १५४ ; हारू ५८९ ), जैसे, चन+आधवलि ८ वणोल्लि ( हेमचन्द्र 
२, १७७८०हाल ५७९, जहाँ वणालि पाठ है), बात + आवलि 5 वाओलि, 
प्रभा+आवलि>पहोलि ( गउड० ५५४, १००८ ) ; अ० समाग० ओर जै० भहा० 
उदक + ओदल (<#उद्र) का उदओदल रूप देखा जाता है (६ १११; दस० 
६२५, २७ ; आव० एत्से० ९, ३ ), इसके साथ-साथ अ० भमाग० से उदक + उल्ल 
का उद्डढल रूप भी मिलता है ( आयार० २, १, ६, ६; २, ६, २,४ ), अ० 
माग० मे चर्षण +ओदल का रूप वासेणो दल है ( उत्तर० ६७३ ) ; अ० माग० 
में मालोहडन्माला (>मंच, प्लेटफार्म ः देशी० ६, १४६ ) + ओहड़न्अवहत 
( आयार० २, १, ७, १ ; दस० ६२०,३६ ), मतक्तिका +ओझछित्त ( >अवलिप्त ) 
का रूप मद्दिओछित्त आया है ( आयार० २, १, ७, ३); जलोघर जै० महा ० 
जलोह (एस्सें० ३, २६), ख॑स्थानावसर्पिणी>संठाणोसप्पिणि ( ऋषमभ० ४७) 
है; गुडोदन ८ शोर० गुडोदन ( मच्छ० ३, १२), च्संतावतार-बसंतोदार 
( शकु० २१, ८), कररूह + ओरंपनन्‍करकरूद्दोरंप (+ आत्रमण : माल्ती० २६१, 
२ | यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; देशी० १, १७१ से तुलूना कौजिए ; 
पाइय० १९८ ) है। कभी कभी एक के पास दूसरा रबर ज्यों का त्यों रहता है, जेसे 
महा० वाअंदोलणओणबिअ « वातानदोलना वनमित ( हार ६३७ ); अ० माग० 
खुड़गणगावलि > झुद्रकेकावलि ( ओव० [ $ ३८ ] ), विपष्पद्याइयओलंब 
विप्रभाजितावलंब (ओव० ६६), जे० महा० सभाओवास 5 सभावकाश 
(आव० एल्े० १५, १२ )। 

१. णबेला, जलोह और शुड्ोद्न उदाहरणों के विषय में संदेह उत्पन्न 
होने की गुंजाइश है । इस नियम की स्वीकृति उन संधियों द्वारा प्रमाणित होती 
है जो गोण ऐएं, ओ और ओ के साथ होती है, इस कारण ही मुख्यतया उदा- 
हरणों के लिए ये शब्द चुने गये हैं । -- २, इस विषय में याकोबी द्वारा संपा- 
दित 'सेक्रेड बकस जॉफ द ईस्ट”, खंड बारह, पेज १०७५ की नोटसंख्या १ से 
मुरूना कीजिए । 

6 १५४--निम्नलिखित असमान स्वरों से इ, है, उ, ऊ नियमानुसार कोई सचि 
नही करते ( हेमचन्द्र १, ६ )$ महा० णहप्पदह्यवलिअरुण ८ नखप्रभावव्यरुण 
( हेमचन्द्र ९, ६), राक्तिअंधथ > राधष्यंधक (हाल, ६६९ ), संझावहु- 
अधऊढ - संध्यावध्ववगूढ ( देमचन्द्र *, ६); अ० भमाग० जाइआरिय ८ 
जात्याये ( ठाणंग० ४१४), जाइअंध # जात्यंध ( सूय० ४३८), सत्ति- 
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अग्ग 5 शक्तयञ्र ( दस० ६३१४, ११ ), पुठबिआड - #पूथिव्याप१ ( पण्णव० 
७४२ ), पंतोवह्िड्वअरण ८ प्रांतोपध्युपफकरण ( उत्तर० ३५० ), पगइ- 
उचसंत - प्रकृत्युपशांत ( विवाह० १००; १७४ ), पुढवीडड्ढलोय > पृथिव्यू- 
धछोक ( विवाह० ९२० ), कदलीऊसुग ८ कदली + ऊखुग € बीच मे, भीतर : 
बोएटलिक २ ऊष १ (बी) और (सी) से भी तुलना कीजिए ; आयार० २, १, ८, 
१२ ), खुअहिज्िय + स्वधीत ( ठाणग० १९० ; १९१ ), बहुअट्टियन्बहस्थिक 
( आयार० २, १, १०, ५ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; दस० ६२१, ४ ), 
साहुअज्ञव 5 साध्वाजंव ( ठाणग० ३५६ ), सुअलंकिय ८ सवल॑कृत ( द्स० 
६२२, ३९ ), कविकच्छुअगणिनकपिकच्छूग्नि ( पण्हा० ५१७ ), बहुओस- 
बहूवइु॒य ( आयार० २, १, ४, १ ) ; गौण दूसरे स्वर के साथ भी यही नियम लागू 
होता है, जैसे अ० माग० खुइसि-रत्ुथि ( पण्हा० ४४८ ), बहुइडिढ-वर्द्वूद्धि 
( नायाध० ९९० )। अ० माग० चचखुइन्द््‌य ८ चश्लुरिन्द्रिय ( सम० १७) के 
साथ-साथ चर्क्खिदिय ८ चचख-चक्षस्‌ + इन्द्रिय ( सम० ६९ ; ७३, ७७ ओर 
इसके बाद ; विवाह० ३२ ; उत्तर० ८२२ ; ओव० पेज ४० ) हैं। जै० भद्य ० में 
ओसप्पिणिउस्सप्पिणि ० अवसर्पिण्यु त्सर्पिणि ( ऋषभम० ४७ ), सुअणुयत्त - 
स्वन्ञुवृत्त ( आव० एव्सें० ११, १५), मेस्आगार (तीर्थ० ५, ८ ) ; शौर० 
मे संतिडद्‌अ 5 शांत्युदूक ( शकु० ६७, ४), उचरिअलिद्अ - उपयलिन्दक 
( माल्ती० ७२, ८; १८७, २), ड््यसीअचखर ८ उदच्यक्षर ( वित्॒मो ० ३१, 
११ ), सरस्सदीडवाअण-सर र्वत्युपायन ( मालव० १६, १९), सीदामडवी- 
उम्मिला 5 सीतामांडब्युमिंला (बाल० १५१, १), देहच्छबीडदरुलुंचिद्- 
देहच्छव्युल्लुचित ( प्रबन्धन ४५, ११ )। अ० माग० इत्थत्थ मे जो स्थ्यर्थ 
का प्राकृत रूप है, इ का छूट जाना अपने ढग का अकेल्य उदाहरण है ( दस० ६३८, 
१८ ), और इसी प्रकार का किचूण भी है जो #किल्विऊण-"किलिदून से निकला 
है ( सम० १५३ ; ओव० $ ३० ), ऐसा एक उदाहरण है बंदिय ( ठाणंग० २७५; 
दस ० ६१५, ८ ), तंदिय ( ठाणग० २७५ ; १२२ ) जिनका आरंभ का इ उड़ गया 
है, इनके साथ-साथ चेइंदिय, तेहंद्य शब्द भी पाये जाते है (शाणग० २५ ; १२२; 
३२२ [ यहाँ बेइंदिय पाठ है] सम० २२८ ; विवाह० ३० ; ३१ ; ९३ ; १४४; 
दस० ६१५, ८ ) ८ हीन्द्रिय, औीन्द्रिय अ० माग० ईंसास>इप्वास ($ ११७) 
सीधा संस्कृत से लिया गया है। 


$ १५५--उपसरगों के अत में आनेवाले इ और 3 अपने बाद आनेवाले 
स्वर के साथ संस्कृत व्याकरण के नियमों के अनुसार संधि कर लेते है। इस प्रकार 
उत्पन्न ध्वनिवर्ग नाना प्राकृत भाषाओं के अपने-अपने विशेष नियमों के अनुसार व्यव- 
हत होता है। महा०, अ० माग०, जै० महा०, जे० शोर० ओर शोर० अच्च॑त 
न्ञत्यंत ( गठड० ; निरया० ; एस्सें०: पव० ३८०, १२ ; ३८९, ९ ; मच्छ० ६०, 
२५ ; मालवि० २८, १३ ); अ० माग० अच्चेइ-अत्येति ( आयार० १, २, १, 
३ )$ अ०-माग० ओर जै० महा० अज़्झोववन्नन्भध्युपपन्न ( $ ७७); 
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भहा० अब्भागअ अभ्यागत (हाल) ; जै० भमहा० अब्धुवगच्छाविय, 
#अबव्भुवगय-भभ्युपगमित, अभ्युगत (आब० ए्सें० ३०, ९; १० ); 
शोर० और माग० अब्मुववण्ण  अभ्युपपन्न ( मच्छ० २८, १८ ; विक्रमो० 
८,१२ ; माग० ; मृच्छ० १७५, १८ ) है; महा०, अ० माग०, शोर० भौर अप० 
पजञ्ञत्त-पर्याप्त ( गठड० ; हाल ; रावण०; उवास०; शकु० ७१, ७; विक्रमो० २५, 
६ ; हेमचन्द्र ४, ३६५, २ ) है; महा० ओर शौर० : णिव्वूढरनिव्यूंढ ( गउड० ; 
हाल; रावण०; माल्ती० २८२, ३) है; महा? अण्णेसइ, भाग० अण्णेशदि ८ 
अन्चेषति ( गठ॒ड०; मुच्छ० १२, रे ) है, जै० महा ०. शोर० ओर आव० 
अण्णेसंत ८ अन्वेषत्‌ (एल्सै०; विक्रमो० ५२, २०; मृच्छ ० १४८,७ ओर ८) है। त्य 
ओर थे ध्वनिवर्ग बहुधा ओर विशेषकर अ० माग० ओर महा० मे स्व॒रभक्ति द्वारा 
अलग-अलग कर दिये जाते हैं जिससे अ० माग० ओर जैे० भहा० मे बहुघा तथा 

अन्य प्राकृत भाषाओं में य सदा छप्त हो जाता है, ओर स्वर $ १६२ के 
अनुसार एक दूसरे के पास-पास आजाते हैं ; महा० अइआअर (हाछ ), 
जै० महा० अइयायर ( एस्सें० )-#अतियाद्र-अत्यादर ; अ० माग० णाइ- 
उण्ह्नात्युप्ण ( विवाह० ९५४ ), इसके साथ-साथ अच्छ्युस्रिण ( आयार० २, 
१, ७५५) ओर महा" अच्छुण्ह (हाल ) पाये जाते हैं; महा० अदृडब्जुअ 
(हाल ) और शोर० अदिछउज्जुअ ( रज्ञा० ३०९, २४; प्रिय० ४३, १५ )८ 
अत्युज्ुक ; अ० माग० अहियासिज्ंतिल्अध्यासंते ( ओव० ) ; जै० महय० 
पडियागय - प्रत्यागत ( ए््स० ) है, इसके साथ-साथ महा० मे पच्चागअ रूप 
मिलता है ( हाल ), जै० महा० मे पत्चागय आया है ( एल्सें०), और शौर० 
मे पदच्चागद्‌ (उत्तर० १०६, १०); अ० माग० पडियाइक्खिय ८ 
प्रत्याख्यात है, साथ-साथ पत्वक्खलअ भी चलता है (६ ५६५ ) ; अ० माग० 
पडिउच्चारेयछ-" प्रत्युत्चारयितव्य ,( विवाह० ३४ ) है; अ० माग० परियावश्न८ 
पर्यापन्न ( आयार० २, १, ९, ६ और ११, ७ तथा ८ ) है; अ० माग० पलिज- 
च्छूढ-पयु त्छुब्ध ($ ६६ ) है; महा० विश्ोलनन्‍्ब्याकुल ( $ १६६ ) है। अ० 
माग० में, पर अन्य प्राकृर्तों में बहुत कम, प्रति का इ नीचे दिये हुए असमान ख्रों 
से पहले भी उड़ा दिया जाता है; इस नियम के अनुसार महा० और अ०» माग० 
पाडिएक्क 5 प्रत्येक के साथ-साथ ( हेमचन्द्र २,२१० ; रावण० ; नायाध० १२२४ ; 
विवाह० १२०६ ; ओव० [ पाडियक्क के खान पर सर्वत्र पाडिएक्क पढ़ा जाना 
चाहिए | ) , #पाडे क्क के स्थान पर पाडिक्क मिल्ता है ($ ८४; हेमचन्द्र २, 
२१० ; पडंखुअ 5 प्रत्याश्रुत ( $ ११५ ) ; पडायाण-प्रत्यादान ( $ २५८ ) हैं; 
वच्चइ-त्जति के साथ #पडिडच्च के स्थान पर पडुच्च ($ २०२ ; ५९० ), 
पाइच्चिय ८ प्रातीतिक ( ठाणंग० ३८ ) भी हैं ; अ० माग० पड़प्पन्न ८ प्रत्युत्पन्न 
( आयार० १, ४,१,१ ; सूय० ५३३ ; ठाणंग १७३ ; १७४ ; विवाह० २४ ; ७८ ; 
७९ ; ८० ; ६५१ ; जीवा० ३३७ ; ३३८ ; अणुओग० ४७३ ; ५१० और उसके 
बाद ; उवास० ), जै० महा० अपडेप्पन्न ( आव० एल्सैं० १७; ३१); अ०- 
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माग० पडोयार-प्रत्यवतार( लौयमान द्वारा सम्पादित औप० सु० ) और 
प्रत्युपचार के भी ($ १५५ ; विवाह० १२३५ ; १२५१ ), पडोयारेड-प्रत्युप- 
चारयतु, पडोयारेहनप्रत्युपवारयत, पडोयारति-प्रत्युपचारयंति, पडोय- 
रिज्ञमाण 5 प्रत्युपचायेमाण ( विवाह० १२१५ ; १२५१ ; १२५२ ) है। महा० 
पत्तिअइ, अ० माग० ओर जै० महा० पत्तियइ, शौर० और माग० पत्तिआ- 
अदि और अ० माग०» पत्तेय के विषय में $ २८१ तथा ४८७ देखिए | 
९ १५६--वह स्वर, जो व्यंजन के छोप होने पर शेष रह जाता है, उद्वृत्त' 
कहलाता है । नियमानुसार उद्चृत्त स्वर उससे पहले आनेवाले स्वर के साथ सन्धि 
नही करता ( चंड० २, १ पेज २७ ; हेमचन्द्र १, ८; वररुचि ४, १ से भी तुलना 
कीजिए, )। इस नियम के अनुसार महा० उअअ ८ उदक ( गठड० ; हाल; 
रावण०* ) ; गअ > गज़ ओर गत ; पअवी"”पदवी ( गठड ; हाल ) ; सभल्वर 
सकल ; अणुराअन्भनुराग ; घाअन्धात (हाल; रावण० ) हैं; कइ- कति 
( रावण० ),सकपि ( गउड० ; हाल ; रावण० ),-कवि ( गउड० ; हाल ) है ; 
जइ + यदि ; णईनदी ; गाइआ गायिका ( हाल ) ; तडषी-"तपुषी (हाल); 
पउर-प्रचुर ( हाल ) ; पिअ-प्रिय ; पिअअम 5 प्रियतम ; पिआसानपिपासा 
( हाल ) ; रिडनरिपु ; जुअल > युगल ; रूअ>रूप ; सूई-सूची ( गउड० ; 
हाल ) > अणेभ प्र अनेक ( गउठड० हाल ) “- ज्ञोअणन्योजन ( रावण ० ) ; 
लोअश्लोक हैं । प्रत्येक प्रकार की संधि पर यह नियम छागू होता है; महा ० अइर- 
अचिर ; अउव्व-अपूर्वे ; अवरअंसत्अवतंस ( हाल ; रावण० ) ; आअभर ८ 
आयत (हाल; रावण० ); डउबवऊढज्डपणूढ ; पआव ८ प्रताप ; पईवर 
प्रदीप ; दाद्दिणंसअड ८ दक्षिणांशतट ( गउड० १०४ ) ; सभण्ह ८ सतृष्ण 
( हाल ) ; गोलाअडन्गोदातट ( हाल १०३ ) , दिसाअल>दि्कतल ( रावण० 
१, ७ ); वसहइंध 5 वृषभचिह्न ( गठड० ४२५ ) ; णिसिअइ 5 निशिचर 
( रावण० ); सडारिस ८ सत्पुरुष ( गठड० ९९२ ); गंधडडी ८ गन्चकुरी 
( गठड० ३१९ ) ; गोलाडर-गोदापुर ( हल २३१ ); विश्ण्णऊर-वितीण्णतूये 
€ रावण ८, ६५ ) ; गुरुअण ८ ग़ुरुजन ( हाल ) हैं । ऐसे समान अवसर उपस्थित 
होने पर सभी प्राकृत भाषाओं के रूप इसी प्रकार के हो जाते हैं । 
१. हेमचन्द्र इस स्वर को उद्लृत्त कहता है ( १, < )। चंड० २, १ पेज 
३७ में इसका नाम उद्धृत दिया गया है ( त्रिवि० १, १, २२ ; सिंह० पन्ना 
३ ; नरसिंह १, १, २२ ; अप्पयदीक्षित १,१,२२ में ईंसे रोष नाम देते हैं जो 
उचित नहीं जँचता क्योंकि हेमचन्द्र २, 4९ और न्रिवि० १, ७, ८$ में दोष 
उस व्थंजन का नाम बताया गया है जो एक पद भें शेष रह जाता है। --२. ये 
उद्धरण नीचे दिये गये उन सब शब्दों के लिए हैं जिनके सामने कोई उद्धरण 
उद्शत नहीं किये गये हैं । 
6 १५७--उद्वृत्त स्वर उनसे ठीक पहले आनेवाछे समान स्वरों से कभी-कभी 
संधि कर लेते हैं| इस नियम के अनुसार अ, आ ; अ, आ से संधि कर हछेते हैं: 
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अ० मा० आर# जो अअरः से निकला है अबर ( सूय० १०६; ३२२ ) ओर 
जै० महा ० मे यह आदर का रूप है (काल्का०): ओआअच (सूर्यास्त का समय : 
देशी० १, १६२ ) 5७ _ओअजआभञव «८ अपगतातप, जब कि ओवाअअ ( त्रिवि० 
१, ४, १२१; संपादक ने ओआअब रूप दिया है; इस सबंध मे बेत्सेनवेर्गंर बाइचैगे 
१३, १३ भी देखिए ) ८ अपवातक ; काछास ओर कालाअस का मार्कण्डेय के 
अनुसार शोर० में सदा काछायस होता है ( बर० ४, ३; हेच० १, २६९ ); अप० 
मे खाइ ओर खाअइ ८ खादूृति ( बर० ८, २७; क्रम० ४, ७७; हेच० ४, २२८; 
४१९,१ ); अप० में खंति 5 खाअंति, #खांति।| ८ खादंति (हेच० ४,४४५,४ ), 
खाड ८ खादतु ( भाम० ८, २७ ), इससे एक धातु खा का पता छगता है जिसका 
भविष्यकाल-वाचक रूप खाहिइ भी मिलता है ($ ५१५ ), अप» में आज्ञावाचक 
एकवचन का रूप खाहि भी पाया जाता है ( हेच० ४, ४२२, ४ और १६ ) ओर 
एक अप० रूप खाआ ८ #खात है (हेच० ४, २२८); गाअण से गाण हुआ है-८ 
गायन ( देशी ० २,१०८ ); गाणी| (5 वह भाडा जिसमे सना हुआ चारा गाय को 
खिल्यया जाता है: देशी ० २,८२ ) #गआअणी से निकला है, इसका अ० माग० रूप 
गवाणी है ( आयार० २, १०, १९ ) ८ गवादनी ; माग० गोमाओ जो #गोमा- 
अओ से निकला है > गोभायव३ ( मृच्छ० १६८, २० ) है ; अप» चंपावण्णी ८ 
चंपकवर्णी ( हेच० ४,३३०,१ ); छाण (« पोशाक : देशी ० ३,३१४ ) ८ छादन;ः 
अप» जाइ जअइ से निकल्य है ८ ज़यति (पिंगल १, ८५ अ ); धाइ ओर साथ 
ही धावइ 5 भधावति ( वर० ८, २७; देच० ४, २२८ ), महा० उद्धाइ 5 उद्धा- 
चति (रावण०) है, इससे खाद के समान ही एक नये धातु था का पता रूगता है, जिससे 
निम्नलिखित रूप निकले है: धाड (भाम० ८,२७), धाह (हेच० २,१९२), धाहिइ 
($ ५२५ ), धाओ ( हेच० ४, २२८) बनाये गये हैं; अ०माग ० ओर अप० पच्छत्त 
( सम० ९१; हेच० ४, ४२८ ) ओर इसके साथ अ० भाग० प्रायच्छित्त ( जीव० 
१८ ; उवास०; नायाध० ; ओब०; कप्प० )> प्रायशिचत्त है ; पावडण और 
इसके साथ ही महा० पाअवडण (हाल; [ पाठ में पअचडण है ] ) ८ पाद- 
पतन ( भाम० ४, १; हेच० १, २७०; मार्क ० पन्ना ३१) है ; महा ०, जै० महा ० ओर 
शोर० पाइक्क ८ पादातिक ( $ १९४); पावीढ और इसके साथ दूसरा रूप पाअ- 
वीढ * पादपीढ़ ( हेच० १, २७०; माक॑० पन्ना ३१ ); अ० माग० रूप प्लंते ८ 
भदंतः ( $ ३६६ ) भाणां रू भाजन ( वर० ४,४; हेच० १, २६७; क्रम० २, 
१५१ ), जब भाकंण्डेयके कथनानुसार इस शब्द का शौर० रूप भाअण है ( मृच्छ० 
४१, ९; झकु० ७२, १६; १०५, ९; प्रबध० ५९, ४; वेणी० २५, ३ ओर ५; मछिका० 
# यह बंगला मे अभी तक प्रचलित है। हिंदी और प्राकृत अर का रूप है| --अनु० 
+ खाँति रूप अवश्य कभी कहीं बोला जाता होगा। कुमाउनी बोली से नियमानुसार खाँति ८ 
खानि प्रचलित हे। भाण भी कुमाउनी में चछता है। इसी प्रकार गाण कुमाउनी में 
चलता है। खाअ शब्द मुझे हेमचद्र के प्राकृत व्याकरण में नहीं मिछा | “-अनु० 
£ इस गाणी से घाणी निकला हे जो अनेक वर्तमान भारतीय आध्य-भाषाओं मे प्रचलित है । 


२५८ साधारण बातें और भाषा ग्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


नायाध० ; एल्सें० ; ककक्‍कुक शिलालेख ; अनधघ० ६३, ४ [ यहाँ ठेश रूप है | ); 
महा० ओर शोर० मे थवबिर रुप भी है ( प्रबध० ३८, १० [ बबई, पूना और 
मद्रास के संस्करणों मे ठविर छपा है ] ; नागा० ३, २[ इसमे ठविर ओर ठेर रूप 
हैं |) ; महा० थेरी है ( पाइय० १०७ ; हाल ६५४ [ पाठ मे ठेरी है, बम्बई के 
संस्करण ७, ५२ मे ठेर है ] ) ; अ० माग० रूप थेरय मिलता है ( सूब० १७६ ), 
धेरग ( सूय० ३३४ ) थेरिया (कप्प०), थेरासण (>कमल : देशी ० ५, २९); 
थेरोसण (८ कमल ; त्रिव० १, ४, १२१) ८ #स्थविरासन' है। मेडंभ निकला 
#मइडंस से ८ *सगीदंभ (>म्ृगततु : देशी० ६,१२९) है; मेहर और इसके साथ 
मइहर-#मतिथर ( गॉव का मुखिया, ग्रामप्रवर ; देशी ० ६, १२९१ ) ; अ० माग० 
बेर ( कप्प० (४५ ) निकला है बइ्र से (११३५ )-वज्ञ ; अप० पएह, जेह, 
तेह ओर केह' ( हेमचन्द्र ४, ४०२ ) और इनके साथ-साथ अइस, जइस, तइस 
ओर कइस ( हेमचन्द्र ४, ४०३ )+ईदश, यादश, तादश और कीदश 
($ १२१ ) है; अप० जे जो प्रचलित रूप जद के लिए. आता है ८ यदि ( पिगर 
१, ४ अ ; ९७ [ गौल्दस्मित्त के सस्करण मे ज॑ पाठ है ] ) है; अप० दे और इसके 
साथ दइ रूप 5 शौर० दृइआ, दय के रूप हैं (६ ५९४ )। अ० माग० ओर 
अप» प्ों में क्रिया के अंत मे अदइ 5 अति है और यह तृतीयपुरुष एकवचन में 
संधि होकर ए. रूप घारण कर लेता है। इस भाँति अ० माग० अद्वेन्अइइ ( सूय० 
४१२ ( इस सम्बन्ध मे परिअद्द हेमचन्द्र ४, २३० की भी तुलना कौजिए )5 
#ऋअख्यति जो अट घातु का रूप है ( इसका अद् आते से कोई सम्बन्ध नहीं है ); 
कप्पे 5 #कव्पति है, (आयार० १,८,४,२), भुंजे निकला है भ्ुजइ से (३ ५०७) 
भुनक्ति (आयार० १, ८, ४,६ और ७) है, अभिभासे-अभिभाषते, पडियाइक्खे 
> प्रत्याख्याति हैं (३ ४९१), सेचे*-सेवति, पडिसेवे-#प्रतिलेवति (आयार० 
१, ८, १, ७; १४; १७; ४, ५) है; अप० णच्चे#  नृत्यति, सद्दे 5 #शब्दतिर 
शब्द्यति, गज्जे+-गर्जयति, बो ब्ले-बोब्लइ (हेमचन्द्र ४,२) हैं, उग्गे# निकव्य 
है #उग्गइ से-# उद्गाति' ( उगना, ऊपर को उठनाः पिगल २, ८२ ; ९०; 
२२८; २६८ ), होसे ( प्रबन्धचन्द्रोदय ५६,९ ) निकला है होसह से ( हेमचन्द्र ४, 
३८८ ; ४९८, ४ ) ८ >भोष्यति ८ भविष्यति ($ ५२१ )। इसी ढंग से अ०- 
भाग० बेमि निकला है अबदमि से > ब्रवीमि ( ६ ४९४ ) है। अप० थो ८ चड ८ 
चतुर ( पिगल १, ६५ ; इस स्थान पर गोल्दर्मित्त, बबश्या सस्करण के चथो 
लघु कत्थ वि की जगह अट्;ु वि रुहुआ पढता है ), चोबीसा, चोविस और 
इनके साथ का रूप चडवीसह ८ चतुर्विशति, चोआलीसद्द और इसके साथ 
चडआलीसा भी मिल्ता है, अ० माग० रूप चोयालीसम्‌ और इसके साथ- 
साथ ही चलनेवाला चडयाढीसम्‌ - चतुश्चत्वारिशत्‌ , चो त्तीसम्‌ ८ 
चतुरस््रिशित्‌ आदि-आदि ($ ४४५ ) हैं; महा« चोंत्थ और इसके साथ- 


के यह रूप हिन्दी में सेवे, नाचे, गाजे, उगे आदि में रह गया हे गुजराती ओर मारवाड़ी में: 
ये रूप वर्तमान हैं । “-अनु० 


स्वर (अं) स्वर-संधि. २५९ 


साथ चलनेवाला चडत्थ 5 चतुर्थ (६ ४४९ ) हैं; चो दृह और इसके साथ अप० 
रूप चड॒दह, अ० साग० चोंद्स और इसके साथ चलनेवाढा दूसरा रूप 
चडदसन्चतुर्दश ( $ ४४२ ), अ० माग० चों इसमन्चतु्दशम ( ४४९ ) 
चोंग्युण और इसके साथ ही चल्नेवाढा दूसरा रूप चडग्शुण » चतुगंण, 
चोंब्वार ओर इसके साथ काम भे आनेवाला दूसरा रुप चडब्वार 5, चतु- 
वार ( हेमचन्द्र १, १७१ ) हैं, तोवष्ट और इसके साथ चलनेवाल्य तडबद्ट ८ 
अपुपट्ट ( कान का एक गहना : देशी० ५, २३ ; ६, ८९) है; महा०:और अ०- 
माग० पोंस्म> पा ( हेमचन्द्र १, ६१; २, ११२ है; मार्कण्डेय पन्‍ना (३१ ; 
कालेय० १४, १५ ; पार्व॑ती० २८, १५ ; उत्तर० ७५२ [पाठ मे पोमं है), पो स्मा- 
पद्मा ( हाल ) है ; महा० और शोर० पोंस्मराअ ८ पद्मराग ( मार्कण्डेय पन्‍ना 
३१ ; हाल; कर्पूर० ४७, २; १०३, ४ (शौर० ); १६८, ४ ( शौर० ) है ; 
महा० पो स्मासण ८ पद्ासन ( कालेय० ३, ११ ) है ; इनसे निकले और इन 
रूपों के साथ-साथ महा०, अ० मा०, जै० महा० और शौर० में पडम और 
पडमराअ मिलते हैं ($ १३९ ); बोहारी ओर इसके साथ साथ बडद्दारी ( झाड़ू: 
देशी० ६, ९७ ; ८, १७) ; अप० भो हा जो #मभैेंडहा से निकला है भमुहा 
( पिगल २, ९८ ; $ १२४ और २५१ ) ; मोड के साथ मडड़ी ( सँवारे हुए बाह्ढं 
की छूट ; देशी० ६, ११७; पाइय० ५७ ); महा०, अ० माग०, जै० महा ०, 
शौर० और अप» में मोर रूप मिलता है ( वररुचि १, ८ ; क्रम० १, ७ ; मार्कण्डेय 
पन्‍ना ६; पाइय० ४२ ; हाछ ; अणुओग० ५०२ ; ५०७ ; नंदीौ० ७० ; पण्णव० 
५२६ ; राय० ५२ ; कप्प० ; कक्‍्कुक शिलालेख ; शकु० १५५, १०; १५८, १३ ; 
उत्तर० १६३, १०; जीवा० १६, १२; विक्रमोी० ७२, ८; पिगल २, ९० ), 
अप» में मोरअ रूप भी मिलता है ( पिंगल २,२२८ )। खस््रीलिंग में महा० और 
शौर० में मोरी रूप मिलता है (शकु० ८५, २; शौर० मे; शकु० ५८, ८; 
विद्ध० २०, १५ ), माग० में मोल रूप पाया जाता है ( मृच्छ० १०,४ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ), अ० माग० मोरगन्‍-म यूरक ( आयार० २, २, ३, 
१८ ), इससे निकला तथा इसके साथ साथ अ० भाग०, जे० महा० और शौर० 
में मऊर रूप भी प्रचलित है ( सब व्याकरणकार ; गठड० ; पण्णव० ५४ ; दस० 
नि० ६६२,३६ ; एत्सें० ; विक्रमों० ३२२, ७ ; मह्लिका० २२०, २० ), अ० भाग० 
में मयूर भी ( विवाग० १८७; २०२ » मभथूरत्त 5 मथूरत्व मिलता है 
( विवाग० २४७ ), माग० में मझछक देखा जाता है (शकु० १५९, ३ ), स््रीलिग 
में अ० माग० में मथूरी ( नायाध० ४७५ ; ४९० ; ४९१ ) रूप आया है। मोर 
रूप प्राकृत से फिर सस्कृत में छे लिया गया है, इस कारण हेमचन्द्र १, १७१ में 
संस्कृत माना गया है। महा० मोह ८ मथूख ( सब व्याकरणकार ; रावण० १, 
१८ ), महा० ओर शोौर० में साथ-साथ मऊह रूप भी चलता है ( सब व्याक- 
रणकार ; पाइय० ४७ ; गठड० ; हार ; रावण० ; प्रबंध० ४६, १ ); महा० 
विओल जो #विआजडल से निंकला है>व्याकुछ ( देशी० ७, ६३ ; रावण० ; 
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९ १६२ से भी तुलना कीजिए )' ; अप० संहारो# संहरड से निकला है संददरतु 
( पिंगल २, ४३ )। ११२३ में कोहल, सोमार ओर खोमाल से भी तुलना 
कीजिए, ९ १५५ मे ओ की तुलना भी कौजिए। महा० ओर अ० माग० बोर ८ 
बदर ( वररुचि १, ६; हेमचन्द्र १, १७० ; ऋ्रम० १, ८; माकंण्डेय पन्ना ५; 
गउठड० ; हाल ; पण्णब० ५११ ; विवाह० ६०९ ; ११५६ ; १५३० ), अ० माग० 
बोरी ८ बदरी ( हेमचन्द्र १, १७० ; माकण्डेय पन्ना ५; पाइय० २५४ ; अणुत्तर० 
९ ) बताते है कि कभी कही यह शब्द प्रचलित होने से पहले बदुर ओर वढ़ुरी रूप 
में बोले जाते होंगे! | अ० माग० बूर (न्पूर रूप भी देखिए ; जीवा० ४८९ ; ५०९ ; 
५५९ ; राय० ५७ ; उत्तर० ९८६ ; विवाह १८२ ; ओव० ; कप्प० ; नायाध० ), 
बदुर का रूपान्तर नहीं है किन्तु पूर का रूप है ( >नींबू का पेड़ ), इसका झुद्ध पाठ 
पूर ही पढ़ा जाना चाहिए। टीकाकार इसे सर्वत्र चनस्पतिविशेष' बताते है। 
हेमचन्द्र १, १७० में पोरा ८ पूतर अस्पष्ट है। 

१. कून्स स्साइटआिफ्ट ३७, ७७२ में पिशल का छेख ; त्सा० डे० डौ० 
मौ० गे० ४७, ५७५ में याकोबी का कछेख अमपूर्ण हे; कुन्स त्साइटशिफ्ट 
३७, ५७३ में भी थाकोबी का छेख शुद्ध नहीं है। -- २. बे० बाइग्रेगे 
१३, ३ में पिशलक का लेख । -- ३, पिशल द्वारा संपादित देशीनाममाऊा की 
भूमिका का पेज ७ । “-- ४, गे० गो० आ० १८८०, पेज ३३१५ में पिशछ का 
निबन्ध | “- ५७, कू० स्सा० ३४, ५७२ में पिशल का लेख ; त्सा० डे० डो० 
मौ० गे० ४७, ५७७ और कू० त्सा० ३०७, ५७३ में याकोबीका मत जशुद्ध है। 
मार्कण्डेय पन्‍ना ६६ के अनुसार शोर० में केवछ बअर रूप है। --- ६. 
पिशल ने १६६ ९ में नोट देने के लिए बनस्पतिविश्ोष के ऊपर संख्या ६ 
डाली है, पर नीचे नोट में वह कुछ उल्लेख करना भूछ गया है । 

$ १५९--संघधि मे और स्वरों के साथ-साथ उद्द्ृत्त स्वर भी प्रथम पद के 
अंतिम स्व॒र॒ कै साथ मिल जाता है। महा० और अप० मे अंधार ८ अंधकार 
( माक ० पन्ना ३१ ; हार ; पिंगल १, ११७ अ ; २, ९० ), अप» मे अंधारभ 
रूप भी मिलता है (हेमचन्द्र ४, १४९), भहा० अंधारिभ ज अंधकारित 
( हाल ), जै० महा० मे अंधारिय । ( एल्सें० ; कवकुक शिव्यटेख ) और इसके 
साथ-साथ महा ० और शौर० में अंधआर रूप भी चढ्ता है ( गडड० ; हाल ; 
सवण० ; मच्छ ० ४४, १९ ; ८०, ९ ; ८८, १७; १३८, ३; शकु० १४१, ७; 
प्रिय० ५१, १२; कर्पूर० ८५, ६ ; मल्लिका ० २० ९, १७ ; प्रबोध० १४, १७; 
चेत० ४०, १५ ), माग० में अंधभाऊ रूप देखा जाता है (मृच्छ० १४, १० 
ओर २ २, १६,२२ ) | अ० माग० ओर जै० महा० मे अंधयार चल्ता है ( ओब ०; 
# यहाँ द्ट पर ध्वनिवल पड़ने से अ का आ रूप हो गया है। हिन्दी मे सभी अपश्रंश की 
आश्ञावाचक क्रियाओं का अड, ओ दो गया हे, करो, मारो आदि | यदद शब्दप्रक्रिया 
अपभ्र श॒ काल से ही आरम्भ हो गयी थी | “-अनु० 
| यह पोर सम्भवतः पुत्र के लिए हे जो आज भी मराढ़ी में चलता है । “>भन्नु० 
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कप्प० ; नायाध० ; ऋषमभ० ), जै० महा० में अंधथारिय रूप भी आया है 
( एल्सें० )। महा०, जै० महा० और अप० में आअअ से निकला और उसके 
साथ-साथ चलनेवाला आअ ८ आगत ( हेमचन्द्र १, २६८ ; हार ; आव० ए््से० 
८, ४७ ; पिगल २, २५५ ओर २६४ )। कंसाल 5 कांस्यतारू (हेमचन्द्र २, 
९२ ), इसका शौर० रूप कंघ्तालूश है ( मच्छ० ६९, २४ )। आअ० माग० 
कम्मार% - कर्मकार ( जीवा० २९५ ) ; इसी प्रकार सधि उन सभी पदों की होती 
है जिनमे कार का उद्वृत्त रूप आर जोड़ा जाता है, जैसे अ० साग० मे कुमार 
- कुसकार ( हेमचन्द्र १, ८$ भाक॑० पन्ना ३२; उवास० ) , इसके साथ-साथ 
कु भआर रूप भी चलता है ( सब व्याकरणकार ), अ० माग० मे कुमकार भी 
मिलता है ( उबास० ), जै० महा० मे कुमगार रूप भी आया है (एट्से० )। 
दाक्षि० में चम्मारथ ८ चर्मकारक ( मच्छ ० १०४, १९ )। महा० में मालाऋारी 
मालारी ( हाल ; देशी० १, १४६, ११४ ); अ० माग० लोहार > छोहकार 
(जीवा० २९३ ), दोधार 5 टद्विधाकार (ठाणग० ४०१) । महा० मे वरूय- 
कारक - वलछआरअ (हाल), सोणार ८ स्वर्णंकार (३ ६६) | अप० पिभारी ८ 
प्रियकारी (पिगल २, ३७ )। जै० महा० मे खंधार > स्कंध्ावार ( माके० 
पत्ना ३२ ; एव्से० ) इसके साथ-साथ खंघवार शब्द भी मिलता है ( एस्सें० )। 
महा० मे चक्काअ ८ चक्रवाक ( हेमचन्द्र १, ८; क्रम० २, १५१ ; माक ० पन्ना 
३२ ; शकु० ८८, २ पेज १९२ की टीका मे चन्द्रशेखशर; गठड० ; रावण०, शकु० 
८८, २ ), अ० माग० से इसका रूप चक्काग मिल्ता है ( पण्णव० ५४ ) | अ०- 
माग० णिण्णारल्‍निनेगर ( विवाह० १२७७ ) | अ० भाग० निबोढिया। ८ 
निबंगुलिका ( नायाधघ० ११५२ ; ११७३ ); तलारन्तलूवार ( देशी० ५, ३ ; 
त्रिवि० १, ३ ओर १०५, पिशल बे० बा० ३, २६१ )। पर और इसके साथ 
चलनेवाला दूसरा रूप पाआर 5 प्राकार ( हेमचन्द्र १, २६८ )। महा» मे 
पारअ ( हेमचन्द्र १, २७१ ; हाल; इडिशे स्टुडिएन १६, १७ जो १८४ की टीका 
है) ओर इसके साथ-साथ चलनेवाला रूप पावारअ-प्रावारक, पाराअ और इसका 
दूसरा पर्याय पारावअन्पारादत ( भामह ४, ५; ६ ११२ से भी तुलना कौजिए )। 
महा० में पावालिआ «८ प्रपापालिका ( हाल )। जे० महा० में चरिसारू 
चर्षाकाल ( एत्सें० ), वारण और इसके साथ चलनेवाला चाअरणन्ध्याकरण 
( हेमचन्द्र १, २६८ ), महा० मे सालाहण ८ सातवाहन ( हेसचन्द्र १, ८; 
२११ ; हाल) | महा० में साहार >सहकार ( कर्पूर० ९५, १ )। अ० भाग» में 
सूमाल ओर साथ ही सुकुमाल ८ खुबु मार (६ १२३ ) ; खूरिस और इसका 
पर्याय खुडरिस> खुपुरुष (हेमचन्द्र १२, ८)। महा० रूप जाला, ताला 
( हेमचन्द्र ३, ६५ ; माक० पन्ना ४६ ; ध्वन्याल्ोक ६२, ४ ) भी संघधियुक्त रूप माने 
जाते है ; अशुद्धि से शौर० मे भी ये रूप आये है ( मब्टिका० ८७, ११ ; १२४, 


# यह-शब्द कामार रूप में बंगला में वर्तमान हे | “-अलु० 
 यद्द शब्द औपपातिक सूत्र में भी काया है | “-अन्नु० 
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१४ ) ओर माग० में भी मिलते है ( मब्लिका० १४४, ३ )८ कयातकालात्‌ और 
#तातूकालात्‌। काला (ह्मचन्द्र २, ६५, माक० पन्ना ४६) ८ #कात्‌ कालात्‌ 
( पिशल बे० बाइ० १६, १७२ मे )। ३ २५४ से भी तुलना कीजिए | 

९ १६०--संधियुक्त शब्द के पहले पद के अतमे जो आ आता है वह कुछ अब- 
सरों पर, उसके बादके पदम जो असमान उदबृत्त स्वर आता हो, उसमे छप्त दो जाता 
है | #इंदओव से निकला इंदोव न इन्द्रगोप ( पाइय० १५० ; देशी० १, ८१ ), 
अ० भाग० में इसका रुप इंद्गोव मिल्ता है ( अणएुओग० ३४४ ), एक रूप इंद- 
गोवग भी है ( उत्तर० १०६२ ), इंदगोवय भी पाया जाता है ( पण्णब० ४५ ) ; 
इंदोवत्त - $इ द्रगोपाल (5८ घोधा : देशी ० १,८१ [इंदोवत्तों अ इंदोवे कीडेस 
अर्थात्‌ कीड़े का नाम इंदोवत्त है। टीका मे है: इंदोवत्तों इंद्रगोपकः |--अनु०]) ; 
अघरओली से घरोली# रूप बना ८ #घरगोली - ग्रहगोली ( घरकी दीवारों मे 
चिपका रहनेवाल्य एक प्रकार का कनखजूरा ; देशी ० २, १०५ ) ; अ० माग० मे 
घरोलिया रुप है > ग्रहगोलिका ( पण्हा० २२ ; पण्णव० ५३१ [ पाठ मे घरोइल 
मिलता है] ); #*घरओलछ से निकद्य एक घरोल रूप भी है, अघरगोर ८ गरह- 
गोल(क) (एक घरेक पकवान : देशी० २, १०६) | महा०, ध० भाग०, जै० महा ०, 
शौर०, माग० और ढकी में देडछ 5 देवकुल ( हेच० १, २७१ ; मार्क० पन्ना १३ ; 
हार ; अणुओग० ३८७ ; नायाघ० ५१२५ ; तीर्थ० ४, ९ ; ७, १८ ; एत्सें०; मच्छ० 
१५१, १४; कर्ण ० २५, १; मुच्छ ० २९, २४ ; ३०, ११ ; १२ ), इसके साथ-साथ 
ओर इससे ही निकला एक रूप देवडल भी है ( हेच०; मा्क० ; एस्सें० ; विद्व० ५९, 
७; चैतन्य० १३४, १० और १४ ), अ० भाग० मे देवकुछ का भी प्रयोग हुआ है 
( आयार० २, ९, २, ८; २, १०, १४; २, ११, ८ ; पण्हा० ५२१ ; नायाघ० 
५८१; कप्प०); जै० महा० देडलिया - देवकुलिका पाया जाता है ( आव० एल्से० 
२३१, १० ) | जै० महा० और दाक्षि० मे राउरू » राजकुल ( भाम० ४, १ ; हेच० 
१, २६७ ; मार्क० पन्ना ३२ ; एल्सें० ; मुच्छ० १०५, ४ ), माग० मे छाउछ रूप 
है ( ललिति० ५६५, ७; ९; १५ ; ५६६, १३ ; २० ; मच्छ ० ३६, २२ ; १ ३५, 
२ ), यह रूप शौर० में अशुद्ध है ( प्रबोध० ४७, ५ और ९; ४९, १३ और १५ ; 
मद्रासी संस्करण में सर्वच छाअडक है, पूना संस्करण ४७, ९ ), इन स्थानों मे 
राअडल पढ़ा जाना चाहिए. (सब व्याकरणकार ) जैसा शकुन्तछा ११५, ३ और 
६; ११९, १; रत्नावछी ३०९, ९; नागानंद ५७, ३ ; प्रियदर्शिका ९, १३ मे 
हैं । प्रबोध्च॑द्रोदय ३२, ९ मे माग० का रूप छाजउलछ दिया गया है ( भद्गास 
संस्करण मे राजउल है ), ये रूप छाअडल पढे जाने चाहिए; जै० महा० मे रायडलछ 
रूप मिलता है (एत्सै०)' ; 5छाअऊत्त से निकला माग० रूप छाउक्ष ८ राजपुत्र 
( शकु० ११४, १; ११५, ७ ओर ९; ११६, ९; ११७, ५ )। बाडत्त और 
इसके साथ-साथ दूसरा रूप वाअऊत्त ८वातपुत्र ( देशी० ७, ८८ )। 





* घरोली का रूप कुमाउनी में घिरोछी हैं। यह कनखजूरा नहीं है बढ्कि एक प्रकारकी कलेजी 
चमकदार रंग की छोटी छिपकली-सा जंतु हे । --अनु० 
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१. शक्ुंतला ११४७, १ ( पेज १९७ ) पर चंद्रशेखर की टीका की तुलना 
कीजिए, उसमें आया है राउल दाब्द्‌ ( यहाँ यही पढ़ा जाना चाहिए ) ईश्वरे 
देशी । इस अर्थ में यह शब्द प्रबोधचंद्रोदय ओर संस्क्तत शिल्ालेखों में 
पाया जाता है ( एपिग्राफिका इंडिका ४, ३१२ में कीलहोन॑ के लेख की नोट 
संख्या ७ )। व्सा० डे० डो० मौ० गे० ४७, ५७६ में याकोबीने इस विषय 
में सोलह आने अशुद्ध लिखा है । 
$ १६१--एक वाक्य मे स्वर चाहे मोलिक रूप से एक के बाद दूसरा आ जाये 

या व्यंजन के छप्त होने पर एक के पास दूसरा स्वर खिसक आये, नियम यह है कि 
ऐसी अवस्था में शब्द का अंतिम स्वर बिना किसी प्रकार के परिवर्तन के ज्यों का त्यों 
बना रहता है। पल्लवदानपन्र मे काँचीपुराद्‌ अग्निशरेम का रूप कांचीपुरा 
अशभ्गिठोम है (५, १ ), शिवस्कंदवर्यास्माकम्‌ विषये का शिवखंधवो 
अम्हं विसये ( ५, २ ), गोचबलवान अमात्यान आरक्षाधिकृतान का गोव- 
ब्लबे अमच्चे आरक्खधिकते ( ५, ५ ) हो गया है। इतिअपि चापि हीयम्‌ 
का क्षति अपि च आपिद्दीअं रूप मिल्ता है (६, १७) । इति एवं का क्षि एव 
(६, ३९ ); तस्य खब्वस्ये का तस खु अम्हे ( ७, ४१); स्वककाल उपरि- 
लिखितम्‌ का सककाले उपरिलिखितं हो गया है (७, ४४) | महा० मे न च॑ 
म इच्छया का रूप ण अ ये इच्छाइ पाया जाता है ( हर ५५५ ) ; त्वम्‌ अस्य 
अविनिद्रा का त॑ं सि अविणिद्दा आया है ( हल ६६ ), दृष्टरीक्षमतः का दरद्रण 
डण्णमंते हो गया है (हाल ५३९), जीवित आशंसा का जीविए आखसंधो रूप है 
(रावण० १, १५); प्रवतेताम्‌ उद्धिः का पञअट्टउ उअही मिल्ता है ( राबण० ३, 
५८); अमुश्वत्य अंगानि, आमुअइ अंगाईं में परिणत हो गया है (रावण० ५ ४८) ; 
यात एलासुरभौ, जाओ एलाखुरहिस्मि बन गया है ( गठड० ४१७) ; 
स एव.केशव उपसमुद्रम्‌ उद्दाम का सो एश केसखव उवसमुददम उद्दाम 
रूप देखा जाता है ( गउड० १०४५ )। अ० माग० में अस्ति म आत्मौपपा- 
तिकः का अत्थि मे आया ओववाइएण बन गया है (आयार० १,१,१,३), चत्वार 
एते का चत्तारि एुण मिल्ता है ( दस० ६३२, ७), ता आर्या एयमानाः 
पद्यति का ताओ अज्ञाओ एज्लमाणीओ पासइ रूप पाया जाता है ( निरया० 
५९ ), एक आह का एगे आह रूप है ( सूय० ७४ ), क्षीण आयुषि का खीणे 
आउस्मि रूप आया है ( सूय० २१२ ), य इमा दिशा अनुदिशो5लुसंचरति, 
जो इमाओ दि्साओ अणुद्सिओ अणुसंचरइ बन गया है ( आयार० १, १, 
१, ४ )। यही नियम अन्य प्राकृत भाषाओं मे भी छागू है। 
$ १६२--संधिवाले शब्द मे न (> नही ) दूसरे पद के आरम्भिक स्वरके 
साथ ओर विशेषतः जब यह पद क्रिया हो तब बहुधा संधि कर लेता है। महा०, 
अ० माग०, जै० महा०, जै० शोर० ओर शोर० मे नास्ति ८ णत्थि# ( गउड०; 
हाल ; रावण० ; आयार० १, १, १, ३ ; आव० ए्सें० ९, ९; पव० ३८०, १०; 


+# इसके शुजराती में नथी और कुमाउनी में न्हाति रूप शेष रद गये हैं । -अनु९ 
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मृच्छ ० २, २४ ) | माग० में नास्ति का णस्ति रूप है ( उदाहरणार्थ, मच्छ० १९, 
११ [पाठ में णत्थि छपा है ] )। महा० में णायी रूप मिलता है जो-न+ 
अमी है ( गठड० २४६ ), णटिलिअआइ भी पाया जाता है जो5न + अहिछिअइ 
( रावण० १४, ५ )। महा०, जे० शोर० ओर शोर० में णाहं रूप आता है जो 
ल्‍ न+अहम्‌ है ( हाल १७८ ; पव० ३८४, ३६ ; विक्रमो० १०,१३ )। महा०» में 
णाउलभाव + न+आकु रभाव ( गठड० ८१३ ), णागअ ८ न+आगत ( हाल 
८५६ ), णाल्बइ ८ न + आल्पति ( हाल ६४७ ) | अ० माग० ओर जै० शोर० 
मे नेच ओर णेव रूप मिलते है, ये न + एवं से निकले है ( आयार० १, ४, २, २ ), 
नाभिजाणद ८ नाभिजानाति ( आयार० १, ५, १, ३ ), नारसे 5न+आरसभेत 
( आयार० १, ५, ३४ ), नाभिभासिसुरन + अभिभासिसु, नाइवत्तई+- न+ 
अतिवतते: ( आयार० १, ८, १, ६)। शौर० में णागदा >न+ आगता 
( माल्ती० ७२, ६ ) | माग० में णाअश्वद्जन+आगच्छति ( मच्छ ० ११६, ५; 
१९ ; ११७, ११ ) | अ० माग० और जै० महा० मे नाइदूर ( उवास० ६ २०८ ; 
ओव० $ ३३ ; नायाध० ७; ए्सें० २२, २३ ) ओर शोर० में इसका रूप 
णादिदूर हो जाता है ( माल्ती० ३०, ८ ), भाग० मे इसका रूप णादिदुलल मिल्ता 
है ( चंड० ६६, १३ ); ये सब रूपन्‍न+अतिदूर ; शोर० णारिह॒दिज्न+ 
अहति (शक्कु० २४, १२ )। महा० णेंचछइ ८ न+ इच्छेति (हाल २०५ ), 
शोर० मे णेचछदि रूप होता है ( शकु० ७३, ४ ), माग» में नेश्वदि ( मृच्छ० 
११, १ )। शोर०' णालंकिदानन + अर्ूकृता ( मच्छ ० १८, १० ), णोद्रब््‌> 
न+अवतरित ( मच्छ० १०८, २१ )। ऐसे अवसरों मे न उपसर्ग-सा बन जाता 
है ओर इसका वही उपयोग होता है मानो यह संधि का पहला पद हो। ज्ञा धातु के 
विषय में भी यही नियम छागू होता हैं जो न के बाद आने पर ज छोड़ देता है, अ० 
माग० और जै०्महा० मे यह ज्ञ एक शब्द के भीतर के अक्षर की भोतिय मे 
बदल जाता है ; महा० मे ण आणामि, ण आणासि, ण आणइ, ण आणिमो, 
ण आणह और ण आएंति रूप मिलते हैं; अ० माग० ओर जै० महा० मे ण 
याणामि (नायाध० $ ८४; आव० ; एल्सें० २९,१९), जै०महा ० मे ण याणसि और 
ण याणइ# रुप देखे जाते है, अ०्माग० मे ण याणामों ओर शोर० मे ण आणामि 
रूप मिल्ता है ( मुच्छ० ५२,१६ ; ६५, ११; विक्रमो० ४३,१४ ; ४६,१ ); माग० 
मे ण आणामि पाया जाता है ( मूच्छ० १४०, १२ ) ; शौर० ओर दाक्षि०मंण 
आणादि ; दाक्षि० में ण आणासि ; शोर० मे ण आणीयदि्नन ज्ञायते ; महा०, 
3० माग० और शौर० में ण आणे-न जाने। इनके प्रमाण के लिए उद्धरण ६ ४५७; 
५१० और ५४८ में दिये गये है | यह शब्द-निर्माण प्रत्षिया निःण्नलिखित संधि प्रक्रिया 
के बिल्कुल समान है, जैसे शौर० मे अभाणतेण>भजानता ( मच्छ० १८, २२; 
६३, २४ )) अआणिअन्थज्ञात्वा ( शबु० ५०, १३ ), अ० माग० में वियाणाइ, 


# हिन्दी में अयाना और सयाना इस नियम और आअ० माग० तथा जे० भद्दा के अवशेष 
द्दे | ऋूणण अतलु ० 


स्वर (अआ) स्वर-संधि २६५ 


शो० और माग० में विशाणादि, अ० मा० में परियाणइ और माग० में पद्थभि- 
आणादि (६ ५१०) | बहुत अधिक अवसरों पर न उपसर्ग के रूप मे प्रयुक्त नही 
होता, इसलिए यह सत्र स्वरों से पहले अधिकाश में अपरिवर्तित रह जाता है, जैसा 
महा० रूप ण इट्ट' नेश्वम (हाल ५०१ ), ण इईसाज्नेष्यां (हाल ८२९ ), 
ण उत्तरइ नोत्तरति ( हाल २७१ ), ण एइ ८ नेति ( रावण० १४, ४३ ), 
ण ओहसिया ८ नावहसिता (हाल ६० ), अ० माग० रूप न अमिवबिले 
न उण्हे, न इत्थी, न अन्चहा ८ नाम्छ$, नोष्णः, न स्री, नान्‍्यथा, इनके 
साथ-साथ नत्थि रूप चलता है ( आयार० १, ५, $, ४ ) ; सब ग्राकृत भाषाओं 
में यही नियम है ।' 

१. छास्सनक्ृृत इन्स्टिब्यूत्सिओनेस प्राकृतकाए , पेज १९३ से तुछूना 
कीजिए ; विक्रमोरंशी, एष्ठ १९३ और ३०२ पर वॉढ्ले नसेन की टीका : व्सा० 
डे० डौ० मौ० गे० ३२, १०४ में एस० गोढ्दश्मित्त का लेख भी देखिए। 

ह १६३--जैसा संस्कृत मे कभी-कभी होता है, वेसा ही प्राकृत मे भी संधि के 
प्रथम पद के रूप मे अ और अन के स्थान पर न आता है। महा ० णसहिआलीअ+< 
असोढाकोक ( गठउड० ३६४ ), णसह्िअपडिबोह - असतोढप्रतिबोध ( गउड० 
११६२ ), णप्रहुप्पंत - अप्रभवत्‌ ( गठड० १६ ओर ४६ ), णपहुत्तजअप्रभूत 
( गठड० ११४ ), रावणवहो ३, ५७ में इसके स्थान पर णवहुतक्त रूप आया है, 
इसमे छन्‍्द मिलाने और अनुप्रास के लिए, जैसा प्राइत में बहुधा होता है, प, व मे 
बदल गया है। नीचे दिये गये अ० मा० दृष्ठतों मे इसी न को मानने का बहुत 
झुकाव दिखाई देता है, जैसे तंमग्गं णुत्तर > तं मा्गंम अनुत्तरम (सूय० ४१९); 
दिसं णंत्जिणेन 5 द्शंं अरनंतजिनेन ( आयार० २, १६, ६); दिद्लीहि 
णंताहि 5 दृष्टिभिर॒ अनंताभिः, मुतक्तिखुदं णंताहि पि[ पाठ मे वि है ] 
वग्गवग्गूहि 5 मुक्तिसुखम्‌ अनंतेर अपि वर्गवग्नुभिः ( पण्णब० १३५ ) 
अग्गिवण्णाई' णेगसो ८ अग्निवर्णान्य अनेकशः ( उत्तर० ५९८ ) ; एगपए 
णेगाइ' पदाइ'>एकपदेडनेकानि पदानि( पण्णब० ६३ ) ; एस्संति णंतसो -- 
पएष्यंत्य अनंतशः ( सूय० ४५; ५६ ; ७१ ); बंधणेहि णेगेहि -बंध 
अनेकेः (सूय० २२५) ; गंडवच्छासु [ पाठ मे गंडवत्थासु है ] णेगचित्तासु - 
गंडवक्षःस्व अनेकचित्तासु ( उत्तर० २५२ ) ; इत्तो णंतशुणिया-इतो5कनंत- 
गुणिकाः ( उत्तर० ५९९ ) ; विरायण णेगशुणोवचेए-विराजते5नेकग्रुणोपेतः 
(सूय० ३०९); बुद्धे्ि णाइण्णा > बुझ्धेर.अनाचीणों ( दस० ६२७, १६ ) | इस 
भाँति के सभी दृशन्तों में किन्तु आरम्मिक अ की विच्युति हो जाती है ($ १५७ ) 
और पाठ में सदा ण, न कभी नही, लिखा मिलता है, यहाँ भी अ की विच्युति 
माननी पड़ेगी। फिर भी लेखनशेली कुछ बदल कर भग्गंडणुत्तरं आदि-आदि 
छूप लिखने से अधिक सुविधा होगी । 

$ १६४--न को छोड़कर उस अवसर पर वाक्य मे बहुधा सघि हो जाती है 
जब उसमें एक शब्द सर्वनाम, क्रियाविशेषण, विभक्ति-चिह्न अथवा किसी सक्षम का 

३४ 
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कोई कारक हो, जो विभक्ति के चिह्न के रूप में व्यवह्वत हुआ हो, उसे शब्द के 
अथवा पादपूरण का रूप मानना चाहिए। इस प्रकार की संधि सबसे अधिक अ०माग० 
और जै० महा० में होती है। इस तरह: अहावरा ज अथापरा ( आयार० २,१, 
११,४ और उसके बाद ; २, २, ३, १९ और उसके बाद ; २, ५, १, ७ और उसके 
बाद ; आदि-आदि ), न याहंँ ८ न चाह ( आयार० १, ७, ६, १), जेणाहं८ 
येनाहँ ( उत्तर० २४१ ) ; जै० महा० मे जेणाहं रूप होता है ( एल्सैं० १०, १४ ), 
जेणाणीयाहं + येनानीताहं ( एसे० ८, २१३ ); इहाडवबीए - इहाटव्याम्‌ 
( एल्सें० ३०, १३); महा० सहसागअस्स-्सहसागतस्थ (हल २९७ ) ; 
अ० माग० पुरासीन्पुरासीत्‌ (सूय० ८९८) ; जै० महा ० सहामच्चेण-सहामा- 
त्येन ( आव० ए्क्‍्सें० ११५, १८ ) ; अ० माग० दारिगेयंज्दारिकेयम्‌ ( दस० नि० 
४४८,२); महा ० ण हुआलाजन खल्ूृज्ज्वला (हाल ९९३ की टीका) ; अ० माग० 
नो हवणमंति-नी खलूपनमंति (सूय० १००), एव्थोचरएु-अच्ोपरतः (आयार० 
१, ६, २, ४ ) ; जै० महा० सिहरोवरि>शिखरोपरि ( तीर्थ” ५, १० ) ; शौर० 
ममोवरिजममोपरि ( मच्छ० ४१, २२ ); जै० शौर० जस्सेथ [ पाठ में ज़स्सेह 
मिल्ता है |> यस्येह ( पव० ३८२, २४ ) | अज्लञाबि, केणावि, तेणावि आदि के 
लिए. $ १४३ देखिए | अन्य अवसरों पर बहुत ही कम संधि होती है, जैसे अ० माग० 
समासज्ावितहं-समासादयावितथम्‌ ( आयार० १, ७, ८, १७ ), जाणित्ता- 
यरियस्सन्श्वात्वाचायंस्य ( उत्तर० ४३ ), कम्माणाणफलान्कमोंण्य्‌ अज्ञान- 
फलानि ( उत्तर० ११३ ), तहोसुयारो-तथेषकार+ ( उत्तर० ४२२ ), 
इसिणाहार-म-आईणिजऋषिणाहारादीनि ( दस० ६२६, ६) ; जै० महा० मे 
माणुसेखूववन्ना, तिरिक्कोसूववन्ना-प्रानुषेषृपपन्ना,ऋतिय छ्लेघूपपत्ञा ( आव० 
एस्े० १७, २२ और २३ ), पड़िकष्पिएणागओ > प्रतिकर्पितेनागतः (एस्सें० 
३२, १८ ), सुबुद्धिनामेणामच्चेण>खुबुद्धिनाम्नामात्येन ( एट्सें० १७, १९)। 
आ० माग० पद्म मे कभी-कभी उन स्वरों की संधि हो जाती है जो अमोलिक अर्थात्‌ 
गौण रूप में पास-पास चले आते हैं। इस नियम के अनुसार: एसोवरए-एथच 
उपरतः ( आयार० १,१,५,१ ) ; उचसग्गा भीमासि ८ उपसगो भीमा आसन 
( आयार० १, ८, २, ७ ) ; तम्हाविज्ञो-तस्माद्‌ अतिविद्य+ ( आयार० १, ४, 
३, रे ॥ बुद्धानुसासंति 5 बुद्धा अनुशासंति ( उत्तर० ३३ ) ; पराजियावस- 
प्पामो ८ पराज्ञिता अपसपमि: ( सूथ० १९८६ ) : अकयकरणाणश्निगया य ८ 
अकृतक्रणा अनभिगताश च (जीयकप्प० ७३)। भग्गं अन्नुसासंति से निकले 
रूप भग्गाणुसासंति में मग्ग के अनुस्वार की ध्वनि अस्पष्ट होने से यहों सधि 
रह गयी है। यह बराबर है भार्गन अन्ुशासति (सूय० ४६५ और ५१७), 
अर््ध अणुगच्छइ, पंथं अणुगामिए से निकले रूप अद्धाणुगच्छइ और पंथाणु- 
गामिए-अध्वानम्‌ अन्ञगच्छति ओर पंथानम्‌ #अनुगामिकः (सूथ० ५९ ) | 
0 १७३ और १७५ से भी तुलना कीजिए | 
$ १६५--महा ० और शोर० में और विशेषतः जै० महा० और अ० माग० में संधि- 
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युक्त शब्द के प्रथम पद के अंतिम स्वर, दूसरे पद के आर/म्मिक स्वर से पहले आने पर 
जड़ा दिये जाते हैं: महा० ज्ेण! अहंन्‍्येनाहम्‌ ( हाल ४४१ ), तुज्ञ' अचराहे 
वन्तवापराधे ( हल २७७ ) ; जै० महा० कुणालेण' इमं-कुणालेनेमम्‌ ( आव० 
एत्सें० ८, १६ ), तायस्स” आपणंन्तातस्याज्ञाम्‌ (आव० एव्सैं० ८, १८ ), 
जेण' एव॑न्येनेवम्‌ ( एस्सें० १४, ८ ), इृह ! एवं 5८ इहेव ( आव० एल्सें० २९, 
१४ ; एस्े० १७, ३ ; २०, १४ ) जाव' एसान्यावद्‌ एवा ( एव्सें० ५३, २८ ), 
तह” एव"तथैव ( आव० एत्सें० १२, २६ ; २७, १९ ), तस्स अण्णेस णत्थँ- 
तस्यान्वेषणाथम्‌ ( एल्सें० १३, ८ ); जै० शोर० मे तेण” इह पाया जाता है 
( पव० ३८७, २१ ), जत्थ्‌! अत्थिन्यत्रास्ति ( कत्तिगे० ४०१, ३५३ ), तेण' 
डबइट्टोन्तेनोपद्ष्टिः (कत्तिगे० ३९८, ३०४); अ० माग० मे अक्खाय! अनेलिषं- 
आख्यातानीदशम्‌ ( आयार० १, ८, १, १५ ), जत्थ्‌!ः अत्थमिण, जत्थ' 
अवसप्पंति, जत्थ्‌ः अगणी ८ यत्रास्‍्तमितः, यत्ञावसंपंति, यत्नास्निः ( सूय० 
१२९ ; १८१ ; २७३ ) है ; बुडढेण अणुसासिए ८ वृद्धनानुशासितः ( सूय० 
५१५ ), उभयस्स' अंतरेण > उभयस्यांतरेण (उत्तर० ३२), विन्नवण' इत्थीसु 
“ विज्ञापना स्रीषु (सूय० २०८ ; २०९), जेण! उबहस्मई-येनोपहन्यते (दस० 
६२७, १३ ), जह ! एत्थल्यथात्न (आयार० १,५,३,२), विप्पडिवन्न/ पगे ८ 

विप्रतिपन्ना एके ( सूय० १७० ), तस्स” आहरह ८ तस्याहरत रूप मिलते हैं 
( आयार०, २,१, ११, २ )। निम्नलिखित अ० माग० और जै० महा० दाब्दों में हू 
की विच्युति पाई जाती है, उदाहरणार्थ  णत्थ' ऐत्थ 5 नास्त्य अच ( आयार० 
१, ४, २, ५ ; एत्सें० १०, २१ ), इसके विपरीत शौर० मे णत्थि एँत्थ मिलता है 
(शकु० १२१, ५); अ० माग० जंस! इमेन्यस्मिन्निमे (आयार० १,२,६,२), संत 
इये 5 संतीमे (आयार० १,१,६,१ ; सूय० ६५ ; उत्तर० २०० ; दस० ६२५,२५ ; 
६२६, २६ ), वर्यंत! एगे 5 वर्द॑त्यू एके ( सूय० ३७ ), चत्तार? इत्यियाओ ८ 
चतसर्त्रः स्च्रियः ( ठाणंग २४७ ), चच्तार अंतरदीवा- चत्वारों! तरद्वीपाः 
(ठाणंग० २६०) हैं। चत्तार रूप पद्म मे मिलता है, इसके साथ गद्य मे चत्तारि, चत्तार 
रूप चलते है: चत्तारि अगणिओ  चतुरो! ग्नीन्‌ ( सूय० २७४ ) यह भी पद्म में 
आया है, कीढ्ठंत' अन्ने > क्रीडंत्यू अन्ये, तरंत! एगे-तरंत्य एके (उत्तर० ५०४ 
५६७), तिन्न्‌ः उदही, दोन्‍्न उद्हीजत्रय उद्ध्य*, द्वाव्‌ उद्धी (उत्तर० ९९६; 
१०००), दाम! अहंजदलास्य (ददास्य ) अहम (उत्तर० ६६२) है। निम्नलिखित 
शब्दों मे ए की विच्युति है, उदाहरणार्थ : अ० माग० स एवं>स एचम्‌ ( आयार० 
१, ७, ३, ३; २, ३, १, १ और उसके बाद ), पढम' इत्थन्प्रथमो? तर (नंदी० 
७४); तुब्भ! ऐंत्थ > युप्मे अच, इम! एए ८ इम एते, मन्‍न्‌ एरिसम-मन्य 
ईदशम ( उत्तर० ३५८ ; ४३९ ; ५७१ ), इम” एयारूवे --अयम्‌ एतद्र पः 
( विवाग० ११६; विवाह० १५१; १७०; १७१ ; उवास० ) हैं| अ० माग० गुरुण 
अंतिए-गुरुणो अंतिए-गुरोर अंतिके मे ओ की विच्युति है ( उत्तर० २९ 

दस० ६३२, २२ )। नीचे दिये शब्दों में नाक की ( नासिक ) ध्वनि बिगड़ने पर 
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अनुस्वार की विच्युति हो गयी है, उदाहरणार्थ : अ० माग० में णिओयजीवाण! 
अण॑ताणम्‌>नियोगजीवानाम्‌ अनंतानाम्‌ ( पण्णब० ४२ ), चरिस्स” अहं, 
चरिस्सं अहं के लिए आया है चरिष्यास्यू अहम्‌ (सूय० २३९), पुच्छिस्स! 
अहं, पुच्छिस्सं अहं के लिए आया है>अप्राक्षम्‌ अहम ( सूय० २५९ ), 
वेणइयाण? उ वायंन्बैनयिकानाम्‌ उ वादम्‌ ( सूय० ३२२ ), विष्परियास' 
उर्वेति-विपयासम्‌ उपयंति (सूथ० ४६८ ; ४९७ ) दुकखाण! अंतकर - 
दुःखानाम्‌ अंतकरः ( उत्तर० १००५ ), सिद्धाण” ओगाहना 5 सिद्धानाम 
अवगाहना ( ओव० $ १७१ ), पढम'! इत्थ > प्रथमम अचजच्च ( कप्प० ६९ ), 
इम! एयारूवं 5 इयम्‌ एतद्र प्रम्‌ ( आयार० २,१५, २४ ; कप्प० $ ९४ ), इम्‌ 
परिसम्‌ अणायारं 5 इमम्‌ इंदशम अनाचारम्‌ (दस ० ६२६, २७) है; जै० महा० 
मे सोरियवंसाण” अम्हं 5 मोयेबंशानाम्‌ अस्माकम्‌ ( आव० एत्सें० ८, १७ ), 
इम्‌ एरिसम्‌- इमम्‌ ईैडशम्‌ ( आव० एव्सें० २५, २६ ) है। इस प्रकार के प्रायः 
सभी उदाहरण पद्म मे मिलते है । अ० माग० के बार-बार दुहराये जानेवाले वाक्य नो- 
इण्‌” अट्ठे समझे ( सूय० ८५२; ९८६ ; ९९२ ; पण्णब० ३६६ ; नायाध० ५७० ; 
विवाह० ३७ ; ४४; ४६ और उसके बाद; ७९; १०६; ११२ ओर उसके 
बाद ; २०४ ; ओव० $ ६९ $ ७४ ; उबास० [ इसमे खमद्ठ| मिलता है | ), इसके 
साथ-साथ नो इणम्‌ अद्ठें समद्टे भी देखा जाता है ($ ओब० ९४ ) 5 'ऐसी बात 
नही है? मे इण' हेमचंद्र ३, ८५ के अनुसार नपुसक लिग का क्ता एकवचन माना 
जाना चाहिए और यह वैसे आ० माग० मे (९ ३५७ ) पुलिग के साथ भी सबधित 
है |! अन्य प्राकंत भाषाओं मे अतिम स्वर की विच्युति बहुत कम देखने में आती है, 
जैसे, शोर० में ए्त्थ्‌ अंतरे आया है (मृच्छ० ४०, २३; जै० महा० मे भी एव्सेंडगन 
१७, ३० से यह रूप पाया जाता है ); माग० तब! एदेण 5 तबेतेन ( मृच्छ० 
१२, १९) पद्म में पाया गया है। 


१. बेबर द्वारा संपादित भगवती १, ४०९ में जहाँ विवाहपन्नत्ति से संचि- 
युक्त दाब्दों का संग्रह किया गया है वहाँ यह अश्ुद्ध दिया गया है ; ए० स्युलूर 
कृत बाइच्रेगे, पेज ५० ; होएन॑ले द्वारा संपादित उचासगद्साओ, अनुवाद की 
नोट्संख्या १०७ । वी० सा० कु० मोौ० ३, ३४४ और उसके बाद में लोयमाम 
के निबंध से भी तुलना कीजिए । 


९ १६६--अ० माग० मे अपि और इति के अतिम स्वर कभी कमी उन स्थलो 
मे, जहाँ संस्कृत मे व्याकरण के नियमों से सधि हो जाती हो, दूसरे पद के आरमभिक 
और असमान स्वर से सधि कर लेते हैं। अप्प >अणप्प, यह एक के साथ घुल- 
मिलकर एक शब्द *एकत्य का रूप धारण कर लेता है, जैसा पाली में होता है; 
अप्पेगे ५ #अप्येकः ( आयार० १,१,२,५ ओर उसके बाद ), अप्पेगे « #अप्येके 
( आयार० १, १, ६, ५ ), जंसि, तंसि, प्पेगे > यस्मिन , तस्मिन्न, #अप्पेके 
( आयार० १, ८, २, १३ ), इसके साथ-साथ शब्दके भीतर की इ के ध्वनिपरि- 
वर्तन के उदाहरण मी मिलते हैं: थि एगे (आयार० १, ५, ४, १), विएए 
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( उत्तर० १०१६ ) ओर व एगे ( आयार० १, ५, ५, २; ९, ९, ४; १ ; सूय० 
२३४ ), व! एए (विवाह० १०१ ; १८०), व! एग! एवम्‌ आहंखु ८ #अप्येक 
एवम्‌ आहु। ( सूय० २४० ), एवं प्‌! एगे ( आयार० १, ६, १, $ ओर २ ), 
पुव्वम्‌ प्‌' एयं पच्छा व्‌! [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | एय॑ > पूर्व अप्य 
एतत्‌ पद्चाद्‌ अप्य्‌ एतत्‌ ( आयार० १, ५,२,३ ), अ० माग० में अप्पेगइया 
८ पाली अप्पेकब्चे 5 #अप्येकत्या।; (ओब०) है; जे० महा० में भी इओ पप' एवं ८ 
इता 'प्य एवं ( आव० एल्सें० १९,२३) है। इसी प्रकार इति शब्द है; अ० माग० 
मे इच्चाइ ८ इत्यादि ( कप्प० ॥ १९६ और उसके बाद ), इच्चेच रूप भी मिल्ता 
है ( आयार० १, ५, ५, ३; सूच० ५५७ ), इच्चेच' एगे ( आयार० £, ३, २, 
२), इच्चत्थं ( आयार० १, २, १, १ ), इच्चेव॑ ( आयार० १, २, १, ३ ), 
इच्चेए ( आयार० १, १, ३, ७; ४, ७ ; १, ५, ४, ५ ), इच्चेहि ( आयार० 
१, २, १, ५), इच्चेयाओ, इच्चेयासि ( आयार० २, १, ११, १० और ११ ), 
इंच्चेयावंति ( आयार० १, ५, ६, ४ ) रूप मिलते है | शोर० में एतद्‌ से पहले 
नु आने पर इसका रूप नव हो जाता है ओर फिर यह न्चू एतद्‌ के साथ एक शब्द 
वन कर घुल-मिल जाता है; शोौर० में णवं ( ऐंडर्च ) णेद्म्‌ ८ एवम्‌ न्‍व्‌ एतत्‌ 
( मुच्छ० २२, १६; ५७, २० ; शकु ० २, ५; ४५; १३; ७१, ६; प्रबोध० ८, 
६ ; र्ना० २९२, ८ ), कि णेदम्‌ ८ कि न्व्‌ एतत्‌ ( मच्छ० ३, २; २७, १७; 
४०, १७ ; ५४, १५; ६०, ४ ; ९७, १४ ; ९१९७, १७; १६९, २० ; १७१, ४; 
१७२, २२ ; विक्रमो० २५, १८ ; ३१,४ ; ख्ना० २०१, २८ ), इसी प्रकार माग० 
में ( मच्छ० ४०, ८ ; १३४, १७ ; १७१, ५ ) तथा इस प्राकृत के इस नियम के 
विपरीत शब्दों के लिए ६ ४२९ देखिए | त॑ णिद्‌ 5 तन्‌ न्‍वू इद्म्‌ ( छलिति० 
५६६, २० ) है। 

॥ १६७--पत्म मे शब्द का आरम्मिक अ जब वह प्‌ ओर ओ के बाद आया हो 
तब संस्कृत के समान ही कभी-कभी छप्त कर दिया जाता है। महा० में पियें जन ८ 
प्रियो 'च्य (हाल १३७) है; अ०माग० मे आखीणे 'णेलिषं ८ आसीनो 'नीदशम 
( आयार० १, ७, ८, १७ ), फासे 'हियासए - स्पशन अध्यासयेत्‌ ( आयार० 
१, ७, ८; १८ ), से 'भिन्नायदंसणे 5 सो 'भिन्नात्मद्शेन। ( आयार० १, ८, 
१, १० ), सीसं से 'भिताबयंति 5 शीषम्‌ अस्याशभितापयंति ( सूय० २८० ), 
से 'णुतप्पई 5 सो 'चुतप्यते ( सूय० २२६ ), डबसंते 'णिह्े 5 उपसांतो 
'नीहः ( सूथ० २६५ ), तिप्पमाणो 'हियासए 5 तृपष्यभाणो 'ध्यासयेत्‌ 
( आयार० १, ७, ८, १० ), इणयो 'ब्बवी ८ इदम अब्रवीत्‌ ( सूच० २५९ ), 
आमभोगओ !' इबहुसो 5 आभोगतो 'तिबहुशः ( जीयकप० ४४ ), बालो 'बर- 
ज्ञई बालो 'पराध्यते ( दस० ६२४, ३२ ) ; मागधी में सनादे 'हां ८ 
रनातो 'हम्‌ (मच्छ० १३६,११) हैं | गद्य मे अ का छोप अ० माग० में अमिवादन 
के लिए, सदा चलनेवाले रूप णमो” त्थु णं5नमो 'स्तुनूनम ($ ४९८ ) 
ओर जै० महा० में अहम के साथ पाया जाता है, जैसे तीए !हं 5 तस्याम्‌ 
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अहम्‌ ( एसें० १२,२२ ), तओ हं>ततो'हम्‌ , जाओ *हं जातो 'हम्‌ 
( एसें० ९, २४; ५३, ३४ ) है | अ० माग० सें और जै० महा० तथा महा» मे 
बहुत कम शब्दों का आरम्मिक अ, ए ओर ओ के अतिरिक्त अन्य स्वर्रों के बाद भी 
बहुधा छोप हो जाता है। इसके अनुसार आ के बाद पज्जिज्ञमाणा 'इतर॑र- 

पाय्यमाना भातंतरम्‌ मे अ उड़ गया है (सूथ० २८२), जाइजरामरणेहि 
'भिद्ुुआ ८ जातिजरामरणेर्‌ अममभिद्गुताः में इ के बाद अ उड़ा दिया गया है 
( सूय० १५६ ), चिट्ठति 'मितप्पमाणा>तिष्ठंत्यू अभितप्यमानाः ( सूय० 
२७४) सूत्नाहि' भितावर्यंति > शूल्ामिर्‌ अभितापयंति (सूय० २८० ; २८९), 
जावंति 'विज्ञापुरिसा > यावंतो विद्यापुरुषाः (उत्तर० २१५ ), नोवलभामि 
हैं >नोपलभे “हम ( उत्तर० ५७५), चत्तारि भोज्ञाई-चत्वाये अभो- 
ज्यानि ( द्स० ६२६, ६), जइ 'हं > यद्य_ अहम्‌ ( दस० ६४१, २१ ) हैं। 
रावणवहो १५, ८८ में महा० मे भी ऐसा रूप पाया जाता है, अग्गुणेहि 'खाह- 

अगुणैर असाधून्‌ (दस० ६३७, ३) है; नीचे दिये अ० माग० की सन्धियों में इ के 
बाद का छोप हुआ है; चेयरणी 'भिद्ुग्गा-वैतरण्यू अभिडुुर्गा ( सूय० 

२७० ), लहई 'भिदुग्गे 5 लभते 'भिदु्गं (सूय० २७७ ), जंसी भिड॒ग्गे - 

यर्मिन्नू अभिडुगं ( सूय० २८७; २९७ [ यहों 'भिदुसग्गंति पाठ है ] ) हैं, नदी 
'भिद्ुग्गा रूप भी मिलता है (सूय० २९७); जै०महा० मे निम्नलिखित उदाहरण मे उ 
के बाद अ छोड़ दिया गया है ; दोखु 'भिग्गहों 5 द्योर्‌ अभिश्नहः (आव० एल्सें० 
१९, ३६ ) ; नासिक ध्वनि कुछ बिगड़ने पर अनुस्वार के बाद ; जैसे अ० माग० मे 
कह भमितावार कथं अभितापाः ( सूय० "२५९ ), चेयरणि 'भिदुग्गं ८ 

वेतरणीम्‌ अभिदुर्गाम्‌ ( सूय० २७० ), वयणं 'भिडंजे- वचनम्‌ अभियुष्जे 
(सूय० ५९२९) हैं। गद्य मे तेखि तिए ( आयार० १,६,४,१ ) अशुद्ध रूप है, टीका- 
कार बताते है कि इसके स्थान पर तेसिं अंतिए लिखा जाना चाहिए | इस सम्बन्ध 
में ९ १७१ ; ९७२ ओर १७३ की भी तुलना कौजिए | अ० माग० मे ० न ओः के बाद 
कभी-कभी अ के सिवा अन्य ख्वरों का भी छोप हो जाता है: इस प्रकार ये इसमे के 
स्थान पर जे 'मे ( सूय० ४५४ ) आया है जो ज्ञे इमे का रूप है, जे इष्ट के स्थान 
पर जे 'ह' आया है ( सूय० १०४ )-य इढ ; अ० माग० अका रिणो 'त्थ - 

अकारिणो'तर में ए उड़ गया है ( उत्तर० २९० ), भज्ञोत्थ > अन्यो'तर ( उत्तर० 

७५१ ) महा ० में कोत्थ रूप मिलता है ( हार ३२६४ ) और महा० तथा जै० 

महा० में नासा-ध्वनि बिगड़ने के कारण उसके बाद कि थ> कि ऐँत्थ  किम्‌ 
अन्न ( हाल ; आव० एत्सें० २६, ९ ) हो गया है | 


५ १६८--ध्वनिवर्ग ये से ( $ १३४ ) य॑ की स्वर्मक्ति की अभिव्यक्ति, जो 
अंशस्वर इ है, वह अपने से पहले पद के साथ जुड़ जाती है और उसके अयाआ के 
साथ घुल मिलकर ए बन जाती है ; महा० और अ० माग० अच्छेर, अ० माग० और 
जै० महा० अच्छेरय, अ० माग० अच्छेरग, इनके साथ-साथ महा० और शोर० 
अच्छरिआ, जै०महा० अच्छरिय, शौर० अच्छरीअ, माग० अ्रश्चल्तिअ तथा अन्य 
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प्राकृतों का अच्छरिज्ञ और अच्छभर८आशखश्चयये ( $ १३८ ) हैं। महा० केर ८ 
कारयो (-का [ ठल्सी रामचरितमानस का केर, केशा आदि--अनु० ]; मार्क ० पन्ना 
४०; कंस० ५२,११), केर (के लिए: काव्यप्रकाश २८, ७)भी है; शोर० अम्हकेर 
( हेमचन्द्र २, १४७ ; जीवा० १९, ९ ), तुम्हकेर ( हेमचन्द्र २, १४७ ; जीवा० 
१०४, ६ ), परकेर ( मालवि० २६, ५ ), उक्त रुपों के अतिरिक्त शौर० मे केरक, 
केरअ ( मच्छ० ४, ३; ३८, ३ ; ५३, २०; ६३, १६; ६४ १९; ६५, १० ; 
११ ;७४, ८ ; १५३, ९; शकु० ९६, *०; १५५, ९; माल्ती० २६७, २; 
मुद्रा० ३५, ८ ; प्रिय० ४२, १६; ४४, ६५ ; जीवा० ९, १; कंस० ५०, ११ ), 
आव० में भी केरक रूप मिलता है ( मूच्छ० १००, १८ ) ; स्रीलिग मे : शौर०» मे 
केरिका, केरिआ ( मच्छ० ८८, २४ [ यहाँ केरिकात्ति पढ़ना चाहिए ] ; ९०, 
१४ ; ९५, ६ ; विद्ध ० ८३, ४ )हैं, आव० मे भी केरिका ( मच्छ० १०४; ९ ) रूप 
पाया जाता है ; शौर० मे परकेरअस्तण 5 #परकाय त्वन ( माल्ती० २१५, ३) ; 
माग० में केलक, केलअआ ( मच्छ० १३, ९; ३७, १३ ; ४०, ९ ;२१ और २२ ; 
९७, ३ ; १००, २० ; ११२, १० ; ११८, १७; ११९, ५; १२२, १४ और १५ 
[ यहाँ केलकाईं पढ़िए ]; १३१०, १०; ११३, २; १४६, १६ ; १५२, ६; १७३, 
९ ; शकु० ११६, ११ ; १६१, ७ ), प्रबोधचद्रोदय ३२, ८ में जहाँ दो, ३४ और 
११५ के अनुसार भद्दालककेलकेहिं पढ़ा जाना चाहिए, इसी रूप की प्रतिष्ठा करनी 
पड़ेगी ; ख्नीलिण के रूप केलिका, केलिआ (मृच्छ० २१, २१ ; २३२, १६ 
[ यहाँ केलिकाए पढ़िए ]; १३९, १६ [ यहाँ केलिका पढ़िए ]; १६४, ३ और 
८; १६७, ३ ओर २१ ) रूप देखे जाते है ; अप० में केर [ हेमचन्द्र ४, ४२२, २०). 
ओर केरअ रूप है ( हेमचन्द्र ४, ३५९ और ३७३ ) | महा ०, अ० माग० और शौर० 
मे पेरंतन्पयन्‍त ( वर० ३, १८ ; भामह १, ५ ; हेमचन्द्र १, ५८; २, ६५ और 
९३ ; क्रम० १, ४ ; २, ७९ ; मार्क० पन्ना ५ और २२ ; पाइ्य० १७३ ; गउड० ; 
हाल ; ओव० ; लल्ति० ५५५, ११ ; ५६७, २३ ; विक्रमो० ३१, १७ ; माल्ती० 
७६, ५; १०३, हे ; ११८, ६; २४८, ५; महावीर० ९७, १३ ; बाल० ४९, २; 
६७, १५; ७६, १६; २२६, ३; २७८, २०; २८७, ९; अनर्ष० ५८, ९; 
मल्लिका ० ५५,१०; ५७,२१७) है, अ०्माग०्मे परिपेरंत रूप भी मिल्ता है (नायाध० 
५१३ ; १३८३ ओर उसके बाद ; विवाग० १०७ ) ; बम्हचेर ( हेमचन्द्र १, ५९ ; 
२, ६३ ; ७४ ओर ९३ ), अ० माग० ओर अप० रूप बम्भचेर ( हेमचनद्ध २, ७४ ; 
आयार० ९, ५, २, ४; ६; ९, ९, १; ९, ९, ४, ९ ; २, १५, २४ ; सूथ० ८१; 
१७१ ; ३२१८ ; ६४३ ; ६५२ ; ७५९ ; ८६६; विवाह० १०; १३५; ७२२; 
७२६ ; दस० ६१८, ३३ ; दस० वि० ६४९, ३८; उबास० ; ओव० ९६९; 
नायाध० ; निरया० ; एल्सें० ३, २४ ) तथा इनके साथ साथ काममे आनेवाला 
बस्हचरिअ (हेमचन्द्र २६३ और १०७) - ब्रह्मचये है। अ० माग० और जै० महा ० 
मेरा ८ भर्या' (८ मेड़ : हेमचन्द्र १, ८७ ; आयार० २, १, २, ५; २, ३, १, १३; 
२, ५, ९, २; २, ६, १, १; आवब० एव्सें० ४७, २३ और २५ ; कालका० ) है; 
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अ० माग० निम्मेर ८ निमेये (ठाणंग० १३६; १४३ [पाठ मे णिस्मेर है] ; विवाह० 
४८३ ; १०४८ ; ओब० ), समेर 5 समये ( ठाणंग० १३६ [ पाठ में सम्मेर रूप 
है ] हैं; १४३ ) ; अ० माग० ओर जै० महा० में पाडिहेर ८ पाली पाटिहारिय 
प्रातिहाये ( विवाह० १०४७ ; ११८९ ; ओव० ; आव० ए्सें० १४, १२ ), जै० 
महा ० पाडिहेरक्तण (आव० एल्सें० १३, २५), अ० माग० परिहेरणग ८ परिहायेक 
(ओव०); महा० और शोर० सुन्देर > सोन्दय ( ६ ८४ ) है। उक्केर के विषय मे 
$ १०७ ओर देर के विषय मे $ ११२ देखिए | #सणि्ं से निकला माग० सेणं अपने 
ढंग का एक है (मुच्छ० १३४, २४) > महा ० ओर शोर० सणिअं, आ० माग० और 
जै०महा० सणियं > पाली सनि्क॑ (६ ८४) है| उ का रूप परिवर्तन अ०माग० पोर 
में दिखाई देता है जो पोचे से निकला है ८ पर्वनः ( आयार० २, १, ८, ११ ) है। 
१, इण्डियन एंटिक्वेरी २, १२१ ओर उसके बाद पिशर का छेख ; ३६६ 
ओर उसके बाद लेख ; हेमचन्द्र २, १७४ पर पिशक की टीका । जो० ए० 
सो० ब० ४१, १, १२४७ ओर उसके बाद ; इ० ऐ० २, २१० और उसके 
बाद होएनंले के निबन्ध और उसका कंपेरेटिव प्रेमर ३७७; बीम्स का 
कंपेरेटिव ग्रेमर २, २८५ और उसके बाद। --२. छोयमान द्वारा सम्पादित 
ओपपातिक सूत्र में निम्मेर देखिए। हेमचन्द्र और त्रिविक्रम इसे मिरा से 
निकछा बताते हैं । --३२. छोयमान ह्वारा सम्पादित ओपपातिक सूत्र देखिए । 


९ १६९ --कई प्राकृत बोलियो मे कभी-कभी पास-पास के वर्णों के स्वर एक 
दूसरे को नकली पर समान रूप ग्रहण कर हछेते हैं। अ०माग० मिरीइ-र्रीची(जीवा० 
५४२; पण्हा० १५४ [ पाठ मे मीरिय है ]; ओव० [ $ ३८ ] ; ४८ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ; नायाघ० ९ १२२ ), समिरीय 5 समरीखचिक (सम० 
२११ [ पाठ मे समरीय है |; ओव० )|; अ० माग० मिरिय ८ मरिच्र ( हेमचन्द्र 
१, ४६ ; आयार० २, १, ८, ३; पण्णव० ५३१ ) है ; महा० अवारि ८ उर्परि है ; 
महा» अवहोआस, अवहोवास ८ #उबथः्पाश्वें (६ २१२), अवज्ञाअरः 
उपाध्याय ( $ १२३) है; भममया और उसके साथ-साथ महा० भ्ुमआ, अ० माग० 
भुमया + #अुबका (३ १२४) है; महा०, अ०्माग० और जै० महा० उच्छु ८ इश्ठु; 
अ० माग० उस्खु -ईंषु; खुसखु शिशु ($ ११७) हैं; अ०माग० पुहुत्त  पृथकत्व, 
साथ ही पुद्दत्त रूप भी मिलता है ( $ ७८)। नीचे दिये अ० माग० शब्दों मे सस्कृत 
क्रम के अनुसार ही स्वर पास पास में आते हैं: निडरमस्व >निकुरम्ब ( ओव० ) 
ओर निउर्सम्ब + निकुरुस्ष ( सम० २११ ; ओव० ) ; सरीसिव ८ सरीखप 
के साथ-साथ सिरीसिव, सिरिसिव रूप भी चल्ते है (६ ८१) | महा० और शौर० 
सिविण ८ स्वप्त ( वर० १, रे ; ३, ६२ ; चड० ३, १५ अ; पेज ४९ , हेमचन्द्र १, 
४६ ओर २५९ ; २६१०८ ३ क्रम ७ ६२१ ४ ९२. मार्कण्डेय पन्‍ना ५ ओर री 
हार ; राबण० ; प्रताप० २१२, ९; वृषम० १४, ६; १७, १ और २), महा० 
ओर शोर० में सिविणअ ८ स्वप्रक ( हाल २,१८६; हाल ; कर्पूर० ७५,४; ललित० 

५५४, २१ ओर २२ ; ५५५, १ ; विक्रमो० २४, १७ ; मालवि० ६२, ५ ; माल्ती० 
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१७९, ९ ; बाल० २३८, १४; कर्पूर० ७०,३ ; ११, १२ ; ७१,१ ; ७३, ४; वेणी ० 
१८, १३ ; २० ; २१ ; नागा ० १२, ११ ; १३, ४ ; २३, ३; कर्ण० १६, ९ और 
१२ ) ; महा० मे पडिसिविणअ 5 प्रतिस्वप्नक ( कपूर० ७५, ५ ) है ; सिमिण 
( चंड० ३, १५ अ पेज ४९ ; हेमचन्द्र १, ४६ ओर २५९ ), इस रूप के साथ अ० 
माग० ओर जै० महा० झखुबिण ( सूय० ८३८ ओर उसके बाद ; विवाह० ९४३ और 
उसके बाद ; १३१८ ओर उसके बाद; उत्तर० २४९ और ४५६ ; नायाध० ; 
कप्प० ; ए््े० ), अप» खुदण ( हेमचन्द्र ४, ४३४, १) और अ० माग० 
तथा जै० महा० झखुमिण ( हेमचन्द्र १, ४६; ठाणंग० ५६७; नदी० ३६५; सम० २६; 
विवाह० ९४७ ; १३१८ ; नायाध० ; कप्प० ; एल्सें० ) रूप मिलते है। जै० भहा० 
सुविणग, सुभिणग ( एत्सें० )> स्वप्नक ( $ १३३ ; १५२ ; २४८) है। किलि- 
स्मइ, किलिस्मिहिइ, किलित ओर इनके साथ-साथ किलस्मइ, किल्ंत जैसे 
रूप एस० गोौल्दर्मित्त' के मतानुसार शुद्ध न समझे जाने चाहिए, वरन्‌ ये रूप प्राकृत 
में बहुधा काम में आनेवाले किलिस्सइ' पर भूल से आधारित है। भविष्यकाल्वाचक 
रूप, जैसे भविस्खिदि के सम्बन्ध मे $ ५२० देखिए | 
3. स्खा० डे० डौ० मौ० गे० ३१, १०७ । -- २. गे० गो० आ० १८८०, 
३२८ ओर उसके बाद के पेज में पिशल का छेख । $ १३६ की भी 
तुलना कीजिए । 
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$ १७०--अनुस्वार के साथ-साथ प्राकृत मे दो प्रकार के अनुनासिक स्वर है, 
जिनमे से एक अनुस्वार के चिह्न द्वारा और दूसरा अनुनासिक द्वारा व्यक्त किया जाता 
है। अनुस्वार ओर पहले अनुनासिक में जो भेद है वह सब अवसरों पर निश्चित रूप मे 
सामने नहीं आता, विशेष कर शब्द के अन्त मे आने पर जहा इसका व्यवहार अधि- 
कतर शब्दों मे एक-सा रहता है ; कितु इसके मूल का पता नहीं मिलता | उदाहरणार्थ, 
इस प्रकार तृतीया (5 करण ) बहुवचन -हि का जहाँ प्रयोग किया जाता है वहों हि 
ओर हि का भी व्यवह्र किया जाता है। यदि हम शौर० देवेहि (शकु० २१, ५)८ 
वैदिक देवेभिः मानें ओर में इस समानता को ठीक समझता हूँ, तो मानना पड़ेगा कि 
इसमें अनुनासिक है ; किन्तु जब हम यह मान ले कि देवेहि 5 ग्रीक देओोफिन , 
जैसा प्रायः सब मानते हैं, तो अनुस्वार होना संभव है। इसी प्रकार इृशन्तो मे, जैसे 
अग्णि 5 अग्निः और इसके साथ साथ अग्गी और बाड़ वायु) तथा इसके साथ 
वाऊ ( $ ७२) मे अनुन्व॒सिक मानना पड़ेगा' | इन रूपो के साथ-साथ ठीक देवेहिं, 
देवेहि, और देवेहि के समान ही देवाणा और देवाण रूप पाये जाते है। किया- 
विशेषणों मे, जैसे उर्वारि और इसके साथ चलनेवाले दूसरे रूप डबारि 5 डपरि में अनु- 
सवार और बाहि ८ बह्चिः मे अनुनासिक का होना सभव है | जहाँ अनुस्वार (  ) का 
पता लग जाता है कि यह न्‌ या म्‌ से निकला है, उस शब्द मे मे अनुस्वार मानता 
हूँ अन्यथा नियमित रूप से अनुनासिक मानता हैँ । 

३५ 
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१. यह समीकरण या तुलना केवल अंतिम अक्षर तक सीमित है | -- 
२. अनुस्वार और अनुनासिक के विषय में वाकरनागछ कृत आढ्ट इंडिशे 
ग्रासादीक के | २२३ और २२४ की साहित्य-सूची देखिए । 

९ १७१--जैसा बेद! मे मिलता है वैसा ही प्राकृत मे भी हस्तलिखित प्रतियाँ 
अधिकाश में अनुनासिक का चिह्न नहीं ल्खिती, इसलिए बहुत अधिक अवसरों पर 
उसका अस्तित्व केवल व्याकरणकारों का वर्णन देखकर ही जाना जा सकता है। इस 
कथन के अनुसार हाल ६५१ मे हस्तलिखित प्रतियों मे जाइ चअणाइ मिलता है, 
बबइया सस्करण भे ज्ञाणि वअणाणि मिल्ता है, किन्तु हेमचन्द्र ३, २६ मे जाईँ 
चक्षणाईं को प्रधानता दी गयी है [ पिशरू द्वारा संपादित और पूना के भंडारकर 
रिसर्च इन्स्टिथ्य 2 द्वारा प्रकाशित १९३६ के संस्करण मे जाईं वयणाईं छपा मिलता 
है । --अनु ०] और यह बेबर ने' छन्द की मात्रा के विरुद्ध बताया है, कितु यह उसकी 
भूल है क्योंकि अर्धचन्द्र से मात्रा घटती बढ़ती नहीं है। शबुंतछा ११६, ३ मे माग० 
मे शउछाणं मुहं ८ स्वकुलानां मुखम्‌; इसकी हस्तलिखित प्रति जेड्‌ (८< ) मे 
सभ्रणाणं मुहं ८ स्वजनानां सुखम्‌ मिलता है, किन्तु हेमचन्द्र ४, ३०० के अनुसार 
यह रूप स्पष्ट ही शअणाहँ मुहं होना चाहिए और यह रूप क्रिसी हस्तलिखित प्रति मे 
नहीं मिलता | वररुचि २, ३ ; ऋ्मदीश्वर २, ५ और भाक॑ण्डेय पन्ना १४ मे ये व्याक- 
रणकार बताते हैं कि यमुना में म्‌ उड़ जाता है। इसके विपरीत हेमचन्द्र १, १७८ 
में लिखता है और निस्सन्देह ठीक ही लिखता है कि इस म्‌ के स्थान पर अनुनासिक 
आ जाता है; जडेंणा रूप हो जाता है। हस्तलिखित प्रतियों और छपे पाठ दोनों महा० 
और अ० माग०» में कैवल जडणा ओर शोर० मे जम्नुणा लिखते हैं (६ २५१)। सत्तसई 
की हस्तलिखित प्रति मे कभी-कभी अर्धचन्द्र मिलता है | इस स्थान पर शेष हस्तलिखित 
प्रतियाँ बिदु देती है, पर सदा उचित स्थान पर नही * हेमचन्द्र ४, ३३७ में बताता 
है कि अप० में म्‌ के स्थान पर वें आता है, उदाहरणार्थ कर्वेछ्ु और उसके साथ- 
साथ काम में आनेवाला रूप कमछु 5 कमलम्‌ है। अप० की हस्तलिखित प्रतियाँ सदा 
स्व्‌ लिखती है | इसलिए, हस्तलिखित प्रतियों के आधार पर इस स्थान पर अर्धचन्द्र 
का प्रयोग उचित नहीं जैंचता | 

4, ऋग्वेद प्रातिशास्य ६४ पर मैक्सम्युसर की टीका ; वाजसनेथिप्राति- 
शाख्य ४, ९ ओर १४ पर बेबर की टीका | -- २, हाऊछ ६०१ की टीका । “- 
३. हार पेज ४ में इस चिह्न को में वेबर के मतानुसार अनुनासिक मानता हू । 
राम-तापनीय-उपनिषद्‌ ( बर्लिन १८३४ ), पेज ३३४ में बेबर के भता- 
नुसार बोएटकिंक और रोट ने अर्ध॑च॑द्ग न अनुस्वार छिखा है जो अशुद्ध है । 
अनुस्वार के चिह्न का नाम बिंदु हे जेसा ऊपर कहा जा चुका है, और आगे के 
पाराओं में कहा जायेगा | -- ४. बेबर ह्वारा संपादित हाछ, पेज ४; हाछ २७४; 
२८९ ; २९५२ ; ४८९ ; ७०७ ; ५४८६; ५०६ ; ५७२ $ ५९७ )। 


$ १७२--व्याकरणकार बताते हैं कि प्रात और अपभ्में पद के अत में आने- 
वाले -इं, “हि, -उं, “हुं ओर-हं तथा सगीतरत्नाकर के अनुसार अप० मे पद के 
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मध्य में भी आनेवाले हुं ओर इईं का उच्चारण लघु हो जाता है अर्थात्‌ उसमें उच्चा- 
रण का हलकापन आ जाता है (आव० एत्सें० पेज ६, नोट ४; संगीतरत्नाकर ४, ५५ 
और ५६; पिंगल १, ४; हेमचन्द्र ४, ४११ ) | इनके अनुसार पुराने आचार्यों ने, जब 
उनको लघु मात्रा की आवश्यकता पड़ती थी, स्वरों और व्यंजनों से पहले इन पादपूरक 
अक्षरों को जोड़कर उन्हे रूघु बना दिया। बेबर! का मत है कि इन अवसरों पर सर्वत्र 
बिंदु छोड़ देना चाहिए. ओर सभी प्राकृत पुस्तकों के यूरप के सम्पादकों ने उसका 
अनुकरण किया है।' श० प० पडित ने अपने गठडवहों के संस्करण में लाघव का 
चिह्न बिंदु के ऊपर दिया है, उदाहरणार्थ १, १६ में अज्ञाईं विण्हुणो भरिआईं” 
व छापा है ओर इसी प्रयोजन के लिए दुर्गाप्रसाद, शिवदत्त और परब ने अपनी 
सत्तसई, रावणवहो, पिगल और कर्पूरमजरी के सस्करणो मे अर्धचंद्र () का प्रयोग किया 
है ।* बो हे नसे न* पहले ही मात्रालाघव का चिह्न अधधचद्र को मानना चाहता था, 
इसका वेबर' ने ठीक ही खंडन किया | जब उच्चारण रछाघव की आवश्यकता हो तब 
हेमचन्द्र ३, ७ और २६ में बताता है कि -हि, -हिं , -हिं. और हूँ तथा इं का 
प्रयोग करना चाहिए ओर रावणवहो की हस्तलिखित प्रति आर ([र४ ) मे हूँ 
और हि. ही लिखा गया है' | समवायंगसुत्त के संस्करण में पद्म मे ( पेज २३२ ; 
२३३ ; २३९ ) इसी ढंग से लिखा गया है, जैसे तिहि तिहि सपहिं, छहि 
पुरिससएहि निकखंतो, सवेइया तोरणेहि डववेया ८ तूमिस्‌ त॒मिः शतेः, 
पड्मिः पुरुषशतैर निष्क्रान्तः, सवेदिकातोरणेर उपेताः है । निस्संदेह उक्त 
उद्धरण अर्ध॑चंद्र के प्रयोग के लिए आवश्यक प्रमाण पेश करता है| यह वहां लिखा 
जाना चाहिए. जब लघुमात्रा की आवश्यकता पड़े और उसके बाद आनेवाले शब्द के 
आरंभ में कोई स्वर हो या पहले अथवा बाद के शब्द की समाप्ति * में हो, जेसा 
समवायंगसुत्त से उद्घृत ऊपर के उदाहरणों में से दो मे हुआ है। इसके अनुसार हमें 
लिखना चाहिए: सालंकराणों गाहाणं ( हाल २ ) ; सीलुम्मूलिभाई कूछाईं 
( हल ३५५ ) ; तुम्हेहि  उचे किखओ (हाल ४२० ) ; -पसाहिआई अंगाईं 
(हाल. ५७८ ) ; पंडूई सलिलाईँ ( गउड० ५७७ ) ; वेविरपभोहराणं 
दि्सिणाँ-तणुमज्ञाणं ...णिमीलिआई झुद्दाई ( रावण" ६, ८९ ); धूसराई 
मुहाई ( रावण० ८, ९); खणचुंबिआई भमरेई उअह खुडमारकेखर- 
सिहाईं ( शकु० २, १४ )। अर्ध॑चंद्र ऐसे अवसरों पर भी लिखा जाना चाहिए, 
जैसे : तणाईं सोत्तु' दिण्णाईं जाई ( हाल ३२७९ ), जाई वअणाईं (हाल 
६५१ ), ऐसे अवसरों के लिए इसका प्रयोग स्पष्ट रूप से बताया गया है ( $ १७९ ); 
इसके अतिरिक्त ऐसे अवसरों पर, जैसे अप० तर्हँ वि (हेमचन्द्र ४, ३४१, २); 
अत्थेहि सत्येंहि हत्थेंहि वि (हेमचन्द्र ८, ३५८, १ ); मुक्काहाँ वि 
(हेमचन्द्र ४, ३७०, १ ), इन स्थलों पर बिंदु अशुद्ध होता। बिदु छूगाने पर यहाँ 
वि के स्थान पर पि रहना चाहिए। “ कभी + का स्थान ग्रहण नहीं कर सकता 
(0 २१४८ ; ३५० ) | 

4, हेमचन्द्र ३ पर टीका | --- ३. जैसा एस० गोल्दश्मित्त ने रावणवहों 
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की भूसिका के पेज १९ में लिखा है। इसके विपरीत क्कात्त ने त्खा० डे० डो० 
सौ० गे ३३, ४७५३ और उसके बाद अपने निबंध में लिखा है। +- ३. 
हेसचन्द्र १, २ टीका पर नोट संख्या ३ देखिएं।-- ४. पेज ५२५ में 
विक्रमोवशी की टीका पर नोट देखिए ; पेज ५२५ ओर उसके बाद के नोट 
देखिए । --- ५, हेमचन्द्र ४८१ पर टीका देखिए। “- ६. एस० गोद्द्श्मित्त 
द्वारा संपादित रावणवह्दो की भूमिका के पेज १९ की नोट संख्या २।-- ७, 
बिंदु द्वारा जो अनुनासिक व्यक्त किया जाता है वह निश्चय ही भर्ध॑चंद्र द्वारा 
चिद्दित नासिक ध्वनि से अधिक जोर का होता है। इतने तक बौप ने कोई 
बड़ी भूछ नहीं की जेसा बर्गेन्य का मत हे ( मेस्वार दु छा सोसिएटे द 
लिंग्विस्टीक द्‌ पारी (८ पेरिस ) २, २०७, नोट संख्या $ )। 


ह १७३--मौलिक अतिम स्वर्सों या व्यजन के स्थान पर, और शब्द के अंत मे 
आये हुए उददृत्त स्वरा के स्थान मे $ ७५ और ११४ में दिये गये दृष्ठातो को छोड़ 
कर, अन्यत्र क्रियाविशेषणों मे बहुधा अनुस्वार हो जाता है। महा० अज्ज ( हाल ; 
रावण० ) और उसके साथ चलनेवाला अज्ज ८ अद्य ; अ० माग० और जै० महा० 
इह ओर उसका पर्याय इहज्इह है, इसका एक रूप इहयं भी मिलता है (हेमचन्द्र १, 
२४); अ० माग० ओर जै० महा० में ईसि ओर साथ ही महा० ओर शोर० में ईसि 
रूप पाया जाता है ($ १०२); अ० भमाग० ओर जै० महा० पश्िईं 5 प्रश्नति 
( उवास० ; कप्प० ; ए््सें० ; काल्का० ) ; अ० माग० उप्पि, महा ०, अ० माग० 
ओर जे० महा० उचरि, महा० अचररि तथा इसके साथ-साथ महा ०, जै० मद ० और 
शोर० उबरि, माग० उचलि 5 उपरि ($ ११३ और १४८ ); अ० माग० खई ८ 
सकत्‌ ( आयार० २, १, १, ५ ; उत्तर० २०१ और २३५ ) है, असईं +- असकत' 
( आयार० १, २, ३, १ ; जीवा० ३०८ ; उत्तर० २०१) है ; अ० माग० जुशवं ८ 
युगपत्‌ ( ठाणंग० २२७ ; विवाह० १४४०; उत्तर० ८१०; ८७८; ८८१ ; १०१२; 
ओब०) ; अ० भाग० जाव॑, तावं-यावत्‌, ताचत्‌ (विवाइ० २६८ और २६९) है। 
महा ०, अ० माग० ओर जै० महा» में बाहि-बहिः ( हेमचन्द्र २, १४० ; मार्कण्डेय 
पन्ना ४० ; पाइय० २२४; गउड० ; आयार० २, ७; २, १ ; २, १०, ६ ; सूय० 
७५३; नायाध० ६ १२२ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ; ए्सें० ), वाहिसल्ल 
मे भी जो बद्धिःशब्य है, अनुस्वार आया है ( ठाणंग० ३१४ ) ओर बाहिहितो मे 
भी यही हुआ है (ठाणंग ४०८) और अ० माग० में पाउं 5 प्रादुः ( $ ३४१ ) तथा 
मुहं रू मुहुः ( उत्तर० १९७ ) मे भी अनुस्वार का आगमन मानना पड़ता है 
(6 १७८ )। ६ १५१ के अनुसार यह भी समव है कि बाहि ८ बाह्मम्‌ हो। चूँकि 
मार्कण्डेय पन्ना ४० में बहि रूप भी बताया गया है, इसलिए यह प्रतिपादन अवश्य 
ही अधिक शुद्ध होगा | सबसे ठीक तो यह जेंचता है कि बाहि ओर बहि अलू्ग-अरूग 


रूप समझे जायं | इसी सिलसिले मे साणियर ($ ८४) और $ १४९ की भी 
तुलना कौजिए | 
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१, होएनंले द्वारा सम्पादित उवासगदु्साओं के अनुधाद की नोट-संख्या 
२१७ से भी तुलना कीजिए । 


$ १७४--अ से समाप्त होनेवाले संज्ञा शब्दों के पुलिंग ओर नपुंसक लिग 
की तृतीया एकवचन में शब्द के अन्तिम अ के स्थान पर कभी-कभी महा० मे अनु- 
सवार आ जाता है ( हेमचन्द्र १, २७ ) : सब्मावेणं 5 सद्भावेन ( हाल २८६) है ; 
परुण्णेणं मुद्देणं - प्रसद्तिन सुखेन ( हाल २५४ ) है; समअचसेणं [ पिशल के 
व्याकरण मे समअअचसेणं छपा है जो स्पष्ट ही कंपोजिटर और प्रूफरीडर की भूल है । 
--अनु० ] 5 समयवशेन ( हाल ३९८ ) है, -छोअणेणं, -सेणणं + -लोचनेन, 
स्वेदेन ( हल ८२८ ) है ; कवाड्ंतरेणं - कपाटान्तरेण ( गउड० २१२ ) है ; 
पंजरेणं (गठड० ३०१) भी है ; -विसअंसेणं ८ -विशदांसेन (रावण० ३, ५५) 
है। यह आगम अ० माग० ओर जै० महा० मे अति अधिक है| अ० माग० मे तेणं 
कालेणं तेणं समएणं < तेन कालेन तेन समयेन ( आयार० २, १५, १; ६; 
१७ और २२; उवास० $ १ और उसके बाद के १ ; ९ , ७५ ओर उसके बाद; 
नायाघ० $ १; ४; ६ ; ओव० $ १ ; १५ ; १६ ; २३ ओर उसके बाद ; कप्प० 
$१;:२; १४ आदि-आदि ) है ; अ० माग० समणेणं भगवया महावीरेणं 
श्रमणेण सगवता महाचीरेण ( नायाध० $ ८ [ इस $ मे इसके अतिरिक्त तृतीया 
एकवचन के २२ और रूप है जो ण॑ मे समाप्त होते है ]: उदाहरणार्थ उवास० ॥ २ 
और ७८ तथा ९१) है, कोह्देणं माणेणं छोभेणं ५ क्रोधेन सानेन छोभेन (विवाह० 
८५ ) हैं, सक्केणं देविदेणं देवरण्णेणं  शक्रेण देवेन्द्रेण देवराजेन ( नायाध० 
८५२ ), परवागरणेणं ८ परव्याकरणेन (आयार० १, १, १, ४, १, ७, २, ३ ), 
हिरण्णेणं-हिरण्येन (आयार० १, २, ३, ३) है; जै० महा० मे वच्च॑तेणंज्वजता, 
वड़ेणं, सद्देणाम्‌ - वड़ ण, शब्देन, उप्पह्ठेणं>उत्पथेन, सुरेणं--छुरेण ( आव० 
एस्े० ११, १९; २३, १४; २६, २१२ और २७), सर्णकुमारेणं नायामच्व॒त्तंतेणं 
कोव॑ उवगणणं5सनत्कुमारेण शातामात्यवृत्तान्तेन कोपम्‌ उपगतेन ( एट्से० 
३, २९ ) है। ऐसा ही उन अवसरों पर होता है जब तृतीया का उपयोग क्रियावि- 
शेषण रूप से किया जाता है, जैसे अ० माग० में आणुपुव्वे्ण -आलुपूव्य॑न 
( आयार० १, ६, ४, १; १, ७, ७, ५ [ यहाँ पाठ मे अणुपुब्वेणं है |; निर- 
या० $ १३; नायाध० $ ११८ [ यहाँ भी पाठ मे अणुपुव्बे्ण मिलता है | ) है ; 
परंपरेणं (कप्प० एस० ६ २७) आया; अ० माग० और जे० महा ०में खुद्देणं ८ सुखेन 
( विवाग० ८१; ओव० ह १६; निरया० ; नायाघ० ; एत्सैँ० ) है; अ० माग० 
मज्झेणं-मध्येन ( उवास० ; नायाध० ; कप्प० ; निश्या० ; विवाह० २३६ ; ओब० 
$ १७ )'* है | नपुंसक छिग के प्रथमा और द्वितीया बहुवचन में वररुचि ५, २६ के 
अनुसार शब्द के अन्त मे इ लगना चाहिए ; वणाइ, दहीइ ओर महू 5 वनानि, 
दधीनि तथा मधूनि ; पर मार्कण्डेय पन्ना ४३ के अनुसार अत से ईं आना चाहिए । 
वणाईं, दृहीई और महुईं, ऋरमदीश्वर ३, २८ में लिखता है कि इं के अतिरिक्त 
जैसे धणाईं, जसाईं ओर दहीईं कई व्याकरणकार्ये की सम्मति मे धर्णाईं, 
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वर्णांई आदि रूप भी होते है। हेमचद्र ३, २६ में इस अवसर पर ईं और ईं का 
प्रयोग बताता है| गद्य में सभी प्राकृर्तों में केबछ इं का प्रयोग दिखाई देता है, जैसा 
अ० माग० मे से ज्ञाई कुलाई > स यानि कुछानि ( आयार० २, १, २, २) है, 
इसके सिवा कुछाणि' रूप भी पाया जाता है (६३६७ ) ; जै० महा० मे पंच 
एगूणाई अद्दागसयाईं “''पक्खित्ताई - पंचेकोनानय आदशेशतानि*"'प्रक्षि- 
तानि ( आव० एल्ें० १७, १५) है; शोर० मे राभरक्खिदाई तवोबणाईं- 
राजरक्षितानि तपोवनानि ( शकु० १६, १३ ) है ; माग० मे -“शवलरूाई दुच्श- 
गंधिआई चीवलाईं ८ -शबलछानि दुष्यगंधिकानि चीवराणि ( मृच्छ० ११३, 
२२ ) है ; ढ० मे भूदाईं खुबण्णाईं 5 भूतानि सुवर्णानि ( मच्छ० ३६, २१) है । 
छंदों मे जब हघु मात्रा की आवश्यकता पड़ती है तब इस अवसर पर इ लिख दी 
जाती है | यह प्रयोग अधिकतर स्थानों पर ही नही वरन्‌ सर्वत्र (३ १७९ और १८०) 
पाया जाता है, कितु अशुद्ध है | हेमचद्र इस स्थान पर ईँ बताता है और वररुचि ५,२६ 
मे जो इ मिलता है वह बहुत संभव है कि इं का अशुद्ध पाठ हो | क्रमदीश्वर ३, २८ मे 
जो बताया गया है कि कई व्याकरणकार ईं से पहले भी अनुस्वार लगाना ठीक मानते 
हैं उसका तात्पर्य अधिक शुद्ध यह जान पड़ता है कि वे व्याकरणाकार पाठ मे दिये गये 
धणाईं, वर्णाईं के स्थान पर चणंईं, वर्णई रूप सिखाते हैं जो अ० माग० महंँ- 
आस से मिलता-जुलता रूप है। यह महंभास, महंत + अचह्बव से निकला है और 
८“ मदहाइव ( $ ७४ ) है। यहाँ अनुस्वार दी्॑मात्रा का द्योतक है। सब संज्ञाओं के 
सप्तमी बहुवचन मे-खु के साथ-साथ -सुं मी चढता है और शौर० तथा माग० मे 
इसका बड़ा जोर है ( $ ३१६७ ) | नपुसक छिग की प्रथमा ओर द्वितीया के एकबचन 
में-इ ओर उ के स्थान पर बहुधा -इं और उं भी चलता है, जैसे दहि, महंं ओर इन 
रूपों के साथ दृहि, महु भी काम में छाये जाते है (६ ३७९ ), इस इं, रं का आधार 
नपुसकलिग का चिह्न-अं है। हेमचन्द्र ३, २५ मे बताया गया है कि कुछ व्याकरण- 
कार दृहिं, महू रूप सिखाते हैं | मम के साथ महा०, अ० माग० और जै० महा० 
में मर्म रूप भी पाया जाता है ($ ४१८ ; हार; विवाग० १२१ और १२२ ; उवास ०; 
भग० ; आव० एल्सें० १२, २८ ) | आज्ञाकारक रूप के चिह् -हि के लिए कई छपे 
ग्रंथ हरतलिखित प्रतियाँ की नकल करके -हि देते है ( उदाहरणार्थ, आयार० २, १, 
५, ५ में परिभाणएह्िि आया है और इसी ग्रंथ मे -हि भी आया है ; पेज १२६, ७ मे 
पव्वत्तेहिं आया है और उसी में पवत्तेहि भी छपा है; नायाध० ह १४४ ; विवाह० 
६१२ और ६१३ मे भ्रुंजाहि मिलता है, साथ ही भुंजाहि भी छपा है; कप्प० ! 
११४ में जिणाहि है ओर वहीं जिणाहि, वसाहि उपा है, जिणाहि, निहणाहिं 
और निहणाहि भी छपा है; विवाह० ६१२ और ६१३१ मे दलूयाहि और वही 
दुलूयाहि भी पाया जाता है )। कभी-कभी अनुस्वार छंद मे मात्रा ठीक करने के लिए 
भी जोड़ा जाता है, जैसे देवंणागसुवण्ण > देवनागसुपर्ण ( हेमचन्द्र १, २६ ) है ; 
अ० साग० मे छंदंनिरोहेण 5 छन्‍्दोनिरोधेन ( उत्तर० १९५ ) है। संधियोँ, जैसे 
सहा ० उवरिधूमणिवेस>उपरिधूमनिवेश ( गठड० १४० ), अ० माग० डवबरिं- 
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पुंछणी ओ ८ उपरिपुच्छिन्यः ( राय० १०८ ; पाठ मे-पुच्छणीड है ) है, ये रूप 
0 १८१ के अनुसार सिद्ध होते हैं। अ० माग० तिरियंवाय ८ तियेग्वात, तिरियं- 
भागी८तिय ग्भागिन ( सूय० ८२९ ) ९ ७५ के अनुसार व्युपन्न होते है। 

१, एणम्‌ में समाप्त होनेवाले इस तृतीया यथा करण कारक से दोनों 
वेदिक तृतीया के रूप घर्नेन ओर तेजनेना की तुझना करनी चाहिए ( लेन- 
मेन, नौन-इन्फ्लेक्शन, पेज ३३१ ),-एना में समाप्त होनेवाले तृतीया की 
तुलना करना कठिन है ( लेनमेनका उपथुक्त ग्रंथ, पेज ३३२ ) ।---२, लौयमान 
द्वारा संपादित ओपपातिक सून्न, पेज ५८, नोटसंख्या ९ । 

६ १७५- शब्द के अन्तिम न्‌ ओर स्‌ नियमित रूप से अनुस्वार मे परिणत 
हो जाते हैं, और यह अनुस्वार महा ०, अ० माग० और जै० महा० में स्वरों और 
व्यजनों से पहले बहुधा रुप्त हो जाता है ($ ३४८ और उसके बाद )। रुघु 
अनुनासिक्र और अनुस्वार बहुधा अननुनासिक दीर्घ स्वरों से बदल जाते है ($ ७२ ; 
७४; ७५ ; ८९; ११४ ) | र और हू के ठीक बाद जब्र श, ष और स आते हैं तब 
ये र्‌ और हू' रूघु अनुनासिक स्वर हो जाते है ओर बहुधा अनुनासिक की ध्वनि के 
लुप्त हो जाने पर दीर्घ हो जाते है (६ ७६ ) | दीर्घ अनुनासिक स्वर ओर दीर्घ 
स्वर, जिनके बाद अनुस्वार आये, व्यंजनों से पहले ओर शब्द के अन्त में या तो 
हस्व कर दिये जाते है (६८३) अथवा उनकी अनुनासिक ध्वनि लुप्त हो 
जाती है ($ ८९ )। शब्द के अन्त में हस्व स्वर की भी यही दशा होती है ( ॥ 
७२ ; १७३ ; १७५ ; ३५० )। 


ब. व्यंजन 
(एक ) युक्त स्थलों पर व्यंजन 


१--साधारण ओर सब अथवा अधिकाँश वर्गों से सम्बद्ध नियम 


$ १७६--न्‌ , यू , श ओर स्‌ को छोड़ शब्द के आरम्म मे आनेवाले अन्य 
व्यंजन नियमित रूप से अपरिवर्तित रहते है | सचि के दूसरे पद के आरभ मे आने पर 
और स्वरो के बीच में होने पर वे ३१८६ और १८८ के अनुसार शब्द के भीतरी व्यंजनों 
के नियमानुसार चलते है, हों घातु का रूप, भले ही उससे पहले स्वर में समास होने 
वाला प्रत्यया उसमें क्यो न जुड़े, बहुधा अपरिवर्तित रहता है: महा० मे पआसेइ ८ 
प्रकाशयति ( गउड० ); भमरडल - भ्रमरकुल ( हाल ६६८ ) हैं ; इसके साथ 
महुअरकुछ > मचुकरकुछ भी चल्ता है ( गउड० ४६८ ) ; आइण्ण ८ आकीणें 
( गठ॒ड० ); पहण्ण 5 प्रकीर्ण ( गठड० ; हाल, रावण० ) हैं ; आअञअ (हाल) ८ 
आगत, इसके साथ-साथ आगशञअ रूप भी पाया जाता है (गठड० ; हाल ; रावण०); 
वसहरं॑ध > तृषभचिह् ( गठउड० ) है, इसके साथ-साथ अणुमरण म॑डणचिन्ध 
भी प्रचलित है (गठ॒ड० ४७९) | करतल 5 करतल ( हाल १७० ) है, इसके साथ- 
साथ चलूणतल 5 चरणतल््क ( रावण० ९, ३७ ) का भी प्रयोग मिलता है; 
उचइसइ-उपदिशति ( हक ) ; अवसारिअ # अप्रसारित; विहरूवसारिअ ८ 
विहलप्रसारित ( रावण० १, १ ; १३, २७) हैं ओर इस प्रकार $ १८९ के विपरीत 
पह्लवदानपत्र मे भी अणुचट्टाघेति 5 अनुधस्थापयति ( ७, ४५ )' है; गहवइ ८ 
ग्रहपति ( हार ); वंसवक्त ८ वंदशपत्र ( हलक ६७६ ) है, इसके साथ-साथ 
अंकोबलपत्त रूप भी देखमे मे आता है ( हा ३११३ ) ; शोर० में अज्ञदत्त ८ 
आयेपुत्र ( उदाहरणार्थ, मुच्छ० ५३, १८), इसके साथ-साथ माग० में अय्य- 
पुलिश ८ आयपुरुष रूप भी है ( मुच्छ० १३२,२३ ) | ह-पयुक्त व्यंजन $ १८८ के 
अनुसार केवल ह रह जाते हैं : जैसे महा ० मे बालहिस्लन्वालखिल्‍य ( गउड० ), 
रइहर-रतिधर ( हाल ), जलूहर - जलूघर ( गउड०; हाल ; रावण० ), 
म॒ुत्ताहल 5 मुक्ताफल ( गउड० ), ठणहर ८ स्तनभर (हार ), इसके साथ- 
साथ सरिसवखल ८ सषपखल ( हेमचन्द्र १, १८७ ), पलढअघण « प्रलयघन 
( रावण० ५, २२ ), वस्महचणु 5 मनन्‍्मथचन्नः ( रावण० १, २९ ), णिबफल 
आया है (हल २४८), रकक्‍खाभ्ुअंग 5 रक्षाशुजंग (गठउड० १७८) है। इसी प्रकार 
आरम्म या अंत में आनेवाले अधिकाश पादपूरक अव्यय स्वरों के बाद शब्द के भीतरी 
अक्षरों के अनुसार व्यवहार मे आते हैं; शौर०, माग० ओर दाक्षि० मे अध इं- 
अथ कि ( उदाहरणार्थ, मच्छ० १७, २४ ; ६०, ६ ; ६७, ११ ; माग० मे : मृच्छ० 
१४ ७; २२, १; ११८, २;४; ६; २५; दाक्षि० में; मच्छ० १०१, ३ ) ; 
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महा ०, शौर०, माग०, दाक्षिण, आ०, अप० ओर चू० पै० मे ( हेमचन्द्र ४, ३२६ ) 
अ० तथा अ० माग०, जे० महा० और जै० शोर० मे यरूच ; महा० मे इर 5 किर-+ 
संस्कृत किल ( वररुचि ९, ५ ; हेमचन्द्र २, १८६ ; गठउड० ; रावण० ) है ; महा ०, 
जै०्महा०, शौर० और माग० मे उण 5 पुनर्‌ है जिसका अर्थ फिर और अब होता है 
( हेमचन्द्र १, ६५ और १७७ ; मार्क० पन्ना २९; गउड० ; हाल ; रावण० ; 
आव० एस्सें० ८, ३३ ; एल्सें० ; कालका०; शोर० मे : उदाहरणार्थ मच्छ० ९, ८ ; 
१३,२२ ; २५,१ ; २९, ६ ; आदि-आदि, माग० मे ; उदाहरणार्थ मच्छ० १४,२२ ; 
३८, ८ ; ४३, ४; १२७, २४ आदि-आदि )। अनुस्वार के बाद भी यह परिवर्तन 
होता है, जैसे महा० और शौर० मे कि उण>«किं पुनर ( हाल २५, ४१७ ; रावण० 
२,२८ ; ३२ ; ४,२६ ; ११,२६ ; मृच्छ ० ३,२० ; १८, ३; प्रबोध० १५,९ ; ३८,६; 
४२, ६ ) है; महा० मे एण्हि डण 5 इदानीं पुनर्‌ (हाल ३०७ ), हिअर्ज 
डणनहद॒यं पुनर्‌ (हाल ६६०) हैं ; शोर० में संपदं उण ८ साप्रतं पुनर्‌ ( मच्छ० 
२८,२३२), अहँ उण ( मृच्छ० २५,१४ ), तस्सि उण-तस्मिन्‌ पुनर्‌ ( विक्रमो० 
३५, ५ ), क्धं उणनकर्थ पुनर्‌ ( विक्रमो० ७३, १४ ) ; शौर० और माग० मे 
किणिमित्तं डण ( मृन्छ० ८८, १६ ; १५१, २ हैं ; माग० मे ; १९, ५ ) ; बिद८ 
अपि ( ६ १४३ ) ; महा० मे ण बहुक्त॑-न प्रभूतं है (रवण० २, ५७ ), यहा ध्वनि 
समान रखने के कारण, नहीं तो इसके साथ बिना अनुस्वार का रूप अपहुप्त भी 
चलता है ( हक २७७ और ४३६ ) | अप» में करके के अर्थ में इस प्रकार का 
त्व से निकला गोण प का व्यवहार होता है (६ ३००) ; जैसे पे क्खेविणु, पे क्खेवि 
ओर पेक्खिबि - #प्रेक्षित्वी, भणिवि+#भणित्वी, पिर्भाव-%पिबत्वी, रमेवि ८ 
#रमयित्वी ( $ ५८८ ) है। महा० ओर अप० णवचर, णवरं, जे०महा० नवरं 
( एस्े० ; ऋषभ० ) का अर्थ 'केवछ' है (बर० ९, ७ ; हेमचन्द्र २,१८७ ; गउड०; 
हाल ; रावण० ; हेमचन्द्र ४, ३२७७ और ४०१, ६ [ यहा यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए. ] ) का अर्थ भी गौत्दश्मित्त न परम* बताता है, पर इसे शुद्ध समझने मे 
कठिनाइयों आ पड़ती है क्योंकि इसका अनुस्वार गौण माद्म पडता है | महा० 
ओर अप० णवररि ( वर० ९, ८ ; हेमचन्द्र २, १८८ $ गउंड० ; हाल ; रावण० ; 
हेमचन्द्र ४, ४२३, २ ), जे० महा० नवरि (पाइय० १७; एत्सें०; काढका० ) 
का अर्थ 'अनतर' और “किसी घटना के तुरत बाद! है, इसे न परे से व्युत्पन्न करना 
निश्चय ही अशुद्ध है क्योकि इकार इसमे अड्चन डालता है (६ ८५ )। सब 
प्राकृत भाषाओं मे न के बाद ज्ञाका जञ निकल जाता है। अ० माग० और जे० 
महा ० मे बहुधा इसका य हो जाता है, भले ही यह शब्द दूसरे शब्द के भीतर वयो 
न आये ( ६ १७० )। 

१. इस नियम के छिए जो सब आक्ृत भाषाओं में समान रूप से लागू 
होता है, स्थान की कमी के कारण केवर महाराष्ट्री के प्रसाण दिये गये हैं। 
“-रे, ना० गे० धि० गो० १८९७, पेज २११ में पिशक का निबन्‍्ध | “-है. 
जो घणाईं को जारम्भिक व्यंजन की विच्युति और ओघणाई रूप हो जाने का 
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निर्णयाव्सक कारण ध्वनिसाम्य है ( रावण० ७, ६२ ); ऐसे अन्य डदाहरणों 
में ये है: ण दीणं के स्थान पर ण ईणं ( रावण० 4, ६१ ), जणेहि के छिए 
अणेहि, दूर॑ के स्थान पर ऊरं॑ ( रावण० ८, ६५ )। एस, ग॑ रुदश्मित्त द्वारा 
डउब्लिखित स्थरू ( त्सा० डे० डो० मौ० गे० ३२, १०० ) “अधिक शुद्ध और 
कठिनतर” पाठ प्रस्तुत नहीं करते बल्कि उसके पाठान्तर अछुद्ध हैं ( गो० गे० 
आ० १८८०,३२७ में पिशक का निबन्ध | “-४. ना० गे० वि० गों० १८७४, 
५७३ में नोट ; व्सा० डे० डौ० मौ० गे० १९, १०० में एस० गौब्दरिमित्त के 
छेख की तुलना कीजिए । 


९ १७७--तावत , तु और ते मे प्रात बोलियों की दृष्टि से ओर शब्द के 
भीतर आने पर त का द हो जाता है। हेमचन्द्र ने ४, २६२, ३०२ और ३२३ मे 
बताया है कि शौर०, माग० और पैशा० मे तावत्‌ का ताव और दाव रूप चलते 
है। शौर० ओर माग० में नियम है कि सब खरो और अनुस्वार के बाद तावत का 
दाव रूप हो जाता है, जैसे चिट्ठु दाव ( मच्छ० १३८, १६; १३९, ३; शकु० 
१२५, १ ), माग० मे ; चिष्ठ दाव ( मच्छ० ९, २४ ; ११४, १२ )-तिष्ठ तावत्‌; 
शोर०, माग० ओर दाक्षि० मे या दाव नया तावत्‌ ( मृच्छ० १८, २; २९, ११; 
५५, १५ ; माग० में; ११७, १४; १५१, २५ ; १७०, २४ ; दाक्षि० से $ १००, 
१७ ) ; शोर० में उवणेहि दाव ८ उपनय तावत्‌ ( मुच्छ० ६१, १० ) हैं ; माग० 
में याणा:ह दाव > जानीही तावत्‌ ( मच्छ ८०, २१ ); शोौर० मे चिट्ठ॒ढु दाव, 
माग० में चिष्ठदु दाव > तिष्ठतु तावत्‌ (विक्रमों० ३४, ५ ; मच्छ० १६७, २१) है; 
शौर० मे अज्जुआए दाव > आरयाये तावत्‌ ( मच्छ० ९४,७ ) ; माग० मे: तुम्हे 
दाव न युष्मे तावतू ( मच्छ० १६, २० ); शोौर०, माग० और आ० मे: इदो 
दाव - इतस्‌ तावव ( मच्छ० ३, ३ ; विक्रमों० ४५,१७ ; माग० में; मृच्छ० १ ६, 
१६ ; आ० मे : सच्छ० ९९,२० ) है; शोर० मे : अणंगं दाव (रत्ना० २९८,१३) ; 
दइरश दाव ८ #दायस्यामि तावत्‌ ( मच्छ० ३५, ८ ) ; शौर० और माग० में 
एव्वं व 5 एवं तावत्‌ ( म॒च्छ ० १२, २५; २४, २० ; २९, १ ; माग० से ; 
१२३,४ ; १२६,८) है। महा० मे भी यह रूप मिलता है (हाल; रावण०) किन्तु ताव 
का प्राधान्य है, जैसे रावणवहों ३, २६ ओर २९ मे, इसलिए महा० और अ० माग० 
तथा जै० महा० में केवल ताथ॑ रूप ही शुद्ध होगा और यही रूप शोर० और माग० 
में वाक्य के आरम्भ मे रहता है ।' महा० दा के विषय में ९ १५० देखिए | जै० शौर० 
में तु (“कितु ) स्वरो के बाद आने पर दु हो जाता है ( पव० ३८१, १८ और 
२० ; ३८४, ५८ ; ३८५, ६४ ; कत्तिगे० ४०४, २८८ ), अनुस्वार के बाद तु रह 
जाता है ( पव० ३८२, २३ ), महा० मे भी ऐसा ही होता है ( गउड० ९०७ ), आ« 
साग० में भी ( सूय० १८८ ; ४१४ ; ४२९ ; ४३२७ ; ४२९ ; ४९७ ), जै० महा० 
सें ( आब० एव्सें० १९,३२ ; २०,८ ), शोर» मे ( विक्रमो० ४०, २० ), दाक्षि० में 
( मछ० ३२५, १९ )। इसके अतिरिक्त जै० शौर० को छोड़ अन्य प्राकृत भाषाओं 
में तु बहुत ही क्र दिखाई देता है, शौर० में कुछ अधिक काम में आता है परन्तु 
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केवल कि तु में ( मच्छ० ५३, २० ; शकु० १७, ११; ५०, ११; ५१, १२ ; 
५४; ९ ; ७३, ८ ; ७८, ७ ; ९८, ७ ; ११९, २; १२६, ८ ; विक्रमो० ३३, ११; 
४०, ५ ) ; इसके स्थान पर शकुन्तला के द्राविड्ी ओर देवनागरी सस्करण तथा 
विक्रमोव॑शी का द्वाविड़ी सस्करण अशुद्ध रूप कि दु देते हैं।' महा० मे ( गठड० 
९६४ ), जै० महा० में (आव० एल्सें० ७, ३८; ८, १ [ पाठ में यु है |; १९, 
३० ; ३४; २०, १; ३ ; ७ ; एत्सें० ; कालका० ) और विशेष रूप से अ० माग० 
में ( उदाहरणार्थ, सूय० ५० ; १७० ; २०४; २९७; ३१२; ३१६ ; ३३० ; 
४०३ ; ४०६ ; ४१० ; ४१५ ; ४१६ ; ४६५ आदि-आदि ; उत्तर० ४३ ; २१९ ; 
२९५ ; ३१२ और उसके बाद ; ३२९ और उसके बाद ; ३५३ ; दस० ६२२, ११ ; 
२७ ; निरया० ६ २ ; पद्म मे सवंत्र ) पाया जानेवाल्य उन तो श० प० पण्डितरे 
और याकोवी" के अनुसार तु से और न बारन के मतानुसार चर से व्युत्पन्न होता है 
वरन्‌ यह उ है जो महा० कि उ ( कर्पूर० ७८,९ ; १३ ; १४ ) मे मिल्ता है |--- 
द्वितीय पुरुष का सर्वनाम ते शोर०, माग ०, आ० ओर दाक्षि० मे स्वरा और अनु- 
सवार के बाद दे रूप धारण कर लेता है। इस प्रकार शोर० मे ण दे>"न ते ( शकु० 
६५, १० ), अणुभमव दाव दे ( शकु० ६७, १२ )$मा दे्‌ ( विक्रमो ० ६, ९७ )) 
का वि दे ( मच्छ० ५, २), परहीभदि द-परहीयते ते ( शकु० ९१, ५ ), 
सुद्ठु दे 5 खुष्ठु ते (मूछ० २९, १४), अम॒दं खु द्‌८ अम्तगतम्‌ खलु ते (विक्रमो० 
९, ११ ), एसो दे ( मच्छ० ७, ३), छुदो दे ( मच्छ० ३२६, ७), पिदुनो 
दे८पितुस ते ( मच्छ० ९५, १५ ; [ गोडबोले के संस्करण कै पेज २७१ भें यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ), साअंद दे ८ स्वागतं ते ( मृच्छ० ३, ६ ), जं दे ८ 
यत्‌ ते ( मच्छ० ५५, ४; विक्रमो० ४८, १८ ), मंतिदं दे मंजञ्रितं ते ( विक्रमी० 
४४, ९ ); शोर० में भत्थरअं दे८मस्तकं ते (मच्छ० १८, ५; २१, २२) 
हैं, माग० रूप एदे वि दे5एतेडापे ते (मच्छ० १२८, १२), तदों 
दे-- ततस्‌ ते ( प्रबोधन ५७, १४ ), पण्हं दे -प्रइन ते ( मच्छ० ८०, १८ ), 
एुव्व॑ देजएवं ते (मृच्छ० १२९८, १४); आ०» में पिदा वि दे"”पितापि 
ते, जदि दे ८ यदि ते ( मुच्छ० १०४,१७;१०५,३ ) हैं; दाक्षिण मे अहिण्णाणं 
दे + अभिज्ञान ते ( मुच्छ० १०५, ९) है। महा० मे भी यह ध्वनिपरिवर्तन होता है, 
ऐसा आभास मिलता है। इसमे वि दे ८ अपि ते मिलता है ( हल ७३७ ); ब्व दे- 
इच ते ( रावण० ४,३२१ ) हैं ; परिअणेण दे > परिजनेन ते ( रावण० ४,३३ ) ; 
पि दे ( रावण० ११, ८2३ ); अ दे 5 च ते ( रावण० ११, १२६ ) रूप पाये जाते 
हैं। हाल के द्वाविड़ी संस्करण को छोड़ अन्य स्थलों पर सदा ते रूप मिल्ता है अर्थात्‌ 
सस्‍्वय अनुस्वार के बाद भी ( हाल के ऊपर के स्थल मे द्‌ है; रावण० में एक स्थान पर 
तु है ), इस दशा में पाठ का ढत्ल संदिग्ध रह गया है। शौर० और भाग» मे ते 
(वे ) भी अन्य सर्वनामों के बाद आने पर दे हो जाता है (६६२५ )। ऐसा ही 
उदाहरण महा० मे जाछा दे>-यात्‌ काछात्‌ ते ( ध्वन्यालोक ६२, ४>०हारू ९८९ ) 
है। महा० मे दाबइ 5 तापयति के विषय मे $ २७५ देखिए । 
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१, कारपेल्‍लर का येनाएर छिटेराट्रत्साइट्रंग १८७७, पेज १२० में छेख ; 
बोएटलिक कृत संस्कृत खेस्टोमादी', पेज ३६९। हेमचन्द्र ७, २६२ पर 
पिशलछ की टीका देखिए ; सालविकाम्निमिश्र, पेज १२२ पर बो ब्ले नसन की 
टीका देखिए। “- २, ९ २७७ से घुलता कीजिए । -- ३. गउडवहो' देखिए । 
“- ४७, ओसगेवेल्ते एव्सेलुंगन इन महाराष्ट्री देखिए। -- ७, निरयाब- 
लियाओ देखिए । 

९ १७८--अधिकतर प्राकृत भाषाओं में क, ग, चं, ज, त ओर द्‌ शब्द के 
भीतर और साधारणतः स्वरों के बीच मे आने पर और प, ब और व कभी-कभी तथा 
कभी कभी य भी, निकाछ दिये जाते है ( वर० २, २; घंड० ३, ३४ ; हेमचन्द्र 
१, १७७ ; क्रम० २; १ ; माक० पन्ना १४ ) | परलछवदानपन्न, विजयबुद्धवर्मन्‌ दान- 
पत्र, पै० और चू० पै० में यह नियम देखने मे नहीं आता। इस प्रकार महद्दा० में 
उञभञअ > उदक ( गउड० ; हाल ; रावण० )' ; छोअण्लीक ; सभलरू +> सकल 
(हाल ; रावण० ); खुअन्शुक ( हाल; रावण० ) ; अणुराश ८ अनुराग ; 
जुआल - युगल ; णअर + नगर ( गठड० ; हाल ) ; तुरअन्तुरग ( गउड० ; 
रावण० ) ; णाराअ 5 नाराच ( रावण० ) ; पडर- प्रद्युर (हाल ); वीइण्वीचि 
( गउड०; रावण० ); गअ 5 गज ; णिअ्र ८ निञञ ; भोअण भोजन ( हाल ); 
रअअ>“-रजत ( रावण० ) ; कअ्ंत +> ऊृतानत ( गठउ॒ड० ; रावण० ); णिअंबर 
नित्य; रसाअरू-रसातरू ( गउड़० ; रावण० ) ; गआ ८ गदा ( रावण० ); 
पाक > पाद्‌ ; मअणज"मदन ( हाऊ ; रावण० ); हदिअअन्हृद्य ; णिडण* 
निपुण ( हाल; रावण० ); रिउ-रिपु ; रूअन्ख्प ; आलाऊ, लाऊ>अलाबू 
(६ १४१ ); विडह ८ विद्युध ( हेमचन्द्र ) ; छाआ 5 छाया $ पिअ- प्रिय ; 
विओअ > वियोग (हाल ; रावण० ); जीअ » जीव $ दिअह ८ दिवस ; 
लाअण्ण-लावण्य (गठउड०) ; चठ्धआणलूनवडवानल (हेमचन्द्र ) हैं। $ १९९ 
से भी तुलना कोजिए | 

१, जित शब्दों के लिए उन ग्रंथों का उल्लेख नहीं किया है जिनसे वे लिये 
गये हैं, वे भी इन्हीं अन्धों से छिये गये हैं। $ १८४ की नोंट-संख्या $ से भी 
तुलना कीजिए । 

९ १७९--जिन व्यंजनों की विच्युति हो जाती है, उनके स्थान पर रूघु- 
प्रय्नतर यकार अर्थात्‌ हल्की ध्वनि से उच्चारित य बोला जाता है ( $ ४५ ; चड० 
३, ३५ ; हेमचन्द्र १, १८० ; क्रम० ३, २ )। जैनों के द्वारा लिखित हस्तलिपियों को 
छोड़ यह य लेख में विशेष तोर पर नही लिखा जाता अर्थात्‌ साधारण य और इस य 
में मेद दिखाने के लिए यह लघुप्रयक्नतर यकार मिन्न रूप मे व्यक्त नहीं किया 
जाता | हेमचन्द्र १, १८० में बताता है कि यह केवछ अ ओर आ के बीच में आता 
है कितु उसने यह भी माना है कि पिबइ5”पिवति और सरियारः पाली सरिता 
“सरित्‌ | मार्कण्डेय ने पन्ना १४ मे एक उद्धरण दिया है जिसके अनुतार य श्रुति 
तब आती है जब एक स्वर अ या इकार हो : अनादाव्‌ अदितो चर्णो पठितध्यों 
यकारवद्‌ इति पाठशिक्षा | क्रमदीक्वर के अनुसार य अधिकाश में अकारों के 
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बीच में आता है, ऐसा बताग्रा गया है, जैसे (१) सयल्ाण, (९) पया, (१०) णाय, 
मणयं पि (१) , (११) सयलम्‌ पि ( ! ); इसके विपरीत यह इकार के बाद 
अधिकाश मे देखने मे नहीं आता | कितु इस विषय पर लिपि मे गड़बड़ है याने अनिय- 
मितता है | णिय (९) के साथ साथ णिशत्र (१२) भी दिया थया है ; १४वाँ इय 
है और वही १३ वॉ णेय 5 नेव है। अ०्माग०, जै०्महा० और जै०्शौर० की 
प्राचीनतम हस्तलिपियों अ, आ से पहले और सभी स्वरों के बाद अर्थात्‌ इनके बीच मे 
य लिखती है और इन्ही प्राकृतों की यह थ खास पहचान है |! इस हिसाब से ये लिपि- 
भेद भी शुद्ध है, जैसे इन्द्य + इन्द्रिय ; दिययन्हृद्य ; गीयजगीत ; दीहिया८ 
दीधिका $ रुय>रुत ; दूयनढुत ; तेयल्‍्तेअल और छोयन-लोक। प्राइतों मे 
निम्नलिखित उदाहरण भी मिलते हैं :--एति के स्थान पर एइ बोला जाता है, छोके 
को छोए कहते है ; दूतः के लिए दूओ रूप है; उचित को डइय बोढूते है और 
#ऋतूनि के लिए डऊईं आता है। पहले के तथा बाद में आने बारे पाणओ मे 
बहुत से ऐसे उदाहरण मिलते हैं |. जैन छोग ऐसी तथा अन्य लिपिमेदों का भूछ से 
अ०्माग०, जै०्महा० और जै०्शौर० से दूसरी प्राकृत भाषाओं मे भी प्रयोग 
करते है (१ ११ और १५ )। 

१, स्सा० दि० सुप्रा० ३, ३६६ में होएफर का निबंध ; वेबर द्वारा संपादित 
भगवती १, ३९७ और उसके बाद ; ए० म्युरूर का बाइच्रेगे, पेज ४ और उसके 
बाद का छेख; पिशछक का हेमचन्द्र १, भूमिका के पेज १० ओर उसके बाद ; 
हेमचन्द्र १, १८० पर उसी की टीका ; त्सा० डे० डौ० मौ० गे० ३३, ४४७ 
में क्छात्त का मत ; उक्त पन्निका के ३४, १८१ में याकोबी का मत ; कू० त्सा० 
२७, २९५ में स्टाइनटाल द्वारा संकलित नमूने पेज ३ । 

९ १८०--छ, झ, 5 ओर ढ को छोड़ अन्य हन्युक्त वर्ण ( महाग्राण, जैसे 
ख, घ, थ, धघ, फ और म | --अनु० ) स्वरो के बीच मे आने पर द्व मे परिणत हो 
जाते है ( बर० २, २७ ; हेमचन्द्र १, १८७; क्रम० २, १४; माक० पन्‍ना १६) | इस 
प्रकार महा० में : मुहन्मुख ( गउड० ; हाल ; रावण० 9 ; मेहल्ठा + मेखला ; 
साहा + शाखा; जहण > जघन ; मेह > मेघ; रहुणाह > रघुनाथ (रावण०) ; 
रलूहुअ > लघुक ; अहद + अथ; जूह > यूध ; महुमहण - मथुमथन ; रह-रथ; 
अद्रर 5 अधर ; रुहिर +- रुधिर ( गउड० ; रावण० ) ; वहू > वधू ; सीहु ८ 
सीधु ( गउड० ; हाल ) ; सहर+- शफर (गउड०) ; सेद्दांलिआ - शेफालिका 
( हाल ); आद्वणव ८ अभिनव ; णह 5 नभलू भ्रोर5 नख ; रहस 5 रभस ; 
सह्दा - सभा ( रावण० ) ; सेरिह > सैंरभ ( गउड० ; हाल) है। फ के विषय मे 
विशेष बाते $ २०० में देखिए, | शब्द के आरम्भ में होने पर इनका दो घार स्थान 
पर ही ह रूप होता है; हमश्मइ ओर इसकी सन्धियों णिहस्मइ, णीहम्मइ, 
आहम्मइ, पहस्मसइ ( हेमचन्द्र ४, १६२ ), णीहम्मिअआ ( >बाहर निकल गया 
या चला गया ; देशी ० ४, ४३ ) है, महा० मे पहम्म॑ति ( गठड० ८७१ )८ पाली 
घस्मति । इस शब्द मे संस्कृत मे भी ह है ओर सुराष्ट्र की भाषा मे है ; इरिपाल ने 
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गउडवहो ८७१ की टीका में इसे कंबोज की भाषा का शब्द बताया है। कई प्राकृत 
भाषाओं मे भू धातु का भ बहुधा हू बन जाता है। इसकी सधियों मे भी हू रूप ही 
रहता है। यह ह रूप उन रूपो से निकला है जो पादपूरक रूप में व्यवहत हुए है। 
इस प्रकार अ० माग० और जै०महा० में हवइ, जै०शोर० में हवदि, महा०, 
जै० महा० और अप० मे होइ और जे० शोर० होदे > भवति है; महा० मे हुवंतिर 
भवन्ति, पल्लव दानपत्र मे होज़ रूप आया है, १० में हुवय्य ८ भवेत्‌ मिलता 
है, माग० में हुवीअदि ८#भूयते, शोर० में हावरखदि, माग० मे ह/वच्शादिऊ 
भविष्यति, अ० माग० और जै०महा० होयव्व, शौर० ओर माग० मे होदब्च, 
माग० में हुविदव्य >भवितव्य $ महा० और जै०्महा० होडं, जै०शौर० 
होदुं > भवितुम ($ ४७५ ; ४७६ ; ५२१ ओर ५७०) है । हाल के तेल॒गू संस्करण मे 
भ के स्थान पर बहुधा ह आया है: ह.्ठ >ष्ट ; हण्दि 5 भणित $ भरणिरी 
के लिए. हणिरी रूप मिल्ता है ; हंडण ८ भडन है ; भमिर का हमिर रूप लिखा 
है ; हाआज-श्राता $ हुअग, हुअंगन्भ्ुजग, भ्ुुजंग ; हुमआ ८ भ्रुमआ ; 
हूसण > भूषण ; हेअ भेद और होअण > भे/जन है सचि के दूसरे पद के 
आरसम्म में आनेवाले इन हनयुक्त वर्णो के विष्रय मे ९ १८४ देखिए | 


१. ९ १८६ नोट-संख्या ५ से तुझना कीजिए |--२, पातंज्ञकि व्याकरण 
महाभाष्य के कौलह्दौनं द्वारा संपादित संस्करण खंड १, पेज ९, २६ ; नैघण्टुक 
२, १४ ( रोट के संस्करण के पेज १४ ओर १७८ सत्यत्नत सामाश्रमी के 
संस्करण का खंड १, २३८ ) ; वेबर, इं० स्टु० १३, ३६३ और उसके बाद ; 
ए० कून कृत बाइच्रेगे, पेज ४२९। -- ३, वेबर द्वारा संपादित हाल । 


॥ १८१--पल्लव और विजयबुद्धवर्मन के दानपत्नों मे सब व्यंजन और भ को 
छोड़ जिसमे होज़ ( $ १८८ ) रूप मिल्ता है, ह-युक्त वर्ण भी अपरिवर्तित रहते है : 
पत्थवदानपत्र मे आरखाधिकते गुमिके तू'थकेजआरक्षाधिक्रतान गुल्मिकान 
तीथिकान्‌ ( ५, ५ ) है ; उदकादि ( ६, २९ ) ; जामातुकस - जामात॒कस्य 
(६, १४ ); नागनंदिसि >नागनंदिनः "(( ६, २५ ); प/तभाग 5 प्रतिभाग 
(६, १२ ); मद्दाराजाधिराज़ो ( ५, १ ) है; अप्पतिहत ८ अप्रतिहत ( ६, 
१९ ); चरिससतसहस्सातिरेक - वर्षशतसहसत्नातिरक ( ७, ४२ ) ; 
आपिट्टि ( ६, ८ ओर ३७ ) हैं; अपि ( ६, ३७ ) ; परिद्ापेतव्व 5 परिहापयि- 
तब्य ( ६, २६ ) ; पमुत्रस्ा्ं ८ प्रमुखाणाम्‌ ( ६, २७ ओर ३८ ) ; डपरि- 
लिखितम्‌ ( ७, ४४ ) ; अथ (६, ४० ); तूथिके - तीथिकान ( ५, ५) ; 
अस्समेथ ८ अच्वमेंध ( ५, १ ) ; नराधमो ( ७, ४७ ) ; चछुधाधिपतये ८ 
चसुधाधिपतीन ( ७, ४४ ) ; -च्छोम > -क्षो मम्‌ ( ६, २२ ) ; वब्लममदेन 
(६, ४०) रूप आये है। अपवाद रुप हैं: कस्मवन्‍्काइयप (६, १८); कारवे ज्ञा 

“ पाली कारापे य्य ( ६, ४० ) , अणुवद्दाबेत > अन्लुप्रस्थापयति ( $ १८४); 
बि>अपि (५, ६; ६, २९ ) ; भड़ > भट (५, ७; ७, ४३ ) ; कोडी 
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कोटी ( ६, १० ) और कड > कृत ( ७, ५१ ) है। एपिग्राफिका इंडिका १, ३ मे 
ब्यूलर का मत ओर $ १० से तुलना कीजिए | 

९ १८२--पै० में शब्द के आरम्म ओर मध्य में अधिकतर व्यजन बने 
रहते है (हेमचन्द्र ४, ३२४ ; रुद्रट के काव्यारुंकार २, १२ की नमिसाधु कृत टीका) : 
अनेकप ; मकरकेतु ; सगरवृत्तवचन ; विजयसेनेन रूपितं ; पाटलिपुत्त ; 
पताका ; वेतस ( हेमचन्द्र ४, २०७ ) ; पाप ; आयुध ; खुख ; मेघ ; सभा ; 
कमठ ; मठ पै० है ।--आरम्म तथा मध्य में द्‌ आने पर उसके स्थान मे त आ 
जाता है ( हेमचन्द्र ४, ३२०७ ) ओर नमिसाधु के मतानचुसार द्‌ का त इच्छानुसार 
होता है; तामोतर ८ दामोद्र $ तिद्दु 5 दृष्ठ (हेमचन्द्र ४, २१४; ३२२१; ३२२) ; 
तट॒ठूण, तत्थून ( हेमचन्द्र ४; ३११३ ; ३२३ ) ; तातिस - ताइश, यातिस 
यादश ( हेमचन्द्र ४, ३१७ ) ; तेति ८ #दर्यात ( हेमचन्द्र ४, ३११८ ) ; तेक्श5 
देवर ( हेमचन्द्र ५८, ३२४ ); मतन ८ मदन, सतन-सदन, पतेख « प्रदेश, 
चतनकन-बद्नक (हेमचन्द्र ४, २०७) है |--हेमचन्द्र के अनुसार थ, थ मे परिणत 
हो जाता है ; अथ ८ अथ ( हेमचन्द्र ४, ३२२३ ) ; कशित्‌ृन-#कथित्वान ( हेम- 
चन्द्र ४, ३११२ ) ; पुश्ुम ८ प्रथम ( हेमचन्द्र ८, २१६ ); कथ॑ं ८ कथम्‌ ( हेम- 
चन्द्र ४, ३२३ ) ; नमिसाधु का कथन है किथ बना रहता है: पथप्रन्प्रथम ; 
पुथुवी - पृथ्वी है। 

6 १८३--चू० पै० में पै० के ही समान वर्गों के पहले दो वर्ण बने रहते हैं, 
बल्कि तीसरे और चौथे वर्ण शब्द के आरम्म या मध्य में होने पर यथाक्रम वर्ग के 
पहले ओर दूसरे वर्णों मे बदल जाते है ( हेमचन्द्र ४, ३२५ ; क्रम० ५५ १०२ ): 
ककननगगन ; किरितट॑गिरितट ; खम्म- घम्मे ; खतन्घुत (४७ » ; 
चातनज्जात ; चीमूृत्‌ > जीमूत ; छच्छर-झझेर : छॉंकालल्झंकार ; टमरुक८ 
डमरुक ; टिस्प>.डम्ब ; टक्का > ढकका ; तामोतरन्दामोदर ; थूव्दी 5 घूली ; 
पाल्कन्बालक ; पिसर्जबस ; फकवतोीणज्भमगवरी ; फ़ूतल्भूत ; नकर> 
नगर ; मेख 5 मघ; राच-राजन्‌ ; तटाक ८ तडाग; काटन्गाढ़ $ मतन ८ 
मदन; मथुर"्मचुर; साथु-सा9; रफस-रभस होता है। हेमचन्द्र८, ३२५ और 
क्रमदीश्वर ५, १०३ के अनुसार गौण ध्वनियों [ उन ध्वनियों से तालर्य है जो अन्य 
प्राकृ्तों में मूल सस्कृत से बदल कर आयी हो |--अनु ०] मे भी ध्वनि-परिवर्तन का यह 
नियम लागू होता है, जैसे चचन  प्राकृत जजण < संस्कृत यज़न ; पटिमा ८ 
प्राकृत पाॉडिमा + प्रतिमा; ताठा 5 प्राकृत दाढ्ान्दंष्टा (६७६ ) है । हेमचन्द्र 
ओर क्रमदीव्वर के मतानुसार चू० पै० में संयुक्त वर्ण भी शब्दों मे डाले जाते है: 
तुकानडुर्गो ; मकन-मागेण; वदखन्थ्यातप्न ; चच्चर-जर्जर ; निच्छर-निश्नर ; 
कंटन्गंड ; मंटल-्मंडल; संट>्धंढ ; कंतप्पन्कंदर्प ; पंथवन्बंधव ; टिम्पन 
डिम्ब और रसझ्फा 5 र॑भा है | वररुचि १०, ३ मे बताता है कि शब्द के आरम्भ के 
वर्ण और संयुक्त व्यंजन चू० पै० में अपरिवर्तित रहते है। भामह ने इसके ये उदाहरण 
दिये है; क्रमदीश्वर के ककन के विपरीत भामह का भत है कि गकन * गग्यनद गन; 
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द्सवतन; गोपिन्त 5 गोविन्द; संगाम > संग्राम, वस्घ-व्याप्न होते है; इस शब्द 
का रुप हेमचन्द्र ने बकख दिया है। उपर्युक्त शब्दों मे गोपिल्त का वत वररुचि के मत 
के विरुद्ध है, किन्तु हेमचन्द्र और ऋ्रमदीश्वर के मत के अनुसार है ओर शब्द के मध्य 
की ध्वनि के विषय में मामह द्वारा दिये उदाहरण भी इनके मत से मिलते है: जैसे 
भेरव, राच-, णिच्छर, वटिस>चडिश, माथव > माधव, सरफस, सलफ- 
शलभ है। हेमचन्द्र ४, १२७ मे उल्लेख करता है कि अन्य आचार्यों के मत से आरम्भ 
के व्यंजनो और युज्‌ धात मे ध्वनि परिवर्तन नहीं होता : गति ; घम्स ; जीमूत ; 
झच्छर ; डमरुूक ; ढक्का; दामोतर ; बातव्ठक ; भकचती ; नियोजित ; 
४,३२५ में हेमचन्द्र ने नियो,चत रूप बताया है। व की प्रक्रिया संदिग्ध है। भामह के 
मत से गोपिन्तन्गोविन्द्‌ ; केसप ८ केशव किन्तु बटिस + वडिश; द्सवतन < 
द्ावदन; माथवन्माधव ओर वम्घ - व्याप्र है। देमचन्द्र के उदाहरणो मे मौलिक 
व (८ संस्कृत व ।--अनु० ) सर्वत्र ज्यों का तयो रह जाता है; वबख “ व्याप्र ; 
पन्थवर्न्बाधच ; फकवतीन्भगवत्ती और चस्ुथान्बसुधा है। क्रमदीश्वर ५, 
१०८ मे है पलन्वन, किन्तु ५, ११० मे है बब्ज या ज् वर्ण ; ५, १०७ मे भी व्‌ 
ज्यों का त्यों रहता है, ऐसा विचार प्रकट किया गया है और ये उदाहरण दिये गये हैं : 
थ्वलति-ध्वनति, ध्वलित-ध्वनित । | इन सब तथ्यों से आभास सिल्ता है कि 
( व के स्थान पर |--अनु० ) प हो जाना चाहिए, यदि यहां नाना प्राकृत भाषाएँ, 
आपस में मिलकर गड़बड़ा न गयी हों। पे० मे य से निकछा एक गौण व ( $ २५४) 
प॑ बन गया है; हितपन्हदय (सिह० पन्ना ६४), हिनपकन्हृद्यक ( वर० 
१०, १४ $ हेमचन्द्र ४, ३१० ; क्रम० ५, ११२ ; रुद्र८ २, १२ की टीका में नपि- 
साधु; वाग्मटाब्कार २, ३ की टीका मे सिहृदेवगणिन) है । पिव के विषय में ह ३३६ 
देखिए | जिप्सियों की तथा दर्ह ओर काफिर भाषाओं मे समान रूप के वर्णपरिवर्तन 
के विषय मे मिक्नोजिष की पुस्तक बाइच्रैगे त्सूर केटनिस डेर त्सिगोयनरमुंडआर्टन 
(विएना, १८७४ और १८७४) पहले भाग का दूसरा खंड, पेज १५ और उसके बाद; 
खंड चार, पेज ५१ देखिए. | ६ २७ की नो2-संख्या ७ और ८ की भी ठुलना कीजिए | 


, १, ॥ २७ से बसाया गया है कि व्याकरणकार पै० और चू० पे० को स्पष्ट 
रूप से अछग अलग नहीं करते | वररुचि ओर क्रमदीश्वर का पे० से चू: पै० 
का प्रयोजन है और द्मचन्द्र 9, ३०४ सें पेशाची राज़न्‌ के विषय में दिया 
गया नियम स्पष्ट ही चू० पे० के विषय सें हे क्योंकि हेसचन्द्र ४, ३०४ में 
राजा और राचा रूप दिये गये हैं ( जिनमें राचा चू० पै० है ), भामह १०, 
१२ में राखान रूप आया है और (हेमचन्द्र । “-अजु० ) 9, ३२३ 
( कैज्ञाची के लिए। --अबु० ) राजं, राजा रूप दिये हैं ओर इसके विपरीत 
४, ३२५ में चू० पै० का रूप राय बताया गया है। हेमचन्द 9, ३२६ में 
चू: पै. में है; अग्गलग्गपतिबिम्बं ; लुझ समुद्दा जो ७, ३२७ के अनुकूछ 
हैं, किन्तु इसके विपरीत--पातुवखेबेन हे जो पातुबखेपेन रूप में सुधारा 
जाना चाहिए | “«२, इल्स्टिक छि० ग्रा०, पेज ४४१ में छास्सन के कथमानुसार 


॥ 
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पैरेस की हस्तलिखित प्रति में भी यही पाठ है ; इस विषय पर ९ २४३ की 
भी तुलना कीजिए | -- ३, वररुचि में जो अशुद्ध-पाठ हितअक है उसके और 
क्रमदीइवर के इस पाठ के स्थान पर हितपरकक॑ पढ़ना चाहिए ( पररुचि के उस 
स्थान की तुलना भी कीजिए जहाँ प के स्थान पर भूछ से थे पढ़ा गया है )। 

ह १८४--हेमचन्द्र ४, ३९६ के अनुसार अप० मे जब क, त ओर प स्वरों के 
बीच में आते हैं तब छोप होने के बजाय क्रमशः ग, द ओर ब में बदल जाते हैं तथा 
ख, थ, फ ओर ह में बदलने के स्थान पर क्रमशः घ,ध ओर भर मे परिवर्तित हो जाते 
हैं| इस नियम के उदाहरण अधिक नहीं मिलते : खअगालि - क्षयकाले ( हेमचन्द्र 
४, ३७७ ) ; णाअगु 5 नायकः (हेमचन्द्र ४, ४२७) ; विच्छोहगरू ८ विक्षोभ- 
कर्म्‌ ( हेमचन्द्र ४; २९६, १); खुघे >खुखे (हेमचन्द्र ४, ३९६, २); 
आगदो ८ आगतः ( हेमचन्द्र ५४, ३५५ और ३७२ ) ; करदि., चिट्द॒दि 5 करोति, 
तिष्ठति ( हेमचन्द्र ५, २६० ); कीछदि ८ क्रीडति ( हेमचन्द्र ४, ४४२, २); 
कदन्‍तही ८ कृतान्तस्य ( हेमचन्द्र ४, ३७०, ४ ) ; घडदि, प्रभावदी 5 घटते, 
प्रजापति; ; थिदो-स्थितः ( हेमचन्द्र ४, ४०५ ); मदि ८ मति ( हेमचन्द्र ४, 
३७२ ); विणिस्मविदु, किदु, रदिए, विहिदु८विलिर्मापितम , रूतम , 
रत्या;, विःहेतम्‌ ( हेमचन्द्र ४,४४६) ; गरजदु, मव्विदु, हराविदु, भामिदु ओर 
हिंसिदु ८ »गेजतम ( -पीडितम्‌ : हेमचन्द्र ४, ४०९ ; इस सम्बन्ध में आर्या- 
सप्ततती ३८४, ६८५ की ठुलना कीजिए ; गीतगोविम्द १, १९), मदितुम , 
हारितम्‌ , भ्रामितम , हिंसितम्‌ ( काका" २६०, ४३ और उसके बाद ) ; 
सबचधु - शपथम्‌ , कथचिदु > कथितम्‌ , सभलछड 5सफलकम  ( हेमचन्द्र ४, 
३९६, ३ ) है। बहुत अधिक अवसरों पर अप०, महा० में चलनेवाले नियमों का ही 
अनुसरण करती है, पिगछ की अप० तो सदा उन नियमों का ही पालन करती है केवल 
एक अपवाद है अर्थात्‌ उसमें मद्गल-मदकछ आया है ( ६ २०२ ), कालिदास भी 
अपनी अप» में महा० के नियमों को ही मानता है, इसलिए, ध्वनि का यह नियम 
स्थान-विशेष की बोली से सम्बन्धित माना जाना चाहिए (९ २८ )। 

९ १८५--व्यंजनों की विच्युति अथवा ह युक्त वर्णों के ह में बदल जाने के 
स्थान पर बहुधा द्वित्व हो जाता है| ह-युक्त वर्ण अपने वर्ग के अपने से पहले अक्षर 
को अपने मे मिला लेते हैं, इसलिए वे अपना द्वित्व रूप इस प्रकार का बना लेते हैं ; 
क्ख, ग्घ, उछ, ज्य, हु, डढ, त्थ, द्ू, प्फ ओर ब्य ( वररुचि ३, ५१ ; चंड० ३, 
२६ ; हेमचन्द्र २, ९० ; क्रम० २, १०८; माकंप्डेय पन्‍ना २६ )। पहले आये हुए 
तथा आगामी पाराओ में इस नियम के अनगिनत उदाहरण आये हैं। पललवदान- 
पत्रों मे ह-युक्त द्विवव व्यजन अन्य शिव्यटेखों की भांति ही दिये गये हैं और आशिक 
रूप मे एक ही हनयुक्त वर्ण देते है: आरखाधिकते 5८ आरक्षाधिक्रतान (५, ५) ; 
वधनिके 5 वर्धनकान्‌ ( ६, ९ ) ; दखिण ८ दक्षिण ( ६, २८ ) और पघुफर 
पुष्प ( ६, २४ ) है | शिलालेखों में बहुधा हस्तलिसित मतियों की नकल होती हैः 
अश्गटठोम-[ प्रही पाष्ठ पढ़ा जाना चाहिए 'स्अश्विष्ठोभ ( ५, £ /; संबत्थ 
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सर्वत्र (५, ३ ) ; रद्िकल्राप्रेक ( ५, ४ ) ; एंत्थन्दत्था ( ५, ७ ); वत्थ- 
वाण > वास्त्व्यानाम ( ६ ८ ); रदूठे 5 गह्टे ( ६, २७ ); अरद ८ अराष्ट्र 
(६, ३२ ) ; अद्ठाग्स न अप्रादश ( ६, २४ ); वेटरेठन्विछ (६, ३२ ) ; 
-च्छोम-क्षोभम्‌ ( ६, ३२ ) ; कट्ठ ८ काछ ( ६, ३२३ ); अद्धिका ० अधेकाः 
(६, ३१९) ; अणुश्ट्वावेति 5 अनुप्रस्थापयति ( ७, ४५); विश्धे>विश्वान 
(७,५४६) ; सहत्य - स्वहस्त (७, ५१) और अमत्थेमि ८ अभ्यर्थयामि (६,४४) 
मे दोनों प्रकार की लेखनपद्ध तियों सम्मिल्ति है | उन हस्तलिपियों में, जो द्राविडी लिपि 
मे है और जो इनसे देवनागरी लिपि मे नकरक की गयी है तथा जो दक्षिण 
भारत में छापी गयी है, ह-युक्त वर्णों को मी द्वित्व में छापा गया है तथा अन्य व्यजन 
भी द्विल्व मे है अथवा अधिकाश मे ह-युक्त वर्ण के आगे एक छोटा गोल बिन्दु उसी 
पंक्ति में रखकर द्वित्व का संवेत किया गया है : यह रूप अच्च अथवा अ०्घम्अग्धन 
सस्कृत अच्य; अधभ्मथ्यणा अथवा अ०्सन्थणा ८ अब्भत्थणान्सस्क्ृत अभ्यर्थना; 
वखखथल अशथ्वा ब०ख०थलू-बक्खत्थलन्सं'कृत चक्षशस्थरू और ध का दित्व 
बहुत कम देखने में आता है ; ह युक्त अन्य दर्णो के लिए. हस्तलिपियों भिन्न-मिकछ रूप 
देती हैं, एकरूपता नहीं पायी जाती । बगल हस्सलिपियों मे द्वित्व बहुत ही कम पाया 
जाता है, कभी-कभी पुराने सत्करणो को भी यही दशा है, जैसे प्रबोधचन्द्रोदय, पूना 
शाके १७७३ मे हद युक्त कुछ वर्ण द्वित्व मे पाये जाते हैं : ख का दित्व, रखखखसी<ऊ 
राक्षसी (पन्ना १३ अ) ; घका द्वित्व, उच्घाडीअदि>उद्घाख्यते ( पत्ना १२ ब); 
ठ का दिल्व, खुद्दुत्सु ठु ( पन्‍ना १९ ब ) फ का दिल्व, विकफुरंत + विस्फुरत्‌ 
( पन्ना १६ ब ) ; भ का दविल्व, णिश्म/खद्‌ 5 (विचित्र रूप |) णिव्मच्छिदः के 
स्थान परन्‍-निर्भस्सिस ( पन्ना ६ अ ) है। इस सस्करण में एक स्थान पर संस्कृत रूप 
उश्टिश्ञत भी आया है ( पन्‍ना १३ अ ) | पृना का यह सस्करण स्पष्ट ही दक्षिण भारत 
के किसी पाठ पर आधारित है क्योकि यह तेलुगू संस्करण से बहुधा मिलता है । अपनी 
हस्तलिपियों के आधार पर श० प० पडित ने मालविकाग्निमित्र ओर विक्रमोर्वशी के 
अपने संस्करणों मे इनकी पूरी पूरी प्रतिलिपि छपा दी है और सभी ह युक्त वर्णों का 
द्वित्व हूबहू दे दिया है, उदाहरणार्थ : पुछक्िदुं, दि्द्ठि, णिह्प्माअन्ती, सिणिश्॑ 
( माल्वि० पेज ५ ), उस्श्षण्ण, पथ्चिदा (पेज ६ ) आदि-आदि रूप छापे गये 
हैं। यह हित्व हाल ' की हस्तलिखित प्रतियों में मी देखा जाता है और एक आघ 
हु युक्त वर्णों का, खास कर भर का, कलकत्ते से प्रकाशित कुछ जैन पुस्तकों मे, जैसे 
'पण्हावागरणाई” में छ्िख मिलता है; खोखुभ्भमाण ( १६९, २१० ) ; पश्मदु 
(२१६ ); छम्भा ( ३६२, ४६६ ) ; विस्थमी (२२७ ; ४६८ ) ; अभ्शुण्णय 
( २८४ ) ; विवागसुय मे ; तुभ्पेहि (१७ ); तुभ्म॑ (२०;२१); रुख 
( २१४ 2; पामोख्ख (२१५); पामांख्खाणं, पामोख्लेहि, अभ्छुगए 
( २१६ ); जीवामिगमसुत्त में : सत्तरुखुसो (६२१ ), द्खखिणिदल ( ८४२ ), 
सब्वभ्संतरि व ( ८७८ और उसके बाद ), -णख्खाणं (८८३; ८८६ ; 
८८७ » मशइझमिया ( ९०५ और उसके घाद ), अवदढढा ( १०९५ और छसके 
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बाद ) आदि-आदि रूप पाये जाते हैं। इस लेखनपद्धति का महत्व भाषासम्बन्धी 
नही, शब्दसम्बन्धी है ( $ २६ )। 
4. यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; एपि० इ'डिक्रा० २, ४८४ में लोयमान 
का लेख | --- २, पण्डित द्वारा सम्पादित सालविकाम्निमित्र (बंबई १८८५९), 
भूमिका का पेज ७ ओर उसके बाद की तुलना कीजिए । --३. वेबर ह्वरा 
सम्पादित हाऊ का पेज २६ और उसके बाद । 


 १८६--एक व्यंजन, यदि दो स्वरों के बीच मे हो तो छ॒पत हो जाने अथवा 
यदि ह-युक्त वर्ण हो तो हू मे बदल जाने के स्थान पर, बहुधा उसका द्वित्व हो जाता 
है जब वह मूल मे (व्सस्कृत मे ।--अनु ०) किसी ध्वनिबल्युक्त स्वर से पहले आया हो | 
अर्धस्वर ओर अनुनासिक भी इस नियम के अनुसार दिल्व प्राप्त करते है | इस प्रकार 
अ० मराग० उक्खा ८ 3खी ( आयार० २, १, २, १); अ०» भाग० और शोर० 
उज्ञ्ु  ऋजु ( $ ५७ ) ; अप०» के न्यु > कथा ( $ १०७) ; जै० महा० जिक्त 
ज़िर्त ( एसें० ३, ६ ); अण्माग० णिलज्लञक्त ८निरजित ( सूय० ७०४ ) ; महां० 
णक्ख, अ०्माग० नकख ओर इसके साथ-साथ णह् और नह रूप>नर्ख 
( भाम० ३, ५८ ; हेमचन्द्र २, ९९ ; क्रम० २, ११२ ; मार्क ० पन्‍ना २७ ; पाइय० 
१०९ ; हाल ; रावण० ; उवास० ) ; अप० णिज््म + निय+ ( $ १४९ ) ; महा ०, 
अ०्माग० णोल्लइ णुब्लइ >नुर्दीति ($ २६४ ) ; महा० फुद्इ ८ स्फुटति है। 
( हेमचन्द्र ४, १७७ और २३१ ; गउड० ; हाछ ; रावण० ) ; अप० फुट ८ स्फुटे 
( हेमचन्द्र ४, ३५७, ४ ) : फुट्खु 5 स्फुटिष्यामि ( हेमचन्द्र ४, ४२२, १२) ; 
फिट्टइ ८ #स्फिटत ( हेमचन्द्र ४, १७७ और ३७० ) है, इसके साथ साथ फुडइ, 
फिड़इ रूप भी चलते है; साब्लइ ८ खूद्यति ( $ २४४ ); हत्तन्दर्त, आंद्चत्त 
> अवहर्त (“नीचे को झुका हुआ : देशी० १, १५६), पसुद्दत्त, पर खुहत्त ८ 
पशुंहत, पर१हत (>वृक्ष : देशी० ६, २९ ); अप» दुरिक्त-दुरिर्त ( पिगल 
२, १७; ३२५; ४३ [पाठ मे दूरक्ता रूप छपा है ]; १८६); माछत्ती ८ 
माल्ती (प्गल २, ११६ ); #&चत्त  बत॑म्‌ ( ह्मचन्द्र ४, ३९४ ) है ।--क 
उपसर्ग के सम्बन्ध मे यही ध्वनिबल स्वीकार करना पदुंगा: महा ० सररीसक्क - शीषक 
( रावण० १५, ३०) ; लेडक , लेदुक ८ लेप्टुक ($ ३०४ ) ; महा ०, जै० महा०, 
शोर० और अप० पाइक्क - पादाठिक ( हेमचन्द्र २, १३८ ; रावण० ; एव्से०; 
माल्ती० २८८, ६ ; बाल० १९९, १०; प्रिय० ४४, १८ [ कलकतिया संस्करण 
४९, २ के साथ यही पाठ पढा जाना चाहिए | ; पिगछ १, १०७ ; १२१; १४३ ज; 
१५२ अ [पइक्क ; पाठ मे पइक हैं); २,१३८) माग० में हडक्कलहृदक (९ १५० ; 
बर० ११; ६; क्रम० ५, ८९ [ पाठ मे हृवक्को आया है। लास्सन के इन्स्टि० रि० 
प्रा० पेज ३९३ में हुदक्का दिया गया है ] ; मच्छ० ७९, ११; ११४, १४ ; १६; 
१८ ; ११५, २३ ), पद्म मे हलक रूप भी मिलता है ( मुच्छ० ९, २५ [ शकार ] 
और हडक ३०, ११ में आया है ); माग० मे हण्गे ८ #8हकः ( 0 १४२ ओर 
४१७ ) ; अअक्क ओर साथ-साथ एक ही अर्थ मे चलनेग़ला अअग ः अज़क 
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( रदानव ; देशी० १, ६); अप» में कालिक्का 5 कालिका ( पिंगल २, ४३); 
शोर० मे चब्चक्का5-चरचिक ( मच्छ० ७३, १५ ) ; अप» में णाअक्क - नायक 
( पिगल १, ३४ ; ५७ ; ११६ ); दीपक्कल्‍दीपक ( पिगल १, १३८ ); रूुभक्क ८ 
रूपक ( पिगल २, १३७ ); सारगक्का ८ सारंणिका ( पिगछ २, ७१ [ पाठ 
में सरंगिका है]; १८७)। यही नियम प्रत्यय-त पर भी छागू होता है। 
अ० माग० मे वि्डाब्वत्त  विकुर्वित ( सूय० ७९२ और ८०६ ), इसके साथ साथ 
साधारण रूप विडव्विय भी चल्ता है। इसी नियम के अनुसार ही छ का दित्वी- 
करण भी सिद्ध हो जाता है; “>अहलछ, -इदल, “उद्छ ० अर, -इर्कूू ओर -डर्ल 
(6 ५५९ )। इस नियम के विपरीत किन्तु इसको देखादेखी निम्नलिखित शब्द बन 
गये है : अप० मे पडमावत्ती-पंद्मावती ओर मेणक्कान्मेनका ( पिगल १, ११६, 
२, २०९ ) है । दीर्ध स्वर के बाद भी बहुधा द्ित्वीकरण हो जाता है किन्तु दीर्घ स्वर 
दित्वीकरण के बाद हृस्व बन जाता है; जैसे, एऐँ:वं + एम; किड्डा 5 क्रीडी ; 
जब्वएर्व ; णे डु ८ नीर्ड; तुण्हिक्क - तृष्णीर्क; ते ब्लम्ते्॑ और दुगुल्ल 
न दुकूल हैं आदि-आदि (0 ९० »। शब्द के आरम्भ में पादपूरक अव्ययों के 
दित्वीकरण के सम्बन्ध मे $ ९२ और उसके बाद देखिए ; णिद्धक्त, वाद्दिप्त 
आदि पर $ २८६ देखिए । 

3. कोएनिगछिशे आकाडेमी डेर विस्सनशाफ्टन की मासिक रिपोर८ (अकिन, 

१८७९, ९२२ ) में एस० गोददश्मित्त ने भूल से इस शब्द को फारसी से 
निकला बताया हे | वेबर ने हाऊर' की भूमिका के पेज १७ में और याकोबी ने 
अपने अंथ महाराष्ट्री एत्सेलुंगन में गोल्द्श्मित्त का अनुसरण किया है। यह भूल 

इस कारण हुईं कि उसे क॒ उपसर्ग के द्वित्वीकरण के अनगिनत रूप ज्ञात न थे। 

गो० गे० आ० १८८१, १३२१ में मेंने पाइकक शब्द को पादिक से निकछा 
बताया था; भेरी यह व्युत्पत्ति भी अछुद्ध थी, भछे ही भाषाशास्त्र की दृष्टि से 

इस पर किसी प्रकार को आपत्ति नहीं की जा सकती । --- २. अज्ञक के सम्बन्ध 

में बोएटलिंक की तुलना कीजिए और पुरिह्लदेव ८ अखुर (देशी० ६, ७५) 
ूदेत्य ( त्रिवि० १, ७, १२१ ; बे० बाइ० ५३, १२ से भी तुलना कीजिए । 

-- ३, कु० त्सा० ३५,१४० ओर उसके बाद में पिशक का निबंध ; कू० त्सा० 

३५, ५७७ और उसके बाद के पेजों में याकोबी ने भिन्न मत प्रकट किया हे । 

ह १८७--यदि संयुक्त व्यजन स्वर्भक्ति से अल्ग कर दिये जाय॑ तो वे इस 

स्थिति में सरल कर दिये जाते है अथवा ९ १८६ ओर १८८ के अनुसार रूप धारण 
कर लेते है। कभी-कभी इन स्थितियो मे कोई व्यंजन, सयुक्त व्यंजनो के लिए लागू 
नियमों के अनुसार द्वित्व रूप ग्रहण कर लेता है (६१३१ )। अ०्माग० का 
सस्सिरीय और शोर० का सस्सिरिअ 5 सश्रीक $ शोर० मे सस्सिरीक्षदा, 
सस्सिरीअत्तण - सश्रीकता, #सश्रीकत्वन ( ६ ९८; ११५); पुरुष्ब ८ पू्वे 
सुरुक्ख ८ मूखे ; अ०्साग० में रिडब्वेय - ऋग्वेद ((११९) ; शौर० मे सकक- 
णोदि, सककुणोदि - शकनोति ( $ १४० ओर ५०५ ); अ०्माग० मे सक्क- 


न कण 
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रिय > स.क्रेय ( ओव ० ९ ३०, दो, ४ ब ; इस हस्तलिपि का यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए. ); अ० माग० का खुक्िकिल% ८ शुक्छ, जै०महा ० में खुकिकलिय- 
शुक्‍्लित ($ १३६) है। जै०्महा० के नमो ककार, महा" और अप० अवरों प्पर, 
महा०, अ० माग०, जैे० महा० और शोर० का परों प्परवनम्स्का र, अपरस्पर, 
परस्पर में अस्‌ का भो रूप हो गया है। साथ ही स्क का रूप-रिवर्तन कक मे 
ओर स्प का प्प में हो गया है (६ ३०६ ; ३११ और ३४७ )। महा० और अ० 
माग० में पो सम ८ पद्म और पो समा > पद्मा, महा० और शौर० में पोम्मराअ 
>पद्मराग है; इसमे अ की सन्धि उद्ब्त्त स्वर से हो गयी है ($ १३९ और १६६), 
इसके विपरीत भी द्वित्वीकरण इसमे हो गया है |' य के स्थान पर -ज् के सम्बन्ध मे 

९ ९१ देखिए | 
4, काव्यप्रकाश ७२, ११ में ज़असिरी छझुद्ध रूप हे जेसा गउठडवहो 
२४३ में भी ज़असिरीए रूप मिलता है ; इसमें १० वीं पंक्ति में बलामो- 
डिश पढ़ना चाहिए ($ २३८ और ५८९ )। तात्पर्य यह है कि यह ,रूप 
वेबर द्वारा संपादित हार” अ० २२; ५९७७ में दिये शब्द जअस्खिरी न 
लिखा जाना चाहिए। --- २, कू० त्सा० ३५, १४६ और उसके बाद में पिशल 
का छेख । पाछी के सम्बन्ध में ना० गे० वि० गो० १८९५, ५३० में ऋंके 

का छेख देखिए । 

$ १८८--समास के दूसरे पद के आरम्भ मे जो व्यजन आते हैं, उनके 
साथ वैसा ही व्यवहार होता है मानो वे एक शब्द के आरम्भ मे आये हों और तब वे 
सरल कर दिये जाते है ($ २६८ ; बर० ३, ५७; हेमचन्द्र २, ९७ ; क्रम० २, 
११५ ; माक० पन्ना २८ ): महा० में वारणखन्ध -वारणस्कन्च ( ग्रउड० 
१२०० ), इसके साथ चलनेवाला रूप महिसक्खन्ध - महिषस्कन्ध (हाल ५६१); 
महा० मे हत्थफंस ८ हस्तस्पद्ो ( हल ३३० ), इसके साथ ही दूसरा रूप हत्थ- 
प्फंस भी देखने मे आता है ( हल ४६२ ) ; शोर० में अणुगहिद्‌  अनुगुद्देत 
( मुच्छ ० २५, ३ ); इसी के साथ-साथ परिभग्गहिंद्‌ - परिग्ृहीत भी पाया जाता 
है ( मुच्छ० ४१, १० ); णइगाम ओर इसके साथ ही णइग्गाम ८ नदीभ्राम 
( भाम० ; हेमचन्द्र ) है; कुसुमपअर और इसका दूसरा रूप कुखुमप्पअर 
कुसुमप्रकर ( भाम०; हेमचन्द्र ) ; वेवथुइ ओर साथ में चलनेवालय 
वूसरा रूप देवत्थुइ देवस्तुति ( भाम० ; हेमचन्द्र ० ; क्र० ) ; आणालखस्भ 
और इसका दूसरा प्राइत रूप आणालक्खस्म-आदानस्तस्म (भाम०; हेमचन्द्र) है; 
दरखन्दा और साथ-साथ में हदरक्खन्दा-हरस्कन्दो ( हेमचन्द्र ) है। नियम तो 
हद्ित्वीकरण का है अर्थात्‌ दूसरे पद के आरम्मिक अक्षर के साथ मध्य अक्षर के जैसा 
व्यवहार होना चाहिए, इसलिए इस समानता' पर समास के दूसरे पद का आरम्भिक 
सर व्यजन अनेक स्थानों पर दिया जाता है: शोर० मे अवखाइद - अखादित 
( मच्छ० ५५, १५ ) ; अदंसण + अद्शेन (हेमचन्द्र २९७) ; माग० मे अश्डिदुन 


# इस प्राकृत ऋब्द के रूप सुकिलों और सुकिल कुमाउनी बोलौ में प्रचलित है [-अनु० 
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अदृ'्ट ( गठ॒ड० ; हाल ; रावण० ) ; महा० में अद्याभश्न, अ०्माग० ओर जै०्महा० 
में अद्दाग ओर अद्वयाय ८ #आदापक' (< आरसी: देशी ० १, १४; पाइय० ११९ ; 
हाल ; ठाणग० २८४ ; पण्णव० ४३२५ ओर उसके बाद; ननन्‍्दी ० ४७१ ; आव०एव्से० 
१७, १० ; १४ ; १५; १६; एल्सें० ); महा० पब्बुद्ध  प्रबुद्ध ( रावण० १२, 
२४ ) ; अब्बुद्धालिरो 5 अबुद्धशी ( देशी० १, ४२; त्रिवि० १, ४, १२१); 
महा० अक्खं|डआ 5 अखंडत (हाल ६८९ ); महा० अब्लछिअइ, जै०महा० 
अब्लियड, अण्माग० उब(द्ल्यइ, महा० समल्लिश॒इ, जै०्महा० समब्लियइ 
(६ ४७४ ); महा० और जै०महा ० अर्छीणा ( गठड० ; हाल ; रावण० ; आव० 
एस्सें० १४, २३ ; २४, १७ ; २६, २८ ; एव्सें० ); महा ० अणब्लीण ( रावण० ), 
समदलीण ( हाल ) जिसमे आ, उप, अया के साथ ली है; आद्लबइ- #आकि- 
पंति > आफलिस्पति ( हेमचन्द्र ४, ३९ ); अवब्छाव ८ अपलाप ( देशी० १, 
३८ ) ; अप० रूप उद्धब्भुअ 5 रध्यभ्रुज ( हेमचन्द्र ४, ४४४ ३ ); ओग्गाल 
ओर, इसका दूसरा प्राइत रू ओआलहू जो #ओगाल के लिए. आया है (>छोटगी 
नदी ; देशी ० १, १५१ )>#अवगालरू जिसमे %व के साथ गल धातु है; अ० 
भाग० में कायाग्गरा ८ कार्यागरा (दस० ६१४,२४) ; मह ० ओर शोर० ते लो कक 
( भाम० में १,३५ ; ३, ५८ ; हेमचन्द्र २, ९७ ; क्रम० २, ११४ ; माकण्डेय पन्‍्ना 
२७ ; रावण० ; धुूर्त० ४, २०; अनर्घ० ३१७, १६; कर्ण० १३, ९ और ११ ; 
मद्वीर० ११८, हे; उत्तर० ६४, ८ [ यहाँ ते बछोअ पाठ है ] ; मल्लिका० १३३, 
३ ), इसके साथ साथ महा० और अ० माग० रूप लेलों क्क ( सब व्याकरणकार ; 
गठड० ; पण्णब० २ ओर १७८ और इसके बाद [ पाठ मे तेलुक्क रूप है ] ; दस० 
नि० ६५५, २८ ; उवास» ; कप्प० )> जैछोक्य ; माग० पश्चय्यण ८ पचजनाः 
( मुच्छ० ११२, ६ ); पडिक्ूछ और इसके साथ अधिक प्रचलित रूप पडिऊल ८ 
प्रतिकूल ; महा० पब्बक > प्रबछ्ू ( रावण० ); भ्रस्मुक्क ( हेमचन्द्र २, ९७ ) 
और इससे भी अधिक प्रचलित रूप पसुक्क 5 प्रमुक्त ( $ ५६६ ); महा०, अ० 
माग०, जै० महा० और शौर० परब्ब्त ( हल ; रावण० ; पण्हा० ३१६; तीर्थ० 
६, १४ ; एल्ें० ; छलित० ५५४, ५; विक्रमो० २९,१२ ; नागा० ५०,१३ ); माग० 
पलब्बश ( मल्लिका० १४३, ११ ; यहा यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए )> परवहद्य ; 
अ०्माग० अणुब्बस 5 अलुवश (सूय० १९२) ; पब्बाअइ ८ #प्रवाय[त-प्रवाति 
(हेमचन्द्र ४, १८ ), महा" पव्वाअ 5 प्रधात ( हाल ; रावण० ) ; महा० आणा- 
मेत्तपफल ८ आज्ञामात्रफल ( रावण० ३, ६ ), अदिणवदिण्णप्फल ८ अमभिनव- 
दत्तफल ( रावण० ३, ३७ ), पाअवष्फल 5 पादपफल ( रावण० ९, ४; 
रावण० १२, १२ से भी तुछना कीजिए ; १३ $ ८९ ; हाऊक ५७६ ) : बद्धप्फल 
तथा दूसरा रूप बद्धफल ( हेमचन्द्र २, ९७ ; भार्कण्डेय पन्‍ना २९ ) ; जै०्महा० 
बहुप्फल ( कालका>? २७१, २० ); इसके साथ दूसरा रूप बहुहल 
( क्र० २, ११६; $ २०० से भी तुलना कीजिए, ); अश्माग० पुरिसकार ८ 
पुरुषकार ( विवाह० ६७, ६८, १२५; नायाध० ३७४; उवास० ; ओब» )", 
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होता है। इस प्रकार कत्तो ८ कुतः है जो #कत्तः ८ कदू +तः से निकला होगा ; 
जत्तो ल्‍यद्‌ + त४ तत्तो ८ तद्‌+ त! ; अण्णत्तो ८ अन्यद्‌ू--तः हैं। इनकी नकल 
पर अच्षों - अतः ; ऐेकतो ८ एकत४ सब्यक्तो 5 सर्वेतः बनाये गये है, इच्तो ८ 
इतिः भी इसी नियम के अनुसार बन सकता है, किन्तु यह रूप नियमानुसार ९ १९४ में 
वर्णित द्वित्वीकरण की प्रक्रिया से भी बन सकता है | पत्तों ७ +एतत३ जो एुत ८ 
एतदू+ तः से निकत्य है, जैसे अण्णो, $ ३३९ के अनुसार अन्य 5 अन्यव्‌+तः 
से निकला है ओर जिसमे से १ १४८ के अनुसार अ उड़ा दिया गया है। तो के 
विषय भे $ १४२ देखिये! सस्क्ृत के चोथे और छठे वर्ग की (गण) धातुओं का प्राकृत 
ध्वनि-नियमों के अनुसार द्वित्वीकरण हो जाता है, जैसा अब्लछिअइ (९१९६) ; 
फुटर, फिट्टर (६१९४ ) ; कुकइ, को क्कइ ८ ऋकुक्यति $ चह्लइर- 
#चरयति > चलति ; उस्मिद्लइ ८ #ऋजउन्फोल्यति € उन्फोलति है ; शौर० मे 
रुचदि 5 +*रुच्यते ८ रोचते, लग्गइ- लग्यति ८ #लग।ते और बज्ञदि 
#त्रज्यति > त्रजति (६४८७ ओर ४८८) है' | वर्तमानकालिक क्रिया से कर्ताकारक 
संशा बनने के कारण निम्नलिखित उदाहरणों का स्पष्टीकरण होता है: ओअदल (प्रस्थान 
करना [ >ओअब्कोपर्दत्थ + देशी नाममाढला | --अनु ० ] ; कापना : देशी० १, 
१६५; त्रिवि० १, ४, १२१०-बे० बाइ० १३, ८) ८ कऋअ पचरय; महा० ओभरुलंति, 
ओअरलंत ( रावण० ) की तुलना कीजिए; उज्धदल ( देमचन्द्र २, १७४ 
[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; अनुबाद का पेज ८९ भी देखिए ) ; त्रिबि० 
१, ४, १२१ ज्ूबे० बाइ० १३, ७), ओ जह्लहल् ( देशी० १, १५४ ) 5 शक्ति- 
शाली, उज्सरला (८ हठ या बड्त्कार  देती० १, ९७ ) का सम्बन्ध %उज्ज्वद्य 
से है ; का पप (>: अपराध ; देशी ० २, ४५ ; त्रिवि० १, ४, १२१ >बे० बाइ० ३, 
२६० ) ; लिव्चिणी ([ >सूई | --अनु० | ; देशी० ८, २९) खीद्य से 
निकला है | 
4. इसके प्रमाण $ ४२५ और उसके बाद दिये गये हैं ; कू० त्सा० ३७, 
१४९ में पिशल के छेख की तुझना कौजिए । ग्राकृतिका पेज २२ से एस० 
गौददश्मित्त कुछ भिन्न सत रखता है; कू० त्सा० ३५, ५७८ में याकोबी का 
मत अशुद्ध है; ओपपातिक सूत्र में तत्तों शब्द में लोयमान ने बताया है कि 
यहां द्विस्वीकरण इसलिए हुआ है कि छंद की मान्नाएँ पूरी हो जाय॑, पर यह' 
भूछ है | --- २. बे० बाइ० १३, «< और उसके बाद के पेजों में पिशल का 
छेख | “-- ३. बे० बाइ० ६, <६ में पिशल का लेख । 

९ १९०---ट .वर्ग मे प्रथम वर्ण क्रमशः तीसरे और द्वितीय वर्ण चौथे का 
रूप घारण कर लेता है जब वे शब्द के भीतर अस्युक्त दो स्वरो के बीच में आते 
हैं, ८ ड बन जाता ह ओर ठ ढ में बदछ जाता है ( बर० २, २० और २४ ; 
हेमचन्द्र १, १९९ और १९९ ; क्रम० २, १० और १८; मार्क० पन्ना १६ )| इस 
नियम के अनुसार महा० कड॒अ 5 कटक ( गठड० ; हार ; रावण० )'; कुडुरुब +८ 
कुछुस्ब ( गठड० ; हाल ) ; घडिभ ज घटित ; चइुलछ - चहुल $ तड़ व््तद ; 
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पडल > पटल; विडव 5८ विटप | --कढिण ८5 कठिन ( गउठड० ; हाल ) ; 
कढिणतक्षण ८ #कठिनत्वन ( रावण० ); कमढ 5 कम्रठ ( गठड० ; हा ) ; 
ज़रढ > जरठ ( गठउंड० ; रावण० ); पढइ > पठति ( हाल ); पीढ ८ पीठ 
( गठ॒ड० ); हढ 5 हठ ( गउड० ) है। पल्छवदानपत्रों मे भी यह अदल-बदल 
दिखाई देता है, किंतु अपवादरूप से; उनमे भडणभद और कोडी +- कोटी 
( $ १८९) है। हेमचन्द्र १, १९५ के अनुसार कभी-कभी ट ज्यों का तों बना रह 
जाता है, जेसे अटइ 5 अठति का 5 ; यह अशुद्ध पाठान्तर होना चाहिए। 
१. $ १४४ की नोटसंख्या १ से तुलना कीजिए ; $ १4६, नोट १। 


९ १९१--लोप होने के बजाय ($ १८६ ) प अधिकाश में बंका रूप 
धारण कर लेता है! । अप० बोली से इस व का व्व हो जाता है ($ १९२), जैसा 
सब लोगों ने पहले इस तथ्य को सामान्यतः स्वीकार कर लिया था ( बर० २, १५ ; 
हेच० १, २३१ ; क्रम० २, ८; मा्क० पन्ना १६ ) | इस नियम से महा० आअब ८ 
आतप' ( गठउड० ; हाल; रावण० ); उबर ८ उपक ( गउड० ); कोधर 
कोप ; चाव 5 चाप; णिव > नप ( रावण० ) ; दीव ८ दीप ; पआवन्प्रताप ; 
विविण > विपिन ( गठउड० ); सबह ८ दापथ (हाल ); सावअ ८ श्वापद्‌ 
( गठड० , रावण०) है | अपवादरूप से पत्लवदानपतन्नों में भी अन्नुवद्ठाचेति, कस्सव 
ओर कारवेज्ञा मे व आया है; वि के लिए ( $ १८९ ) देखिए | आरम्मिक और 
गोण प के स्थान पर व के लिए $ १८४ देखिए । हेमचन्द्र ने १, २३१ मे बताया है 
कि प का व कर देने या प उड़ा देने का एकमात्र कारण श्रुतिसुख है अर्थात्‌ यह 
हेरफेर ऐसा किया जाना चाहिए कि कानों को अच्छा छंगे। बर० २, २ की यैका 
में भाम० और पन्ना १४ में मा्क० ने बताया है कि यह अदल-बदल मुख्यतः 
$ १८६ से उल्लिखित ध्वनियों की विच्युति के लिए निर्णायक है [* साधारण तोर 
पर अ ओर आ से पहले पका व हो जाता है और इसके विपरीत ड तथा ऊ से 
पहले यह लुप्त हो जाता है, अन्य स्वरों से पहले यह नियम स्थिर नहीं रहता । जैन 
हस्तलिखित प्रतियों मे भूछ से थे के स्थान पर बहुधा ब लिखा मिलता है। 

१, कोवेल द्वारा संपादित घर०' की भूमिका का पेज १४ ; गो० गे० 
आ० १८७३, पेज ५२ में पिशल का लेख ; आकाडेसी १८७३, पेज ३.९८ ; 
ये० छि० १८७५, पेज ३१७; ना० गे० वि० गो० १८७४, ५१२ में भी 
गौददश्मित्त के छेख का नोट । -- २, $ १८४ का नोट $ और $ १८६ का नोट 
$ की तुलना कीजिए । --- ३, हेच० १, २३१ पर पिशल की ठीका। 

6 १९२--बर० २, २६ के अनुसार शब्द के भीतर आने ओर स्वरों के बीच 
में होने पर फ सदा भ बन जाता है। भाम० ने इस नियम के उदाहरण दिये हैं: 
सिभा 5 शिफा ; सेभालिआूशेफालिका ; समरी 5 शफरी और खसभदे- 
सफलम्‌ है। माक॑ ० पन्ना १६ में यह बताया गया है कि यह परिवर्तन शिफादि-गण के 
भीतर ही सीमित है, इस गण के भीतर उसने निम्नलिखित शब्द गिनाये हैं ः सिभार 
शिफा ; सेभ ८ शेफ ; सेभालिआ + शोेफालिका ; उसने सभरी ८ शफरी भी 
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उद्धृत किया है और बताया है कि किसी ने इसका व्यवहार किया है! | क्रम० ने 
२, १६ में बताया है कि शिफा ओर शफर के फ, भ में बदल जाते है। हेच ० 
१, २३६ में अनुमति देता है कि फ के स्थान पर प्राकृत मे भ्ष ओर ह दोनो रखे 
जा सकते हैं ; वह बताता है कि रेभ 5 रेफ ओर सिभा न शिफा मे भ काम में 
लाया जाता है, मुत्ताहलन्मुक्ताफल मे ह हो गया है। समर, सहल 5 सफल ; 
सेभालिआ, सेहालिआ > शेफालिका ; सभरी, सहरी 5 शफरी ; गुभइ, 
गुहद >गुफति मे भ ओर ह दोनो चलते है। अभी तक जिन-जिन हाब्दों के 
प्रमाण मिल पाये है, उनसे पता छगता है कि सर्वत्र ह का जोर है अथवा समास के दूसरे 
पद के आरम्भ में आने पर फ भी मिलता है| इस नियम के अनुसार महा ०, जै०्महा० 
और शोर० मे मुत्ताहल + मुक्ताफल (गउड०; कर्पूर० ७३, ९; एस्े० ; कर्पूर० ७२, 
रे ; ७३, २ ), महा० में मुत्ताहलिब्ल रूप आया है ( कर्पूर० २, ५ ; १००, ५ ); 
सहर, सहरी रूप भी देखने मे आते है ( गठड०); महा० ओर शौर० मे सेह्यालिआा 
( हाढ ; मुच्छ० ७२, ९ [ इस स्थान पर यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; प्रिय ० 
११, १ ; १२, ३; १३, १६ ) ; शोर० में च्ित्तफलअ“चित्रफलक ( उदाहरणार्थ 
मृच्छ० ५७, ३े ; ५९, ७ ;६९, १९; शकु० १२५, ७; १३३, ८ ; १३२४, ४ ; 
१४२, ११; विक्रमों ० २४, १८; रत्ना० २९८, ४; ३०३, १९; माल्ती० १२७, ११); 
बहुदहछ 5 ( क्रम० २, ११६ ); शोर० मे बहुफल (विक्रमो० ४५, १३ ), सफल 
( मारूवि० ४४, १ ; ४६, ११ ) ; खग्गफल 5 स्वर्गंफल ८ प्रबोध० ४२, ५) ; 
भाग० में पणएसफल (मृच्छ० ११५, २०) और अन्य रूप मिलते है, अप० के विषय 
से ९ १९२ देखिए | -- प्फलछ के विषय मे ॥ १९६ देखिए | इस बारे में कुछ नहीं 
कहा जा सकता कि फुमइ ओर भ्ुमइ 5 भ्रमति का परस्पर में क्या सम्बन्ध है 
( हेच० ४, १६१ ) | द्राविडी हस्तलिपियों सस्क्ृत ओर प्राकृत शब्द भण (८ बोलना, 
कहना ) के लिए, बहुधा फण्‌ रूप लिखती है ( उदाहरणार्थ पिशलू द्वारा संपादित 
विक्रमो० ६९२, १०; ६३२, १७ और १८; ६३१९, ८ ; मह्लिका० ८३, ४ )। 
0 २०८ की भी तुलना कीजिए. | 


३. इसकी हस्तलिखित प्रति में पढ़ा जाता है सपरिर्‌ यासउर्‌ ( अथवा 
यासडर्‌ ) इत्याद्य पि कश्वित्‌। 

१ १९३--शब्द के मध्य में दो स्वरों के बीच में ब आने पर प्राकृत में उसका 
रूप व हो जाता है (हेच० १५,२३७); महा०, अ०्माग०, जै०्महा०, आ०, शौर० 
दाक्षिग ओर अप० में ऋलेवर 5 कलेबर ( गउड० ; रावण० ; विवाह० १३०३ 
[ कडेवर पाठ है |; १३९० [ यहां भी कडेवर पाठ है]; एस्सें० ; मृच्छ० 
१४८, २२ और २३ ; पिगल १, ८६ अ; हेच० ४, ३६५, रे ); माग० में केवछू 
( मच्छ ० १६८, २० ) ; महा०, अ०्माग०, शोर०, माग० और अप० मे करू" 
कबल ( गठड० ; हाल ; शकु० ८५, २ ; नायाध०; ओव०; मृच्छ ० ६९, ७ ; हेच० 
४, २८९ और ३८७, १ ); महा०, जै०्महा० ओर अप० में कवन्ध 5 कबन्ध 
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किलीव ८ क्लीब ( आयार० २, १, ३, २); छाव 5" शाब ( $ २११) ; महा० 
मे थवअ 5 स्तबक ( रावण० ), अण्माग० में थवइय ८ स्तबकित ( विवाह० 
४१ ; ओव० ) ; महा० में दावइ - मराठी दाबणे ( शकु० ५५, १६ )! ; महा० 
ओर जै०महा० मे खब 5 शव ( गउड० ; आव० एव्सें० ३६, ३४) ; महा०, 
अ०माग०, जै०्महा० और शोौर० में खबर ८5 दबर ( गउड० [ पाठ में खबर 
है ]; विवाह० २४६ [ पाठ मे सब्व॒र है ]; पण्हा० ४१ [पाठ मे खबर है ] ; 
पण्णब० ५८ ; ए्सें० ; प्रसन्न० १३४, ६ और ७ [ पाठ मे खबर आया है ] ); 
महा ० और अ्माग० मे खबरी रूप मिलता है ( गठड० [ पाठ में खबरी रूप हैं], 
विवाह० ७९२ [ यहा भी पाठ में सबरी है ); नायाघ० ९ ११७ [ पाठ मे खबरी 
है |; ओव० ॥ ५५ [ पाठ मे सबरी आया है ]); महा० मे सब॒लछत ८ शबल 
( हछ ) ; अ०्माग० और जेण्महा० मे सिवियारःशिबिका ($ १६५ ), 
जै०महां० में सिविर रूप पाया जाता है ( एल्सें० ; पाठ मे सिबिर'मिलता है ] ); 
माग० में इसका रूप शिविर हो गया है (ललित० ५६५, ६ और ८) > शिबिर' है । 
ब बहुत कम लोप होता है, जैसे अ०माग० अछाउड, अछाडय, छाऊ, छाड, 
छाउय और साथ-साथ शोर० रूप अलावू-अलाबू , अछाबु ($ १४१» हैं ; 
णिअन्धण ८ निबन्धन (> वस्त्र ; देशी० ४, ३८; त्रिवि० १, ४, १२१ »* ; 
विड॒ह ( हेच० १, १७७ ) और इसके साथ इस शब्द का जै०्महा० रूप विद्युह 
(एत्सें०) 5 विवुध है । --व बहुत ही अधिक स्थलों मे बना रहता है; विशेषकर अ 
ध्वनियों के मध्य मे, जैसा प के विषय में छिखा गया है, इस विषय पर भी. श्रुति 
मधुरता अतिम निर्णय करती है। 


६. शकुन्तछा ५०, १६ पेज १८४ पर जो नोट है उसे इसके अलुसार ब्द- 
छना चाहिए । -- २. जैसा उदाहरणों से पता छगता है, जेन हस्तलिपियों 
विशेषकर व्‌ के स्थान पर ब्‌ लिखा मिलता है। इसे याकोंबी अपने अन्थ 
'औसगेवैल्ते एप्सेंडृंगल इन महा०” ६ २०, २ की भूमिका के पेज २८ में ध्वनि 
का नियम बताता है, पर यह कोई निभ्रम नहीं है, यह तो हस्तलिखित प्रतियाँ 
लिखनेवालों की भूछ है। इसी प्रकार ये लेखक कभी-कभी शब्द के आरम्भ में 
भी व के स्थान पर ब लिखते हैं. (ए० म्युलूर, बाइच्रेगे, पेज २९५ )। अन्य 
हस्तलिखित प्रतियों की भाँति छलितविग्रहराज नाटक में भी ( द्वाविडी प्रतियों 
को छोड़ ) जहाँ ब होना चाहिए वहाँ भी केवछ व लिखा मिलता है। इस 
विषय में ६ ४५, नोट-संख्या ३ की भी तुलना कीजिए | --- ३. बे० बाइ० १३, 
« में पिशछरू का लेख । 

6 १९४--$ १९२ और १९८ से २०० तक में वर्णित स्थल को छोड़ 
अन्यत्र वर्णमाल्य के वर्गों के प्रथम ओर तृतीय वर्णों का द्वितीय और चतुर्थ वर्णों में 
बदल जाने अथवा इसके विपरीत द्वितीय और चतुर्थ वर्णों का प्रथम ओर तृतीय मे 
बदल जाने के उदाहरण ( $ १९० और १९१ ) एक-आध ही मिलते है और वह भी 
एक-दो बोलियों मे। अ०्माग०, जै०्महा० और शोर० में क छत होने के 


३०० साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


स्थान पर दो स्वरों के बीच मे आने पर बहुत अधिक अवसरों पर ग॒ मे बदल जाता 
है, विशेषकर प्रत्यय - क का ( हेच० १, १७७ ) ऐसा होता है: अ०माग० ओर 
जै०महा० मे असोग ८ अद्योक ( उदाहरणा्थ, विवाह० ४१; उवास० ; 
नायाध० ; ओव० ; कप्प० [ इनमे शब्दसूची में असोग आया है ]; एस्सें० ) ; 
जै०महा० मे असोग ( आब० एल्सें० ८, २ और ३२ ); अथ्माग० ओर जै० 
महा० मे आगास+% - आकाश ( उवास० ; ओव० ; आब० एक्‍्सें० २१, १५); 
अ०्माग० में एगमेग >एकैक ($ ३५३); अश्माग० ओर जै०्महा० मे 
कुलगरन्कुलकर ( कप्प० ; आव० एव्सें० ४६, २० और २२ ) ; अ०्माग० और 
जै०्महा० में ज्मगसमग ८ यमकसमक (उबास० ९ १४८ और १५३; 
कप्प० ६ १०२; ओव० 6 ५२ ; आव० एल्ें० १७, १५) ; अभ्साग०, जै०महा ० 
और जै०शोर० में लोग 5 छोक है ( उदाहरणार्थ, आयार० १, १, १, ५ ओर ७ ; 
१, १, ३, २; एल्सें० ; पव० ३८१, १६; ३२८७, २५ ), जै“्शौर० मे छोगालछोरां 
आया है ( पच० ३८२, २३ ), इसके साथ ही लोयाछोय॑ ( कत्तिगे० ३९८, ३०२ ) 
रूप भी काम में आता है ; अ०्माग० मे सागपागाए ८ शाकपाकाय ( सूय० 
२४७ और २४९ ) ; सिलोगगामी 5 ्छोककामिन्‌ ( सूय० ४९७ ) ; अण्माग० 
और जै० शोर० में अप्पग ८ अल्पक (सूय० १८८ ; पव० ३८५, ६६ ओर ६८ ) ; 
जै० शोर० में मंखुग 5 इमश्रुक (पव० ३८६, ४); अ०माग० मे फछग ८ फलक 
( सूय० २७४ ; उवास० ; ओव० ) ; जै०्महा० मे तिरगचोहुसग ८ तिलफक- 
चतुदंशक (आव० ए्सें० १७, १; ३७, २९ ; रे८, २४) है। इन प्राकृत 
भाषाओं की एक विशेष पहचान यह है कि इनमे ग का छोप होने के बजाय वह 
बहुधा बना रहता है| इनको छोड अन्य प्राकृत भाषाओं में भी ऐसे विरले उदाहरण 
मिलते हैं जिनमे क, ग में बदल जाता है। इस प्रकार भाग में सर्वत्र ही हगे, 
हश्गे ८ ऋ#अहकः (॥$ १४२; १९४; ४१७ ) है, इसके अतिरिक्त शावग ८ भ्रावक 
( मुद्रा० १७५, १ ओर ३ ; ७७८९ ४३७८८ २ $ २८३२, ३ ७४० ९ ४३०6, 
१० ; १९३, १ [ यहा यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ); प्रबोध॑चंद्रोदय ४६, १३ 
ओर ४७, ७ मे शावणा रूप मिलता है, ५८, १५ मे शाचणी है ; पाठ में आये हुए 
सावका, शावका, सावकी ओर शाचवकी के लिए ये ही शब्द पढ़े जाने चाहिए 
क्योंकि ये शब्द अ० माग० ओर जै० महा० सावग से मिलते हैं ( उदाहरणार्थ, 
जउवास० ; एट्से० ) है। इस सबंध मे ५ १७ की भी तुलना कीजिए | महा० और 
अप० परगअ, अ०माग० और जे०महा० मरगय, शोर० रूप मरगद्‌ > मरकत्त 
( हेच० १, १८२ ; मार्क० पन्ना १४ ; गठड० ; हाल ; रावण० ; कर्पूर० ४६, ८ ; 
६९, ८ ; ८०, १० ; सूय० ८३४ ; पण्णब० २६ ; उत्तर० १०४२ ; ओव०; कप्प०; 
आव० एव्सें० १३, ४३ ; मृच्छ० ७१, १ [ पाठ में मरगद्‌ है ] ; कर्पूर० ५३, २; 
५९, १; ६१, ७ और ८; ६२, ११; मछिका» २०१, १३ [ पाठ मे मरगद्‌ 
मिलता है ] ; हेच० ४, ३४, ९) है ; अच्युतशतक ४३ में मरअझ और क्रम० 


* अगास शब्द आज भी कुमाउनी तथा अन्य बोलियो में प्रचलित है ।--अनु० 
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२, २८ में मरअद्‌ रूप अशद्ध हैं। हेच० १, १८२ ओर माक॑० पन्ना १४ के 
अनुसार मदकल मे मी क का ग हो जाता है, प्रमाण में कैवल अप» रूप मद्गल 
मिलता है ( पिगल १, ६४ ; हेच० ४, ४०६, १), इन स्थलों पर यह ९१९२ 
के अनुसार भी सिद्ध होता है। महा० मे पागसासण ८ पाकशासन पाया जाता 
है ( गठउड० ३८० )। गे न्दुअ के विषय मे $ १०७ देखिए | -- अ० माग० 
आधाघेइ 5 आख्यापयति, आघवणा ८ आख्यापना ( $ ८८ और ५५१ ) और 
णिघस 5 निकष ( $ २०६ ) मे ख का घ हो गया है। अहिलंखइ, अहिलें- 
घइ मे ( 5 इच्छा करना ; हेच० ४, १९२) मूल में ख अथवा घ है, इसका 
निर्णय करना टेढ़ी खीर है।--पिसाजी ८पिशालयी मे थे का ज्ञ बन गया 
है ( हेच० १, १७७ )। इसके विपरीत ऐसा माल्म पड़ता है कि महा ० और शौर० 
चक्खइ (८चखना, खाना; वर० परिशिष्ट ए पेज ९९, सूत्र २० )', महा० 
चक्खिअ ( चखा हुआ : हेच० ४, २५८ ; त्रिवि० ३, १, १३२ ; हाल ६०५ ), 
अचक्खिअआ (हाल ९१७ ), चबखनन्‍्त ( हाल १७१ ), शोर० चक्खिआ 
(> चखकर : नागा० ४९, ५ ), चविखज्ञन्त ( शुद्ध रूप चबखीअन्त है, चड० 
१६, १६ )' ज्ञक्ष से निकले हैं, इनमे ज का थे हो गया है। मच्च॥ई और साथ- 
साथ मज्जइ 5 माद्यति जो मद धातु से निकला है (हेच० ४, २२५ ) ; अप» 
मे रघ्चसि > रज्यसे जो रज धाठ का रूप है ( हेच० ४, ४२२, २३); महा० 
ओर जै०महा० वच्चइ (वर० ८, ४७; हेच० ४, २२५; क्रम० ४, ४६; 
गउड० ; हाल ; रावण०; एव्सें०; कालका०; ऋषभ० ), आ० वच्चदि (मृच्छ० ९९, 
१७ [ यहा यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; १००, १९; १०१, ७ ; १४८, ८ ) ; 
दाक्षि० चच्चर ( मच्छ० १००, १५ [ यहा यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) ; वच्च, 
बच्चदि ( मच्छ ० १०५, ४ और ९ ), ढ़० में वजह्लदि रूप मिलता है, शोर० मे 
वज्ञम्ह ओर माग० मे वय्ये न्ति रूप पाये जाते है ($ ४८८ )। अ्माग० 
पडुच्च जो #पडि जच्च के स्थान पर आया है ($ १६३ और ५९० ) ओर जो सरकृत 
प्रतीत्य का ठीक प्रतिरूप है, वच्च्‌इ से संबध रखता है। टीकाकार इसके द्वारा ही 
इसके रूप का स्पष्टीकरण करते है ; इसका सबंध अप० विद्य (पथ ; हेच० ४, 
४२१ ) से भी है | 


१, बेबर द्वारा संपादित भगवती १, ३८७ ; त्सा० डे० डो० सौ० गे० 

२८, ३९३ । -- २, हेच० ४, २५८ की पिशल की टीका जहाँ पर भारतीय 

नयी भाषाओं का उल्लेख भी है। -- ३. वच्चई संभवतः ब्ात्य ८ ब्रात्यति 

का रूप हे ओर वजाइ, त्रज्या 5 #अ्रज्यति' का | इस स्थिति में ध्य धवनि-नियम 

के अनुसार ठीक बेठ जाता है। -- ४. भगवती १, ३८१, में वेबर ने अशुद्ध 
लिखा है ; ए० स्युलर, बाइ० पेज २१। 

6 १९५--यह मानना कि अ०माग० और जै०महा० मे प्रत्येक त ज्यों का 

त्योँ बना रह सकता है या छोप हो सकता है! अथवा दो स्वर्ों के बीच मे, जिनमें से एक 

इं हो तो त रख दिया जाता है, भूल है। जैसा वेबर' पहले ही अनुमान लगा चुका 
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था, ऐसे सब उदाहरण ऐसे लेखकों (++हस्तलिपियाँ लिखनेवाले ) के माथे पर मढ़े 
जाने चाहिए, जिन्होंने बहुधा पाठ के मीतर सस्कृत रूप घुसा दिये हैं। इस विषय पर 
जैन लेखको ने प्राकृत भाषाओं के विरुद्ध लिपि की महान्‌ भूले की है* | जै०शौर०, 
शौर०, माग० और ढ० मे बोली के रूप मे तथा अप० मेत का द्‌ ओर थ का 
रूप बन जाता है ($ १९२ )। इस प्रकार जै० शोर० बंदिद और धोद्‌र 
वन्दित और घोत ( पव० ३७९, १) ; संपञ्नदि 5 संपद्यते ; भमति £ भ्रमदि ; 
पेच्छद्दि - प्रेक्षते ( पव० ३८०, ६ ; २८०, १२ ; ३८४, ४८ ); भूदो और जादि 
जभूतः और याति ( पव० ३८१, १५ ); अजधागहिदत्था एदे + अयथाग्रही- 
ताथी एते ( पव० ३८९, १ ) ; देवदजदि 5 देवतयति ( पव० ३८३, ६९ ) ; 
तसघाद, करदि्‌, कारयदि, इच्छद्‌ और जायदे 5 असघात, करोति, कार- 
यति, इच्छति ओर जायते (कत्तिगे० ४००,३३२) है; शोर० मे अदिधि ८ अतिथि 
(शकु० १८, १ ओर ८ ; २०, ५ ; २३, ९ ; ७१, १२); शोर० में कधेहि, कथेसु 
रूप -- कथय, कथेदट 5 कथयतु, माग० मे कथेदि + कथयति (| ४९०) ; शौर० 
मे चूद्लदविअं र चूतछतिकाम्‌ ( शकु० ११९, ९); जै०्शौर० जच, शौर० 
जथा और माग० यथा > यथा, जै० शोर० तथ, शोर० और माग० तथा 
तथा (६ १११) हैं ; शोर० में पारिदोलसिआ ओर माग० पालिदोशिय ८ पारितोः 
षिक ( शकु० ११६, १ ओर ५ ) ; जै० शौर० हवदि, होदि ; शौर०, माग० और 
ढ० भोदि  भवति ( ॥$ ४७५ और ४७६ ) है; शौर० रूप साअद्‌ ( मृच्छ० ३, 
६; ५९, १९; ८०, ७; ८६, २५; ९४, २२; शकु० ५६, ४ ; ८०, हे ), 
माग० में शाअदं (मृच्छ० ११३, ७; १२९, १८ ) ८ स्वागतम्‌ है; ढ० मे 
जूदिअल > दतकर (९२५ ); जूद्‌ >द्यूत (मच्छ० ३०, १८; ३४, २५ 
| यहा यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; ३५, ५ [ यहा भी यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए. ] ; २९, १७ ) ; पलिवेबविद 5 परिचेपित (मच्छ० ३०, ७ ) ; बज्ञदि, 
धालेदि, भणादि ओर जिणादि >व्रज॒ति, धारयति, भणति ओर जयति 
( मच्छू० ३२०, १०; ३४, ९; १२ और २२ ) है; शोर० और ढ० में सम्प्द- 
साम्प्रतम्‌ ( मच्छ० ६, २२ ; १७, १८ ; १८, २३ ; शकु० २५, २ ; ३०, ४; 
६७, १२ आदि-आदि ; ढ०: मृच्छ० ३०, ४; ३१,९ ; ३२, ८ ); माग०: 
शस्पद॑ (मच्छ० १६, २० ; ३२, २;४ और ५; ३८, १९ ; ९९, ११ आदि- 
आदि ) है | ढ० मे माधुरु ८ प्राधुरः के विषय में ह २५ देखिए। वर० १२, ३ 
ओर मारक॑ ० पन्ना ६६ और उसके बाद के पन्ने मे बताते है कि शोर० में और उसके 
साथ माग० में भी त,का द्‌ या शव हो जाता है ; किन्तु हेच० ४, २६० और 
२६७ में तथा उसके बाद के सब व्याकरणकार कहते हैं कि त का केवल द होता 
है। हेच० और उसके बाद के व्याकरणकार यह अनुमति देते हैं कि थकाथ 
होता है जो ठीक है, किन्तु वे थ कै स्थान पर ह की अनुमति भी देते है जो अशुद्ध 
है" | जैशशौर०, शौर०, माग० और ढ० मे मौल्कि द्‌ और ध बने रह जाते हैं, 
उनकी विच्युति नहीं होती और न उनका रूप ह में बदछूता है। सर्वत्र बहुधा 
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ऐसा नही होता है (क्रम० ५, ७१ ; मा्क० पन्ना ६६ )। पह्वदानपत्र ७, ५१ मे 
कदत्ति - कृतेति नकल करने मे छापे की भूल रह गयी है ; कडत्ति का कद्‌ 
त्तिल्खि गया है। पिथं, पुर्थं ओर इनके साथ पिहं, पुद्ं > पृथक्‌ के विषय 
में $ ७८ देखिए | आ० ओर दाक्षि० के विषय में $ २६ देखिए | 
4. औसगेवेल्ते एव्सेंडुंगन इन महाराष्ट्री ( याकोबी द्वारा संकलित ) ६ 
२०, १, नोट-संख्या २। -- २, ए, स्थुलर कृत बाइन्रेगे, पेज ५; स्टाइनटाल 
कृत स्पेसीमेन, पेज २ की भी तुलना कीजिए | -- ३. भगवती १, ४०० ; 
इस सम्बन्ध में इ० स्टु० १६, २३४ और उश्रके बाद की तुझना कीजिए । 
-- ४, होएन॑ले द्वारा संपादित डउबवासगद्साओ की भूमिका के पेज १७ और 
उसके बाद । यह स्पष्ट है कि तवणिज्लमतीड, कणगमतीड, पुलकामतीड, 
रिद्वामतीड और वइशमतीड ( जीवा० ५६३ ) जेसे शब्दों में त का कोई 
अथे नहीं है। यह भी समझ में आने की बात नहीं हे कि एक ही भाषा में 
एक दूसरे के पास-पास कभी भवति और कभी भवइ छिखा जाय, कहीं भग- 
वता ओर कहीं भगवया का व्यवहार हो; एक स्थान पर भातरं रूप और 
दूसरी जगह पियरं छिखा जाय जआादि-आदि ( आयार० १, १, ४, ३ )। 
यह भी देखने में आता है कि सब हस्तलिपियों में सर्वत्र एक-सा त नहीं 
मिरूता । जब भ्विष्यकारूबाचक रूप में एह्ी कहा जाता है तब इससे मालूम 
हो जाता है इसका रूप पहले एहि रहा होगा न कि एहिति जेसा आया- 
रंगसुत्त २, ४, १, २ में पाया जाता हे ($ ५२९ )। इसलिए वी० त्सा० 
कु० सौ० ३, ३४० में लोयमान ने जो मत प्रकट किया है वह पूर्ण रूप से 
शुद्ध नहीं माना जा सकता | उवासगदुसाओं को छोड़ माग० ओर जे० महा ० 
के अन्य ग्रन्थों का पाठ अनगिनत भूछों के कारण बिगड़ गया है। ६३६४९ 
की भी तुलना कीजिए | --- ५. शोर० के विषय में बु० बाइ 4, १२९५ और 
उसके बाद पिशल का छेख देखिए। अब तक के तथा आगे के पाराओं में 
बहुत-से उदाहरण दिये गये हैं । ९ २२ से २५ तक की भी तुरूना कीजिए । 


९ १९६--व२० २, ७; क्रम० २, २८ ओर मार्क० पन्ना १५ मे 
बताया गया है कि महा० में भी अनेक शब्दों मे त का द हो जाता है। इन शब्दों 
को उक्त व्याकरणकारों ने ऋत्वादिगण में एकत्र किया है। भाम० इन राब्दों भे 
डदु ८ ऋतु ; रअद्‌ ८ रजत ; आअद्‌ 5 आगत ; णिव्वुदि ८ निवृंति ; आडदि 
>आश्ति ; संबुद् ८ संतृति ; खुशदि्‌ > खुब्बुति ; आशद्‌ - आकृति ; हृद्‌ 
-हत ; संजद - संयत ; सम्पदि ८ सम्प्रति ; विडद्‌  विव॒त ; संजाद ८ 
संयात ; पड़िवद्दि 5 प्रतिपक्ति ओर जोड़ता है | क्रम० ने इसमें ये शब्द 
शामिल किये है ; ऋतु, रजत, आगत, निद्धृत, सुरत, मरकत, सुकृत, संयत, 
विवृति, प्रवृति, आवृत्ति, आकृति, चिघृति, संहति, निन्वृक्ति, निष्पत्ति, 
संपत्ति, प्रतिपत्ति, श्रुत, ख्याति, तात ओर साउम्प्रतम्‌। मार्क» ने ऋत्वादि- 
गण मे बताये हैं: ऋतु, रजत, तात, संयत, किरात ( चिहकाद रूप में ), 
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[हो त 


संहति, सुसंगत, ऋतु, सम्प्रति, साम्प्रतम्‌, कृति ओर ब्रति जब इनमे 
उपसर्ग लगाये जाते है तब भी, जैसे : आकृति, विक्ृृति, प्रकृति, उपकृति, 
आच्ति, परिव्वति, निर्दृति, संतच्नति, विद्वुति, आद्युत, परिव्षुत, संबुत, 
विव्व॒त, प्रश्नुति [ हस्तलिपि मे पहुदि रूप है | ओर ब्रत। इसके बाद के सूत्र मे 
मार्क० ने बताया है कि खुरत, हत, आगत इत्यादि मे लेखक के इच्छानुसार 
त या द रह सकता है | इस मत के विरुद्ध हेच० ने १, २०९ में कड़ी आलोचना 


की है। बात यह है कि यह ध्वनि-परिवर्तन शौर० और भाग० मे होता है, महा० मे 
में नहीं ; यदि महा ० मे कहीं यह ध्वनि-परिवर्तन पाया जाता हो तो यह माना जायेगा 


कि यहा पर बोली मे हेर-फेर हो गया है' | रावणवहो मे सर्वत्र डडु काम में लाया गया 
है ( १, १८ ; ३, २९ ; ६, ११ ; ९, ८५ ), उड कहीं भी नहीं। अ०माग० मे 
उड के स्थान पर डदु अशुद्ध पाठ है (आयार० २,२,२,६ और ७; ठाणंग० ५२७) | 
इसके अतिरिक्त रावणवहो में मइलदा और साथ-साथ पड़िआ रूप मिलते हैं 
(३, ३१) ; एक ही छोक में विवण्णदा और रामादो पाये जाते हैं जिसमे इन 
रुपों के साथ ही अरई और सेडसम्मि रूप भी काम मे लाये गये है (८, ८०); 
इसके समान ही समास मे मन्दोद्रि रूप मिल्ता है। मन्दोद्रिखुअदूमिअवाणर- 
परिओस मे द तो बना रह गया है, पर इस पद मे से ३ त उडा दिये गये है । 
नाटकों की गाथाओं में भी ठीक यही बात देखने मे आती है, जैसा मालरूईं के 
स्थान पर मालदी ८ मालती (छलित० ५६३, २) है ; ओदंखन्ति ८ अवतंसयन्ति 
( बोएटलिंक द्वारा सम्पादित शकु० ४, १० ) ; लदाओ < लूताः ( बोएटलिक द्वारा 
सम्पादित शकु० ५३, ७ ; पिशल द्वारा सम्पादित सस्करण ८५, ३ और बुकंहार्ड द्वारा 
सम्पादित काश्मीरी पाठ ८४,१५ की भी तुलना कीजिए ) ; उवणइद्व्बी-उपनेतव्य+ 
( मालवि० २३, ३); डबणीदे ८ डउपनीते ( हल० ८२७ ); होदु और इसके 
साथ ही होइ रूप (हाल ८७८ ) ; कादुँ >कतुम्‌ ( हाल ९२४ ); हणिदार 
भणिता ( हल ९६३ ) आदि-आदि हैं | हा से हमने जो उदाहरण दिये हैं वे सब 
तेल॒गू पाठों से संकलित है। हेच० जब बताता है कि ऐसे रूप महा० मे अशुद्ध है 
तो एस. गोल्दश्मित्त' के मतानुसार उसके सूत्र में 'शुद्धिकरणात्मक निषेध” न देखना 
चाहिए. | असल बात यह है कि इन उदाहरणों से मह० भाषा पर चोट पड़ती है। 
इसके विपरीत शौर० हस्तलिखित प्रतियों मे से महा० के असख्य रूप दिये जा सकते 
हैं। बर०, क्र० ओर मार्क० के सूत्र महा० से किसी प्रकार से भी सम्बन्ध 
नही रखते । विशेष रूप से खटकनेवाले रूप पडिवद्दी ( भाम० ) जिसके स्थान पर 
सम्मवतः पद्वित्ती पाठ ठीक रहेगा और जिसमे ओर एक खटकनेवाली बात ड के 
स्थान पर द्‌ का होना है तथा निवद्दी (!), निष्पद्दी (!), संपद्दी ओर पडिपद्दी 


( क्रम० ) हैं ; ये रूप अवश्य ही नासमझी के फल है। अ०माग० अदु और अदुबा 
के विषय में ९ १५५, नोट संख्या ५ देखिए | 


१. पिशल द्वारा संपादित विक्रमोवशीय, पेज ६१४ और उसके बाद। --२. 


रावणवहो की भूमिका का पेज १७ ; रावणवहों १३, ९७ पेज ३०५९ की नोद- 
संख्या ४ की भी तुलना कीजिए । 


व्येजन युक्त स्थलों पर व्यंजन ३०५ 


॥ १९७--संस्कृत ह-युक्त वर्णों से भिन्न रीति का अनुसरण करके प्राइत मे 
आरम्मिक और शब्द के मध्य का हयुक्त वर्ण 8 १८८ के अनुसार ह रह जाता है। 
इस ह-करण का कारण सवंत्र एक नहीं ६। एक असयुक्त रु अथवा स॒ या सयुक्त र्‌ 
का निकट में होना इसका कारण नहीं है, जैसा बहुधा समझा जाता है! । वर्ग के 
प्रथम दो वर्णों, अनुस्वार ओर छ में जो ह-कार आता है उसका कारण मूल संस्कृत मे 
इनसे पहले श-, ष- ओर स-कार का आ जाना है, ये ध्वनियों संस्कृत में लुप्त हो 
गयी हैं | मूल ध्वनिवर्ग स्क, स्त, सप, सन ओर सम शब्द के आरम्भ मे रहने पर, 
6 ३०६ से ३१३ तक के अनुसार ख, थ, फ, ण्ह ओर मह बन जाते है. 

१, छास्सनक्ृत इन्स्टि, कि. प्रा., पेज १९५७ ओर उसके बाद ओर पेज 
२५१ ; याकोंबी कृत ओसगेवेड्ते एव्सेडुंगणन ६ २१, २ भूमिका का पेज २८। 
बे. बाइ, ३, २५३ में पिशक का छेख। -- २. वाकरनागलूक्ृत आहट इंडिशे 
आम्ाटीक ९ २३० ओर २३१। 

$ १९८--सस्कृत क, शब्द के आरम्म मे ख बन जाता है ओर समास के दूसरे 
पद के आरम्म में तथा शब्द के मध्य मे, ह बन जाता है ; यह विशेषकर नीचे दिये 
गये शब्दों मे : जैग्महा० मे खंघरा - कंधरा ( मार्क० पन्ना १७; एत्सें० १,१७ ), 
किन्तु महा ० ओर शौर० में कंधरा रूप मिल्ता है ( गठड० ; मह्किका० १९२,२२ ; 
२०१, ७; २२०, २० ); खष्पर ८ कपर (हेच० १, १८१); अश्माग० 
खखसिय 5 कसित ( हेच० १, १८१ ); खासिय 5 काखित ( हेच० १, १८१ ; 
नंदी० ३८० ) ; अ०्माग० ओर जै०्महा० में खिंखिणि ८ किल्लिणि ( पण्हा० 
५१४ ; राय० १०९ ; १२९ ; १४२ ; जीवा० ३४९ [ पाठ भे खकिणि रूप मिल्ता 
है ]; ४४३ ; नायाध० ९४८ [ पाठ में खंकिणि है ] ; उवास०; ओव० ; ए्ें० ), 
सख्खिखिणी ( जीवा० ४६८ ; आव० एत्सें० ३५, २५), खिखिणिय-किड्डिणीक 
( उवास० ), सखिखिणीय ( नायाघ० ॥ ९३ ; पेज ७६९; ८६१ [ पाठ मे 
सखाखिणीय है ] ), किन्तु महा० और शोर० में किकिणी ( पाइय० रछ७रे ; 
गउड० ; विद्ध० ५६, १ ; कर्पूर० ५५, ७ ; ५६, ४ ; १०२, १ ; वेणी० ६३, १० ; 
बाल० २०२, १४ ; शौर० मे ; कर्पूर० १७, ६ ; माछती० २०१, ६ ) है, शोर० से; 
किकिणीआ  किड्डिणीका ( विद्व"७ ११७, ३); अ०्माग० : खीरू > कील, 
इंद्रखील ८ इन्द्रकील पाया जाता है (जीवा० ४९३; ओव० ९ १ ), साथ 
ही जे०महा० मे इंद्रकीलू रूप आया है (द्वार० ); खीलअ ८ कीलक ( हेच० 
१, १८१ ) ; महा ०, अ०माग०, जै०महा० ओर शोर० मे : खुज्ज न कुछ ( वर० 
२, ३४ ; हेच० १, १८१ ; क्रम० २,४० ; मार्क० पन्ना १७ ; पाइय० १५५ ; हाल 
अतग० २२ ; अणुओग० २५० ; जीवा० ८७ ; नायाध० $ ११७; पेज ८३२ और 
८२७; पण्णव० ४२८ ; पण्हा० ७८ ओर ५२३ [ पाठ मे कुज्ञा है ]; विवाग० 
२२६ ; विवाह० ७९१ और ९६४ ; ओव० ; निरया० ; आव*« एव्सें० २१, ५ और 
१३ ; एस्सें० ; शकु० ३२१, १६; मारूवि० ७०, ७; प्रसन्न० ४४, १ और उसके 
बाद ), अ०्माग० में अंबखुज्नय 5 आज्रकुलक ( विवाह० ११६), खुल्लत्त ८ 

३९ 
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कुझत्व ( आयार० १, २, ३२, २ ), खुलज्लिय 5 कुछित ( आयार० १, ६, १, 
३) ; किन्तु पुष्प के अर्थ मे कुज्ज होता है ( हेच० १, १८१; माक० पतच्चा १७ ), 
अ्माग० कोल (कप्प० ह ३७ ), कुज्जय (पण्णब० ३२); खुड्डिआ 
(>सुरत : देशी ० २, ७५ ), संखुडुइ ( ८ रमना : हेच० ४, १६८ ) जो कुद या 
कूद_धात से है; इस संबध मे धातुपाठ २, २१ में! खुर्द, खूद धातुओं की भी तुदना 
कीजिए। अभ्माग० और जै०्महा० खेहु, अप० खेडुअ (६ ९० ), खेडुइ 
(>खेल्ता है : हेच० ४, १६८ ) ; अप० खेडलछम्ति (खेलते है : हेच० ४, ३८२), 
जै०्महा० रुप खेल्लावेऊण ( एल्सें० ), खेबल ( एत्सें० ), अ०्माग० खेब्कावण 
( आयार० २, १४, १३ ) ; शोर० खेलदि ( मुद्रा ० ७१, ४; विद्ध० २७, ५ ), 
खेलिदु (समुद्रा० ७१, ३; ८१, २), खेलण ( विद्ध० ५८, ६ ; मल्लिका० 
१३५, ५), अप० खेलन्त ( पिंगल १, १९३१ अ ), खेढ्लिअ (+ खिलखिलाना : 
देशी० २, ७६ ) जो क्रीड' धातु से निकला है, अ०्माग० खुन्तों, महा० हुर्स- 

कृत्वः ( ९ ४५१ ) है; खुलुह ८ कुब्फ ( देशी० २, ७५ ; पाइय० २५० ; $ १३९ 
की भी तुलना कीजिए ) है; महा ० णिहस-निकष ( वर० २, ४ ; हेच० १, १८६ ; 
२६० ; क्रम० २, २४; शाक॑० पन्ना १४; गउठड० ; रावण० ) है ; अ०्माग० में 
6 २०२ के अनुसार चोथे वर्ण मे बदछ कर इसका रूप निघस बन गया है ( विवाह० 
१० ; राय० ५४ ; उवास०; ओव० ), महा० णिहसण ८ निकषण ( गउड० ; 
हाछ ; रावण० ) ; घातुपाठ १७, २५ में खब और उसके साथ कष की तुलना 
कीजिए | अप० मे विहृर्सन्ति-विकसब्ति (हेच० ४, २६५, १ )। संस्कृत प्रत्यय 
“-भ के समान ही व्हिटनी $ ११९९ प्राकझृत में एक प्रत्यय -ख है जो अप० रूप 
णवंखीजनवकी मे है ( हेच० ४, ४२०, ५ )। माक्क॑० पन्ना ३७ में बताया गया है 
कि अर्थ मे बिना नाममात्र परिवर्तन किये हू वाक्य मे आ सकता है ( स्वार्थ च हश्‌ 
व): पुत्तह-पुजक ; एकह ८ एकक । इसमे फिर एक कः स्वार्थ छूग कर 
पुंचहअ बंन गया है। यह : -ख और -ह अ०्माग० खहयर मे पाया जाता है ; 
इंसंका दूसरा रूप खहचर भी मिलता है - #खकचरूखचर (पक्षी : आयार० 
२, ३, ३, ३ ; सूय० ८२५ ; अणुओग० २६५ और ४०८ तथा ४४९ ; जीवा० ७१; 
८३ ; ८६ ; ११७ और उसके बाद; ३१७; ३१९; ३२३ ; नायाघ० ११७९ ; 
पण्णव० ४७ ; ५४ ; ५५ ; ३०२ और ५९३ तथा उसके बाद ; सम० ११२; ठाणंग० 
१२१ और उसके बाद ; विवाह० ४७२ ; ४७९ ; ५२२ ओर उसके बाद ; ५२६ ; 
१२८५ ; १५३५ ; विवाग० ५० ; १०८ ; १८७ ; २०४ ओर उसके बाद ; उत्तर० 
१०७२ ; १०७८ ओर उसके बाद ; ओव० $ ११८ ), खहचरी (पक्षी की स्त्री: 
ठाणंग० १२१ ओर उसके बाद )' ; माग० वचाहगंठी, शगुडाहशुंठी 5 वचाका- 
अस्थिः, सशुद्धूकशुण्टी ( मूचछ० ११६, २५; $ ७० की भी तुलना कीजिए ) ; 
महा० छाहा, छाही ८ छायाका ($ २५५ ) है; अ०्माग० फलह 

फलक ( विवाह० १३१५ ; ओबव० ), ओर दो प्रत्यय छग कर यह फलछट्टग बन जाता 
' है ( आयार० २, १, ७, १ ; ओव० ), यह रूप फलहक बन कर संस्कृत में छे 
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लिया गया है, इसके साथ-साथ अ०्माग० फलूग चलता है ( आयार० २, २, १ 

६ ; २, ३, १, २ ; उवास० ; ओव० ) और फलूय रूप मी मिलता है ( आयार० 
२, ७, १, ४ ) ; महा०, अ०माग० ओर शोर० में फलिह 5स्फटिक ( वर० २, 
४ और २२ ; हेच० १८६ ; १९७ ; क्रम० २, २४; मार्क० पन्ना १४; गउड० ; 
हाल ; रावण० ; विवाह ० २५३ ; राय० ५३ ; नायाध० ; कप्प० ; मच्छ० ६८,१८ ॥ 
६९, १ ; विक्रमो० ३९,२ ; ६६,१३ ; मालवि० ६३, १ ; नागा० ५४, १२ ; कपूंर० 
५४, १ ; विद्ध० २४, ९, २८, ५ ; ७४, ७ ), जे०महा० मे फलछिहमय (एस्सें०) 
तथा इसके साथ ही अ०्माग० में फाछिय ( नायाघ० $ १०२ ; ओव० [ 6 ३८ ], 
कप्प० ह ४० ); फालियामय ( पण्णव० ११५; सम० ९७ ; ओव० ९ १६ पेज 
३१, १९ ), शोर० मे फडिय रूप है ( रना० ३१८, ३० ; प्रसन्न० १०, २० ; 
९ २३८ मे भछे ही फालिआ पढ़ा जाना चाहिए) ; फलिहगिरि ८ स्फटिकशिरि ८ 

केलास ( पाहय० ९७ ); अग्माग० भ्रमुह्ा पाली भस्तुक 5 *म्रवुका ($ 
१२४), जै०महा ० सिरिहा > श्रीका ( एल्सें० ८६, १९ ), महा०, अ०माग०, 
जै०्महा० ओर दाक्षि० खुणह पाली खुनख संस्कृत झुनक ( हाल ; पण्हा० 
२० ; नायाध० ३४५ ; पण्णव० १३६ ; आचव० एव्सें० ३२४, २० ओर २४ ; एल्सें० ; 
मृच्छ० १०५, ४ ), इसके साथ महा० में खुणअ ( हेच० १, ५२ ; हाल ; सरस्वती० 
८, १३ ), अ०्माग० ओर जै०्महा० में खुणग रूप मिलता है ( जीवा० ३५६ 
[ २५५ की तुलना कीजिए, जहा पर पाठ में खुणमड़े रूप है ]; नायाघ० ४५० ; 
पण्णव० ४९ ; उत्तर० ९८५ ; आवब० एट्सें० ३५, ६ और १० ), सुणय भी आया 
है ( आयार० १, ८, ३, ४ ओर ६ ; पण्हा० २०१ ; पण्णब० ३२६७ और ३६९ ; 
आव० एव्सें० ३१५, ९ ; १६, २८ और इसके बाद; द्वार० ४९७, १८ ), कोल्सुणय 
(सूय० ५९१; पण्णब० ३६७ ), स्त्रीलिंग में सुणिया रूप है ( पण्णव० ३६८ ), माग० 

शुणहक (मृच्छ० ११३, २०) और अप० खुणहड ( हेच० ४, ४४३ ) में खुणह मे 
एक -फ ओर जोड़ दिया गया है। सम्मवतः लेखकों ने अनुमान छूगाया होगा कि 
सुणह ८ सुनख - सु+नख' ; ढ० तु ओर अप० तुहु ८ त्वकें ($ ४८१) जिसमें 
$ १५२ के अनुसार उऊ हुआ ओर ३५२ के अनुसार डं ढगा | अप० सहु ८ साकम 
( हेच० ४, २५६ और ४१९ ), इसमे $ ८१ के अनुसार आ का अ हो गया और 
6 ३५२ के अनुसार डे छगा | अ०माग० फणिह (! ; कंघी० ; सूय० २५० ) और 
फणग ( १ ; उत्तर० ६७२ ) की ठुलना कीजिए । महा० चिहुर (वर० २, ४; 
हेच० १, १८६ ; क्रम० २, २४ ; माक ० पन्ना १४ ; पाइय० १०९ ; गउड० ; हाल 

प्रचंड० ४२, १५ ; कपूर० ४८, १० अच्युत० ३५) ; माग० चिहुल (मृच्छ० १७१, 
२ [यहा यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ), महा० मे चिडधर (साहित्य० ७३, ४ ; विद्ध० 
२५, १ ), यह रूप शोर० में शुद्ध ही है इस बात का कोई निश्चय नही ( प्रबोध० ४५, 
११ ), यह रूप - चिकुर नही हो सकता । इसका अर्थ 'रंगने का मसाला! है ओर 
इसका रूप अ०्माग० से खिडर होगा ( नायाध० $ ६१ ), प्रत्युत यह 5 #ऋचिल्लुर है 
जो छ्ुर्‌ धाठ से (८ काठना) निकला रूप है ओर द्वित्व होकर बना है ; यह प्राकत में 
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#चिक्खुर अथवा चिखुर, चिहुर होना चाहिए चिहुर का चिंकुर से वही 
सम्बन्ध है जो स्कुर धातु का कुर धातु से। अ०्माग० चिक्खद्ल में ( > मैला ; 
चिक्कट ; दलदल ; हेच० ३, १४२ ; देशी ० ३, ११; पण्हा० ४७ [ पाठ भे चिक्खल 
है | ; अणुओग० ३६७ ), महा० और अ०माग० चिक्खिल्ल ( हाल ; रावण० ; 
पण्णव० ८९ ओर उसके बाद [ ९१ मे चिक्रखबल रूप आया है ]; विवाह० ६५८ 
और उसके बाद [ टीका मे चिक्खढ्छ रूप दिया है ] ; पण्डहा० १६४ और २१२ 
[ टीका में यहा भी चिक््खत्छ रूप है| ) और अथ्माग० रूप चिखिल्ल 
(ओव० $ ३२; पाठ में चिखबल दिया गया है) >“चिक्षाल्य जो क्षरू 
धातु से बना है जिसका अर्थ है 'घोकर साफ किया जानेवाला', 'घोया जाने योग्य! ।" 
--महा ० णिहाअ (> समूह + देशी० ४, ४९ ; पाइय० १९; गउठड० ; हाल ; 
रावण० ) निकाय“ नहीं है परन्‌८ निधात हैं। --णिहेलण (जगह; 
निवासस्थान $ हेच० २, १७४; क्रम० २, १२०; देशी० ४, ५६; ५, र२े७; 
पाइय० ४९ [पाठ मे निद्देलण है ]; त्रिवि० १, ३, १०५ ) ८ निरकेतन 
नही है प्रव्युत अ०माग० निभेकण है ( कप्प० ६ ४१ ) और इसका सम्बन्ध घातुपाठ 
३२, ६६ के भिल धाठ से है जिसका अर्थ भेदना है ओर अ०्माग० भेलच्च्ता 
( ठाणंग० ४२१ ) मे मिल्ता है! ; बिलछू और बिल धातुओं से भी तुछना कीजिए | 
--विदल 5 विकल नहीं है बल्कि विह्वल है ($ ३३२) । - महा ० सिहर ( पाइय० 
२५९ ; रावण० ) ८ शीकर नही है ( हेचण १, १८४ )४, बरन्‌ महा" सीभर 
से निकला है ( रावण० ) जिसे व्याकरणकार ( बर० २, ५ ; हेच० १, १८४ ; 
क्रम० २, २६ ; मार्क ० पन्ना १४ ) इसी भाति शीकर से निकल्य बताते हैं, किन्तु 
जो वेदिक शीभमम्‌ , शीम (>शीघ्र ) से सम्बन्ध रखता है | 
4. बे० बाइ० ३, २५४ में पिशल का छेख । -- २. बे० बाइ० ३, २०५४ 
और उसके बाद में पिशक का छेख। खेलदि और खेल्लइ, खेल धातु के रूप 
में संस्कृत में मिला लिया गया है। बे० बाइ० ६, ९२ से मतभेद रखते हुए 
मैं इस समय अधिकांश दूसरे शब्दों में भी स की विच्युति मानता हूँ। -- 
३, टीकाकार अधिकांश में बताते हैं कि णिहस ८ निधर्ष और णिहसण - 
निधर्षण, किन्तु यह भाषाशासत्र की दृष्टि से असंभव है क्योंकि इन शब्दों का 
सम्बन्ध णिहंस और णिहंसण से होगा | -- ४. ठाणंगसुत्त १२१ की टीका 
में अभयदेव ने बताया हे: खहं ति प्राकृतत्वेन खम्‌ आकाशम्‌ इति | --५. 
लौयमान ओपपातिक सूत्र में ह को पादपुरक बताता है, जो अशुद्ध है। --- ६. 
ह-कार मुख्यतया इस अशुद्ध व्युत्पत्ति पर आधारित है जेसा पाली भाषा में 
माना गया है ( पाछी मिसेछानी, पेज ५८, नोट ६ ), पर यह अमपूर्ण है । एक 
साथ दो-दो प्रत्यय छगाने के सम्बन्ध में अ०्माग० फलूहग भूमियागा (६ 
२०८ ) ओर माक० पन्ना ६३७ देखिए। -- ७. चिकक्‍्खल की एक सुंदर 
व्युत्पत्ति उदाहरणा्थ और यह समझाने के लिए कि शब्दों की व्युत्पत्ति केसे 
निकाली जानी चाहिए, अणुओगदारसुत्त ३७ में दी गयी है: चिच्च करोति 
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खल्‍्लंच भवति चिक्खतलम | इसका विशेषण चिद्खिलि दे ( ख्रीलिंग ; 
[१]; अ्बंध० ७६, ६ )। ये दोनों शब्द, चिहुर (हेच० १, १८६ 
पर पिशक की टीका ) और चिक्खबल ( व्साखारिभाए कृत बाइच्रेगे त्सूर 
इंडिशन लेक्सिकोग्राफी, पेज ५६ ) संस्कृत में भी ले लिये गये हैं। --- <. 
पाइयरूच्छी पेज १२ पर ब्यूलर का मत । -- ९. बे० बाइ० ६, ९१ में पिशल 
का छेख। --- १०. पाइयरूच्छी पेज १२ पर ज्यूछर । --- ११. बे० बाइ० ३ 
२७२ और ६, ९१ में पिशक का छेख; ए० म्युलरक्ृत बाइत्रगे, पेज ३४, 
“+ १२, ना० गे० वि० गो० १4७४, पेज ४७० में गोढ्दुश्मित्त का छेख। 
“- १३. बे० बाइ० ६, ९१ में पिशरू का लेख। 

९ १९९--अ०माग ० चिमिढ >चिपिट मे ( $ २४८ ) ८ पहले ड बना 
और फिर ढ हो गया ; चढ़ > वट (हेच० २, १७४ ; त्रिवि० १, ३, १०५१) ; 
खसभढ - राकट ( वर० २, २१ ; हेच० १, १९६ ; क्रम० २, ११ ; मार्क० पन्ना 
१६ ), किन्तु अ०माग० मे इसका रूप खगड़ पाया जाता है ( आयार० २, ३, २, 
१६ ; २, ११, १७ ; सूय० ३५० ), शौर० में सअडिआ “5 शकटिका आया है 
( मृच्छ० ९४, १५ और उसके बाद ), माग० रूप शअछ है (मृच्छ० १२२, १०; 
९ २३८ ); सदा > सटठा (वर० २, २१; हेवच० १, १९६ ; क्रम० २, ११; 
मार्क० पन्ना १६ ), किन्तु महा० मे इसका रूप सडा है ( रावण० )। अप» के 
खट्िलिहडउ रूप ($ ११० ) की भी ठुलना कीजिए, थिस्पइ ८ तृश्पति मे त, थ 
के रूप मे दिखाई दे रहा है (वर० ८, २२ ), थिष्पइ ( हेमचन्द्र ४, १३८ ; 
क्रम० ४, ४६ ) ओर थे प्पइ ( क्रम० ४,४६ ) > तृप्यते ८ #स्तृम्पति, स्तृप्यते । 
थिप्पद (- बूंद बूंद टपकना : हेच० ४, १७५ ) इसका समानार्थी नही है, इसका 
सम्बन्ध थेब (> बूंद : $ १३० ) से है जो धात॒ुपाठ १०, ३ ओर ४ के धातु स्तिप 
ओर स्तेप से निकला है। महा०, अ०्माग० और जैन०्महा० रूप भरहर८: 
भरत में ( वर० २, ९ ; चंड० ३, १२ पेज ४९ ; हेच० १, २१४ ; क्रम० २, ३० ; 
मार्क० पन्ना १५ ; गठड० ; रावण० ; अन्त० ३ ; उत्तर० ५१५ और ५१७; ओब०; 
सगर० २, ६ ; द्वार० ; एल्सें० ; कालका० )। -त प्रतय के स्थान मे-थ रहा होगा ; 
अ०्माग० दाहिणइभरहे - दक्षिणार्थभरते ( आयार० २,१,५,२ ; नायाध० १ 
१३ और ९३ ) ; महा०, अ०्माग०, जै०महा० और अप० रूप भारह > भारत 
( गउड० ; आयार० २,१५,२ ; ठाणंग० ७० और ७३ ; विवाह० ४२७ और ४७९; 
उत्तर० ५१५, ५१७ ; ५३२२; ५४१ ; नायाध० ; उवास० ; निरया० ; कृप्प० 
एल्सें० ; हेच० ४, ३९९ ), महा० में भारही रूप भी मिलता है ( गठड० )। भरथ 
रूप जिससे भरह रूप निकला है, जेसे अ्मारथ' से भारह बना, उणादि सूत्र ३, 
११५ के अनुसार बना है ओर शोर० रूप भरथ भी ( मार्क ; बाल० १५५, ३ ; 
३१०, ९ [ इसमे ५५, १७ ओर १५०, २१ में भरद पाठ जअशुद्ध है |; अनर्ध० 
३१६, १५ [ पाठ में भरद है |; फ़िन्तु कलकत्ते से शक १७८२ मे प्रकाशित 


संस्करण के पेज २३७, ४ मे झुद्ध रूप भरच ही है; प्रसन्न० ९१, १२६ पाठ में 
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भरद है |) ; माग० सारूध भी ( मच्छ० १२८, १३ [ स्टेन्सलर के संस्करण मे 
भालिश्र पाठ है; गोडबोले के संस्करण ३५३, १२ भी देखिए ]; १२९, ३ [ पाठ मे 
भालदे मिलता हैं])।* संस्क्षत शब्द आवसथ का -थ प्रत्यय के स्थान पर मिलता जुलता 
प्राकृत रू आवसह है (उदाहरणार्थ, आयार० १,७,२,१ और उसके बाद; ओव०); 
संस्कृत डपवसथ, निवरसथ ओर प्रबसथ आदि-आदि के लिए, महा०, अ०्माग० 
और जै०महा० में वसह्दि 5 #वलथि-”-वसति रूप हैं ( वर० २, ९; चंड० ३ , 
१२ पेज ४९ ; हेच० १, २१४; क्रम० २, ३० $ माक० पन्ना १५; पाइय० ४९ ; 
गंउड० ; हाल ; रावण० ; पण्हा० १३६, १७८ ; २१५ ; विवाह० १५२ ; ११२३ ; 
११९३ ; नायाध० ५८१ ; उत्तर० ४४९ ; ९१८ [ इसमें साथ मे आवसह रूप भी 
आया है | ; दस० नि० ६४७, ४९ ; ओव० ; आवब० एट्ें० २७, २५ ; काछूका ० ); 
अ०्माग० कुबसहि-कुबसति (पण्हा० १४०) है। आज्ञावाचक का द्वितीय बहुबचन 
मे जुड़नेवाला -ह और उसका शोर० तथा माग० रूप -थ भी -थ से निकल्य है, यहां 
द्वितीय पुरुष बहुबचन आज्ञावाचक के रूप मे काम मे छाया जाता है ( $ ४७१ )। 
--काइल (> कायर ; डरपोक + चंड० ३,१२ पेज ४९ ; हेच० १,२१४ ; ८ कायर 
आदमी : देशी० २,५८ ) जिसे सब व्याकरणकार और पी० गौल्दश्मित्त) » कातर 
बताते हैं; काहलछ (> सुकुमार ; कोमल : देशी० २,५८ ) और काहली (- तरुणीः 
देशी० २, २६ ) से अछग नही किया जा सकता । काहलरू और काहछी सस्कृत मे 
भी काम में लाये जाते हैं किन्तु उसमें ये प्राकृत से छुसे हैं और ऐसा अनुमान होता है 
कि इनका सम्बन्ध महा० थरथरेइ और शोर० थरथरेदि से है (८ थरथराना ; 
कापना, हृदय का धड़कना ; $ ५५८ )5 का+ थर के, इसमे का वेसा ही है जैसा 
संस्कृत कापुरुष, कामते आदि मे ; कातर का महा० और अप» रूप काअर 
होता है ( गठड० ; रावण० ; हेच० ४, ३७६, १), अण्माग० रूप कायर 
( नायाध० ), शौर० मे कादर ( शकु० १७, १२ ; ८४, १६ ; विक्रमो० २७, ६ ; 
माल॒बि० ४०, १३ ), माग० मे कादर (मृच्छ० १२०, ९ ) होता है। कातर 
और +काथर मूल रूप #कास्तरः से सम्बन्ध रखते है |--हेच० १,२१४ के अनुसार 
मातुलिक्ञ का प्राकृत रूप माहुलिक्न होता है ओर मातुलुज्ञ का माउलुज्ञ जैसा 
कि अ०्माग० और शोर» में पाया जाता है (आयार० २, १, ८, १; पण्णव० 
४८२ ; अदूयुत० ६८, ६ [ इसमें मातु- का माढु- रूप मिलता है | )। माहुलिड्ग 
( चड० ३, १२; पेच्न ४९ में मी ), मधुककंटिका, मधुकुक्कुटिका, मधुजम्बीर, 
मधुजम्भ, मधुबीजपूर, मधुरजम्बीर, मधुरबीजपूर, मधुरवब्ली, मधुचब्ली, 
मधूछ और मधूलछक से सम्बन्ध रखता है, जो नाना प्रकार के नींबुओ के नाम है। 
इसलिए माहुलिज्न-#माचुलिज् हुआ ; पण्णवणा ५३१ में अ०्माग० में माउलिक्ल 
छापा गया है | अ०्साग० विहत्थि ( सूय० २८० ; विवाह० ४२५ ; नदी० १६८ ; 
अणुओग० १८४ और ४१३) 5 वितस्ति नही है ( चंड० ३,१२, पेज ४९ ; हेच० १, 
२१४ ) ग्रयुत तसू धातु से खू की विच्युति हो गयी है, इस प्रकार विद्वत्थि, 
#विशत्थि 5 कविस्तस्ति के स्थान पर है |* 
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३. अन्थप्रदर्शिनी के संस्करण में इसके स्थान पर छपा है ( पेज ९३ ) 
पोडो । दोडः। आअणी । डोछा ।  ; बे० बाइ० ६, <« और उसके बाद 
देखिए । --- २. वारनकृत ओघधघर डे गोडसूदीन्स्टिगे एव वाइजगेरिगे वेजिप्पन 
डेर जैनाज (त्स्वोढछे १८७७), पेज १०६ का नोट । --- ३. ना० गे० वि० गो० 
१८७४, पेज ४७३ में गौद्दश्मित्त ने अशुद्ध मत दिया है| -- ४. बे० बाइ्‌० 
६, ९२ और उसके बाद में पिशक का छेख ; ना० गे० वि० गो० १८७४, पेज 
४७३ में गौब्दश्मित्त ने अशुद्ध मत व्यक्त किया है।-- ७, ना० गे० वि० 
गो० पेज ४७३ में पी० गोढ्दश्सित्त का मत । -- ६. ना० गे० बि० गो० 
१८७४, पेज ४७३ में गोल्द्श्सित्त का मत | --- ७. #विहस्ती रूप स्वीकार 
करने से यह रूप अधिक सम्भव मारूम देता है ( बे० बाइ० ६, ९३ )। 


6 २००--अ०माग० और शौर० फणखस ८ पणस मे सस्कृत के प के स्थान 
पर प्राकृत में फ हो गया है (वर० २, ३७ ; हेच० १, २३२ ; जीवा० ४६ ; पष्णव॒० 
४८२ ; ५३१; विवाह० १५३० ; ओव० ; बाल० २०९, ७; ८ | पाठ मे पणस 
है] ; विद्ध० ६३, २), इसका रूप महा० मे पणखत हो जाता है (कर्पूर० ११५,२), 
माग० में पणशा पाया जाता है ( रूच्छ० ११५, २०); महा०, अ०्माग० और 
जै०महा० फरुसख ८ परुष ( वर० २, ३६ ; चड० ३, ११ ; हेच० १, २३२ ; क्रम० 
२, ४३ ; सार्क ० पन्ना १८ ; गठड० ; हाछ [ ३४४ में यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए; 
इसकी शब्दसूची भी देखिए और इस विषय में इंडि० स्टुडि० १६, १०४ भी देखिए |; 
रावण० ; आयार० १, ६, ४, १ और २; १, ८, १, ८; १, ८, ३, ५ और १३ ; 
२, १, ६, ३ ; २, ४, १, * ओर ६ ; सूय० १२२ [ पाठ मे परुख आया है ]५ 
१७२ ; ४८५ ; ५१७; ५२७; ७२९ ; जीवा० २७३ ; नायाधघ० ६ १३५ पेज 
७५७ ; पण्हा० २९३ ; ३९४ ; २९६; ५१६; विवाह० २५४ ; ४८१ ; उत्तर० 
९२ ; उवास० ; ओव० ; एल्सें० ) ; जै०्महा० अइफखरुखस - अतिपरुष (कालका०) 
महा० फरुसतक्तण ८ #परुषत्वन ( रावण० ) ; अ०माग० फरसिय-परुषित हैं 
( आयार० १, ३, १, २; १, ६, ४; १) ; महा०, अ०माग० और जै०्महा० 
फलिह-परिघ ( वर० २, ३० और ३६ ; हेच० १, २३१ ओर २५४ ; क्रम० २, 
४३ ; मार्क० पन्ना १७ ओर १८; पाइय० २६७ ; रावण० $ आयार० २, १, ५, २ ; 
२, ३, २, ९४; २, ४. २) ९१ ; २, ९१, ५ ; सूथ० ७७१ ; विवाह० ४१६ ; दूस० 
६२८, २२ ; द्वार० ५००, ३० ) ; महा० मे फलिहा > परिखा (वर० २, ३० ओर 
३६; हेच० १, २३२ और २५४; क्रम० २, ४३; मार्क० पन्ना १७ और १८ ; पाइय० 
२४० ; शवण०) है; अ०माण० से इसका रूप फरिहा हो जाता है (नायाघ० ९९४; 
१००१ ओर उसके बाद ;९००६; १००८; १०१२; १०१४ ; १०२३ ; थे सब 
फलिहा पढ़े जाने चाहिए ); फालिहद् 5 पारिसद्र ( हेच० १, २३२ ओर 
२५४ ); अथ्माग० फरखु ८ पाछी फरखु 5 परदु (विवाग० २३९) है; 
किन्तु महा०, अ०सागं०, जै०महा० और शौर० में परसु रूप पाया जाता है 
( गठड० ; नायाध०-$ १३४ ; पेज ४३८ [ पाठ में परिखु, आया है ]; १४३८ ; 
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पण्हा० १९८ [पाठ में परिखु है |; निरया० ; ए्सें० ; कालका० ; महावीर० 
२९, १९ ), माग० में पलशु चलता है (मृच्छ० १५७, १३ ), शोर» में 
परखुराम रूप देखने में आता है ( महावीर० ५५, १२ ; ६४, २० ; बारू० ३६, ५ 
ओर ६) ; अण्माग० रूप फुसियन्पाली फुसियन्पृदात ( $ १०१ ) है; अ०माग० 
ओर जै०महा० मे फाखुय रूप है ( आयार० २, १, १, ४ और ६; २, १, २, १ 
और उसके बाद ; पण्हा० ४९७ ; उवास० ; त्सा० डे० डो० मो० गे० ३४, २९१ ; 
काल्का० )5पालठी फासुक ओर ध्वनि के अनुसार >प्राखुक, जो अवश्य ही 
प्राकृत शब्द का अशुद्ध सस्कृतीकरण है! ; अफासुय (आयार० २, १, १, १; ३; 
६ ; ११ और उसके बाद ) ; बहुफासुथ ( आयार० २, २, ३, २४ और उसके 
बाद ) और फाछुय का सम्बन्ध स्पृष्टा धाठ से होना चाहिए 5+स्पशुक (४ ६२); 
हेच० १, १९८ मे फाडेइ को र पाटयति बताता है, पर यह वास्तव मे-स्फाट्यति 
है |।--मार्क ० पन्‍ना १८ मे एक शब्द के विषय मे ओर बताया गया है कि फलिहि ८ 
परिधि है ओर साथ ही लिखा गया है कि फलम ८ पलम है जो वास्तव मे फणस ८ 
पणखसर होना चाहिए । पन्‍ना १८ का ऊपर दिया गया पहला शब्द भी विक्ृत रूप में 
होना चाहिए | रस्पइ और रम्फइ मे (८ रकड़ी तराशना; तोड़ना : हेच० ४,१९४) 
मेपया फ मौल्कि है या नही, यह कहा नही जा सकता; इस सम्बन्ध में रर्प ल्‍ छोटी 
कुल्हाड़ी ( हल ११९ और १२० और साथ ही साथ, रुस्प रूप भी देखिए * ) |-- 
अ०माग० मे और कभी-कभी जै०महा० मे शब्द के मध्य में स्थित प, फू बनकर 
भ मे बदल गया है | इस प्रकार अ०मसाग० रूप कच्छभ > कच्छप ( जीवा० ७१; 
२९० ; ४७८ ; नायाध० ५१० ; पण्हा० १८, ११९ और १७० ; पण्णव० ४७; 
विवाग० ४९ और १८६ ; विवाह० २४८ ; ४८३ ; १०३३१ और १२८५ ; उत्तर० 
१०७२ ), कच्छभी ८ कच्छपी ( 5 वीणा $ पण्हा० ५१२ ; नायाध० १२७५ ओर 
१३७८ ; राय० ८८ ); अभ्माग० मे कभरल ८5 कपाल ( ९ ९१; उवास० 6 ९४; 
अंत० २७ ; अणुत्तर० १० [ पाठ मे कबबलछ है और टीका मे कभदल ] ), इसके 
साथ ही कच॒ढल रूप भी पाया जाता है ( सूय० २७५ ; विवाह० २७० और ३८३ ), 
कवबली भी देखने मे आता है ( विवाग० १४१ ), कवालछ का प्रचलन भी है 
( आयार० २, १, ३, ४ ) ; इनके साथ कफाड रूप भी है (८गुफा : देशी० २, 
७ ); अश्माग० में थूभ ८ स्तूप ( आयार० २, १, २, ३ ; २, रे- ३, १९; सूय० 
२६ ; पण्हा० ३१ ; २३४ ; २८६ ; अणुओग० ३८७ ; जीवा० ५४६ और उसके 
बाद ; पण्णव० ३६९ ; राय० १५३ और उसके बाद ओर १९५ तथा उसके बाद ; 
विवाह० ५६० ; ६५९ ओर १२४९ ; ठाणग० २६६ ), जै०महा० में भी यह रूप 
वर्तमान है ( सगर० २, ७ ; तीर्य० ५, ११, १३ और १६ ; ६, १३ ; १५; ७, ८; 
त्सा० डे० डो० मौ० गे० ३४, २९१, ४७ और ४९ ) ; अ०माग० में थूमिया ८ 
स्तृपिका ( आयार० २, १०, १७ ; जीवा० ४९२ ; ४९५ और ५०६ ; नायाघ*; 
ओबव० ), और दूने अथवा दो प्रत्ययों के साथ थूवियागा ८ #*स्तूपिकाका ( सम० 
३१३ ; पण्णव० ११६ ; राय० ११६ ; नायाघ० $ १२२); अ०माग० में गोथूभ « 
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गोस्तूप (ठाणंग० २६२ और २६८ ; जीवा० ७१५ और उसके बाद ; ७१८ और 
उसके बाद $ सम० १०६ ; १०८ ; ११३, ११६ ओर उसके बाद $ १२७: १५४३ 
और उसके बाद; २३३ मे [ छन्द की मात्राये मिलाने के लिए गोधुभ रूप आया है ] 
विवाह० १९८) है | इसका बाद का रूप थूह (८ प्रासादशिखर ; चीटियों का ढेर ; 
देशी० ५, ३२ ) है। लेण बोली के थुबर रूप की भी तुलना कोजिए ( आर्कियोलोजिकल 
सर्वे ऑफ वेस्टनं इडिया ५, ७८, १० ) | 'अ०्साग० मे विभासा 5 विपाशा 
(ठाणग ० ५४४ ) है | 
१. याकोबी द्वारा संपादित कालकाचार्यकथानकम्‌ में फासुय शब्द देखिए 
इसमें इसके मूल संस्कृत रूप के ये खंड किये गये हैं प्र+अख्ु+क । जहां 
तक मेरा ज्ञान है प्रासुक शब्द केवल जैनियों के व्यवहार में आता है। -- 
२, होएनंले द्वारा संपादित उवासगद्साओ में इसका स्पष्टीकरण अशुद्ध है ; 
चाइल्डसंने अपने पालछी-कोश में फासु ८ स्पाह को ठीक माना है| -- ३, 
व्सा० डे० डो० मौ० गे० २८, ३७८ में वेबर का केख। 


९ २०१--वर्गों का तीसरा वर्ण शायद ही कभी चतुर्थ वर्ण मे बदलता हो 
पर यह भी देखा जाता है, किन्तु बहुत कम; धाअण 5 गायन (गायक ; हेच० २, 
१७४ ; देशी ० २, १०८ ; त्रिवि० १, ३, १०५८बे० बाइ० ३, २५५ ) मे ग का 
घ हो गया है; अ०्माग० सिघाडग ८ श्ए गाटक (उवास० ; नायाध० ; ओब०; 
कप्प० ) है। घिसइ - असंति नही है प्रत्युत #घर्सति है ( ६ १०३ और ४८२ ) |-- 
झडिल ओर इसका दूसरा रुप जडिल +- जटिल मे ( हेच० १, १९४) ज्ञ, झ के रूप 
मे दिखाई देता है : झत्थ ( गत या नष्ट ; देशी० ३, ६१ ) जस्‌ धाठ का रुप हैं; 
इसकी तुलना झष्‌ धातु से भी कीजिए | अ०माग० झूसित्ता (त्तार क्वा; विवाग० 
२७० ओर उसके बाद, अंत० ६९ [ पाठ मे झुछित्ता है ]; नायाघ० ३८३ ; ३८८; 
उवास० ; ओव० ), झूखिय (ठाणंग० ५६ [ टीका मे ), १८७ और २७४; नायाध० 
३८२ ; अंत० ६९ [ पाठ में झुसिय है |; जीवा० २८९ [ पाठ में झुखिय है ]; 
विवाह० १६९ ; १७३ ; ३२१ ; उवास० ; ओव० ), ये रूप अधिकांश मे छ्लीण या 
क्षपित द्वारा स्पष्ट किये जाते है', झूसणा ( नायाध० ३७६ ; विवाह० १६९ और 
१७३ ठाणंग ० ५६, १८७ ओर २७४ ; उवास० ; ओव० ), परिझूखिय ( ठाणंग० 
२०२) का झूष्‌ (झल्‌--अनु०) घातु से सम्बन्ध है जो धाठ॒पाठ १७, २९ में जुष्‌ ओर 
युष धातुओं के साथ उल्लिखित है । धिष्पई और इसके साथ का रूप द्प्पइ ८ दीप्यते 
( हेच० १, २२३ ) में द्‌ का रूप थ हो गया है; कड॒ह'* ( हेच० १, २२५ ) जो किसी 
प्राकृत बोली में ककुध रूप मे देखा जाता है (त्रिवि० १, ३, १०५) पाली 
ककुच जो ककुम का एक समानांतर रूप है।--अ०्माग० भिश्बिसार ८ 
बिम्बिसार मे ( ठाणंग० ५२३ ; ओव० [ के पाठ भम्बसार के स्थान पर यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ] ) ब के स्थान पर भ हो गया है: महा० भिसिणी-जिसिनी 
( बर० २, ३८ ; हेच ० १, २३८ ; क्रम० २, ४४ $ पोइय० १४९ ; हाल ; साहित्य० 
७९, १ ) है। शौर० में इसका रूप बिसिणी ( वृषभ० ३९, ३ ; मालवि० ७५, ८ ) 
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है। वर० २, ३८ पर भाम० की टीका और हेच० १, २३८ के अनुसार बिस के ब में 
ह कार नहीं लगाया जाता और इस कारण महा० मे इसका रूप बिस ही है ( पाइय० 
२५६ ; गउठ॒ड० ; हाल ; कर्पूर० ९५, १२ )। मार्क० पन्‍ना १८ मे बताया गया है कि 
मिस 5 बिख, किन्तु उदाहरण रूप मे हाऊ ८ दिया गया है जहां भिखिणिसंडं 
आया है | भिस पाली की भाति अ०्माग० मे भी आया है ( आयार० २, १, ८, 
१० ; सूथ० ८१३१ ; जीवा० २९० और ३५३ ; पण्णव० ३५, ४० ; राय० ५५ ) | 
भाम० १, २८ और हेच० १,१२८ मे बताते है कि चूसी के स्थान पर प्राकृत रूप 
बिसी होता है, पाइय० २१५ मे भिसी रूप है। बुसीका में ह-कार आ गया 
है ; प्राकृत मे भिसिआ रूप है ( देशी० ६, १०५ ), अ०्माग० मे भिसिगा रूप 
है ( सूय० ७२६ ), भिसिया भी पाया जाता है ( आयार० २, २, ३, २ ; नायाघ० 
१२७९ और १२८३ ; ओव० )। भुक्कई (>भोंकना : हेच० ४, १८६ ), भुक्किय 
(+ भोंकना : पाइय० १८२), भुक्कण (कुत्ता : देशी० ६, ११०) और इसके साथ 
ही बुक्कइ 5 गजंति ( हेच० ४, ९८ ), उद्युक्कइ (>कहता है ; बोलता है : हेच० 
४, २ ), बुक्कण (>कोवा : देशी० ६, ९४ ; पाइय० ४४ ) रूप भी हैं। भस्खर, 
भप्पइ, सप्फइ आदि के संबंध मे ७ २१२ देखिए |--भिव्मछ, सिभरत ( हेच० 
२, ९८ ), महा० ओर शोर० भेमल्ल ( रावण० ६, १७; चैतन्य० ३८, ९ 
[ पाठ मे भेम्ह्णो है ] ), शोर० में भेंसलछदा रूप ( चैतन्य" ४४, ९) है, और 
भेंमलिद भी है ( चेतन्य० ५५, १३ [ पाठ मे भेम्हलरिद आया है ] ), ये सब रूप 
हेमचंद्र के कथनानुसार विब्भरू ८ थे ब्भल ८ विहल (६ ३३२ ) से सम्बन्धित नहीं 
किये जा सकते क्योंकि व के साथ ह जुड़ने से (थि) हल का (वि) हल होना 
चाहिए, जेसा विहछ रूप प्रमाणित करता है। भंमलर आदि रूप भंभरू 
(+ जड़ ; मूर्ख ; अप्रिय : देशी० ६, ११० ) से सम्बन्ध रखते हैं जो धातुपाठ १५, 
७१ के भव दिसायाम्‌ धातु से बने है। इसलिए ,इसमें अनुस्वार लिखा जाना 
चाहिए, जैसा हेच० २, ५८ की टीका में दिया गया है ओर इसका स्पष्टीकरण 
९ ७४ के अनुसार होता है। 

१, इसके अर्थ के सम्बन्ध में लोयमान द्वारा सम्पादित ओपपातिक सूत्र में 
झूसिय शब्द देखिए ; होएन ले द्वारा सम्पादित उवासगद्साओं के अनुवाद 
का नोट, संख्या १६० । -- २, होएनंले का उक्त उवासगद्साओ ; छोयमान 
द्वारा संपादित औौपपातिक सूत्र में इनका उद्लेख नहीं हे, इस ग्रंथ में झूस 
शब्द देखिए। अ०माग० झुसिर के साथ इसका सम्बन्ध बताना अशुद्ध है 
( वी० त्सा० कु० मौ० ३, ३४३ में लौयमान का सत ) । ह २११ से भी 
तुलना कीजिए । -- ३, कड॒ह स्वभावतः ककुभ से भी व्युत्पन्न हो सकता 
है। बे० बाइ० ३, २५७ में पिशलू के लेख की तुलना कीजिए ; त्सा० डे० डो० 
मो० गे० ४०, ६६० में फॉन आडके का छेख ; चाकरनागलुक्ृत जाह्ट इण्डिशे 
आमाटीक ६ १५६ बी । ना० गे० वि० गो० १८७४, पेज ४७३ में पी० गौरुद- 
श्मित्त का मत अशुद्ध हे । 
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ह २०२-ण्हावियल्‍नापित ( हेच० १, २३० ; पाइय० ६१ ) वास्तव मे 
-“ #स्नापित* में अनुस्वार और अर्धस्वरों में ह-कार आ गया है; अ०्माग० 
ए्हाविया ८ सनापिका ( विवाह० ९६४ ), सना धातु से व्युपन्न अन्य शब्दों में 
भी यह नियम वागू होता है ($ ३१३ )। शोर० ओर माग० में णाविद्‌ रू नापित 
( हास्या० २८, १९ ; मुच्छ० ११३, १० )* है। --महा ० पम्हुसइ 5 #प्रस्सुषति ८ 
प्रसष्यति ( हेच० ४, ७५ ओर १८४ : गठड० ), महा० पस्हसिज्ञासु-प्रसष्येः 
( हाल ३४८ ), महा० पश्हुसिअ ( गठउड० ), शौर० में पम्हखिद्‌ ( महावीर० 
६५, १ ; बम्बश्या संस्करण १८९२, पेज १६१, ८ [पाठ में -प्पम्नुसिद हैं] ), महा० 
ओर, जे०्महा० में यह रूप पस्हुद्ठ आया है ( हेच० ३, १०५८७ रावण० ६, १२; 
हेच० ४, २५८ ; आव० एव्सें० ७, ३१ ) ; अप० मे भ्ुम्हण्डीलसूमि (हेच० ४, 
३९५, ६ ), इसमे अड और ज्रीलिग मे--अडी प्रत्यव छूगाथा गया है ( हेच० ४, 
४२९ ओर ४३१ ) | --अ्माग० द्हखुन ८ लशुन ( आयार० २, ७, २, ६; 
विवाह० ६०९ ; पण्णब० ४० ; जीयक० ५४ ), इसके साथ ही अ०माग० ओर 
जै०महा० मे छखुण रूप चलता है ( आयार० २, १, ८, १३ ; सूय० ३३७ [ पाठ 
मे छसण है]; आव० एत्सें० ४०, १८ ); दिहक्कइ ओर इसके साथ लिक्कइ 
(: लुकना ; ठिपना ; हेच० ४, ५५) है, महा० दिहक्क + #श्छिक्त ( हेच० ४, २५८ ; 
गउड० ) से सम्बन्धित है, इस सम्बन्ध मे श्छिकु 'अवरूम्बित! ओर $ ५६६ देखिए | 
१. कू० बाइ० १, ५०५ में वेबर का लेख | --- २. अपने ग्रन्थ प्राकृतिका 
के पेज ७, नोट संख्या ३ में एस० गोद्द्श्मित्त ने बताया है कि संस्कृत शब्द 
नापित प्राकृत रूप णाविअ से निकला है, यह कथन अशुछ है | आरंभिक 
अक्षर स्‌ का कोप ध्वनिबछ पर निभेर करता हे » नापित, ठीक जैसा वेद्क 
पद्धिः स्पश धातु से निकछा है ( पिशलकृत वेद्शे स्टुडिएन १, २३९ )। “- 
३, हार १३५८ पर बेबर की टीका, हार ३४८ ; त्सा० डे० डो० मौ० गे० 

२८, ४२५ में वेबर का केख । 


$ २०२३--संस्कृत शब्दों के आरम्म मे आनेवाले छ-, ष- ओर स-कार में 
प्राकत भाषाओं मे कभी-कभी ह-कार जोड़ दिया जाता है। ये इह, ष्ह ओर रह 
तब समान रूप से छ बन जाते है। इस छ की व्युत्पत्ति ध्वनि-समूह क्ष या स्क से 
निकालने के लिए कोई निश्चित प्रमाण नहीं प्राप्त है। छमी शमी (हेच० १, 
२६५ ); अ०्माग० में छाव-८पाली छाप 5 शाव (हेच० १, २६५ ; क्रम० 
२, ४६ ; सूय० ५११ )' , छावअ ८ शावक ( वर० २, ४१; मार्क ० पन्‍ना १८ ); 
किन्तु माग० में शावचक रूप मिलता है ( मच्छ० १०, ६) ; अ०माग० छिपचाडी ८ 
शिवाटी ( आयार० २, १, १, ३ और ४ )$ महा० और अथ्माग० छेप्प, 
छिप्प 5 दोप ( देशी ० ३; ३६ ; पाइय० १२८ ; गउड० ; हाल ; विवाग० ६० ) 
इसके साथ-साथ छिप्पाछुअ (८पूंछ : देशी० ३, २९ ) रूप भी मिलता है ; किंतु 
शौर० मे शुणस्सेह - शुनशशेफ ( अनर्घ० ५८, ५; ५९, १२) है ; छिप्पीर' 
(> पुआल का तिनका | -अनु० ); देशी० ३, २८ ; पाइय० १४२ ) इसके साथ 
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दूसरा रूप सिप्पीर (5पुआल; हाल ३३० ) और सिप्प (-पुआल : देशी० 
८, २८ ) भी आये है ; इनके साथ छिप्पिण्डी (5 आग : देशी० ३, २७ ) और 
छिप्पाल (+ अनाज खानेवाल्य बैल : देशी० ३, २८) भी सम्मिल्ति करने चाहिए; 
छुई (--वलाका ; बगली ; बगले की स्त्री: देशी० ३, ३० ) शुचिः है; छ ८ 
घट्‌ ; छट्ठ >षष्ठ तथा छ- और छठ्ठ-बहुतसे समासों मे जुड़ते हैं (६ २४० 
और ४४१ )* ; अ०माग० छुदा + खुधा ( हेच० १, २६५; देशी० २, ४२; 
विवाह० ६५८ और उसके बाद ) है, इनके साथ छुद्दिआ (लत ; लीपा-पोता ; चूने 
से पोता हुआ : देशी० ३, ३० ) भी सम्मिल्ति है; अश्माग० छिरा> सिरा+ 
( हेच० १, २६६ ; ठाणंग ५५ ; जीवा० २७१ ; सम० २२७; विवाह० ८९ ओर 
८१०), छिरक्त ( अणुओग० १२ ), इनके साथ खिरा रूप भी है ( हेच० १, 
२६६ ) | महा० और अ्माग० में पिडय्छा, महा० रूप साउच्छा और शौर० 
रूप मादुच्छअ, मादुच्छिआ “पितृश्वसा, मातृश्वसा, मातभ्यख्का के 
सम्बन्ध में १ १४८ देखिए ; छत्तवण्ण और छत्तिवण - तथाकथित सप्तपर्ण के 
विष्रय में ९ १०३ देखिए | --अ०माग० झुसखिर ( ८ छेदवाद्य ; खोखला + आयार० 
२, ११, ४; २, १५, २२ [ पेज १२९, १ ]; पण्हा० १३७; नायाघ० ७५२ ; 
दस ० ६२०, ३० ; उवास०), अझ्ुसिर (जीयक० ५५ ), अन्लोज्झुसिर (नायाघ० 
३९७ ) 5 कजुषिर ८ खुघिर अथवा झुषिर ८ शुषिर' मे आरम्मिक ध्वनित श-, 
घ-, ख-कार रहने का पता लगता है | सम्भवतः झला (< मृगतृष्णा : देशी० ३, 
५३ ; पाइय० २३२ ) का सभ्बन्ध शल्त्‌ धातु से है जिसका अर्थ जल्दी सरकना है ८ 
झला तथा इनके भीतर झरुभ रूप भी आता है (- मच्छड़ ; देशी० ३, ५४ ) और 
झारुआ (८ झिल्ली ; देशी० ३, ५७ ) का सम्बन्ध शर्व_ हिंसायाम धातु से है 
जो धातुपराठ १५, ७६ में दिया गया है ओर जिससे शरू (८ धनुष )' बना है| 
4, पौटकृत डी त्सिगोयनर इन औयरोपा उण्ट आजियन, २, १२१ और 
उसके बाद ; गो० गे० आ० १८७५७, पेज ६२७ में पिशलछ का लेख ; देच० 
3, रेषे७ पर पिशछ की टौका। भिक्‍लछोज़िश ने अपने अंथ बाइल्रेंगे स्सूर 
केण्टनिस ड़ेर प्थिगोयनर सुण्टआटंन खंड $ और २ ( घिएना १८७४ ), पेज 
२६ में अश्ुद्ध छिखा है। --- २. थोहान्त्सोन ने (इ० फौ ३, २१३ ), जिसकी 
पुष्टि वाकरनागलछ ने अपने अन्थ जादद इण्डिशे आमाटीक $ २३० बी, पेज २६६ 
में की है, इस श६द्‌ की तुझुना छेटिन किप्पुल्‌ और ग्रीक रूप स्खोइपोस से 
की है । --- ३. षघ्‌ के मूछ रूप के विषय में हब्शमान ने जो नाना अनुमान 
रूगाये हैं, उनके लिए कू० त्सा० २७०, १०६ देखिए ; कू० त्स० २९, ७५७६ में 
बार्रोलोमाए का छेख। -- 9. वी० व्सा० कु० मो० ३, ३४३ :। छोयमान का 


के यहां शिरा होना चाहिए क्योंकि यहां तथा इसके नीचे दोनों स्थानों पर एक दी रूप सिरा 
कोई अर्थ नहीं रखता | हेच० के प्रात व्याकरण में २, २६६ सूत्र हैं : शिरायाँ वा और 


इसके नीचे टीका हे : सिराशब्दे आदेशछो व! भवत्ति | 'छिरा सिरा” इसलिए छिराऊ - 
सिरा में सिर के स्थान पर शिरा होना चाहिए | --अनु० 
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लेख | खुबिर अथवा शुषिर में कोन झुद्ध रूप हे, यह नहीं कहा जा सकता । 
श्रीहर्षरचित द्विरपकोश १५० में ख़ुषि और दुषि रूप मिलते हैं । त्साखरिआए 
द्वारा संपादित शाइवतकोष १८७ में उत्तम-उत्तम हस्तलिपियों के विपरीत 
सुषिर रूप दिया गया है किंतु हेच० के अनेकार्थसंग्रह ३, ६०७ में शुषिर 
रूप हे और यही रूप डणगादिसूत्र ४७१६ में शुष्‌ से निकाछा गया है। इन 
शब्दों का अ०माग० झूस ($ २०९ ) से किसी प्रकार नहीं हो' सकता ; शुष 
से इसे व्युत्पन्न करना अनिश्चित है। होएन॑ले द्वारा संपादित उवासगदसाओ 
के अनुवाद के नोट, संख्या १७२ में अशुद्ध मत है। जीवानंदुन २७३ में सुर 
पाठ है। --+ ५. इस शब्द का सम्बन्ध क्षारक से भी जोड़ा ज्ञा सकता है । 


९ २०४--कुछ उदाहरणों मे प्राकृत भाषाओं में शब्द के उस वर्ण मे ह कार 
दिखाई देता है जिसमे सरकृत मे ह-कारहीन वर्ण है। किसी-किसी शब्द मे इसका 
कारण युह बताया जा सकता है कि संस्कृत शब्द मे आरम्भिक और अंतिम वर्ण ह-कार- 
युक्त थे और प्राकृत बोलियो की दृष्टि से यह सम्राधान दिया जा सकता है कि ध्वनि 
का ह-कार नाना प्रकार से उड़ गया। किन्तु अधिकांश वर्णों में यह मानना पड़ता 
है कि, और एक यही स्पष्टीकरण शेष रह जाता है कि, 'वर्णों का ह-कार एक से दूसरे 
बर्ण मे चछा गया।” महा० शब्द इहरा निकला ऋ#इथरता, #इहरओआ से ८ 
इतरथा ( ९ ३५४ ); उचह, महा० मे अवह, निकला #डबथ से जो स्वयं #उभत 
से आया, और इस तथ्य का पता चलता है महा० शब्द अवहोबासं ओर अचहो- 
आसं से - अ०्माग० उम्रओपासं ८ उभतःपाश्वेम्‌ (६ १२३) है; केढव निकछा 
है कैटम के बदले कभी और कहीं बोले जानेवाले रूप #कैडब से ( बर० २, २१ 
और २९ ; हेच० १, १९६ ओर २४० ; क्रम० २, ११ और २७ ; मार्क» पन्‍ना १६ 
और १७ ) ; गढइ निकला #गठति से ८ घटते (हेच० ४, ११२); इसका 
अधिक प्रचलित रूप घडइ काम मे आता ही है ; महा०, अ०्माग०, जै०महा० और 
अप» मे घे प्पदइ रूप निकला है #चृपष्यति से> ग्रछ्मयते ($ ५४८ ), इसका 
सामान्य रूप महा० घे ज्ष *घृप्तुं > अद्दीतुम्‌ ($ ५७४ ) है, इसका करके 
अथवा 'क्तवा सूचक” रूप घेत्तआणं ओर घरेत्तआर्ण है ( $ ५८४ ), महा० 
अ०्माग० ओर जै०्महा० रूप घेत्तण ५ #घृत्वानम - ग्रहीत्वा ($ ५८६ ) है 
कर्तव्य-सूचक रूप घेत्तव्व 5 #घुप्तव्य > अहीतव्य ( $ ५७० ) है, जै०्महा० 
भविष्यकाल-वाचक घे च्छायो ($ ५३४ ) #घुप्‌ धातु से सम्बन्ध रखता है, जो 
ग्रुम्‌ धातु का समानार्थकची धातु है (६ १०७ 9 ; ढंकुण; ढेकुण तथा अश्माग० 

डिकुण (८ खट्मल ) डंख़ुण से निकले -है जिसका सम्बन्ध मराठी शब्द 

डंखणे (डंसना, डंक मारना), डंख ( >डंक) से है-- दंश ( ॥ १०७ और २६७) है 

महा० ढज्जइ (जीवा० ९७, ९), शोर० रूप ढज्लद््‌:( मालवि० २८, ८ ; मल्लिका० 

९० २३ [ पाठ मे ढह्लाइ है| ), माग० ढय्यद्कः (मृच्छ० ९, २५) रूप #डज्क्दि्‌ 

# हिन्दी शब्द हहना ८ मकान का गिरना, नष्ट होना, मिट जाना, इस प्राकृत रूप से निकछा 
है | जरने पर स्वभावतः मकान-गिर कर नष्ट हो जाता है ।--अचु० 
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के स्थान पर आये हैं, इनके साथ महा०, अ०्माग० और जै०महा० रूप डज्झइ भी 
प्रचलित है, ये सब रूप  दह्मते से निकले हैं, शोर० विढज्ञलिअ ८ विद्ह्य (महावीर० 
९६,११) है, ढज्ञान्त-(मालती० ७९,२ [इस ग्रन्थ मे यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए और 
मद्रास के सस्करण में भी ; रुक्मिणी० २०, ७; ३५, ९ ; मल्लिका ० ५७, ७ ; १३३, 
१३) तथा हार ३७३ के ढज्जइ की भी तुलना कीजिए, ; महा० मे द्हि शब्द निकला 
#हथि से 5 घृति ( हेच० २, १३१; साहित्य" २१९, १४ ) है ; महा० धघूआ, 
अ०माग० ओर जै०महा ० धूया और शोर० तथा भाग० धघूदा-#धघुक्तानदुहिता 
($ ६५ और ३९२) है; जै०शौर०, शौर०, माग० और अप० रूप बह्िणी जो बधिणी 
से निकला है ८ भगिनी (हेच० २, १२६३ पाइय० २, ५२; कत्तिगे० ४०१, 
३२३८ ; माल्ती० ३१, ५ ; माग० : मुच्छ० ११, ९६ ११३, १९; १३८, २५; 
१४०, १ ओर ७ ; अप० ; हेच० ४, २५१ ) है, अधिकाश मे कः स्वार्थ के साथ, 
शौर० मे बहिणिआन्भगनिका ( मच्छ० ९४, ४; ३२८, ५; शक्कु० १५, ४; 
८५, ४ और ६ ; माल्ती० १३०, ३; महावीर० ११८, १८; ११९, ३ ; रत्ना० 
३२४, २३ ; ३२७, ७ ओर ९ तथा १३ ; ३२८, २० ; प्रबोध>० ६८, ७ ; चैतन्य० 
८८, १२ ; ९२, १५ ; कपूर० ३३, ४ और ७ ; ३४, ३; ३५, २ आदि-आदि ), 
अप० में बहिणुएं रूप भी मिलता है ( हेच० ४, ४२२, १४ ) | बृहस्पति के रूप 
अ०्माग० मे बहस्सइ, बिहरुखद ओर शोर० मे बहप्पइ तथा बिहप्पदि पाये 
जाते हैं (६ ५३ )। सब व्याकरणकार ऊपर दिये गये तथा बहुत-से अन्य रूप देते 
हैं; बदस्सइ, विहससइ ओर बुहरुसइ ( चंड० २, ५ पेज ४३ ; हेच० २, ६९ 
ओर १३१७ ; सिंह० पन्ना ३६ ), बहप्पइ, बिहप्पद ओर बुहप्पइ ( चंड० २, ५ 
पेज २३ ; हेच० २, ५३ ओर १३७ ; सिंह० पन्ना ३४ ), बहप्फर, बिहप्फर और 
बुहप्फर ( चंड० २, ५ पेज ४३ ; हेच० १, १३८ ; १, ५३ ; ६९ ; १३७); साग० 
में बुहस्पदि (हेच० ४, २८९ ), और बिहस्पदि ( रुद्रट के काव्यालुकार २, 
१२ पर नमिसाघु की टीका ) हैं; इनके अतिरिक्त कई रूप हैं जिनके आरम्भ के अक्षर 
मे ब, ह-कारयुक्त अर्थात्‌ भ बन गया है; भअस्सइ ( चंड० २, ५ पेज ४३ ; 
हेच० २, ६९ और १३७ ; सिंह० पन्ना २६ ), भिभ्रस्स३ और भुअस्खइ ( चंड० 
२, ५ पेज ४३); सअप्पद्‌ ( चंड० २, ५ पेज ४३; हेच० २, १३७; मार्क० पन्ना ३८; 
प्राकृतमंजरी की यह हस्तलिखित प्रति जो पिशल काम में छाया ; डे० ग्रामा० प्राकृ० 
पेज १५ ; सिंह० पत्ना ३६ ), भिअप्पद ओर श्रुअप्पद (चंड० २, ५ पेज ४३ ) ; 
भसअप्फर ( वर० ४, ३० ; चड० २, ५ पेज ४३ ; हेच० २, ६९ ओर १३७ ; 
क्रम० २, ११७; सिंह० पन्ना २६ ), भिअप्फह ओर भुअप्फरद (घंड० २, 
५ पेज ४३ )' भी मिलते हैं । 
4. कू० बाइ० 4, १४८ और उसके बाद पिशल का छेख | ना० गे० वि० 
यो० १८७४, पेज ५१२ में पी० गौरुदरिमत्त का मत जशुद्ध है ; ६० स्टुडि० 
१४, ७३ में वेबर के छेख का नोट, संख्या २; कू० त्सा० २८, २५३६ और 
उसके बाद याकोबी का लेख कू० स्सा० ३२; ४४७ में योहान्स्सोन का लेख। 
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त्सा० डे० डो० मौ० गे० २९, ४९३ में एस० गौददर्मित्त के छेख की भी 
तुलना कीजिए | हाल २८६ पर वेबर की टीका देखिए। --- २. हेच० १, १३८ 
पर पिशल की टीका । त्रिविक्रम, सिंहराज भोर प्राकृृतमंजरी में श्र के स्थान पर 
ह से आरम्म होनेवाले जो रूप दिये गये हैं वे ग्रंथ की नकर करनेवाले की 
भूरे हैं और ये त्रतियां द्राविडी हस्तलिपियों की नकलें हैं। प्रिविक्रम के संस्क- 
रण में भ है । 


8 २०५--नीचे दिये शब्दों में ह-कार उड़ गया है : अ०्मा०, जै०महा० ओर 
शोर० मे संकला ८ श्टछुला ( पण्हा ० १८३ ; जीवा० ५०३ ; ऋषम० ३३ ; छूटक० 
१८, ४ ), अ०माग० और जै०्महा० में संकलियाजशए खलिका ( सूय० २९६ ; 
आव० एत४० १४, १७ ) है, जै०्महा० मे संकलिय ८श्एछुलित ( आव० एसग्सैं० 
१३, २८ ) ओर अ०्माग० संकलन्श्ण्छुल ( हेच० १, १८९; पण्हा० ५३६ ) है। 
भारत की नवीन आर्यभाषाओं में ये रूप आ गये है', किन्तु महा० ओर शोर» में 
संखला रूप मिलता है ( गठड० ; मृच्छ० ४१, १० ); शोर० मे उस्खंखल 
( मृच्छ० १५१, १७ ) रूप देखा जाता है; महा० और शोर० मे विसंखल 
( रावण० ; मालती० २९१, २ ) है, माग० में शांंखछा रूप आया है ( मृच्छ० 
१६७, ६ ) ; महा० और शौर० में सिंखछा ( रावण० ; अच्युत० ४१ ; मालती० 
१२९, १ ; प्रिय० ४, ५; मल्लिका० १८१, ७; अनर्घ० २६५, २ ; ३०८, ९; 
वृषभ० ३८, १० ; विद्ध० ८४, ९ [ पाठ में संखल है ]; ८५, ३२ और ८ )' है। 
अभ्माग० ढंक पाली चंक ८ संस्कृत ध्वाक्ष ; इसका खझ्य कभी किसी स्थान 
विशेष में #ढंख रहा होगा (+ कोवा ; हंस ; गिद्ध : देशी० ४, १३ ; पाइय० ४४ ; 
सूय० ४३७ और ५०८; उत्तर० ५९३ ), ढिंक रूप भी पाया जाता है ( पण्हा० 
२४ ), यह रूप तथा ढेकी (-हंसिनी ; बलाका : देशी० ४, १५ ), #ढिंकी के 
स्थान पर आये हैं, ध्वांक्क्ष के ध्वनिबल की सूचना देते हैं| अ्रमरों का प्रिय एक पौधा- 
विशेष महा० मे ढंख (- ढाक |--अनु०) रूप मे आया है ओर बोएटलिंक ने इसका 
संस्कृत रूप ध्वांक्ष दिया है ( हल ७५५ )'| अ०माग० बीहण > सीषण ( पण्हा० 
७८ ), बिहणग 5 भीषणक ( पण्हा० ४८ ; ४९ ; १६७ और १७७ ) है किन्तु 
महा० ओर शोर० मे स्वयं भीषण रूप भी चलता है ( गउड०; रावण० ; विक्रमों० 
२८, ८; महावीर० १२, १; बाल० ५४, ७; अनर्घ० ५८, ५ ; मट्छिका० ८२, १८ ; 
१४१, ९ ), शोर० में अद्भीषण रूप भी आया है ( मल्लिका० १८३, ३ )। भीष 
धात से सम्बन्ध रखनेवाले बीहदइ ओर बीहेइ रूप भी हैं (५०१) | ९ २६३ से 
भी तुलना कीजिए | पंशुरण ( > प्रावरण ; ओढ़नी : हेच० १, १७५ ; त्रिवि० १, 
३, १०५ ) के मराठी रूपों : पांघरूं, पांघरण और पांछुणें मे ह-कार' आ गया 
है | --अ०माग० सण्डेय - कषाण्ढेय ( ओव० ६ १) जो वास्तव में सण्ढेय 
लिखने का अशुद्ध ढंग है, जैसा स्वयं संस्कृत की हस्तलिखित प्रतियों में षण्ड और 
घण्ढ बहुधा एक दूसरे से स्थान बदलते रहते हैं| गोण कक, छा, त्त, प्प के लिए जो 
कत्ल, उछ, त्थ और प्फ के स्थान में आते हैं, $ ३०१ और उसके बाद देखिए । 
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१. हेच० १, १८९ पर पिशल ली टीका | -- २, ९ ७४ से तुछना कीजिए । 

-- ३, जिस पद को बेबर ने नहीं समझा है उसमें ढंकरसेसो र ध्वांक्षरसैषः 

ओर मुक्को के बाद का कोौमा हट देना चाहिए | --- ७, बे० बाइ० ३, २४७ 
ओर उसके बाद में पिशछ का लेख । 


$ २०६-- वेबरा ने अधिकार के साथ कहा है कि प्राकृत में पहले आनेवाले 
ह-का रयुक्त वर्ण के प्रभाव से 'गोण ह-कार या प्रत्यक्ष ह आ जाता है।? उसने इस 
सिलसिले अर्थात्‌ प्रसगम मे जो उदाहरण दिये है; भारह, धरणिस्ीरकू का खील 
रूप ओर फलह, उनका ठीक-ठीक स्पष्टीकरण और समाधान $ २०६ और २०७ में 
किया गया है| दूसरी ओर वाकरनागछ' ने लिखा है कि प्राकृत मे 'दो ह-कारयुक्त बर्ण 
एक दूसरे के बाद साथ साथ रखने की अप्रवृत्ति' देखी जाती है। उसने अपनी पुष्टि में 
एकमात्र उदाहरण मज्झण्ण प्रस्तुत किया है जिसे वह भूल से मध्याह्न से निकला 
बताता है, किन्तु मज्ञण्ण - मध्य दिन ( ६ १४८) है। अन्य एक कारण से भी यह 
उदाहरण प्रमाणित नही किया जा सकता क्योंकि प्राकृत मे सज्ञझण्ह रूप भी चलने 
योग्य सर्वथा ठीक है (6 ३३० )। बाइच्ैंगे पेज ४१ में ए० कून ने इस विषय पर 
जो कुछ लिखा है उसका कुछ भी अर्थ नहीं होता । पाली रूप मज्ञक्त 5 मध्यस्थ 
के लिए सभी प्राकृत भाषाओं में, जिनमे इसके प्रचलित होने के प्रमाण मिलते हैं 
अर्थात्‌ महा ०, अ०माग०, जै०महा०, जै०्शौर० और शौर» में मज्झत्थ काम मे 
लाया गया है ( हाल ; रावण० ; आयार० १, ७, ८, ५ ; सूयथ० ९७ ; नायाध० 
१२७४ ; तीर्थ० ५, १६ ; ऋषभ० ४९ ; कालूका ० २७५, ४५ ; पव० ३८९, ३ ; 
मच्छ ० ६८, २१ ; बाल० २३८, ८ ; कर्ण ० ३१, १०; मल्लिका० २५०, २ और 
३ ), पाली रूप मज्झत्तता के लिए शोर० में मज्झत्थदा रूप देखने मे आता है 
( शकु० २७, ५ ; मारूवि० ३९, ९ ; अद्भुत० ४, १० ) | पारी मे शब्दों मे से ह- 
कार उड़ जाने का कारण वाकरनागल द्वारा निर्धारित अप्रवृत्ति' नहीं है, इसका 
प्रमाण पाछी रूप : इन्द्पत्त ८ इन्द्रभस्थ, मद्ट ओर उसके साथ घचलनेवालम रूप 
मद्ठु  सष्ठ, वह >चृष्ट, अत्त अस्त, भद्दमुत्त 5 भद्र॒म्ुस्त आदि-आदि ई 
( ए.० कून-इझंत बाइचैंगे पेज ४१ और ५३ ), प्रात रूप समत्त और इसके साथ- 
साथ समत्थ > समस्त ( $ ३०७ ) है। इन उदाहरणों से जैसे महा ० तक्खणुक्ख- 
अहरिहत्थुक्खित्तमेसमला ( रावण० ६, ३२७ ), खन्धुक्खेव ( गडड० १०४९ ), 
अण्साग० रूप मज्झभागत्थ ( नायाध० $ ९२ ), जै०महा० में हत्थिक्खंध 
( आव० एव्सें० २५, २९ ), जैगशौर० मे मोहक्खोहबिहृणो ( पच० ३८०, ७ ), 
शौर० मे फलिहत्थंभ मिलता है ( मालवि० ६३, १ ), शब्दों जैसे खस्म, खुदा, 
जज्ञझर, झंखइ, झुज्ञर, भिष्८फ ओर भिव्मल तथा असंख्य अन्य उदाहरणों से 
जैसे, घट्ट, भट्ठ, दत्थो द्वित्थ, डज्झिहिइ, दुहिहिइ, बुज्यिद्ठिह आदि-आदि से 
यह निद्धान निकलता है कि प्राकृत में वह झुकाव नही है जो इसके माथे मढ़ा गया 
है और न इसके ध्वनिपरिवर्तन के नियमों के अनुसार यह प्रवृत्ति इसमें हो ही सकती 
है| इसके विपरीत कुछ प्रात भाषाओं में और विद्येष कर अ०माग० में बढ़े चाव से 


व्यंजन कं युक्त स्थलों पर व्यंजन॑ ३२११ 
दो ह-कारयुक्त वर्ण एक के बाद एक आते हैं, उदाहरणार्थ ः खिह्लिणी, खहचर, 
थूम, कच्छमन ($ २०६ और २०८) । $ ३१२ ओर उसके बाद के कई 0 प्रमाणित 
करते हैं कि याकोबी* द्वारा उपस्थित किये गये उदाहरण एक दूसरे के बाद आनेवाले 
ह-कारयुक्त दो वर्णों की इस प्रवृत्ति के विरुद्ध प्रस्तुत नही किये जा सकते | 


4, भगवती $, ४११ । “- २. कू० त्सा० ३३, ५७७ और उसके बाद; 
आहट इंडिशे ग्रामाटीक ९ १०७ का नोट । -- ३. वाकरनागर के साथ में भी 
यहाँ पर संक्षेप करने के लिए हु को ही ह-कारथुक्त वर्णों में सम्मिलित कर 
रहा हूं। --- ४७. औसगेवेल्ते एव्सेंडृंगन की भूमिका के पेज संख्या ३२ की 
नोट संख्या ३ और भूमिका के पेज सख्या ३३ की नोट संख्या २ । 


6 २०७--कई बोलियों मे कवर्ग, पवर्ग ओर ब-कार में परिणत हो जाता 
है (6 २३० ; २३१ ; २६६ और २८६ )। ताल्व्य वर्णों के स्थान पर कई प्राझतों 
मे दन्‍य आ जाते है ; त के स्थान पर थे ओर द्‌ के लिए ज्ञ वर्ण आ जाता है। 
अ>०्माग० तेइच्छा+#चेकित्सा - चिकित्सा ( आयार० १, २, ५, 5; १, ८; ४, 
१;२, १३, २२ ; कप्प० एस० ६४९ ), तिशिच्छा ( ठाणग० ३१३ ; पण्हा० 
३५६ ; नायाध० ६०३ और ६०५ ; उत्तर० १०६ ), तिगिच्छय ओर तिगिच्छग 
रूप भी मिलते है 5 चिकित्सक के ( ठाणग० ३१३ ; नायाघ० ६०१ और ६०५ ; 
उत्तर० ६२०) है, तिशिच्छई, तिगिल्‍चि्छिय ($ ५५५), वितिगिच्छा*विधचिकित्सा 
रूप भी देखने में आते है ( ठाणग० १९१ ; आयार० २, १, ३, ५; सूय० १८९ ; 
४०१ ; ४४५ ; ५१४ ओर ५३३ ; उत्तर० ४६८ और उसके बाद ), वितिगिछा, 
वितिगिछइ, वितिगिछिय ($ ७४ और ५५५ ), वितिगिच्छामि ( ठाणग० 
२४५ ), निव्वितिगिच्छ ( सूथ० ७७१ ; उत्तर० ८११; विवाह० १८३ ; ओव० 
6 १२४ ) रूप भी चलते है। अ०माग० भे द्गिच्छत्त-ओर द्गिछा ८ जिघत्सत्‌ 
ओर जिघत्खा हैं, अण्माग० ओर जै०्महा० मे ढुगंछा और दुशुंछा रूप पाये 
जाते हैं, अ०माग० मे डुगुंछण, दुशुंछणिज्ञ, दोगंछि-, दोशुंछि-, पडिदुर्गंछि-, 
दुशुंछइ , दुशुंछमाण तथा अद्धुशुच्छिचियं रूप मिलते है ($ ७४ और ५५५ ), 
इनके साथ-साथ ज्ुशुच्छा ( भाम० ३, ४० ), ज्ुडच्छई , जुगुच्छइ आदि-आदि 
रूप चलते ही हैं ( ६ ५५५ ) | --- अ०माग० दोसिणा > ज्योत्स्ना ( त्रिवि० १, 
३, १०५ >बे० बाइ० ३, २५० ; ठाणंग० ९५ ; पण्हा० ५१३ ), दोखिणाभा रूप 
भी आया है ( नायाध० १५२३ ) ; दोसिणी<ज्योत्स्नी ( देशी० ५, ५१ ), शौर० 
मे वणदोसिणी ८ वनज्योत्स्नी ( शकु० १२, १३ ) है; दोसाणिआ (5 उजाह्य ; 
साफ : देशी ० ५, ५१ [ देशीनाममाला मे दिया हुआ है ; दोसाणिरं थे विमली- 
कयस्मि और टीका में है:--दोसाणिजं निर्मेछीकृतम | -अनु०] ) | -- $ र५२ 
के अनुसार य से निकले हुए गोण ज के द्वारा दोग्ग में ध्वनि परिवर्तन आ गया 
है (+युगल; युग्म ; देशी ० ५, ४९ ; त्रिवि० १, ३, १०५ >बे० बाइ० ३, २४१), 
इस स्थिति मे इसे थुग्म का प्राकृत रूप मानना पड़ेगा ( यह शब्द-प्रक्रिया यों माननी 

४१ 
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पढ़ेगी : थुग्म >जुग्ग +दोंग्ग | -अनु० ) | इसका सम्बन्ध अ०्साग० और 
जै०्महा» दुग +ट्विक से भी ($ ४५१ ) जोड़ा जा सकता है! । 
१, अ०माग० पादीणं->प्राचीन ( आयार० २, १, ९, $ ) अशझुद पाठ 
या छापे की भूल है, इसका शुद्ध रूप पाईणं होना चाहिए जेसा भायारंगसुत्त 
4, १, ५, २ और ३ ; २, २, २, ८ में ठीक ही दिया गया है। कलकत्ते के 
संस्करण में पाइणं रूप आया है। वेबर द्वारा सम्पादित भगवती १, ४१३ ; 
इं० स्टुडि० १४७, २०५ और उसके बाद , ए० स्युढूरक्ृत बाइग्रेगे पेज २० ; 
बे० बाइ० ३, २०३ ओर २०० तथा ६, १०० और उसके बाद में पिशक 
का सत। 

6 २०८--जैसे ताल्व्य वर्णों के रहिए दन्त्य वर्ण आ जाते है ( ६ २१५ ) वैसे 
ही कुछ प्राकृत बोलियों मे इसका ठीक विपरीत क्रम मिलता है अर्थात्‌ दन्त्य वर्णों के 
स्थान पर तालव्य वर्ण आ बैठते हैं । इस प्रकार का रूप चच्छद है जो श्त्यक्षति 
से निकला है, इसके साथ साथ तच्छइ ८ तक्षति रूप भी काम में आता है ( हेच० 
४, १९४ ) |--महा०, अ०माग० ओर जै०महा० मे चिद्दुइ रूप मिलता है, शौर० 
और अप० मे चिटद्द॒ुदि है तथा माग० रूप चिष्ठदि “तिष्ठति है जो स्था धातु से 
निकला है ($ ४८३ ) |--प्वुदछ ओर इसके साथ-साथ छुछ्छ रूप ( हेच० १, 
२०४ ) तथा हेच० के अनुसार इसका ह-कारयुक्त आरंभिक वर्णमाला रूप छुच्छ 
भी पाया जाता है |--अप० विज्ञज्ञर-विद्याधर (विक्रमो० ५९,५) है। अ०्माग० 
चियत्त > त्यक्त, चित्ना और चेंच्चा ८ त्यक्तवा के विषय में $ २८० देखिए | 

२०९--स्टेन्सलर के मच्छकटिक के संस्करण के ९, २२ ( पेज २४० ) जोर 
गोडबोले के संस्करण के २६, ८ ( पेज ५०० ) की टीका मे प्रथ्वीधर के मतानुसार 
शकार प्राकृत में व से पहले एक व्युप्रयत्नतर य बोछा जाता है जिसकी मात्रा गिनी 
नही जाती + यूचिषप्ठनतिष्ठ है। मार्क०पतन्ना ७५ और ८५ के अनुसार यह य्‌ भाग० 
ओर ब्राचड० अप» में ज्ञ के पहले आता है: भाग० यूचिरूं-चिरम्‌ ; यूजायाः 
जाया; यूचूूआ > चरक हैं; अप० में : युच्छइ ८ चलति ; यजलइ ८ ज्वकूति 
( ६ २४ ओर २८ ) हैं। वर० ११, ५ में दिये गये भाग० भाषासबंधी नियम 
सम्मवतः इसी स्थान पर छागू होते हैं, क्रदीश्वर ५, ८८ भी इसी बारे में है। हमारे 
पास तक जो पाठ आये हैं उनमे बहुत अशुद्धियों रह जाने के कारण इसका निश्चित 
तात्पर्य नहीं समझा जा सकता | इस सम्बन्ध मे कोवेल द्वारा सम्पादित बर० पेज १७९ 
की नोट-संख्या १ तथा ल्ास्सन-कृत इन्स्टिद्यूत्सिओनेस, पेज ३९३ और ३९६ और 
0 १४६, १ भी देखिए | 

$ २१०--संस्क्ृत के दंत्य वर्ण प्राकृत मे बहुधा मूर्धन्य बन जाते हैं। इसकी 
उल्टी ध्यनि-प्रक्रिया जिसमे मूर्धन्य वर्ण प्राकृत बोलियोँ मे दत्य बन जाते हैं, 
($ २२५ ) प्रमाण देती है कि इसका सम्बन्ध नाना प्राकृत बोलियों के मिन्न-भिन्न 
उच्चारणों से है, इसके अतिरिक्त अन्य अनुमान भ्रमात्मक हैं। टगर-तगर मे शब्द 
के आरम्भ मे ही त के स्थान पर ट आया है (हेच० १, २०५ ) ; टिम्बरु-तुस्बुरु 


व्यंजन युक्त स्थलों पर व्यंजन ३२३ 


(देशी० ४, २), टिम्बरुय ८ तुम्बुरुक (पाइय० २५८) हैं, इनके साथ में ही टिम्बु- 
रिणी रूप भी शामिल किया जाना चाहिए ; टूबर ८ तूबर ( हेच० १, २०५ ) है। 
इस सम्बन्ध में ६ १२४ की भी तुरूना कीजिए। चू“पै० पटिमानप्रतिमा में शब्द 
के भीतर आनेवाले त के स्थान पर 5 आया है (हेच० ४, ३२५ ), इस रूप के 
स्थान पर अन्य प्राकृत बोलियों में ६ १९९ के अनुसार पडिमा रूप चल्ता है| हेच० 
१, २०६ ; क्रम० २, २९ ओर माक॑० पन्ना १५ में वे शब्द दिये गये हैं जिनमें त के 
स्थान पर ड आता है ओर ये सब शब्द प्रत्यादिगण में एकन्र कर दिये गये हैं। हेच० 
के अनुसार यह आकतिगण है, क्रम० ने इसमे केवल प्रतिबद्ध, प्राभत, वेतस, 
पताका ओर गत शब्द दिये है; मार्क ० एक इलोंक मे केवल सात शब्दों के नाम 
देता है: प्रति, वेतस, पताका, हरीतकी, व्यापृत, मस्तक ओर प्राकृत | इस 
अन्तिम शब्द के स्थान पर प्राश्वत पढ़ा जाना चाहिए। पै० और चू०“पै० को छोड़ 
सभी प्राकृत भाषाओं मे प्रति शब्द का त बहुत ही अधिक बार हू रूप अहण कर 
लेता है। इस प्रकार महा ०, अ०्साग०, जै०महा० और ढकी में पडिमा ८ प्रतिमा 
( चंड० ३,१२ पेज ४९; हेच ० १, २०६ ; पाइय० २१७ ; गउठड० ; हाल ; रावण ०; 
ठाणंग० २६६ ; आयार० २, २, ३, १८ और उसके बाद ; २, ६, १, ४ ओर उसके 
बाद ; २, ७, २, ८ ओर उसके बाद ; २, ८, २ और उसके बाद ; उवास० ; 
ओव० ; एरसे०; मच्छ० ३२०, ११; १६ और १७ ); अण०्माग०', जै०्महा० 
ओर जै०शौर० पडिपुणण > प्रतिपूर्ण ( नायाघ० ४४९ ; ५०० ; उवास०; कप्प०; 
एल्सें० ; पव० ३८७,१३ ) है; महा०, शोर० ओर माग० में पडिवअण - प्रतिवचन 
(हाल ; रावण० ; मृच्छ० ३७, ८ ; विक्रमों० १८, ११ ; माग० मे ; मृच्छ० ३२, 
१९ ) है; महा०, जै०महा० ओर शोर० में पडिवकख - प्रतिपक्ष ( पाइय० ३५॥ 
गउड० ; हाल $ रावण० ; एत्से० ; विक्रमों० २३, ७ ; प्रबोध० ७,९ ; १२,५ ) है ; 
महा ०, अ०माग० ओर शोर० मे पडिबद्ध ८ प्रतिबद्ध ( गठड० ; हार ; रावण० ; 
मृच्छ० ४१,३ ; उवास० ; मच्छ० ६८,२० और २५ ) है; जे०शोर० मे अप्पडिबरदधा 
( पव० ३८७, २५ ) रूप मिलता है, शोर० में पडिबन्धेध आया है ( शकु० ११३, 
१२), अथ्माग० में पड़िबन्धण पाया जाता है ( दस० ६४३, १६ ) ; महा० ओर 
अप० में पडिहाइ देखने मे आता है, इनके साथ शोर० रूप पडिदादि और 
पडिहाअदि-प्रतिभाति ( $ ४८७ ) है, इस प्रकार के रूपी की गिनती नहीं की जा 
सकती । इस सम्बन्ध में ६ १६३ ओर २२० की भी तुलना कीजिए | त का ड मे यह 
ध्वनि-परिवर्तन हेच० ४, ३०७ और रुद्रट के काव्यारंकार २, १२ पर नमिसाघु की 
टीका के अनुसार, पै० और चू“पै० भाषाओं में नहीं होता, ( इसमें प्रतिबिस्व का 
--अनु० ) पतिबिम्ब होता है ( हेच० ४, ३२६ ), इस नियम का एक अपवाद है 
पटिमा ( हेच० ४, ३९५ )। अन्य उदाहरण हैं--महा०, अथ्माग०, जैण्महा० 
ओर अप० रूप पडइ ८ पतति ( वर० ८, ५१ ; हेच० ४, २१९ ; गउड० ; हाल ; 
रावण» है; निस्या० ९ ११ ; नायाध० १३९४ ; सगर० ३, १० ; हेच० ४, ४२२, ४ 
और १८ ) है; माग० में पड॒दि्‌ रूप पाया जाता है ( मुच्छ० ३१, १०; १५८, ७ 
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और ९; १६९, ५ ); महा० ओर अश्साग० में पड॒ठउ ८ पततु ( हाल ; आयार० 

२, ४, १, १२) है, जे०महा० में पडामो ८ पतामः ( आव० एत्सें० ८, ५० ) है; 

माग० में पडेमि मिलता है ( मुच्छ० १२७, १२ ); महा० और अप» में पडिअ ८८ 
पतित ( गउड० ; हाल; रावण० ; हेच० ४, ३३७ ) है ; जै०महा० मे पड़िय रूप 

है / एल्सें० ), शौर० और माग० मे यह रूप पड़िद्‌ बन जाता है ( मृच्छ० ५४, ३; 
८१, ९; ९५, ११; १२०, ७; मुद्रा० १०४, ८ ; रतना० ३१४, २७; मृच्छ० 
१०, १; १३३, १०; १६९, ५; १७०, १६ ), शोर० मे निवडित ८ निपतित 

(शकु० ३५, १० ; ७७, ११) है; अ०्माग० मे पवडे ज्ञ 5 प्रपतेत्‌, पचडेमाण ८ 
प्रपतमान ( आयार० २, २, १, ७ ; २, २, ३, २ और २३ ; २, ३, २, १५) है 
और पत्‌ धातु तथा उसके नाना रूपों का सर्वत्र यही ध्वनिपरिवर्तन होता है, जैसे 
महा०, जै०्महा० ओर माग० मे पड्ण ८" पतन ( गउठड० ; हाल ; रावण ०; एस ०; 
मच्छ ० ३०,२३ ) है, किन्तु चू०पै० मे निपतक्षि रूप आया है ( हेच० ४, ३२६ )। 
महा० और शोर० मे पडाआन्‍न्पताका ( सब व्याकरणकार ; गउड० ; रावण० है; 
मृच्छ ० ६८, १७ ) ; अ०माग० और जै०्महा० मे पडागा रूप चढ्ता है ( ठाणंग० 
२८४ ; जीवा० ४८३ ; नायाघ० $ १२२ ; पेज १३१८ ; पण्हा० १६० ; राय० ५९; 
६८ ; ७० $ विवाह० २७६; ८३३; निरया ; ओव० ; ए्सें० ; कप्प० ); 
जै०महा० में पडाया रूप भी चलता है ( पाइय० ६८ ; एव्सें० ); अ०्माग० मे 
सपडाण आया है (राय० १२८) किठ पै० मे पताका रुप है (हेच० ४, ३०७) |-- 
पहुडि-्प्रश्नति ( हेच० १, २०६ ), किंठ शौर० और माग० में इसका रूप पहुदि 
मिलता है (मृच्छ० २३, १५ और २३; ७३, १० ; शक्कु० ५२, ५ ; ८५, ७; विक्रमो० 
१५, ८ और ९; ४५, २० ; मुद्रा० २५३, ८ ; प्रबोध० ९, ५; २८, १७; माग० में : 

मच्छ० १३, २५ ; २१, ११; १३३, २१ ; वेणी० ३५, ५ ) ; शौर० मे पहुद्य + 
प्रसुतिक (मच्छ० ७१, १)।-- अ०्माग० और जै०्महा० मे पाहुड ८ 
आश्चुत ( सब व्याकरणकार ; पाइय० २३६; आयार० २, २, २, १० ओर 
उसके बाद ; विवाग० १२८ और १३२; नायाघ० ४३९; ५३९; ५४० ; 

७७४ ओर उसके बाद; ११४३ ओर उसके बाद; १३७५ ओर उसके बाद ; 

१४३१ ; राय० २२६; अणुओग० ५५८ ; एल्े० ) ; पाहुडिय 5 प्राभतिक 

( आयार० २, २, ३, १; अणुओग० ५५८ ) हैं ।--महा०, अ०्माग०, जै०्महा०, 

शौर०, माग० ओर दाक्षि० में बावड़ ८ व्यापूत ( हेच० ; माक॑० ; हाल ; रावण० ; 

उत्तर० ४९६ ; एव्सें० ; काल्का०; मृच्छ० ४, २४; २९, २१ ; १०४, ८ ) है, 

जै०महा० मे वाउत्ठ रूप भी आया है ( काल्का० ) ; अ०्माग० में बाउय रूप भी 

मिलता है ( ओव०), शोर० में बाघुड भी चलता है ( मालवि० ७२, २ ), वाघु- 

डदा - व्यापृतता (मच्छ ० ३२५, १९) है |-- महा० मे चेडिस, कितु पे० मे वेतस 

ओर शोर० भे चेद्स ८ चेतस ($ १०१) है ।--हरडइ 5 हरीतकी (8 १२०) है। 

6 २११--अ०माग० ( जिसे जैन आर्षभाषा भी कहते हैं |--अनु ० ) मे और 

क्रिसी अंश तक जै०महा० में भी मूर्धन्य वर्णों का जोर है ( हेच० १, २०६ )। इन 
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भाषाओं में इसका प्राधान्य विशेषकर उन रूपों में है जिनमे कृत लगता है, इनमें रू 
का ऋ, उ में परिणत हो जाता है, इस प्रकार अ०्माग० में कड>कृत, अकडऊ> 
अक्त, दुक्कड-दुप्कृत, खुकड-"छुझूत, घिगड, वियड”"विकृृत,पगडन्प्रकृत, 
पुरेकड - पुरस्कृत, आहाकड 5 यथाकृत है, इनके साथ-साथ महा० और अप० 
मे (कृत का |--अनु० ) कअ रूप भी चल्ता है, अ०सा० और जै०्महा० मे कय, 
पतलवदानपत्नों और पै० मे कत हैं; जै०्शोर०, शौर० और माग० के कद ; शौर०, 
माग० और अप० में किंद, अप० मे अकिअ (६४९ ; इस सम्बन्ध मे $ ३०६ 
से भी तुलना कीजिए ) रूप देखने में आते हैं |--अ०माग० मे पत्थड » प्रस्तृत 
( ठाणग० १९७ ), वित्थड ८ विस्तृत (जीवा० २५३ ; ओव० ९ ५६), संथड 
संस्तत ( आयार० २, १, ३, ९ ; २, १, ६, * ) है, असंथड रूप भी पाया जाता 
है ( आयार० २, ४, २, १४ ), अह्यसंथड भी मिव्ता है जो >यथासंस्तृत के 
( आयार० २, ७, २, १४ ) है |--अ० माग० में मंड# ८ मत ( विवाह० १३ ; 
उत्तर० ९८५ ; जीवा० २५५ ; कप्प० ), अ०्मा० ओर जै०्महा० में मडय ८ 
मतक ( हेच० १, २०६ ; पाइय० १५८ ; आयार० २, १०, १७; आव० ए्से० 
२४, ४ ), इसके साथ-साथ अ०माग० और जै०महा० मे मय ( >म्रत या सुतक | 
->-अनु० ) रूप भी चलता है ( विवाह० १६ ; १०४१ ; १०४२ ; द्वार० ५०३ , ५ 
और ७ ; ५०४, ४ और १७ ), जै०्महा० में मुय रूप है ( आव० एर्सें० २८, 
८ ), मह् ० मे मअ चल्ता है ( गउड० ), मुआं रूप भी पाया जाता है ( हाल ; 
रावण० ), जैन्शौर० मे मद देखा जाता है ( पव० ३८७; १८ ), शौर» में भुद 
रूप हो गया है ( मच्छ० ७२, २० ; कर्पूर० २२, ९ ) --बृत का रूप अ०माग० 
मे बुड है, अभिनिव्वुड 5 अभिनिव्ंत ( सूय० ११० ; ११७ [ यहा अभिणिव्शुड 
पाठ है | ओर २७१ ), निद्वुड  निन्नेत ( आयार० १, ४, ३, ३ ; सूय० ५५०), 
पाडड + प्राव्नत (आयार० १, २, २, १ ; सूय० १३४ और १७०), परिनिव्युड- 
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परिनिद्वेत ( कप० ) हैं, इसके साथ ही परिनिब्चुय रूप भी चल्ता है ( ओव० ; 
कृप्प० ) परिवुदड्ध >परिवृत ( ओव० ), खंपरिव॒ुड - संपरिवृत (विवाह० 
१८६; ८२३० ; नायाध० ६ ४ और १३० ; पेज ४३१; ५७४; ७२४ ; ७८४ ; 
१०६८ ; १०७४ ; १२७३ ; १२९०; १३१२७; उवास०; ओब० ; कप्प० ), 
संव॒ुड >संचृत ( आयार० १, ८, ३, १३ ; २, १, ९, १ ; सूच० ८१; ११७; 
१४४ ; विवाह० ९४२ ; कप्प० ) है, असंघुड रूप भी मिल्ता है ( सूय० १०८ और 
११५ ), खुसंचुड रूप भी आया है ( सूय० १४१ ), इनके साथ साथ महा» मे 
णिव्वुआ, जै०महा० मे णिव्वुय, शोर० से णिव्वुद्‌ रूप पाये जाते है (३५१); 
महा० मे पाउअ ( हाल ) तथा ढककी ओर शोर० मे पाछुद्‌ रूप मिलते है ( मृच्छ० 
# यह शब्द और श्सके रूप कुमाउनी तथा हिंदी भाषाभाषी राज्यों के कई गांवों में अब भी 
प्रचलित हैं । --अनु० 
उर्दू का साहित्यिक मूल रूप दक्षिण से आने के कारण उसमे मरे मनुष्य के लिए या गालो 
में मुआ रूप बहुत मिलता है | --अनु० 
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३४, १२ ; ७२, २ ओर ९ )ी शोर० में अवाबुद 5 अपावृत ( मच्छ० १६, ३ ; 
५ और ९ ) ; शोर० ओर दाक्षि० परिवुद्‌ 5 परिचृत ( मृच्छ० ६, ६ ओर १०६, 
१ ), शोर० में संघुद ( मच्छ० १५, ७ ) तथा अ०्माग० में संबुय रूप पाये जाते 
हैं ( ओव० ) | --अण्माग० ओर जै०्महा० में हडण्ह्॒त (आयार० २, २, २, ४; 
आव० एर्स० ४४, ७ ); आण्मागण० में अबहड 5 अपहत ( हेच० १ $ २०६ ), 
अभिहड रूप मी मिलता है ( आयार० १, ७, १, १ और २; २, १, १, ११; 
२, २, १, २ ), अहड भी देखने मे आता है ( आयार० १, ७, ५, ४ ; २, १, ९, 
२ ; सूय ३८२ ) ; असमाहड भी काम में आता था ( आयार० २, १, ३, ५) ; 
नीहड-निहत ( आयार० २, १, १, ११; २, १, ९, ७; २, १०, २, ४) है, 
इनके साथ-साथ महा० में द्विअ 5हृत रूप काम में आता है (हाल ; रावण० ) ; 
शौर० मे अवहृदूअपहत ( मृच्छ ० ५२, १३ ओर २१ ; ५३, २ और २१; ५५, 
१६ ; ७४, १२ ; ७८, २; ८९, ८; १४७, १७ ; १५४, १३; विक्रमो० ४१, 
१२ ) है। वर० ११, १५ के अनुसार माग० में भी निम्नलिखित शब्दों मे त के 
स्‍थान पर हु आ बैठा है; कडणकृत, मड ८म्लुत ओर गड-> गत | इस प्रकार 
माग० मे कड रूप पाया जाता है ( मच्छ० १७, ८; ३२, ५; १२७, २३ 
और २४ ; १३२, १०; ११५ और १२ ; १४९, २४ ; १५४, २०; १६४, १० ) ; 
मड भी देखने में आता है (मृच्छ ० ११९,१५), मडअ रूप भी आया है ( खंड० 
६२; ११ ), गड भी मिलता है ( मच्छ० १०,६ ; १३, ८ ; २०, १६ ; ३६,१३ ), 
इनके साथ साथ कद, किद ( $ ४९ ) ओर गद्‌ रूप भी काम में आते हैं ( मृच्छ० 
३९, २० ; ११६, ७; १२८, २; १७१, ११; प्रबोध० ५०, ६; चंड० ७०, 
१४ ; वेणी० २४, ९ आदि-आदि )। पल्लछवदानपत्र ७, ५१ मे भी कड़ रूप पाया 
जाता है ( एपिग्राफिका इण्डिका २, ४८५ की भी तुलना कीजिए ), इसके साथ-साथ 
उसमे अधिकतेज"अधिकूृतान भी आया है ( ५, ५ )। देशीनाममाछा ६, १४१ मे 
मड रूप देशी अर्थात्‌ किसी देश विशेष की बोली का शब्द बताया गया है ( संस्कृत से 
निकला नहीं बताया गया है। --अनु० )। कव्ठ ओर मत्ठ के विषय सें ६ २४४ 
देखिए | त के ड बन जाने के अ०माग० के अन्य उदाहरण यहा दिये जाते हैं : 
दुककडि--- 5 दुष्छृतिन्‌ू ( सूय० २९५ ) ; उवक्खडेह ८ *#उपस्कृतयति हैं और 
डउवक्‍खडाचेइ रूप भी पाया जाता है ($ ५५९) ; पुरेक्खड > पुरस्कृत ( पण्णव० 
७९६ ओर उसके बाद) ; नियडि-निक्ृतिन ( दस० ६३५, ७ ), नियडिल्ल ८ 
निऊृतिमत्‌ ( उत्तर० ९९० ), नियडिस्लया ८ निरकृतिमत्ता ( ठाणग० ३२८ ; 
विवाह० ६८७ ; ओव० ), संखडि-संर्क्तति ( आयार० १,८, १,१८ ), पगडि८ 
प्रकृति (ठाणग० २१६; विवाह० ७४) है, जै०शोर० मे इसका रूप पयड्डि (कत्तिगे० 
३९९, ३०८) और इसके साथ-साथ पगइ भी पाया जाता है (-ओव० ; कप्प० ), 
महा" से पअइ ( हाल ; रावण० ) और शोर० में पददि रूप मिलता है ( शकु० 
२५, ८; ६६, ८; ११७, ११; १५३, १४ ; विक्रमो० ७३, १२; ७५, ४) ; 
वडिस, वडिसग और चर्डिसय-अवतंस और अवतंसक ( १०३ ) है; वेया- 
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वडिय और साथ-साथ वेयावच्च-वैयापृत्य (लोयमान द्वारा सम्पादित ओववाइयसुत्त 
मे घेयावच्च शब्द देखिए )। माग० रूप विदधत्त, प्पडवर्दि ( मच्छ० १६०, ११ ) 
का ताप सदिग्ध है। गोडबोले द्वारा संपादित मुच्छकटिक पेज ४४८ में इन शब्दों 
का स्पष्टीकरण कि इनके संस्कृत रूप चितप्त और प्रतपति हैं, बहुत तोड़े-मरोड़े रूप 
हैं। अनुमान से यह पाठ पढ़ा जाना चाहिए: विधत्ते चेदे किण प्पलवदि ८ 
विदग्धश्‌ चेतः कि न प्रलपति है | विधत्त की ठलना महा० रूप ढह्काइ, शोर० 
ढज्जदि ओर विढज्लिअ तथा माग० रूप ढय्यदि से कीजिए (६ २१२ ) ओर 
प्पलवदि की गोडबोले के ऊपर दिये गये ग्रन्थ मे प्पतबदि से । 


6 २१२->कई अवसरो में यह मूर्धन्यीकरण नियमानुसार छिपा सा रहता है : 
महा०, अ०माग०, जै०महा० ओर शौर० में पदण्णा > प्रतिज्ञा ( हेच० १, २०६ ; 
गउठड० ; रावण० ; ओव० ; कप्प० ; एल्े० ; कालका० ; मारुवि० ६६, १८ ; 
६९,५) है, इसके साथ-साथ अण्माग० मे अपडिन्न ८ अप्रतिज्ञ ( आयार० १, ८, 
१, १९ और २२ ; १, ८, २, ५ ; ११; १६; १, ८, ३, ९; १२ और १४ ; १, 
८, ४, ६; ७ और १४ ) है; अ०माग० ओर जे०महा० में पइट्ठान ल प्रतिष्ठान 
( ठाणग० ५१३ ; नायाघ० ६२३ ; विवाह० ४१८ ओर ४४७ ; ओव० ; कंप्प० ; 
एव्सें० ) है; नगर के नामों मे भी जैग्महा० और शोर० में यही होता है : पइद्ठाण 
( आवब० एत्सें० २१, १; कालल्‍्का० २६९, ४४ [ पाठ के पयद्धाण के स्थान पर 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) विक्रमो० २३,१४ ; ७३,११ | इसकी सब हस्तलिखित 
प्रतियों के साथ ( पेज २५५ ) भारतीय तथा द्वाविड़ी सस्करणों मे यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए. ] ), लेण बोली मे इससे पहले ही पइठाण और उसके साथ-साथ पतिठाण 
रूप मिलते है ( आर्किओलोजिकल सर्वे ओफ वेस्टर्न इण्डिया ५, ७६, ८); 
अ०्माग० मे पह॒द्ठा ८ प्रतिष्ठा ( हेच० १, २०६ ) ; अ०माग० ओर जै०महा० मे 
पइट्टिय ८ प्रतिष्ठित ( उवास० ; ओव० ; कप्प० ; एल्सैं० ; काल्‍का० ) है, इसके 
साथ-साथ महा ० पडिट्टिआ रूप भी चढता है ( गठड० ; रावण० ) ओर अश्माग० 
मे पडिट्टिय ( ओव० ), पइट्ठावय-#प्रतिष्ठापक ( ओव० ) ; जै०्महा० पहइद्ठा- 
विय-”प्रतिष्ठापित (तीर्थ० ७,२ ; एल्सें०) है, इसके साथ साथ महा ० में पडिद्ुचिय 
रूप मिलता है ( रावण० ), शोर० मे पडिद्दावेहि ८ प्रतिष्ठापय ( र्ना० २९५, 
२६ ) है; जे०महा० मे पडिद्णं-प्रतिदिनम्‌ ( एल्सें० ; काका ० ), पडद्यिहं- 
प्रतिदिवसम्‌ ( कालका० ). पडसमयं ८ प्रतिसमयम्‌ ( हेच० १, २०६ ), 
पडचरिसंनप्रतिवर्षम हैं ( तीर्थ० ७, १ ) ; स्वतन्त्र और अकैले प्रति का रूप जै० 
महा० में पर ( काल्का० ) ओर शौर० में पदि होता है ( चेतन्‍्य० ८८, १२ ; ९०, 
४ ओर ५ ); परेव-प्रतीप ( हेच० १, २०६ ; पाइय० १५४ ), इसके साथ-साथ 
माग० में विप्पड्ीव-विप्रतीप' (मच्छ० २९, २३) है, ढक्की मे इसका रूप विष्पदीय 
हो जाता है ( मच्छ ० २०, ११ और १२; इस विषय पर गौडबोले द्वारा सम्पादित 
मच्छकटिक के पेज ८६, १ ओर २ देखिए ) ; महा० और जै०महा० मे संपइ> 
संप्रति ( हेच० १, २०६ ; पाइय० ६७ ; गउड० ; रावण० ; ए्सें० ; कालका० ; 
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ऋषभ० ) है; जै०्मह ० में संपयं ८ साम्प्रतम (पाइय० ६७ ; एल्सें० ; कालका०), 
इसके साथ-साथ शोर० ओर ढक्की रूप सम्पद्द है ( उदाहरणार्थ, शोर० ; मृच्छ० 
६, २२; १७, १९; ६८, २३; २६, ५; ४२, ९; शकु० २५, २; ३०, ४; 
६७, १२३ विक्रमो० २६, १२; २७, २१; ४६, १५ ; ढक्की : मच्छ० ३०, ४ ; 
३१, ९ ; ३२, ८ ), माग० में इसका रूप शाम्पदं चलता है ( उदाहरणार्थ, मृच्छ० 
१६, २०; ३२, २; ४ और ५; ३८, १९ ; ९९, ११; ११९, ११; १५३, २२ ; 
प्रयोध० ५८, १७ ) | 

6 २१३--महा ० रूप ढक्कइ और ढक्केइ ( >ढकना ; छाना ; बन्द करना : 
हेच० ४, २१; हाल ), जै०्महा० ढक्केमि (ती4० ७, ९) और दढककेऊण 
( एत्सें० ; द्वार० ४९९, ८ ), शौर्‌० ढ्केहि ( मृच्छ० ३६, ३ ); माग० ढक्िद 
ओर ढक्केध ( मच्छ० ७९, १७; १६४, १४ ) तथा अनुस्वार छगे हुए रूप 
ढंकिरंश ( प्रबोधण ५८, १० ; यहा यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; ब्रोकहौस 
के संस्करण मे टंकिस्स पाठ है ओर बबइया तथा पूना के सस्‍्करणों मे ढंकिस्सं 
पाठ दिया गया है, मद्रास मे छपे संस्करण मे थगइरुसं पाठ आया दर"-पाली 
थकेतिः), ढंकणी (5 ढकना ; पिधानिका ; देशी० ४, १४) भी मिलता है, 
ढक्क (ठग ; लालची ; एल्सें० ) में थ का ठ रूप बनकर ढ हो गया है। इस 
सबंध में | ३०९ भी देखिए | यह ध्वनिपरिवतेन शब्द के भीतर भी है ; महा० रूप 
कढइ > कथति ( वर० ८, ३९ ; हेच० ४, ११९ और २२० ; क्रम० ४, ४६ ) है, 
कटढमाण ( गठउड० ), कट्टस और कट्सु ( हाल ४०१ [ यहा यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए, ] ), कढिआ ( कर्पूर० ४०, २), शोर० रूप कढीअमाण ( अनर्घ० 
२७०, १ [ पाठ मे कढिज्ञमाण रूप आया है ]) ओर कढिद्‌ ( कर्पूर० ८२, ७ ), 
अ०्माग० रूप सुकढिय ( जीवा० ८२३ ओर ८६० तथा उसके बाद ) मे और 
अ्माग० रूप गढिय > ग्रथित ( आयार० १, २, ३, ५; १, २, ४ २ और 
१, २, ९; ४ [ पाठ में गड्डिय है ]; १, ४, ४, २; १, ६, ४ आ और 
२, १, ८, २ ; सूय० ८४; ६०१ ; ६९९ ; ७५१ ; ठाणंग० १५६ ; विवाह० ४५० 
और ११२८ ; नायाध० ४३२३ और ६०६; विवाग० ८७ [ यहां पाठ में गद्डिय 
है , ९२ ट )। अ०माग० मे अगढिय रूप भी मिलता है ( आयार० २,१, ५, ५; 
पण्हा० ३५९ ; ३७० ) | इसी प्राकृत में निसीढ ओर इसके साथ-साथ चलनेवाल 
रूप निसीह 5 निशीथ (हेच० १, २१६) हैं। शोर० मे भी यही रूप न का ण होकर 
णिस्तीढ रुप में आया है ( मह्लिका० २०१, ६ ओर २०९, १८ ), णिसीह रूप मे 
भी यह काम में आता है ( कालेयक० २६, २ ), वास्तव मे यह रूप अशुद्ध है और 
णिस्रीढ के खान में आया है। अ०्माग० में निज्जूढ >नियूथ (> निचोड़ा 
हुआ ; अलग किया हुआ ; बाहर निकाछा हुआ ; नायाध० ३१३ ; विवाह० १३४; 
दस० ६३१, ११; ६४४, १२; १९ ; २१; २२ और २४ ) रूप पाया जाता है, 
अनिज्जूढ रूप भी मिलता है ( विवाह० १३४ )। इन रूपों के साथ-साथ महा०, 
अथ्माग०, जै०्महा० और अप" में जूह ८ यूथ ( गउड० ; हाल ; रावण० ; 
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नायाध० ; आव० एस्सें० ४२, ७ ; एस्सें० ; विक्रमो० ५६, २१ ), शौर० मे यूथ का 
जूध रूप मिलता है ( चंड० १७, १२ ), महा० में जूहिया 5 यूथिका (गउड०), 
अ०माग० में इसका जूहिया रूप चल्ता है (कप्प०), शोर० में जूधिया देखा जाता 
है ( दृषभ० १४, ९ ; १६, २; १७, २; २१, १४ [ पाठ मे सर्वत्र जूहिया रूप 
दिया गया है ] ), अ०माग० में निज्यूहग ८#नि्यूथक ओर निज्ञूहिय- 
नियूंथित ( दस० ६४४, १६ ओर १७ ) है, जै०महा० रूप निज्जूहिज्ञइ मिलता है 
(आव० ए््सें० ४२,१५) ; पढम, पहुम, पुढम ओर पुछुम तथा इसके साथ-साथ 
पै० पुछ्ुम रूप 5 प्रथम ($ १०४) है; पुठवी ओर इसके साथ-साथ पुहबी और 
पुहई ८ पृथ्वी (५१ )' हैं; अ्माग० मे पुढो ८ प्रथक्‌ है, इसके साथ-साथ 
पुहुत्त और पुदत्त ८ पृथक्तव (६ ७८ ) हैं ; अ०माग० में मेढि ८ मेथि ( हेच० 
१, २१५ ; नायाध० ६३० ; उवबास० ) है; साढिल, पसढिल, सिढिल ओर 
पसिढिल 5 शिथिलू और प्रशिथिक ( $ ११५) है। 

१, एस ० गोढद्रिमत्त ने अपने प्राकृतिका ग्रंथ के पेज २ और उसके बाद 
में भशुद्ध लिखा है। इस शब्द के रूप से स्पष्ट ही ज्ञात होता है कि इसका मूल 
रूप कभी #स्थक्‌ रहा होगा । इस संबंध में ३०९ की भी तुलना कौजिए। 
बे० बाइ० १७५, १२० में पिशर ने जो मत दिया है वह पूर्ण झुद्ध नहीं है । --- 
२, बाटोलोसाए नेइं० फो० ३, १६४ ओर उसके बाद में इस विषय पर 
कृत्रिम और अश्युद्ध छिखा है। 

6 २१४--नीचे दिये गये रूपों मे शब्द के आरभ में दृका ड हो गया है; 
महा०, अ०माग० ओर जै०महा० मे दश्‌ और दह धाठुओ तथा इनसे निकले सब 
रूपों मे यह ध्वनि-परिवर्तन हुआ है ( हेच० १, २१७ और २१८; माक० पत्ना 
१७ ) | वररुचि २, ३५ में केवल दशन का उल्लेख करता है ओर क्रमदीश्वर २, 
४२ मे इसके अतिरिक्त दृहन भी जोड़ता है, जिसके लिए वह और मार्क ० यह ध्वनि- 
परिवर्तन आवश्यक मानते है, जब कि हेच० १, २१७ मे बताता है कि दृशन, दृष्ट, 
दुग्ध ओर दाह मे यह परिवर्तन इच्छानुसार किया जा सकता है, किंतु साथ ही यह 
भी कहता है कि धातुओं मे नित्य द्‌ का ड॒ कर दिया जाना चाहिए। जै०्महा० में 
डखइ रूप मिलता है ( आव० एत्सें० ४२, १३) कितु अ०माग० में द्समाण रूप 
पाया जाता है ( ऊपर के ग्रन्थ में इसकी तुलना कीजिए ), द्सनन्‍्तु भी देखा जाता 
है ( आयार० १, ८, ३, ४ ) ; महा» में डट्टु ( हाल ) रूप है और महा० ओर जै० 
महा० में दृद्;ु भी आया है ( रावण० $ कालका० ) ; महा०, अ०्माग० तथा जै० 
महा० में डक्क रूप भी चलता है (॥ ५६६ ) ; अण्मा० में खंडास ८ संदंधश 
(उत्तर० ५९३ ) है; उड्स रूप भी मिलता है ( - खटमछ : देशी० १, ९६ ), 
उड्डास भी है (-सताप : देशी० १, ९९); कितु अ०्माग० और जै०्शौर० मे 
दंस ८ दंश ( आयार० २, २, ३, २८ ; ओव०; कत्तिगें० ४०१,३५३ ) है; ढकी मे 
दु रूप आया है (मृच्छ० ३९, ८) ; महा० मे द्सण रूप भी प्रचलित है ( गउड० ) 
और वररुचि १२, ३१ के अनुसार शोर० मे सर्वत्र यही रूप होना चाहिए और स्वय 
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मूल धातु भी आरंभिक वर्ण में दंत्य॒ ध्वनि ज्यों का त्योँ बनाये रहता है: शोर० मे 
द्सणाद्सणि रूप आया है ( लूटक० ७, ६ ), दंसदि्‌ मिलता है ( शकु० १६०, 
१ ), दृदु और दंखिद रूप पाये जाते हैं (मालवि० ५३, १७ ; ५४, ६ )। इसी 
प्रकार का रूप दाढा 5 दंष्टा है ($ ७६ ) |--दुह से महा० रूप डहइ बनता है 
( हार ), जै०महा० में डहे पाया जाता है (एल्ें० ३२८, १८ ), अण्माग० मे 
डहअ रूप चलता है (सूय० ५९६ ), डह्ेज्ञा भी आया है (दस० ६३४, ५), 
डहिज्जा रूप भी चलता है ( सूय० ७८३ ); महा० मे डहिऊण रूप है ( हाल ; 
रावण० ) ; महा०, अ०माग० और जै०महा० में डज्झइ चलता है (हेच० ४, २४६ ; 
गठड० ; हार ; रावण० ; आयार० ६, २, ३, ५; ९, २, ४, २ ओर १ ; २५ २५ 
२ ; सूय० २७३ ; उत्तर० २८२ और २८४ ), महा० मे डज्झसि ओर डज्झसख भी 
काम में आये हैं (हाल), मह ०, अ०माग० ओर जै०महा० मे डज्झन्ति भी देखने 
मे आता है ( गठड० ; पण्हा० ३८१; द्वार० ४८९, २६ ), महा० मे डज्झिहिसि 
भविष्यकाल्वाचक मिलता है ( हाल ); इसी के लिए. जै०महा० मे डज्शिहिइ रूप 
है ( आव० ए्सें० ३२, २५ ) ; जै०महा० मे डज्झण रूप भी देखा जाता है (द्वार० 
४९८, २२ ); अ्माग० मे डज्झंतु (पण्हा० १२७) है ; महा० ओर अश्माग० 
डज्झैत आया है ( गठउड० ; रावण० ; कर्पूर० ८७, ९; जीवा० ५९१; पण्हा० 
६३ ; पण्णब० ९९ ; नायाध० ; कप्प० ), जै० महा» में डज्झ्रिन्ती रूप है ( द्वार० 
४९९, २३); अ०्माग० ओर जै०्महा० मे डज्झमाण है ( सूय० २७० ; २८६ ; 
पण्हा० ५९ और २१७ ; उत्तर० ४४६ ; द्वार० ४९८, २५ ), डज्ञमाणी रूप भी 
मिलता है ( उत्तर० २८४ ; द्वार० ४९८, २८ ; ४९९, ७) ; अ्साग० में विड- 
ज्ञमाण रूप भी आया है (आयार० १,६,४,१ ) ; अडज्झ भी है (ठाणंग० १४६); 
महा० भे ड॒ड्ड पाया जाता है ( हाल ; रावण० ) किन्तु केवल रावणवहों ३, ४८ मे 
उड्डू अ रूप आया है | इस ग्रन्थ में स्वयं अन्यत्र यह रूप नहीं है ओर ग्रन्थ भर मे सर्वत्र 
ही दइ् मिलता है जो अ०माग० और जै०्महा० मे भी पाया जाता है ( चंड० ३, 
१६ ; सूय० २८८ और ७८३ ; पण्हा० १७६ ; पण्णच० ८४८ ; विवाह० १३ ; १६; 
६१७ ; आव० एत्सें० ९, १६ और २० ; १९, १३ ओर १५; द्वार० ४९९, २१ और 
२२ ; ५००, १६ ; ५०१, ३े४ ), महा० में उक्त ग्रन्थों को छोड़ रावणवहों मे कैवल 
७, ५२ में यह रूप है। इस सम्बन्ध में ऋमदीश्वर २, १७ की भी तुलना कीजिए | 
महा० में मूधन्यीकरण का प्राबल्य इतना अधिक है कि ऊपर दिये गये उद्धरणों के 
साथ-साथ रावणवहों १५, ५८ में भी डहिउँ पढ़ा जाना चाहिए! यद्यपि जै०महा० 
में दहिड रूप भी मिलता है ( एल्सें० २४, २५ )। समासों मे दंत्यथ वर्णों का बोल- 
बाल्य दिखाई देता है; बिद्‌इ (क्रम० २,१७ ); महा० विअद्ड-विद्ग्ध (गउड०; 
हाल ; अनर्घ० २०, ३) है; जै०महा० में निदृहद रूप भी मिलता (एत्सें० ३,१७) है, 
अ्माग० मे निदहे ज्ञा रूप देखने मे आता है ( उत्तर० ३६३ ), जे०महा० में 
निदड्ड रूप भी पाया जाता है ( दवर० ५०४, ९ और १० ); अ्माग० में समा- 
दद्माण आया है ( आयार० १, ८, २, १४ ) ; दइ को छोड़ अन्यत्र इसका प्रमाण 
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अनिश्चित है, जैसे दहिह्लाइ रूप ( हेच० ४,२४६ ), अ०माग० दज्ञमाण (विवाह० 
१३ ; १६ ; ६१७ ) है, इस रूप पर इसके पास ही आनेवाले रूप दड्ड का यथेष्ट प्रभाव 
पड़ा है, जैसे जे०महा० में दहइ ( एव्सें० ३,१८ ) पर इससे पहले आनेवाले निदृहइ 
( एल्सें० ३, १७ ) का प्रभाव पड़ा है। शोर० में दंत्य वर्ण सदा ज्यों के त्यों बने 
रहते हैं, हा कभी-कभी उनमे ह-कार जुड़ जाता है (३ २१२ ) ; दहिदुं ( शकु० ७२, 
१२); दडू ८ दुग्ध ( अनर्व० १५०, ४; पाठ में दद्ध# रूप है; किन्तु इसके 
कल्कतिया संस्करण ३९,२ से भी तुलना कीजिए ) है; विअड्ड ८ विद्ग्ध ( माल्ती० 
७६, ६; २५०, ३; हास्या० २५, ८ और २२; ३१, १७ )। दहू धाठ से जो 
रूप निकलते है उनमे मूर्धन्यीकरण हो जाता है, उदाहरणार्थ, महा० और अ्माग० 
में डाह ( पाइय० ४६ ; हाल ; आयार० २, १०, १७ ), महा० ओर जै०्महा० 
मे डह्वण रूप पाया जाता है ( पाइय० ६ ; गउड० ; एव्सें० ), इसके साथ-साथ 
जै०महा० मे दृह्ण ( एस्े० ; कालका० ) भी मिलता है। इस प्रकार का एक रूप 
डड्टाडी (-वनआग; दावानर; दवमार्ग : देशी० ४,८) है जो दम्ध + वाटी (>मार्ग) 
( क्‍या यह रूप दग्धावली ओर दग्धावलि से व्युपज्न नही हो सकता १ -- अनु० ) 
से निकला है, इसमे ९ १६७ के अनुसार संधि हो गयी है। नीचे दिये गये शब्दों मे 
द्‌ के स्थान पर ड़ आ गया है: जै०महा० में डंड ८ दंड ( वर० २, ३५ ; चंड० 
३, १६; हेच० १, २१७; क्रम० २, ४२; माक० पन्ना १८; आव०एल्स ० 
४७, २६ और उसके बाद ) है, इसके साथ-साथ सभी प्राकृत भाषाओं में दंड भी 
चलता है ( उदाहरणार्थ, महा० मे : गउड० ; हाल ; रावण० ; अ्माग० में : 
आयार० १, ८, १, ७ | इसमे डंड पाठ है ]; १, ८, १, ८; १, ८, ३, ७ और 
१० ; उवास० ; ओव० ; नायाघ० ; जै०महा० मे; एस्सें० ; कालका० ; जै०शौर० 
में : कत्तिगे० ४०१, ३४५ ओर उसके बाद ; शोर० में; वर० १२, ३१ ; मुच्छ० 
४१, ६; १५५, ५ ; शकु० १२५, १; १३०, ४; मालवि० ७१, ६; ७८, ७ ; 
प्रबोध० ४, ३ ; माग० मे ; मृच्छ० १५४, १० ; १५५, ५ ) ; डब्म ८ दूसे ( हेच० 
१, २१७ ) है, इसके साथ-साथ महा० ओर अ०माग० मे दब्भ रूप भी है ( गठड० ; 
शकु० ८५, २ ; उवास० ), डस्स ओर इसके साथ-साथ दष्भ ८ दम्भ ( हेच० १, 
२१७ ) है, डंमिअन्दास्सिक (- जुआरी ; कितव $ देशी ० ४,८), इसी दंभनन्‍्डस्म 
से सम्बन्ध रखता है; अ०्माग० और जैे०महा० में डहर ८दुहर (5 शिक्ष 
देशी० ४, ८ ; पाइय० ५८ ; आयार० २, ११, १८ ; सूथ० १०० ; ११३ ; ४७२ ; 
५१५ ; अंत० ५५ ; दस० ६२३, २० ; ६३३, २८ $ रे२ ओर ३५ ; ६१३६, १४; 
६२७, ७ ; आव० एत्से० ४२, *६ ) ; डोला ८ दोला (सब व्याकरणकार; देशी ० 
४, ११ ; पाइय० २३२) है, इसके साथ महा० ओर शौर० में दोला (बर० १२, ३१ ; 
हेच० टू मार्क ० : गंउड० ; कंपूर० २३, ५; ९४, १०; ५५, ४; ५७, २; ५ ओर 
७; मालवि० ३२, १२; ३४, १२; ३९, ७ और १५ ; ४०, ५; कर्पूर० ५४, ५; 

५८, १ ; विद्ध० ११७, ३ ), महा० में डोलाइअ ८ दोलायित ( हाल ९६६ की 
# हिन्दी में दग्धाक्षर -- दुद्धच्छर इसी प्रक्रिया का फल है | «अनु ० 
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टीका ) हैं, इसके साथ-साथ शोर० में दोलाअमाण रूप मिलता है (मुच्छ० ६८,१७४); 
डोल (< आँख [ यह शब्द आख के छिए मराठी मे चलता है | --अनु० |; देशी० 
४, ९; त्रिवि० १, ३, १०५ ), डोलिआ (5 कृष्णसार मृग : देशी० ४,१२ ) भी 
इन्ही शब्दों से सम्बन्ध रखते है; अ०माग० और जै०महा० डोहलन्दोहद ( हेच० 
१,२१७; मार्क ० पत्ना १८; नायाध०; एव्सें० ), इसके साथ-साथ महा०, अ०्माग०, 
जै०महा० और शौर० में साधारणतया प्रचलित रूप दोहत्ठ है (वर० २,१२; हेच० १, 
२१७; मार्क ० पन्ना १८; हाल; रावण०; विवाग० ११६; नायाध०; कप्प०; निरया ५; 
एल्सें० ; मालवि० ३०, १३; रे४, १३; ३६, २; ४०, ६; ४८, १४; कर्पूर० 
२०, २ और ६; ६४, ९; ६६, १; रत्ना० २९७, ३२ ), महा० और शोर० 
दोहब्ठअ ८ दोहलक ( हाल ; कर्पूर० ६२, ९; विद्ध० १२१, ५; र्ना० ३००, 
१७ ) है। इस संबंध मे ६ २४४ और ४२३६ की भी तुलना कीजिए | अथ्माग० मे 
नीचे दिये गये धातुओं के द्विकार का आरंभिक वर्ण द्‌ के स्थान पर ड हो जाता है : 
आडहद ८ आद्धाति ( ओव० ६४४ ), आडहबन्ति >> आद्धति ( सूय० 
२८६ )' | इस सबंध में ९ २२३ ओर ५०० की तुलना कीजिए । भय” के अर्थ मे 
दर शब्द का रूप डर हो जाता है (हेच० १, २१७ ), जेसा 'डरने' या 'भय से 
कापने' के अर्थ में दररति का छर्‌इ रूप बन जाता है (हेच० ४ १९८ )'; इसके 
विपरीत “थोड़ा', नाममात्र' ओर आधा के अर्थ मे दर प्राकृत मे मी ६र ही रह जाता 
है ( महा०, जै०्महा ० और शोर० के लिए--हेच० १, २१७ ; २ , २१५ ; देशी० 
५, ३३ ; पाइय० २१२ ; गउठड० ; हार ; रावण० ; कर्पूर० ४६, १४; ५६, ७; 
६६, ११; ए्सें०; मालती ११८, ५; उत्तर० १२५, ४; चंड० १६, १६; 
विद ० ११७, ४ ; १२६, ३ ) । रावणवहों ६, ५६ मे भय के लिए जो दर रूप आया 
है, उसका कारण दर ओर कन्दर का तुक मिलाकर छंद की सुंदरता बढ़ाना है। 
शब्द के भीतर के द का नीचे दिये गये शब्दों मे ड हो गया है; कदन का प्राकृत 
रूप कडण ओर इसके साथ-साथ कअण हो गया है (हेच० १, २१७ [ मेरे पास 
पूना के, मडारकर रिसर्च इन्स्टिस्यूट द्वारा सन्‌ १९३६३० मे प्रकाशित और स्व० शकर, 
पाडुरुग पंडित एम० ए० तथा पी० एल० वैद्य एम० ए०, डी० लिट्‌० द्वारा सपादित 
जो संस्करण इस ग्रंथ का है उसमे कअण रूप नही है, अपितु कयण मिलता है | 
वा ०] 25 महा० मे खुडिआ और शौर० रुप खुडिदू-4 प्लुद्ति ल्‍ झुणण, महा० 
रूप उक्खुडिअ -#उत्छखुदित (६ ५६८ ); अ०्माग० तुडिय + अतुदित ( ६ 
२५८ ); माग० हडक्क  हृदक ( $ १९४ ) हैं। सड॒इ रूप हेच० ४, २१९ के 
अनुसार सद्‌ से बना है और बर० ८, ५१ तथा क्रम० ४, ४६ के अनुसार 
शद्‌ से निकत्य है | संभवतः इसका संबंध शादू से करना चाहिए जिसकी पुष्टि अ० 
माग० रूप पडिसाडेत्ति और पडिसाडित्ता ( आयार० २, १५,१८ ) हैं तथा जै० 
महा० पडिसडण ( कालका० २६८, २२ ) हैं।। 


4. गो० गे० आ० १८८०, पेज ३८७ | रावणवहो पेज ३२२, नोटसंख्या 
५ में एस० गोब्द्श्मित्त ने अशुद्ध सत दिया हे क्योंकि उसने थ्रह विचार नहीं 
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९ २१६--पलूव और विजयबुद्धवर्मन्‌ के दानपत्रों, अ०्माग०, जै०महा०, 
जै०शौर०, पै० और चू०पै० को छोड़ अन्य सब प्राकृत भाषाओं मे न, शब्दों के 
आरम्भिक और मध्यस्थ ( भीतर आये हुए ) बर्णों मे ण रूप ग्रहण कर लेता है ( वर० 
२, ४२ ; हेच० १, २२८ ; क्रम० २, १०६ ; मा्क० पन्ना १८ ) ; महा० में नल्‍ण ; 
पुअण - नयन ( गउड० ; हाल ; रावण० )'; णलिणी ८ नलिनी ; णासन ८८ 
नाशन ( रावण० ) ; णिहण ८ निधन ( गउड०; रावण० ); णिहदाण<निधान; 
णिहुअण-निध्वुबन ( हाल ) और णूर्ण ( हछ ), णूण ( गउड० ; रावण० )5 
नूनम्‌ है | यही नियम शौर०, माग०, ढक्की, आव०, दाक्षि० और अप० के छिए भी 
राग है। अ०्माग०, जै०्महा० और जै०शोर० मे विशुद्ध न शब्दों के आरम्भ मे 
और द्वित्व न (>न्न | --अनु० ) शब्दों के मध्य मे ज्यों के त्यो बने रहते है। ऋम० 
२; १०७ मे शब्द के आरम्म मे मुख्यतया न लिखने की आशा देता है : णई अथवा 
नई नदी है | ताड़पन्र मे लिखी हस्तलिपियोँ मे स्वयं अ०माग० और जै०महा० मे 
साधारणतया ण लिखा पाया जाता है और कक्‍्कुक शिलालेखो मे सर्वत्र ही ण का 
प्रयोग पाया जाता है, जब कि कागज मे लिखी हस्तलिपिया शब्द के आरम्म मे और 
बहुधा दंत्य न के दि-कार (> ज्ञ ।-- अनु०) को भी बनाये रखती है | अव्यय ण॑ - 
नूनम्‌ मे सदा ण लिखा जाता है, इसका स्पष्टीकरण इस प्रकार होता है कि न मूल में 
शब्द के भीतर था और ण॑ पादपूरणार्थ है ($ १५० )। जैन छोग इस लिपिपद्धति 
को अन्य प्राकृत बोलियों के काम में भी छाते हैं जिससे वे कभी-कभी भूल से महा० 


में भी काम मे लाते है, उदाहरणार्थ गठडवहों मे हस्तलिखित प्रतियों की नकल पर 
प्रकाशकों ने यही रूप ज्यों का त्यों रहने दिया है। अशुद्ध पाठों के आधार पर ही 


हेमचन्द्र ने १, १२८ में बताया है कि अ०्माग० में भी शब्द के मध्य मे आया हुआ 
विशुद्ध न कभी-कभी वैसा ही बना रह गया है, जेसा आरनाह, अनिल ओर अनलर 
मे। शिलालेखों मे शोर० रूप नोमारिएु ८ नवमालिके ( लल्ति० ५६०, ९ और 
१७ ; इसमे २१ में उक्त रूप के साथ-साथ णोमालिए रूप भी पाया जाता है ) ओर 
अ०्माग० निज्ञल ८ निश्चर ( ५६६, ९ ) है, जब कि ५६१, २ मे निरंतर रूप 
आया है और ५६७, १ मे निञअ सिल्ता है, वास्तव में ये न वाले रूप छापे की भूलें 
हैं।। पत्लवदानपत्नों मे केवल एक मदेन रूप को छोड़ कर (६, ४० ) न का 
विभक्ति के रूप में सर्वत्न मूर्धन्यीकरण हो गया है : पलछवाण मिलता है ( ५, २ ), 
वत्थवाण-वास्तंव्यानाम्‌ ( ६, ८ ), बम्हणाणं > ब्राह्मगानाम्‌ ( ६, ८ ; २७ ; 
३० ओर ३८ ), कातूणं-#कृत्वानम्‌ ( ६, १० और २९ ), नातूणं-श्ञात्वानम्‌ 
(६,३२९) हैं, लिखितेण (७,५१) भी है, इसके अतिरिक्त शब्द के भीतर का विश्ुद्ध न 
आशिक रूप मे बना रहता है, जैसे सेनापति ( ५, ३), वधनिके-#वर्धनिकान 
( ६, ९ ), अनेक (६, १० ), -प्पदायिनो - प्रदायिनः ( ६, ११ ), साताहनि 
( ६, २७ ), विनेसि ( ! ६, २११ ), आशिक रूप मे नकाणहो जाता है जैसे, 
मणुसाण - मनुष्याणाम्‌ ( ५, ७ ), दाणि ८ इदानीम (५, ७), अप्पणो# ८ 


# यह अप्पण हिंदी अपना का जादि प्राकृत रूप हे। इसका रूप आपणों कुमाउनी में 
वर्तमान हे। “-अनु० 


व्यंजन युक्त स्थल्नें पर व्यंजन ३३५ 


आत्मानः ( ६, ८ ), सासणस्स > शासनस्य (६, १०), निवतर्ण ८ निवतनम्‌ 
(६, ३८ ), अणु ८ अन्नु ( ७, ४५ ) है । इसके विपरीत, शब्द के आरम्भ मे और 
शब्द के मीतर का हित्व न सदा बना रहता है; नेयिकेननैयिकान ( ५, ६ ), 
कुमारनंदि ( ६, १७ ), नंदिज़्स>-नंदिजस्यथ ( ६, २१ ), नागनंदिस-नागन- 
न्द्नः ( ६, २५ ), निधतर्ण-निवर्तनम्‌ ( ६, ३८ ), संविनयिक ( ६, ३२ ), 
निगहरनिम्नरह ( ७, ४१ ), नराधमो ( ७, ४७ ), अन्ने >अन्यान्‌ (५, ७; ७, 
४३) हैं | इस प्रकार शिव्शलेख मे ज्ञ से व्युत्पन्न तथा सरलीक्षत गोण अनुनासिक में भी 
भेद किया गया है; आणतं > आज्ञत्तम्‌ (७,४९) है, क्योंकि यहा ज्ल शब्द के भीतर 
माना गया है, इसके साथ-साथ नातूणं- #क्षात्वानम्‌ आया है ( ६, २९ ), तात्पर्य 
यह है कि शिलालेख अतिम दो बातों में साधारणतः बाद की जैन हस्तलिखित प्रतियों 
की लिपिपद्धति से मिल्ते-जुलते है” | यही परिपाणी विजयबुद्धवर्मन के दानपत्नों मे देखी 
जाती है; पढलवाणं ( १०१, २ ), नारायणस्स ( १०१, ८ ), वद्धनीयं (१०१, 
८), कातूृण ( १०१, ९ ) नातूण ( १०१, १० ; एपिग्राफिका इण्डिका १, २ नोट 
संख्या २ की भी ठुल्ना कीजिए ) आये है। पै० और चू०पै० मे सर्वन्न न ही रह 
जाता है | पै० मे : घन ओर मतन> घन ओर मदन, सतन  सदन,बतनक < 
वदनक, चिन्तयमानी-चिन्तयमाना, गन्तून-#गन्त्वान, नत्थून-नष्ट्वान 
आदि-आदि है, इनके अतिरिक्त सिनान ८ स्नान, खिनात ८ स्नात, खुनुसा 
स्‍्न॒षा है ; चू०्पै० में: मतन > मदन, तन्नु तन्नु ही रह गया है, नकर 5 नगर 
है आदि-आदि ( वर० ४, ७ और १३ ; हेच० ४, ३०४ ; ३०७ ; ३१०; ३१२; 
३१३ ; ३१४ ; ३२५ ; ३२८ ; रुद्रट के काव्यालंकार २, १२ की टीका में नमि- 
साधु का मत । 
१. $ १4६ की नोट संख्या $ की तुलना कीजिए । --२. छौयमान द्वारा 
- संपादित आवश्यक एत्सेंलुंगन, पेज ६, नोटसंख्या ४ । हस्तलिपियों के छिपिलेद्‌ 
के विषय में वेबर द्वारा संपादित भगवती १, ४०२ और उसके बाद देखिए ; 
ए. स्थुलर कृत बाइज्रेगे, पेज २९ और उसके बाद ; त्सा. डे, डो, मौ, गे. ३४, 
१८१ में थाकोबी का कथन जिसके अनुसार ठीक सबसे पुरानी हस्तलिपियों में 
ण कम नहीं पाया जाता ; स्टाइनटार कृत स्पेसिमेन का पेज ३। “-हे, ना. 
गे, थि. गो, १८९७, ४८० में स्टेन कोनों का छेख। --४७, एपिग्माफिका 
इण्डिका $, हे में ब्यूलर ने अछुदछ विचार प्रकट किये हैं । 

ह २१७--संस्क्ृत के मूर्धन्य वर्ण बहुत ही कम ओर कैवल कुछ बोलियों मे 
दंत्य वर्णों मे परिणत होते है | पै० में हु का तु होता है ( हेच० ४, ३११ ); इसमे 
कुतुम्बक ओर कुटुम्बक दो रूप पाये जाते है। पै० ओर चू०“्पै० मेण का न बन 
जाता है। पे० में गुनगनयुक्त 5 गरुणगणयुत्त ; गुनेन 5 गुणेन ; तलुनी ८ 
तरूणी; विसान ८ विषाण ओर गहन ८ भ्रदहण ( बर० १०, ५ ; चड० ३, ३८ ; 
हेच० ४, ३२०६ ; ३०९ और ३१३ ; रुद्रट के काव्यालंकार २, १२ पर नमिसाधु की 
टीका ) है; चू०पै० मे ; मक्कन > मा्गण,, पनय ८ प्रणय, नखतप्पनेसुं ८ 
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नखदपणेषु ओर पातुक्खेपेन 5 पादोत्क्षेपेण ( हेचण ४, १२५ और ३२६ ) है । 
बाग्मगलंकार २, १२ पर सिंहदेवगणिन्‌ की टीका में बताया गया है कि भाग० मे भी 
ण का न हो जाता है: तल्लुन > तरुण है। सिहदेवगणिन्‌ ने माग० को पै० के साथ 
बदल दिया है। पे० ओर चू०पै० को छोड़ अन्य प्राकृत भाषाओं की हस्तलिखित 
प्रतियों के ण्ण के स्थान पर अ०माग०, जै०महा० और जै०शोर० हस्तलिखित प्रतिय| 
मानो ज्ञन के स्थान पर ($ २२४ ) बहुधा न्न ही लिखती है; निसन्न - निषण्ण, 
पडिपुन्न > प्रतिपू्ण, ओर बन्न 5 वर्ण ; गौण ण्ण में भी यह परिवर्तन होता है 
जैसे, अन्न 5 महा० ओर शोर० अण्ण ८ सस्कृत अन्य आदि-आदि | 
१ २१८--यदि व्याकरणकार ठीक बताते हों, ओर उत्तर भारत की हस्त- 
लिपिया उनके साथ बिलकुल मिलती जुलती हैं, तो मूर्धन्य वर्ण बहुत विस्तार के साथ 
दंत्य वर्ण मे परिवर्तित हो जाने चाहिए वयोकि उनके बताये हुए नियम के अनुसार 
ठट, ड ओर ण का परिवर्तन र मे हो जाता है ( वर० २, २२ और २३; चडढ० ३, 
२१ ; हेच० १, १९७ ; १९८ ; २०२; २०३ ; क्रम० २, १२ और १३ ; मार्क० 
पन्ना १६ )। कितु छ के स्थान पर सर्वत्र, जैसा ऐसे अवसरों पर पाली'* मे भी होता 
है, व्ठ लिखा जाता है | उत्तरी मारत की हस्तलिपियां इस छू और अनुनासिक ( ९ 
१७९ ) को इतना कम जानती है कि वे ऐसे खल्े मे भी जैसे हेमचन्द्र ४,२०८, जिसमें 
बताया गया है कि पै० मे छ के स्थान पर उ हो जाता है, वहा भी इस छ का प्रयोग 
नही करते | त्रिविक्रम की ग्रंथ-हस्तलिपियां ऐसे स्थलों पर ३, २, ४८ ( हस्तलिपि बी 
३९ ) सर्वत्र ठ लिखती हैं परतु हेसचन्द्र १, १९७ और २०२ मे, जो त्रिविक्रम से 
मिलते-जुलते सूत्र हैं, उनके उदाहरणों में भी कुछ अपवाद छोड़कर, जो लेखक की भूले 
है, छ लिखा गया है | इसका कारण है लेखकों का एक नियम का पालन न करना और 
इस विषय पर निश्चित नीति का अनुसरण न करना" | उक्त उदाहरणों में अपवाद छोड़ 
कर सर्वत्र छ लिखा गया है | ग्रन्थ-प्रदर्शनी के संस्करण मे सर्वत्र छ का ही प्रयोग है । 
त्रिविक्रम के अपने ही सूत्र १, ३, २४ की यही दशा है: उसमें आया है टोर 
चडिशादो छः । हस्तलिखित प्रतियों का पाठ और छपे संस्करणों मे मेल नहीं है, 
मिन्नता पायी जाती है; उदाहरणार्थ, हेमचन्द्र १, २०२ मे है, कीलद ८ क्रीडति किंतु 
त्रिविक्रम १, ३, ३० में हस्तलिखित प्रति. ए. मे कीलइ है और बी में कीछद | 
शकुन्तछा १५५, १ में (बंगला ओर नागरी हस्तलिखित प्रतियों मे ) है, कीलूणअं ८ 
क्रीडनकम्‌ ओर १५५, १९ में आया है, कीलिइ्ृदं अथवा अशुद्ध रूप कीलिस्खं ८ 
क्रीडिष्यामि । दक्षिणी भारत की दस्तलिपियों में से ग्रथहस्तलिपि ए७* मे कीठठ- 
णिज्जं 5 क्रीडनीयम्‌ है, कितु साथ ही इसमे कीलिसुसं रूप भी मिल्ता है। तेल्गू 
हस्तलिपि एफ० मे किलनिज्य और कीलिस्खं रूप पाये जाते हैं | पूना के संस्करण मे 
कीव्ट्णं रूप आया है किंतु साथ ही कीलिस्सं भी है। मल्यालम हस्तलिपि बी मे 
किलणीयं रूप देखने मे आता है, कितु इसके साथ ही कीलिशसं रूप है। मद्रास मे 
१८७४ मे छपे तेलगू संस्करण कै पेन ३०४ मे कीकृणीअअ रूप छपा है और पेंज 
३०५ में कीलछइस्स रूप है। विक्रमोव॑शी ४१, ७; ५२,९ के कीडिस्सं, कीलमाणा 
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के स्थान पर दक्षिण भारतीय संस्करण के ६४३, १ ; ६५०, १७ में कौठ्ठिस्खं, 
कीव्ठमाणा रूप आये हैं; ओर ३१, १७ के कीछापव्वदपेरन्ते - क्रीडापरचतपयेन्ते 
के स्थान पर ६३६, १७ में कीव्ठापव्वते ८ क्रीडापबते मिलता है। लंदन के इंडिया 
ओफिस की तेलगू हस्तलिपि मे मालविकाग्निमित्र ६०, ११ मे कीलिस्सं रूप मिलता 
है । माल्तीमाधव १४२, १ के कीलूणादो के स्थान पर तेरूगू संस्करण १२३, ८ 
मे कीवुणादो रूप छपा है आदि-आदि | अन्य शब्दों की भी यही दशा है। दक्षिण 
भारतीय पाठों में अधिकांश में छठ है जिसे वे उन शब्दों में काम में लाते हैं जहां पर 
संस्कृत में ण आता है अर्थात्‌ वे उदाइरणार्थ तरव्ठ, मराव्ठ, सरव्ठ आदि रूप लिखते 
हैं। भट्विपोड शिल्यलेख एक ए" मे फाव्ठिग रूप आया है जो ८ स्फाटिक है, जब कि 
पतलवदानपत्र में पिछा-पीडा (६, ४०) है; इस खान पर पीव्ठा अपेक्षित है' | पाली 
के समान ही प्राकृत में भी ८ ओर ड के लिए उठ का व्यवहार किया जाना चाहिए | 
इसका अर्थ यह हुआ कि यहा वर्ण-वर्ग मे कोई परिवर्तन नही हुआ । जब हेमचन्द्र के 
अभिधानचिन्तामणि २५८ ( बोएटलिक द्वारा संपादित सस्करण का पेज २२२ ) की 
टीका, सरस्वतीकठाभरण पेज ९८, वाग्मट, अल्ंकारतिल्क पेज १४, साहित्यदर्पण 
२६१, ११ मे बताया गया है कि ड़ और छ एक समान है, इनमे भेद नही है ओर 
कालिदास ने रघुवंश ९, ३२६ मे भ्ुजलताम्‌ और जडताम्‌ का तुक या मेल 
ठीक समझा है ( इस सबंध मे मल्लिनाथ डलकूयोर्‌ अभेदः कहता है ), तो इसका 
स्पष्टीकरण इसी तथ्य द्वारा होता है कि उत्तरभारत की पूर्वमध्यकालीन संस्कृत की छिपि 
ओर उच्चारण से ठ छप्त हो चुका था। इससे नवीन भारतीय भाषाओं के विरुद्ध 
कुछ प्रमाणित नही होता केबल प्राकृत' के रूप पर प्रकाश पड़ता है। इस संबंध में 
२३८ और २४० की तुलना कीजिए | 
१. ए० कून कृत बाइज्रेगे पेज ३६ और उसके बाद ए० स्युलर कृत सिम्प- 
लिफाइड ग्रेमर पेज २७। --- २. इस नियम पर सिंहराजगणिन्‌ की टीका में 
उसकी आलोचनात्मक टिप्पणियां । -- ३. इस प्रकार, उदाहरणाथ्थ॑, १, ३, ३० 
में ए इस्तलिपि में वलहामुहं है, बी में वत्ठहामुहँ रूप हे; ए में गलुलो है; 
बी में गरुब्ठे ८ गरूडः ; ए में तलाअओं, बी में तव्ठाअं 5 तडाक॑ है ; १, ३, 
२४ में ए में चलिसं तथा बी में बव्ठिसं - बडिशम्‌ है आदि-आदि | -- ४, 
हस्तलिपियों की पहचान के लिए उनके नाम-विभाग के विषय में ना० गे० वि ० 
गो० १८७३, १९० और उसके बाद का पेज देखिए | --- ५. एपिआफिका 
इंडिका २, ३२४ ।-- ६, शिलालेखों में ८ के प्रयोग के संबंध में एपि- 
आफिका इंडिका २, ३६८ में ब्यूलर का छेख; फ्लीद (.] (१ ) ३,४,२६५९ | 
“- ७, गो० गे० आ० १८७३ पेज में पिशछ का सत; हेमचल्व्र १, २०२ 
ओर ४, ३२६ पर पिशर की टीका। 

6 २१९---ढठक्की और माग० को छोड़ अन्य प्राकृत भाषाओं में श ओर ष, स 
में परिणत हो जाते हैं, इसका परिणाम यह हुआ है कि अधिकाश प्राकृत स्राषाओं में 
दा, ष ओर स॒ में से केवल खत ध्वनि रह गयी है ( वर० २, ३; हेच० १, २६० ; 

डरे 
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क्रम० २, १०३ ; मार्क० पन्ना १८ )। पल्लवदानपत्रों में : खिचर्खधवमों 5 शिव- 
स्कन्र्वमों ( ५, २), विसये >विषये (५, ३), पेसण प्रेषण ( ५, ६ ), 
यसतो > यहा; ( ६, ९ ), सासणरुसख ८ शासनस्य ( ६, १० ), सत शत ( ६, 
११ ), कोसिक ८ को शिक ( ६, १६ ), साक + शाक ( ६, २४ ), विसय- 
विषय (६,३२५) है, इत्यादि | महा० में असेस ८ भशेष (गउड० $ हाल), आसी 
विस - आशीविष ( रावण० ), केस + केश ( गउड०; हाल; रावण० ), घोस ८ 
घोष ( गउड० ; हाल ), पछ्छु ८ पशु ( गठड० ), मस्ती ८ मषी (हाल ; रावण०), 
महिस 5 महिष ( गठउड० ; हार; रावण० ), रोस > रोष ( गउठड० ; हाल ; 
रावण० ), खिखिर ८ शिशिर (गउड०; हाल; रावण०), सिखु"शिशु (गठड०)। 
शोर० मे : किद्विसेसआ ...सोहदि्-- कृतविशेषका ...शोमते (मच्छ० २,२१), 
परिसीलिदासेसदेसंतरव्ववहा रो-परिशीलिताशेषदेशांत रव्यवहारः (छलिति० 
५६०, १९), ससिसेहरवदलहा 5 शशिशेखरवदलभा ( ललित० ५६१, ९) और 
सुस्सूसिदपुरुष्षों खुस्खूसिदत्वों -खुश्रषितपूर्वः शुश्रषितव्य+ ( मच्छ० ३९, 
२३ ) हैं। यही नियम अ०माग०, जै०महा०, जै०शौर०, पै०, चू०पै०, आ०, दाक्षि० 
और अप*० मे भी लागू है। 

ह २२०--ढक्की में घ का सखतोहो गया है किन्तु शाज्यों का तोंबना 
रह गया है ; एस, एसु ओर एसो ८एप ( मृच्छ० ३०, १०; ३१, ८; ३४, 
१७ ; ३५, १५ ; ३६, २३ ); पुलिसो > पुरुषः (मूच्छ० ३४,१२); मूखिदों ८ 
मूषितः ( मृच्छ० ३८, १८ ; ३९, १ ) ; समविसमं ओर सकल्ुसअं [ यहां यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए। ]5समविषमम्‌ और सकल्लुषकम्‌ ( इसी ग्रथ में 
अइकसणं - अतिकष्णम्‌ है; मच्छ० ३०,८ और ९) है; कितु आदंशआमि [ यहां 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए। ]>आदशेयामि ( मुच्छ० ३२४, २५ ); जहां 
[ यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]> यशाः ( मच्छ० ३०, ९ ) ; दशखुवण्ण - 
द्शख़ुबर्ण ( मच्छ० २९, १५ ; ३०, १; ३१, ४ आदि-आदि ) ; शहरूणं >दार- 
णस्त्‌ ( मृच्छ० ३०, ४ ) ; शुण्णु ८ शुण्यः ( मुच्छ० ३०, ११ ) ओर होल ८ 
गैल ( मुच्छ० ३०, १७ ) हैं। इस संबंध मे $ २५ भी देखिए । 

$ २२१--जब वे असंयुक्त रहते हाँ तो माग० मे ष-ओर ख-कार शब्द के 
आरंभ या मध्य मे श्ञ का रूप धारण कर लेते हैं; ओर संस्कृत का शा ज्यों का त्वों 
बना रहता है ( बर० ११, ३ ; चंड० ३, ३९; हेच० ४, २८८ ; क्रम० ५, ८६; 
माक० पन्ना ७४ ; रुद्र० के काव्यालुंकार २, १२ पर नमिसाधु की टीका )। यह 
नियम उस अवस्था में भी लागू होता है जब उक्त ध्वनियां य, र, रू ओर व के साथ 
संयुक्त होती हैं अथवा व्यंजन-समूह अंश-स्वर द्वारा अछग-अरूग हो गया हो या ऐसा 
हो गया हो कि प्राकृत के ध्वनि-नियमों के अनुसार शब्द के संयुक्त अक्षर सर बन 
गये हों : इंद्शिश्श अकय्यदश ८ ईहशस्याकार्यस्थ ( शकु० ११३,५ ); अवश- 
लोबशप्पणीअ 5 अवसरोपसपेणीय (शकु० ११५, १० ), केशेशु - केषेशु 
६ मच्छ० १२२,२२ ; वेणी० २५,१९ ) ; दुश्शाशणदइश ८ दुःशासनस्य ( मृच्छ 
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१२, १५; वेणी० ३५, १२ );$ पुलिश “पुरुष (६ १२४ ); भूशणदाइहर 
भूषणशब्द ( मच्छ० १४, २३); महिशमहाशुलरू ८ महिषमहाखुर ( चंडकों० 
६८, १६ ) ; भानुशमंश ८ मान्तुषर्मांस ( वेणी० ३३, ३ ) ; माशलाशि रू माष- 
राशि ( मृच्छ० १४, १० ) ; छाएशि 5 राजर्षि ( वेणी० ३४,१ ) ; छोशग्गि ८ 
रोषापि ( मच्छ० १२३,२ ); छोशामलिपलब्वश - रोषामश परवश (मल्िका० 
१४३, ११) ; वलिशशद-वर्षशत ( वेणी० ३३,४ ) ; विशकण्णआ-विषकन्या 
( मुद्रा० १९३, ३; १९४, ६); विशेश ८ विशेष (मच्छ० ३८, ३); 
विश्शावशुर॒श ८ #विश्चावसुष्य ८ विश्वावसीः ( मच्छ० ११, ९ ); शलिछ ८ 
सलिल ( मच्छ० १३६, ११; १५८, १३ ); शलील > शरीर ( मच्छ० १२४, 
२१६ १२७, ५ ; १४०, १० ; १५४, १० ; वेणी० ३४, १ ); सहरुश > सहस्त 
( $ ४४८ ) ; शमच्शददु ८ समाश्वप्तितु ( झच्छ० २३०, १७ ); शमाशाशी- 
अदि ८ समाश्चास्यते ( वेणी० २४, १३ ) ; शिक्कशि ८ शिरसि ( मृच्छ० ११६, 
१५ ); शिलिशोमेशलणव - श्रीसोमेश्वरदेव ( लल्ति० ५६६, ६) ; शिवि- 
लणिवेश - शिविरनिवेश (लल्ति० ५६५, ६) ; शोणिद्वशाशमुद्ददुश्शंचल -+ 
शोणितवशाससुद्रदुःसंचर ( वेणी० ३४, ५ ) और शोशाचेढुम्‌ ८ शोषयितुम्‌ 
( मच्छ० १४०, ९ ) है। 
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8 २२२--किरात शब्द के-क का च हो जाता है: महा० में चिलाअ रूप 
है ( बर० २, ३३ | भाम० ने इस स्थान पर ओर २, ३० में चिलाद दिया है ] : 
हेच० १, १८३ ; २५४; क्रम० २, ३५ और ४१ ; मा्क॑० पन्ना १७ [चिलछाद] ; 
रावण ० ), अ०्माग० में चिछाय रूप मिल्ता है ( पण्हा० ४२; पण्णब० ५८ ), 
स्रील्गि मे चिकाई रूप देखा जाता है ( ओव० ); चिलईइया भी काम में लाया 
जाता है ( विवाह० ७९१; राय० २८८ ; नायाध० ; ओव० ) ; इस संबंध में 
ऋषभपंचाशिका ३८ की टीका में आये हुए चिरातीपुच् की भी तुलना कीजिए | 
“शिव! के अर्थ मे हेमचन्द्र और मार्कण्डेय के अनुसार क का थ नहीं होता, क ही बना 
रहता है ( इस विषय पर हेमचन्द्र १, १३५ में दिया गया है; किराते थः ॥१८३॥ 
किराते कस्य चो भवति ॥ चिलाओ ॥ पुलिन्द एवायं विधिः। कामरूपिणि 
तु नेष्यते । नमिमो हर-किरायं--अनु० )। इस प्रकार महा० में किराअ का 
व्यवहार है ( गठड० ३५ ), माक ० के अनुसार जाति के नाम भे भी क बना रहता 
है : किराद जाति के नाम के लिए, आया है ( बाल० १६८, २ ; कर्पूर० ९०, ८ )। 
पाइयरूच्छी २७३ मे किराय रूप दिया गया है। महा० ओवास मे क के स्थान में 
व बेठ गया है। यह ओवास - अवकाश (पाइय० २६१ ; गउड०; हाल ; रावण०); 
इसके साथ-साथ ओओआस रूप भी चल्ता है ( हेच० १, १७२ ; गठड० ; हाल ; 
रावण० ) ; महा० ओर शोर० से अवआखस रूप पाया जाता है ( हेच० १, १७२ ; 
गठड० ; मृच्छ० ४४, १९ ; विक्रमो० ४१, ८; प्रबोध० ४६, २) | जै०्महा० में 
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अवशगास आया है (एल्सें०), अ०मा० मे अवगासिय रूप देखने में आता है। यह ८८ 
#अवकशिक ( उवास० ); ओवाखसइ ८ अवकाशते (वर० ८, ३५, हेच० 
४, १७९ ) ; महा० अन्तोवास-न्अन्तरवकाश ( गउठंड० ८४८ ; $ १४३ ) | 
इसके अतिरिक्त अ०्माग० में जूचन्यूक ( जीवा० ३५६ ), इसके साथ-साथ जूआ 
और ऊझआ रूप भी चढते है, अ०्माग० में जुया रूप भी पाया जाता है (६ ३३५ ); 
महा ०, अ०्माग०, जै०महा०, जैग्शौर० और अप० मे थोब ८ स्तोक (हेच० २, 
१२५ ; गउड० ; आयार० १, २, ४, ४; सूच० ९५० ; ठाणंग० २३८ ; जीवा ० 
७९८ $ विवाह० २६ और ४२३ ; उत्तर० ३११ और ९५९ ; दस० ६२१, १३ ; 
जीयक० ९२ ; ओव० ; कप्प० ; आव०“एस्सें० ४१, ९ ; ४३, ३ और ५ ; द्वार० 
५०४, ८ ; एए8० ; कत्तिगे० ४००, ३३५ [ पाठ में थूब रूप आया है ] ; हेच० 
४, २७६, १ ), अ०माग० ओर जै०महा० मे थोवयनस्तोकक (नायाध० ; एल्सें०), 
अ“्माग० में थोबयर (जीयक० ९२), जै०महा० मे थोचाथोय॑ (आब० एव्से० ४३, 
७ ); इनके साथ-साथ महा०, शोर० और माग० में थोअ रूप भी देखने मे आता है 
( हेच० २, ४५ ओर १२५  गउठड० ; हाल ; रावण० ; कएपुर० १०, ६; ३७, ५ ; 
शौर० में : कपूर० ४५, ९ ; माग० में : मुच्छ ० १५७, ६ ), थोक्क रूप भी मिलता 
है ($ ९० )' ; अ०्माग० द्विडढन्द्धिकाथ (| ४५० ) है। | १९९ के अनुसार 
पसे घ का निकलना बताया गया है, इसका प्रयोजन यह हुआ कि ओष्टय और 
कंव्य की अदलाबदली होती है | इस सम्बन्ध में ह २३१, २६६ और १८३ की तुलना 
कीजिए, । पवद्ु - तथाकथित प्रकोष्ठ के विषय मे ह १९९ देखिए; चंद्मा ८ तथा- 
कथित चंद्रिका के विषय में $ १०३ देखिए; अन्माग०, जै०मह्य ०, जै०्शोर०, माग० 
और अप“ में संस्कृत क के स्थान पर जो ग आता है, उसके विषय मे $ १९२ और 

२०२ देखिए, क के स्थान पर जो ख ओर ह आते हैं उसके लिए $ २०६ देखिए | 
१, आस्कोली कूँत क्रिटिशे स्टुडिएन पेज २१६ नोटसंख्या ३७ अशुद्ध है । 
“-२, अन्य अवसरों की भाँति इस अवसर पर भी गो० गे० आ० १८८१, पेज 
१३२२ में पिशछ के सत के बल पर यह बताना कि इस उदाहरण में हलक़ से 
उच्चारित किये जानेबाछे ( जेसे, अरबी क़ाफ, ग़ेन आदि--अनु० ) क़ से व 
निकला हे, कठिन मारूम पड़ता है। कू० त्सा० २६, ११२, नोटसंख्या १ भें 
एस० गो्दर्मित्त भूछ से यह मत देता है कि यह शब्द में छूट था विच्छेद की 

पूद्वि के लिए डाछ दिया गया है। 

$ २२३--ओवाहइ मे ग, व के रूप मे प्रकट होता है, इसके साथ-साथ 
इसका एक रूप ओगाहइ - अवगाहते मिलता है (हेच० ४, २०५ )१ ; अ० 
माग० में जुवल ८ युगल (विवाह० ९६२), जुबलयन्युगलक ( विवाह० ८२ ), 
जुवलियन्युगलित ( विवाह० ४१ ; ओव० ) है ; $ २८६ मे ज्ञुप्पद रूप की भी 
इस संबंध मे तुलना कोजिए ; अश्माग० में तत्ठाव-तडाग (विवाह ६१० ; 
उवास० ), इसके साथ साथ अ०माग० ओर जे०महा० में तब्दाग रूप भी चलता 
है (आयार० २, ३, ३, २; पण्हा० ३१; २४६६ ४३७ और ५२० ; पण्णव० 
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८४ ; उत्तर० ८८४ ; ओव० ; आव० एव्सें० ११५, ४४ ओर ४५; एव्सें० ), अ० 
माग० में तत्ठाय रूप भी पाया जाता है ( ओव० ), तडाग भी पाया जाता है 
( आयार० २, १, २, ३ ) ; महा» में तव्ठाअ रूप है (बर० २, २३ ; चंड० ३, 
२१ पेज ५० ; हेच० १, २०२ ; क्रम० २, १३ ; मार्क ० पन्ना १६ ; गउड० ; हाल ); 
शौर० में तडाग आया है ( मच्छ० ३७, २३ ; १५१, १५ ) ; महा० दृष्वनदुभेग 
(हेच० १, ११५ ; १९२ ; कर्पूर० ८६, २ ) और इस रूप की नकल पर ड स्वर को 
दीर्घ करके खूहव - सुभग रूप भी चलता है (हेच० १, ११३१ ओर १९२ ) | अ० 
माग० और जै०महा० रूप अगड़ ८ अब॒ट में व के खान पर गआ बेठा है 
( आयार० २, १, २, ३ ; ओव० ; एस्े० ), इसके साथ साथ अयड़ रूप भी पाया 
जाता है ( देशी० १, १८ ; पाइय० १३० ) ओर इसका साधारण प्रचलित रूप अबवड 
चलता ही है ; अ०माग० णिण्हग ८ #नैन्हव' (८ नास्तिक ः ओब० $ १२२ ), 
इसके साथ-साथ अ० भाग० मे निण्ह वे ज्ञ भी देखने में आता है ( आयार० १, ५, 
३, १ ), निण्हवे भी है ( दस०६३१, २१), अनिण्हवमाण भी चलता है (नायाघ० 
0८३ ); इस संबंध में $ ४७३ भी देखिए; अ०्माग० आणप्हग ८ आखत्रव 
( पण्हा० ३२४ ), इसके साथ-साथ अण्हय रूप भी काम में आता है ( आयार० 
२, ४, १, 5 ; पण्हा० ७; ओव० )*, पण्हय > प्रस्त्रव ( विवाह० ७९४ ) है; अ० 
माग० में महाणुभाग न महानुभाव ( भग०; ओव० )* है | ६ २५४ मे अ०माग० 
रूप परियाग और नियाग की भी तुलना कीजिए |--महा० मे पुण्णाम » पुंनाग 
( हेच० १, १९० ; रावण० ) इसके साथ-साथ अभ्माग० में पुन्नाग का भी प्रच- 
लन है ( आयार० २, १०, २१ ; नायाध० ६९९ [ यहां पुण्णाग पाठ आया है ] ), 
शोर० में पुण्णाअ रूप है ( मल्लिका० ११६, ९ ) ओर भामिणी ८ भागिनी (हेच० 
१, १९० ), इसके साथ-साथ महा० ओर शोर० में मन्द्भाइणी रूप भी मिलता है 
(हाल ; मुच्छ० २२,२५ ; १२०,६ ; १७०,३ और २५; विक्रमो० ८४, २१ तथा अन्य 
अनेक स्थलों पर ), ये उस रूप-विकास की गति की सूचना देते हैं जो पुण्णाग, 
#पुषणाव ओर पुण्णाम के क्रम से चला ($ २६१ ) । संस्कृत में जो पुंनामन्‌ 
शब्द आया है वह प्राकृत से ल्या गया है |- यह माना जाता है कि छाल - छाग 
ओर छाडीचछागी ( हेच० १, १९१ ) ; ये रूप $ १६५ के अनुसार छागल और 
छागली से व्युतपन्न हुए हैं| माग० रूप छेलिआ के स्थान पर ( लटक० १२, १४) 
छालिआ पढ़ा जाना चाहिए | शोर० मे छागछा रूप है ( मच्छ० १७, १५ )। ग 
के स्थान पर घ आने के सम्बन्ध मे $ २०९ देखिए | $ २३० की तुल्ना कीजिए | 
१, आस्कोछी कृत क्रिटिशे स्टुडिएन पेज १२६ की नोटसंख्या ३५ अशुद्ध 
है।---२. ऐसा नहीं, यह -- निहन्च (लोयमान द्वारा संपादित औपपातिक सूत्र 
में यह शब्द देखिए ), वहाँ यह शब्द रखा जाना चाहिए। (९ ८४ के अनुसार 
ऐ के स्थान पर इ आ गया है । --३., छोयमान के औपपातिक सूत्र में शुद्ध 
है। ---४, छोयमान के औपपातिक सूत्र में यह रूप शुद्ध है, इस पुस्तक में 
अणुभ्नाग शब्द देखिए । भगवती २,२९० में वेबर का ध्यान संसक्ृत अज्ञुभाग 
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की और गया है। में यह नहीं समझ पाया कि छोयमान के औपपातिक सूत्र में 
पूसमाणग-पुप्यमानव को ससानता क्यों बतायी गयी है । ओवचाइयसुत्त ( 
५५ में पूसमाणग से पहले जो बर्धभाणग रूप आया है उससे यह संभव- 
सा छगता है कि यह शब्द घुष्यमाण + क होगा । छोयमान के मत के अनुसार 
इसमें व्‌ की विच्युति किसी अकार नहीं सानी जा सकती | ---५. एस० गोढद- 
शिमत्त कृत प्राकृतिका के पेज १५ की तुछना कीजिए ; रावणवहो की शब्द-सूची, 
पेज १७२ ज, नोटसंख्या १, किन्तु इसमें भूछ से यह बताया गया है कियव 
का शब्द में आगमन बीच में छूट का स्थान भरने के छिए हुआ है । इस संबंध 
में ६ २६० की नोटसंख्या २ की तुलना कीजिए । 

ह २२४--अभ्माग० रूप आउपण्टन हेमचन्द्र $, १७७ के अनुसार ८ 
आकुज्चन नहीं माना जाना चाहिए परन्तु यह #आकुण्टन है, जो घातुपाठ 
२८, ७३ के कुट कोटिल्ये धातु से बना है और जो धातुपाठ ९, ३७ के कुटि 
बवैकल्ये के समान है। तात्पर्य यह कि उक्त रूप वर्तमानवाचक आक़ुण्ट से बनाया 
गया है जो अ०्माग० रूप आउण्टिय और आउप्टेज्जा मे पाया जाता है (विवाह० 
११५१ और ११५२)! इसी धाठमे संस्कृत शब्द कुटिलछ, प्राकृत रूप कुडिब्ल और 
कुडिब्लअ (5 कुटिलः देशी० २,४० ; पाइय० १५५ ) हैं, कोडिब्ल ( 5 पिशुन + 
देशी ० २, ४० ) ओर कुण्टी (८ पोटलछी ; देशी ० २, ३४ ) निकले है |--हेमचन्द्र 
१, १९३ के अनुसार खसिअ-खच्ित है, किन्तु अधिक सम्भव है कि यह रूप हेमचन्द्र 
१, १८१ के अनुसार * कसित हो ; इस सम्बन्ध भे $ २०६ की तुलना कीजिए |--- 
अ०माग० मे पिसत्ल ( पण्हा० ७९ ), सपिसस्छग' ( पण्हा० ५२५ ) जिन रूपों 
को हेमचन्द्र १, १९३ मे>पिशाच मानता है, ये $ १५०, १६५ ओर १९७ 
के अनुसार पिशाचालूय के होने चाहिए। नियम के अनुसार पिशाच महा० 
ओर शौर० रूप पिसाअ का का मूल रूप होना चाहिए ( हाल ; प्रबोध० ४६, २ ; 
मुद्रा ० १८६, ४ [ यहां पिशाच रूप मिलता है ]; १९१, ५ [ यहां भी पिसाच 
आया है ]), अ्माग० ओर जै०महा० रूप पिखाय ( ठाणग० ९०; १३८ ; 
२२९ ; पण्हा० १७२ ; २३० ; २१२; उवबास० ॥$ ओव० ; एव्सें० ) हैं| 

१. आउंड्रावेमि (? ; वायाध० ६०३, टीका में आउंटावेसमि रूप है ), 
आउंटेह और आडउंटेडि (१; नायाघ० ६०५ ) अशुद्ध रूप हैं, इनके स्थान 
पर क्रमश, आउद्यावेमि, आउट्टेह और आउट्टेन्ति रूप जाने चाहिए, जैसा कि 
आउद्टइ रूप ( ठाणंग० १५२ ; सूय० ४०३ ), आउट्टामो ( आयार० २, १, 
३, २) और आउटिक्तए ( कप्प० एस० १ ४९ ) में आये हैं, इसके दूसरे 
इसी प्रकार के रूप विडद्टामि ( विधाह० ६१४ ), विडट्टण ( सूच० ४७६ ) 
सिछते हैं। ये रूप वृत्‌ धातु से सम्बन्ध रखते हैं। 

९ २२५--शब्द के आरम्भ मे छ, अपरिवर्तित बना रहता है। शब्द के मध्य 
में यह संस्कृत के समान ही प्राकृत में मी उछ रूप ग्रहण कर लेता है। अनुनासिक 
सस्‍्व॒रों ओर अनुनासिक के बाद यह ज्यों का त्यों बना रहता है, भछे ही यह मोलिक हो 
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अथवा गौंण | इस रीति से महा० छछक्क (गउठड०; हाल) ; छवि (गठड० ; रावण०); 
छाआूछाया ( गउड० ; हाल; रावण० ) ; छेअ ८ छेद्‌ ( गठड० ; हाल ; 
रावण० ); इच्छइ ८ इच्छति ( हाल ; रावण० ) ; डच्छेग ८ उत्संग ( गठड० ; 
हाल ; रावण० ); गच्छद 5 गच्छति (हाल); एुचछइ - पृच्छति ( रावण० ) ; 
मुच्छा ८ मूछों (रावण०) ; पिछ-पिच्छ, पुंछ > पुच्छ ($ ७४ ) ओर पुछछइ- 
प्रोड्छति ( हेच० ४, १०५ ) है। माग० को छोड़ अन्य प्राकृत माषाओं मे भी यही 
नियम लागू होता है : अ०्माग० में मिक्कखु और इसके साथ-साथ मिलिच्छ रूप 
पाया जाता है, अ०समाग०, जे०महा ०, शोर० और अप» मे में छछ ओर अ०्माग० रूप 
मिच्छ - म्लेच्छ ( $ ८४ ; १०५ और १३६ ) है, इन सब की व्युतत्ति इन सब के 
मूल रूप #स्लस्का से स्पष्ट हो जाती है। माग० मे मोलिक ओर गोण च्छ का शध्य 
रूप हो जाता है ( हेच० ४, २९५ ; रूद्रठ के काव्यालंकार २, १२ पर नमिसाधु की 
टीका ): इश्चीअदि ८ #इच्छयते ८ इष्यते ( शकु० १०८, ६ ) ; गश्चरूगच्छ 
( हेच० ; लल्ति० ५६६, १८ ; शकु० ११५, ४ ); गश्वम्ह 5 गच्छाम ( शकु० 
११८, ७ ) ; पुश्चन्दे - पृच्छन (्ल्ति० ५६५,२०) हैं; मद रूप साधारण प्राकृत 
शब्द मच्छ से निकला है मत्स्य ( मृच्छ० ११, ११ और १२ [ यहा यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ]; शक्कु० ११४, २ ओर ९ ) है, मच््चछी (- मछली : शकु० 
११८, २ ) गुजराती माछछी, हिंदी मछली और सिन्धि मछड़ि' ; आवण्ण- 
चश्चल 5 आपन्नवत्सछ, पिश्विल् - पिचिछल ( हेच० ; नमिसाधु ) ; उश्वलूद्: 
उच्छछति, तिलिस्ि पे स्कदि 5 महा० तिरिचिछ पेच्छइ 5 तियेक्‌ प्रेक्षते, 
पुश्चद्‌ 5 पृच्छति ( हेच० ४, २९५ ) हैं; यीवन्तवश्व 5 जीवद्धत्सा ( हेच० ४, 
३०२ ) है। छपे ग्रथों के पाठों मे अधिकांश मे उछ छपा है किंतु हस्तलिपियों में इस 
नियम के चिह्न स्पष्ट पाये जाते हैं | इस प्रकार गउछशि, गच्छ ( मच्छ ० २०, १४ ) 
के लिए. कुछ हस्तलिपियों में गश्चस््रि रूप रिखा हुआ पाया जाता है, गइछसि, गश्व 
रूप भी लिखे मिलते हैं ; मच्छाशिका के स्थान पर ( मच्छ ० १०, २३ ) स्टेन्स्सलर 
द्वारा सपादित मृच्छकटिक पेज २४१ मे प्रथ्वीघर ने सश्चाशिका रूप दिया है ; गच्छ 
( मच्छ० १३२, १६ ) के स्थान पर गश्च और गरश रूप मिलते है ; आअच्छामि 
( मुच्छ० १३२, १७ ) के लिए आअश्यामि ओर अअश्वामि रूप आये है, आग- 
च्छदि ( मच्छ० १३३, ८ ) के लिए आगश्चदि, आगरछदि रूप लिखे हैं. आदि- 
आदि | निम्नलिखित शब्दों मे आरभ का वर्ण ज्यों का त्यो बना रह जाता है; छ+ 
छाल ( हेच० ४,२९५ ), छाआ > छाया (मुद्रा० २६७,२)। छेद्अ शब्द का छ 
जो शंठिछेदअ 5 अंथिछेदक मे आया है, शब्द का आरंभिक वर्ण माना जाना चाहिए 
( शकु० ११५, ४ और १२ )। रावणवहों का इछेद्आ आभास देता है कि इस 
छेद्अ का रूप भी संमवतः झ्वेद्अ रहा हो | इस संबंध में ५ ३२७ भी देखिए 
१, ए्‌० कून का कू० त्सा० २०, ३.२७ में छेख | --२, शकुंतका पेज १९९ 
में पिशक की नोटसंख्या १ | --३. गो० गे० आ० १८०८१, पेज १३१९ में 
पिशक का मत । 
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6 २२६--अज्ज़ धातु और उससे निकले उपसर्गवाले नाना रूपों में नाना 
प्राकृत बोलियों मे जञ के स्थान पर इस ज्ञ का प्राचीन और मूल वर्ण ग बना रह गया 
अथ्माग० अब्मंगेश ( आयार० २, २, ३, ८; २, १५, २० ), अब्भंगेज्ञ८ 
अभ्यड्ज्यात्‌ , टीका मे लिखा गया है ८ अभ्य॑ग्यात्‌ ( आयार० २, २, १, ८ ), 
अब्भंगेत्ता ८ #अभ्यज्जित्वा ( आयार० २, ६, १, ९ ; ठाणग० १२६ ), अब्मं- 
गावेद्‌ ८ अभ्यश्जयति (विवाग० २३५ ; पाठ में अब्मिगावेह है) ; जै०महा० में 
अब्मंगिज्ञह ८ अंभ्यज्यध्चे ( एत्सें० ५९, ३० ) हैं, अब्भंगिड रूप भी मिलता है 
(एल्े० ५७, १० ); अण्माग० और जैे०महा० मे अब्म॑गिय रूप पाया जाता 
है ( ओव० [ यहा अब्मिगिय पाठ है ]; कप्प० ; नायाध० [ यहाँ भी पाठ मे 
अब्म्रिगिय है | ; एल्सें० ) ; उक्त दोनों प्राकतो मे अब्मंगण ८ अभ्यब्जन रूप भी 
देखा जाता है ( उवास०; ओबव० ; कप्प०, एरसे० ) ; माग० मे अब्मंगिद < अभ्यक्त 
( मुच्छ० ६९, ७ ) है; अ०माग० में निरंगण रूप आया है ( ओव० ), इसके विप- 
रीत महा० में निरंजन रूप व्यवहार मे आता है (गठड० ; हाल) | स्वय संस्कृत शब्द 
अभ्यज्ञ ८ अ०्माग० हप अब्भंग मे कंठ्य वर्ण आया है ( ओव० ) | सूय० २४८ 
में मुह॒र्भिजाए छापा गया है। इस साधारण धातु और उससे निकले सब प्राइतों के 
नाना रुपों मे केवल ज आता है |--अ०माग० रूप ओसुग्गनिम्तुग्गिय जिसका 
संस्कृत रूप टीकाकार ने मज्ननोन्मझ्ञन देकर इस शब्द की व्याख्या की है -#अवब- 
मग्ननिमग्नित ठीक जैसे उस्मग्गा और उस्मुग्गा ८कडन्मग्ना ($ १०४) हैं। 

$ २२७--हेमचन्द्र ४, २२९ में बताता है कि खूज धातु के ज का र हो 
जाता है। उसने अपने प्रमाण मे उदाहरण दिये हैं : निस्िर्‌इ, वोखिर्‌इ और बो- 
सिरामि ८ व्यवसजति ओर व्यवसजामि, ये रूप अ०माग० और जै०महा“ में 
बार-बार पाये जाते हैं | इस प्रकार अ०माग० रूप निखिरामि ( आयार० २,१,१०, 
७ ) मिलता है, निस्तिरइ देखा जाता है ( पण्णव० ३२८४ ओर उसके बाद; विवाह० 
१२० और उसके बाद ; २१२ ; २५४ ; १२१७ और १२७१ ; नायाध० ), निसि- 
रामो आया है ( आयार० २, १, ९, १; २, २, २, १० ), निशलिरिति काम में 
आया है ( सूय० ६८० ), निसिरे ज्ञा ( आयार० २, १, १०, १; २, ५, २, ३ ; 
२, ६, १, ११ ; सूय० ६८२ ; ठाणंग० ५९० [ यहां पाठ मे निसिरिज्ञा रूप आया 
है ] ) भी देखा जाता है, निस्िराहि ( आयार० २, १, १०, १) भी चलता है, 
निसिर देखने में आता है (दस० ६३२, २८ ), निसिरंत का प्रयोग भी है 
( सूय० ६८० > नमिसिस्चि+ ( स्‍ू निकल करके 4 विवाह ० १२५०१ ), निसिरिज्ञ- 
माण (विवाह० १२२), निसिरावे न्ति (सूय० ६८०) रूप हैं, संश-रूप निसिरण# 
( दस० नि० ६५८, ३३ ). मिलते है। अ०्माग० में वोखिशाम रूप पाया जाता है 
( आयार० पेज १३२, २; १३३, ६; १३४, ३; १३६, ५ ; नायाध० ११६५ ; 
विवाह० १७३ ; दस० ६१४, १९ ; ६१६, २० $ ओव० ) ; जे०महा० मे वोखिरइ 


है रात 


के यह रूप कुमाउनी बोली में आज भी निकलना ओर इसने के अर्थ मे काम में आता है । इससे 
पिशल की पृष्टि होती हे कि यह सू धातु से व्युत्पन्न है । “-अनु० 


व्यंजन सरल व्यंजनों के सम्बन्ध मे. ३४५ 


रूप है ( एस्सें० ५०, ३७ ); अ्माग० में बोखिरे ज्ञ/ भी है ( आयार० २, १०, 
१ ओर उसके बाद ), वोखिरे ( आयार० १, ७, ८, २२ ; सूच० २१४ ; उत्तर० 
७३७ और ९२३; दस० ६१९, १४ ) ; जे०महा० मे घोसिरिय रूप आया है 
( आव० एर्स्से० ११, १९; एट्सें० ५०, ३६ ); अ०माग० में विओोसिरे भी 
चलता है ( आयार० २, १६, १ )| इन सब रूपों की व्युवत्ति खज्‌' धातु से बताना 
असंभव है। अ०माग० ओर जै०्महा० रूप समोखरिय - समवख्तत ( विवाग० 
१५१ ; उवास० $ २; ९, ७५५ और १८९; निरया० $ ३; आव०» एल्सें० ३१, 
२२ ; इस संबध में ९ ५६५ की भी तुलना कीजिए ) ओर इसके साथ-साथ बार-बार 
आनेवाला रूप समोसढ ८ समवस्रष्ठ ($ ६७ ), इसके अतिरिक्त अ०्माग० 
समोखरे ज्ञा, समोसरिडकाम ( ओव० ) तथा समोसरण ( भग० ; ओव० ) 
यह प्रमाणित करते हैं कि अ०माग० और जै०्महा० में सुज और स्॒ धातु आपस 
मे मिलकर एक हो गये है। ख् से सरइ- सरति रूप बना जिसका अर्थ जाना 
ओर “चलना” होता है किन्तु खिर्‌३-खसरति का अर्थ है 'किसी को चल्णना', 
'छोड़ देना! आदि | इन धातुओं के आपस मे मिल जाने का प्रमाण अ०माग० 
रूप निसिरिज्लमाण ओर इसके पास मे ही निस्िद्ु ( विवाह० १२२ ) और 
निसिरइ ( विवाह० २५४ ) के पास ही निसिट्ठु रूप (विवाह० २५७) आने से 
भी मिलता है। 
4. ए्‌० स्युलूर कृत बाइब्रेगे पेज ६७; छोयमान द्वारा सम्पादित औप- 
पातिक सूत्र में वोसिर ओर विओसग्ग रूप देखिये ; याकोबी द्वारा सम्पादित 
ओसगेवेल्ते एस्सेंलुंगन में वोसिरइ शब्द देखिए । 


 २३६--माग० में ज़ का य हो जाता है ( बर० ११, ४ ; हेच० ४, २९२; 
क्रम० ५, ९० ; रुद्रट के काव्यालकार २, १२ पर नमिसाधु की टीका) + याणिद्ब्वं 
5ज्ातव्यम, याणिइशम्ह > ज्ञास्थाम$, या [ णे ]>जाने, याणिय्यदि्‌ ८ 
ज्ञायते, याणिदं 5 शातम्‌, यस्पिदेन 5 जल्पितेन ( छलिति० ५६५, ७; ९ ; १३; 
५६६, १ ; ८ ; १२ ) रूप मिलते है ; याणादि 5 जानाति ( हेच० ; नमिसाधु ); 
यणवद्‌ 5 जनपद्‌ (हेच०; नमिसाधु) ; यलहल + जलूधर ( हेच० ४,२९६ ) हैं 
यायदे ८ जायते, याआ 5 जाआ रूप देखने में आते है ( हेच० )। नाटकों की 
हस्तलिपिया, नाममात्र के अपवाद छोड़कर माग० मे कैवछ ज्ञ लिखती हैं क्योंकि नवीन 
भारतीय भाषाओं में बहुधा यू और ज आपसे घुलमिल कर एक हो गये है! | यह 
वास्‍्तवमे प्रतिलिपि लिखनेवालों की भूल है,' क्योंकि व्याकरणकारों के मतानुसार सर्वत्र 
य बैठाया जाना चाहिए, जैसा कि हमने इस व्याकरण मे किया है। इस नियम के 
अनुसार हमे, उदाहरणार्थ ज्ञा ( शकु० ११४, २ ) के स्थान पर हस्तलिपि आर के 
साथ यारू लिखना चाहिए, जमदग्गि ( मृच्छ० १२, १२ ) के लिए यमदग्गि, 
जीअदि ( मच्छ १२, २० ) के स्थान पर यीअदि, जास्णामाशि की जगह ( वेणी ० 
३४, १८ ) याणाशि, जोइस के लिए ( मुद्रा० १७७, ४ ) योइश ज्योतिष, 
जिण के बदले ( प्रबोध० ४६, १२ ) यिण, जणेद्ि जस्मन्तछू-( चड० ४२, ११) 

डड 
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के स्थान पर यणेहिं यम्मन्तछू - जनैर्‌ जन्मान्तर-- आदि-आदि रूप ढिखे जाने 
चाहिए | शब्द के भीतर यदि ज स्वरों के बीच मे आये तो $ १८६ के अनुसार उसकी 
विच्युति हो जाती है अर्थात्‌ वह उड़ जाता है। नीचे दिये गये उदाहरणों मे ठीक वैसे 
ही जैसे ज्ञ के स्थान पर य लिखा जाना चाहिए ज्ह (-झ्) के स्थान पर य्ह लिखा 
जाना चाहिए. ; झण्णज्ञणन्त ( मृच्छ० ११, ६) के स्थान पर य्हष्णय्य्हणंत, 
झत्ति > झटिति ( मृच्छ० २९, २१; ११४, २१ ; १६८, १९) के लिए य्हक्ति 
रूप आना चाहिए और संयुक्त व्यजनों में जैसे कि निज्ञकछ मिश्र ( लल्िति० 
५६६, ९ ) के स्थान पर णिय्य्हल रूप रखा जाना चाहिए, डज्झिभ - उज्थित्वा 
( मुद्रा ० १७८, ६ ; हेच० ४, २०२ में भी इस जगह पर ज्यझ है ) का उयखि्हिच्त 
रूप लिखा जाना चाहिए | इस सम्बन्ध मे $ २१७ और २८० की तुलना कीजिए |-- 
पतलव और विजयबुद्धवर्मा के दानपत्नों मे जहा नियम से ज़ रइना चाहिए ( ६ १८९ ) 
बहा भी य लिखा गया है, पल्लवदानपत्नों मे : भारदायों, भारदाय" ओर भारदा- 
यश्त ८ भारद्वाजः, भारद्ाज ओर भारद्वाजस्थ ( ५, २; ६, १६ ओर १९ ) 
रूप हैं ; विजयबुद्धवर्मा के दानपत्रों मे : भारद्धायरस मिलता है (१०१, २ ; इस 
सम्बन्ध में एपिग्राफिका इडिका १, २ की नोट्संख्या २ को तुलना कीजिए )। 
ह २५३ की भी तुलना कीजिए |--वर० ८, ४३ ; हेच० ४, २२७ ; क्रम० ५, ४६ 
के अनुसार उब्चिचइ - उद्विजते है ; अधिक सभावना यह है कि यह ८ #डट्वि पते 
उद्देपते है तथा इसी प्रकार उष्चेच > उद्देश ( हेच० ४, २२७ ) नहीं है अपितु 
८ #उद्ेप जो विप्‌ बेपते से निकला है | अ०माग० मुरव > मुरज्ञ के विषय मे $ 
२५४ देखिए | 
१, बीम्स कृत कम्पेरेटिव ग्रेमर १, २३; होएनंले : कम्पेरेटिव ग्रेमर 
6 १७ ।--२. यह तथ्य छास्पन ने अपने ग्रंथ इन्स्टिव्यूत्सिओनेस पाकृतिकाएु 
में के | १५४, र_े में पहले ही शुद्ध रूप से लिख दिया था। 6 २३ की तुलना 
कीजिए. । 

६ २३७-- चू“पै० में राजन शब्द की रूपावलि मे जब कि ह १३३ के अनु- 
सार ध्वनिसमृह ज्ञ स्वस्भक्ति द्वारा अपने भागों में बट जाता है और ९ १९१ के अनुसार 
( नोटसंख्या १ की तुलना कीजिए, ) चिजञ् रूप ग्रहण कर लेता है तो स्वतन्त्र अ 
पाया जाता है; राचित्ना ओर राचिओओ ८ राज्ञा तथा राज्षः ( हेच० ४, ३०४ 
6 ३२९९ ) है। भाम० १०,१२ मे दंत्य न के साथ राचिना, राखिनों और राखिलि 
रूप दिये गये हैं | अ अप० मे भी मिलता है ; घुलइ ८ #ब्ज्ञाति 5 घजति ; करके 
सूचक रूप घुओप्पि और बुओप्यिणु ( हेच० ४, ३९९ )>माग० बज्ञदि 
(९४८८ ) हैं । 

$ २३८--महा०, अ०्माग०, जै०महा० और शौर० मे ८ का ड़ बन जाता 
है, ड नही; ८ का उठ हो जाता हैः फक्िह 5 स्फटिक है, अ०माग० से इसका रूप 
फाब्विय & स्फाटिक मिलता है ( $ २०६ ) ; महा० मे फडिह रूप देखने मे आता 
है ( रावण० मे यह शब्द देखिए, इसके अधिक झुद्ध पाठ सी मे फलिह आया 


व्यंजन सरंल व्यंजनों के सम्बन्धे में. ३७७ 


है ), शोर० मे फडिआ रूप ( $ २०६ ) संभवतः अशुद्ध है।--फालेइ (८ फाडना ; 
चीर-फाड़ करना ) हेमचंद्र १, १९८ के अनुसार पद्ध धातु से व्युत्पन्न है, किंतु यह 
व्युपत्ति अशुद्ध है, यह रूप फल , सफल धातु से निकला है | --चपेटा से महा० 
ओर अ०माग० में चबेडा रूप बनने के अतिरिक्त ( हेच० १, १४६ ; हाल ; उत्तर० 
५९६ ) चबिडा ओर चवित्ठा रूप भी निकछ्ते हैं ( हेच० १, १४६ और १९८ )। 
इस सबंध में ९ ८० की ठुरूुना कोजिए | बोली के हिसाब से भी ८ का उ्ठ में परिवर्तन 
हो जाता है, इस व्ठ के स्थान पर उत्तर भारतीय हस्तलिपियों छ लिखती है (६ २२६)। 
इस नियम से महा० ओर अ०्माग० में कक्कोद्ठ 5 कर्कोंट (गउठड० ; पण्हा ० ५२७); 
अ०्माग० में कव्ठित्त > कटित्र ( ओव० $ १० ) ; अ०माग० मे खेव्ठ ( “कीचड़; 
कर्दम ) 5 खेट ( आयार० २,१,५,२,२,१,७ ; ठाणग० ४८३ ; पण्हा० ३२४३ और 
५०५ ; अत० २३ ; विवाह० १६४ ; उत्तर० ७३४ ; कप्प० ), खेल्ठेइ 5 खेटयति 
( विवाह० ११२ ) हैं; अ०्माग० में पिव्ठांग >पिटक (सूथ० २०८ ) ; यूव्ठक ८ 

जूटक ( मच्छ ० १३६, १५ ) है; माग० मे शअव्ठ्शकट ( मृच्छ० १२२, १० ), 
इसके साथ-साथ शोर० में खथअडिआ>शकटिका है, अ०माग० में सगड# रूप मिलता 
है, बोली के हिसाब से खञढ रूप भी है ( $ २०७ )। पिगल के अप० मे यह ध्वनि- 
परिवर्तन विशेष रूप से अति अधिक पाया जाता है; णिअल्ठन्‍्निकट ( १,१२७ अ; 
१२९ अ ; २, ८४ ) ; पञअल प्रकट ( १,७२ ; २,९७ और २७२ ) ; पञ्चब्ठिअः 
प्रकटित ( २, २६४ ) ; फुब्ठ-स्फुट ( २, ४८ ); फुल्ठ नस्फुटति, इस स्थान पर 
इसका आशय स्फुटन्ति से है ( २, २३१० ); मक्कछ - मकेट (१,९१ और ९९); 
वहुल्ठिआ > वधूटिका ( २, ८४) । बलमोव्ठिअन्बल्मोटित ( १, १४० अ ) 
के साथ-साथ भोव्ठिअ # मोटितः ( २, ११२ ) भी मिल्ता है जो मोडिआ पढ़ा 
जाना चाहिए अथवा उससे तुक मिलाने के लिए. आये हुए छोडिआ (एस० 

गोल्दर्मित्त छोडिआ के स्थान पर यह रूप देता है ) के लिए. छोव्ठिआ - छोटितः 
होना चाहिए । रावणवहो० १०, ६४ मे महा० मे वल्ामोल्ली रूप आया है; किंतु 
इस ग्रन्थ मे ही बलामोडी रूप भी पाया जाता है ओर यही रूप यहा पर पढ़ा जाना 
चाहिए क्योंकि मुठ धातु मे सदा ड लगता है। इस नियम से महा० मे बलमोड़ि 
( हाल ) रूप पाया जाता है ; महा०, जै०महा ० और शोर० में बछामोड़ी है (देशी० 
६, ९२ ; पाइय० १७४ ; त्रिवि० २, १, ३० ; काव्यप्रकाश ७२, १० ( $ ५८९ की 
भी तुलना कीजिए ) ; काल्का० २६०, ३५; मल्लिका० १९२, ८ ); शोर० में 
बलामोडिय रूप है जिसका अर्थ है बाराजोरी करके ( माल्ती० ७६, ४ ; १२८, ८; 
२५३, ७; २३५, ३; रुक्मिणीप० १५, १३ ; २१, ६ )*, पच्छामोडिआ ( शकु० 
१४४, ११ ) रूप काम में आया है; महा० मे आमोडन है ( गउड० ) ; साग० में 
मोडइचर्श और मोडइच्शामि रूप मिलते है ( मच्छ० ११३, १; १२८, १४); 
# पहियेदार छोटी अंगीठी को कुमाउनी बोली में सगड कहते है। बछामोडी का अचलून 
कम होने पर अजमाष। में फारसी-मिश्रित बाराजोरी उसी अर्थ में चका। यहां बारान्‍्क 
बछा । ““अनु० 
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मोडेमि और मोडिअ ( मृच्छ० १२८, २; १३७, १) भी चलते है। आमोड 
और मोड (८जूट ; बालों की लट : देशी० १, ६९; ६, ११७ ) भी इससे ही 
संबंधित हैं और शौर० भा ट्विम भी इनमें ही है (अनर्घ० १५२, ९; रुचिपति ने दिया है 
मोदिम बलात्कारे देशी ), मोइड्टाअइररमते भी इन्हीं मे है (हेच० ४, १६८) |-- 
कडसी (- इ्मशान ; देशी० २, ६ )5#कटशी जो कट ( >शव : उदाहरणाथ 
विष्णुपुराण ३,१३,१० ) प्रात कड़ ( क्षीण ; झत ; उपरत : देशी० २,५१ ) है 
शी (शयन करना ; लेटना); हेमचन्द्र २,१७४ की हस्तलिपियों मे इसका रूप करसी 
लिखा मिलता है, इस प्रकार ८ का ड बनकर र वर्ण मे परिवरतित हो गया है। 
अ०्माग० रूप पुरभेयणी (>नगर : उत्तर० ६१८ )>पाली पुटमेद्न' में यही 
परिवर्तन है, ट का रहो गया है। ट के खान पर ढ आ जाने के विषय मे 
९ २०७ देखिए | 
१. गो० गे० आ० १८८०, पेज ३०१ ओर उसके बाद में पिशल के मता- 
नुसार ; वेबर हारू' पेज २१० ; तथा ब्यूछर के मतानुसार जो अपने संपादित 
ग्रंथ पाइयलूच्छी में बलामोडी के प्रथम पद को पंचमी रूप बछात्‌ से निका- 
लना चाहता है, बल के रूप की ध्युत्पत्ति न ढूँढ़ी जानी चाहिए । इससे अधिक 
शुरू इसमें आ उपसग मानना होगा, जैसे आमोड जोर आमोडन से प्रमाण 
मिरता है। “२. याकोबी ने 'सेक्रेंड बुक्स ओफ द्‌ ईस्ट” भाग ४५, १०२ की 
नोटससंख्या २ में बहुत अशुद्धू लिखा है। पुट शब्द भूल से पुत्र बन गया है 
( बर० १२, ५ से तुलना कीजिए ) ओर संस्कृत रूप पाठटलिपुत्र में भाया 
है। ९ २९५२ की तुलना कीजिए । 
$ २३९--शब्द के भीतर स्वरों के बीच में ठ का ढ हो जाता है (६ १९८)। 
यह बोली के हिसाब से ह रूप बहुत ही कम ग्रहण करता है : अ०्माग० और जै० 
महा० में कुहाड"कुठार ( सूय० २७४ ; उत्तर० ५९६ ; तीर्थ० ६, १६ ; १७ और 
१८ ), जै०महा० में कुद्दाडय रूप भी मिलता है ( तीर्थ ० ७, १ ) ; पिहड ८ पिठर 
( हेच० १, २०१ ), अ०माग० में पिहडग आया है ( जीवा० २५१ ), पिहडय भी 
है ( उवास० $ १८४ ), इसके साथ-साथ पिढर रूप भी काम मे आता है ( हेच० 
१, २०१ ; पाइय० १७२ ), अ०साग० में पिढरग भी है (आयार० २,१,११,५) | 
ड ओर र के परस्पर परिवर्तन के विषय में $ २४१ और २५८ देखिए | 
९ २४०--ड जब, असंयुक्त ओर दो स्वरों के बीच मे आया हो तो बह 
नियमानुसार उठ हो जाता है। उत्तर भारतीय हस्तलिपियों और छपी पुस्तके व्ठ के 
स्थान पर छ लिखती हैं (६ २२६; वर० २, २३ ; चंड ३, २१ ; हेच० १, २०२ ; 
क्रम० २, १३ ;$ माक० पन्ना १६)। वररुचि, चंड ओर मार्कडेण्य यह आवश्यक बताते 
हैं कि इस अवसर पर ड के खान पर ठ्ठ लिखा जाना चाहिए, भामह का मत है कि 
इच्छानुसार ड या छ रखा जा सकता है ओर वह दाडिम, बडिश ओर निबिड में 
ड बने रहने देने की अनुमति देता है: बडवामुख, गरुड, तड़ाग, क्रीडति में व्ठ 
होना चाहिए करके बताता है, किंतु मत देता है कि बडिश, दाडिम, गुड, नाडी, 
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नड ओर आपीड में इच्छानुसार छ या ड रखा जा सकता है तथा निबिड, गोड, 
पीडित, नीड, उड़ ओर तडित्‌ मे ड का रहना आवश्यक मानता है। त्रिवि- 
क्रम हेमचद्र से पूरा सहमत है और उसने इस नियम को दो भागों मे बाँटा है, १, ३, 
२४ ( बडिशादों) और १, ३, ३० । क्रमदीश्वर ने भी त्रिविक्रम के साथ बडिशादि 
गण का उल्लेख किया है किन्तु इसकों बडिश, निबिड ओर जड़ दब्दों में ही सीमित 
रखा है और बताया है कि उक्त गण मे ड बना रहना चाहिए। प्राकृत बोलियों को 
देखने पर इस प्रकार का कोई पक्का विभाग अर्थात्‌ बैँधी सीमा नहीं है। उदाहरणार्थ 
आदमी अ०्माग० आदि में बोलते थे आमेंव्ठिय न आम्रेडित ( अणुओग० ३७ ) ; 
अ०माग० मे गवेव्ठग ८ गवेडक ( ओव० ); अ०्साग० ओर जै०महा० मे गुव्ठ ८ 
गुड ( आयार० २,१,४,५; ओव० ; एत्सें० ) है ; माग० मे गुल्लोद्ण रूप मिलता है 
(मृच्छ ० १६३, २०); गुड भी पाया जाता है (हेच० १, २०२); माग० मे गुडाहर 
गुडक ( मच्छ० ११६, २५ ) ; महा० और माग० मे णिअव्ठटनिगड़ ( गउड० ; 
हाल ; रावण० ; मच्छ० १०९, १६; १३२, २० ; १६२, १७ ) ; अ०्माग० मे 
निगड आया है ( जीवा० ३४९ ; ओव० ) ; महा० रूप णिअव्ठिअ रू निगडित 
(गठड० ; रावण०) है ; जै०महा० में नियत्ठिय देखने मे आता है (पाइय० १९७) ; 
महा० में णिअव्ठाविय रूप भी मिलता है ( हाल ) ; शोर० मे णिगव्ठबदी पाया 
जाता है ( माल्वि० ५१, २१ ) | अ०माग० में एव्ठय ८ एडक € उत्तर० ३२,६ है; 
पष्णब० ३६६ ओर उसके बाद ; ओव० ) ; महा०, अ०माग० और जै०महा० मे 
गरुव्ठ 5 गरुड ( हेच० १,२०२ ; पाइय० २५ ; गठड०; ठाणग० ७१ और ८५ है; 
सूय० ३१७ और ७७१ ; आयार० २, १५, १२, १३; पण्हा० २३५ ओर ३११; 
विवाह० १८३ ओर ९६४ [ यहा गरुड्ड पाठ है ]; पण्णब० ९७ ; जीवा० ४८५ 
ओर ४८८ ; निरया० ; ओव० ; द्वार० ५०७, २७ ) ; इसके साथ-साथ मह्दया० में 
गरुड भी चलता है ( रावण० ) ; जै०महा० में गरुडबूह और साथ ही गरुलठसत्थ 
रूप मिलते हैं ( एस ० ); शोर० में गरुड है ( नागा० ६६,१० ; ७१, १२ ; ९९, 
१ ), माग० में गल्लुंड आया है ( पाठ मे गरुड्ड मिलता है; नागा० ६८, ४ और 
१३ ), अच्युतशतक २; २९ और ३४ में महा० में गल्लुड पाया जाता है | अ०्माग० 
मे छब्ठंस ८ षडश्न ( ठाणंग० ४९३ ) है, छक्ंसिय (सूय० ५९०), छव्ठाययण ८ 
घडायतन ( सूय० ४५६ ), छल्सोइ 5 षडशीति ( विवाह० १९९ ; समव० 
१४१ ) है ह २११ और ४४१ की तुढना कीजिए; अ०माग० और जै०महा० सोलठखस 
ओर अप० रूप सोव्ठहन्षोडश ( $ ४४३ ) है। बडवा ( पाइय० २२६ ) ; महा० 
वडवामुद्द ( रावण० ), अप० रूप चडवाणलरू ( हेच० ४, ३६५, २ ओर ४१९, 
६ ), इसके साथ-साथ महा० वल्ठवामुह् ओर बत्ठआमुदह्द ( रावण० ), चडआणल 
(रावण० २, २४ ; ५, ७७) ओर जै०महा० बत्ठयामुह है। शोर० दाडिम ( भाम० 
२, २३ ; हेच० १, २०२; विद्ध० १५, २ ), महा० दाडिमी ( गठड० ) ओर इनके 
साथ-साथ अ०माग० में दाव्ठिम का प्रचलन था ( हेच० १, २०२ ; आयार० २, १, 
८, १ ; विवाह० १५३० $ पण्णब० ४८३ और ५३१ ; ओव० )। महा०, अ०्माग० 
ओर जै०महा० रूप आमेत्ठ, महा० आमेव्ठिअअ, अ०माग० आमेब्ठग और आसमे- 
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छयर+#आपीड्य ( $ १२२ ) हैं, इनके साथ-साथ आवेड रूप भी मिलता है ( हेच० 
१, २०२ ) और शोर० मे इसका रूप आपीड है (माल्ती० २०७, ४ ) | अ०्माग० 
में तब्ठाग और तब्ठाव तथा इसके साथ-साथ तडागनतडाक (३२३१) है। महा ० 
कील्ठेइ ( गउड० ), अ०्माग० कीव्ठन्ति ( राय० १३८ ; उत्तर० ५०४ ), कीव्ठए 
( उत्तर० ५७० ), कील्ठिय ( आयार० पेज १३५, १७ ; समव० २३ ), जै०्महा० 
कीव्ठ ३, कीठन्त-, कीठन्ती और कीव्ठिकण ( एत्सें० ), शोर० रूप कीव्ठसि 
( मृच्छ० ५४, ३ ; ९५, ११ ), कीठ्ठ ( मच्छ० ९५, २३ ), कीलस्ह € रत्ना० 
२९३, २५ ), शोर० » ठकी ओर माग० रुप कील्ेम्ह ( मृच्छ० ९४, १५ ; ३० ; 
१८ ; १३१, १८ ), शौर० कीछ्ठिस्खंं ( विक्रमो० ४१, ७ ; ४७, ११ [ इन दोनों 
ध्थानों पर द्वाविडी पाठ के साथ ओर उक्त ग्रन्थ के ४७, ११ के साथ कीडिस्सं के 
ध्यान पर यही पाठ पढा जाना चाहिए ]; मालवि० ६०, ११ ), कीव्टिस्ससि 
( मृच्छ० ९४, १९ ; ९५, १० ), माग० कीव्टिश्शम्‌ ( मच्छ० ३०, २३ ; शक्कु ० 
१५५, १२ ), माग० और आब० कीछिदुं ( मच्छ० १००, २१ ; १४०,७ ; १४८, 
१३ ), शोर० रूप कीवल्ठिद ( मुच्छ० ९५,७ ; र्ना० २९३,२९ ) और कीव्ठमाण 
(विक्रमो० ५२,९), अप० कीछइ ( विक्रमो० ६४,५ ), फीवछदि ( हेच० ४, ४४२, 
२ ), कीव्ठन्ति (विक्रमो० ६३,५) क्रीड घात॒ से सम्बन्ध रखते है ; महा० और शौर० 
कीव्ठा 5 क्रीडा ; शोर० मे फीव्हणअ ओर अ०माग० कीलछण तथा कीलाचण, 
इनके साथ-साथ अ०्माग० और जै०्महा० कीडा तथा किड्डा (॥$ ९० ), उसी 
प्रकार शौर० रुप खेव्ठद्‌, अप० खेत्टन्त, अ०माग० खे छूव्ठावण, जै०्महा० खे- 
व्ञावेऊण और खेलव्ठ तथा अप० खेत्ठन्ति, इनके साथ-साथ अ०माग० और 
जै०महा० खेड़, अप० खे डुअ, खेडुइ, बोलियो मे इस विषय पर अनियमितता का प्रमाण 
देते हैं (६ ९० और २०६)। अ्माग० मे ताल्ठेइ-ताडयति ( नायाघ० १२३६ ; 
१३०५ ) ताव्ठेन्ति रूप आया है ( बिवाह० २३६ ), ताव्ठयन्ति मिल्ता है (उत्तर० 
३६० और ३६५ ), तावब्ठेज्ञा ( उवास० $ २०० ), ताब्ठेह ( नायाध० १३०५ ), 
ताल्ठेमाण ( विवाग० १०२ ), ताव्ठिज्लमाण (पण्हा० १९६), ताव्ठिय ( नायाध० 
१२३१६ ), ताव्ठण (पण्हा० ५३५; उत्तर० ५८२; ओव ०) शकारी माग० में ताद्लिअ 
रूप पाया जाता है (मच्छ० १६७, ६) ; किन्तु अन्यथा महा० और माग० में ताडण 
आया है ( गठड० ; हार ; रावण० ; कपू २० १, ७ ; ६५,९ ; मूच्छ ० १२२, २०); 
महा० में ताडिडमणा ( कर्पूर० ७०,७ ), ताड़िअ मिलते हैं (रावण० ) ; जै०्महा० 
मे ताडिय और ताडिज्लमाण आये है (एत्सें०) ; शौर० ताडेदि ( मच्छ० 
७९, २२ ), ताडिअ (मच्छ० १५५, ४), ताड़िद ( मच्छ० ६९, २३ ), 
ताडियिदुं ओर ताडइ्स्खं (मालवि० ४४, १६; ६५, २०), ताडीअदि 
( माल्ती० २६७, ६ ), ताडीअंत-, ताडीमाण (मुद्रा० २११, ५; २१२, 
२; २०३, १ ) है; माग० रूप ताडेधथ (मुच्छ० १६६, २४; १६९, २२ ), 
ताडइइडां (मच्छ० ८०, ५) हैं तथा माग० और आब० मे तादिद्‌ रूप पाया जाता 
है ( मच्छ० २९, १९ ; १०५, २; १४८, १० )। महा० और अ्माग० में 
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हेमचन्द्र से सर्वथा मिलता हुआ रूप उडु आया है ( पाइय० ९६ ; कर्पूर० ३६, ३ 
जीवा० ३५१ ) ; महा० मे गडड़ है ( गठड० ); अ०माग० और अप०» में इसके 
स्थान पर गोड़ रूप चलता है ( पण्हा० ४१ ; पिगल, २, ११२ ; १३८; $ ६१ भर की 
तुलना कीजिए ) ; महा० मे णिविड मिल्ता है ( गठड० ; हाल ९९६ की टीका ; 
कर्पूर० ४९, ११ ), णिविडिय ( गउड० ) है ; जै०महा० मे निविड है ( ए्सें० )। 
महा० मे णीड और णेडु रूप मिलते हैं (६ ९० ) | महा० ओर जै०महा० मे तड़ि 
( पाइय० ९८ ; गठड० ; एट्सें० १४, २९ ; ७१, २३ ) है, अ०माग० में तड़िया है 
( विवाह० ९४३ ), कितु अप» मे तद्ि है ( विक्रमो० ५५, २ )। महा० में पीडिभ 
( गठड० ; रावण० ), अ०माग ० और जै०्महा० में पीडिय ( पाइय० १९० ; 
उत्तर० ५७७ ; ( एस्सें० ), शोर० पीडिद (मृच्छ० २२, १३ ; शकु० ११, १), 
इनके अतिरिक्त महा० मे णिप्पीडिअ ( रावण० ), संपीडिभ ( गउठड० ), पीडि- 
जन्त-- ( हाल ; रावण० ) और पीडण रूप मिलते है ( हा ), महा०, जै०महा० 
ओर शोर० मे पीड़ा आया है ( पाइय० १६१ ; गठड ०; एव्सें० ; मुच्छ० २२,१३ ; 
शकु० २९, ९ ; विक्रमो० १८, ५ ) और शोर०» में पीडीअदि ( मुच्छ० ७२, १५ ) 
तथा पीडेदि मिलते है (विक्रमो० १६, १७) | अ०माग० मे कितु व्ठ का प्राधान्य है : 
पीछव्ठिय ( उत्तर० ५९० ) ; पीव्ठियग ( ओबव० ) ; पील्ठेंद ( दस० ६३१,३७ ; 
उत्तर० ९२७ ; ९३५ ; ९४० ; ९४५ ओर ९५० ) ; आवीव्ठप, पवीवण ओर 
निप्पीछ॒ुए है (आयार० १,४,४,१) ; उप्पीव्ठघे ज्ञा रूप पाया जाता है ( आयार० 
२,३,१,१३ ) ; परिपीत्ठ ज्ञ (सूय० २०८) ; ओवीलकेमाण (विवाग० १०२ ;.पाठ' 
मे डवीडेमाण रूप है ) ; आवीव्ठियाण और परिपीव्ठियाण ( आयार० २, १, 
८, १ ) $ पीव्ठा# ( पण्हा० ३१९४ ; ४०२ ओर ४२६ ; उत्तर० ६७५ ) ; खंपीत्ा 
( उत्तर० ९२६ ; ९३४ ; ९४०, ९४५ ओर ९५० ); पीछण ( पण्हा० ५३७ ; 
विवाह० ६१० ; उवास० ) रूप देखने मे आते है। उत्तरज्ञयणसुत्त ६२० में पीडई 
रूप आया है कितु इसके साथ ही आविव्ठिज्ज भी है। पिंगल १, १४५ अ में एस० 
गौव्दश्मित्त के कथनानुसार पीठ्ठिअ पढ़ना ही ठीक है, इसकी आवश्यकता यहा पर 
इसलिए भी है कि मीव्ठिअ के साथ इसका तुक ठीक बैठता है। अ०माग० पड़ेइ ८८ 
पडयति मे सदा ड॒ आता है ( विवाह० २४८ ), इसके ये रूप भी मिलते हैं : 
पडन्ति ( विवाह० २३६ ), एडे नति ( ओव० ), एडित्ता ( विवाह० २३६ और 
२४८ ) | अ०्माग० विड्ञा>ब्रीडा (६९० ) के साथ-साथ इस प्राकृत में एक 
विशेषण विडु भी है ( विवाह० १२५८ ) ; पर टीकाकार इसे बेड पढता है जो ठीक 
भी होगा और बेव्ठण्य ( अणुओग० ३३३ ) से संबंध रखता है ; यह रूप देशीनाम- 
मार ७, ६५ मे संज्ञा रूप मे आया है ( केचित्‌ वेलणयं रूज्जेत्याहुः। टीका में 
आया है | --अनु० ) ओर बोली मे वेक्णा हो गया है (देशी० ७, ६५) । इसका ए 
(>'*, अनु० ) $ १२२ के अनुसार स्पष्ट हो जाता है। महा० में विडिअ और साथ- 
# यह पीछा, पीछा रूप से कुमाउनी में फोडे के लिए आता हे। बिद्ली के किए कुमाउनी मे 
बिरालु और ख्लौलिंग का रूप बिराक्की चलता है। “-अनु० 
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साथ विव्ठिअ - मीडित रूप हैं, अ०्माग० भे सविव्ठिय मिलता है (९८१ )। 
देशीनाममाठा ७, ६५ मे विदृदूण ओर चेदूण रूप भी दिये गये है | 

ह २४१--महा० ओर शोर० घेरुलिआ में ड का र हो गया है, इसका अ० 
माग० और जै०महा० रूप वेरुलिय > वैड्टये ( $ ८० ) है। भामह ४, ३३ मे बेल- 
रिअ रूप है जिसका वेक्लरिअ से तात्पर्य है जैसा कि चेहुलिआ ( देशी० ७, ७७ ) 
और बवेक्ुलिअ रूप सूचित करते हैं । हेमचन्द्र २,१३३ के अनुसार बेडुज्ञ भी है| इसके 
अतिरिक्त अ०माग० ओर जै०महा० मे बिराल ८ बिडारू' ( आयार० २, १, ५, 
३ ; पण्णव० ३६७ ओर ३६९ ; नायाधघ० ३४५ ; उत्तर० ९१८ ; आवब० एव्सें० ४२, 
२० ), अप० में बिरालअ रूप है ( पिगल १, ६७ ; बंबइया सस्करण मे बिडालअ 
पाठ है ), इसका स्त्रीलिंग बिराली है ( नंदी० ९२ ; पण्णब० २६८ ; आव० एसव्सें० 
४२, ४२ ), अ०्माग० मे बियलिया ( सूय० ८२४ ) है। ओर एक पोधे का नाम 
भी छीरबिरली ८ क्षीरबिडाल्ली ( विवाह० १५३२ ) है, बिरालिय रूप भी 
( आयार० २, १, ८, २ ) है | बिडाल (जीवा० ३५६) के लिए बिराल पढ़ा जाना 
चाहिए. | शौर० में बिडाल है ( मालवि० ५०, १६ ; इस गअंथ मे विड्धाल पाठ है; 
शकु० बोएटलिग का संस्करण ९४, ७, जहां दक्षिण भारतीय हस्तलिपिया और छपे 
ग्रथ बिडाल, बिडाव्ठ, बिव्ठाव्ठ ओर विलात्ठ के बीच लटकते है ), इसका स््रीलिंग 
बिडात्दी है ( हास्या० २५, ७ ), बिडालिया ( भालवि० ६७, ९ ; इसी ग्रथ मे 
विआरिया, बिलालिआ, और बुडालिया भी हैं) ; पाली मे बिव्ठाल और बिलार 
रूप हैं। 

१. नंदीसुत्त ९२ और सूयगर्डंगसुत्त 2२४ के अतिरिक्त पाठों में सबंत्र विडाल 
मिलता है । संस्कृत के लिए एकमात्र विश्वसनीय रूप बिडाल है और प्राकृत 
के लिए भी यही मानने योग्य है । 

६ २३४--सब प्राकृत बोलियों मे ढ अपरिवर्तित रहता है; अ०माग० और 
जै०मह् ० आढ्य ८ आढक (ओबव०, एस्सें० ); अ०्माग० आखसाढजआपषाढ 
( आयार० २, १५, २; कप्प० ); महा०, जे०महा० और शोर० गाढन्गाढ 
(पाइय० ९० ; गउड०; हाल; कर्पूर० ६४,७ ; एस्सें० ; शोर» मे ; कर्पूर० १५,५) ; 
महा०,; अ०्माग०, जै०महा० , शोर० और माग० दृढ ( पाइय० ९० ; आयार० 
१, ६, २, २; सूय० १६१ ओर ५४४ ; मच्छ० ६९,११ ; शकु० ११,१ ; विक्रमो० 
१६, १६ और ३०, ३ ; माग० से ; मसच्छ० ११६, ८ ), जै०शोर०, शोौर० और 
अप» दिढ़ ( कत्तिगे० ४००, ३२९; ३३० और ३३६ ; ४०३, ३७० ; मृच्छ० 
४४, ५ ; विक्रमो० १२, २० ; २२, १४ ; मल्लिका ० २२५, ११ ; प्रिय० ४२, ४; 
४३, ६ ; प्रबोधनण १८, १; प्रिगल १, ८६ अ )-हृढ है | महा० और जै०महा० 
बाढ़ + बाढ़ ( पाइय० ९०; गरुड० ; एस्सें० ) है । अप० खल्लिहड्ँ के विषय में ९ 
११० और २०७ देखिए । गौण ढ जो छ से निकलता है ( $ ६६, ६७ और ३०४ ) 
व्ठह में परिणत हो गया है ( लिखित रूप ढद्द पाया जाता है )। यह ध्वनि-परिवर्तन 
केबक नीचे दिये रूपों में ही दिखाई देता है; कोछ,हुअ ( 5सियार ; [ और 
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कोल्हू | --अनु० ]: देशी० २, ६५; पाइय० १५२ )#कोडुअ से निकल है 
- क्रोष्टुका ; कुवठ्ठह रूप भी को व्ठह से निकला है जो 5अक्रोष्ट > क्रोष्टट 
और इसीसे सबंध रखता है। कोठ्ठ हाहल (> बिबफल : देशी ० २,३९) 5 #क्रोष्टा- 
फल ; इसकी तुलना क्रोप्हुफल रूप से भी कीजिए | इसी प्रकार गोत्ठ हा - 
गूढा (-बिबीफल : देशी ० २, ९५) ; गोव्ठ हाफल ८ गूढफल (पाइय० २५५) है। 
१. गे० एस० आ० ३, ६, ११७ में छोयमान के लेख का नोट। --२. 
प्राकृत भाषा से प्रमाणित होता है कि बोएटकिंक की भाँति इस शब्द पर संदेह 
करने का कारण नहीं है, यह भी ध्यान देने योग्य हे कि ढ़ का स्थान व्ठह छे 
लेता है। 


6 २२५--बेणु का ण व बन सकता है : अ०्माग० मे बेछु रूप है (हेच० 
१, २०३ ; पाइय० १४४ ; सूय० १९७ ओर २४८ ; पण्णव० ३१३ ; राय० २३; ८५ 
और १८४ ), इसके साथ-साथ चेणु भी चलता है ( आयार० २,११,४ ; सूय० १९७ 
ओर २४८ ; विवाह० १५२६ ; पण्णव० ४० ), बेणुदेव मिलता है ( सूय० ३२१७ ) ; 
इसी प्रकार अ्माग० मे बेछुग और बेछुय + वेणुक ( आयार० २, १, ८, १४; 
विवाह० १५२६ ; दस० ६२३, ४ ; पण्णव० ४३ ) है। क्योंकि पाली मे बेल्भु रूप है 
इसलिए, प्राकृत मे भी उठ होना चाहिए । संभव यह है कि वेणु ओर बे दोनों का 
मूल रूप #बेब्लु हो जो प्राकृत मे व्यवहार मे बहुत आनेवाले और शाखा-प्रशाखायुक्त 
धातु बेलू , घेर्ल से निकला हो ($ १०७; [ इस 6 में विलू धातु का उल्लेख 
है | --अनु० ] ) । इसी धातु से इस शब्द के अन्य अर्थ भी निकले है: बेछु ८ चोर 
ओर पघ्ुसल'# ( देशी० ७, ९४ ) का अर्थ भी उक्त धातुओं से स्पष्ट होता है; इस 
संबंध में ह १२९ मे थूण 5 चोर की ठुलना कीजिए |--पै० और चू०पै० मे ण का 
न हो जाता है (६ २२५ )। क्रमदीश्वर ५, १०७ और १०८ मे बताता है किण के 
स्थान पर ल बैठ जाता है; फलतिल्‍जभणति ; थ्वकूति [!]> ध्चनति; फलितं ८ 
भणितम्‌ ; थ्वक्तितं >ध्वनितम्‌ ; पर्कं प्रात वर्णणचनम्‌ ; फरूह [?] ८ 
भणत (५, ११३) ओर फलामो ८ भणामः (५,११४) है। क्रमदीश्वर ने उदाहरणों 
मे दिए हैं: ककण - गगण ( ५, १०२ ) ; जज्ण, चचण - यजन (५,१०३) ; 
चलण ८ चरण; उसण - उष्ण ; पसण > प्रश्न तथा सिनाणल्‍<स्नान (५, १०९) 
है, इस प्रकार छपा संस्करण ण देता है और चूँकि बंगला लिपि की हस्तल्िपियों मे ण, 
न ओर छ मे बहुत ही अधिक अदल्य बदली हुईं है, इस कारण यह मानना प्रायः ठीक 
ही है कि जहा-जहा छू आया है, वहा अन्य व्याकरणकारों के साथ न पढ़ा जाना 
चाहिए क्रमदीश्वर ५, ११० के अनुसार पै० मे ण ओर न, ञञ भी हो जाते है : 
कञक > कनक ओर वच्च वर्ण | 
$ २३६--कभी-कभी त और द्‌, रू बन जाते हैं। मध्य प्रक्रिया मे ८ और ड 
का रूप घारण करके ( $ २१४ ओर २१९ ) फिर छ बन जाते हैं ($ २२६ ; २३८ 
# देशीनाममाला में वेरूौ-मुसक् बताया गया है, पर इसी बेल धातु से वेछन भी निकला हे । 
इस नियम के अनुसार कुमाउनी में तेज ले दो गया हे । -अनु० 
प्‌ 
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और २४० ); इस उठ को उत्तर भारतीय हस्तलिपिया छ लिखती है, इसलिए, निश्चित 
रूप से नहीं कहा जा सकता कि अमुक अवसर पर छू लिखना है अथवा ठ : शोर० मे 
अलसी - अतसी (हेच० १, २११ ; मछिका० ८७,१५) ; कितु माग० में अयसी 
रूप है ( विवाह० ४१ और १५२६ ; पण्णब० ३४ ओर ५२६; उत्तर० ५९२ ; 
ओव० ) ; अ»्माग० मे आसिल ८ अखित ( सूब० २०३१ ); पलिरछ ( हेच० १, 
२१२) और इसके साथ-साथ महा० रूप पलिभ ८ पछित (हेच० १,२१२; गउड० ; 
हाल ) ; महा० विज्जुला 5 पाढी विद्युता>विद्युत (हेच० २, १७३; माक० 
पत्ना ३७ ; रावण० ), विज्जुली > विद्यती ( वर० ४, २६ ; माक० पन्ना ३७ ), 
महा०, शौर० ओर अप० विज्जुलिआ ८ #विद्युतिव ( (हाल ५८४ ; विक्रमो० २७, 
१३ ; पिंगल १, १४२ अ)। वररुाच ४,९ ; हेमचन्द्र १,१५ ; क्रमदीश्वर २,१२९ और 
मार्कण्डेय पन्‍ना ३३ में ब्रताया गया है कि विउज्जुआ रूप महाराष्ट्री मे निषिद्ध है, परत 
यह रूप हाल ५८४ में आया है ओर शायद शुद्ध नही है क्योंकि अन्यथा महा० मे केवल 
विज्जुला और विज्ज्ु रूप चलते हैं (गडड० ; हाल ; रावण०); शौर० में विज्जुदा 
( मृच्छ० ९१,१९ ; वेणी० ६०,१७ ) है ; महा० में सालबाहण और सालाहण ८८ 
सातवाहन ( हेच० १, ८ और २११; हाल ; $ १६७ की भी ठुलना कीजिए ), 
परतु जै०महा० मे सालिवाहण के साथ-साथ सायवाहण रूप भी है ( कालका० ); 
माग० में शुरू 5 खूत ( मृच्छ० ९७, ३ )। --अ०माग० रूप सलिल (>-नदी ६ 
सूथ० ३१७ और ४६० ; उत्तर० ३४२ ; समवतः विवाह० ४७९ मे भी यही रूप है ) 
या कोबी के मतानुसार > पाली सरिता -संस्कृत सरित्‌ है जो ठीक नहीं है क्योकि 
इनमें सदा र रहता है, परतु यह सज्ञा-विशेषण रूप सलिलछ (आयार० २,१६,१० «« 
सूथ० ४६८ ) का स्रीलिंग है ओर सस्कृत सलिल से सबध रखता है |--माग० कव्ठ 
(मृच्छ० ११,१; ४०,४), मछ (मृच्छ० ११८,१४, १५ ओर २४; १३२,२१) मे द्ठ 
लगाया जाना चाहिए, साथ-साथ कड और मड-रूप भी चलते है-- कृत ओर मस्त 
(२१९ ); जे०महा० मे वाउड ८ व्यापृत ( कालका० ; ॥ २१८ ); अप» मे 
पत्द जो पडइ के लिए आया है ($ २१८ )> पतति ( पिंगल० १, ७८ ; ११६ ; 
१५२० अ; ९२३; १२५; १२५ अ; १३३ और १२५; २,६०; १३५९; २०२: २३१ ओर 
२६१)। --महा० ओर अ०माग० करंंब-कदंब मे द्‌ का छ हो गया है (बर० २, 
१२; हेच० १,२२२; क्रम० २,२०; मार्क ० पन्ना १५; पाइय० २५५; गउठड०; हाल०; 
रावण०; पण्हा० ६०; ठाणग० ३२१), इसके साथ-साथ कभश्ब भी चलता है (हेच० १, 
२२२), अ०माग० में कयंबग मिलता है ( नायाधघ० ३५४ और १०४५ ), कयंबय 
भी है (कप्प० ; पाठ मे अशुद्ध रूप कथंबुय आया है ; इसी ग्रंथ मे कलंबय आया 
है ; इसी ग्रंथ में कल बय, कलूंंब ओर कयंब रूप भी है ) 5; अण्माग० कालंब 
( ठाणंग० ५०५ ), महा० कारंब (गउड० ; रावण० ) > कादस्व है |--महा० मे 
गोव्ठान्गोदा ( हेच० २, १७४ ; मार्क० पन्ना० ३९ ; देशी० २ » २०४; पाइय० 
१३२ ; नचिवि० १, ३, १०५ ; हाल ), यह रूप स्वयं संस्कृत मे ले लिया गया है* | 
त्रिविक्रम की हस्तलिपियां व रिखती है जिसे हाल का गोडा रूप पुष्ट करता है। महा० 
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ओर अ०्माग० णोब्लइ ओर णुढ्लइ- नुद्ति, इसमे छ का जो द्वित्व हुआ है 
वह $ १९४ के अनुसार है ( वर० ८, ७ ; हेच० ४, १४३ ; क्रम० ४, ४६ ; [ पाठ 
मे णोण्ण रूप है ]; माक॑० पन्ना ५३ ); महा० मे णोइलेइ (हाल; रावण० ), 
णो दले न्ति ( गठड० ), णाहिलिअ ( रावण० ) ओर पणोहढ्छिअआ ( गउड० ; 
रावण० ) रूप मिलते है; अ०्माग० में णोब्छाहिति, णोब्लाबिय ( विवाह० 
१२८० ), पणोंढल (सूथ० ३६० ), विपणा दलछए ( आयार० १,५,२,२ ) और 
पणुस्लेमाण रूप देखे जाते है ( नदी० १४६ ; टीका में पणोल्लेमाण रूप है ) |-- 
जे०महा» मे पलीवेइ - प्रदीपयति ( हेच० १, २२१; आव०ए्सैं० ९, १३ ), 
पलीवेसि ओर पलीचेही भी मिलते हैं ( आव० एर्स्सैं० ९, १९ ; ३२, २१ ) ; इस 
प्राकत में पलीचइ रूप भी है (हेच० ४, १५२ ; मार्क० पन्ना १५; एल्सें० ) 
महा० मे पलीवेसि, पछ्लीविं ओर पलिप्पमाण ( हाल ), पलिवेइ ( रावण० ५, 
६७ ); महा० और अ०्माग० मे पछित्त ( वर० २, १२ ; हेच० १, २२१ ; क्रम० 
२, २० ; हाल ; रावण० ; नायाध० १११७ ) ; महा० मे पढीविभ ( हाल ) ; जै० 
महा ० मे पलीविय ( पाइय० १६ ; आव० एरल्सें० ९, १५ ; ३२,२२ ओर २६ ) रूप 
पाये जाते हैं | अ०्माग० मे आलीविय (विवाग० २२५) ; आलीवण > आदीपन 
( देशी० १, ७१ ) है; जे०महा ० पललीवणग ( आव० एव्सं० १९, ९ ) ; किंतु बिना 
उपसर्ग के महा० दिप्पन्त-( रावण० ), दिप्पन्ति ओर द्प्पम्ताण ( गउड० ), 
अप० दीविभ ८ दीपित (विक्रमो० ६०,१९) और उपसर्ग के साथ शौर० मे उद्दी- 
वन्ति ( मुच्छ० २, २२ ) और पडिवेसी रूप हैं ( उत्तर० ८३, २; कलूकतिया 
संस्करण १८३१ पेज ५५, १९ में पलिवेसी पाठ है) |--अ०्माग० और० जै०महा० 
में दुवालस 5 द्वादश ( पण्हा० ३४७ ; विवाह० १६८ ; १७३ ; २४९ और ६०८ ; 
उवास० ; कप्प०; एत्सें०), दुवालसंग ( हेच० १,२५४ ; सम० ३ ; ठाणग० ५६९ ; 
सूय० ६१६ ; नदी० ३८८ और ३९४), दुबवालसविदह् भी मिलता है (विवाह० १५९ 
ओर ५२४ ; पण्णब० ३० ओर ३७४; जीवा० ४४ ), दुवालूसम भी आया है 
(आयार० १, ८, ४, ७; सूथ० ६९९ ) |--अ०्माग० ओर जैे०महा० मे डोहव्ठ 
रूप है, महा०, अ०माग०, जै०महा० और शोर० में दोहव्ठ 5 दोहद्‌ है, महा ० और 
शोर० मे दोहतव्ठअ रूप है ( ६ २२२ ) जो पाली के प्रमाण के अनुसार उठ लिखा जाना 
चाहिए, जैसा कि माग० हृव्ठक ( मच्छ० ९,२९५ ), हृव्ठभ ( मुच्छ० १६३, २४ ) 
ओर इनके साथ-साथ चलनेवाला साधारण रूप हडक्क ( $ १९४ ) सिद्ध करता है। 
इस सम्बन्ध में ६ ४३६ की तुलना कीजिए |--महा० मव्ठइ > म्लरदते ( वर० ८, 
५० ; हेच० ४, १२६ ; रावण० ), मल्ठेखि ( हाल ), मत्ठेइ ( रावण० ), मव्दिभ 
( गउड०, हाल, रावण० ), परिमव्ठसि ( हाल ), परिमव्ठिअ ( हार, रावण० ), 
विम॒व्ठ३ ( गडड० ), विमव्ठिअ ( गठड० ; रावण० ), ओमछठ्ठिअ ( रावण० ), 
मव्ठण ( गठड० ) तथा परिमतछण रूप मिलते हैं ( हाल ); इन सब मे उठ है जैसा 
मराठी और गुजराती मे होता है |--अ०माग० मे एुलिस ८ इईइश, अनेलिस 
अनीदश, एलिक्ल ओर पुलिक्खय - ईदक्ष ओर इंदक्षक ($ १२१ ) |-- 
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सो ब्लइ ( ज्वह पकाता हैं; हेच० ४, ९० ) ८ सूर्दयति, इसमे छू का दित्व 
१९४ के अनुसार हुआ है| अ०माग० सो ढ् (पकाया हुआ; भूना हुआ : उवास०; 
निरया० ), सोब्छय ( उवास० ) ८ सूद+न, सूद+न+क (३ ५६६ )' और 
वर्तमान रूप से निकला हुआ सोछिय ८ खूद्ति ( ओव० ) |--बेक्लूणा रूप मिल्ता 
है जिसके साथनसाथ वेदुणा और विद्दुणा रूप भी है ($ २४० ); अश्माग० से 
विभेलय > विभेदक ( $ १२१ ) है। 

१. बोले नसेन द्वारा सम्पादित बिक्रमोर्चशी २७, १३ पेज २७५ भें 
यह छुद्ध है। हार ५८४ की टीका में वेबर के विचार अशुद्ध हैं, वह इस 
स्थान पर विद्यु्लता रूप की बात सोचता है।--२, 'सेक्रेड बुक्स ऑफ द्‌ 
ईस्ट” ४५, ६८ नोटसंख्या १। याकोबी ने कुछ का स्पष्टीकरण भी अशुद्ध 
किया है (६ ८० देखिए)। --३. बे० बाइ० ३, २३७ और उसके बाद में 
पिशल का मत । ---४. एक ही पाद में पडिवेइ के साथ-साथ पकित्त भी 
आया है, ५, ५ देखिए ; ५, <७ में पडित्त रूप है, १५, ७३ में केवल पचत्त 
है। -- अन्यथा ड वाछे रूपों के उदाहरण कहीं दिखाई नहीं देते। --७, हेच० 
४, १२६ पर पिशछ की टीका । “६. होएन ले उवासगद्साओ में इन शब्दों 
को ८ शल्य और शूह्यक बताता हे, यह अथे ऐसे स्थछों से जेसा ओवधाइय- 
सुस्त ९ ७४ का इंगाल्सोड्िय से असत्य सिद्ध हो ज्ञाता है । 

९ २३७--सत्तारि 5 सप्तति में ( हेच० १, २१० ) त, ड होकर ($ २१८) 
र बन जाता है ; अ०माग० और जै०्महा० सत्तारिं और सत्तरि है, जे०महा० मे 
सयरि भी है ( 5७० ); अ०्माग» में एगूणसत्तरिं (5६९ ) आया है, 
एकसत्तारि (८ ७१ ), बावत्तरि (5८७२ ), जै०महा० मे इसके लिए बिसत्तरि 
(<७२ ) मिलता है, अ०्माग० तेवत्तरिं ( 5७३ ), चवत्तरिं ओर जै०्महा० 
चडउहत्तरि (5७४ ), आदि-आदि | अप० मे एहत्तरि (5७१ ) ओर छाहत्तरि 
(८ ७६ ) $ ४४६ भी देखिए। माग० में द्‌ बहुत ही अधिक स्थलों पर ड के द्वारा 
र बन कर लू हो गया है ; अ०्माग० में उराल ८डउदार ( आयार० १, ८, १, ९; 
२, १५, १४ और १५ [ पाठ में 5 ओराल' है ]; सूय० ९५; ३९२ ; ४०८ और 
६३९ ; ठाणंग० १७७ ; नायाघ० $ ४ ; पेज ३६९ और ५५६; अत० ५७; विवाह॒० 
१० ; १५५ ; १६८ ; १७० ; २३१ ; २४८; ९४२; १०३९ और १२२८ तथा 
उसके बाद : उत्तर० १०५२ और १० ५८ ; उवास० ; निरया० ; कप्प० ; इसमे 
ओराल शब्द देखिए ), ओरालिअ>ओऔदारिक ( पण्णब० ३९६ ; [ पाठ में 
उरालिय है || ; ४६१ ओर उसके बाद ; उत्तर० ८८१ ; विवाह० १११ ; १४६ ; 
५२८ ओर उसके बाद तथा ६२० ; ठाणंग० ५४ ओर ५५ ; ओव ० ) ।--करली< 
कदली जब कि इसका अर्थ 'हाथी की अंबारी पर लगायी गयी पताका' होता है; किन्तु 
'केले' के अर्थ मैं कअल्ली रूप चलता है ( हेच० १, २२० [ इस सूत्न मे दूसरा रूप 
कैली भी है जो हिन्दी 'केडे! का आरम्मिक प्राकृत रूप है | --अनु० ] )। शोर० 
कणअकेरिआ ( बाल० १३१, १४ ) 5 कनककद्लिका अशुद्ध है क्योंकि महा० 
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ओर शोर० मे कअछी रूप (कर्पूर० ४६, १४; १२०, ६) है, शौर० मे कद्लिआ है 
( प्रबोध० ६६, २ ), अ०माग० और जै०्महा० मे कयछी है (पाइय० २५४ ; 
आयार० २, १, ८, १२ [ यहा यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस ग्रन्थ मे उक्त शब्द 
की तुलना कीजिए, | ) |-गग्गर ८ गद्गदू ( वर० २, १३ ; हेच० १; २१९; 
क्रम० २,२१ ; माक० पन्ना १५) है |--संख्यावाचक शब्दों मे दश के रूप रस और 
रह सो जाते हैं, ये संख्याएं है; ग्यारह से तेरह तक, पन्द्रह और सत्नह तथा 
अठारह ( वर० २, १४ ; हेच० १, २१९; क्रम० २, २१; माक॑० पन्ना १५ )। 
इस नियम से : अ०माग० में ऐंक्वारस होता है, अप० मे एआरह, एग्गारह% ओर 
गारह रूप हैं, किन्तु अप० मे एक्कदह भी आया है, चू०पै० मे एकातस (८ ११); 
अ०माग० ओर जै०महा० मे बारस, अप० में बारह ओर इसके साथ-साथ अ०्माग० 
ओर जे०महा० मे दुबालल भी है (६ २४४ ) (७१२); अमाग० में तेरस, 
अप» में तेरह (-- १३) है; अ०माग० और जै०महा० पण्णरस और अप० पण्णरह 
(+ १५ ) है; अ०माग० और जै०महा० सत्तरस (८१७ ) ; अ०्माग०, जै०्महा० 
और ,पत्छवदानपत्रों का अद्टारस; अप० अटद्दारह्द (5१८ ) है। $ ४४१२ भी 
देखिए | क्रम सख्या में भी यही नियम चलती है ( $ ४४९ ) |- इसके अतिरिक्त- 
दश्‌ ,-दुश और-हक्ष से मिलकर जो विशेषण अथवा सर्वनाम बनते हैं उनमे भी द, 
र का रूप धारण कर लेता है: महा ०, अ०्माग०, जै०महा० ओर शोर० एरिस, 
अ०्माग० ओर जै०्महा० एरिसय, अप० एरिसिआ, इनके साथ-साथ अभ्माग० 
एलिस, अनेलिस, पे० एतिस, शोर० ईंद्शि 5 ईदटश (१२१ ) हैं; महा०, 
अ०माग०, जै०महा० और शोर० केरिस, जै०महा० केरिसय, माग० केलिश और 
इनके साथ-साथ शोर० कीदिस > कीदश (६ १२१ ) हैं ; जे०महा० अन्नारिख८ 
अन्याद॒श (हेच० १,१४२ ; एव्सें०)है, शोर० रूप अण्णारिस है (विक्रमो० ५२, १९; 
माल्ती० ८९, ७ ; १३८, १० ; २१७, ४ ; महावीर० १२८, ७ ; भर्तृहरिनिर्वेद ४, 
१ ), किन्तु पै० मे अब्जञातिस ( हेच० ४, ३१७ ), अप०» में अण्णाइस ( हेच० 
४, ४१३) रूप मिलते हैं ; महा०, जै०महा ० और शौर० मे अम्हारिस 5 अस्मादश 
( हेच० १, १४२ ; हाल ; एल्सें०; मच्छ० ४, १६; १७ और २१; १८, ३ ; 
मुद्रा० ३६, ४ ; २४१, ८; २५९,१; कर्पूर० ९२, ८ ; विद्ध० २५, ८ ) है; स््ीलिंग 
मे शोर० में अम्हारिसी है ( विद्ध० ७१, ९; ११६, ५ ), किन्तु पै० में अम्हातिस 
है (हेच० ४, २१७ ); महा०, जे०महा० ओर शोौर० मे तुम्हारिसन्युष्िमादश 
( हेच० १,१४२ ; गठड० ; रावण० ; एल्सें० ; विद्ध० ५१, १२; १२१,९; कर्पूर० 
९३, ९), किन्तु पै० में थुम्हातिस (हेच० ४, २१७) है; एआरिस +- 
एताइस ( हेच० १, १४२ ) है, शोर० में एदारिस ( विद्धू० १०२, २ ; यहा यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) है, स्लीलिग मे एदारिसी है ( प्रबोध० ४४,१२ ; यही पाठ 
पढ़ना चाहिए ) ; अ०भाग० ओर जै०महा० जारिस - यादशा ( हेच० १, १४२ ; 





# घिसकर इस रूप का हिन्दी में ग्यारह दो गया दे किन्तु हिन्दी को कई बोलियों में 
इग्यारह और इस प्रकार के जन्य रूप देखे जाते हैं । --अनु० 
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क्रम० १, २९; उत्तर० ७९४; एत्सें० ), अ०्माग० में ज्ञारिसय ( नायाघ० १२८४), 
किन्तु पै० मे यातिस ( हेच० ४,३१७ ) ओर शोर० जञादिस (विद्ध ० २९,३ ; ३२, 
१ और २ ) है, स्लीडिंग जादिसी ( शक्ु० ५१, ११ और १२ ; प्रबोष० १६, १० ) 
और अप० मे जइस है (हेच० ४,४०३ ओर ४०४ ) ; महा ०, अ०्माग०, जै०्महा० 
ओऔर शोर० मे तारिस रू ताह॒श (भाम० १, ३१, हेच० १, १४२ ; क्रम० १, 
२९ ; रावण० ; कर्पूर० ११५, ४; सूय० ३६५ ओर ४२९ ; उत्तर० ७९४; दस० 
६३३, १९८ हेच० ४,२८७ ; आब० एत्सें० २७,२ ; ६ ओर २५ ; एर्ग्सें०; विक्रमो० 
५२, १९ ; महावीर० १२६, ७ ; प्रबोध० ४४, १२ [ यहा तारिसीए है |) है 
अ०्माग० में अतारिस ( आयार० १, ६, १, ६ ), तारिसगण ( नायाघ०, कप्प०) 
माग० तालिश ( मृच्छ ० २७, ११ ), किन्तु शोर० में तादिस है ( शकु० ३२, 
५ ; विक्रमो० ५२, ७ ; ५२,११ ; प्रबोष० १६,१० ), स्लीलिग तादिसी ( शकु० 
५१, १२ ; विद्धू० ३२, १ ओर २ ), भाग० तादिशी ( मच्छ० ४०, १२; प्रबोध० 
६२, ७ ), पेै० में तातिस ( हेच० ४, ३१७ ) और अप० मे तइस रूप मिलता है 
( हेच० ४, ४०३ ); अ०्माग० और अप० सरि>सहक्‌ ( हेच० १, १४२; 
नायाघ० ; पिगल १,४२) ; महा०, अशभाग०, जै०्महा ०, जै०शोर०, शोर०, दाक्षि० 
ओर अप० में सरिस > सदृश ( भाम० १, ३९; हेच० १, १४२ ; मार्क० पन्ना 
११ ; गउड० ; दारू ; रावण० ; उवास० ; निरया० ; नायाघ० ; कप्प० ; कक्‍कुक 
शिलालेख १२ ; एत्सें० ; कत्तिगे० ३९९, ३१६; मच्छ० १७, १८ ; २४; १६; 
५५, ४ ; ९५, ११ ; १३४, १८ ; १५२, २१; शकु० १३२,१ ; १३४,८ ; विक्रमो० 
६; १; ८, १३ | यहा यही पाठ पढ़ना चाहिए ]; ३९, १२ ; मालवि० ६, २० 
आदि-आदि ; दाक्षि० मे $ मृच्छ० १०२, २३; १०५, ४; अप० मे ; पिगल १, 
१० ), अ०्माग० में सरिसय ओर सत्रीलिग सरिसया है ( नायाध० ), माग० मे 
शल्शि (मच्छ० १५४, १४; १६४, २० ; १७६, ५ ) है, अप० में सरिखिय ८ 
#सदशिमन>साइचद्य (हेच० ४,२९५,१ ) है; महा ० और शौर० मे सरिच्छ-सदकध्ष् 
( हेच० १,४४ और १४२ ; हाल; विद्ध० २३, ४ ), महा०, जै०महा ० और जै०शौर० 
में सारिच्छ भी है ( $ ७८ ) और शौर० में सारिक्ख ( कर्पूर० १०८,२ ), सारि- 
उचछप्तेसाटझइय (हेच० २,१७; गठड० ८५२ ; इसमे यह शब्द देखिए) हैं, अ०माग० 
ओर अप» में सारिक्ख ( हेच० २, १७ ; ४, ४०४ ) है; शौर० मे सारिक्खदा 
( कर्पूर० १०९, ७ और १० ) रूप भी मिलता है। भवारिस (हेच० १, १४२ ) 
की भी तुलना कीजिए. ओर इसके साथ अप० अवराइस-अपराबश ( हेच० 

४,४१३ की मिलाइए | 
१. ओराल उसी प्रकार अशुद्ध हे जेसा उरालिय । दोनों रूपों के आर- 
म्मिक वर्ण हस्तलिपियों भर छपे संस्करणों में मनमाने रूप से इधर-उधर 

डाल दिये हैं। 

९ २३८--कभी कभी त ओर द्‌ के स्थान में व भासमान-सा होता है । 
आवज्ञ 5 आतोद्य नही है ( हेच० १, १५६ ), परन्तु ८ #आवाद्य ($ १३० )। 
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अ०माग० उज्लोवेमाण ( पण्णव० १००; १०२; ११२; उवास० ; ओबव० ), 
उज्ञोविय ( नायाब० ; कप्प० ) और उल्लोवेंत ( नायाघ० ) ० भीतर बिठाये 
हुए व' के साथ उद्योतयमान, उद्योतित और डद्योतयन्त नही है, परन्तु 
यू धातु से संबध रखते हैं जो सस्कृत मे द्यु (5दिन), दि्दय्य (ज्वज् ; ब्रिजली 
की चमक ) में है, संभवतः यह अप० जोएणंदि (>-जोहना ; देखना है: हेच० 
४, ४२२, ६ और उसकी दब्दानुक्रम-सूची मे है ) और यह शब्द निश्चय ही नवीन 
भारतीय आर्य भाषाओं मे है' | महा० रुचइ और महा० वथा जै०महा० रोबइ 
रुद्‌ धातु से नही निकले हैं, परन्तु इनकी व्युतपत्ति रू धाठ से है (६४७३ )। 
कवट्टिअ-कद्थित नही है ( हेच० १, २२४; २, २९ ), परतु 5 कद्‌ अर्थ मे 
कव ८ कु+#आतित 5 आते ( $ २८९ और ४२८ ) है। प्राकृत के सभी व्याकरण- 
कारों द्वारा मान्य ध्वनि-परिवर्तन के कई अन्य उदाहरण भी व्युत्पत्ति की दृष्टि से गिर 
जाते हैं। एरावण-ऐरावत नही है (बर० २,११ ; भाम० १,३५ ; क्रम० २, ३१ ; 
माक ० पन्ना १५ ); कितु यह >पऐेरावण ( हेच? १, १४८ ; २०८; $ ६० ) है। 
गब्सिण>गणमित नही है ( वर० २, १० ; हेच० १, २०८ $ क्रम० २, ३१ ; मार्क ० 
पन्‍ना १५ ), किन्तु यह > गर्भिन है जिसका हलन्त प्राकृत मे अ रूप मे परिवर्तित हो 
गया है ($ ४०६) । हेमचन्द्र १.२६ ; १७८ और २०८ के अनुसार अतिमुक्तक का 
आरणिडंतअ ओर इसके साथ-साथ अइमुंतअ हो जाता है ( मेरे पास हेमचन्द्र का जो 
व्याकरण है उसमें अणिडतय ओर अइमुंतय रूप हैं न कि पिशल द्वारा दिये गये अतिम 
स्वर-अ वाले रूप । --अनु० ), अ०समाग० मे यह नियमानुसार अइमुत्तय (हेच० १, 
२६ ; और ओव ० $ ८ ; [इस पर अनु० की ऊपर दी हुई टिप्पणी देखिए | -अनु०] ), 
शोर० में अद्मों त्तम ( मुच्छ० ७३, १० ), जै०्महा० में अतिमुक्त के समान 
अइसमुत्त ( पाइय० २५६ ) और शौर० मे अविसमुत्त रूप है ( विक्रमो० २१,९ ; 
वृषभ० १५,१७ ; ४७, १५ , मछिका० ९७,६ ; १२८, १५)। माकण्डेय पन्‍ना ३४ 
मे हस्तलिपि मे अइमुत्त है; इसके स्थान पर अइम्लुंत पढा जाना चाहिए ; भामह ४; 
१५ में अइमुंंक मिलता है, यह अहिमुंक के लिए आया है और अभिमुक्त से इसका 
अर्थ स्पष्ट हो जाता है। अणिडंतअ कहा से आया यह अस्पष्ट है |--अ्माग० मे त 
के भशुद्ध प्रयोग के लिए ९ २०३ देखिए ; त' के स्थान पर द्‌ के लिए. $ १९२, २०३ 
और २०४ देखिए ; त के स्थान पर ८ ओर ड॒ के लिए $ २१८ और २१९ ;द के 
स्थान पर लत के लिए॥ १९० और १९१ तथा द्‌ कै स्थान पर ड के लिए ९ 
२२२ देखिए । 

१. छोय्रसान द्वारा संपादित ओपपातिक सुतत में उद्धोय शब्द देखिए। 

हेमचन्द्र ७, ३३२ पर पिशल की टीका । 


6 २३९--थ का ढ ($ २२१ 9» धकाढ ($ २२३) और चूशपै० में 
थ का थ बन जाता है (६ १९१) | अ०माग० में समिला (उत्तर० ५९२ और ७८८) 
रूप का स्पष्टीकरण याकोंबी इसे समिथ्व से निकला बताकर करते है | यह ध्वनि के 
नियमों के अनुसार असंभव है और अर्थ के विपरीत भी है । टीकाकार ने इसका स्पष्टी- 
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करण कीलिका, युगकी लिका से किया है, यह साफ सकैत करता है कि यह #समिता 
का रूप है ; समित और समिति की ठलना कीजिए |--न अधिकाश मे ण हो 
जाता है ( $ २९४ ) | निम्ब मे यह रू बन जाता है; लिस्ब ( हेच० १,२३० )> 
मराठी लिंब, अप० लिम्वडआ रुप है ( हेच० ४, ३८७, २ ) 5 गुजराती लिबड़, 
इसके साथ साथ मद ० में णिम्ब भी है (हेच० १, २३० ; हाल ), अण०्माग० 
निम्बोलिया ८ निम्बगुलिका ( नायाध०११५२; ११७३ ; $ १६७ की तुलना 
कीजिए ) | ->ण्हाविय > नापित के विषय मे ५ २१० देखिए । 
१, सिक्रेड बुक्स ऑफ द्‌ ईस्ट” ४० पेज ९४, नोटसंख्या ४। 

ह २४०--प के स्थान पर नियम के अनुसार च ( $ १९९) हो जाता है 
और बोली के हिसाब से यह ब (६ १९२) तथा भर ($ २०९) रूप छे लेता है तथा कभी- 
कभी मे बन जाता है; महा०, अ०्माग० ओर जे०महा० जआमेव्ठ - आपीड्य, 
महा० में आमेव्ठिअञ भी है, अण्माग० में आमंेव्ठग और आसमेब्ठय भी हैं (॥ 

१२२ ) ; णिमेव्ठ-*णिपीड्य ($ १२२) है; महा० में णुमज्इ ८ निपयते, णुमन्न 
०निपन्न ( | ११८) है; अ०माग० आणमणी 5 आज्ञापनी ( पषण्णब० ३६३ और 
उसके बाद ; ३६५९) है, इसके साथ साथ आणवणी भी है (पण्णब० ३६४ और उसके 
बाद ) ; अण्माग० मे चिमिद्य &विपिट ( नायाघ० ७५१ ; टीका मे चिमिद्ठ 
रूप है ) है, इसके विपरीत चिबिढ भी है ( नायाध० ७४५; पाठ मे चिचिट्ठु है, टीका 
मे चिमिट्ठु, पाठ मे ७५१ की भोंति चिमिढ पढ़ना चाहिए ; $ २०७ की तुलना 
कीजिए, ) ; अ०्माग० मे कुणिम 5 कुणप ( सूच० २२५ ; २८२ ; ४८३ ; ८११; 
ठाणग० ३३१८ ; पण्हा० १७९; जीवा० २५५ ; ओव०) है; अ०्माग० तलिम ८ तत्प 
( देशी ० ५, २० ; पाइय० १७७ और १२२ ; नायाध ११९२ और उसके बाद ) है ; 
अग्साग० में नीम और णीम + नीप ( हेच० १, २३४३ ; दस० ६२३, ५ ; पण्णव० 
३१ ; ओव० ; ओव० $ ६ नोट्सख्या १२ को तुलना कीजिए ) है, इसके साथ-साथ 
अ०्माग० नीव और अप० णीव चलता है ( हेच० १, २३४ ; ओब० ; पिंगल १, 

६० ; २, ८२ ); अथ्माग० सिण्डिमाल ८ भिण्डिपाल ( जीवा० २५७ ओऔर 
२७९ ; पण्हा० ६१ और १५८ ; ओव० ), इसके साथ साथ सिण्डिवाल भी है 
( बर० ३, ४६ ; हेच० २, २८ [ इस पर पिशछ की थीका देखिए ]; ८९; क्रम० 

२, ६५; मार्क० पन्ना २६); अ०्माग० सणाम पाली मनाप ( ठाणंग० ६५ ; 
६६ ; ५२७ ; सम० ९४ ; विवाह० १६२ और ४८० ; नायाध० ; निरया० ; ओव ० 

कप्प० ) है, ख्रीलिंग मणामी है ( विवाह० १९६ ), अमणाम भी मिलता है ( सूय० 

६३० ; विवाग० ४० और उसके बाद ; सम० २२७ ; जीवा० २५६ ; विवाह० ८९; 

११७ और २५४ ) ; अ०्माग० मे वणीमग और वणणीमय > वनीपक ( आयार० 

२, १, १, १३ ; २, १; ५, १; २, २, २, ८ और उसके बाद ;२, ३, १, २; 

२, ५, १, ९ और उसके बाद ; २, ६ १, ७; २, १०, २ और ३; २, १५, ११; 
पण्हा० ४९२ ; ठाणग० ३, ९७ ; नायाघ० १०८६ ; दस० ६२२, ३१ और ३५ ; 

६२६, २९ ; कप्प० ) वणीमययाए > वनीपकतया ( पण्हा० ३५८ ; पाठ मे 
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चणीययाए है ) ; अण्माग० में विडिय- विटय (शाखा: आयार० २, ४, 
२, १२; पण्हा० ४३७; जीवा० ५४८ ओर उसके बाद ; दस० ; ६२८, २८ ; 
ओव० $ ४; पेड ; वृक्ष : दस० नि० ६४५, ५; >गेंडा; देशी० ७, ८९ ; 
ओब० $ ३७ | [२७] ;>बाल्मृग ; शिशुमंग : देशी० ७, ८९ ), क्रितु महा० और 
शोर० मे विडव है ( भाम० २, २० ; क्रम० २, १० ; गउड० ; हाल; रावण० ; 
शकु० ६७, २; १३७, ५; विक्रमो० १२, १७ ; २२; १२ ; ३१, १ ) ; विडवि ८ 
विटपिन्‌ ( पाइय० ५४ ); अ०्माग० ओर जै०्महा० में सुमिण और उसके 
साथ-साथ खुबिण ; जै०्महा० मे सुमिणग ओर इसके साथ-साथ सुविणग ; सिमिण 
ओर इसके साथ साथ महा० सिविण, शौर० ओर माग० सिविणअन्पाली सुपिन> 
संस्कृत स्वप्न ( ६ १७७ )। यह ध्वनि-परिवर्तन प्रायः पूर्ण रूप से अ०्माग० तक ही 
सीमित है और इसका स्पष्टीकरण म तथा व के परस्पर स्थानपरिवर्तन से हो जाता है 
($ २५१ और २६१ )। 

$ २४९--शोर० पारद्धि (आखेट : विद्ध० २३, ९ ) जिसे हेमचन्द्र १, 
२३५ में ओर नारायणदीक्षित विद्धशाकूमजिका २३, ९ की थीका मे ८ पापधि बताते 
हैं - प्रारब्धि ; इसका समानार्थक पारद्ध (देशी ० ६,७७), जो 'पूर्वकृतकर्मपरिणाम? 
ओर 'ीडित अर्थ का द्योतक है - प्र(रब्ध | 

$ २५०--जिस प्रकार प्‌ ($ २४८ ) वैसे ही कभी-कभी व भी मे रूप धारण 
कर लेता है; कमन्ध 5 कबन्ध ( वर० २, १९ ; हेच० १, २३९ ; मार्क पत्ना 
१६ )। हेच० १, २३९, माक॑० पन्ना १६, पिशल द्वारा संपादित प्राकृतमजरी, डे 
ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस, पेज १४ मे बताया गया है कि इसका एक रूप कयंथ भी 
होता है, जो अ०माग०, जैे०महा० ओर जै०शौर० से निकला है, इसलिए यह मानना 
होगा कि कयंथ का य ह्घुप्रयत्नतर यकार है | म्हा०, जै०महा ० और अप० कबन्ध 
के उदाहरण मिलते है (६ २०१ ), जो रूप मार्क ० पन्ना ६७ के अनुसार शौर० में भी 
सदा पाया जाता है | --समर ८ दशाबर ( हेच० १,२५८ ), कितु महा०, अ०्माग०, 
जै०महा ० ओर शोर० में सबर है ; महा० और अथ्माग० मे ज्ीलिंग सबरी है 
(२०१ )। जे०महा० माहण जिसे वेबर', ए, स्युछर', याकोबी', लोयमान* ; 
एस. गोब्दश्मित्त', आस्कोर्ली' और होएनंले' - ब्राह्मण बताते है, भाषाशास््र की दृष्टि 
से यह समता असभव है। अ०्माग० ओर जै०महा० मे बस्म 5 ब्रह्मन, बस्सयारि- 
ब्रह्मचारिन , बम्भण्णय + ब्राह्मण्यक, बम्भलोय ८ ब्रह्मलोक आदि आदि 
(॥ २६७ ) के रूपों के अनुसार ब्राह्मण शब्द का प्राकृत बस्भण होना चाहिए था 
क्योंकि ऊपर इसी प्रकार का ध्वनिपरिवर्तन का क्रम है। ओर ऐसे उदाहरण भी मिलते 
हैं, अ०्माग० और जै०्महा० में बंभण ( उत्तर० ७४८ ; ७५३ और उसके बाद ; 
आव०एत्सें० १८, १५; एव्सें०; कालका० ), अ०्माग० में सुबम्भण आया है 
( पण्हा० ४४८ ) | कभी-कभी ये दोनों शब्द एक साथ मिलते है, जैसा औसगेवैल्ते 
एस्ेंडृंगन १, ७ मे माहणस्ख रूप है ओर १, ८ मे बस्भ्णेण लिखा है ; कारूका० 
२७६,२५ मे बम्भणरूव है कितु दो, ५०८,१९ मे माहणरूबग है | अ०्माग० प्रायः 

डे 
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सर्वत्र माहण का व्यवहार करती है: ( उदाइरणार्थ, आयार० २,१,१,१२ ; २, १ ; 
३:११, ९; २, २, १, २; २, ८ ओर ९; २,६,१,१ ; २, ७; २, १; २; १५, 
२३४ ओर ११ ; सूय० १७ ; ५६ ; ७४ ; १०५ ; १०६ ; ११३ ; ११८ ; ३७३ ; 
४१९ : ४६५ ; ४९५ ; ५५३ ; ६१० ; ६४२ और उसके बाद ; विवाह० ११५ ; 
११९ ; ३४१ ; विवाग० १५२ और उसके बाद ; ओव० ; कप्प० ) महामाहण 
है ( उवास० ), अ०माग० और जै०्महा० में स्लीलिण माहणी है ( आयार० २, 
१५, २; नायाध० ११५१ ; विवाह० ७८८; कप्प०; आव*एस्सें० १२, १), 
माहणत्त - ब्राह्मणत्व ( उत्तर० ७५६ ) है। मे इस सम्बन्ध में ससकृत शब्द मख 
ञयश) को अधिक उपयुक्त मानता हूँ, माख का अर्थ होता है यज्ञ सम्बन्धी, इसलिए 
मेरे विचार से #माखन ८ यज्ञ करानेवाला पुरोहित । 

१, भगवती १, ४७१०, नोट-संख्या ५। --२. बाइब्रेगे पेज २९। --हे, 
कहएसुत्त और ओसगेवेल्ते एल्सेंलरंगन में यह शब्द देखिएं। ---४, ओपपातिक 
सूत्र में यह शब्द देखिए । ---५, प्राकृतिका० पेज १५ । --६. क्रिटिशे स्टुडिएन 
पेज २२१, नोटसंख्या < के साथ। ---७, उवासगद्साओं, अनुवाद पेज ३१२०, 
नोटसंख्या २७३ । --०, इस संबंध में उत्तरज्ञ्यणसुत्त ७४८ की तुलना करें 
जिसमें आया है 'जे छोए बम्भणो बुत्तो... त॑ वर्य बूस साहणं।? 

ह २५१--शब्द के भीतर का म अप० मे वें हो जाता है (हेच० ४, ३९७) : 
कर्वेंछ और उसके साथ-साथ कमल है (हेच० ४, २९७ ) ; भर और उसके 
साथ-साथ भमर है (हेच० ४,२९७); नीसावेंण्ण 5 निः्सामान्य (हेच० ४,३४१, १); 
परवॉण-प्रमाण ( हेच० ४, ४१९, ३ ), इसके साथ-साथ पमाण (हेच० ४,३९९, 
१) चलता है ; भेचइ > भ्रमति (हेच० ४,४०१,२) ; बज्ववेँ > वच्भमय (हेच० ४, 
२९५, ५ ) ; सर्वें>सम ( हेच० ४, ३५८, २) ; खुर्वेरहि और इसके साथ-साथ 
खुमरि-स्मर ( हेच० ४, २८७ )। यह ध्वनिपरिवर्तन अन्य प्राकत भाषाओं और 
कुछ अंश मे स्वथ अप० में पुँघछा हो गया है, क्योकि या तो अनुनासिक के बाद का 
व या इससे भी अधिक स्थल्ो पर व से पहले का अनुनासिक छुप हो गया है। 
परिणाम यह हुआ है कि इसका कैबल या व शेष रह गया है। इस प्रकार हेमचन्द्र 
१; १७८ के अनुसार भ्‌ के स्थान पर अणिडंतअ-अतिमुक्तक में अनुनासिक आ 
गया है ($ २४६ ) ; कॉडअ>कामुक ; चाँउण्डान्चाजुण्डा ; जैंडणा-यमुना | 
वर० २, ३; क्रम० २,५ और मा्क॑० पन्ना १४ के अनुसार यमुना के भ की 
विच्युति हो जाती है और इस प्रकार महा०, अ०्माग० और जै०महा० में जडणा है 
( गठड० ; हाल ६७१ की टीका में यह शब्द देखिए ; कंस० ५५, ५ ; प्रबन्ध० 
२७, २; ठाणंग० ५४४ ; विवाग़० २०८ ; द्वार० ४९५, २० ; तीर्थ० ४, ८ ) | 
अधिकाश हस्तलिपियों में हाल ६७१ मे जम्ुणा पाया जाता है तथा शौर० में भी यही 
र्प है (ु विक्रमो ० २३, १३ ; ४१, ३ )। महा०, अ०माग० ओर जै०महा० में शुद्ध 
लिपि जंडणा होना चाहिए ( ९ १७९ )। काँडअ के स्थान पर महा ० और शौर» में 
कामुअ है ६ धेल ; रुच्छु० २५, २१; ७१, ६ ; विक्रमो० २१, १८; ३१, १४ पे 


व्यंजने सरल व्यंजनों के सम्बन्ध में. ३६३ 


जै०महा० में कांमुय भी मिलता है ( एत्सें० ); चॉडण्डा के स्थान पर शौर० मे 
चामुण्डा है ( मालती० ३०,५ ; कपूरं० १०५, २; १०६, २; १०७, १ )। महा० 
में कुमरी के लिए कुअरी रूप जो -कुमारी है, अशुद्ध है (हल २९८ ) ओर वेबर 
के हाल भूमिका के पेज ६१ छोक २९८ की टीका में अन्य शब्दों पर जो लिखा गया 
है वह भी देखिए ।॥ अप० में थाउ ८ स्थामन्‌ में यही ध्वनि-परिवर्तन माना जाना 
चाहिए, ( हेच० ४; २५८, १ ; पाठ में थाउ है ), टीकाकारों के अनुसार इसका अर्थ 
खान है | क्र० ५, ९९ मे थाम स्थनि है | इसके अतिरिक्त भमुह्दा से जो भो हा 
निकल्य है ( पिगल २, ९८ ; पाठ मे भोहा है ; एस० गौल्दब्मित्त भमुहा ; $ १२४ 
ओर १६६ की तुलना कीजिए ) और हणुँआ - हनुमान ( पिगल १,६३ ञ; पाठ मे 
हणुआ है) मे भी यही ध्वनि परिवर्तन है । --अ०माग० अणवदग्ग, अ०माग० और 
जे०महा० अणवयग्ग 5 पाठी अनमतग्ग ८ अनमदग! (सूथ० ४५६ [पाठ में 
अणोवदग्ग है] ; ७८७; ७८९; ८६७; ठाणंग० ४१ और १२९ , पण्हा० २१४ और 
३०२ ; नायाधघ० ४६४ ओर ४७१ ; विवाह० ३८ ; ३९ ; १६० ; ८४८ ; ११२८; 
१२९० ; ११२४; उत्तर० ८४२; एत्सें० ) मे मं के स्थान पर व बैठ गया है ; 
इसका संबंध नम्‌ धातु से है, इसके महा०, जै०महा० और अप० रूप मे भी कभी-कभी 
व मिलता है; णवइ ( हेच० ४, २२६ ) ; महा० ओणविअ - #अवनमित ८ 
अवनत ( हाल ६३७ ) ; जे०्महा०« मे नवकार ८ नमस्कार ( एव्सें० ३५, २३ ; 
२५ ; २७ ओर २९ ) ; अ०्माग० विप्पणवन्ति ८ विप्रणमन्ति ( सूय० ४७२ ) ; 
अप० णवहि ८ नमन्ति ( हेच० ४, २६७, ४ ), णवनन्‍्ताहँ ८ नमनन्‍्ताम ( हेच० 
४, २९९ )। अधिकाश मे नम्‌ सभी प्राकृत भाषाओं में म॑ बनाये रहता है। 
अहिवण्णु ( हेच० १, २४३ ) ओर इसके साथ साथ अहिमण्णु ( हेच० १, २४३ ; 
३४, १२ ; ६४, १६ ) रूप मिलते है ; अप० में रवणंण - रमण्य ( हेच० ४,२२२, 
११); अ०माग० में वाणवन्तर्र और इसके साथ सांथ साधारण प्रचलित वाणमन्तर 
पाये जाते है (नायाघ० ११२७ ; ठाणंग० २२२ ; भग० ; ओव०; कप्प०) | --शब्द 
के आरभ में भी कभी-कभी म का व हो जाता है ; अ०माग० में बीमंसा - मीमांसा 
(सूय० ५९; ठाणग० ३३२ और उसके बाद; नंदी० ३५१; ३८१; ३८३ और ५०५), 
चवीमंसय ८ मीमांसक ( पण्हा० १७९ )* ; बंजर ( हेच० २, १३२ ) ओर इसके 
साथ-साथ मंजर ($ ८१; ८६) रूप मिलते हैं [-मार्जार | -अनु०]; महा ०, जै०महा० 
ओर अप० वंस्मह ८ मन्मथ ( वर० २,३९ ; चंड० ३,२१ ; हेच० १,२४२ ; क्रम० 
२, ४५ ; मार्क० पन्ना १८ ; गठड० ; हाल ; रावण० ; कर्पूर० ३२८,११ ; ४७,१६ ; 
५७, ६; विद्ध० २४, १२; धूर्त० ३, १३; उन्मत्त० २, १९; एव्सें० ; पिगल 
२, ८८ ), पद्य मे माग० में भी यही रूप आया है ( मच्छ० १०, १३ ; पाठ में 
बस्मह है; गोडबोले के संस्करण मे २८, ४ की नोट सहित-तुलना करे ), किंतु शौर० 
मे मश्मथ रूप है ( शक्ु० ५३, २; हास्या० २२, १५ ; २५, ३े और १४ ; कपूंर० 
९२, ८ ; माल्ती० ८१, २; १२५, २; २६६, ३ ; नागा० १२, २; प्रसन्न० शे२, 
१२ ; रे६े, १८; ८४; हे ; इेषभ० २९, १९ ; र३े८, ११; ४९, ११; ४९, ९ ; 
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५१, १० ; पारवती० २४,१५ ; २६, २३ ; २८, ५; २०,१७ ; बाल० १३५, १० ; 

कण० ३०, ५ ; अनघ० २७०, ८ आदि-आदि ) | व्यंजन समूह के भीतर मका व 

हो जाने के विषय मे ( २७७ और ३१२ देखिए । आस्कोली कृत क्रिटिशे स्ठ॒डिएन, 

पेज २०० और उसके बाद की तुलना कीजिए | महा ० और अप० भसलर् ( ब्येंवर : 

छ ; कर्पूर० १०, ७; ८; ६४, ५ ; हेच० ४, ४४४, ५ ); हेच० १, २४, ४ और 

२५४ ; देशी० ६, १०१ के अनुसार 'अमर' से नही निकला है ओर नहीं वेबर' के 

अनुसार अंश धाठ से कोई संबंध रखता है परत भस्मन्‌ (राख), मसद्‌ ( 5 गुदा- 

द्वार ) ओर भरत्रा कै साथ-साथ (> धोंकनी ) भस्‌ धातु जिसका अर्थ ध्वनि के साथ 

धौकना है , उससे निकला है अर्थात्‌ “अस्पष्ट ध्वनि करनेवाले" के रूप मे भौरे का 

नाम है | यह रूप सत्क्ृत में भी ले लिया गया है" | 

१, इस शब्द का ठीक अर्थ जो विवाहपतन्नत्ति ९९१ को छोड़कर अन्यत्र 

'संसार' शब्द का पर्याय है, इसका शब्दार्थ है 'जिप्का आरंभ अपने पथ से 

मुड्ता नहीं! ८ जिसका आरंस अपने पथ से बदलता नहीं? ८ अनंत । याकोबी 

ने नम का ठीक अर्थ पकड़ा है, ओसगेवेल्ते एस्सेंडुंगन में यह शब्द देखिए, 

इसफा ओर अर्थ अशुद्ध हे। बे. बाइ. ३, २४५ में पिशक का मत भी अशुद्ध' 

है। टीकाकार इस शब्द का अर्थ अनंत, अपयंत और अपयेवसान करते हैं 

और अचदग्ग तथा अवमग्ग को देशी शब्द बताते हैं जिसका अथी “अंत' है 

इस प्रकार वे इस शब्द को दो भागों में विभक्त करते हैं : अण + अवदरग्ग । 

“- २. छोयमान द्वारा संपादित ओपपातिक सूत्र में वाणमन्तर शब्द देखिए । 

-- ३. टीकाकार इस शब्द का अथं विभरशे और विमशेक करते हैं । -- ४. 

भारतीय संस्करणों में सदा ममस्मह रूप लिखा मिलता है। उनमें शोर० भें 

कभी-कभी अशुद्धि के कारण धश्मह भी मिलता हे ( बारकू० २४७, ११ ; २४२, 

विद्ध० २६, ९ ; ९९, 4 ; रुक्सिणी० १९, १० ; २०, ७; २०, ६; 

३०, १४ ; मछिका० १२२, १८ ; १२७, ३ ; १५८, १९ आदि-आदि », इसके 

ठीक विपरीत महा० में मस्मह आता है ( अच्युत० ५८; हाल ३२७ और ५७६ 

में अशुद्धि के कारण यह रूप आया है | इस ग्रंथ में इस शब्द की तुरूना 

कीजिए ] )। पी. गोढ्दरश्मित्त अपने ग्र'थ स्पेसिमेन, पेज १० में भूछ से बस्मह 

रूप किखना चाहता था। »- ५. हारझू ४४४ की टीका। -- ६. पिशलर ऊृत 
वेदिशे स्टुडिएन २, ६३ । -- ७, हेच० १, २४४ पर पिशल की टीका । 

$ २५२-माग०, पै० ओर चू०पै० को छोड़ अन्य प्राकृत भाषाओं में शब्द 

-कै आरभ में आनेवाला य जञ बन जाता है ( बर० २, ३१; चड० ३, १५; हेच० 

१, २४५ ; क्रम० २, ३८ ; माक० पन्ना १७ ) ; महा०, अ०माग०; जै०्महं०, जै० 

शोर० ओर दाक्षि० में ! ( मृच्छ० १०१,९ ; १०२, २१; १०३, १५ ; १०५,७ ) | 

ढकी ओर अप० में जद रूप है, शोर० और आबव० मे भी (मृच्छ० १०५, ३) जदि ८ 

यदि, किंतु माग० मे यइ, यदि रूप हैं; महा ०, अ०माग०, जै०महा० और आव० में 

( मच्छ० १००, १२ )। अप» जह, जै०शोर० जथ, शोर० ओर दाक्षि० ( मुच्छ० 
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२०५, २१ ) जथा ८ यथा, किंतु माग० में यथा रूप है (६११३); महा०, 
अ०्माग० ओर जै०्महा० में ज़कख & यक्ष् ( गठड० ; हाल ; कर्पूर० २६, १ ; 
आपार० २,१,२, २; सूथ० ६७४; पण्णब० ७५ ; ठाणग० ९० और २२९; नायाघ० ; 
ओव० ; आब०एल्सें० १३, २५ और इसके बाद ; एत्सें० ) ; जै०शौर० जदि « 
यति ( पव० ३८३२, ६९ ) ; महा०, अभ्माग० ; जै०महा० और अप० जूह, शौर० 
जूध > यूथ ( $ २२१ ); महा०, अथ्माग०, जै०्महा०, शौर० और अप» 
जो व्वण “ यौवन ($ ९०); अ्माग० ओर जै०महा० जारिस और पै० 
यातिस - यादश, शोर० भे जादिसी न्याहशी ($ २४५ )। शझब्द के 
भीतर यही परिवर्तन होता है, जब यह $ ९१ के अनुसार महा०, अ०माग*», जै० 
महा०, जै०शोर०, दाक्षि० और अप० मे द्वित्व रूप प्रहण कर छेता है ( बर० २, 
१७ ; चड० ३, २५ ; हेच० १, २४८; क्रम० २, ३६ और ३७ ; मार्क० पन्ना १६ ) 
जैसा कि अ०माग०, जै०महा० और अप*० में दिल्लइ, जै०्शोर० मे दिज्लदि 5 दीयते 
किन्तु पै० मे तिय्यते रूप है, शोर० और माग० में दीअदि है ( $ ५४५); अभ्माग० 
और जै०्महा० मे हों ज्ञा ८ भूयात्‌, अ०्माग० मे दें ज्ञा  देयातू, अहिट्ठ ज्ञा८ 
अधिष्ठेयात्‌ और पहे ज्ञा ८ प्रहेयात्‌ ( $ ४६६ ) ; महा०, अ०माग० ओर 
जै०महा० मे करणिज्न-करणीय, किन्तु शौर० में करणीअ रूप है। अ०्माग० 
मे वन्‍्दणिज्ञ किन्तु शोर० मे चन्दणीअ रूप मिल्ता है (६ ५७१ ) ; अथ्माग० मे 
अंगुलिज्लक 5 अह्व छीयक ( नायाघ० ; पाठ मे अंगुले ज्लक रूप है; ओब० ; 
कप्प० ) ; अ०्माग० और जै०्महा० में कच्चुज्म ८ कड्चुकीय ( कमरे की देख- 
भाल करनेवाला $ विवाह० ७९२ ; ८०० ; ९६३ ; ९६६ ; राय० २८९ ; नायाघ० 
ह १२८ ; ओव० ; आव० एत्लें० ८, ८); अ०माग० कोसे जह्ं - कौशेय (ओव०); 
अथ्माग० गेवेज्ञ 5 ग्रेवेय ( उत्तर० १०८६ ; नायाध० ; ओव०; कप्प० [ पाठ में 
गेविज्ञ है | ) ; अ०माग० ओर जै०महा० नामधेज्ञ ८नामथेय ( आयार० २, 
१५, ११, १५; नायाघ० ६.९२; ११६; पेज १२२९८ और ११५१ ; पाठ में 
नामधिज्ल है ; पण्हा० ३०३ ओर ३२७; ओव० 6 १६ ; १०५ और १६५ ; निर- 
या० ; कप्प० ; आव० एत्सें० १०, २ )। शब्द के भीतर आने पर $ १८६ के अनु- 
सार थ की विच्युति हो जाती है। माग०, पै० ओर चू०पै० मे शब्द के आरम्म और 
मध्य मे य बना रहता है, अ०्माग० में शब्द के आदि मे केवल तब बना रहता है 
इसका द्वित्व हो जाता है ( हेच० ४, २९२) ; माग० में युग-युग (हेच० ४, २८८); 
यादि > याति, यथाशद्धूव-यथास्वरूप, याणवत्त 5 यानपत्र (हेच० ४, २९२); 
युक्त > युक्त ( हेच० ४, ३०२ ); यचह्क > यक्ष ( रुद्रट के काव्याढकार २, १२ 
की टीका मे नमिसाधु ) ; यथा - यथा, यंयंन्यदू-यद्‌, यथस्तं [ पाठ में यधस्तं 
है ] > यथार्थम ( ललित० ५६६, ५; ८ भोर ९ शब्द के भीतर ; अलश्किय्यमाण 
+ अलध्यमाण, पेशिकिय्यन्दि ओर पेडिकय्यसि [ पाठ मे पेड्टिकय्यशि है ]- 
प्रक्ष्यन्ते ओर प्रेक्ष्यसे, याणिय्यादिल्‍ज्ञायते ( छल्ति० ५६५, ७; १३ और १५; 
४६६, १ )। जैसे ज्ञ के विषय में बेसे ही ( $ २३६ ) यहाँ भी हस्तलिपियों इस नियम 
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की अशुद्ध पुष्टि नही करतीं । बै० मे युक्त + युक्त, यातिस, युम्हातिस और यद्‌ ८ 
यादश,शुष्मादश ओर यद्‌ ( हेच० ४, २०६ ; ३१७ और ३२३) शब्द के भीतर: 
गिय्यते 5 गीयते, (तिय्यते ८ दीयते, रमिय्यते + रम्यते, पढिय्यते"पख्यते, 
हुवेय्य-भवेत्‌ ( हेच० ४, ३१५ ; ३२० और ३२३ ) ; चू०पै० मे नियोचित८ 
नियोजित ( हेच० ४, २२५ ; ३२७ की भी ठुलना कीजिए )। दो ग्गन्युग्म के 
विषय में $ २१५ और येव एवं के विषय मे $ ३३६ देखिए। 


6 २५३--जैसा न के व्यवहार में ($ २२४ ), वैसे ही थ के प्रयोग 
में मी पल्लवदानपतन्नों मे मार्के का भेंद दिखाई देता है। नीचे दिये शब्दों मे यह 
शब्द के आदि में बना रह गया है :-- याजी ( ५, १ );- प्पयुत्तें 5 प्रयुक्तान्‌ 
(५, ६ ); “चयसो न यशस्‌ (६, ९ ); योट्छलक (१६, ३१ ); यो: 
यः ( ७, ४६ ); इसके विपरीत ७, ४४ में जो रूप आया है और--संजुत्तो ८ 
संयुक्त ; ( ७, ४७ )। विजयबुद्धवर्मनन के दानपन्नों मे युव- आया है ( १०१, 
२)। शब्द के मध्य मे सरक ये पललव और विजयबुद्धवर्मन के दानपत्नो में 
अपरिवर्तित रह गया है: पढलवदानपत्र मे--वाजपेय--( ५, १ ); विसये ८ 
विषये ( ५, ३); नेयिके> नेयिकान ( ५, ६); “आयु ८ आयुसू-- 
विजयवेजयीके-विजयबैजयिकान ( ६, ९ ) ;--प्पदांयिनो-प्रदायिनः ( ६, 
११ ); आत्तेय--आन्रेय-( ६, १३ ); संविनयिकम्‌ ( ६, ३२ ) विखय- ८ 
विषय-( ६, २५ ) ; आपिट्टीयं ७ आपिख्याम्‌ ( ६, २७ ) ; भूयोनभूयः ( ७, 
४१ ); वसुधाधिपतये ८ वसुधाधिपतीन ( ७, ४४ ); अजाताये > अ०्माग० 
अज्ञत्ताए ( कप्प० ; ठाणंग० २; एस [ 5. ] ६, ७ ) 5 अद्यत्वाय ( ७, ४५); 
सहस्साय-सहस्माय ( ७, ४८ ); विजयबुद्धवर्मन्‌ के दानपत्रों मे: विज्ञय ( १०१, 
१ और ३); नारायणस्स, आयुं, वद्धनीयं (१०१, ८) ; गामेयिका (१०१, १०; 
एपिग्राफिका इण्डिका १, २ नोटसंख्या २ की तुलना कीजिए ); परिहरयं (१०१, 
११ ; एपिग्राफिका इण्डिका १, २ नोट्संख्या २ की तुलना कोजिए ) | हित्व य के 
विषय में पत्लवदानपत्रों के विषय मे वही भेद दिखाई देता है जो शब्द के आरम्भ से 
य के विषय मे देखा जाता है; ६, ४० में कारेय्य और कारवेज्ञा- कुर्यात 
ओर कारयेत्‌ साथ साथ आये हैं ; ७, १ में कारेय्याम > कुर्याम, किन्तु ७, ४६ 
चह्ट जा  वतेयेत्‌ ओर ७, ४८ में होज 5 भूयात्‌'। अजाताये में दय का जैसा 
कि $ २८० मे साधारण नियम बताया गया है ज्ञ हो जाता है; गोलसमंजस, 
अशिसयंजस्स, दत्तजस, दामजस, सालसमजस और अगिसमजस ( ६, 
१२; १३, २१; २३; २७ और ३७ ), ये नियमानुसार ज्ञ हो गया है, यदि ब्यूलर ने 
अजञ- ८ आय की समता ठीक बैठायी हो तो * किन्तु नंदिजल और सामिजस 
( ६, २१ और २६) ध्वनि के अनुसार ब्यूलर के मत से ८ नंच्यायस्थ और स्वास्या- 
येस्य नहीं हो सकते अपितु & नंद्जस्य और स्वामिजस्य है। इस प्रकार के अन्य 
दाब्दों के लिए भी ज्ञ माना जाना चाहिए | 

4. छौयमान का यह स्पष्टीकरण ठीक है; ना० गे० वि० गो० १८५७, २११ 
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में पिशल का मत अशुद्ध है । --- २. एपिग्राफिका इंडिका १, २ और उसके 
बाद ब्यूलर के मत की तुलना कीजिए | --- ३. एपिग्राफिका इण्डिका १, २ । 
ह २५४--अ०माग० परियाग>”परयौय मे भासमान होता है कि य के स्थान 
पर ग हो गया है ( आयार० २, १५, १६; विवाग० २७०; विवाह० १३५ ; १७३ ; 
२२० ; २२३ ; २३५ ; २४९; ७९६ ; ८४५; ९६८ ; ९६९; नायाध० १२२५ ; 
उवास०; ओव ०), इसके साथ परियाय भी चलता है ( उवास०; भोव० )। होएन॑ले 
के अनुसार ( उवास० में यह शब्द देखिए ) परियाग> पर्योयक, इसमे ६ १६५ 
के अनुसार सन्धि-हुई है और इसका पद्म मे प्रयोग सर्व असम्भव है| मेरा अनुमान 
है कि परियाग-#परियाव और इसमे $ २३१ के अनुसार व के स्थान पर ग॒ बैठ 
गया है | इसका प्रमाण अ०माग० और जै०महा० पल्लवन्पर्याय से मिलता है। 
इसी प्रकार अ०माग० नियाग ( आयार० १, १, ३, १ ; सूय० ६६५ [ पाठ में 
णियाग है ])-नन्‍्याव जो न्याय के लिए आया है; टीका में इसका अर्थन 
मोक्ष-मागे, संयम ओर मोक्ष | -- कइ्अवं 5 कतिपयम्‌ मे ( हेच० १, २५० ) 
सस्क्ृृत! और पाली' मे होता है, य और व मे स्थानपरिवर्तन हो गया है ; 
अ०्माग० और जै०मद्दा० पञ्ञव 5 पर्योय (६ ८१ ) ; अ०माग० तावत्तीसो - 
चयस्लिशत्‌ , इन प्राकृतो में तावत्तीसगा और तावत्तीसयान्त्रयस्प्रिशकाः 
($ ४२८ ); अप० आवबइ 5 आयाति ( हेच० ४, ३६७, १, ४१९, ३ ), 
आवहि ( हेच० ४, ४२२, १) और आद [ गौल्दब्मित्त ने आड रूप दिया हैं] 
+ आयाति ( पिगल २, ८८ 2; अप» मे गाव [गोल्दश्मित्त ने गाउ रूप दिया है] 
८ गायन्ति ( पिगल २, ८८ ), गावन्त रूप भी मिलता है ( पिगल २,२३० ) ; 
इनके अतिरिक्त अवश्य कर्तव्य सूत्र क क्रिया के रूप मे अप० मे -णवा, 
-एँव्वडे, -इएबबवड, जैसे -सोणवा » #स्वपेय्य ($ ४९७ ), जगोघा+-- 
#जाप्रेय्य मे भी य के स्थान पर व पाया जाता है, ऐसा ही करिएँव्वरँ-#कर्य- 
य्यकम्‌ कर्मवाचक रूप है ($ ५४७ ), सहेद्वे > सहेय्यकम्‌ भी ऐसा ही है 
($ ५७० ) | नीचे दिये गये शब्दों मे गोण य के स्थान पर व आ गया है : अ० 
माग० मुरव #मुरय के स्थान पर आया है ओर «मुरज (पण्हा० ५१२; 
विवाह० ११०२ ; ओव० ; कप्प० [यहों यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ), मुरवी ८ 
मुरजी ( ओव० ), इसका महा० ओर शोर० मे मुरअ रूप हो जाता है ( पाइय० 
२६६ ; हाल ; मूच्छ ० ६९, २३ )। मुरव जनता के व्युवत्तिशास्त्र मे मु+रव 
पर आधारित भी हो सकता है। य के स्थान पर गौण ब॒ का प भी हो जाता है: 
पे० में हितय - हृदय ओर हितपकन्हृद्यक ( ॥ १९१ ), इस रूप मे बकाय 
हो गया है जैसा कि गोविन्त-गोविन्द और केसव-केशव ( $ १९१ )। 

१. वाकरनागल कृत आह्टइ डिशे आमादीक ६ १८८ सी. | --२. ए., ऋून 
कृत वाइत्रेगे पेज ४९ और उसके बाद ; ए. म्युलर कृत सिस्पूलीफाइड ग्रेमर 
पेज ३० और उसके बादू। --३. हेमचंह्र 9, ३६७, $ पर पिशल की टीका ; 
अबू धातु (जाना) ओर वेदिशे स्टुडिएन १ भूमिका पेज ६ की तुलना कीजिए । 
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ह २५५--पाछी मे नहारु, प्रीक नेडसैन और लैटिन नेलुंस मिल्ता-जुलता 
है। अ०माग० और जै०महा० मे ण्हारू < सनायु (ठाणग० ५०; पण्हा ० ४९; विवाह० 
९ ; ३४९ ; ८१७ ; जीवा० ६६ ; २७१ ; एत्सें० ), अ०्माग० में णहारुणी ८ 
*स्तायुनी ( आयार० १, १, ६, ५; सय० ६७६ )। समवायगसुत्त २२७ में दो 
बार णह|ड रूप आया है। >यष्टि मे य का लू हो गया है ( वर० २, ३२ ; चइ० 
३, १७अ पेज ४९ ; हेच० १,२४७ ; २, २४; क्रम० २,३२९ ; सार्क० पन्‍ना १७ ) ; 
महा०, जै०्महा० और अभ्माग० मे लछट्टी और रूट्टि रूप मिलते हैं ( हाल ; 
रावण० ; कर्पूर० ४४, ३े; *९, १२; ५८, ५ ; ६९, ८; ७३, १० ; ८०, १०; 
विद्वू० ६४, ४ ; आयार० १, ८, ३, ५; २, ४, २, १९; सूय० ७२, ६ ; पण्हा० 
२८२ ; नायाघ० $ १३५ ; १३६ ; पेज १४२०; विवाह० ८३१ ; उवास० ; ओव०; 
कप्प० ; एल्सें० ) | मार्क ० पन्‍ना ६७ के अनुसार शोर० में केवल जट्ठि रूप होता है 
ओर यह रुप बृषभ २७, २ में है ओर मछ्लिकामारुतम्‌ १२९, १९ मे, जहाँ पाठ मे 
तणुयद्टी है तथा १९२, २२ में जहाँ ग्रंथ मे हारयद्टी है इसी रूप से तात्पर्य है, कितु 
राजशेखर शौर० मे रूट्धि का प्रयोग करता है ( कर्पूरं० ११०, ६ ; विद्ध० ४२, ७ ; 
९७, ११ ; १२२, ३ [यहाँ हारलट्टी है|; बाल० ३०५, १० ) और रूट्टिआ रूप 
भी आया है ( विड्धू० १०८, रे ) जो महा० रूट्टिआ से मिल्ता-जुल्ता है ( चंड० ३, 
१७अ पेज ४९ ), अथ्माग० मे रद्टिया है ( आयार० २, २, ३, २)। साहित्य- 
दर्पण ७३, ५ जट्दि अशुद्ध है। पाली मे इस शब्द के लद्ठिऋ और यद्टि# रूप मिलते 
है | -हेच० १, २५० के अनुसार कइवाह 5 कतिपयम्‌ है और > पाली कति- 
पाहम्‌ - संसक्। कतिपयाहम्‌ ( $ १६७ ) | --भहा० छाहा (5 छाया ; हछांह ! 
व२० २, १८ ; हाल ), शोर० रूप सच्छाह ( देच० १, २४९ ; मृच्छ० ६८, २४) 
ओर महा ० में छाही (८ छाया; स्वर्ग : हेच० १, २४९ ; मार्क ० पन्‍ना १९ ; देशी० 
३, २६ ; पाइय० २३६ ; हाल ; रावण० ) > छाया नहीं है परंतु - ऋछायारवा ८ 
#छायाका अर्थात्‌ ये #छाखा और #छाखी के लिए आये है जिनमे ह १६५ के 
अनुसार संधि हुई है ओर $ २०६ के अनुसार ह-कार आ बैठा है। “कान्ति! के अर्थ 
मे हेच० १, २४९ के अनुसार कैवल छाआ रूप काम मे लाया जाना चाहिए, जैसा 
कि महा०, शोर० और माग० में छाया का मुख्यतः छाआ रूप हो जाता है 
(गउड० ; हाल; रावण०; कर्पूर० ६९, ५; मुच्छ० ९, ९ ; शकु० २९, ४; ५१, ६ ; 
विक्रमों० ५१, ११ ; कर्पूर० ४१, २; माग० मे : मुद्रा० २६७; २ ). अ०माग० और 
जै०्महा० मे छाया रूप है (पाइय० ११३ ओर २ २६ ; कप्प० ; ए्सें०)। 
५ २५६--माग० में र॒ सदा छू का रूप ग्रहण कर लेता है (चड० ३, ३६ ,; 
हेच० ४, २८८ ; क्रम० ५, ८७; माके० पन्ना ७४, रुद्रठ के काव्यालकार २, १२ 
पर नमिसाधु की टीका ; वाग्मभठालकार २, २ पर सिहृदेवगणिन्‌ की टीका) और ढक्की 


# छट्ठि रूप दिदी मे आया है और यदि जट्ठि बनकर जोठी रूप से कुमाउनी भें और जेठ। रूप 


से गुजराती में चलता है। कुछ विद्वानों के मत से य्टि का आदि रूप दयष्टि रहा 
होगा | “-भनु ० 


व्यंजन सरल व्यंजनों के सम्बन्ध में ३६९ 


मे भी यही नियम है (३ २५) | इस प्रकार माग० में ; छहशवशणमिलशुरुशिलवि- 
अलिद्मन्दाललाचिद्हियुगे वीरूयिणे- रपसवशनप्रसुरशिरोविचलितमन्दा- 
रराजितांहियुगो वीरजिनः (हेच० ४, २८८); शायंभलछीशशिविल-शाकम्भ- 
रीश्वरशिविर, विग्गंहछाअणलेशलशिलीणं ८ विश्रहराजनरेश्वरश्नीणाम्‌ । 
(छल्ति० ५६५, ६ और ११); णगलन्तलू ८ नगरान्तर, दुलिदचालुदत्ताह 
अणुलत्ता ८ द्रिद्रचारुदत्तस्थांनु रका, अन्चआलपूकिदः 5 अन्धकारपूरित, 
ओवालिद्शलछील < अपवारितशरीर (मृच्छ० १३, ८ और २५; १४, २२; 
१२७, २५) ; महालद्नभाशुल ८ महारन्तभासुर, उदलब्भन्तरून्उद्राभ्यन्तर 
(शकु० ११३, ३े ; ११४, १०) ; रामले पिअभत्तालंडुहिलधिं ८ समरे प्रिय- 
भतोरम्रुधिरप्रियम्‌ (वेणी ० ३२, ८); बहुणलकदुक्खदालुणपलिणाये दुक्कले- 
बहुनरकठुःखदारुणपरिणायो दुष्करः (चड० ४२, ६) मे सर्वत्र र का छ हो गया 
है | --ढकी मे : अछे ले > भरे रे ; लुद्धघु 5 रुद्धः; पलिवेबिद्‌ 5 परिवेपित ; 
कुरु + कुलु + धालेदि + धारयति और पुलिस - पुरुष ($ २५) | --चंड० ३, 
३८ ; क्रमदीश्वर ५, १०९ ओर वाग्मभटाछकार २, ३ पर सिहृदेवगणिन की टीका के 
अनुसार पै० मे भी र, लू मे बदल जाता है: अले अले ढुद्डलक्खसा>भरे अरे दुष्ट- 
राक्षसाः (चंड०) ; चलण 5 चरण (क्रम० ५, १०९) ; छंकारू ८ झंकार ( क्रम० 
५, १०२ ; हलि >हारि (क्रम० ५, १११); लुद्द>रूद्र ( एस० ) | इसमे 
नाममात्र सन्देह नही कि चड०, क्रमदीश्वर और एस० ने पै० और चू० पै० मे अदव्य- 
बदली कर दी है ( $ १९१ नोट्संख्या १)। हेच० ४, ३०४; ३०७ ; ३१४ ; ३१६; 
३१९ ; ३२०, ३२१ ; ३२३ ओर ३२४ में जो उदाहरण दिये गये हैं उनमे सर्वन्न र 
ही आया है; क्रमदीश्वर ५, १०९ में भी ऐसा ही है : उसंर - उच्ठ और कारिआ ८ 

कार्य । हेमचन्द्र ४, ३२६ में इसके विपरीत यह सिखाता है कि चू०पै० में र के 
स्थान पर छ आ सकता है; गोलीचलन 5 गोरीचरण, एकातसतलनुथलू 
लुदम्ःणकादशतलुधरम्‌ रुद्रमू, दल हर ( हेच० ४, २९६ ); नकल नर, 
सल “ सरस्त्‌ ( त्रिवि० ३, २, ६४ ) | सिहराज ने भी पन्ना ६५ में यही बात कही 
है। किन्तु चू०पै० के अधिकांश उदाहरणो मे र मिल्ता है, जैसे नगर, किरितट, 
राच--, चच्चर, निच्छर, छच्छर, तमरुक, तामोत्रर, मथुर आदि (हेच० ४, 
३२५ ) ; इसलिए हेच० ४, ३२६ के उदाहरण निश्चय ही एक तीसरी पेशाची बोली 
से निकले है जिसे मार्कडेय पांचाल नाम देता है ($ २७ )। ऐसा अनुमान है कि 
इसमे भी र॒का छू मे ध्वनिपरिवर्तन उतना ही आवश्यक था जितना माग० और 
ढकी मे | 


ह २५७--माग०, ढक्की और पांचाल को छोड़कर अन्य प्राकृत भाषाओं मे 

(६ २५६ ) र का रू मे परिवर्तन एक-दो स्थानों पर ही मिलता है और वह अनिश्चित 

है। वर० २ » २०; हेच० १ 3 २५४३ क्रम०२, २५; मार्कडेय पन्‍ना १७ और 

प्राकृतकल्पलतिका पेज ५२ में वे शब्द दिये गये हैं जिनमें यह छ आता है, ये आकृति- 

गण हररिद्वादि में एकत्र किये गये हैं। इनके उदाहरण सब प्राकृत बोल्यों के लिए 
४७ 
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समान रुप से लागू नहीं होते । किसी में हलद्दा ओर किसी में हलूद्दी बोला जाता 
है ( सब्र व्याकरणकार ), महा०, अ०्माग० ओर जै०्महा० मे हलिद्या, महा० मे 
हलिद्दी, अण्माग० में हलिद् (६९११५ ) चलता है। महा०, जै०शोर० और 
शोर० मे दुलिद्द्रिद्र% ( सब व्याकरणकार ; गठंड० ८५९ [ यहाँ यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ; शब्दसूची मे यह शब्द देखिए |; हाल ; कत्तिगे० ४०४, ३२८७; 
मृच्छ० १८, ९ ; २९, १ ओर ३ ; ५७, ३ ; ५५, २५ ; ७०, ७ ), दलिदददा रूप 
पाया जाता है (मुच्छ० ६, ८; १७, १८ ; ५४, १), किन्तु महा० मे दरिद्दक्तण रूप 
भी है ( कर्पूर० १६, २ ), शोर० मे द्रिद्वदा भी आया है ( मालवि० २६, १५ ), 
अ०माग० ओर जै०महा० मे द्रिद्द है ( कप्प० ; एस्सें० ), जै०्महा० में द्रिद्दी-- 
द्रिद्विन्‌ है, दरिद्दिय भी मिलता है ( एस्सें० )। जहिटद्विल ( सब व्याकरणकार ), 
जडुट्टिल ( हेच० ) और अश्माग मे जुदिट्विल है किन्तु शोर० और अपन» में 
जुदिद्विर + युधिष्ठिर है (१ ११८ )। महा०, जै०महा० और शौर० मे मुहर ८ 
मुखर ( सब व्याकरणकार ; गउड० ; हाल ; रावण०; ए्सें०; प्रबोध० ३९, 
८ )। अभ्माग० और जै०महा० मे कल्लुण  करुण ( सब्र व्याकरणकार ; आयार० 
3, ६, १, २ ; सूथ० २२५; २७० ; २७३; २८२; २८६ ; २८८ ; २८९ और 
२९१ ; नायाध० ; ओव० ; सगर ५, १५; ए्सें०; इसमे सर्वत्र क्रियाविशेषण रूप 
कल्लु्ण है ), इसके साथ-साथ जै०महा ०, शोर० और अप» मे करुण है ( एल्सें० ; 
शकु० १०९, ९; विक्रमों० ६७, ११) तथा महा०, अ०माग० ओर जै०महा० में सदा 
करूण रूप है (दया ; गउड० ; आयार० २, २, १, ८ ; २, ३, ३, १५ [ यहाँ 
पाठ में अशुद्ध रूप कहुण- है |; सगर ५, १८ ; कालका०), महा० मे करुणअ # 
करुणक (दया ; गउ॒ढ० ) | महा ० मे चिलाअ, अ०्माग० चिछाय ८ किरात, 
अ्माग० मे चिलाई ८ किराती, चिकाइया-किरातका, इन रूपों के साथ-साथ 
शोर० मे किराद, जै०महा० मे किराय ओर महा० रूप किराअ 'शिव!' के अर्थ में 
आते हैं (६ २३० )। महा ०, अ०माग० और जै०मह्दा ० मे फलिह  परिघ, महा० 
और अश्माग० में फलिहा> परिखा ($ २०८ ); फालिहद ८ पारिमद्र 
(६ २०८ )। वल्लुण5 बरुण ( हेच० १, २५४ ) किन्तु महा० मे चरुण चलता 
है ( हाल ), शोर० मे वारूणी रूप मिलता है ( बाल० १३४, १३ )। अण्माग० मे 
अन्तलिक्ख > अन्तरिक्ष ( आयार० २, १, ७, १; २, २, १, ७; २, ४, १, 
१३; २, ५, १, २० ओर २१५; २, ७, १, ७; सूथ० २९४ और ७०८ ; उत्तर्‌० 
४५६ और ६५१ ; दस० ६२९, ३३ ; नायाध० $ ९३ ; उवास० ), किंतु शौर० मे 
अन्तरिवख पाया जाता है ( पाइय० २७ ; मृच्छ० ४४,१९ ; मालबि० २५,१४ ) । 
अ०्माग० में रूइछ ८ रुचिर ( सूय० ५६५ ; सम० २५ [पाठ मे रुइढ्ल है| ; ५९; 
पण्हा० २६९ और २८५ ; पण्णव० ११६; नायाध० ; ओब० ; कप्प० ) | अ०्माग० 
में छह ( आयार० १,२,६,३ ; १,५,३५ ; १,६)५,५ ; १,८,४,४ ; सूय० १६५ ; 


# इिंदी को बोलचाल में दुछ्तिहर रूप चलता हे। दुलिद्न और दुलिद्वती कुमाउनी बोढी में 
भी चरते है | >-अनु० 
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१८५ ; ५७८ ; ६६५ ; पण्हा ० ३४८ ओर उसके बाद ; विवाह० २७९ और ८३८ ; 
ठाणग० १९८ ; उत्तर० ५६ और १०६ ; ओव० ), खुल्दूह ( सूय० ४९७ ) और 
लुक्ख (आयार० १,५,६,४ ; १,८,३, ३ ; २।१,५,५ ; सूय० ५९० ; ठाणग० १९८; 
विवाह० १४७० और उसके बाद ; नायाधघ० १४७० और उसके बाद ; पण्णव० ८; 
११; १२; १३; ३८० ; अणुओग० २६८ ; जीवा० २८ और २२४; उत्तर० 
१०२२ ; कप्प०) > रुक्ष ; छुक्खय ( उत्तर० १०२८ ), लुक्वत्त ( ठाणंग० १८८ ; 
विवाह० १५३१ ), लूहेइ और ल्यूद्दिसा ( जीवा० ६१० ; नायाघ० २६७ ; राय० 
१८५ ), रूद्दिय ( नायाध० ; ओव० ; कप्प० ), रुकत्न रूप अशुद्ध है (सूय० २३९) 
ओर अ्माग० मे भी सदा >रूक्ष (- वृक्ष ; $ ३२० ) ; किंतु अप० में रुकव आया 
है ( पिगल २, ९८ ) और यह रूप जै०महा० में भी जब शब्दों का चमत्कार दिखाना 
होता है तो रुक (“रूखे, के साथ ) रुकख > वृक्ष ( ऋषभ० ३९ ) का मेल किया 
जाता है। नीचे दिये शब्दों मे अ०्माग० मे छ देखा जाता है; लछाथा - राढा 
( आयार० १, ८, ३, २) ओर > राढा ( आयार० १, ८३, १) और > राढा+ 
( आयार० १, ८, ३, ३े ; ६ ओर ८; पण्णव० ६१ ; विवाह० १२५४ ) - शौर० 
राढा ( कपूंर० ९, ४ ) संस्कृत राढा ; इसके अतिरिक्त परियाल 5 परियार 
में ( नायाघ० $ १३० ; पेज ७२४ ; ७८४ ; १२७३; १२९० ; १३२७ ; १४६० 
[ पाठ में परियार है ]; १४६५; निरया० ), इसके साथ साथ परिवार 
भी चलता है (ओब० ; कप्प० ) छ आया है; खूमाल, सुकुमाल तथा 
इनके साथ साथ महा० सोमार ओर सोमाल तथा खुडमार, शोर० खुडमार, 
खुकुमार ओर जै०्महा० खुकुमारया मे रू अण्माग० में आता है ( $ १२३ ); 
सख्या शब्दों मे अ०्माग० और जै०महा० मे चक्तालीखं, अ०्माग० चत्तालीसा, 
जै०महा० चायालीसं, चालीसा--, अप० चालीस-चत्वारिंशत्‌ और इस 
रूप के साथ अन्य सख्या शब्द जुड़ने पर भी रू आता है, जैसे अ०माग० और जै०- 
मद ० बायालछीस्स (5४२), चडयालीख और चोयालीसं (+-४४ ) आदि- 
आदि ($ ४४५) है। अ०्माग० में बहुधा परि का पलि हो जाता है, यह विशेष कर 
अत्यन्त प्राचीन बोली मे ः उदाहरणार्थ पलिडब्चयल्ति ८ परिकुश्चयन्ति ( सूय० 
४८९), पलिडड्चिय>्परिकुब्च्य ( आयार० २, १, ११, १), पहिडथ्यय> 
परिकुच्चन ( सूय० ३८१ ) और अपलिड्श्वमाण-अपरिकुब्चमान में (आयार» 
१, ७, ४, १ ; २, ५, २, १ ) ; पलियन्त ८ पर्यन्त ( आयार० १, २, ४, १ और 
४ ; सूय० १०८ और १७२ ) ; पलेइन्पर्यंति ( सूय० ४९५ ), पलिन्ति ८ 
परियन्ति ( सूय० ९५ ओर ११४ ); पल्ियंक 5 पर्य क ( आयार० २, ३, १९ 
ओर २० ; सूथ० ३८६; ओव० ), पलिक्खीण-परिक्षीण (सूय० ९७८ ) ; 
पलिच्छिन्न-परिच्छिन्न ( आयार० १, ४, ४, २ ; सूय० ५६०), पलिच्छिन्दिय + 
परिच्छिय ( आयार० १, ४, ४, २; २, ५, २, ३ ओर ५ ), पलिओंौ्छिन्न ८ 
पर्यवल्छिन्न ( आयार० १, ५, १, ३ ) ; पलिसिन्दियाणं-परिभिद्य ( सूय० 
२४३ ); पलिच्छाणुइ 5 परिच्छादयति ( आयार० २, १, १०, ६ ) ;पलिम- 
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देज्ा-परिमद्येत्‌ (आयार० २, १३, २); पलिडच्छूढ ८ पयु स्क्ुब्ध ( $ ६६ ); 
संपलिमज्ञमाण रूप भी है ( आयार० १, ५, ४, ३ ) | इससे यह निदान निकलता 
है कि अ०्माग० मे अन्य प्राकृत भाषाओं से अधिक बार र के स्थान पर छ का प्रयोग 
पाया जाता है। इस बात में यह मागधी के समीप है और महा» से दूर है (६ १८ )। 
हेच० १, २५४ के अनुसार ज़ढ़र 5८ जठर, चढर-”-वबठर और णिट्ठुर>निष्ठुर के 
साथ साथ जढल, वढल और (णठल भी बोला जाता है। अभी तक निर्म्नालखित रूपों 
के उदाहरण मिलते है, महा० ओर शोर० में ज़हर ( पाइय० १०२; गउड०; मूच्छ० 
७२, १९ ) ; महा० मे णिट॒ठुर ( गठड०, हाल ; रावण० ), अ०्माग०, जै०महा० 
ओर जे०्शोर० मे निटुद्भुर ( पाइय० ७४ ; ओव०; एल्सें० ; कत्तिगे० ४००, ३३३ 
[यहाँ पाठ मे णिद्टठधुर है ] )। हेच० १, २५४ और त्रिविक्र० १, ३, ७८ में बताते 
है कि चरण का जब पॉव अर्थ होता है तब उसका रूप चलण हो जाता है अन्यथा 
चरण ही बना रह जाता है। भामह, माक० ओर प्राकृतकव्पछता में बिना अपवाद 
के चलण ही है | इस प्रकार मह ०, अ०माग०, जै०महा०, शौर० और अप मे पाव॑ 
के लिए चलण ही है ( पाइय० १०९; गउड० ; हाल ; रावण०* ; कर्पूर० ४६, ८ ; 
५६, १ ; ५०, १; ६२, ८; उबास० ; ओव० ; कप्पर ; ऋषभा ; मृच्छ० ४१, 
४ ओर १२ ; शकु० २७, ९ ; ६२, ६ ; ८४, १४; मारूवि० ३४, १२; कर्पूर० २२, 
१४; हेच० ४, ३९९) | अ०्माग० में चरण का अथ 'जीवनयाज्ना” भी है (नायाध०), 
अप०» में इसका अर्थ इ्छोक या कविंता! का पाद भी (पिगल १, २; १३ ; ७९ ; 
८० आदि-आदि ), साथ ही इसका अर्थ 'पाव' भी होता है ( पिंगल १, ४ अ ; २२; 
८५ अ ; ११६ ;२, १८६ )। सक्काल ८ सत्कार ( हेच० १, २५४ ) के स्थान 
पर महा ०, अ०्माग०, जै०महा० ओर शौर० मे केवक सक्कार के प्रमाण मिलते हैं 
(गउड़० ; रावण०; नायाध० ; निरया० ; कप्प० ; एवस्सैं० ; कालका०; शकु० २३, 
८ $ २७ ६; मालवि० ४४, ४ ; ७०, २; ७२, २) | --इंगाल ओर इसके साथ 
साथ अंगार रुपों के लिए $ १०२ देखिए, काहल आओर इसके साथ-साथ चलनेवाले 
रूप काअर के विषय मे $ २०७ देखिए और मसल के लिए ९ २५१ देखिए । 


4. रूप के हिसाब से परियारू-परिवार को प्राथमिकता मिलनी चाहिए 
किन्तु अर्थ के हिसाब से यहन्परिवार | --- २. राघणवहो . ६ , ७ ; 4, २८ में 
चलण पढा जाना चाहिए और ,६, ८ ; १३, ४९ में चलरूण झुद्ध किया जात्ा 
चाहिए। --- ३. कप्पसुत्त ३६ में पहली पंक्ति के चलूण के बाद दूसरी पंक्ति 
में चरण रूप छपा है। यहाँ चल सुधारा जाना चाहिए । -- ४. ऋषभ- 
पंचाशिका , २८ सें बंबइया संस्करण के साथ चलणा पढ़ा जाना चाहिए। --- 
५. विक्रमोबंशी ७३, ९ और ७२, १९ में बॉल्ले नसेन ने चरण रूप दिया है । 
द्रएविडी संस्करण,में पहले स्थान पर यह शाब्दु नहीं आया है, पण्डित अपनी 
हस्तछ्तिपियों , के अनुसार दूसरे स्थल पर चरण पढ़ता है (३२७, $)। 
पिशल यहाँ चलण पढ़ता है ( ६५८, १८ ) । यह रूप सुधार कर चलण पढ़ा 
'ज्ञाना चाहिये। 
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९ २५८--अ०्माग० तुडिय ( आयार० २, ११, १४; पण्हा० ५१३; 
नायाघ० ८७० ; राय० २० ; २१; ६०; ८० ; निरया० ; ओव० ; कप्प० ) 
टीकाकारों, याकोबी', ए० म्युछूरें, वारन' और लछोयमान' के अनुसार 5 तूथे है, किन्त॒ 
यह > तूये नही  #तुद्ति > तुन्न है जो तुडइ से निकला है ( हेच० ४, ११६ ) 
तुद॒ति है जिसके द्‌ का $ २२२ के अनुसार मूर्धन्यीकरण हो गया है। सस्क्ृत तुड्‌ , 
तोडी ओर तोडिका ( भारतीय संगीत के एक राग या रागिनी का नाम ) तथा 
तोद्य ओर आतोद्य ( ८ मजीरा) | --यह माना जाता है किडि और भेड 5 किरि 
ओर भेर ( हेच० १, २५१) किन्तु ये - संस्कृत किटि और भेड' के | --अ०्माग० 
पंडायाण (- पलान; जीन : हेच० १, २५२)। हेच० के अनुसार > पर्याण है, किन्तु 
यह $ १६३ के अनुसार->%प्रत्यादान है ; इस विषय मे सस्कृत आदान (जीन को 
झूलन या अलंकार ) की तुलना कीजिए | --अ०्माग० और जै०महा० कुहाड ८ 
कुठार में र के स्थान पर उ आ गया है, यही ध्वनिपरिवर्तन पिहड -पिठर मे हुआ 
है (६२३९ ) | --अ०माग० कणवीर% ८ करबीर ( हेच० १, २५३ ; पाइ्य० 
१४६ ; पण्णव० ५२६ ; राय० ५२ और उसके बाद ; पण्हा० १९४ ), कणवीरय 
रूप भी पाया जाता है ( पण्णब० ५२७ और उसके बाद ), $ २६० के अनुसार 
#कलवीर अथवा कलूवीर से सम्मवतः यह भी सभव है कि इसका पर्यायवाची 
शब्द #कणवीर भी किसी अ्रथ मे मिरू जाय । महा० मे इसका रूप करयवचीर है 
( गठड० ), माग० करूवीरू ( मच्छ० १५७, ५) है। ९ १६६ और १६७ के 
अनुसार कणवीर से कणेर निकला है ( हेच० १, १६८ ), [यहाँ मडारकर रिसर्च 
इन्स्टिव्य 2 के १९३६ के सस्करण मे, जो मेरे पास है, कण्णेर रूप है। --अनु०] | 
हेमचद्र बताता है: कणेर > कर्णिकार ओर ८००, बी०, सी०, ई० इस्तलिपियाँ तथा 
त्रिविक्रम १, ३, ३े मे कण्णेरों है ( मेरी प्रति में हेमचद्र भी कण्णेरों रूप देता है ; 
उसमे १, १६२ में कण्णेरों ओर कण्णिआरो दो रूप है। --अनु० )। इसके 
अनुसार मेरे सस्करण में भी यही दिया गया है। कितु एफ० हस्तलिपि और बबइया 
सस्करण कणेरो पाठ है ओर मराठी, गुजराती, हिन्दी तथा उर्दू मे कणेर का अर्थ 
जो दिया जाता है, किसी प्रकार ठीक नहीं है, क्योकि कर्णिकार $ २८७ के 
अनुसार साधारण ण के साथ कणिआर रूप ग्रहण कर॑ सकता है इसलिए मालूम 
होता है कि हेमचद्र ने स्पष्ट ही दो प्रकार के पौधों को एक में मिला दिया है। 
,जै०्महा० कणेरदत्त ( एत्सें० )>करवीरदत्त होगा। करवीर, करवीरक 
और 'करवीयें मनुष्यों के नामों के लिए प्रसिद्ध हैं । कर्णिकार नांमो मे 
नहीं आता। कणेर को कर्णिकार से व्युप्त्न करना' भाषाशासत्र की दृष्टि 'से 
असंभत्र है| 
'१, थह हाडद्‌ कह्पसून्र में देखिए।-- २. बाइच्रेगे पेज २८। -- ३. 
निरयावेलिआओं में यह शब्द देखिए। --- ४. औपपातिक सूत्र में यह शब्द 


# यह एक जगलो पौधा है जो,कुमाऊँ के पहाड़ों में जंगली दशा में वरसात में होंता हे । 
इसका नाम एकनवीर दे । यद वैदिक शब्द हे और ऋण्वेद में आया दे | ““अनु० 
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देखिए । -- ५. हेमचंद्र १, २५१ पर पिशल की टीका । -- ६. स्सा, डे. डो, 
मो, गे, ४७, ७७८ में याकोबी का मत । 

$ २५९--सस्कृत किल के लिए बोली के हिसाव से (किर रह गया है : महा ०, 
जै०मह ० और अप० में किर है ( बर० ९, ५; हेच० २, १८६; क्रम० ४, ८३ ; 
गठड० ; हाल ; रावण० ; एत्सें० ; पिगल १, ६० ; हेच० ४, २४९ )। इसके 
साथ साथ जै०्महा० मे किल भी आया है ( आव० एट्सें० ८, ४५; एल्सें० ), शोर० 
में सदा यही रूप काम में आता है ( मच्छ० २, २४; शकु० २१५४; ३०, १; 
११६, ७; १५९, १२ ; विक्रमो० ५२, ४ ; ७२, १८ ; ८०, २० आदि-आदि )। 
भारतीय सस्करणों मे जहों कही शौर० में किर रूप मिल्ता है जैसे कि प्रसन्नराधव ४६, 
७; ४८, १२ ; १०१, ३ ; ११९, १२ वहों या तो पाठ अशूुद्ध है या बोली मे कुछ 
हेरफेर हो गया है। महा० इर जिसके साथ-साथ किर रूप भी काम मे आता है 
( बर० ९, ५; हेच० २, १८६ ; क्रम० ४, ८३ ; गठड० ; रावण० ) $ १८४ से 
स्पष्ट हो जाते है। हिर ( हेच० २, १८६ ) का स्पष्टीकरण $ ३३८ मे है। अन्यथा 
ल के स्थान पर र का प्रयोग बहुत ही कम होता है और कहद्दी-कही बोली में होता 
है : शोर० मे फरअ > फलक (देशी० ६, ८२ ; कर्पूर० ८७, ६) है। अ०माग० मे 
सरड॒य ८5 सलाहुक होता है ( आयार० २, १, ८, ६ ) ; सामरी - शास्मली, 
इसके साथ साथ अ०माग० में सामली रूप भी चलता है ($ ८८ और १०९)। 

6 २६०--शब्द के आदि मे नीचे दिये रूपों मे छू का ण और न हो गया 
है; णाहल 5 छाहल ( वर० २, ४० ; हेच० १, २५६ ), इसके साथ-साथ राहल 
भी है ( हेच० १, २५६ )। णंगलछ ओर अ०्माग० नंगरू ८ रांगल ( हेच० १, 
२५६ ; क्रम० २, ४७; मार्क० पन्ना १८; पाइय० १२१ [ पाठ मे नंगल है ] ; 
आयार० २, ४, २, ११ ; पण्हा० २३४ ; दस० नि० ६४६, १० ), इसके साथ साथ 
लंगल रूप भी है ( हेच० ; मार्क ० ), नंगलिय ८ छांगलिक ( ओब० ; कप्प० )। 
अ०्माग० मे णंगुल + लाँगुल ( मार्क० पन्ना १८ ५ जीवा० ८८३; ८८६ और 
८८७ ), गोणंगुल रूप आया है ( विवाह० १०४८ ), णंगूल - लांगूल ( हेच० 
१, २५६ ), नंगूली 5 लांगुलिन ( अणुओग० ३४९ ), णंगोलू भी पाया जाता है 
(नायाघ० ५०२), णंगोली (जीवा० २४५), णंगोलिय ( ठाणंग० २५९ ; जीवा० 
२९२ [यहां नंगोलिय है. ), इनके साथ-साथ महा» मे रूंगूल चलता है ( हेच० १, 
२५६ ; गठड० ) | णोहल > छोहल ( क्रम० २, ४७ ; मार्क० पन्ना १८ ), इसके 
साथ-साथ छोहल भी है ( माक॑० )। यह बात ध्यान देने योग्य है कि अ०माग० के 
पाठों में शब्दों कै आदि में अधिकाश में ण लिखा गया है। मार्क॑ण्डेय पन्ना ६७ के 
अनुसार यह ध्वनिपरिवर्तन शौर० में कभी नही होता | पाली नलाद और इसके साथ- 
साथ लल्ाट के समान ही प्राकृत मे णछाड रूप है (हेच० २, १२३ ), $ १०३ के 
अनुसार महा० ओर अण्माग० में इसमे इ आ जाता है इसलिए णिलाड रूप होता 
है ( रावण० ; आयार० १, १, २, ५ [ पाठ में निछाड़ है ]; नायाघ० १३१० ; 
१३१२ ; पण्झ० २७३ [पाठ में निछोड ओर टीका में मिडाछ हैं]; विवाग० ९० 
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[टीका मे निडाल है] ; १२१; १४४ ; १५७ ; १६९ ), महा० मे बहुघा अंतिम 
वर्णों के परस्पर स्थान-विनिमय के कारण ओर $ ३५४ के अनुसार णडालरू ( हेच० 
१, २५७ ; २, १२३ ; क्रम० २, ११७ ; माक० पन्ना ३८ ; गउठड० ), महा०, अ० 
माग०, जै०महा० और शोर० मे णिडारू ( अ०्माग० ओर जै०महा० मे कभी-कभी 
निडाल रूप मिलता है; भाम० ४, ३३; हेच० १, २५७; हाल; रावण० ; 
कपूर० ४८, ६; नायाघ० ७५४ $ ७९० ; ८२३ ; विवाह० २२७ ; राय० ११३ ; 
जीवा० ३५१ ; ३५३ ; पण्हा० १६२ ; २८५ ; उबास० ; निरया० ; ओव० ; 
आव० ए्सें० १ एस ० ; बाछू० १०१,६ ; २५९, ८ [पाठ मे णिडोल है] - 
चडकोी० ८७,८; मल्लिका० १९५,५ )। अप० मे णिडला आया है ( पिगल २,९८ ; 
पाठ मे णिअछा है )। ऐसी संभावना है कि शोर० रूप अशुद्ध हो। शोर० के लिए. 
ललाड रूप निश्चित है क्योंकि इसका ध्वनिसाम्य छलाड़े 5 लाडेसर से है ( बालू० 
७४, २१); यह रूप बालरामायण २७०, ५; वेणीसंहार ६०, ५ [पाठ में छलाट है; इस 
ग्रथ मे णिडाल, णिडलकल ओर णिडिरू शब्द भी देखिए] मे भी देखिए | अ०माग० में 
लिलाड ( राय० १६५ ) रूप अशुद्ध है। मार्क डेय पन्ना ३८ में बताया गया है शौर० 
मे छडाल ओर णिडिल्‍ू रूप भी चलते है, (पार्वतीपरिणय ४२, १२ मे [ग्ल्यजर के 
सस्करण के २३, ३१ मे णिडक रूप आया है; वेणीसहार ६०, ५ मे यह शब्द 
देखिए ])। यह रूप निटल, निटाल और निटिल रूप मे सस्कृत मे ले लिया गया है! | 
महा ० णाडाल (5 ललाट मे रनेवाछा ; गठउड० २९ ), णडाहू से सबंध रखता 
है ; णिडाल का लोगों के मुँह मे णेडाली ( >शिरोभूषणभेदः ; पट्ववासिता ; देशी० 
४, ४३ ) बन गया । जम्पइ 5 जल्पति ओर इससे निकले अन्य रूपों मे छ का म॑ 
हो गया है ($ २९६ ) | --पै० ओर चूश्पै० मे शब्द के भीतर का छ छ में बदल 
जाता है : थूव्ठि “ धूलि ; पाठक ओर बाव्टक + बालक ; मण्टव्ठ + मण्डल ; 
लीला + लीला ; सइत्ठ - शो ( हेच० ४,३२५-३२७ )। उच्छछल्टन्ति भी 
(द्ेच ० ४, ३२६) इसी प्रकार लछिखा जाना चाहिए | $ २२६ की तुलना कीजिए | 

१, कू, स्खा० ३०, ७७३ में याकोबी ने मत दिया हे कि णिडाल रूप 

ललारं से सीधा बिना किसी फेरफार के मिलाने में कठिनाई पेदा होती है। 

( २६१--अप० मे कभी-कभी व वे में परिणत हो जाता है! ; एवं - एच 
और इसका अर्थ है एवम! ( हेच० ४, २७६, १ ओर ४१८,१ ); एवँद ८ एचन+ 
अपि, इसका अर्थ है एवम्‌ एवं ( हेच० ४, ३३२,२ ; ४२३,२ ; ४४१, १ ; [ भेरी 
प्रति में हेच० मे एम्बइ रूप है | --अनु० ] )। एवेंहि, इदानीम्‌ के अर्थ में वैदिक 
एवं; है (हेच० ४, ३८७, ३ ; ४२०, ४ ) ; केवें ( हेच० ४, ३४३, १ और ४०१, 
१ ), किये ( ४, ४०१, २ और ४२२, १४ ), कथम्‌ अर्थ मे ८##केव ( $ १४९ 
और ४३४ की तुलना कीजिए ), केवेंड ( हेच० ४, ३९० ; ३९६, ४ ) + कथम्‌ 
अपि 5 तेवे ( हेच० ४, ३२४३, १; ३९७ और ४०१, ४ ), तिवेँ ( हेच० ४,२४४; 
३६७, ४ ; ३७६, २ ; ३९५,१ ; ३९७ और ४२२; २[ ३६७, ४ में तिवेँ रूप नहीं 
आया है, मेरी प्रति मे यह रूप ३६७,३ मे है | --अनु०] ; तथा के अर्थ मे 5 #तेच, 
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तेबँइ रूप भी है ( हेच० ४, ४२९, ४ ) ; जेबें ( हेच० ४, ३९७ ; ४०१, ४३ क्रम० 
५, ६ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |), जिर्वे ( हेच० ४, रे३०, ३े ; ३३९६ ; 
३४४ ; ३४७ ; ३५४ ; २६७, ४ ; २७६९) २; २१३९७ आदि-आदि; | 4क ली २७२, 
३७ [ पाठ में जिव है ]); [जिवँ रूप अनुवादक की प्रति मे ३६७,३ मे है, जिय जियें 
और तिवें तिवँ इस एक ही दोहे मे है, इनके वर्तमान हिन्दी मे ज्यों ज्यों और त्यों 
त्यौँ रूप मिलते है । -- अनु०) । यथा के अर्थ मेज#येव और #यिच्र ($ ३३६) ; 
जावेँ - यावत्‌ ( हेच० ४, ३९५, ३ ); तावे >तावत्‌ (हेच० ४, ३९५, ३ ) 
हैं | अप» में हस बवूँ का विकास पूर्ण मे मे हो गया है ; जाम + यावत्‌ ( हेच० ४, 

३८७, २; ४०६, १ ; बेताछ० पेज २१७, संख्या १३ ); ताम > ताचतू ( हेच० 
४,४०६, १ वेताल पेज २१७, संख्या १३ ) ; जामँँहि और मामहिं 5 यावद्धिः ओर 
तावड्िः किन्तु इनका अर्थ न यावत्‌ और तावत्‌ ( हेच० ४,४०६,३ ; ए्ग्से० ८६, 
१७ और उसके बाद [ पाठ मे जाबहि तावहि है )) | जिन-जिन प्राकृत भाषाओ मे 
म, व का प्रतिनिधित्व करता है उन-उन में व के विकास का यही क्रम माना जाना 
चाहिए : अज्ञम > आजंबव ( त्रिवि० १, ३, १०५ )' ; ओहामइ ( किसी से बढ़ 
जाना ; तुलइ : हेच० ४, २५ ) ; ओहामिय ( अधिक तोढा गया + पाइय० १८७), 
इनके साथ-साथ ओहाइव (हेच० ४,१६०; इसका अर्थ ८ आक्रमण करना | --अनु०) 
और ओहाइय रूप देखने में आते है; यह ओहाइय ८ #ओहाविअ ( झुका हुआ 
मुख ; अधोसुख ; देशी० १, १५८ ) ० #अपभावति और अपभावित' | गमेसइ 
और इसके साथ-साथ गवेसइ ८ गवेषति ( हेच० ४, १८९ ) | णीमी और इसके 
साथ साथ णीचवी ८ नीची ( हेच० १, २५९ )। णुमइ ओर णिमइ वी धातु के 
रुप हैं ($ ११८) | शोर० में द्मि८्ठ (मह्लिका० २९६,१४) - द्वविडड, अ०्माग० में 
दमिव्ठा ( विवाह० ७९२ ; राय० २८८ ) और दमिव्ठी ( नायाघ० ; ओब० ) ८ 

पाली दुमिब्ठी >सस्कृत द्रविडी, इनके साथ-साथ अण०्माग० में दवित्ठ भी है 
(पण्हा ० ४१), शौर० का द्विड ( मुच्छ० १०३, ६; विद्ध० १७५, २ )  द्वविड, 
महा० द्विडी 5 द्रविडी ( विद्ध० २४, १२)। अ०्माग० और जै०्महा० का 
वेसमण > चैश्रवण ( ६ ६० ) | कर्मवाच्य मे गौण व का म मे ध्वनिपरिवर्तन इसी 
क्रम से हुआ है: चिस्मइ और इसके साथ-साथ चिव्चर३ चीद धातु के रूप है और 
जै०महा० खुम्मड तथा इसके साथ खुब्बइ, स्वप्‌ धातु से निकले है (६ ५३६ ) ; 
इसके अतिरिक्त अ०्माग० में भूमा> श्ञुवा 5 श्रू', महा० भ्रुमआ, अ०माग० 
भ्ुुभया, भुमगा ओर भुमहा + #भ्रुवका ($ १२४ और २०६) | --प और ब के 
व्वनिपरिवर्तन पहले व होकर म हो जाने के विषय मे | २४८ और २५० देखिए ; 
म के स्थान पर व आ जाने के विषय मे $ २५१ ओर २७७ देखिए ; ब के लिए ग 
आ जाने के विषय मे $ २३१; व के स्थान पर प्‌ के विषय मे ६ १९१ तथा २५४ 
और य के लिए व ध्वनिपरिवर्तन पर $ २५४ देखिए | 


$. हस्तलिपियोँ थे के स्थान पर सदा स्व छिखती हैं, कहीं-कहीं व भी 
मिलता है जो वें के साथ-साथ सम्भवतः ठीक ही रूगता है | --२, बे० बाइ» 


व्यंजन सरल व्यंजनों के सम्बन्ध मे. ३७७ 


६, ९४ में पिशलक का मत | ---३, एस० गोढ्दरश्मित्त कृत प्राकृतिका पेज १४ 
आर उसके बाद, इसमें वह भूछ से अवभू मानता है। ६ २८६ की तुलना 
कीजिए । 

0 २६२--श, घ ओर स-कार कभी जनता के मुँह से ह- रूप मे बाहर निकलते 
है, विशेष करके दीर्घ स्वर ओर स्वरों के द्वित्व के बाद | वररुचि २,४४ ओर ४५; चंड० 
२३, १४ ; क्रम० २, १०४ ओर १०५ ; भमार्क० पन्ना १९ के अनुसार महा० में दशन' 
का श दृशन और उन सख्या शब्दों मे, जिनके साथ यह दशन, जुड़ता है, निश्चय 
ही ह में परिणत होता है ओर व्यक्तियों के नाम मे इच्छानुसार है बन जाता है ; हेच० 
१, २६२ के अनुसार ह की यह परिणति स्वयं संख्या-शब्दों मे इच्छानुसार या विकल्प 
से है, इस मत की सभी पाठ पुष्टि करते हैं। महा० द्स ( रावण० [ इस अन्य मे 
बहुधा दृद्द मिलता है |]; कर्पूर० ७३, ९ ; ८७,१ ), दृह् (कर्पूर० १२,७ ) ; दस- 
कन्धर ( गउड० ; रावण० ) ; द्सकण्ठ, दृहकण्ठ (रावण० ) ; दहमुह, दहरह, 
दासरहि, दह्वअण और द्साणण ( रावण० ) में इच्छानुसार ख या ह है । अप» 
में भी ह है ( पिंगल १, ८३ [ एस० गौर्दरिमित्त ने यही दिया है |]; १२३ ; १९५ ; 
१५६ ; २ १९६ ) ; द्स (विक्रमो० ६७,२०) भी है। अ०्माग० ओर जै०महा० मे 
कैवल दस रूप है ( ४४२ ) | माकण्डेय पन्ना ६७ के अनुसार शौर० मे दशन और 
चतुर्देशन्‌ का श, स॒ या ह रूप प्रहण कर छेता है | इसके विपरीत नामों में स ही 
आता है तथा दश संख्यायुक्त शब्दों मे स्वयं द्शन्‌ और चतुर्देशन को छोड़ सब मे 
ह आता है। द्स मिल्ता है ( कर्पूर० ७२, ३ ; प्रसन्न० १९,५ ) और दृह ( रत्ना० 
२९२, १२ ) मे ; द्सकन्धर रूप भी आया है ( महावीर० ११८, ३ ), दासरध 
भी है ( उत्तर० २७, ४ [ पाठ मे दाखरह है]; बाल० १५२, १० [ पाठ मे 
दासरह है |; अनर्ध० १५०,१२ [ पाठ में दासरह है ] ) ; दासरधि ( अनर्घध० 

१५७, १० [ पाठ दासरहि है ]), दसमुह् (महावीर० २२,२० ; प्रसन्न० १४३, ६; 
बाछल० २०, १५ ), द्साणण ( बाल० ५७, २; १२३, १७; १२५, १० ; १३९, 
१३ ), द्सकण्ठ ( बाल० १२२, १५; १४३, १७ ) रूप मिलते है। माग० और 
ढक्की मे केवल दश रुप है ( मच्छ० ११, १; ३२, १८; रे८, १७; १२१, २५ ; 
१२२, १९; १३३, २०; १३४, १३; ढकी मे ; मुच्छ० २९, १५; ३०, ९१ ; ३१; 
४॥ २२, ३; २४, ९; १२; १७ ; ३५, ७; २९, १३ ), साग० मे दशकन्चलछ 
पिल्ता है ( मुच्छ० १२, १३ ), माग० में दृह ( लछल्ति० ५६६, ११) जशुद्ध है। 
दस संख्यायुक्त अन्य शब्दों मे महा ० और अप» में ह लगता है। अन्य प्राकृतों मै स 
है (६ ४४३ )। महा० और शोर० एद्हमेतक्त-ईेदशमात्र, मह० ते दृह ८ तादश, 
जेदह + यादश (६ १२२); अप० एह, केह, जेह और तेह तथा इनके साथ चलने 
वाले अइस, कइस, जरइस ओर तइस + ईंटश, कीदश, यादश और तादश 
($ १२१ और १६६ ); अप० साह > शाइवत (६४) में भी श ने ह रूप 
ग्रहण कर लिया है | क्रदीश्वर २, १०४ के अनुसार पछाश का पलाह हो गया है। 
उदाहरण रूप से महा०, अ०माग० और शोर० में पछास ( गउढ० ; हाल ; 

४८ 


३७८ साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


कप्प० ; मच्छ० १२७, २१) तथा मसाग० रूप पलाश (मच्छ० १२७, २४ ) 
देखने मे आते हैं। 
९ २६३--नीचे दिये गये उदाहरणों मेष ने ह रूप धारण कर हिया है ; 
महा० मे धणुद्द > *घनुष 5 धन्नुल्‌ ( हेच० १, २२ ; कर्पूर० ३८, ११ ; प्रसन्न० 
६५, ५) धणुद्दो > घञुषः ( बाल० ११३, १७ )। -- महा० पच्चूह - प्रत्यूष, 
इसका अर्थ है 'प्रातःकाढ का सूर्य! (हेच० २, १४; देशी० ६, ५ ; पाइय० ४ ; 
हाल ६०६ [इस रूप के अन्य शब्दों के तथा टीकाकारों के अनुसार यह रूप पढ़ा 
जाना चाहिए ] ), किन्तु महा ०, अ०्माग०, जै०मह्य०, जैग्शौर० और शौर» मे 
पच्चूस रूप प्रातःकाल का सूर्य' के अर्थ मे आया है ( हेच० २, १४ ; पाइय० ४६ 
गउड० ; हाल ; रावण० ; नायाध० ; कप्प० ; एस्सें० ; कत्तिगे० ४०३, ३७३ , ३७५, 
शकु० २९, ७; मल्लिका० ५७, १६; विद्ध० ११५, ४ ) | --महा०, अ०्माग० 
और जै०महा० पाहाण + पाषाण ( चड० ३, १४ ; हेच० १, २६२ ; क्रम० २, 
१०४; भमाक० पन्ना १९; गठड० ; हाल ; उबास० ; एस्सें० ), जै०महा० मे 
पाह्यणग ( एत्सें० ) और इसके साथ-साथ पासाण रुप है ( हेच० ; मार्क ), जो 
माक० पन्ना ६७ के अनुसार शौर० में रुदा ही होता है | --अ०माग० बिहण - 
भीषण ओर बीहणग - भीषणक ; महा ० और जै०महा० मे बीहइ (< भय करता 
है; बिभेति का-रूप है |--अनु०), इनके साथ-साथ महा० और शौर० मे भीसण रूप 
है जो-भीषण ($ २१३ और ५०१ | --अ५० मे पहो, एह और एहु-एव, एथा 
और #पुषम्‌ ८ एतद्‌ ( हेच० ४, ३६२ भोर शब्द सूची ; पिंगल १ » ४ [ बॉल्लेनसेन 
विक्रमो० की टीका भे पेज ५२७ ] ; ६१, ८१ ; २, ६४ ; विक्रमो० कर कल) 
अप० अक्खि हि जो #अक्खिंसि से निकला है ८ $: अश्षिस्मिन : अध्िण 
($ ३१२ और ३७९ ) ---अ० छह ८ #घष ८ षष्‌ जिसके रुपो के अन्त मे अआ 
गया है ( पिंगल १, ९५; ९६ और ९७ ) | महा० : अ०्माग० , जै०महा० और शौर० 
रूप खुण्दा, महा ० सरों ग्हा जो पै० खुनुसा जो वास्तव मे सुणुहा (6 १४८ ) के 
स्थान पर आया है, इनका ह भी इसी प्रकार व्युत्पन्ञ या सिद्ध किया जा सकता है | 
काहावण ( वर० ३, ३९ ; हेच० २, ७१ ; क्रम० २ / ४३ ; माक्र० पन्ना २५ ) जो 
ककासावण से निकला है ($ ८७ )> काषपिण, आदि-अक्षर के आ के हस्वी- 
करण के साथ भी ( ८२ ) कहावण रूप मे मिल्ता है ( हेच० २ ५ ७१ ), अ०्माग० 
मे कूडकहावण रूप आया. है ( उत्तर० ६२९ )। भविष्य काल्वाचक रूप काहिमि, 
होहिमि, काहामि, काहं और होहामि- #कर्ष्यासि, #भोष्यामि ($ ५२० 
ओर उसके बाद ), भूतकाल मे जैसे, काही और इसके साथ साथ कासी (६ ५१६) 
मे भीष का ह हो जाता है। -- टीकाकारो के मत से बहक कर याकोबी' ने अ०्माग० 
में विह ( आयार० १, ७, ४, २)-विष लिखा है जो भूल है। यह शब्द 
आवारागछत्त २, ३, ९, ११; २, ३, २, १४; २, ५, २, ७ मे बार-बार आया है और 
टीकाकारों ने अधिकांश स्थलों पर इसका अर्थ -- अटवी रखा है जो जंगल का पर्याय 
है; इसलिए हट ही > विख है ज़िसका श्ाब्दिक क्षर्थ 'बिना आकाश के! > 'ऐसा 


व्यंजने सरल व्यंजनों के सम्बन्ध में. ३७९ 


स्थान जहाँ मनुष्य आकाश नही देखता” ( - घना जगछ | --अनु० ) है। आयारागसुत्त 
१, ७, ४, २ का अनुवाद इस व्युत्तत्ति के अनुसार योँ किया जाना चाहिए ; 'तपस्वी 
के लिए यह अधिक अच्छा" है कि वह अकेला जंगल जाय ।? महा०, अ०माग०, जै०- 
महा० ओर शोर० मे विष का रूप बिख होता है ( गउड० ; हाल ; रावण० ; 
उवास० ; निरया० ; ओव० ; ए्सें० ; ऋषभ० ; प्रिय० ५१, १; ८ ; १५ ; १६: 
३२३, १४; मुद्रा० ४०, ६; मालवि० ५६, ८; ६५, १० ); माग० में विश है 
( मुच्छ० १३६, १७ ; १६४, १; मुद्रा० १९३, ३; १९४, ६ ); जै०महा० 
निव्विस 5 निर्विस ( सगर० ६, २ )। 
१, सेक्रेड बुक्स ऑफ द ईरंट २२, पेज ६८ । 

$ २६४--नीचे दिये गये शब्दों मे सर, ह में परिणत हो गया है ; णीहरइ 
और इसके साथ-साथ णीसरइ ८ निःसरित ( हेच० ४, ७९ )| वररुचि २, ४६ 
के अनुसार दिवस मे स का बना रहना आवश्यक है, किंठ हेमचंद्र १, २६ ; ऋम- 
दीश्वर २, १०५; माकंडेय पन्ना १९ ; पिशल द्वारा सपादित प्राकृतमजरी ; डे 
ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस पेज १४ में बताया गया है कि इस शब्द में विकल्प से है भी 
रखा जा सकता है। भमहा० मे दिअस, दिवस ( गठड० ; रावण० ) और विअहद 
( गउड० ; हाल ; करपूर० १२, ७; २३, ७ ;४३, ११ आदि-आदि ) ; अ०्माग० 
मे केवल द्विंस रूप है ( नायाध० ; निरया० ; उवास० ; कप्प० ) ; जै०्महा० में 
भी दिवस है ( एत्सें० ; कालका० ), दियस भी मिलता है (प्राकृतमजरी), दियसयर 
भी आया है ( पाइय० ४ ), साथ ही दियह भी है ( पाइय० १५७ ; एल्सें० ), 
अणुद्यहं है ( कालका० ), जै०्महा० मे दिवह है ( कत्तिगे० ४०२, ३६४ ) ; 
शौर० में केवल दिवस और द्अस है ( मच्छ० ६८, ४ ; शक्ु० ४४, ५ ; ५३,९; 
६७, १० ;१२१,६ ; १६२,१३ ; विक्रमो ० ५२, १; मुद्रा ० १८४, ५ ; कर्पूर० ३३,७ ; 
१०३, ३; ११०, ६ ), अणुद्विस ( शक्ु० ५१, ५ ), इसके विपरीत महा० मेँ 
अणुद्अहं है ( हाल; कर्पूर० ११६, १ [ पाठ मे अणुद्अहँ है ]) ; माग० मे 
दिअश है (शकु० ११४, ९ ), दिअह (वेणी० ३३, ५) बद्द्ध है; अप» में 
दिअह्द ( हेच० ४, २८८ ; ४१८, ४ ), दिअहड ( हेच० ४, ३३३ और ३८७, ५ ) 
आये हैं | --दृहदल (८ दुर्भग ; अभाग्य : देशी ० ५, ४३ ) तथा इसके साथ-साथ 
दूसल ( देशी० ५, ४२ ; त्रिवि० १, ३, १०५० बे, बाई, ६, ८७ ) ८ दुश्सर | -- 
महा० ओर जै० महा० साहइ > #श्ासति' (हेच० ४, २; हाल ; रावण० ; 
एर्से० ) | --अ०्माग०, जे०्महा० ओर अप० --च्तरि, अ०माग० -त्तारि ८ 
#सप्तति, जेसे जे०महा ० चडउद्धत्तरि (७४), अ०माग० पश्चदत्तरि (७५), सत्तहत्तरि 
(७७ ), अट्टुहृ्तारि ( ७८ ), अप० में णएहद्दत्तरि (७१ ), छाहत्तरि ( ७६ ) 
( $ २४५ और ४४६ ) | --भविष्यकाल्वाचक जैसे दाहिमि, दाहाममि ओर दाहं 
दास्यामि ( $ ५२० और उसके बाद ) तथा भूतकाल के रूप जैसे ठाह्ी ओर इसके 
साथ साथ ठासी ( $ ५१५ ) रूप पाये जाते है। सतत का हर सर्वनाम के सत्तमी एक- 
वचन में भी पाया जाता है, त-, य- और क- के रूप तहिं, जद्ठि ओर कह्ठि होते 
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हैं, इनके साथ-साथ तरिस, जरिंस और कस्सि भी चलते है ($ ४२५; ४२७ और 
४२८ ) ओर माग० मे इनकी नकल पर बने संज्ञा की सप्तमी के रूप में ह आता है 
जैसे, कुलाहि ० कुले ; पवहणाहि - प्रवह्वणे तथा अप० में जेसे अंतहि > अंते, 
चित्तहि 5 चित्ते, घरहि 5 घरे ; सीसहि “शीर्ष ($ ३६६ ) ; इसी प्रकार 
सर्वनाम के रूपो की नकल पर बने माग० और अप० पष्ठी बहुबचन के रूपों मे जिनके 
अत में संस्कृत मे--साम्‌ लगता है, जैसे माग० शअणाहँ ८ खवगणनानाम्‌ $ अप० 
तणहँ - तृणानाम्‌ , मुकाहँ ८ मुक्तानामू , छोअणहँ - कोचनयो:, सउणाहँ८ 
शकुनानाम्‌ ($ ३७० ) मे भी सका ह रूप हो जाता है। उन षष्ठी रूपों मे जो 
हेमचद्र ४, ३०० के अनुसार महा० मे भी पाये जाते है जैसे सरिआहँ ८ सरिताम , 
कम्माहँ > कमंणाम , ताहँ > तेषाम , तुम्हाहँ -युष्माकम्‌ , अस्हाहँ ८ 
अस्माकम ( $ ३९५ ; ४०४ ; ४१९ और ४२२ ); माग० मे षष्टी एकवचन में--जो 
आह में समाप्त होते है ओर -ऋआस से निकले है5-आस्य, जैसे कामाह ८ 
कामस्य ; चलित्ताह ८ चरिचत्रस्य ; पुत्ताह > पुत्रस्य और उन अप० रूपो मे जो 
“आह, -आहों में समाप्त होते हें, जेसे कणअह ८ कनकस्य, चण्डालरूह « 
चण्डाल्स्य, कामहो - कामस्य, सेसहो < शेषस्य ( $ १६६ ) और अप में 
द्वितीयपुरुष एकवचन क्तृवाच्य मे जो -हि -सि मे समाप्त होते है, जैसे नीसरहि 5 
निःसरसि ; रुअहि ८ वैदिक रुवसि ; लहास 5 लमसे ( ६ ४५५ )। विशेष 
व्यंजनों के अभाव से हु5ख के विषय मे $ ३१२ और उसके बाद देखिए | 

१, पी. गौरदर्मित्त कृत स्पेसिमेन पेज ७२; त्सा, डे, डो, मौ, गे. २८, 

३६५९ में वेबर का मत। 


 २६५--षष्ठछि के ष (“६०) ओर सप्तक्षि ( २७० ) के स॒ के स्थान पर, 
छ, स ओर ह के ($ २११ ओर २६४ ) साथ साथ अभ्माग० और जै०महा०» में 
इकाइयों से जुड़ने पर ब भी आता है; बावड्डि (5६२ ), तेवड्टि («८६३ ), 
चउवट्टि (८5६४ ) ; छावाडे (८ ६६ ), बाचत्तरिं(- ७२ ), तेवत्तारि (७३), 
चोचवत्तारि (८७४ ), छावत्तारि (5-७६ ); ($ ४४६ )। अश्माग० मे तित्रि 
तेवद्वाईं पावाडुयसयाईं (-- ३६३ शत्रु ); जै०महा० मे तिण्हं तेवद्वीणं नयर- 
सयाणं (5३६३ नगर ); ( $ ४४७ ) है। यह व॑ सख्याशब्द ५० की नकछ पर 
है, जेसे एगावण्णं (5५१ ), बावण्णं (“५२ ), तेवण्णं (“५३१ ), चडवण्णं 
(०९४ ), पणवण्णं ( 5५५ ), सत्तावण्णं (७५७ ), अट्डावण्णं॑ (5५८ )। 
अप० रूप है : बाचण्ण (८5५२ ), सत्तावण्णाईं (८५७) ; (॥$ २७३ ), इस 
बोली में यह नियमानुसार ( $ १९९ ) #पच्चत्‌ के प्‌ के स्थान पर आता है। 
अउर्णाई (5५९ ), अडणत्तारिं (०६९ ) ; ( $ ४४४ ), पण्णट्टि ( ६५ ) $ 
($ ४४६ ), *अग्रुणवद्धि, +भ्रगुणाअदि, #अशुणाहि, #अगुणवक्तरिं, #अगुण- 
अत्तरि, अअगुणात्तारिं, #पण्णवह्टि, #पण्णट्टि, #पण्णाडि १ १६७ और ८३ के 
अनुसार इन चिह्नेत रूपों के स्थान पर आये है। छिपिप्रकार जैसे, खडंगवी 
घडंगविदू ( वेबर द्वारा संपादित भगवती १, ४२५ ), खोडसम ८ घोडझा ( सूथ० 
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५६२ ), हों क्खइ ८ #भोष्यति ( $ ५२१ ) प्राकृत रूपों का संस्क्ृतीकरण है जिनका 
लिपिप्रकार भ्रमपूर्ण है क्योंकि यहां कल घ# के लिए आया है। आज भी उत्तर भारत 
मे ये ध्वनिया एक हो गयी है' | इसी आधार पर अ्माग० में अशुद्ध पाठभेद ( पढ़ने 
का ढंग ) पाखण्ड याया जाता है ( ठाणंग० ५८३ ), यह शब्द पाहण्ड > पाषण्ड 
है ( प्रबोध० ४८,१ ) | मद्रास से प्रकाशित संस्करण (५९, १४) और बंबइया संस्करण 
( १०३, ३ ) मे शुद्ध रूप पासण्ड दिया गया है, अ०माग०» में भी शुद्ध रूप आया 
है (्‌ अणुओग ० २३५६ ; उचास० ; सग० हे ओर जे ०महा ० मे पासण्डिय “ पाष- 
ण्डिक है ( कालका० ) | 
4, बीम्स कृत कंपेरेटिव ग्रेमर औफ मोडन इंडियन छैंग्वेजेज ५, २६१ और 
उसके बाद ; होएनंले, कंपेरेटिव ग्रेमर $ १९५ पेज २४ ; वाकरनागछ, आहट- 
इंडिशे आमाटीक ९ ११८ । --२., वेबर, भगवती २,२१३ नोट्संख्या ६ ; कन॑, 
थारटेलिंग पेज ६७ का नोट ; ए, स्युलर, बाइब्रेगे पेज ३२ और उसके बाद । 
$ २६६--ह की न तो विच्युति होती है और नहीं यह कोई रिक्त स्थान भरने 
के लिए शब्द के भीतर इसका आगमन होता है। सभी अवसर जहों उक्त बाते मानी 
गयी हे, वे आशिक रूप में अशुद्ध पाठभेदों पर और कुछ अंश में अशुद्ध व्युत्पत्तियों* 
पर आधारित हैं। जहां सस्कृत शब्दों मे दो खरों के बीच मे ह कार के स्थान पर 
हयुक्त व्यंजन आता है, उसमे हू का कठिनीकरण* न देखना चाहिए अपितु यह 
प्राचीन ध्वनि-सर्पात्ति है' | इस प्रकार शौर०, माग० और आव० इच # इह ( शौर० : 
मुच्छ० २, २५ ; ४, १४; ६, ९; ९, १० और २४, २० ; ५१,२४ ; ५७, १७ ; 
६९, ६ और १५ आदि-आदि ; शकु० १२, ४; २०, ३; ६७, ५; ११५, ५ ; 
१६८, १५ ; विक्रमो० ३०, १७ ; ४८, ४ ; माग० मे; सुच्छ० ३७,१० ; १००, २० ; 
११३, १७ ; ११४, २१ ; १२३ ; २१ ; १३३, १५ और १६ ; १६४, १० ; शकु० 
११४, ११; आव० में : रच्छ० १००, १८ ) है। शौर० ओर माग० मे कभी-कभी 
अशुद्ध रूप इह दिखाई देता है, जैसे शौर० मे ( मुच्छ० ७०, १९ ;७२, १३ ; विक्रमो० 
२१, १२ ), इहलोइओ ( रूच्छ ० ४, १ ), माग० में ( मुच्छ० ३७, १० [इसके पास 
में ही इध भी है|; १२२, १२ ), ये सब स्थल शुद्ध किये जाने चाहिए। | शेष प्राकृत 
बोलियो में इंह है , खय दाक्षि० मे भी यही रूप है ( झच्छ० १०१, १३ ) और जै० 
शौर० मे भी इह मिलता है ( पव० ३८९,२ ), इद्छोग भी आया है ( पव० ३८७, 
२५ ), इहपरलोय भी देखा जाता है ( कत्तिगे० ४०२, ३६५ )। इन उदाहरणों से 
यह स्पष्ट हो जाता है कि हेमचंद्र ४, २६८ में शौर० मे इछ और इच दोनों रूपों की 
क्यों अनुमति देता है (६ २१ )। ढक्की मे आशा की जाती है कि इचध रूप रहना 
चाहिए. कितु इसमे इसके प्रयोग के उदाहरण नहीं मिल्ते | --दाघ 5 दाह ( हेच० 
१, २६४ ) ; संस्कृत शब्द निदाघ की तुलना कीजिए । अ०्माग० मे निर्ेलण के 
साथसाथ णिद्देलण रूप मिलता है ओर महा० में सीभमर ओर इसके साथ साथ 
सीहर है ($ २०६ ) | --अथ्माग० के मघमघन्त और मघमघे न्‍त के साथ साथ 


#- तुलसीदास ने षलख के आधार पर भाषा आदि शब्दों का प्रयोग किया हे। “अनु० 
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महा० मे महमहइ ओर जै०महा० मे महमहिय रूप मिलते है ( $ ५५८ ) |--अ० 
माग० मे वेभार ( विवाहइ० १९४ ; १९५ ; उत्तर० १९४ ) ओर उसके बाद वे ब्भार 
( नायाध० ) और (विब्भार ( नायाध० १०३२ ) » बैहार जिसे जैनी संस्कृत में भी 
वैभार लिखते हैं। कर्मवाच्य रूप बुब्भइ 5 उदच्यते, दुष्मइ 5 दुह्मते ओर लिब्भइ- 
लिहामते ( $ ५४१ और ५४४ ) जोड़ी के धातु अवभ्‌ , #दुम और ऋ#लिस्‌ से निकले 
है। भ का वैदिक और सस्कृत ड्ऱ ओर घ के साथ वही सबध है जो व का क और ग 
के साथ ( $ २३० और २३१ ), इसका प्रयोजन यह है कि यहा कठ्य वर्णों का ओश्ख्य 
में परिवर्तित होने का नियम प्रस्तुत है | रुधू धातु से रुब्भद निकला है ओर परस्मैपद 
मे भी इसका रुस्मइ हो जाता है, ये रूप महा० और अ०्माग० मे चलते हैं ($ ५०७) 
तथा यह कख्य वर्णो के धातुओं वी नकल है | --हम्प्इ ८ पाली घमस्मति के विपष्रय 
मे ९ १८८ देखिए | --भिमोर ८ हिमोर अस्पष्ट है ( हेच० २, १७४ ; त्रिवि० १, 
३, १०५ > बे, बाई. ३, २५, ९ ) क्योंकि संस्क्तत मे हिमोर शब्द कही देखने मे नहीं 
आता और नही भिमोर का अर्थ हम तक पहुँचा है। 
१, वेबर, हाल” पेज २९ में विच्युति बताता है, यह सत्तसई के 'छोक 
४ ; ४१० और ५८४ के विषय में हे ; रिक्तस्थान की पूर्ति बताते हैं वेबर, हाल 
पेज २९५ ; भगवती १, ४११ ; पी. गौल्दारिमित्त, ना. गे. वि. गो. १८७४ 
पेज ४७३ में ; एस. गौव्दश्मित्त, रावणवहों थाह शब्द में; छोयमान, औप- 
पातिक सूत्र भम्मुह्य शब्द में । --२. गो. गे. आ. १८८० पेज ३३३ और उसके 
बाद ; बे. बाद, ३, २४६ और उसके बाद ; ६, ९२ और उसके बाद ; $ २०६ 
की तुलना कीजिए । --३, ना, गे, वि. गो, १८७४ पेज ४६६९ ओर उसके बाद 
में पी. गौल्द्श्मित्त का मत । “४. बे. बाइ. ६, ९१ ओर उसके बाद में पिशल 
का मत । --७, कू. बाइ, 4, १३७ में पिशलू का मत । 


$ २६७--अनुनासिक खर के बाद है, घ रूप ग्रहण कर सकता है, अनु- 
नासिक के बाद अनुनासिक वर्ण के वर्ग का ह कारयुक्त वर्ण आ जाता है। यहां भी 
बहुत-से अवसरों पर ह-कारयुक्त वर्ण उस समय का होना चाहिए. जब कि शब्द मे बाद 
को इसके स्थान पर हु का आगमन हुआ हो जैसा कि संघअण मे निश्चय ही हुआ 
है (शरीर : देशी० ८, १४ ; पाइय० ५९ ; त्रिवि० १, ३, १०५० बे० बाइ० 
३, २५५ ), अश्माग० में संघयण है ( जीवा० ६६; विवाह० ८३ और ८९; 
उवास० ; ओबव०» )5 *संघतन ८ संहनन, अ०्माग० में संघयणी रूप भी है 
( जीवा० ६६ और ८७ ) 5 *#संघतनी । शौर० मे संघड़ि ८ संहति ( अनर्घ० 
२९०,२ )। इस नियम के अन्य उदाहरण ये है : संघार 5 संहार (हेच० १,२६४), 
सिंघ 5 सिंह ( हेच० १, २६४ ), इसके साथ-साथ महा ०, अ०माग०, जै०महा० और 
अप» मे सीह है, शोर० मे सिंह, माग० में शिह रूप है (१७६ ) ; शौर० में सिंघ ( शकु ० 
१०२, २ [बोएटलिंक के सस्करण मे कई हस्तलिपियों के आधार पर यह रूप दिया गया 
है] ) अशुद्ध है, वीरासिघ भी है( कर्ण ० ५३, २० );खिंघल ( मलिका० ८८, २१ ) 
भी है। महा० मे सिघली - खिहली ( विद्ध० २४, ११ ) है | अ०्माग० में हस्पो 
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( आयार० १,४,२,६ ; सूय० ५७९ ; विवाह० २५४ ; द8० ६४०, २७ ; नायाघ० 
७४० ; ७६१ ; ७६७; ७६९ ; १३३७ ; उबास० $ निरया० ) 5 शौर० और 
माग० हंहो* ( विद्ध० ९७, १० ; माग० मे; मृच्छ० १४०, ९२; १४१, १: 
१४९, १७; १६३, २११६५, ८; १६७, २ ) > सस्क्ृत हंहो# | --अनुनासिक 
के बाद ह के स्थान पर ह-कारयुक्त वर्ण आ जाता है, महा०, अ०माग० और जै० 
महा० 'चन्‍्ध रूप मे जो ऋचिन्ह से निकला है (६ ३३० )+ चिह्न ( बर० ३,३४ ; 
हेच० २, ५० ; क्रम० २, ११७ [पाठ मे स्िण्णं हैं| ; मार्क० पन्ना २५ ; पाइय० 
६८ ; ११४ ; गठड० ; आयार० २, १५; १८; नायाध० $ ६४; पेज १३१८ ; 
पण्णब० १०१ ; ११७ ; विवाह० ४९८ ; पण्हा० १५५ ; १६७ ; ओव० ; उवास० ५; 
निरयया० ; आव० एल्सें० १३, ५ ; द्वार० ५०७, ३८ ), जै०महा० मे चिन्चिय 5 
चिह्नित ( आव० एत्सें० २७, १ ) बोली मे चिन्धाल शब्द भी चढता था (< रम्य 
उत्तम : देशी ० ३,२२), महा० में समासो में -इन्थ् है ( गठड० ), इसके साथ साथ 
महा०, शोर०, माग० ओर अप० मे चिण्ह है ( हेच० २, ५० ; रावण० : नागा० 
८७, ११ ; माग० में; मच्छ ० १५९, २३ ; नागा० ६७, ६ ; अप० में ; विक्रमो० 
५८, ११ )। मार्क डेय पन्ना ६८ कै अनुसार शौर० मे कैवछ चिण्ह' रूप है। भामह 
१, १२ में चिन्ध के साथ-साथ चेन्ध रूप भी बताता है (६ ११९ )। इन रूपो के 
अतिरिक्त अ०्माग०, जै०्महा० और अप० में बस्म > बह्मन ( जीबा० ९१२ 

सूय० ७४ ; ओव० ; कप्प० ; एस्वे० ; तीर्थ/ ५,१५ ; देच० ४,४१२ ) ; अ०्माग० 
में बम्म 5 ब्ह्मन्‌ ( उत्तर०. ९०४ ; ९०६ ; दस० नि० ६५४, ३९ ), बम्म > ब्राह्म 
( आयार० पेज १२९५, ३४ ), स्त्रीलिंग मे बम्भी है ( विवाह० ३; पण्णव० ६२, 
६३ ); महा" बम्भण्ड न ब्राह्माण्ड ( गठउड० ); अ०्माग० मे बम्भछोय- 
ब्रह्मलोक ( उत्तर० १०९० ; विवाह० २२४; ४१८ ; ओव० ) ; अण्माग० में 
बस्मचारि- ( आयार० २,१,९,१ ; उत्तर० १६४ ; उबास० ), अ०्माग० और 
जे०महा० मे बम्भयारि ८ बरुह्मचारिन्‌ ( दस० ६१८, २४; ६३२, ३८ ; उत्तर० 
३५३ ; ४८७ ; ९१७ ओर उसके बाद ; नायाध० ; ओव० ; कप्प० ; एह्सैं० ) , 
अ०माग० ओर अप० मे बम्भचेर - ब्रह्मचये ( $ १७६ ) ; अ०माग० और जै० 
महा० में बम्भण “ब्राह्मण ($ २५० ); अश्माग० मे बस्भण्णय > ब्रह्मण्यक 
( ओब० कप्प० ) इत्यादि। और बोलि्यों में कैव्ठ बम्ह- और बस्हण रूप है 
($ २८७ ; ३३० )। यही ध्वनिपरिवर्तन गौण अर्थात्‌ श-, ष- और स-कार से 
निकले ह मे हुआ है : आसंघा ८ #आसंहा ८ आशंसा ( देशी ० १,६३ [>च्छा; 
आस्था | “-अनु०]), इसमें लिग का बहुत फेरफार है (६ ३५७)', महा० और शौर० 
में आसंघ रूप है ( जिवि० १,३,१०५७बे० बाइ० ३, २५० ; गउठड० ; रावण० ; 
शकु० १६०, १४ , विक्रमो० ११, २; विद्ध० ४२, ७ ; कंस० ७, २० ), शोर» में 
अणासंघ है ( मद्ल्का० ९३,९ ) ; महा० आसंघइ < आहंसति ( हेच० ४,३२५ ; 
+ यह हंहो रूप में कुमाउनी में वतंमान है । कुमाउनी में 'किस्ती प्राणी या स्थान की विशेष 

पहचान के चिह्व! के लिए चिंघाली है। “--अनु० 
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गउड० ; रावण० ); संघइ 5 शंसलि ( हेच० ४, २ )। अश्माग० ढिकुण जो 
बोली मे ढंकुण और ढेकुण हो गया है #दंखुण जो दंश धाठ को एक रूप है 
(६११०७ और २१२ )'। अ०्माग०, जै०महा० और अप० सिस्‍्म- के साथ साथ 
( हेच० २, ७४ ; पण्हा० ४९८ ; ए्सें० ; हेच० ४, ४१२ ), अ०्माग० मे से स्भ- 
( बेबर, भग० १, ४३९ ), इसका स््रीलिग रूप से मा भी मिलता है ( माक॑ ० पन्ना 
२५) - इलेष्मन | यह से समा *सें म्ह- और #सिस्ह- से निकला है। अ०्साग० 
से स्मिय रूप है ( वेबर, भग० १, ४१५; २, २७४; २७६ ), सिम्भिय भी है 
( ओव० )८ इलैष्मिक ; अ०माग० में गौण अनुनासिक स्वर के साथ खिंघाण- 
रूप भी है जो #श्छेष्याण- से निकला है (| ४०३), इसका यह क्रम्त है: 
#सेस्हाण-, 3 सिस्हाण- और अत में #खिंहाण-( आयार० २,२,१,७ [यहा 
भी यह पाठ होना चाहिए] ; ठाणग० '४८३ ; पण्हा० ५०५ ; विवाह० १६४ ; दस० 
६३१, ३; उत्तर० ७३४ ; सूच० ७०४; ओव० ; कप्प० ; भग० )। यह शब्द 
दिधघाण और #ऋंघाणिका रुप मे सस्कृत में छे लिया गया है। इसका एक रूप अ० 
माग० में सिंघाणेइ है ( विवाह० ६११२ )। अप» में भी गिम्भ ८ ओऔप्म है ( हेच० 
४, ४१२ )। कस्भार ८ काइमीर के विपय मे $ १२० देखिए | सेफ 5 इलेप्मन्‌ 
पर $ ३१२ ओर भरद 5 स्मराति के लिए, ॥ ३१३ देखिए । 

१, विक्रमो० ११, २ पेज १९६ पर बी छले नसेन की दीका ; पिशल, डे 
आमाटिकिस प्राकृतिकिस पेज ओर उसके बाद में पिशल के मत की तुझन:- 
कीजिए ; हैमचंद्र ७, ३५ पर पिशर की टीका ; बे. बाइ. ३, २७० । --२. बे. 
बाइ, ३, २०५ ; ६, ८५ और उसके बाद में पिशल के मत की तुलना कीजिए | 


दो--संयुक्त व्यंजन 


 २६८--मभिन्न-भिन्न वर्गों के संयुक्त व्यंजनू या तो अंश स्वर द्वारा अछग 
अलग कर दिये जाते है (६ १३१-१४० ) या मिला लिये जाते है। शब्द के आरम्म मे 
पह, मह ओर दह ओर बोली की दृष्टि से व्यंजन रः को छोड़कर कैवछ सरल व्यजन ही 
रहते हैं; शब्द के भीतर उसमें मिला लिये जाने वाले सयुक्त व्यंजन में से आरम्म में कैवर 
दूसरा व्यंजन रहता है। समास या सन्धि के दूसरे शब्द का आरम्भिक वर्ण साधारणतया 
ध्वनि-नियमो के व्यवहार के लिए शब्द के भीतर का वर्ण माना जाता है (६ १९६ ); 
महा० मे कढइ > कथति; कोव्टइ > क्रीडति; खनन्‍्ध 5 स्कन्ध 5 गण्ठि ८ अन्थि; 
जलइ 5 ज्वलूति + थल 5 स्थल ; थामत्थाम- ८ स्थामस्थाम-( गउड० ); 
दिअ > द्विज ; भमइ 5 भ्रमति ; ण्हाण ८ स्नान ; ण्हाबिय - नापित और 
ब्हसइ ८ हसति । --मिहि ८ अस्मि ; रह ओर झ्हो - रुमः हो सकते है, क्योंकि ये 
अव्यय रूप से पादपूरणार्थ काम में आते है और इनके साथ ऐसा व्यवहार होता है 
मानो ये शब्द के भीतर के वर्ण हो! | व्यजन +-२ प्राकृत व्याकरणकारों के अनुसार शब्द 
के आदि या मध्य मे आ सकता है ( वर० ३, ४; हेच० २, ८० ; मार्क० पन्ना २०) ; 
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दोह और द्रोह>द्रोह (भामह ३, ४), दह और द्वहन्हृद (३ ३५४ ; भामह; हेच० 
२, ८० ; देशी० ८, १४ ); चन्द और चन्द्र दोनों रूप हैं (सब व्याकरणकार) ; रुद्द 
और रुद्र साथ साथ चलते हैं (भाम० ; हेच०) ; इन्द और इन्द्र (मार्क०*; भद्द और 
भद्ग (हेच०; माक॑ ०); समुद्द ओर समुद्र (हेच०) दोनों रूप साथ-साथ एक ही अर्थ 
मे काम में आते है। महा० मे बोद्रह आया है (पाइय० ६२; देशी ० ७,८० की तुलना 
कीजिए) अथवा बोद्ह रूप आया है (८ तरुण पुरुष ; तरुण : हेच० २, ८०; 
देशी ० ७, ८० ; हाल ३९२)' (इस बोद्रह या बोद्ह का एक ही रूप है ।--अनु»); 
जै०महा० मे बन्द्र (बन्द; झुड : हेच० १, ५३; २, ५३ ; २, ७९; देशी ० ७, ३२; 
एस्सें० २६, ३), (सके रूप बन्द्र और बुन्द्र भी होते है' | अप» से व्यजन+र बहुधा 
आता है ओर कमी-कमी यह गौण भी रहता है | इस प्रकार हेच० मे : त्॑॑ > तद्‌ तथा 
इससे भी शुद्ध त्यद्‌ है (४, २६०) $ द्रम्म -श्रीक द्वाख्ये (४, ४२२, ४) ; द्रवक्क 
(भय ; दबक ( ना) ; (४, ४२२, ४) ; द्वह 5 हृद्‌ (४, ४२३, १) ; द्वेहि 5 #देखि 
दृष्टि (४, ४२२, ६; ॥ ६६ की तुलना कीजिए) ; भ्र' यद्‌ ओर यस्मात॒ के . 
अर्थ मे (४, २६० ; ४३८, १), क्रमदीश्वर ५, ४९ मे द्र'- तद्‌, जु 5 यद्‌ और 
५, ६९ के अनुसार ये रूप बाचड अपभ्रश में काम मे आते है; घ॒ब्ु “ घवम (४, 
४१८ ; क्रम० ५, ५ की तुलना कीजिए, जहाँ प्रव और घ्व रूप छपे है) ; प्रद्ण 
प्राकृण (४, २६० ; ४२०, ४) ; प्रमाणिञअ 5 प्रमाणत (४, ४२२, १) ; प्रआ- 
वदि 5 प्रजापते (४, ४०४) ; प्रस्स(दे > पशुयति (४, ३९३) ; प्राइव, प्राइवेँ 
और प्राउनप्रायः (४, ४१४) ; प्रिअ॒ प्रिय (४, ३२७०, २; ३७७; ३७९, २ ; 
२९८ ; ४०१, ६ ; ४१७) ; ब्रुबह्द 5 बृत ; ब्ों थि और ब्रो घिणु -#्रत्वा (४, 
२९१; क्रम० ५, ५८ भी) ; अ्रन्त्रि > भ्रान्ति (४, २६०) ; वत्तन्त्रत (४, ३९४) 
व्रास > व्यास (४, ३९९ ; क्रम० ५, ५)। ऋ्रमदीश्वर में उपयुक्त रूपों के अतिरिक्त 
आख - भाष्य मिलता है (५, ५) | शब्द के भीतर अन्च्रड़ी > अन्च्र (हेच० ४, 
४४५, ३) ; भ्रन्ति 5 श्राज्त (४, ३६०) ; पुत्र (क्रम० ५, २); सभवतः जन्नु, 
तत्रु ल यत्र, तत्र (हेच० ४, ४०४) मे भी यही नियम है ओर पत्रुल, केच्ुल, जेत्रुल 
तथा तेच्रुल मे भी > श्यत्‌ , कियत्‌ , यावत्‌ ओर तावत्‌ (हेच० ४, ४२३५) जिनके 
विषय मे हस्तलिपियों क्ष और ञज्ञ के बीच अदला-बदली करती रहती है | क्रमदीश्वर के 
ससकरण में ५, ५० में यद्र ओर तद्ठ रूप आये है जो ८ यत्र तथा ततन्न | --माग० 
और अप० मे बोली मे शब्द के आरभ में य्च ओर यज्ञ («यूच ओर यज) आये है 
(४२१७)। 
१, इनके उदाहरण उन पाराओं में हैं जिनमें इनके विषय में लिखा गया है | 
-- २. हेमचंद्र २, 4० के अनुसार यह है। चेबर की हार ३९२ की टोका 
ओर इंडिशे स्टुडेएन १६, १४० और उसके बाद के अनुसार हस्तलिपियों 
में र नहीं है। --- ३, हेमचंद्र १, ५३ पर पिशल की टीका । 
९ २६९--शब्द के भीतर संयुक्त व्यंजनों में से कैवलछ नीचे दिए गए, रहते 
है; (१) छित्तीक् व्यंजन और वह संयुक्त व्यंजन जिसमे एक व्यंजन के वर्ग 
४९ 
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का ह-कार युक्त व्यजन भी मिला हो; (२) स्युक्त ध्वनियों ण्ह, मह और रह ; 
(३) किसी बोली मे व्यंज़न+र , (९ २६८ ), (४) अनुनासिक+ व्यजन जो 
अनुनासिक के वर्ग का हो | हस्तलिपियों मे अनुनासिक के स्थान बहुधा अनुस्वार 
लिखा पाया जाता है ओर व्याकरणकार इस विषय पर स्थिर मत नहीं रखते। 
क्रदीस्वर २, १२१ और मार्कडेय पन्ना ३४ में बताया गया है कि न ओर हू 
के स्थान पर वररुचि ४, १४ के अनुसार न ओर ज्ञ के स्थान पर व्यजन से 
पहले - आ जाता है! : चंचणीअन्वश्वनीय ; विज्ञ > विन्ध्य ; पंति 5 पडगक्तिः 
और मंति ८ मन्त्रिन | हेच० १, १ के अनुसार अपने वर्ग के व्यजनों से पहले 
के डः और ञ बने रह जाते है तथा १, २५ के अनुसार व्यजनों से पहले के हम, 
ञअ, ण और न -+ हो जाते है तथा १, ३० के अनुसार बे ज्यों के त्यो बने रह सकते 
है, तोभी हेच० से अनुसार कई व्याकरणकार इनका ज्यो का त्यों बना रहना आवश्यक 
समझते है | देशीनामम्वला १, २६ से यह निदान निकलता है कि अइरिश्प न कि 
अइरिप लिखा जाता था। देशीनाममाला १, १८ में यह सभावना छिपी है कि 
अन्धन्घु न कि अंधंधु पढ़ा जाना चाहिए. | व्याकरणकारों के उदाहरण आशिक 
रूप में ऐसे शब्दों के हैं जिनमे प्राकृत के ध्वनि नियमो के अनुसार अनुनासिक अपने 
बर्ग से निकल जाता है ओर तब उस स्थान पर + लिखा जाता है'। इस प्रकार 
शौर० मे अवरंसुद्द  अपराड्मुख ( विक्रमो० ४४, ९ ); अ०्माग० में छंम्तासिय- 
षण्सासिक ( आयार० २, १, २, १); महा ० और अप० में छंमुह > षण्मुख 
( ६ ४४१ ) ; महा० ओर शौर० मे दिमुह 5 द्डिसुख ( कर्पूर० ३९, ३ ; विद्ध 

३४, ११ ; ऊटक० ४, हे ); महा० में दिमोह 5 दिल्लोह ( हाल ८६६ ) ; जै० 
महा० ओर शोर० में परंमुह + पराक्षुख ( गठड० ; हाल ; रावण० ; एस्सें ; 
शकु० ७०, १५ ; महाबीर० ३४, १२ ; भर्तृहरिनि० २२, १३ ) ; महा०, अ०माग० 
जै०्मह् ०, शोर० ओर अप० मे पंति ८ पर्डर्गक्त ( राबण० ; कपूर० ४७, १२, १० १, 
१; जीवा० ४४६ और ५१२ ; पण्हा० ५२० ; राझब० १४३ ; विवाह० १३२५ ; 
ओव० ; कप्प० ; आव० एव्सें० २६, ३६ ; बाल० ४९, २ ; कर्पर० ३७, ९ ; पिगल 
१, १० ); मह।० ओर शौर० मे--वंति मिलता है (हाल ; मच्छ० ६९, १ ) ; 
अ्माग० मे पंतिया 5 पडक्तिका ( आयार० २, ३, ३, २; २, ११, ५ ; अणु 
ओग० ३८६ ; ठाणंग० ९४ ; विवाह० ३, ६, १ ; पण्णब० ८० ; ८४ और ८५) ; 
अण्साग० चंझ > बंध्य ( सूय० ४६० [ पाठ में वंझ है | ), अबंझ रूप भी मिलता 
है ( सूय० ६०६ [ पाठ मे अचंझ है ] ) ; महा०, अ०्माग०, जै०महा० और शौर» 
में विश - विन्ध्य (गठड० ; हाल ; रावण० ; मृच्छ० ४१, १६; विवाह० 
११८९ ; १२७४ ; १२८७ ; एल्सें० ; रक्मिणी० ४८, ३); शौर० मे विंज्केदु 
मिलता है .( प्रिय ० १४, ६; ५२, ६ ); महा०, जै०महा० और शौर० में संझा ८८ 
सनन्‍्ध्या ( गउड० ; हाल ; रावण० ; एर्ल्से० ; कर्पूर०ण ६७, ४ )। इसकी पुष्टि मे 
सूत्र भी हैं, जैसे वररुचि ३, ४३ > हेमचन्द्र २, ६१ ; क्रमदीश्वर २, ९८ ; मार्कण्डेय 
पन्ना २५, जहाँ विशेष रूप से यह नियम बताया गया है कि जम के स्थान पर उ्म में 
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ध्वनिपरिवर्तन हो जाता है। अनुनासिक + अनुनासिक में किसी प्रकार का अपवाद 
करना है या नही अर्थात्‌ परम्मुद्द ओर छम्मासिय लिखना चाहिए या नही, यह 
अनिश्चित ही रह गया है। (५ ) माग० मे शब्द के भीतर श्य, य्य्ह, छ, इक, 
इख, स्क, सुख, रत, रट, स्त, स्प, स्फ ओर हक पाये जाते है (६ २३३ ; 
२३६ ; २७१ ; २९० ; ३०१ ओर उसके बाद ओर ३३२१ )। 

१, भाभह द्वारा इस नियम की आन्तिपूर्ण धारणा के विषय में वररुचि 
पेज १३४ में नोटसंख्या पर कोचेऊ की टीका देखिए । --- २. पिशलरू, देशी 
नाममाला की भूमिका का पेज « ओर उसके बाद । -- ३. हेमचन्द्र १, २५ 
पर पिशल की टीका | 

0 २७०--नाना वर्गों के सयुक्त व्यजनों की शेप ध्वनि मे संयुक्त व्यंजनों में से 
पहला व्यंजन छ॒प्त हो जाता है ओर दूसरे व्यजन का रूप घारण कर उससे मिल जाता 
है ( वर० ३, १ ओर ५० ; चड० ३, ३ और २४ ; हेच० २, ७७ ओर ८९ ; क्रम० 
२, ४९ ओर १०८, मार्क० पन्ना १९ ओर २६ )। (१) क्‌+ त त्त हो जाता 
है; महा० मे आसत्त - आखक्त (गठडड० ; हाल) ; जुत्त 5 युक्त (हाल; रावण०) ; 
भात्त भक्ति ( गउड०; हाल ) ; मो स्िय ८ मोक्तिक (गउड०; हाल; रावण०) | 
यही नियम अन्य प्राकृत भाषाओं में भी है । सुक्क ओर उसके साथ-साथ कभी-कभी 
व्यवहार में आनेवात्य रूप मुक्त ८ मुक्त, #मुक्त से निकला है, जैसे ररग और उसके 
साथ-साथ चलनेवाढ्य रक्त > रक्त , #रग्ण से निकला है (१५६६ )। सक्क जो 
हेमचद्र २,२ के अनुसार 5 शक्त बताया गया है, सर्वत्र हील्‍शकय ( क्रम० २,१ )' | 
नक्क॑ंचर ( हेच० १, १७७ ) 5 नक्तंचर, कितु यह समानता यदि ठीक होती तो 
इसका रूप णत्तंचर होना चाहिए था किंतु यह #नरकी से निकले रूप #नक्का से सबधित 
है (६ १९४ ओर ३, ५५ )> वैदिक नक तक पहुँचता है' |--(२) क्‌ + थ, त्थ 
हो जाता है : जै०महा० में रित्य 5 रिक्‍्थ ( पाइय० ४९ ; एस्सें० ; कालका० ) ; 
अ०माग० मे खित्थ ७ सिक्थ ( हेच० २, ७७ ; ओव० ; कप्प० ); सित्थअ 
सिक्‍थक (भाम० ३,१; पाइये ०२२८) | ---(३) कू+प5८प्प $ महा ० मे चप्पइ्राअर 
वाक्पतिराज (गठड०) | --(४) ग्‌+चन्द्धः महा० मे दुद्ध-दुग्धे (गउड०; हाल); 
महा० मे मुझ्ध > मुग्ध ( गठड० ; हाल ; रावण०); महा ० णिद्ध (हाल ; रावण०); 
सिणिद्ध 5 स्निग्य (गउड०) ।--(५) ग्‌+ भन्ब्भ हो जाता है; महा० मे पब्मार- 
प्राग्मार(गठड०; रावण ०) --(६) द+कक्क बन जाता है ः अ०माग० छक्कत्षघट्क 
($ ४५१) ; अण्माग० छक्कदग-पदकाष्ठक (नायाघ०) | --(७) दु+चन्च्च $ अ० 
माग० छच॒+च ८ षट च ; छत्चरण ८ षटचरण ($ ४४१) । --(८) द + तन्तत्त 
हो जाता है : अ०माग० छत्तछ ८ षदुतल ; छत्तीसं ओर छत्तीसा ८ षद्जिदशत्‌ 
(६ ४४१)।--(९) दु+प 5 प्प हो जाता है; महा० छप्पअ ओर जै*महा० ऋछप्पय८ 
घटपद्‌; अ०माग० छप्पण्णं और अप० छप्पण-#षट्पश्चत्‌ (५६; $ ४४१ ओर 
४४५) | --(१०) द+फन्प्फ बन जाता है : कप्फल 5८ कदुफल (हेच० २, ७७)। 
हू-(११) +गन्मग हो जाता है; महा? रूप खग्ग-८ खड्ग (गउड०; हाल ; 
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रावण ०); महा० छग्गुण > पड़गुण और शोर+ छम्मुणअ ८ षड्गुणक (१४४१) | 
--(१२) डः +जूज्ञ हो जाता है: अ०्माग० छल्लीव-घड्जीव (आयार० १, १, 
७,७) ; सज्ज ८ षड़ज (हेच० २,७७) | “(१३ डः +दूद्द रूप साधारण कर लेता 
है।अ०्माग० छट्टिसिल्पडद्शिम्‌ (६ ४४१) | --(१४) डःऊ>भनब्म बन जाता है; 
अश्माग० मे छब्भाय और छब्माग ८ षड्माग (३ ४४१); शोर० छब्युअ ८ षड्‌- 
भुज (चेतन्य० ४२,७) | --(१५) क +चब>धव हो जाता है : अ०्माग०, जै०्महा० 
ओर अप» मे छव्बीसं - षड़विशति (६ ४४, १)। -- (१६) त+कल्क हो जाता 
है : महा ० उक्क ण्ढाज्डत्कण्ठा (गउड०; हाल); अ०माग० उक्कलिया ८ उतस्कलिका 
(ओव०) ; शोर० बलकार-्बलात्कार (मृच्छ० १३, २२ ; १७, २३ ; २३, २३ 
ओर २५ ; शकु० १३७, ३), माग० में इसका रूप वलक्काल देखा जाता है (मृच्छ० 
१४०, १५ ; १४६, १७ ; १५८, २२; १६२, २० और १७३, १२) | -- (१७) 
त्‌+ खन्‍्क्ख बन जाता है ; महा० उक्खअ ओर जे०महा० उक्खय 5 उत्खात 
($ ८०) | -- (१८) त्‌+ परूप्प हो जाता है; महा० उप्पक्त ८ उत्पल (गठड०; 
हाल ; रावण०) ; अ०माग० तप्पढमया  तत्मथमता (ओब० ; कप्प०) ; महा० 
सप्पुरिस  सत्पुरुष (गठड० ; हाल) । -- (१९) त्‌+फ् प्फ बन जाता है 
महा ० उप्फुबल-उत्फूरल (हाल ; रावण०); महा० और माग० मे उप्फाललउत्फाल 
(रावण० ; मच्छ ९९, १०) | -- (२०) दु+ गरूग हो जाता है; महा० उग्गमस 
उद्गम (गउड० ; हाल ; रावण०) ; महा० ओर शोर० यो ग्गर > मुद्‌गर ; अ० 
माग० ओर जै०शौर० पो ग्गल 5 पुदूगल ( $ १३५) | -- (२१) दू+घ > ग्घ हो 
जाता है : महा० उम्घाअ - उद्घात' (गउड० ; हाल ; रावण०) ; महा० उच्घुदु ८ 
उद्घुष्ट (रावण०)।-- (२२) दू*ब ब्ब होता है: महा० बब्बुअ >बुद्बुद्‌ 
(गठड०) ; शौर० उब्बंधिअ 5 उद्बध्य ($ ५१३)। -- (२३) दू+भ «ब्म हो 
जाता है ; महा० उब्भड 5 उद्भठ (गठड० ; रावण०) ; महा० उब्भेय 5 उद्भेद्‌ 
(गठउड०; हाल ; रावण०); महा ० सब्भाव>सद्भाव (गडड ०; हाल; रावण ०) | +- 
(२४) पू+त 5 त्त हो जाता: है : महा० में उक्खित्त # उत्थिप्त (गडड० ; हार ; 
रावण०) ; महा० पज्ञत्त > प्योप्त (गउड० ; हाल ; रावण०) ; महा० सुच्त ८ खुत 
(हाल) । -“-(२५) बू+जल्‍ज हो जाता है : महा०, अ०्माग०, जै०महा ० और शोर० 
खुच्च + कुब्ज (६ २०६) | --- (२६) ब+द्‌ 5 द हो जाता है: अद्द 5 अब्द (हेच० 
२, ७९) ; महा० सद्द 5 शब्द (गठड० ; हाल ; रावण०) | - (२७) बू+घन्द्ध 
हो जाता है ; आरद्ध 5 आरब्ध (रावण०) ; महा० रूद्ध - लब्ध (गउड० ; हाल ; 
रावण०) ओर को द्धअ  लुब्धक ($ १२५) | 
१, ५ १८४ नोटसंख्या १ की तुलना कीजिए | -- २, विक्रमोबशी १२, 
३० पर बॉह्ले नसेन की टीका; हेमचंद्र २, २ पर पिशल की टीका । ६ २७५९ की 
तुलना कीजिए । -- ३, संरक्तत नक्षत्र “सितारा” 'तारों का समूह ८ नक्‌क्षत्र 
रात के ऊपर राज करनेवाले रूप में रखा जाना चाहिए। इसका साधारण भर्थ 
यह कि #नक्तत्र से निकझा हे (ओफरेष्ट, कू० त्सा० ८, ७१ ; इस विषय पर 
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वेबर, नक्षत्र २, २६८ की तुलना कीजिए) अथवा नशक्ष्व से (-पहुँचना। --अजु ०)। 
इसकी व्युपपत्ति बताना ( आसमान के वेदिक कोश में यह शब्द्‌ देखिए ) सब 
भांति इसके अथ को तोड़ना सरोड़ना है । --- ४. इसकी जो साधारण ब्युत्पत्ति 
दी जाती है उसके अनुसार यह रूप दिया गया है। त्साखारिआए (बाइल्रेंगेल्सूर 
इं डिशन लेक्शिकोग्राफी, पेज ६० और उसके बाद में) प्राग्भार में ठीक ही पाता 
हे कि संस्कृत में यह शब्द पब्मार का संस्कृत रूप बनाकर फिर भरती कर 
लिया गया है। वह पब्मार को जो अ०्माग० में बहुत आता है (उदाह- 
णाथे : उत्तर० १०३४; अणुओग० ४१६ ; विवाह० २४८ और ९२० ; ठाणंग० 
१३६७ ओर २९५७ ; ओव० ; निरया०) और जे०मह/० में भी पाया जाता है 
(कालका ०) तथा शोर० में भी मिलता है (अनघं० १४९, १०) अप्रह्लार से 
व्युत्पन्न करना चाहता है । इसका साधारण अर्थ 'ढेर ; राशि! दिशा दिखाता है 
कि इससे अच्छा #प्रभर शब्द है (याकोबी, कालकाचार्यकथानक में यह शदद 
देखिए) । इसमें. १९६ के अनुसार द्वित्व हो जाना चाहिए । 


$ २७१--एक ही वर्ग के संयुक्त व्यंजनों की शेष ध्वनियों $ ३३३ में बताये 
गये नियम को छोड़ अन्यत्र छोगों की बोली मे ही बदला जाता है। माग० में हु स्ट 
का रूप धारण कर लेता है (हेच० ४, २९०) : पस्ट ८ पद्ट ; भस्टालिका 5 भद्दा- 
रिका ; भस्टिणी  भट्दिनी । स्टेन्सलर ने मच्छकटिक मे टू के लिए ज्छ रूप दिया 
है; भश्टक ८ भटक (१०, ५ ; १६, १८ ; २२, ३ और ५ ; ११४, १६ ; ११८, 
८ ;१२; २२; १११, ९ ; १२२, १० ; १२४, १२ ओर उसके बाद ; १२५, १; ३ ; 
८ ; २४ ; १३२, ११; १५ और १८ ); भदइटालूअ और भदटालक  भद्ारक 
(२२, ५; ३२, ४; ११२, १८; ११९, १३; १२१, १२; १५४, ९ ; १६४, 
१२; १६५, १ ओर ५ ; १७६, ४ ) ; पिश्णदु ८ ऋपिहतु ८ पिट्यतु (१२५,८) । 
जैसा कि अन्यत्र बहुधा किया है, इस सबध में भी गौडबोले ने उसका साथ दिया है। 
यद्यपि हस्तलिपियों मे सर्वत्र भइ्क, भश्टक, भष्ठक, भद्धाउक ओर भशलूक 
(भशलओ) रूप आये है, केवछ एक दो हस्तलिपिया १०, ५ ; २२, ३ ओर ५ ; ३२, 
४ ; ११९, १३ ; १२९४, २४ ; १३२, ११ में -इट- लिखती है । सब हस्तलिपियों में 
पिश्ठदु के स्थान पर पिद्ददु' रूप है, कही (वद्ददु भी है, इसी प्रकार अइ्हाशचश 
आया है ( १६८, २१), इस रूप के स्थान पर हेमचद्र के अनुसार अस्टहाशइश 
लिखा जाना चाहिए | कलकत्ते के सस्करणों मे सत्र & आया है। इस प्रकार सभी 
सस्करणो मे शकुन्त्य ११४, १२; ११६, ११; ११८, ४; प्रबोधचन्द्रोदय ३२, ८ ; 
१०, ११ ओर १२ ; चडकोौशिक ६०, १२ आदि-आदि। मृच्छकटिक मे »उ स्ट के 
स्थान पर बोली का एक भेद माना जाना चाहिए जैसा इक ओर उसके साथ- 
साथ हकन्क्ष | कितु अन्यत्र हेच० के अनुसार ट्वु के स्थान पर स्ट लिखा जाना 
चाहिए! | $ २९० की तुल्ना कीजिए | हेच० २, १२ के अनुसार ऋत्ति (5; चमडा; 
खाल ) का रूप किहन्वि होना चाहिए। इसके उदाहरण केव॒र महा० मे कत्ति 
( पाइय० ११०; ११० ; गठड० ; हाल.) और कित्ति (हाल ) मिलते हैं। हाल 
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९५१ में हस्तलिपि डब्दू - कत्तिओ के स्थान पर कच्ची अ लिखा गया है, ध्वन्यालोक 
के छत्रे सस्क्ररण मे १२८, ६ में कत्ती अ मिलता है और काव्यप्रकाश के छपे 
सस्करण मे ३२९, १० में भी यही रूप है तथा उत्तम हस्तलिपियों में यही देखने मे 
आता है। कच्वि ओर किह्चि यह सूचना देते है कि इनका सस्क्ृत मूल #कऋृत्या 
ल्‍>कत्या% रहा होगा, (>त्वचा ) जानवरों का काठ कर उतारा गया चमड़ा ।' 
अ०्माग० विणिश्वर 5 #विरृन्त्यति ( $ ४८५) की तुलना कीजिए | घ्छ के स्थान 
पर माग० मे शव आने के विपय में ५ २३३ देखिए । 

4, गौडबोले पेज ३४५ नोटसंख्या ९ में पिट्टदु छापे की भूल है । ---२, 
स्ट-ट्ट के विषय में निम्नलिखित विद्वानों का मत अशुद्ध हे: आस्कोली, किटिदो 
स्टुडिएन पेज २३३ का नोट ; सेन्तर, पियद्सी ,, २९ ओर उसके बाद ; २, 
४१८ ओर उसके बाद ; योहान्ससोन, शाहबाजगढ़ी २, १८ नोटसंख्या १ । 
मो० गे० सा० १८८१, १३१८ ओर उसके बाद में पिशक का मत देखिए । 

९ २७२--दो संयुक्त व्यंजनों मे से पहछा यदि अनुनासिक हो तो नियम 
के अनुसार ध्वनिसमूह में अपरिवर्तित रहता है, जब कि अनुनासिक पहले आता 
है ; महा ० अंक (गठड० ; हाल , रावण०) रूप है; महा ० और शौर० में संखला ८ 
शंखला (६ २१३ ); महा० मे सिंग >ट“ंग ( गठड०; हार); महा० 
में जंघा है ( गउड०); महा० में को ञ्वर>कोश्व ( गठउड०); महा» मे 
लणच्छण र लाह्छन ( गठड०; हाल; रावण० ) महा० मे मक्षरी रूप 
आया है ( गठड० ; हाल ) ; महा० मे कण्ठ का कण्ठ ही है ( गठड०; हाल ; 
रावण०) ओर खण्ड, खण्ड रूप मे ही बना रह गया है ( गठउड०; हाल ; रावण०) 
तथा अन्त जैसे का तैसा बना हुआ है ( गठउड० ; हाल; राव०० ) । मन्धर मन्थर 
रूप से चलता है ( गठड० ; हाल ; रावण०); महा० मे मअरन्द 5 मकरन्द (हाल; 
रावण० ); बन्ध बन्ध रूप मे बधा है ( गठड०; हाल; रावण० ) तथा जस्बू 
अपने मूल रूप में स्थित है ( गडड० ; हाल ) | यदि अनुनासिक अपने वर्ग से बाहर 
का आता है तो इसका रूप + हो जाता है (६ २६९ ) | 

९ २७३-पश्चदर्शन ओर पश्चाशत्‌ मे ञ्व का ण्ण हो जाता है ( वर० ३, 
४४ ; देच० २, ४३; क्रम० २, ६६ ; माक० पन्ना २५ ) इस प्रकार: पण्णारह 
(5१५; सब व्याकरणकार ; अप» से पिंगल १, ११२ ओर ११४ ) ; अथ्माग० 
ओर जै०महा० मे पण्णरस रूप है और कहीं कही पन्नरस मी पाया जाता है 
( हेच० ३, १२३ ; कप्प० ; भग० ; एव्सें० पेज भूमिका का ४१ ), पण्णरसी 
( कपषप० ); पण्णासा (७५० ; वर० हे, ४४; हेच० २, ५३; माक० पन्ना 
२६ ; कप्प० ) ; अ०्माग० ओर जै०महा० में पण्णासं रूप भी आता है ( क्रम० 
२, ६६ ; ठाणगग० २६६ ; भग० ; एस्सें० ), पन्ना रूप भी है ( चड० ३, ३२ ), 
पचास के अन्य सख्यायुक्त शब्दों में पचास का पण्णं हो जाता है और चण्णं 


# इस क्यो का एक रूप कर्ता और क्॒तों इसी अर्थ में कुमाडनी बोली में हे, ढँढ़ने पर 
अन्यत्र सी मिलने की सम्भावना है । “अनु ० 
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भी : एक्ावन्न ( इसका संपादन एकावन्न भी हुआ है ;८5 ५१ : सम० ११२ ) ; 
बावण्णं ( 5५२ ) ; तेवण्णं ( 5५३ ); चडवबण्णं ( 5 ५४ ) ; पणवण्णं 
(५५ ) ; छप्पण्णं (5७५६ ) ; सत्तावण्ण (८५७ ); अट्ञटावर्ण्ण (८ ५८ : 
वेबर ; भगवती १, ४२६ ; सम० ११३-११७ ; एट्सें० भूमिका का पेज ४१); 
अडणापण्णं (5४९; ओव० $ १६३ ); पणवण्णइम (८५५ वॉ कप्प० ) ; 
अप» मे बाबण्ण (5५२ ), सतक्तावण्णईं (८५७ : पिगल १, ८७ और ५१ ) | 
इसी प्रकार अ०्माग० में भी पण्णद्वि (< ६५ : कप्प० ) ओर पन्नत्तरि (८5७५: 
सम० १३३ ) | २०-६० तक सख्या शब्दों से पहले अ०माग० और जै०महा० मे 
पञ्च का पण्ण और अधिकाश स्थलों मे इसका छोटा रूप पण हो जाता है; 
पणवीसं (८२५ ) ; पणतीसं (5३५ ) ; पणयालीसं (८४५ ) ; पणवण्णं 
(<५५ ), इसका रूप पणवण्णा भी मिलता है ( चड० ३, ३३ [यहाँ यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए]; हेच० २, १७४; देशी० ६, २७; त्रिवि० १, ३, १०५ 
ल्‍बे० बाह० ३, २४५; इस ग्रथ मे इस रूप के साथ-साथ पतञ्चावण्णा भी है) ; 
पणसटद्टि (वेबर, मगवती १, ४२५; सम० ७२--१२३ ; एत्सैं० भूमिका का 
पेज ४१) | इसी प्रकार अ०माग० सें भी पणपण्णइस (5५५ वा: कप्प०) 
और अप० में छष्पण मिलता है (5५६ : पिगछ १, ९६) । पाछी रूप पण्णुबीसति 
और पण्णुवीस (२५) के समान ही अ०्माग० में पणुवीसाहि रूप है (इसमे हि 
तृतीया की विभक्ति है; आयार० पेज १३२७, २५), पणुची्स भी देखा जाता है (राय० 
११४ और उसके बाद ; जीवा० ६७३ ; जीयक० १९, २०) ; जै०महा० मे पणुवीसा 
मिलता है जिसका उ $ १०४ के नियम से सिद्ध किया जाना चाहिए। पाली मे भी 
पच्चरस, पन्चरसी, पण्णरस, पण्णास और इनके साथ-साथ पच्ञास रूप हैं | ए० 
कून का अनुमान है (कू० त्सा० ३३, ४७८) कि ड्च, व और श के बीच भेद की 
गड़बड़ी से स्पष्ट होता है और उसके अनुसार यह उस कार तक पीछे पहुँचता है. जब 
श का दत्य स-कार नहीं हुआ था परतु जब्र लोगों के झुँह में (उच्चारण मे) स्पष्ट ही 
च से सबधित था ।? यह तथ्य णण के लिए समव नहीं है। पञाबी ओर सिधी पंजाह, 
पं-बंजा, सिधी-वंजाह (होएनंले, कपेरैटिव ग्रैमर २५९) सक्रेत करते है कि ये रूप 
उच से झ्ु, ह्य और न्‍य बनकर आये है। पाली आणा>थआज्ञा ओर आणापेति 
आय्यापयति और $ २७४ ; २७६ ; २८२ तथा २८३ की तुलना कीजिए | अप» मे 
पचीस (२५); पचआलीसहि (७४५; तृतीया) में अतुनासिक झत्त हो 
गया है। ४४५ देखिए | अ०माग० आउण्टण जो>आकुश्चन माना जाता है। 
$ २२३२ देखिए | 

९ २७४--हेमचद्र ४, २९३ ; सिंहराज पन्‍ना ६२ ; रुद्रक के काव्यालकार 
२, १२ पर नमिसाधु की टीका के अनुसार अश्माग० में ज्ञ का रूप अञ् मे परि- 
वर्तित हो जाता है : अध्ञजलि ८ अश्व लि; धणञ्ञअन्धनंजय।; पश्जल"प्राउ्जल । 
इसके अनुसार ज मानो शब्द के आदि में य हो गया हो | रूच्छक्रटिक १९, ६ में 
अच्जलि रूप है। 
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९ २७५--हेमचंद्र ४ और ३०२; रुद्रठ के काव्यालकार २, १२ पर नमिसाधु 
की टीका और अमरचद्र की काव्यकस्पल्ताबृत्ति पेज ९ के अनुसार शौर० और माग० 
मे न्‍त, नइ में परिवर्तित हो जाता है। व्याकरणकारों ने नीचे दिये उदाहरण प्रस्तुत 
किये हैं : शौर० मे अन्देउर 5 अन्तःपुर ; णिश्विन्द्‌ > निश्चिन्त ; महन्द्‌ 5 महत्‌ ; 
माग० में भी महन्द्‌ मिलता है ; इसके साथ शोर० में तथाकथित रन्‍्दूण > रत्वा 
(हेच० ४, २७१) ओर  त्रिविक्रम ३, २, १ में सडन्दले ८ शकुन्तले है। छल्ति- 
विग्नदराज नाटक में माग० में सर्वत्र नत के स्थान पर सर्वत्र नद्‌ आया है: पयन्दें- 
पर्यन्ते (५६५, ७) ; अवय्यन्द्दा-अपयेन्तता (५६५, १२) ; पे दिकथ्यन्दि - 
प्रेह्यन्ते (५६५, १३) ; पुश्चन्दे ओर णि [ छिम्क ] दे ८पृच्छन और निरीक्ष- 
माणः (५६५; २०) ; वज्ञन्द्स्स 5 वजतः (५६६, ७) ; जब कि शौर० मे बिना 
अपवाद के न्‍त बना रहता है: विलोज्ञति 5 विलोक्यन्ते (५५४, २१) ; पेकिख- 
ज्जंति > प्रेक्ष्यन्त (५५४, २२); वुत्तंता'''खुणीयन्ति + बृत्तान्ता:*''अयन्ते 
(५५५, २) ; ह॒वं'ते  भवन्ति (५५५, ५); पेरंतेखु>पर्यन्तेषु (५५५, ११) ; 
देसंतर > देशन्तर (५६०,१९) आदि आदि | होश्फर' और छास्सन' ने प्राचीन पाठो 
से पहले ही बहुत से ऐसे उदाहरण एकत्र कर रखे हैं जो नये सस्क्रणों से आंशिक रूप 
में नये संस्करणों से उड़ गये है, जैसे मकखन्दि जिसके स्थान पर स्टेन्सलर मृच्छक्टिक 
६९, ३ में अपनी हस्तलिपियों के अनुसार भक्खन्ति>भक्षयन्ति रूप देता है ; संदाव 
रूप है जिसके स्थान पर मृच्छकटिक ७८, ८ ; शकुतला ५५, १ ; ६८, १ ; रत्लावली 
२९८, १० ; २९६; १० में संताव रूप मिलता है | प्रबोधचद्रोदय के पूना, बबई और 
मद्रास के छपे सस्करण साथ ही ब्ोकहोस के संस्करण में बहुधा न्‍द मिलता है | ब्रोकहौस 
के ससकरण में आये रूपों के अतिरिक्त अन्य सस्करणों मे रद वाले नये शब्द भी देखने 
में आते है, जैसे बब॒इया सस्‍्करण ३९, २ मे रमन्‍्दी आया है, मद्रास तथा पूना के 
सस्करण मे रमंदी छपा है, ब्रोकहौस ९ मे संभावअन्दी है और मद्रास तथा पूनावाले 
में संहावअंदी छपा है, बबइया मे संभावयंदी आया है; कितु औकहौस ४ मे चिट्ठुन्ति, 
मद्रास में चिट्ठुन्द्‌, पूना में चिट्ठन्द्‌ रूप आये है ; बबइया मे तुस्सल्ति है; औक- 
होस मे पडीछ.न्त है, बबश्या और मद्गासी मे पडिच्छन्ति और पूनावाले मे पड़ि- 
चछन्ति उपा है, इन सत्र में न्ति आया है| यहाँ भी यही अस्थिरता बहुत मिलती है 
ओर भारतीयों द्वारा प्रकाशित कई संस्करणो मे भी पायी जाती है। इस प्रकार शंकर 
पाडुरग पडित मालविकास्निमित्र ७, २ मे ओलोआली १, ३ में अन्तरे किंत ५ मे 
उवआराणन्द्रं रूप देता है (बॉल्ले नसेन ने ६, ९ मे शुद्ध रूप उवआराणन्तरं दिया 
है); ६६, १ में पश्चरत्तब्य॑न्द्रे दिया है (बॉल्ले नसेन ने ३४, १३ मे पशञ्चरत्तब्भन्तरे 
दिया है) कित॒ ६६, ५ मे आअन्तब्बं छापा है, आदि आदि ; ताराकुमार चक्रवर्ती ने 
उत्तरगामचरित ५९, ५ ; ६९, १० ; ७७, ४; ८९, ११ में बासन्दी - वासन्ती 
छापा है ; तेलग ने मुद्राराक्षम ३६, ४ में जाणन्द्‌ किंतु ३८, २ मे ज्ञाणन्तं छापा 
है; २९, ४ मे सहन्दि परतु १९, ७ में निवेद्अन्ति है; दुर्गाप्रसाद और 
परब ने उन्मत्तराघव ३, २ और ५ तथा ७, ४ में दीखन्दि दिया है किन्तु ५, ४ में 
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दीसन्ति 5 दृश्यन्ते छापा है ; ७, ४ में अण्णेसन्दीए दिया है - अन्वेषस्त्या किन्तु 
५, ४ में संभमन्ता रूप आया है संश्नमन्तः ; मुकुन्दातन्द भाण १३, २ मे कि 
दि>किम्‌ इति है, परन्तु १३, १८ में अन्द्रेण-अन्तरेण है; १७, १४ मे 
सनन्‍्दि 5 शान्ति है किन्तु २१, १२ मे अक्कन्दो ८ आक्रान्तः पाया जाता है | लिखने 
का यह ढंग पार्वतीपरिणय के दोनो संस्करणों मे बहुत प्रयुक्त हुआ है, जैसे निरन्द्र॑ 
चिन्दाउल ( २, १५ ओर १६ ), वासान्दिण (९, ३ ); वासन्दिआ ( ९, १५ ), 
अहिलसन्दी (२४, १६; २८, ४) आदि । लास्सन का झुकाव कुछ ऐसा था कि वह 
इसमे शोर० की विशेषता देखता था* | किन्तु रद माग० में मिलता है और महा० मे 
भी उदाहरणणार्थ ज्ञाणन्ता के स्थान पर ज्ञाणन्दा मिल्ता है (हाल ८२१ ) ; कि 
देण ( हल ९०५ ), भणल्द्‌ ( गर्वती० २८, २); मन्दि ८ रम्न्‍त ; उज्झन्दो- 
उज्झन्तः ; रज्जन्द्न्रिज्यन्ते ( मुकुन्द" ५, २; २३, २ )। हेच० २, १८० मे 
बताया गया है कि हन्दि का प्रयोग विषाद, विकल्प, पर्चात्ताप, निश्चय और सत्य को 
व्यक्त करने के लिए किया जाता है ओर २, १८१ में कहता है कि हन्द 'ढे! ओर 
ध्यान दे! के भर्थ में काम में छाया जाता है। हंद ८ हन्द-सस्कृत हन्त के | हेच० 
द्वारा दिया गया उदाहरण हाल २०० है जहाँ हस्तलिपि मे गे णह, गिण्हह ओर 
मंद है, जैन हस्तलिपि आर० में यहाँ हन्दि है, सुवनपाल ( इण्डिशे स्टुडिएन १०, ७० 
इल्केक १६५ की टीका ) इस स्थान पर हंत पाठ पढ़ता है। अ०्माग० मे हंद ह 
हँद हं रूप देखे जाते है ( आयार० २, १, १०, ६; ११, १ और २ ; ठाणग० 
३५४ ) ; अन्यथा महा०, अ०माग०, जै०मह्० और शौर० मे हन्त मिलता है, 
अ०्माग० में एक रूप हन्ता भी है ( गठड० ; आयार० २, ५, ०, ४ ; नायाघ० 
१३३२; विवाग० १६; उवास० ; भग० ; ओव० ; कालका० ; विक्रमो० ३१, ७)। 
अण०्माग० हांदि ( सूय० १५१ ; दस० ६२४, २६ [ पाठ मे हन्दि है |; दस०नि० 
६४७, ४१ [ पाठ में हन्दि है |; ६५३, १३ [ पाठ में हन्दि है| ; ठाणग० ४८८ ; 
अणुओग० ३२३ ; नायाध० ७१२४) | जै०महा० रूप हंति से निकला है ओर हम्‌ 
इति है। | १८५ और $ २६७ में अ०माग० हंभो की तुलना कीजिए | हाल के उदा- 
हरण हन्द को छोड़कर शेष सब तेलूगू संस्करण से आये हैं ओर जैसा कि ह-कार युक्त 
वर्णों का हिल्‍्व होता है ( $ १९३ ), वैसे ही न्‍त के स्थान पर नद्‌ लेखनशेली द्रविड से 
आयो है जहा नत का उच्चारण नद किया जाता है। इसलिए #ूद्व द्राविड़ी और द्राविड़ी 
हस्तदिपियों के आधार पर बनायी गयी प्रतिलिपियों मे अधिकतर पाया जाता है। 
द्राविड़ी हस्तलिपिया कभी-कभी न्‍त के स्थान पर न्‍त लिखती है। उदाहरणार्थ, शकु- 
न्तला' ताकि नत का उच्चारण सुरक्षित रहे और दक्षिण-भारतीय पलवदानपत्र ७,४३ 
की प्राकृत मे यही लेखनशैली व्यवह्वत हुईं है। उसमे महं त्ते, महंते - महतः के स्थान 
पर आया है ( द्वितीया बहुबचन )'। यह ठीक वैसा ही है जैसे प्राकृत की प्राचीन 
हस्तलिपिया -- के बाद के त का द्वित्त करना पसंद करती थीं ।* महा० में संदाव रूप 
बहुत अधिक पाया जाता है ( हल ८१७ ; परिशिष्ट ९९४ ), ओर शोर० में (माल्ती० 
७९, १; ८१, २; २१९, १; उत्तर० ६, १; ९२, ९; १६३, ५; नागा? 
(श्‌ हि 
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८७, १२ ; विद्ध० ८१,४ ; प्रिय० ४, ७ ; २२,१२ ; २४, ७; २५, १३ ; मलिका ० 
२१८, १० ; २२३, १६ ; ३३०, १७ ; रुक्िमिणी० २७, ६ और ११ ; ३३, १३ ), 
संदावेदि ( प्रिय” २०,७ ; सुकुन्दा० ७३, ३ [यहा यही पाठ पढा जाना चाहिए] ), 
संदाबिद ( माल्ती० ७९, १ ) रूप मिलते है। शकुतला ५५, १ में भी अधिकाश 
हस्तलिपिया सन्दाव लिखती हैं, दो हस्तलिपिया ६८, १ मे यही रूप देती हैं, १२७,७ 
मे अधिकराश ने सन्‍्दावेदि रूप दिया है। महा० मे एक क्रिया दावइ - ताप्यति है 
( शक्ु० ५५, १६, नोट के साथ, पेज १८४ ; कितु ५ २०१ नोट संख्या १ की 
तुलना की जिए ), इसलिए संदाव उससे सबधित किया जा सकता है। कितु महा०» में 
भी संताव रूप है जो सबसे अधिक प्रमाणित है ( गठड० ; हाल ; रावण० ) और 
यही शौर० मे भी एकमात्र शुद्ध रूप है। ओअन्दइ 5 अपकृतन्ति ( ९ ४८५ ) ओर 
विहंडअ > विधुंतुद्‌ ( देशी ० ७, ६५ ; त्रिवि० १,३,१०५ ८ बे० बाइ० ३; २५२ ) 
में भी बोली की दृष्टि से वही ध्वनिपरिवर्तन आ गया है| 
१. दे० प्राकृत डियाछेक्टो पेज ५४। --- २. इब्स्टिक्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए 
पेज २६३ ; नोटसंख्या ३७८। -- ३. ऊपर उद्छत ग्रंथ पेज् २६३८ । “- ४. 
ना, गे. वि. गो. १८७३, २१५१ और उसके बाद तथा कू, बाइ, ८, १३० ओर 
उसके बाद में पिशल का मत ; विक्रमोबशीय पेज ६१५ | “- ५, ना, गे, वि. 
गो. १८५७, २१० में पिशक । -- ६. एस. गोदुदश्मित्त, त्सा, डे. डो. मो, गे. 
२९, ४९४, नोटसंख्या १; रावणवहो की भूमिका का पेज ११ । 


 २७६--यदि अनुनासिक सयुक्त व्यंजनों का दूसरा वर्ण हो तो यह अतिम 
ण ओर न पहले आये हुए वर्ण मे जुड जाते है: महा० मे अग्गि 5 अग्नि ( गउड०; 
हाल ; रावण० ) ; महा ०, अ०माग०, जै०महा० ओर शोर० में उव्विग्ग 5 उद्धिग्न 
( गउड० ; हाल ; रावण० ; उवास० ; एरगरस० ; मच्छ० १५०, १६ ; १५१, २ )। 
डब्विण्ण जिसे हेमचद्र २,७८ में 5 उद्विग्न के बताता है वह बहुत करके 5 #डद्वृण्ण 
जो वैदिक धातु ब्रद्‌ू ओर अवूदू धाठ का रूप है जिसमे उद्‌ उपसर्ग छगाया गया 
है। भोलिक ऋ बुण्ण ( >भीत; उद्दिम: देशी० ७, ९४; पाइय० ७६ ) 
ओर उद्घुण्ण ( 5 उद्दिग्न; उद्धठ ; देशी० १, ११३ ) रूप ठीक है। जै० 
महा० से नग्न + नग्न (एत्सें०); महा० में रूग्ग 5रूग्त (गठड०) ; महा० में 
विग्घ - विघष्न (रावण०) ; अभ्माग० में सयम्धी >शतच्नी (उत्तर० २, 
८५ ; ओव०) ; सुरुग्ध 5 सुरुष्त (हेच० २, ११३) ; अ०्माग० में पत्ती ८ पत्नी 
(उत्तर० ३६३ ; ४२२) ; महा० मे सवत्त > सपत्न (गठड० ; ,रावण०) ; महा०, 
जैं०्महा० और शोर० मे सवत्ती > सपत्नी (हाल; आव«एर्से० २८, ९; अनर्घ० 
२८७, १; वेणी० १२, ६) ; शौर० मे णीसवत्त ८ निःसपत्न (मृच्छ० ५, १), 
महा» में पअत्त 5 प्रयत्न (हाल) ; अ०माग० में पष्पोइ और जै०शौर० पप्पोदि 
र ग्राप्रोति (५ ५०४) | ९ ५६६ देखिए | ध्वनिसमूह ज्ञ नियम के अनुसार णण बन 
जाता है ओर यह शब्द के आरभ मे हो तो इसका रूप ण हो जाता है (बर० ३, ४४ ; 
हेच० २, ५२ ; क्रम० २, १०२; माक़? प्रज्मा २५ );) भहा० में अहिण्णाण ८ 
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अभिज्ञान ( रावण० ) ; महा» में ज़ण्ण - यज्ञ (हाल ); पण्णा - प्रज्ञा ( हेच० 
२,४२ ); महा० मे सण्णा# ८ संज्ञा ( रावण० ); महा ०, अ०्माग० और जै०महा ० 
में आणा > आज्ञा; अ०माग० ओर जै०महा० मे नज्जइ 5शायते ( ९ ५४८ ), 
अ०्माग० णाण ८ ज्ञान ( आयार० १, ६, १, ६ )। हेच० २, ८३ मे आज्ञा देता 
है कि अज्ञा आज्ञा भी हो सकता है; ओर पज्ला - प्रज्ञा; संजा-- संज्ञा ; 
जाण ८ ज्ञान ओर इसके स।थ साथ ण्ण ओर ण्णु भी होता है ($ १०५ ), ह्ल भी 
होता है जब ज्ञ एक समास का दूसरा पद होता है; अप्पण्णु ओर अप्पज्ञ 5 
आत्मज्ञ ; अहिण्णु और अहिल्ज - अभिज्ञ ; इंगिअण्णु ओर इंगिअज्ल ८ 
इंगितज्ञ ; दश्वण्णु और दइवज्ज ८ देवज्ञ ; मणा ण्ण और मणोज्ञ - मनोज्ञ ; 

सबव्वण्णु और सब्वज्ञन्सर्वज्ञ किन्त एकमात्र विण्णाण ८ विज्ञान। वररुचि ३, 
५ ; क्र० २, ५९ और मार्क० पन्ना २० के अनुसार सर्वेज्ञ के रूप के शब्दों मे 
कैवल ज्ज को ही काम मे छाया जाता है; सबच्वज्ञ, अछिच्च, इंगिअज्ञ, सुद्धा ८ 
खुश । इसके विपरीत शोर०मे वररुचि १२,८ के अनुसार केचछ सब्बवण और इंगिद्ण्ण 
का व्यवहार है ओर १२,७ के अनुसार विज्ञ ओर यज्ञ मे इच्छानुसार ज्ञ भी होता है, 
क्रम० ४, ७६ के अनुसार इच्छानुसार अहिज्जो ओर अहिश्नो रूप होते है, ५, ७७ 
के अनुसार पलिश्चा ८ प्रतिज्ञा है। छु॒द्ध लिपि प्रकार क्या है इसका वररुचि और 
क्रमदीश्वर मे पता नहीं चलता | वह संदिग्ध है। अनुमान यह है कि ज्ञ॒ और ण्ण 
अनुमत माने जाये। शोर० अणहिण्ण-अनशभिज्न ( शकु० १०६,६ ; मुद्रा० ५९, 
१ ) ; जण्ण 5 यज्ञ ( शकु० १४२, रे; मालवि० ७०, १५ ) ; पदण्णा ( २२०) 
के सप्रमाण उदाहरण मिलते है | अ०्माग० में ण्णु और न्य्ु के साथ-साथ ण्ण 
तथा न्न भी चलते है: समगुण्ण - समनुज्ञ ( आयार० १, १, १,५ ); खेयज्न - 
खेदश ( आयार० १, १, ४, २; १, २, ३, ६; १५ २, ५, ३१ ११ २ $, ५५ 
१, ३, १, ३ और ४; १, ४, ९, २; १, ५, ६, है; सूय० २३४ [ यहाँ पाठ में 
खेदक्ष है]; ३०४ ओर ५६५ ) मायज्न 5 मात्रज्ञ ( आयार० १, २, ५, ३ ; 
१, ७, ३, २; १, ८, १, १९; दस० ६२३, १५; उत्तर० ५१ ); कालछन्न; 
बलन्न ; खणयज्न ; खणन्न; विणयन्न; समयजन्न ओर भावन्न ( आयार० १, २, 
५, ३ ;१, ७, ३ ,२ ); मेयन्न ( उत्तर० ५०८ ) ; पन्न प्रज्ञ ( उत्तर० ३३ ) ; 
आखसुपन्न 5 आशाप्रश॒( उत्तर० १८१ ); महापन्न ( उत्तर० २००); 
मणुन्न और अमणुन्न - मनोजश्ञ ओर अमनोज्ञ (आयार० २, १, १०, २; 
११, २; २, ४, २, ६; पेज १३६, ७ ओर उसके बाद ; सूय० ३९० ; ओव० 
॥ ५३ और ८७ ), किन्तु शोर० में मणोज्ज रूप है ( मव्लिका० १०५, ५ )। 
इसी प्रकार अ०्माग० मे भी जन्नन्यज्ञ ( उत्तर० ७४२ ), जण्णइन्यजशकृत्‌ 
(ओव ०) | --माग० में ज्ञ का ब्ञ हो जाता है ( हेच० ४, २९३ ) ; अवच्ञा 
“अचज्ञा; पञ्ञाविशाल £ प्रशाविशाल ; शाब्वज्ञ - सर्वेज्ष | वररुचि, 
क्रमदीश्वर और मार्कण्डेय मे यह नियम नहीं मिल्ता और हृस्तल्िपियाँ केवल ण्ण 
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लिखती है | इस प्रकार; जण्ण > यज्ञ ( मृच्छ० १७१, ११ ); जण्णसेनी ८ 
यज्ञलसेनी ( बेणी० ३४, १३) ; हेच० के अनुसार इनके स्थान पर यछ्ञज ओर 
यथञ्ञसेणी लिखा जाना चाहिए ; पडिण्णाद-”प्रततेज्ञात ( वेणी० ३५,१३ ) ; 
विण्णाद ८ विज्ञात ( मच्छ ० २७, २१ ); विण्णविअ 5 विज्ञाप्य ( मृच्छ० 
१३८, २५ ; १३९, १ आदि-आदि )। वज्ञजदि ८ #ध्वज्ञाति (६ ४८८ ) के नियम 
से पुष्टि होती है। इसे प्रतिलिपियों के लेखकों ने नहीं बदल्य है, क्योंकि वे इसे जानते 
ही न थे ।-पै० में भी ज्ष का ञ्ञ हो जाता है ( हेच० ४, ३०३ ; रुद्रट के काव्या- 
लकार २, १२ पर नमिसाधु की टीका ) ; पच्ञा - प्रज्ञा; सूब्जा>संशा ; सब्वच्ण 
“ सर्वेश्ष ; आन-ज्ज्ञान ; विज्ञान-विज्ञान ; यज्जन्यज्ञ ; रब्जा और रब्जो८ 
राज्ञा ओर राज्ञः (हेच० ४, ३०४) | इनके साथ-साथ राचिञा जोर राचिज्ो रूप 
भी चलते है (३ २१७ और ३९९ )। वररुचि १०, ९ और १२ मे हस्तलिपियों मे 
उज ओर ज्ञ लिखा गया है जो उञ के स्थान पर केवल अशुद्धियों है | 

९ २७७--अतिम ध्वनि के बाद अनुनासिक मे आये तो ध्वनिसमूह के साथ 
भिन्न व्यवहार किया जाता है। ग्म नियमानुसार ग्ग हो जाता हैः महा० 
और अश्माग० मे जुग्ग नयुग्म (भाम० ३, ३; हेच० २, ६२; क्रम० 
२, ५१; माक० पन्ना १९; विवाह० २५५ ओर ३६२ ); तिग्गणतिम्म 
( हेच० २, ६२ ); वरस्गि 5 वाग्मिन्‌ ( भाम० ३, २); दोग्गन्युग्म भी है 
($२१५ ) किन्तु छोगों की जबान पर चढ़ कर इसका रूप सम भी हो जाता 
है ; अण्माग० मे जुदु्म ८ युग्म ( हेच० २, ६९ ); ( विवाह ० ११९१ और 
उसके बाद; १६६६ और उसके बाद ; ठाणग० २७५; सम० १३८); 
तिम्म > तिग्म ( हेच० २, ६२ ) | कम का प्प बन जाता है (बर० ३, 
४९ ; हेच० २,५२ ; क्रम० २,६३ ; माक० पन्ना २६ ) 5: रुप्प - रुकम ( भाम० 
३, ४९; क्रम० २, ६३ ); अश्माग० में रुप्पि- 5 रुक्मिन , हेच० २, ५२ मे 
इसका रूप रुच्मिन दिया गया है (सम० १५४ ; ११७ ; ९३९ , १४४ : १५७ 
१६० ; ठाणग० ७५ ; नायाध० ७८१ ओर उसके बाद ; राय० १७७) ; अ०माग० 
जै०्मह् ० और शोर० मे रुप्पिणी > रुक्मिणी (अत० ३,४३; नाथाध० ५२९; निर 
या० ७९ ; पण्हा ० २९२ ; द्वार० ४९७, ११ ओर उसके बाद ; ५०२, ३४ ; ५०५, 
३४ ; प्रचड० १८, १५ ; माल्ती० २६६, ४ [ यहा यही पाठ पढा जाना चाहिए ] ; 
नागा० ५१, ८ [ इस स्थान का यह शब्द &जीवानद विद्यासागर का सस्करण ४९,७ 
किंतु यहा रुक्किणी पाठ है ] )। हेच० २,५२ के अनुसार कुट्मल का प्राकृत रूप 
कुस्पल हो जाता है जो रूप पाइयरूच्छी ५४ मे भी है। इसके साथ साथ कुश्चछ भी 
पाया जाता है ( देशी० २, ३६ ; पाइय० ५४ ) जो न तो कुदमछ और न कुडमल 
से निकल सकता है, इसलिए कुम्पल और कुटमर के साथ इसे बोली का एक भेद 
समझना चाहिए । मार्कंडेय पन्ना २६ मे हस्तलिपि में कुप्पल रूप लिखा मिलता है | 
आत्मन, महा० में प्रायः सदा और अप मे नित्य ही अप्प हो जाता है ( वर० 
३.४८ ; केम० २,६३ ; गउड० ; हाल : रावण०)* | बहुत ही कम स्थलों पर अत्तणों 
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मे (गठड० ६३ ; ९६ ; कर्पूर० ८२,२); महा० में अक्त- मिलता है। अन्य बोलिया 
डावाडोल रहती है ( हेच० २,५१ ; मार्क० पन्ना २६ ) | अ०माग० और जै०महा० में 
पास-पास अप्प और अत्त रूप मिलते है , खय समासों मे भी पाये जाते है, जैसे अ० 
माग० में अज्ञप्प- : अध्यात्मन्‌ ( आयार० १,५,४,५ ; पण्हा० ४३७ ) ; अ० 
माग० ओर जै०महा० मे अक्तय 5 आत्मज़ ( विवाह० ७९५ ; एव्से ० ), अश्माग० 
अक्तया 5 आत्मजा ( नायाघ० ७२७ ; १२२८ ; १२३२ ) ; अ०्माग० में ऋआत- 
के स्थान पर आय रूप भी है ; जै०महा० मे इसका पर्याय आद- है ( $ ८८ ), इनके 
साथ जै०शौर० में अप्प- रूप है; शोर० और माग० मे कर्ता एकवचन अप्प बहुत 
आता है, अन्य कारकों में सदा केवल अत्त पाया जाता है। कर्मकारक मे अत्ताणअं 
रूप है ; ढक्की मे अप्प- है ($ ४०१ और ४०३ )। गिरनार के शिल्यलेखों मे पाया 
जानेवाला रूप आप्त- जिसे आस्कोली' ओर सेनारा बताते है कि आत्प पढ़ा जाना 
चाहिए', इस दिशा की ओर संकेत करता है कि अप्प- जब अपने क्रमविकास मे आगे 
बढ़ रहा था तो आत्म-; #आत्व ( $ २५१ और ३१२ » आत्प हो गया। यह 
आत्प- अतिम ध्वनि के स्थान-परिवर्तन से बना ओर अत्त- आत्मन्‌ का नियम- 
पूर्वक क्रविकास है! । कम > प्प के बीच मे एक रूप त्म भी रहा होगा: रुकम, 
#रुत्म ८ रुप्प | झ का सम हो जाता है: छण्म 5 छद्म (हेच० २,११२) | इसके 
साथ-साथ साधारण प्रचलित रूप छठम भी है ($ ११९ ) ; पो सम + पद्म ($ १६६ 
और १९५ ) । इसके साथ साथ पउम रूप भी चलता है ( $ १३९ )। 
१, हार २०१ में अक्तणो के स्थान पर, जैसा बंबइया संस्करण में भी हे, 
हस्तकिपि एस. के अनुसार अप्पणों पढ़ा जाना चाहिए ; इसी प्रकार गडडबहों 
०० में सर्वोत्तम हस्तलिपि जे, के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए। संभव 
तो यही है कि महा० में सर्वत्र अक्तणों के स्थान पर अप्पणों पढ़ा जाना 
चाहिए । -- २. क्रिटिशे स्टुडिएन पेज १९५७, नोट-संख्या १० । “-- दे. पियदसी 
१, २६ और उसके बाद | --- ४. भगवानकाल इंद्रजी, इंडियन एण्टिक्चेरी १०, 
१०७ ; पिशल, गो. गे, आ, १4८१, पेज १३१७ और उसके वाद ; ब्यूलर, 
स्सा. डे, डो. मो, गे, ३७, <4९५। -- ५. पिशक, गो. गे. आ., १८८१, 
पेज १३१८ । 

ह २७८--थदि भिन्न वर्गों के अनुनासिक आपस में मिल जाते है तो ण्म ओर 
ड्त + भ में परिवर्तित हो जाते है ($ २६९), नम सम बन जाता है ( चर० ३, ४३ ; 
हेच० २, ६१; क्रम० २, ९८; मार्क० पन्ना २५) और स्तर का ए्ण हो जाता है, 
अ०्माग०, जै०महा० और जै०शौर० में यह रूप न्न भी हो जाता है ( बर० ३, ४४ ; 
हेच० २, ४२ ; मार्क० पन्ना २५ ) : महा» में डस्मुहत्डन्मुख (गठड० ; रावण०); 
उम्मूल ८ उन्मूछ ( हल ) ; उस्मूछण - उन्सूछन ( रावण० ); जम्मच्जन्मन 
( हल ; रावण० ) ; मस्यण  मन्मन्‌ ( हेच० २, ४२ ); महा०, जै०महा ० और 
अप» में बस्मह ८ मनन्‍्मथ ( ६ २५१ ); महा" णिण्ण-निस्‍्न ( हेच० २, ४२ ; 
गउड० ) ; णिण्णआर्निस्नगा ( गठुड० ); अ०्साग० मे निण्ण है ( विवाह० 
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१२९४४ ) ; इसिणिण्णयर-ईषजश्निस्नतर ( विवाह० २३९ ) ; निश्चगा ( पण्दा० 
४४०) ; महा० और शौर० में पज्जुण > प्रयुस्न (माम० ३, ४४ ; हेच० २, ४२ ; 
रत्ना० २९५, २६; २९६, ५ ओर १७) । हेमचंद्र २, ९४ के अनुसार घष्टद्युम्त का 
मन, ण में परिवर्तित हो जाता है : घद्ुज्जुण | शौर० में चद्ुज्जुण्ण रूप है ( प्रचंड० 
८, १९), माग० में धिट्दुज्जुण (वेणी० ३५, १९), इस स्थान पर घिट्दुश्युण्ण पढा 
जाना चाहिए | यदि धट्ठुज्जुण कैवल मात्र छद की मात्राएं ठीक बरने के लिए न 
आया हो तो सभवतः यह #धुष्टाज्"ुन रूप से ठीक किया जाना चाहिए क्योकि चुस्न 
के स्थान पर उसका पर्यायवाची अजुन है। 

९ २७९--जब अन्तिम ध्वनि या शेष वर्ण अथवा अनुनासिक, अधे स्वर से 
टकराते है तो, जब तक उनके बीच में अश-स्वर न आये ( $ १३०-१४० ) नियम 
यह है कि अर्धस्वर शब्द में मिला लिया जाता है। (१ ) जहाँ एक ध्वनि य है ( बर० 
३, २ ; चड० ३, २ ; हेच० २, ७८ ; क्रम० २, ५१ ; माक॑० पन्ना १९) क्य नक 
शोर० में चाणक्क ८ चाणक्य ( मुद्रा० ५३, ८ और उसके बाद ) ; पारकन्पारक्‍्य 
( हेच० १, ४४; २, १४८ ) ; अ०्माग० मे वक्कच्वाक्य (हेच० २, १७४; 
सूव० ८३८ ; ८४१ ; ८४२ ; ८४४३; उत्तर० ६७४; ७५२ ; दस० ६३६, १० 
ओर १६ ; दस० नि० ६४४, २१ ; ६४९, २६ ; ६५८, २९ और ३१ ; ६५९, २२ 
ओर २३ ); शौर» मे शक्क>शक्य ( शकु० ७३, ११; १५५,८ ; विक्रमो० १०, 
१३ ; १२, २० ; १८, १६३ २२, १४ ; ४०, ७ )। >ख्य ८ फल्ध : महा» भ॑ 
अक्खाणअ ८ अख्यानक (हाल) ; अ०माग० अच्चाइ # अख्याति ( ६ ४९१); 
शोर० वक्‍खाणइस्सं-#व्या ख्यानयिष्यामिन्व्याख्यास्ये (विद्ध० ६३, ३; 
रुक्मिणी० १९, ३ ) ; महा ०, अ०्माग०, जै०्महा०, जै०शौर०, शौर० और अप* मे 
सो क्व 5 सीख्य (६ ६१ अ)। अ०्माग० रूप आधावेइ के विषय मे | ८८ और 
५५१ देखिए | ग्य >ग्ग : जो ग्यग > योग्य (गउड० ; हाल ; रावण० ) , अ० 
माग० ओर जै०महा० वेरण्ग >वैराग्य (ओव० ; एस्सें०); महा० सो हम्ग 
सोमाग्य (गउड० ; हाल ; रावण०) | - च्यच्च : अ०्माग० में चुय -च्युत 
(आयार० १, १, १, ३; कप्प०) ; महा० मै मुख्चइ ८ मुच्यते (गठड०) ; अ० 
माग० में चुच्चई ओर शोर० मे चुच्चदि्‌ >डउच्यते (६ ५४४) ।-- ज्य €ज्ज : 
महा० झुज्जइ 5 युज्यते (हाल) ; मुज्जन्त 5 मुज्यमान (गउड०), रज्य - राज्य 
(हाल ; रावण ०) -- व्य ८ट्ठ  शोर० णट्ठअ ८ नाख्यक्र (मृच्छ० ७०, ३) ; महा० 
में तुदश आता है (हेच० ४,११६), महा» और अप० मे हुंद्इ (६३ २९२) >त्रुख्यति ; 
महा० लोइइ 5 लुख्यति (हेच० ४, १४६ ; क्पूर० ३९, ३) | --ड्य ८ डु ; महा० 
कुड 5 कुड्य (हेच० २, ७८; हाल) ; अभ्माग० पिडुइ ८ पीड्यते (आयार० 
१, २, ५, ४) |--छ्यडु ८ डु : महा० और अ्माग० अड्ड >आहुय (गउड० ; 
सूय० ९५७ ; उवास० ; ओव० ; निरया०).; अ०माग० और जै०महा० बेयड ८ 
'बैताब्य (६ ६०) | -प्य ८ पप : अ०माग० अप्येगे - #अप्पेके, अप्येगइया ८ 
#अप्पेकत्या 5 पाली अप्येकच्चे ($ १७४) ; महा» कुप्पइ  कुष्यति (हाल, 
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गउठड०) ; सुप्पड ८ खुप्यताम (हाल) | --भू्य 5 ब्भ  महा० अब्भन्तर ८ 
अभ्यन्तर (गडड० ; हाल ; रावण०) ; शौर० ओर माग० अब्धुववण्ण 5 अभ्यु- 
पपन्न (६९ १६३) ; अ०्माग० ओर जै०महा० मे इब्म 5 इभ्य (ठाणग० ४१४ और 
५२६ ; पण्हा ० ३१९ ; नायाघ० ५४७ ; १२३१ ; विवाग० ८२ ; ओव० ; एलस्सें०)। 
ज्यू के स्थान पर द्‌ आने के विषय मे $ २१५ देखिए । 
$ २८०-दत्य वर्णों के साथ थ्‌ तब मिलता है जब यह पहले अपने से 
पहले आनेवाले दंत्य वर्ण को ताल्व्य बना देता है। इस प्रकार त्य 5च्य (वर० ३, 
२७ ; हेच० २, १३ ; क्रम० २, ३२२; मार्क० पन्ना २३), थ्य८चुछ (वर० ३, 
२७ ; हेच० २, २१ ; क्रम० २, ९२ ; मार्क० पन्ना २३), दया > ज्ञ (वर० ३, २७; 
हेच० २, २४ ; क्रम० २, २२; भाक० पन्ना २३), ध्य ८ ज्यञ (वर० ३, २८ ; 
हेच० २, २६ ; क्रम० २, ८७ ; माक ० पन्ना २२)। >त्य 5 छ्व : महा ०, अ०माग०, 
जै०महा०, जे०शोर० ओर झोर० मे अच्चन्त ८ अत्यन्त (११६३) ; णच्चइ - 
नृत्यति (वर० ८, ४७ ; हेच० ४, २२५ ; हाल) ; महा० दो अ्व> दोत्य (हाल) ; 
अ०्माग० वेयावच्च + वेयापृत्य (भव ०) ; महा० सच्च - सत्य (गउड० ; हाल) | 
- थ्य > चछ : महा» ओर शोर० णेवच्छ तथा अण०्माग० और जै०महां० 
नेवच्छ 5 नेपथ्य(गउड० ; रावण० ; विक्रमो ७५, १४ ; रत्ञा० २०९,१६ [पाठ में 
णेवत्थ है] ; माल्ती० २०६,७ ; २३४, ३ [दोनो स्थानों मे णेब्त्थ है ; प्रसन्न० ४१, 
७ ; मालवि० ३३, १८ ; ३६, ३ ; ३८, ३ ; ७३, १७ ; ७४, १७ [सर्वत्र णेवत्थ 
है| ; प्रिय० २७, १८; २८, १ और ४]; वि८&० ३०, ८ ; १२०, ११ [दोनों 
स्थानों मे णेवत्थ हैं] ; रुक्मिणी० ३७, १५ ; ४१, ११ िचच्च रूप है] ; ४२, ५ ; 
४३, ५ और ९ ; आयार० २, १५, १८ [पाठ में नेवत्थ है]; नायाघ० ११७ 
[पाठ में नेवत्थ है] >- ओव० $ आबव०एस्स० २७, १७; एत्सें० » अण्माग० ओर 
जै०महा० नेवच्छिय मे रूप भी मिलता है (विवाग० १११; पण्हा० १९६ [दोनों 
पाठो में नेबत्थिय है|; आव«एत्सें० २८, ५) ८ #नेपथ्यत ; जै०्महा० में नेव- 
च्छेत्ता (८ नेपथ्य में करके : आव० एत्सें० २६, २७) रूप भी मिलता है; अ०्माग० 
पच्छ ८ पथ्य ( सब व्याकरणकार ; कप्प० ); महा० और शोर० रच्छा - रथ्या 
(गउड०; हाल ; मच्छ० २, २० ; कर्पूर० २०, ४; ३०, ७) | --ध ८ ज्ञ ; पत्लव- 
दानपत्र मे अजञाताए - आचत्वाय ($ २५३) ; महा० में अज्ञ > अद्य (गउड० ; 
हाल ; रावण०) ; महा० मे उज्जाण - उद्यान (गउड० ; रावण०); छिल्लइ ८ 
छिद्यते ( रावण० ); बिज्जुज्जोअ 5 विद्यु्योत ( गडड० ९०७ ); महा» 
जै० महा० और शोर० में बज्ज - बेद्य (॥ ६० ) | --ध्य 5 ज्ञझ : महा ० और 
शोर० मे उचज्ञाअ, अ०्माग० ओर जै०महा० में उबज्ञयाय 5 उपाध्याय 
(९१५५ ) ; महा० मज्ञ रू मध्य ( गउड० ; हाल; रावण० ); महा०, 
अ०्माग०, जै०्महा० ओर शौर० मे विश्ल ८ विन्ध्य ($ २६९); महा०, जै० 
महा० ओर शौर० मे संझा ८ सन्ध्या ($ २६९ )। $ ५१६ मे बताये ढंग 
से माग9 मे द्य का य्य हो जाता है ( हेच० ४, २९२ ; क्रम० ५, ९० ; रुद्गट 
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के काव्यालुंकार २, १२ पर नमिसाधु की टीका ) : अय्यन्थद्य ; अवय्यन्ञअवद्य ; 
भय्य 5 समय ; वि्याहल ८ चिद्याधर । इसकी समानता पर ध्य का य्य्ह हो 
जाता है; मध्यंदिन का मय्य्हण्ण रूप मिल्ता है ( १४८ ; २१४; २३६ ) | 
माग० की हस्तलिपिया अन्य प्राकृत भाषाओं की भाति ज्ञ और ज्ञ लिखती है ; इस 
प्रकार ललितविग्रहराजनाटक ५६६, ११ मे युज्झ >+युद्धव्य + युद्ध 5 महा ०, अ० 
माग०, जै०्महा०, शौर० और अप०» जुज्झ ( गउड० ; हाल ; बाल० १८०, ५ ; 
नायाघ० १३११ और १३१६ ; एल्सें०; छलित० ५६८,४ ; बाल० २४६,५ ; जीवा० 
८६, १० ; हेच० ४, ३८६ ) | अशस्र इ ताल्व्याकरण मे कोई बाधा नहीं डालता : 
अण०्माग० चियत्त जो तियक्त से निकला है 5 व्यक्त (टाणग० ५२८ [पाठ मे वियक्त 
है| कप्प० ६ ११७ ; इस संबंध मे ९ १३४ देखिए ), चिच्चा, चे च्या, चिच्चाण 
ओर चेच्चरण ८ #तियकत्वा, अऋतिकित्वा, #तिकत्वा 5 त्यकत्वा ( $ ५८७ ), 
ये रूप ठीक वेसे ही है जैसे चयइ ८ त्यज(त ( हेच० ४,८६ ; उत्तर० ९०२ ; दस० 
६३८,१८ ), चयान्ति ८ त्यजल्त ( आयार० १,४,२३,१ ; १५९,१,२ ; सूध० १०० 
[पाठ में चिर्यान्त है| ; १७४ ), चए > त्यजेत्‌ (आयार० १,५,४,५), चयाहिः 
त्यजञ ( आयार० १,६,१,५ ), चइस्सन्ति ८ त्यक्ष्यन्ति ( सूय० ३६१ ), चच्त ८ 
त्यक्त (आयार० २,१९,२३ और २४), जै०महा० में चाई > त्यागी (के० जे० ५)। 
अ०्माग० मे झियाइ > ध्याति वैसा ही है जैसे महा० रूप झाइ (६ ४७९) । 


१, जैसा कि पाठ से देखा जाता है इन शब्दों को केवछ जेन हस्तलिंपियां 
जो निरंतर ८छ और त्थ को आपस में बदलती रहती हैं, बहुत अधिक बार त्थ 
से लिखती हैं अपितु नाटकों की हस्तलिपियाँ भी ऐसा ही करती हैं । इनमें केवल 
णेवच्छ रूप सर्वत्र शुद्ध छिखा गया है। 

९ २८१--॥ २८० के नियम का एक अपवाद दाक्षि० दब्िखणत्ता-दाक्षि- 
णात्या; है ( मुच्छ० १०३, ५ )। ॥ २६ देखिए। इसके अतिरिक्त अ०माग० मे 
घत्त ( सूय० ९६४ ), अधक्त ( सूय० ९६९ ; ९८३ १, यदि टीकाकारों के अनुसार 
ये न्‍्धयात्य और आधघात्य के । $ ९० के अनुसार घत्त - घात भी हो सकता हैं, 
इसमे ६ ३५७ के अनुसार लिंग का परिवर्तन हुआ है, यह बात अधिक सभव दीखती 
है। अन्य उदाहरण का अपवाद केवल आभास देते हैं। चइच्त ( हेच० १, १५१ ; 
२, १३ ; मार्क ० पन्ना २३ ) - चैत्य' नही है, परतु > खैचअ जिसका अर्थ चैत्य है 
(बोएटलिंक ओर रोट के सस्क्ृत शब्दकोश में चैत्र शब्द देखिए)।-- महा० पत्तिअइ, 
अ०्माग० ओर जै०महा० पत्तियइ, शौर० और माग० पतक्तिआअदि ( $ ४८७ ) ८ 
प्रतियाति ओर अ०माग० पत्तिय 5 प्रत्येक ( हेच० २,२२० ; आयार० १,१,६,२; 
१,२,१,५ ; सूय० २८; ७८३ ; जीवा० ४४; ४७ ; ४२६ ; ४७८ और उसके बाद ; 
पष्णब० ३० ; २३२ ; २३५, ४० ; राब० ६८ ; ६१२४ ; १२६ ; १३४ ; १३९ : १५२ 
ओर उसके बाद ; नायाध० $ ४२ ; पेज १२६८ ; ओव ०; कप्प० ) ; *पेक्तेयबुद्धन 

त्येकबुद्ध ( नंदी० २४५ ; पण्णव० १९ ) ; पक्ति ८ #परति, *पति जिसमे प्रति 
अंशखरे भी है ($ १३२ )। प्रक्ति और #पर्ति ग्रीक रूप प्रोति और पोर्ति' के 
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समान है। अ०्भाग० -चवक्तियं ( ओव० ) को लोयमान' - प्रत्ययम्‌ बताता है, 
परतु यह > ब्ृक्तिकम्‌ है। अ०माग० पडुच्च ओर पडुपन्न आदि आदि के विषय मे 
९ १६३ देखिए | --अ०्माग० ओर जै०्महा० तन्च (हेच० २,२१; उवास०; कप्प०; 
कत्तिगें० ४००, ३२४) होएन॑ले के विंचार से >तत्त्व, हेमचद्र और टीकाकारों के अनु- 
सार- तथ्य है, परतु वेबरं और होएरनले' के अनुसार तत्त्व है, किंतु इसका इससे 
भी अधिक शुद्ध रूप #तात्त्व है जिसकी बीच की कड़ी #तात्त्य है ($ २९९ )। 
अ०माग० में तथ्य का रूप अशखर के साथ ताहिय है ८ #तथिय, कभी-कभी यह 
तच्च के पास पास आता है, जैसे तत्चाणं तहियाणं ( नायाधघ० १००६ ; उवबास० 
९ ८५ ), तच्चेहि तहिएहि (उवास० $ २२० और २५९)। --सामत्थ और इसके 
साथ-साथ चलनेवाल्य रूप सामण्छ ( हेच० २, २२ )- सामथ्ये नही है, परतु इससे 
पता छूगता है इसका मूल रूप #सामर्थ रह्य होगा | --महा० कुत्थस्ि और 
कुत्थसु ८ कथ्यसे और क्ृथ्यस्लर (हाल ४०१) अशुद्ध पाठ है ( हा मे यह 
शब्द देखिए ) और कड्डसि तथा कट्ठ्खु के स्थान पर आया है ओर कढइ ८ क्थति 
का कर्मवबाच्य है (६ २२१ )। 

4, वेबर त्सा, डे, डी. मो, गे. २८, ४०९ में हेमचंद्र के अनुसार मत देता 
है; वेबर की हक २१६ पर टीका । --२. हेमचंद्र २, २१० पर पिशल की 
ठीका ; होएनंले, उवासगद्साओं में पक्तिय शब्द देखिए ओर उसकी तुलना 
कीजिए । बो लें नसेन विक्रमोदैशीय पेज ३३१ और उसके बाद में इससे भिन्न 
मत रखतः है ; हाल ३१६ पर वेबर की टीका ; ए. स्युलूर, बाइत्रेगे पेज ६४ । 
--३. ओपपातिक सूत्र में यह शब्द देखिए। --७. भगवती १, ३९८, नोट- 
संख्या २। ---५., उवासगद्साओ, अनुवाद पेज १२७, नोटसंख्या २८१ । 


6 २८२--एक अनुनासिक के साथ य मिल जाता है ; ण्य और न्‍्य, ण्ण 
बन जाते है, अ०्माग०, जै०महा० और जै०्शौर० मे इसका रूप ह्न भी हो जाता है, 
माग० में ( हेच० ४, २९३ ; रुद्रट के काव्यालुकार २, १२ पर नमिसाधु की टीका ), 
पै० और चू०पै० ( हेच० ६,३०५ में उचञ रूप मिलता है। इस प्रकार महा०दक्लिण्ण 
+ दाक्षिण्य ( गठड० ; हाल ; रावण० ) ; पुण्ण-युण्य (हाक ; रावण०); अ०- 
माग० और जै०महा ० मे हिरणण - हिरण्य ( आयार० १; हे, ३, ३; २; १५, 
१० ; १२; १७ ; १८; उबास० ; कप्प० ; नायाध०; एल्ें० ); माग० शहिलण्ण 

८ सहिरण्य ( मच्छ० ३१, ९ ) ; अ०्माग० में पिन्नाग"पिण्याक ( आयार० २, 
१, ८, ८ ; सूय० ९२६ ; ९२८ ; ९३१ ; दस० ६२३, ७ ); पन्न ८ पण्य ( सूय० 
९२१ ); महा ०, शौर० और माग० अण्ण-अन्य ; महा० णास न्यास (हाल ) ; 
विण्णास-विन्यास ( गउड० ); महा० और शोर० मण्णेन्मन्ये ( $ ४५७ ) ; 
महा ० और शौर० से ण्ण > सैन्य (मउड० ; रावण० ; अदूभृुत० ५६,६ ओर १९) | 
--मांग० में अबस्हज्ञ-्अब्राह्मण्य; पुज्ञन्पुण्य; अहिमज्ञुल्अमिमन्यु (३ २८३ 
की तुलना कोजिए ); अज्ञदिशं>-अन्यद्शिम्‌ $ कब्का ८ कन्यका ; दामब्ज ८ 
सामान्य ( हेच० ; नमिसाधु ) | नाठकों की हस्तलिपियों में कैवछ ण्ण आता है | --- 
५१ 
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पै० मे पुड्ज 5 पुण्य ; अभिमच्ञु 5 अभिमन्यु ; कज्ञका ८ कन्यका (हेच०) | 
वररुचि १०, १० के अनुसार पै० मे कन्या का कड्ञा हो जाता है, १२, ७ के अनु- 
सार शोर० मे ब्राह्मण्य का बम्हह्ज ओर कन्यका का कज्ञजका रुप होता है। 
क्रम० ५, ७६ के अनुसार शोर० मे ब्राह्मण्ण का बम्हण्ण अथवा बस्हज्ञ हो 
जाता है, कन्या के रूप कण्णा अथवा कश्चा होता है। वररुचि और क्रमदीश्वर का 
पाठ-रूप अति सन्देहास्पद है | सप्रमाण उदाहरण शोौर० में बस्हण्ण ( मृच्छ० ८९, 
१२ ), अध्वम्हण्ण ५ अब्नाह्मण्ण ( शकु० १४२, ८ और १४; विक्रमो० ८४, 
१३ ; कर्ण० १०, ३ ; ३२२, १० ); कण्णआ ( शक्ु० ३०, ३; ७१, ३ [ यहाँ 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |]; १३१४, ८; मालती० ७३, ८; ८०, १ [ यहाँ 
यही पाठ पढ़ा जाना खाहिए |; २२३, १ ; २४३, १ [ यहा यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए |; मुद्रा० २०, ६ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; रत्ना० 
२९९, ६ ; नागा० १०, १४ [ पाठ मे कण्णका है ]; ११, १ और १० ; आदि 
आदि ) ; साग० मे भी कण्णआ रूप मिल्ता है ( मुद्रा० १९९, ३; १९४, ६ [यहों 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ) | -झ्य का सम हो जाता है ओर दीर्घ स्वर के बाद 
म: महा० किलम्मइ, शोर० किलम्मदि 5 क्लास्यति ($ १३६ ) ; महा० तामइ 
८ तास्यति ( द्वाल ) ; शौर० उत्तमस्म  उच्ताम्य ( शकु० १९, ८ ) ; उत्तस्मिश 
+ उत्तस्य ( शकु० ५६, ९ ) ; महा० और शौर० सो सम, अथ्माग० और जै०- 
महा ० सोम-सौोम्य ( ६ ६१ ) ; शौर० कामाए 5 कफ़्यया (मृच्छ० ४९, १४)। 
 २८३--वर० ३, १७ ; क्रम० २, ७० ओर सार्क० पन्ना २१ के अनुसार 
अभिमन्यु का अहिमज्ञु भी हो जाता है और हेच० २, २५ में बताया गया 
है कि इस शब्द के रूप अहिमड्ञु, अदिमज्जु और अहिमण्णु होते है| शोर० मे 
अहिमण्णु रूप है ( माक० पन्ना ६८ ; वेणी० ६४, १६ ), यही रूप माग० मे भी 
है ( वेणी० १४,१२ ), इसके स्थान पर $ २८२ के अनुसार अहिंमब्ञ्ु होना चाहिए 
था | महा० और शौर० मप्णु के साथ साथ ( हाल ; रादण० ; वेणी० ९, १९ ; 
११, १५ ; १२, १; ६१, २२ ) हेच० २, ४४ के अनुसार मन्यु के लिए मन्तु भी 
काम में लाया जाता था । हाल के तेलगू संस्करण मे इस भन्तु रूप का मण्णु' के 
स्थान पर बार-बार प्रयोग हुआ है। पाइय० १६५ के अनुसार 'छूजा' और 
धअप्रिय' है, देशी० ६, १४१ में मन्तक्ख के ये ही अर्थ दिये गये है (>ल्जा 
और दुश्ख | --अनु० )। मन्तु रूप सस्कृत' में भी है। रूप को दृष्टि से यह कन्तु 

से मिलता है (> प्रेम ; काम ; देशी० २, १ )। 
१, हार ६4३ पर हाल की टीका । २.--ब्यूछर द्वारा संपादित पाइय- 

लच्छी में यह शब्द देखिए । 

6 २८४--य्य का ज्ज़ हो जाता है ( बर० ३, १७ ; हेच० २, २४ ; क्रम० 
२, ७० ; मार्क ० पन्‍ना २१ ) ; महा ०, अ०माग० ओर जै०महा० मे से ज्ञा ८ शय्या 
($ १०१ ), माग०, पै० ओर चू०पै० मे य्य ही रहता है ($ २५२ )। माग० 
- छोड़ अन्य सब प्राकृत भाषाओं मे ये का ह्ल हों जाता है ( बर० ३, १७ ; चंड० ३, 
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१५ ; हेच० २, २४ ; क्रम० २, ८९ ; मार्क० पन्‍ना २१ );$ महा» में अज्ञ 5 आये 
( गठड० ) ; अज्ञा -आयों (हाल ), कज्ज ८ काये ( गठड० ; हाल ), 
मज़्जा - मयोदा (हाल ; रावण० )। हेच० ४, २६६ और ३७२ के अनुसार 
शोर० ओर माग० में ये काज्ज और य्य हो जाता है: शोर० में अय्यउत्त पय्या- 
कुलीकद॒म्हि 5 आयेपुत्र पर्याकुलीकृतास्मि खुय्य ८ सूर्य और इसके साथ-साथ 
पञ्ञाउलन्पर्याकुल, कज्जपरवस - कार्यपरवश ; माग० में अय्यन्ञाये | य्य 
लिपिभेद कभी-कभी दक्षिण भारतीय हस्तलिपियों मे पाया जाता है, किन्तु अधिकांश 
हप्तलिपियों थ्य या जन के स्थान पर एक विंदु ० दे देती हैं; अ० अर आये ; 
प०अचद्ठावहि 5 पर्यवस्थापय ; खु० अन्सूथे ; इस लेखनशैली से यह पता नही 
चलता कि इस विंदु (८० ) से य्य का तातय हैया ह्ल का और यहाँ कौनसा 
उच्चारण होना चाहिये ! अथवा इससे इनके बीच की किसी ध्वनिंसमूह 
का प्रतीक है ? यह गोलाकार विंदु जैसा ए, म्युलर ने ठीक ही कहा है वही 
अर्थ रखता है जैसा जैन हस्तलिपियों का विचित्र ध्वनिचिनह्न जिसे वेबर य्य 
पढ़ने के पक्ष में था किंतु जिसे अब याकोबी' ओर ए. म्युलर के अनुसार ज्ञ 
पढ़ा जाता है। संभवतः गोलाकार विदु दोनों के बीच की ध्वनिविशेष है। इस 
कारण हेच० का नियम जैनों के उच्चारण का स्पष्टीकरण करता है। नाटकों की 
हस्तलिपिया उक्त दोनों प्राकृत भाषाओं मे जह्ञ का प्रयोग करती है। शोर० के 
लिए ज्ञ, माग० के लिए य्य शुद्ध रूप है जिन्हे वर० ११,७ मे बताता है; 
कय्य ८ काये और लल्तविग्रहराज नाटक मे नीचे दिये उदाहरण पाये जाते 
हैं: पय्यन्दे > पर्यनते ( ५६५, ७ ), अवय्यन्ददा - अपयैन्तता ( ५६५,१२ ) । 
ज्ञ॒ के स्थान पर अंशखर द्वारा उत्पन्न रूप रिअ ओर रिय के अतिरिक्त ( $ १३४ ) 
र भी आ जाता है अर्थात्‌ ६ ८७ के अनुसार य का छोप हो जाता है ( वर० ३, १८ ; 
१९ ; हेच० २,६३ ; क्रम० २,७९; मार्क॑० पन्ना २२ ) : महा० गम्भीर > गास्भीये 
( रावण० ) ; महा० ; अभ्माग्र० ; जै०महा ० ; शौर० और अप» 'मे तूर > तू्ये 
(सब व्याकरणकार ; गउठड० ; हाल ; रावण० ; आयार० पेज ११२८, ३२ ; एट्सें० ; 
विक्रमो० ५६, ५ ; महा० १२१,७ ; वेणी० २३, ११ ; ६४, २ ; ७३, १६ ; बाल० 
१४७, १८ ; २००,१० ; पिगल १,१५ ) ; भह्य० में सोडीर ८ शौतीये ( मार्क॑०; 
रावण० ), शौर० मे सोडीरच्तण रूप भी मिलता है ( कपूंर० ३०, ७ ), सं ण्डीर- 
शौण्डीये ( हेच० ; मल्लिका० १४६, ६ ), सोण्डीरदा रूप भी आया है ( मृच्छ० 
५४, ४ ; ७४, १२ ) | यह र विशेष कर कर्मवाच्य मे पाया जाता है, जेसे जीरइ ८ 

जीयेते, महा० और जै०महा० में तीरइ, तीरण - तीर्थते, महा० और जै०्महा० 
हीरइ ८ हियते ( $ ५३७ ), महा०, अ०माग० और जै०महा० में कीरइ-क्रियते 
(९ ५४७ )। सब प्राकृत भाषाओ में बार-बार आनेवालछा रूप खूर, माग० शूल, 
हेच० २,६४ के अनुसार खूर से व्युपन्न हुआ है ( हेच० ने लिखा है: खूरो खुज्ञो 
इति तु ख्रसूये प्रकतिभेदात्‌। --अनु० )। बर० १०, ८ के अनुसार पै में 
आवश्यक रूप से तथा हेच० ४, ६१४ के अनुसार कभी कभी शब्द में अंशस्वर आ 
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जाता है ; भारिआ -८ भायी। हेच० सुज्ल ८ खूथे बताया है। यह झुय्य की अपेक्षा 
की जानी चाहिए थी ; उसने #कीयेते ८ क्रियते के स्थान पर किरते ८ कीयेते 
लिखा है (४, ३१६ ) | --कच्च ( जपेशा $ देशी० २, २; यहा पिशल ने कच्च का 
अर्थ पेशा किया है, कितु हेच० ने कच्च॑...कज्ले की टीका कच्च॑...कार्यम की है 
जिसका अर्थ पेशा करना उचित नहीं जचता क्योंकि कार्य अथवा ऋत्य का पेशे से 
कोई विशेष सबध नही है, कारये का अर्थ काम है और कृत्य का धार्मिक काम | 
--अनु० ) » कार्य नही है, अपितु न क्ृत्य । 

१. पिशल ना, गे, वि. गो, १८७३, पेज २०८ ; मोनासबेरिप्टे डेर कोए- 
निगलछिशे आकादेमी डेर विस्सनशाफ्टन स्सु बलींन, १८७७ पेज ६१५ और उसके 
बाद । --२. बाइज्रेगे पेज १९। “-३. भगवती १, ३८८ ओर उसके बाद । 
--9. कव्पसूत्र पेज १८ नोटसंख्या १। --५. बाइत्रेगे पेज १२ और उसके 
बाद । --६. याकोबी ने कू, त्सा, २८,२५० में अशुद्धा लिखा हे । 

6 २८५--जिस प्रकार ये का कभी-कभी केवछ साधारण र रह जाता है 
( $ २५६ और २५७ ), उसी भाति कभी कभी य से संयुक्त रकी ध्वनि छल मे 
परिवर्तित हो जाती है, इस अवसर पर थ शब्द में समा जाता है; जे०महा० मे 
पत्लाण ८ पयोण ( हेच० २, ६८ ; क्रम० २, ८० ; माक० पन्ना २२ ; एर्ल्से० ), 
अब कि अ०्माग० में पडायाण-”प्रत्यादान ( $ २५८ ); सोअमढलन्खोंकुमाये 
( बर० ३, २१ ; हेच० २, ६८ ; क्रम० २, ८० ; माक॑० पन्ना २२; ६ १२३ की 
तुलना कीजिए) | महा० पढलंक ( वर० ३, २१; चड ३, २२; क्रम० २, ८०; 
माक ० पन्ना २, २; गउड० ; कर्पूर० २६, ३), अ०्माग० पलियंक के समान ही 
($ २५७) हेच० के अनुसार मूल में सस्कृत पढ्यंक तक पहुँचाये जा सकते हैं, यदि 
स्वयं पल्‍्यंक संस्कृत पर्यक से निकला रूप न हो | पललछह (हेच० २, ६८), शौर० 
पद्लत्थ (बर० ३, २१ ; हेच० २, ६८ ; क्रम० २, ८० ; माक ० पन्ना २२ ; बाछ० 
२४३, ११; वेणी० ६०, १०; ६५, १३ ; मह्लिका० २६, १८; ५७, ९; १२५, 
६ ; १३५, १६ ; १९५, ३ ; रुक्मिणी० २९, ८), महा०, अ०माग० और शौर०» 
पर्हत्थ (हेच० ४, २५८ ; त्रिवि० ३, १, १३२ ; गउढ० ; रावण० ; इसमे अख 
झब्द देखिए ; कप्प० ; मच्छ ० ४१, २० ; माल्ती० ११८, ३; २६०, ५), महा० 
विवल्दवत्थ, शोर० विपल्दहत्थ (उत्तर० ६३, १३ [पाठ मे विपन्हत्थ है] ; ९२,१० 
[पाठ में विपण्हत्थ है] ) और उसके क्रिया-रूप पवलइ्इ और पर्हत्थइ (हेच० ४, 
२६ ओर २०० ; गउड० ; रावण० ; इस ग्रंथ मे अस शब्द देखिए), अ०्माग० 
पद्हत्थिय (पाइय० २०१ ; विवाह० २८२ और २८४ ; नायाघ० १३२६ ; उत्तर० 
२९) रूपों में जिन्हें व्याकरणकारों ओर टीकाकारों तथा नवीन युग के थूरोपियन 
विद्वानों ने अस ( 5 फेंकना) और परि उपसर्ग से व्युप्न्न किया है, वास्तव में दो 
भिन्न-भिन्न धातुओं से बनाये गये हैं| पललट्ट और पदलत्थ >पथस्‍्त है ($ ३०८), 
इसके विपरीत पल्हत्थ ८ #प्र्हस्त जो हस्‌ 5 हस्‌ से प्र उपसर्ग जुड़कर बना है; 
इस संबंध में निहेस्त और निहैसित की ठुलना कीजिए | महा ० पल्हत्थरण (रावण० 
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११, १०८) पतच्चत्थरण के स्थान पर है और पाठ में अशुद्ध रूप है, जैसा कि 
सीके में है -#प्रत्यास्तरण ; प्रत्यास्तार (८ गलीचा ) से तुलना कीजिए | 
१. वेबर, भगवती $, ४०९, नोटसंख्या २; पी० गोब्दर्मिक्त, ना० गे० 
वि० गो० १८७४ पेज ५२१ ; ए० म्युछूर, बाइतब्रेगे पेज ४५ और ६४ ; एस० 
गौट्दृश्मित्त, राषणवहों से दूसरा अस्‌ देखिए | रा० प० पंडित गउडवहों में 
अस्‌ शब्द देखिए ; याकोबी के कब्पसूत्र में पल्हत्थ शब्द देखिए ; योहान्ससोन, 
कू० स्सा० ३२, ३५४ और उसके बाद ; होएनंले, कम्पेरेटिव ग्रेमर ६ १३७ 
और १४३ । 
$ २८६--ल्‍्य का छू हो जाता है : महा० कल 5 कल्‍्य (गउड० ; झलछ), 
महा० कुल्लाहि तुला 5 कुल्याभिस तुल्या; (कर्पूर० ४४, ६) ; महा०, अ०माग०, 
जै०शोर० ओर शोर० मे मुझ, अ०्माग० और जै०्महा० मोल ८ सूल्य (६ ८३ 
और १२७ ) । -व्य का व्व हो जाता है; ववसाय ८ व्यवसाय ( गउड० ; 
रावण० ); वाहन्व्याध ( गठ॒ड० ; हाल ); कक्ष्य > काव्य ( गठड०; हाल; 
राबण० ) ; अवश्य कतंव्यसूचक तव्य का भी अ०माग० ओर जै०महा० मे एक रूप 
होयब्व ; शोर० ओर भाग० में होदब्व, जे०शोर० और शोर० मे भविद्व्व, माग० 
हुविदव्वन्भवितव्य ( $ ५७० )। अ०्माग० पिक्तिश्ञ ( कप्प० ) पितृब्य' नहीं 
है, किन्तु पिज्रिय | अ०्साग० में पृष्ट ( नायाघ० ॥$ १८; पेज ३३१ ; ३५३ ; 
८४५ ; ओब० ) 5 व्यूद्द| नही है किन्तु ७ #अप्पूह के स्थान पर #प्यूह रूप है 
जो उहू धातु मे अपि उपसर्ग जुड़ कर बना है ($ १४२ )। कुछ कर्मवाच्य रूपो में 
जो पप आता है, जिसे पी० गौल्दर्मित्त' ओर एस० गोब्दरिमत्त' व्य से स्पष्ट करना 
चाहते है, जिसे इन विद्वानों से भी पहले वेबर” ने बताया था, यह य्य की अशुद्ध 
प्रतिलिपि है तथा जिसे याकोबी' ओर उसके बाद योहान्ससोन भ्रमपूर्ण मिलान से 
इसकी व्युपत्ति देना चाहते थे, वास्तव मे नियमानुसार प्य से उत्चन्न हुआ है। महा ०, 
जै०महा ०, अ०्माग० ओर अप" घेप्पइ >#धुप्यते जो #मग्रभ्यते -ग्रुलयते के 
स्थान पर आया है ( $ २१९ ओर ५४८ ) | जै०महा० आढप्पइ ( हेच० ४, २५४; 
आव०एरल्से० १२९, २१ ) ओर इसके साथ-साथ आढ्वीअइ ( हेच० ४, २५४ ) 
ओर महा ० विढप्पद ( हेच० ४, ९२५१ ; रावणु० ) ओर इसके साथ-साथ विढ- 
विज्ञइ ( हेच० ४, २५१ ) आढ्वइ के नियमानुसार कर्मवाच्य रूप है ( हेच० ४, 
१५५ ; क्रम० ४, ४६ ) ओर विढवइ ( हेच० ४, १०८ था धातु का प्रेरणार्थक 
रूप है ( $ ५५३ ), इनमे $ २२३ के अनुसार मूर्धन्यीकरण हो गया है। महा०, 
अ्माग० और जै०महा० आदुत्त, महा० समादत्त, महा०, जै०महा० और शोर० 
चिदत्त तथा अप० विदत्तड (६ ५६५ प्रेरणार्थक रूप बताये जा सकते हैं मानो 
आदढत्त + #आधत्त हों, ठीक जैसे आणक्ष ८आश्ञप्त हैं; इससे भी अच्छा यह है 
कि इन्हे वर्तमान रूप से व्युत्न्न किया जाय (४५६५ >। +सिप्पद्‌ ८ स्निह्ाते 
और सिच्यते ( देच० ४, २५५ ), महा० रूप सिप्पन्त ( हाल १८५ मे यह शब्द 
देखिए ) का सम्बन्ध सिप्पइ ( हेच० ४, ९६ ) से है, जिससे मराठी रूप शिपूर्णे 
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और गुजराती शिपबु निकले हैं' ओर सूचना देता है कि कभी एक धातु असिप्‌ 
वर्तमान था जो ऋखिक्‌ से निकले सिच्‌ धातु का समानार्थी था । अर्थात्‌ यहाँ कण्ख्य 
ओर ओ'ण्ठ्य वर्णों का परस्पर से परिवर्तन हुआ है (६ २१५) । महा० , अ०्माग० 
ओर शोर० सिप्पी (८सीप : हेच० २, १३८ ; मार्क० पन्ना ४०; हाल ; रावण० ; 
कपूर० २, ४ ; विद्ध० ६३, ८; उवास० ; बाल० १९५, ५ ; २६४, रे ; विद्ध० 
१०८, २ )८ पाली सिप्पी, मराठी में इसके रूप शीप ओर शिंप है, गुजराती मे 
सीप है, हिन्दी मे सीपी और सीप है ओर सिन्धी मे सिप*” चलता है। वाहिप्पद 
( हेच० ४, २५३ ) ओर जै०्महा०वाहिप्पन्तु ( आब० एस्े० ३८, ६ ), जिसे 
विद्वान हेच० के अनुसार है थातु निकछा तथा >व्याहयते मानते हैं, उसकी अधिक 
सम्भावना व्याक्षिप्यते की है जिसका अर्थ सस्कृत से कुछ भिन्न ओर विशेष है जैसा 
कि स्वय सस्कृत मे सयोगवश संक्षिप्‌ का अर्थ है | इस नियम का प्रमाण महा ० णिह्वि- 
प्यन्त ( रावण० ८, ९७ ) से मिलता है जोरनिश्षिप्यमाण ओर जिसे भूल से एस० 
गौल्दर्मित्त था धातु का एक रूप बताता है। इसी से सम्बन्धित महा० णिह्दित्त, 
अआअण्माग० और जै०महा० निदित्त ( भाम० ३, ५८; हेच ० २, ९९ ; क्रम० २, 
११२ ; माक० पन्ना २७; गठड० ; रावण० ; कर्पूर० २, ५; विवाह० ११६ ; 
एल्सें० ), अप० णिहित्तड ( हेच० ४, ३९५, २) ओर महा०, अ०्माग० और 
जै०महा० वाहित्त ( हेच १, १२८ ; २, ९९ ; पाइय० २४७ ; दाल ; उत्तर० २९; 
आव०एरस्से० ३८, ६ ) शर्ब्दों मे ये शब्द दियेजा सकते है ओर ये> निश्षिप्त 
और व्याक्षिप्त । $ १९४ के अनुसार यह भी सभावना है कि उक्त रूपों का स्पष्टीकरण 
निहित ओर व्याहृत से हो | --अब तक प्प वाले कई रूप भूछ से कर्मवाच्य समझे 
जाते रहे है क्योंकि न तो इनके रूप के अनुसार और न ही इनके अर्थ के अनुसार ये 
कर्मवाच्य है| खुप्पश (>गोता मारना ; डूब जाना [वास्तव में खुप्प का अर्थ 
शरीर में किसी हथियार का घुसना है, इस अर्थ में ही इसका ताल ड्ूबना है, कुमा- 
उनी में खोपणो इसी प्रयोजन मे आता है, हिन्दी में इसका रूप खुभना है जिसके 
अर्थ कोश में चुमना, घुसना और घैंसना है । --अनु ०] ; बर० ८, ६८ है ; हेच० ४, 
१०१ ; क्रम० ४, ५१ )। महा० रूप ख़ुप्पन्त ( रावण० ), महा० और अ०माग० 
खुक्त (रावण० ; पण्हा० २०१) जिसे एस० गौल्दश्मित्त ने!+खुब्यइ द्वारा स्पष्ट और 
व्युस्न्न किया है ओर खु ८ खत्‌ से सम्बन्धित किया है, वास्तव में + #श्लुप्याति जो 
क्षुप्‌ अवसादने, सादे.से निकला है (वेस्टरगार्ज, राडिचेस पेज ३३३) | --जुप्पइ 
(ज्योग करना ; बॉधना : हेच० ४, १०९ )> थरुप्यति जो युप्‌ एकीकरणे, समी- 
करणे से बना है ( बोएटलिक-रोट के कोश मे यह शब्द देखिए ), इसके साथ अ०- 
साग० जुबचछ, जुबछूय और जुबवलिय की ठुलना कीजिए, | महा ० पहुप्पइ ( हेच० 
३, १४२ ;४, ए२३ ; माक० पन्ना ५३ ; गठड० ; हाल ; रावण० ) जो वेबर* के 
अनुसार प्र के साथ भू का एक रूप है। प्रभुत्व 5 #प्रभुत्वति से बनी क्रिया है, 
इसका अरय॑ है 'राज करना?, 'किसी काम के योग्य होना! । इसका प्रमाण अप० पह- 
खइ से मिलता है ( हेच० ४, २९० ; ४१९ ) जो बताता है कि इसका रूप संस्कृत में 
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प्रभुत्यति ओर इसमें $ २९९ मे बताया गया ध्वनिपरिवर्तन भी हो गया। इसी 
प्रकार का रूप महा० ओहुप्पन्त है ( रावण० ३, १८ ) 5 #अपभुत्वन्त-। टीका- 
कार इसके अर्थ का स्पष्टीकरण आक्रम्यमाण ओर अभिभूयमान लिख कर करते 
है । इसका सम्बन्ध ओहावइ ८: #अपभावति ८ अपभावयति जिसका तालर्य 
आक्रामति है ( हेच० ४, १६० ), इसी रूप से ओहाइअभ, ओहामइ, ओहामिय 
(6 २६१ ) और ओडुअ ८ #अपभूत निकले है । --महा० अप्पाहइ (- सन्देशा 
देता है; हेच० ४, १८० ), अप्पाहेइ, अप्पाहें न्‍त, अप्हाहेडँ, अप्पाहिज्जइ और 
अप्पाहिआ ( हाल ; रावण० ) रूप जिन्हे एस० गौल्दरश्मित्त कृत्रिम ढंग से भाषा- 
शास्त्र की दृष्टि से एक असम्मव रूप #अव्याहृत से व्युत्पन्न करता है ओर वेबर+ 
संदिग्ध मन से > हर्‌ अभया से निकछा बताता है नियमानुसार 5 #आप्राथयति जो 
प्रथ प्रख्याने से बना है ( धघातुपाठ ३२, १९ ) ; विप्रथयति ओर संप्रथित की 
ठुलना फीजिए | 
१, याकोबी, कब्पसूत्र में यह शब्द देखिए ; ए० म्युरूर, बाइब्रेगे पेज १७ 
और ३५ | -- २. लोयमान, ओपपातिक सूत्र में टीकाकारों के अथे सहित यह 
शब्द देखिए । --- ३, ना० गे० थवि० गो० १८७४ पेज ०१२ और उसके बाद । 
“- ४, त्सा० ड़े० डो० मोौ० गे० १५, ४९३ और उसके बाद, प्राकृतिका पेज ३ 
ओर १३ नोटसंख्या १ ओर १७ तथा उसके बाद । --- ५, त्सा० डे० डो० मौ० 
गे० २८, ३७० ; हाल पेज ६४ ; इंडिशे स्टुडिएन १४, ९२ ओर उसके बाद। 
“- ६.कू० त्सा० २८, २४७९ और उसके बादु। -- ७. कू० त्सा० ३२, ४७४६ 
ओर उसके बाद, यहाँ इस विषय पर विस्तार के साथ साहित्य-सूची भी दी गयी 
है ।--- 4. इस रूप को रस से व्युत्पन्न करना भाषाशाख्त्र की दृष्टि से असंभव 
है। --९, दहेच० ४७, ९६ पर पिशलू की दीका । --- १०, हेच० २,१३८ पर पिशल 
की टीका । “० ११. पी० गोढ्दरिसित्त, ना० गे० थि० गो० १८७४, पेज ५१३ 
के नोट की तुलना कीजिए ; याकोबी, ऑसगेवेढ्ते एल्सेंडुंगन में निहिक्त शब्द 
देखिए | --- १२. प्राकृतिका पेज १५७ ओर उसके बाद; इसके विपरीत योहान्स- 
सोन, कू० व्सा० ३२, ४४८, नोटसंख्या १ । +-- १३. हाल, ७ की टीका | --- 
१४, र/वणवहों में यह शब्द देखिए । -- १५, हाछ में यह शब्द देखिए । 

6 २८७--(दो) र, एक ध्वनि है [जिसका भछे ही वह वर्ण के ऊपर या नीचे 
हो लस्क ।लोप हो जाता है। --अनु० ] (वर० ३, ३; चड० ३, ९; हेच० २, ७९ ; 
क्रम० ९, ५० ; मार्क० पन्ना १९ ) ; के 5 क्क  महा० मे अक्क ८ अके ( गउड०) ; 
अ०्माग० मे कक्केयण ८ कर्केतत ( ओव० ; कप्प० ), शौर० में तक्केमि८ 
तकयामि ( $ ४९० )। महा० में कंकोड, कंकोव्ठ ओर इनके साथ-साथ ही 
महा० ओर अ०भमाग० रूप कक्कोड ८ कर्कोंट ; $ ७४ देखिए | --क्र न कक ; अप» 
मे किज्नइ ८ क्रियते ( $ ५४७ ) ; महा० चक्क 5 चक्र ( गठड० ) ; विक्षम ८ 
विक्रम ( गउड० )। महा०, अ०्माग०; जे०महा० और अप» में वँक 5 वक्र ; 
$ ७४ देखिए | --खें ++ कल ; शौर० और माग० मे मुक्व ८ मूख (६ १३९) | ० 
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४, २७७ ) ८ चूण नही है, इसका अप० में छ्ुण्ण भी होता है ( हेच० ४, ३९५, २) 
परन्तु #चूये | --पे >प्प + माग० कुप्पर, अ०माग० कोंप्पर और महा० 
कुप्पास ८ कूपास ( गउड०; हाल ) ; दष्प दर्पे ( गठड० ; हाल ; रावण० ) । 
“7 प्र 5 प्प; पत्लवदानपत्र मे, अम्हपेसणप्पयुत्ते  अस्मत्परेषणप्रयुक्तान्‌ (५,६), 
अप्पतिहत - अप्रतिहत ( ६, १० ), सतसहस्सप्पदायिनों 5 शतसहस्र- 
प्र दायिनः ( ६, ११ ), पतिभागों ८ प्रतिभागः ( ६, १२ आदि ) आदि-आदि ; 
महा० मे पिआ ८ प्रिय ( गठड० ; हाल ; रावण० ), अष्पिअ% « अप्रिय (हाल) । 
ये >ब्ब $ अ०्माग० में कब्बड > कर्बट ( आयार० १, ७, ६, ४; २, १, २, ६; 
सूय० ६८४ ; ठाणग० दे४७ ; पण्हा० १७५ ; २४६ ; ४०६; ४८६ ; नायाघ० 
१२७८ ; उत्तर० ८९१; विवाह० ४० $ २९५ ; ओव० ; कप्प० ) ; शौर० में णिब्ब- 
न्‍थ  निरबेन्ध ( मृच्छ० ५, ४ ; शक्ु० ५१,१४ ) ; महा० में दो ब्वस्ल ८ दोबद्य 
( गउड० ; हाल ; रावण ०) | --ब्र्‌ ८ ब्ब ; पललवदानपत्र मे वम्हणाणं +- ब्राह्मणा- 
नाम ( ६, ८; २७; ३०; २८ ), अ०माग० और जे०महा० में बस्मण है (६ २५०), 
शोौर० और माग० में बस्हण है ( उदाहरणार्थ, मच्छ० ४, १६; १८ ; २१; 
२४ ; ५, ५; ६, २; माग० में ; मृच्छ० ४५, १७; १२१, १०; १२७, ४; 
शकु० ११३, ७ ); शौर० में अब्वस्हण्ण ८ अब्राह्मण्य ( ९ २८२ )। --भ>ब्भ 
; महा० में गब्म 5 गये ( गउड० ; हाल ; रावण०) ; णिव्मर ८ निर्मेर ( गउड०; 
हाल $ रावण० ); शौर० डुब्में ज्ञ  दुर्भेधय (मच्छ० ६८, ९) |-अ्र >ब्भ 
: पल्‍लवदानपत्र मे, भातुकाण ८ भातकाणाम्‌ ( ६,१८ ) ; महा० में परिब्भमइ८ 
परिश्रमति ( गउड० ; हाल ) ; भमर”-भख्रमर ( गठड० ; हाल ; रावण० ) | -- 
मे> सम + अ०्माग० मे उस्तमि > उमिं ( ओव० ; कप्प० ); पत्लवदानपत्र और 
महा० में धम्म ८ धर्म [ धस्म रूप पाली से चला आ रहा है | --अनु० ] (५,१ ; 
गउड० ; हाल ; रावण० ), पल्छवदानपत्र मे धमायुबरू > धर्मायुबेछ-( ६, ९), 
सिवरवंदवमो ८ शिवस्कन्दुवर्मा ( ५, २); शौर० मे दुम्मणुस्स  दु्मनुष्य 
( मृच्छ० १८, ८ ; ४०, १४ ) है | --म्र ८ सम ः महा० में चुस्मफ्ल - धृम्नाक्ष 
( रावण० ) ; अ०माग० मबखेइ ८ खक्ष्यति ( आयार० २,२,२,८ ); मकखेज्ञ 
प्म्नक्षयेत्‌ (आयार० २, १३, ४) है। --ले ८ छ ४ महा ० मे णिलुज्ञ ८ निलेज्ञ 
(हाल ; रावण० ) ; दुल्लह ८ दुलेभ ( हाल ) । --बे > दब : पल्लवदानपन्न मे, 
सब्वत्थ > सर्वत्र ( ५, २ ) ; पुव्बदत्तं -पूर्वेद्सम्‌ (६, १९ और २८); 
महा ० में पुव्व ल पूर्व ओर सब्ब 5 सर्वे ( गडड० ; हाल ; रावण० ) है। -ब ८ 
व्व $ शोर० में परिव्वाजअ 5 परिवाजक (मच्छ० ४१, ५७; १०; १७); 
महा» में बअनच्खज ( हाल ) ; अ०्माग० में चीहिन्बीही ( आयार० २, १०, ३०; 
सूथ० ६८२ ; ठाणंग० १३४ ; विवाह० ४२१ और ११८५; जीवा० ३५६) है। ये के 
विषय में २८४ और २८५ देखिए | 

# अप्पिअ ८ अर्पित भी होता था, इसका रूप शुजराती मे आपना ८ देना प्रचलित हैं । इस 

रूप की तुलना फारसी आये रूप दुश्मच से कीजिए | -“अनु० 
५२ 
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६ २८८--दंत्य वर्णों के साथ सयुक्त होने पर र उनसे एकाकार हो जाता है। 
ते >त्त ; पल्लावदानपत्र मे, निवतणं"निवर्तनम्‌ ( ६, २८ ); महा० मे आवत्त ८ 
आवते ( गउड० ; रावण० ), कित्ति 5 कीरति ( गठड० ; रावण० ; $ ८३ की 
तुलना कीजिए ) ; ढक्की में चुक्त ८ धूते ( मच्छ० ३०, १२ ;,२२, ७; रे४, २५ ; 
३५, १; ३६, २३) ; महा० मे मुहत्तन्मुहते (हाल ; रावण) है । अर ८ त्त : 
पतलवदानपत्र मे, गोंक्तस >गोजरस्य (६, ९ आदि ); महा० मे कलत्त ८ 
सकलचत्ञ (हाल ; रावण०), चित्त ८ चित्र, पत्त 5 पत्र ओर सत्त ल शात्रु (गउड०; 
हाऊ) है | --थै"त्थ : महा ० मे अत्थ न अर्थे (गउड०; हाल ; रावण०); पत्थिव> 
पार्थिव ( गउड० ; रावण० ); सत्थरूखसा्थ ( गउड० ; हाल; शवण० ) ; 
समत्थ 5 समर्थ (हाल ; रावण०) है | --ई ८ द्‌ : बलिवद ८ वलीवदे ( पल्लव- 
दानपत्र ६, ३३ ) ; महा० मे कदम > कर्देम (गठड०; हाल ; रावण०) ; द्दूदुर- 
दूदुर (गउड०) ; दुद्दिण 5 दुर्दिन ( गठड० ; रावण० ) है | -द्र रू दू : पल्लव- 
दानपत्र मे, आचंद्‌ 5 आचन्‍्द्र ( ६, २९ ); महा० में इन्द्नइन्द्र ; णिद्दाजेद्रा 
( गठड० ; हाल ; रावण० ); भद्द > भद्र ( गठड० ; हाल ); समुदन्‍्समुद्र 
(गउठड ०; हाल ; रावण०) है | --थें*द्ध : पल्लवदानपत्र से, वद्धनिकेनवर्थनिकान 
(६, ९ ); महा० अद्धज्अर्थ ( गठड० ; हाल ; रावण० ) ; णिद्धूम-निर्धृम 
( हाल ; रावण० ) ; अथ्माग० में मुद्ः -सूर्थेन्‌ ($ ४०२ ) है। --भ्र न्झ्ध 
अंण्माग० में सद्धि > सप्नीम्‌ ($ १०३ ) है। 
 २८९--जिस वर्णसमूह मे र रेफ रूप में व्यंजन से पहले आता हो उसमे 
दंत्य वर्णों के स्थान पर बहुधा मूर्धन्य वर्ण आ जाते है। यह ध्वनिपरिवर्तन विशेषतः 
अ०्माग० में होता है | व्याकरणकारों के अनुसार ( वर० ३, २२ ; हेच० २, ३० ; 
क्रम० २, ३४ ; मार्क० पन्ना २२ ) ते मे मूर्धन्यीकरण का नियम निश्चित है। वे शब्द 
जिनमे दंत्य बने रहते हैं उन्हें वररचि ३,२४; हेमचन्द्र; क्रददीश्वर और मार्कडेय आझ- 
तिगण धूतोंदि में एकत्र करते हैं। नाना प्राकृत ब्रोल्यों में इस विषय पर बहुत 
अस्थिरता है । कभी-कभी एक ही शब्द के नाना रूप दिखाई देते हैं : अ०्माग० 
ओर जै०महा० में अद्ट०्आाते ( आयार० १,१, २, १; १,२,५, ५ ; १, ४, २, २; 
१, 5, ९; ४ ; सूय० ४०१ ; नायाघ० ; निरया० ; उवास० ; ओव० ; कप्प० ; 
एर्ल्से० ) ; अण्माग० मे अट्डतरं आया है (सूथ० २८२ ) ; अ०माग० अट्विय८ 
#आतलतित ( ओव० ) ; इससे सम्बन्धित कबद्चिअ भी है ( 6 २४६ ) ; किन्तु शोर० 
में अक्तिडआति (शकु० ५७, ४) है । --अ०भाग० किट्वइ-्कीतेयति ( आयार० 
१, ५, ४ २ ; ९; ९9 ९११ ); किट्ठ ( सूथ० ६६१९ ), किट्टमाण ( सूध० ६६३ ), 
किट्टिक्ता ( आयार० पेज २३७, २७; कप्प०) और किट्टिय रूप मिलते है (आयार० 
पेज १३२, ३३ ; १३७, २३; सूय० ५७८ और ६६१ ), किन्तु अन्य सभी प्राकत 
बोलियों में कित्ति-कीति (६ ८३ और २८८) है | --केवट-कैवते (हेच ०; मार्क ०) 
ओर केचट्कअ भी मिलता है ( भाम० ) | --महा०, अ०माग» और जै०महा० मे 
चकवद्ित्वक्रवतिन ( कर्पूर० ७, हे; ७९, ४; ११५, १०; ठागंग० ८० और 
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१८७ ; सम० ४२ ; विवाह० ७ और १०४९; नायाध० ; ओव० ; कप्प० ; एत्सें०), 
किन्तु शौर० में चक्कवत्ति रूप है ( चंड० ८७, १५ ; ९४, १० ; हास्या० २१, 
७ ), जैसा कर्पूरमजरी १०४, २ और ४ में इसी रूप के अनुसार पढ़ना चाहिए | 
-- अ०माग० नद्ट्गन्‍नतेक ( ओव० ; कप्प० ) ; णट्आ ( भाम० ३,२२ ; भाके ० 
पन्‍ना २२ ); णइई - नतेकी ( भाम० ३, २२ ; हेच० २, ३० ) है। -- शोर० 
ओर ढकी मे भट्दान्भर्ता जिसका अर्थ पति! या स्वामी? होता है, किन्तु सब प्राकृत 
भाषाओं में दुल्हा,, वर' के अर्थ मे भरद्टा आता है (६२९० ); अभ्माग* में 
भट्टिदारय और शोर० मे भरट्टिदारभ तथा भट्टिदारिआ रूप पाये जाते हैं 
(५५ ) | -- छूत्‌ धातु से महा० मे वष्दस्सि (हाल ), बद्दुह ( रावण० ); 
अ०माग० और जै०्महा० मे वद्दद ( विवाइ० २६८ और १४०८ ; एस्सें० ६, ३ ); 
अ०्माग० रूप बइन्ति है (आयार० २, २, २११ ओर १२, कप्प० एस० $ ३५ ), 
महा ०, अ०माग० ओर जे०महा० चइन्त--( रावण० ; उत्तर० ७१२ ; एव्सें० २२, 
९ ), अ०्माग० और जै०महा० बद्माण ( आयार० २, २, २, १ ; विवाह० २६८; 
उवास० $ ओव $ नायाध० ; कप्प० ; एव्से० ), जै०शोर० और शौर० में बद्ढदि रूप 
मिलता है ( पव० ३८२, २७ ; ललित० ५६०, १५ ; मृच्छ० २, २०; ३, १ और 
२०; १६९, २१; शकु० ३७, ७; ५९, १२; विक्रमो० २१, १०; ५२, १; 
चंड० ८६, ४ ; हास्या० २१, ८ ; २५, ३; २८, २० आदि-आदि ), जे०शोर० 
मे बह्ददु ( पव० ३८७, २१ ) और माग० में बद्धामि रूप है ( मच्छ० ३२, २२)। 
उपसर्गों के साथ भी यही नियम लागू होता है; उदाइरणार्थ, महा० में आअइन्त 
और आवद्यमाण ( रावण० ) ; अश्माग० में अणुपरिवद्ृमाण ( सूय० ३२८ ), 
अणुपरियद्धइ (आयार० १, २, ३, ६; १, २, ६, ५), नियट्टइ ( उत्तर० ११६ ), 
नियद्टन्ति ( आयार० १, २, २, १; १, ६, ४, १ ), नियद्माण ( आयार० 
१, ६९, ४, १ ), निवद्टणल्ञा ( सूय० ४१५ ), उब्बदर्ट ज्ञष ( आयार० २, २, 
१, ८ ), उच्चदर न्ति ( आयार० २, २, ३, ९ ), जै०महा० उब्वद्धिय ( एल्सें० ), 
शोर० में पअटद्टदि्‌ -- प्रवतते ( मच्छ० ७१, ७ ), अप० पञअद्दइ ( हेच० ४, ३४७) 
ओर इससे निकले नाना रूप जेसे परियट्टणा ( आयार० १, २, १, १ ; २, १, 

२ ; ओव०) ओर परियद्वय (कप्प०) किन्तु महा० ओर शौर० मे परिअत्तण ओर 
परिवत्तण रूप मिलते है ( गडड० ; रावण० ; मच्छ० २, २०; विक्रमो० ३१, 
६ ), अ०्माग० में परियक्त 5 परिवतें ( ओव० ); अभ्माग० में संवट्टग 
रूप भी है ( उत्तर० १४५६ ) जैसा कि व्याकरणकारों के उदाहरणों से पता 
लगता है उपसर्गों से सयुक्त होने पर दंत्य वर्णों की प्रधानता रहती है। इस 
प्रकार उदाहरणा रथ, महा० मे उब्चतइ ( गउड० ), णिभ्तक्तर ( गउड०; दाल ; 
रावण० ), परिअक्तइ ( गउड० ), परिवत्तसु (हाल ), परिशतत्तन्त- और 
परिवज्तिडं ( रावण० ); अण्माग० में पबत्त३ (पण्णब० ६२ ); शौर० में 
णिभ्षत्तीअद्‌ ( विक्रमो० ४६, १९ ), णिअत्तीअदु ( मच्छ० ७४,२५ ; ७८, १० 
[पाठ में णिवत्तीअदु है) ), णिवत्तिस्सदि ( विक्रमों० १७,२ ), णिअत्तइस्सदि 
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( शकु० ९१, ६ ), णिअ्तत्तावेहि और णिश्तत्तदु ( शकु० ९१, ५ और ६), 
णिअत्तसु ( शकु० ८७, १ और २ [यहा यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ), णिवत्त- 
माण (विक्रमो० ५,११), णिव्वत्तेह्ठि ओर णिव्वत्तेदु ( मच्छ ० २७,१२ और १५), 
णिव्वत्तस्ह ( शकु० ७४, ३ ) आदि-आदि रूप पाये जाते है। इनसे निकले रूपों 
के लिए. भी यही नियम व्गू होता है । --अ०्माग० वह्चय 5 वर्तेक ( 5 बतक 
आयार० २, १०, १२ ; सूय० १०० ; उवास० ), वष्ठग रूप भी है ( सूय० ६८१ 
७०८ ; ७२२ ; ७४७ ), वष्टिया ( मार्क० ) के विपरीत कितु वक्तिआ 5 वरतिका 
भी रूप है (भाम० ; हेच०) | --अश्माग० में बद्दधि> वर्ति ( हेच० २, ३० ), यह 
रूप गन्धवष्टि मे भी आया है ( ओव० ; कप्प० ; नायाधघ० ), इसके विपरीत महा» 
मे वक्ति रूप है ( हल ) | --करके अर्थवाले रूपो मे सर्वत्र मूर्धन्य वर्ण आते है 
कट्ट 5 कतुं-, आहटठु 5 आहतु-, समाहद् 5 साहट्टु आदि-आदि ($ ५७७) है। 
“-काउं और काहं > कतुंम आदि-आदि के विषय मे $ ६२ देखिए | --अश्माग० 
गडड> गते मे ते का डु हो गया है ( बर० ३, २५; हेच० २, ३५; माकक० पन्ना 
२३ ; विवाह० २४६ ओर ४७९ ) ; गड़ा  गत्तों ( हेच० २, ३५ ) है । 

९ २९०--अ०माग० और जै०मह्ा० में थेकाइु हो जाता है; 'कारण', 
'मूछ-कारण', पदार्थ! और 'इतिहास” के अर्थ मे अद्ु  अ्थे, किंतु 'सपत्ति' और 
“धन! के अर्थ में इसका रूप अत्थ मिलता है ( हेच० २, ३३ ) | इस प्रकार विशेषतः 
अ०्माग० पाठशैली में जो इण' अंधे समझे ( $ १७३ ) और क्रियाविशेषण रूप से 
काम मे आये हुए शब्द मे जैसे, से तेण” अट्टे्ण ( विवाह० ३४ और उसके बाद ; 
४५ और उसके बाद ; उवास० ९ २१८ और २१९ ), से केण अट्ठेणं ( उवास० 6 
२१८ और २१९ ) ; अ०्माग० और जै०महा० में अद्डाए ( उत्तर० ३६३; उबास०; 
ओव० ; नायाध० ; निरया० ; एल्सें० ) है ; अद्ययाए भी मिल्ता है ( नायाघ० ; 
ओब० ; एल्सें० ); जै०्महा० में अद्य रूप है ( एल्सें० )। तो भी पदार्थ/ और 
“इतिहास” के अर्थ में दंत्य वर्णवाल्य रूप मिलता है ( ओव० ) और साथ ही. क्रिया- 
विशेषणके तौर पर काम मे आये हुए रुप में भी दंत्य वर्ण ही रहता है, जैसे इच्चत्थं 
( आयार० १,२,१,१ ), तथा जै०महा० में यह अधिक बार आता है (ए्सें० )। 
इनको छोड़ अन्य प्राइत भाषाओं मे इस शब्द के सभी अर्थों में दत्य वर्णों का जोर 
है। अ०माग० में अणद्ठु रूप भी है जिसका अर्थ है बेमतलब', “निरर्थक” ( उबास०; 
ओब० ), एक दूसरा रूप निरद्गुग है ( उत्तर० ११३ ), समठु भी है (६ ११३१ )। 
महा ०, अ०समाग०, जै०महा० और अप० मे चडत्थ-चतुर्थ, कितु हेमचंद्र २, ३१ मे 
बताता है कि इसका चडद्ु भी होता है ओर शोर० में चदुत्थ रूप है जिसके साथ-साथ 
चदुद्ठु रूप भी काम में आता है (४४९ )]| अ्माग० अदूधुट्ठ > अणे + #तुर्थ 
($ ४५० )। कवध्टिअ जिसका तथाकथित अर्थ कद्थित है, इसके विषय मे 

६ २४६ और २८९ देखिए | -- माग० मे थे का स्त हो जाता है ( हेच० ४,२९१ ; 
रुद्रट के काव्यालंकार २, १९ पर नमिसाधु की टीका ) 5 पदों अस्ते ८ एषो' थे; 
( नमिसाधु ) ; अस्तवदी ८ अथबती, शस्तवाहे 5 सार्थवाहः ( हेच० ४,२९१ ); 
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तिस्त ८ तीर्थ (हेच० ४, ३०१) है। इसके अनुसार छल्तिविग्नृहराजनाटक ५६६, ९ 
में यहस्तं॑ रूप आया है ( इसे यधस्तं पढ़िए ) - यथार्थम्‌ , किंतु ५६६, ७ में 
शब्तदश रूप है - सार्थस्य और ५६६, ८ मे पछ्चितदुं है ८ प्राथेयितुम जिसमे इत 
है। मृच्छकटिक १३१, ९; १३३, १; १४०, १३; १४६, १६; १५२, ६; 
१६८, २ में सब हस्तलिपियों मे अत्थ रूप है, यही रूप चंडकोशिक ६०, ११ और 
प्रबोधचंद्रोदय २८, १४ मे भी है; बल्कि मद्रास के सस्करण में पलमच्चों पाठ है। 
मच्छकटिक १४५,१७ में गोडबोले के संस्करण मे अष्छ है, ओर एक उत्तम हस्तलिपि 
ई ([) में इसके स्थान पर अच्त है। मच्छकटिक १३८, १७ मे हस्तलिपियों में 
कय्यस्ती के स्थान पर कज्ञत्थी पाठ मिलता है ; शकुतछा ११४,११ में विक्षअत्थ॑- 
विक्रयाथेम्‌ आया है और ११५, ७ मे शामिप्पशादत्थं - खामिप्रसादार्थम्‌ है ; 
प्रबोधचितामणि २८, १५ में तित्थिएहि 5 तीथिकेः है ओर २९, ७ मे तित्थिआ८ 
तीथिकाः है । मच्छकटिक १२२, १४; १२८, ३ और १५८, १९ मे स्टेन्ससलूर ने 
सत्थवाह > साथवाह दिया है, १३१, १ मे शद्द॒ुवाह्द आया है। हस्तलिपिया बहुत 
अखि्र है, नाना रूप बदलती रहती है और १२८,३ में गौडबोले की हस्तलिपि ई (!4) 
ने शुद्ध रूप शस्तवाह्द दिया है, जिसकी ओर हस्तलिपि बी (8) का शस्यस्तवाह 
और हस्तलिपि एच, ( | ) का शत्छवाह भी संकेत करते है' | हस्तलिपियों सर्वत्र 
ही व्याकरणकारों के नियमों के अनुसार सुधारी जानी चाहिए । 
१. हेमचंद्र २, ३३ की पिशलकृत टीका। छोयमान, औपपातिक सूत्र में 
त्थ शब्द देखिए, इसमें इस शब्द की व्याख्या पूर्ण रूप से शुद्ध नहीं है । 
“- २. गों० गे० आ० १८८१, पेज १३१९ ओर उसके बाद में पिशक का मत। 
$ २९१--कचडु 5 कपद मे दें का ड हो गया है ( हेच० २, ३६ ; मार्क ० 
पन्‍ना २३ ) | -- गडुह ८ गर्देभ ( वर० ३, २६ ; हेच० २, ३७ ; क्रम० २, २३; 
माक० पन्‍ना २३ ), इसके साथ-साथ गद्दह रूप भी चलता है ( हेच० २, ३७; 
पाइय० १५० ), केवल यही एक रूप अ०माग०, जै०महा०, शौर०, माग० और ढक्की 
से प्रमाणित किया जा सकता है ओर माक ० पन्‍ना ६७ मे स्पष्ट बताया गया है कि 
शौर० मे यही रूप है ( सूय० २०४; ७२४ और उसके बाद, ७२७ [ यहाँ गददभ 
पाठ है ]; सम० ८३ ; उत्तर० ७९४; कालका० ; शोर० मे ४ मच्छ० ४५, १६ ; 
माग० में : मृच्छ० ७९ ; १३५ १७५, १४ ), जै०महा० में गदभी ८ गद्दी और 
गादेसी ( कालका० ), गदभित्ल रूप भी आया है ( कालका० ), गदब्भरः 
#गादेभ्य ( कटठ॒ध्वनि ; बेसुरी ध्वनि : देशी० २, ८२ ; पाइय० २०४ ) ; गद्दह 
( 5 कुमुद | --अनु० + देशी० २, ८३ ), गददतहय ( पाइय० ३९ ; श्वेत कमल ; 
कुमुद ) ओर ढक्की मे गद्दही रूप पाये जाते हैं। कालेयकुतूहछ २५, १५ मे शौर० 
रूप गड्डहो (?) छापा गया है। -- छड्डइ ८ छदति ( हेच० २, ३६ ); अ०- 
माग० में छड़ें ज्जा ( आयार० २, १, ३, १), छड्डसि ( उवास० $ ९५ ) 
जै०महा० में छड़िज्जइ ( आव० ए््सें० ४१, ८ ), छड्ढेइ, छड़िज्जड ओर छड्डिय 
( एल्सें० ) रूप मिलते है । अप० मे छड़ेविशु रूप पाया जाता है ( हेच० ४, ४२२, 
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३) ; जैशशौर० में छड्डिद्‌ रूप भी आया है ( पव० ३८७, १८ ; [पाठ में छड्डिय 
है]) ; छड्डि > छर्दि ( देच० २, ३६ ) ; जैग्महा० मे छड्डी 5 छिस्‌ (ए्सें०) ; 
अ्माग० में छड़ियब्लिया रूप भी है ( ओव० )। महा०, जै०्महा० ओर शौर० 
में विच्छड़ 5 विच्छदे ( हेच० २, ३६ ; मार्क ० पन्‍ना २३ ; पाइय० ६२ ; देशी० 
७, ३२ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; कालका० ; एव्सें० ; अनर्थं० २७७, ३ | कल- 
कतिया संस्करण के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए. | ) ; विच्छड्डि - विच्छदि 
( बर० ३, २६ ; क्रम० २, २३ ) ; अ०माग० मे विच्छडडइत्ता ( ओव० ; कप्प० ); 
महा० मे विच्छड़िआ (रावण० ); अ०्माग० और जै०्महा० मे विच्छड्डिय 
( ओव० ; पाइय० ७९ ) और शौर० मे विहछड्डिद्‌ रूप मिलते हैं. ( उत्तर० २०, 
११; माल्ती० २४१, ५; २५४, ४ ; २७६, ६; अनघं० १४९, १० [ इस ग्रथ 
मे सर्वत्र यही पाठ पढा जाना चाहिए ] ) | -महडुइ  मदते ( हेच० ४,१२६ ), 
किन्तु शौर० मे मड्डीअदि 5 मर्थते ( मुचछ० ६९, ९ ); मड्डिअ 5 मर्दित ( हेच० 
२, ३६ ) ; संमड़ ८ संमदे ( वर० ३, २६ ; देच० २, ३६ ; क्रम० २, २३; मार्क ० 
पन्‍ना २३ ) रूप हैं, किन्तु महा०, जै०मह् ० और शौर० में संमद रूप मिलता है 
( गउठड० ; एस्े० ; मृच्छ० ३२५, १७ ) ; संभड्डिअ ८ संमदित ( हेच० २, ३६ ) 
है । इसके विपरीत शौर० में उचमद्द - उपमदें ( मच्छ० १८, ११ ) ; अ०्माग० मे 
पमदण रूप आया हैन्प्रमदेन ( ओव० ; कप्प० ), पमद्धि रू प्रम्िन्‌ ( नायाध०; 
ओब० ) ; पामद्दा 5 कपादमदो ( पादाभ्या धानमर्दनम्‌ ; घान को पॉव से कुच- 
लगना $ देशी ० ६, ४० ) ; अ०माग० मे परिमदण > परिमदेन ( नायाघ० ; ओव०; 
कप्प० ), पीढमद्द ८ पीठमद ( ओव० ; कप्प० ), शौर० में पीढमद्विआ रूप 
मिलता है ( माल्वि० १४, ९; अदूभुत> ७२, १३; ९१, ९ ); अभ्माग मे 
वामदण - व्यामदंन ( ओव० ; कप्प० ) है । --- विअड्डि > वितर्दि ( वर० ३, 
२६ ; हेच० २, ३६ ; क्रम० २, २३ ) | -- खुड्िअ> कूद्त, संखुडुइ - संकू- 
देति ($ २०६), इसके साथ-साथ अ०्माग० में डककुद्दइ रूप है (उत्तर० ७८८ )। 
सार्क० पन्‍ना २३ के अनुसार कुछ व्याकरणकार तड्डू> तदूँ भी सिखाते थे | -- 
निम्नलिखित शब्दों में थें>डू हो गया है; अ०माग० और जे०्महा० में अड्ड > अधे, 
इसके साथ-साथ अद्ध रूप भी चलता है ओर यह रूप अन्य सभी प्राकृत बोलियों मे एक 
मात्र काम मे आता है (हेच० २,४१ ; $ ४५०) ; अड्डू अ०्माग० में अन्य शब्दों से 
संयुक्त रूप में भी चलता है, जैसे अबड्ड > अपाधे ( जीवा० १०५५ और उसके बाद ; 
विवाह? १०५७ और १३०६ ), सअड्ड, अणहु ( विवाह० ३५४ ); दिवह 
($ ४५० ) ; जै०महा० मे अह्मास रूप ( एल्सें० ) रूप है, इसके साथ-साथ अद्ध- 
मास भी चलता है ( कालका० ) और अश्माग० में मासद्ध भी है ( विवाह० 
१६८ ) ; जै०्महा० में अ्र्रत्त-अर्थेराज् (एल्ें० ) आदि-आदि ; महा०, 
अ०्माग०, जैण्महा०, शोर०, माग०, आव० और अप० में अद्ध रूप चलता है 
( गउड० ; हाल ; रावण० ; सम० १५६ ; १५८ ; ठाणंग० २६५ ; जीवा? २३१ 
ओर ६३२ तथा उसके बाद; विवाह० ३२०९ ; ११७८ ; ॥$ ४५० ; एञ्सें० ; 
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कालका० ; ऋषभ० ; मच्छ० ६९, १६; चंड० ५१, ११; कर्पूर० ६०, ११; 
माग० मे; मृच्छ० ३१, १७; २०; २३; २५ ; ३२, ५; १३३, १० ; १६८, 
२० और २१ ; शकु० ११८, ४ ; आव० में ; मृच्छ० १००, १२ ; अप० मे ; हेच० 
४, ३५२ ; पिगल १, ६ और ६१ तथा उसके बाद ) | --- महा ०, अ०माग० और 
जै०महा ० वहुइ - व्चते ( वर० ८, ४४ ; हेच० ४, २२० ; क्रम० ४, ४६ ; मार्क ० 
पन्‍ना २३ ; हाल ; रावण०; आयार० २, १६ ; ५ [ पाठ मे चड्डुई रूप है ] ; सूय० 
४६० ; विवाह० १६०; कालका०) ; शौर० मे बह्ुदि का प्रचलन है (विक्रमो० १०, 
२० ; १९, ७ ; ४९, ४; ७८, १५; ८८, १४ ; मालवि० २५, ४ )। उपसर्ग के 
साथ प्रेरणार्थक मे और इससे निकले अन्य रूपो मे भी यही नियम चलता है | व्यक्ति- 
वाचक नाम वर्धेभान अथ०्मा०, जै०शोर० और शौर० मे चहुमाण हो जाता है 
( आयार० २, १५, ११; प्व०३७९, १; मृच्छ० २५, १८ ; ४४; २४ ; ४५, 
५ आदि आदि), कितु अण०्माग० में वद्धमाण रूप भी मिलता है (चड० ३, 
२६ ; आयार० २, १५, १५ ; आव० ; कप्प०), जैसे अ०माग० मे नंदिवद्धण 
रूप भी है (आयार० २, १५, १५ ; कप्प०) और वद्धावेइ भी चलता है (ओव० ; 
कप्प० ; निरया०)। मार्कडेय पन्ना २४ में बताया गया है कि गोवर्धन के स्थान 
पर प्राकृत में गोवद्धण होना चाहिए। शोर० में गोवह्ुुण मिलता है (वृषभ० 
१९, ५)। 

6 २९२--नीचे दिये गये उदाइहरणों मे ज्ञ का € हो गया है: महा० और 
अप० मे दुद्दइ 5 त्रुख्यति (रावण० ; पिंगल १, ६५ और ६८) है | इसके साथ-साथ 
अ्माग० में तुडइ (सूय० १००; १०५ ; १४८) भी चलता है, तुद्दन्ति (सूथ० 
५३९) और तुद्दइ (हेच० ४, २३०) रूप भी मिलते है ; अप० में तुद्ड देखा जाता 
है (हेच० ४, ३२५६ ) | वरूुचि १२, ५ के अनुसार शोर० मे कभी-कभी 
( क्चित्‌ ) पुत्र का रूप पुड भी होता है। सभवतः यह पाठलिपुत्र के नाम के 
प्राचीन रूप के विषय मे कहा व्राया है जो कभी #पालटिपुट कहा जाता होगा ( $ 
२३८, नोट सख्या २ ) और प्राकृत के नियमों के अनुसार #पाडलिडड हो जाना 
चाहिए था | इसका संस्कृत रूप महा० और माग० पाडलिझत्त से मिलता है (हेच० 
२, १५० ; मच्छ० ३७, ३ ) ; जै०महा० मे पाडलिपुत्त रूप है ( आव० एट्सें० 
८, १; १२, १ और ४०, एल्सें० ), शोर० में पाडलिपुत्तअ है (सुद्रा० १४९, 
३ )| स्टेन्सलर मुच्छकटिक ११८, १; ११९, ११ ओर २१ ; १२४, ५; १२९, 
१८; १३२, ९; १६४, १६; १६५, ३ में पुद्रथक ८पुत्रक लिखता है। इस 
रूप के विषय मे हस्तलिपियों बहुत अस्थिर हैं, कभी कोई रूप लिखती हैं कभी कोई, 
किन्तु वे दो रूपे! को विशेष महत्व देती है, पुस्तक अथवा पुशुतक। प्रायः सर्वत्र यह 
रूप पुत्तक पाया जाता है, और यह माग० में मुच्छकटिक में पुक्त लिखा गया है 
( १९, १९ ;११६, ८ ; १२९, ७; १३३, १; १६०, ११; १६६, १ ; १६७, 
२४ ; १६८, ३ » पुक्तक भी आया है ( मच्छ० ११४, १६ ; १२२, १५ ; १५८, 
२० ) ; रापुक्ताक भी है ( मुचछ० १६६, १८ ओर २१ )। स्टेन्सलर चाहता है कि 
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मच्छकटिक पेज २९४ में ११४, १६ में पुत्तक के स्थान पर सुधार कर पु: 
रखा जाय, किन्तु केवल १५८, २० में इनी-गिनी हस्तलिपियों मे पुस्तके, 
और पुत्थके रूप आये हैं अन्यथा सब में पुक्तक आया है जो शुद्ध होना 
१५८, १९ में णक्तिक्के 5नप्तकः ओर भिन्न भिन्‍न हस्तलिपियों मे ' 
णत्थिकरे ( स्टेन्सछर ओर गौडबोलेके तथा कछूकतिया सस्क्रण मे यही 
णस्तिके ओर णद्धितके रूप दिये गये है। इनसे ऐसा लगता है कि थे (.' 
के क्रविकास में ध्वनिपरिवर्तन हुआ होगा । अण्माग० में दीर्घ स्वर के ब 
त बनकर बहुधा य हो गया है जैसे, गाय 5 गात्र ; गोय ८ गोज् ; धाई- 
पाई ८ पात्री ( $ ८७ ) | राजी के विषय मे महा० ओर शोर० में भी य 
लगाया जाता है (( ८७ )। धारी (>धाई : हेच० २, ८१ )-धात्र 
अपितु थे (“छाती से दूध चूसना ) धातु मे र प्रत्यय छगाकर बना है ८ 
दूध पिलानेवाली' है। इस सम्बन्ध मे घारू की तुलना कोजिए | 

२९३ -- $ २८८ के विपरीत--त्ञ में समाप्त होनेवाले क्रियात् 
ञ्ञ देखने मे त्थ का रूप घारण कर लेता है जेसे, अण्णत्थ 5 अन्यत्र ( 
१६१ ; ३, ५९ ) ; शोर० अत्थभ्वं में अत्थ > अन्च ( शकु० ३३, ३ ; 
विक्रमोी० ३०, ९ ), अत्थभवदो ( माल्वि० २७, ११ ) ओर अत्थभोदि 
मिलते हैं ( विक्रो० ३८, १७ ; ८३, १३ ; मारूबि० २६, १) | महा० ;: 
और जै०महा ० कत्थ ८ कुच ( भाम० ६, ७ ; हेच० २, १६१ ; गउड० 
रावण० $ कप्प० ; ओव० ; एव्सें०ग, काल्का० ); महा०, अण्माग०; 
जै०शोर०, शौर० और दाक्षि० मे जत्थ >यत्र ( भाम० ६, ७ ; हेच० २ 
हाल ; रावण० ; कप्प० ; एस ०; कालका० ; कत्तिगे० ४०१, ३५३ ; 
२०, ११ ; २१, १० ; दाक्षि० से ; मच्छ० १००, हे ); महा०, अथ्मा 
महा ०, शौर० और माग० से तत्थ ८ तत्न ( भाम० ६, ७ ; हेच० २, १६१ 
हे, ४२ ; ग्रउड० ; हाल ; रावण० ; आयार० १, १, १ ७; १, १, २, 
आदि-आदि ; नायाघ० ; उवास० ; कप्प० ; कालछक्रा० ; विक्रमो० ४८, १ 
में : प्रबोध० ३२, ६ ), शोर० में तत्थभववं ( विक्रो० ४६, ६ ; ४७, २ | 
और १५ ), तत्थभवदा ( शक्तु० ३०, २ ; विक्रमो० १६, ११ ; ८०, १ 
१९ ; मालवि० १०, १३ ); तत्थभवदों (मृच्छ० ६, ४ ; २२, १२; 
३८, १८ ; ५१, १३; ७९, १६ ) और तत्थभोदी (मृच्छ० ८2, १३; श 
१२; १२५, ७; १३२, ७ ; १३४, १३ ; विक्रमो० १६, ४; ७ ओर १३ 
आदि आदि ) रुप पाये जाते हैं ; इअरत्थ ५ इतश्च्र ( भाम० ६, २ ) 3 
तथा जै०महा० में सब्व॒त्थ -खवेत्र रूप मिलता है ( भाम० ६, २ ; देच० 
ओर ६०; गठड०; हाल ; रावण०; एत्से०) | इनमे पत्लवदानपत्र, महा०, ३ 
जै०मद्गा ०, शौर०, माग०, दाक्षि० और आवब० मे पँत्थ तथा अप» में एत्थु । 
ए के कारण>अन्र नहीं हो सकते अपितु ये रूप वैदिक हैं और-इत्था है | ३ 
विश्येषण वेदिक शब्दों से अलग नहीं किये जा सकते क्योंकि ये कत्थ #क 
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जत्थ #यत्था तक पहुँचाये जाने चाहिए'। अप० मे यज्ञ, तन्न के क्रमविक्सित 
नियमानुसार रूप जन्तु ओर तन्तु होते है ( हेच० ४, ४०४ ; $ २६८ की तुलना 
कीजिए ) ; अन्यत्र का ठकी मे अण्णत्त रूप होता है ( मच्छ ० १६, २३ ; ३९, 
१० ) | मृच्छकटिक १६१, १७; १६७, १७ मे अज्ष ८ अच्च आया है जो अशुद्ध 
है। डी. ( 2 ) हस्तलिपि में पहले के स्थान पर एऐल्थ है, दूसरे के स्थान पर अधिकाश 
हस्तलिपियों मे यह है ही नही | अत्तमवं ओर तत्तभ्रव॑ लिपिप्रकार जो शकुतला और 
मालविकाग्निमित्र के द्राविडी और देवनागरी सस्करणों मे पाया जाता हैं' तथा जो 
कभी-कभी अन्यत्र भी सयोग से पाया जाता है, अशुद्ध है? | अप० रुप केत्थु, जेत्थ 
और तेत्थु के विषय में ६ १०७ देखिए शौर० रूप महामें त्थ ८ महामात्र ( मूच्छ० 
४०, २२ ) महामे क्ष का अशुद्ध पाठ है, जैसा कि गोडबोले के सस्करण के पेज १, 
२० में डी. ( 0 ) और एच. ( 9॑ि ) हस्तलिपियों का पाठ बताता है, और में त्थ- 
पुरिस ८ *मात्रपुरुष ( रूच्छ० ६९, १२ ) यह रूप > महामेत्तपुरिस ( गौडबोले 
के उंस्करण मे पेज १९६ में हस्तलिपि डी. ( /) ) की ठुलना कीजिए ) क्योंकि मात्र 
के प्राकृत रूप कैवछ मे से ओर मित्त होते है (६ १०९ ) | में ण्ठ और जै०महा० 
मिण्ठ ( 5 महावत : देशी० ६, १३८ ; एल्से० ), पाछी मे मेण्ड है । -- महा० 
पत्थी ( हल २४०), जिसे वेबर > पाती मानना चाहता है, पच्छी का अशुद्ध रूप 
है। --- (5 पिटिका --अनु० । देशी० ६; १ ), पाली मे भी यह शब्द पर्छि है ; 
त्साइटश्रिफ्ट डेर डोयत्शन मोगेनलैंडिशन गेजेल्शाफ्ट २८, ४०८ और इडिशे स्टुडिएन 
१६, ७८ में इोक १८५ की टीका मे इस शब्द की तुलना कीजिए | 
१, एस. गोब्द्श्मित्त आ्राकृतिका पेज २२ में भिन्न मत देता है ; रावणवहों 
में कत्थ शब्द देखिए ; हार २४० पर वेबर की टीका । बे. बाइ, ३, २५३ में 
पिशल | -- २. शरकुंतला २०, १३ पेज १७७ पर बोएटलिंक की टीका । ---३, 
पिशलछकृत दें० कालिदासाए छाकुंतक्ि रेसेन्सिओनिवुस, पेज ३४ ओर 
उसके बाद । ५ 
$ २९४--नीचे दिये रब्दों मे द्र का डुहो गया है; अ०माग० और जै० 
महा ० खुड़ > छुद्र ( देशी० २, ७४ ; आयार० २,२,३,२ ; सूच० ४१४ ), ठाणंग० 
५४६ ; उत्तर० १३ ; जीवा० ४७६ और उसके बाद ; ५५९, ६२२; ६६३ ; १०१३ 
ओर उसके बाद ; कप्प० ; एल्सें० ), खुड़अ रूप भी मिलता है ( हेच० २, १७४ ; 
त्रिवि० १,३,१०५ ), अ०्माग० ओर जै०्महा० में खुड्य तथा ज्लील्गि में खुड्डिया 
रूप मिलते हैं ( आयार० १,२,३,२ ; २,२,१,४ ; २,२, ३,२ ; ठाणग० ६७ ; पण्हा० 
५२० ; विवाह० ११०० ; कप्प० ; आव० एल्सं० २३, ६ ), अ०माग० में खुड़ग 
भी पाया जाता है (सूय० ८७२; ठाणंग ० ५४४; विवाह० ११०१ ; ओव० » खुड़ाग 
भी है ($ ७० ), बहुत ही कम पर माग० में खुद (सूय० ५०४) और खुद्दाय 
( कप्प० ) रूप भी देखने मे आते है | -- जैसे साधारण द्‌; छ में परिवर्तित हो जाता 
है (६२४४ ), वैसे ही द्व के रूपपरिवर्तन से व्युत्पन्न द भी बल में परिवर्तित हो 
जाता है; महा० और अ»साग० में अदल और इसके साथ-साथ महा०, अण्माग?, 
प्र 
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जै०महा ० और शौर० का अदद > आदे ( ९ १११) और छिद्ल (+ छिद्र; कुटिया ६ 
देशी ० ३२, ३२५ ), उच्छिल्ल (८ छिद्र : देशी० १, ९५ ) तथा इसके साथ-साथ 
महा ०, अ०माग० ओर जै०महा० छिद्द ( हाल ; उवास० ; एल्सें० ) और अ०साग० 
तथा जै०्महा० छिड्ड ( निरया० ; आव० एल्सें० ४१, ४ और ५ ; एस्सें० [इसमें यह 
शब्द देखिए] ) और महा० में छिद्दिअ ८ छिद्धित है ( गठड० )। चुढ्ल के विषय 
में १ ३२५ देखिए | महा० रूप मलूइ ८ मदंति नहीं है, कित॒ म्नदते है ( 6 २४४ )। 
इसका समानार्थी मढहई ( हेच० ४, १२६ )> मठति जो मठ मर्देनिवासयो से 
निकला है ( धात॒ुपाठ ९, ४७ पर वोपदेव की टीका ) तथा जो मथ और भंथ से 
संबंधित है । द्र ओर इसके साथ साथ द्व के विषय में ५ २६८ देखिए | 

६ २९५--आज्र और ताम्न रूपों मे य और र के बीच मे ब जोड़ दिया 
जाता है | इस प्रकार उत्न्न सत्र में या तो अश-स्वर द्वारा वर्ण अलग-अलग कर दिये 
जाते हैं जेसे, अस्बिर ओर तम्बिर ($ १३७ ) या र शब्द में घुल-प्रिल जाता है | 
इस प्रकार महा ०, अ०माग० ओर जै०महा० मे अरब रूप होता है ( बर० ३, ५३ ; 
चड० हे, ९ ; हेच० २, ५६ ; क्रम० २,६४ ; भाक पन्ना २७; पाइय० १४५ ३ हाल ; 
आयार० २,१,८,१ ; ४ ओर ६ ; २,७,२,२ और उसके बाद ; २,१०,२१ ; ठाणंग० 
२०५ ; पण्णब० ४८२ और ९५३१ ; विवाह० ११६ और १२५६ ; एव्सें० ); अ० 
माग० में अस्वग मिल्ता है ( अणुत्तर० ११; उत्तर० २३१ ओर ९८३ तथा उसके 
बाद ) ; अ०्माग० में अस्वाड़ग भी है > आजश्रातक ( आयार० २, १, ८, १ 
और ४; पण्णव० ४८२) | --- महा० ओर अ०्माग० में तस्ब < ताप्न (सब ब्याकरण- 
कार ; पाइय० ९३ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; सूथ>० २८२ और ८३४; उत्तर० 
५९७ ; बिवाह० १३१२६; ओव० ; कप्प० ); अश्माग० में तम्बग ( उत्तर० 
१०६५ ), तम्बिय ( ओव० ) भी देखने मे आते है; महा० और शोर० मे तम्ब- 
बण्णी ८ तान्नपर्णी ( कर्पूर० १२, ४ ; ७१, ८ ; बाल० २६४, ३ और ४ ; अनर्घ० 
२९७, १५ [ यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए ] ); महा० में आअसर्ब और अ० 
माग० में आयस्व ८ आताम्र ( गउड० ; हाल; शकु० ११९, ६; ओव० ) ; 
तम्बकिमि 5 ताप्रकुृमि (८ इन्द्रगोप ; देशी० ५ ६ ); तम्बरत्ती ८ *प्ताप्न- 
उरी ( गेहूँ की छाली ; गहुँवा रंग : देशी० ५, ५ ) ; तम्बसिह - ताप्नशिखा' 
(> अरुणशिखा ; सुर्गा : पाइव० १२५ ); महा० में तम्बा >ताप्ना (>तोबे के 
रंग की गाय ; यह शब्द गाय के लिए उसी प्रकार प्रयुक्त होता होगा जेसे, घोली, 
काली आदि नाम -- अनु० ; देशी ० ५, १; पाइय० ४५ ; हाल )।-- मार्कडेय पन्‍ना 
२७ के अनुसार कप्न का कम्ब रूप हो जाता है। इसी प्रकार की प्रक्रिया स्क की 
भी है । अम्ल का रूप या तो अम्बिल होता है ($ १३७ या अम्ब) ; अ०माय० मे 
सेहस्बदालियस्बेदि < सेघाम्लदा[लिकाम्नः (उवास० ह ४०) ; अप*» में 
अस्बणु -- आस्लत्वम है ( देच० ४, ३७६, २ )। 


$ २९६--( तीन ) छोप होनेवाल्य एक वर्ण छू है ( वर० ३, ३ ; चड० रे, 
2 ; हेच० २, ७९ ; क्रम० २, ५० ; माक० फना १९ ): हक ८ कक : महा० में 
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उक्का ८ उल्का ( गउड० ; रावण० ) ; कक्क * कक ( विवाह० १०२५ ) ; महा ० 
और शोर० वक्कलछ ८ वल्कल ($ ६२) । -- क्छ कक : अ०मांग० मे कीसन्ति ८ 
- स्किश्यन्ति ( उत्तर ५७६ ), केस 5 क्लेश ( उत्तर २०२ और ५७५ ), 
कीव - कलीव ( ठाणंग० १८१ ), विक्षव 5 विकलव ( भाम० ३, हे ; हेच० २, 
७९ ) | शुक्ल अ०्माग० रूप खुक्क ( सूब० ३१३ ; ठाणग० २५ और उसके बाद ), 
के साथ-साथ खुइल रूप भी ग्रहण करता है, अ०मराग० में सुक्किल भी है ( $ १३६ ) 
और हेमचद्र २, ११ के अनुसार इसका एक रूप खुद्ध भी है । यदि यह रूप शुल्क 
से निकला हो तो इसका रूप खुँग होना चाहिए, जो खुंक 5 शुल्क से (६ ७४) से 
मिलता-जुल्ता है। -- द्ग > ग्ग : महा० में फग्गु ८ फदशु , अ०माग० और शोर० 
मे फग्गुण > फल्गुन ( $ ६२ ) ; अ०्माग० मे वग्गइ और वग्गित्ता > व्गति 
ओर बल्गित्वा ( विवाह० २५३ ), वग्गण - वब्गन (ओव०) और बर्गु > वर्गु 
(सूय० २४५) | -- बप 5 प्प : अ०माग०, जै०्महा० और शोर० में अप्प ८ अल्प 
( सूय० २७१ ; उवास० ; यायाघब० ; निरया० ; ओव० ; कंप्प० ; एल्सें० है 
कालका ०; मुच्छ ० १५०, १८) ; महा०, अ०्माग०, जै०महा० और शोर० में कप्प८ 
कव्प ( गउड० ; हाल ; रावण० ; उवास० ; नायाध० ; ओव० ; कप्प० ; एट्सें० ; 
कालका ०; विक्रमो० ११, ४); महा०, अ०माग० और जै०महा० में सिप्प 5 शिल्प 
( हाल ; नायाध० ; उवास० ; कप्प०; एल्सें० ; ऋषम० ), अ०माग० और श्ौर० मे 
सिप्पि 5 शिविपन ( उवास० ; ओव० ; मृच्छ० १५२, २५; १५३, ३ ) | जल्प 
और इससे निकले रूपोंमे हू का म्‌ में परिवर्तन हो जाता है : महा० और जै०महा० 
मे ज़स्पर 5 ज़ब्पति ( बर० ८, २४; हेच० ४, २; कैम० ४, ४६; गउठड० ; 
हाल ; रावण० ; एल्सें० ; कालका० ) ; जै०्महा० भे जस्पिअ (१ ) और जम्प- 
स्तेण रूप मिलते है (कक्कुक शिलालेख ८ ओर १५) ; अ०माग० मे जन्पन्ता आया 
है (सूय० ५०) ; जै०महा० में पयस्पए > प्रजव्पते (एव्सें० ) है, ढक्की में ज़स्मिदु 
और ज्ञम्यसि मिलते हैं (मच्छू० ३२४, २४ ; ३९; ९) ; शोर० में भी जम्पसि आया 
है ( विक्रमो० ४१, ११ ), जं(पेज्जद्‌ ( लल्ति० ५६८, ६ ), जस्पिस्खं ( माल्ती० 
२४७, २ ) रूप पाये जाते हैं | ज़स्पण (८ अकीर्तति ; वक्‍त्र ; मुख ; देशी० ३, ५१); 
जै०महा ० में अजस्पण (> विश्वास की बात बाहर न कहना : एव्सें० १०, ३४ ) ; 
महा ० और अप» मे जस्पिर रूप देखा जाता है ( हेच० २, १४५ ; हाल ; हेच० 
४, ३५०, १ ) ; अ०माग० में अवस्पिर का प्रयोग है ( दस० ६१९, २२; ६३१, 
१३ ; ६३२, २८ ); अण्माग० में पञजस्पावण 5 #प्रजल्पापन ( बोलना सिखाना: 
ओव० ) ; माग० में यर्पिदेण ( ललित” ५६६, १२ ) चलता है ; अप० में पञ- 
स्पइद आया है ( हेच० ४, ४२२, १० ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए )। मूय 
के स्थान पर बहुधा प्प हो जाता है : अ०्माग० में जप्पत्ति ( सूय० २६ ); शोर० 
# यह रूप कुमाउनी में इसी रूप में चलता है; हिंदी प्रान्तों में शुक्ष का शुकिल, झुकु रूप 
बोली में चलते हैं । --अनु ० 
$ सिंप्पे पाली से आया है और कुमाउनी में वर्तमान है | -- अनु० 
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जष्पेमि ( हास्या० ३३, २१ ), जप्पसि ( कंस० ४९, ७ ), जप्पेसि ( हास्या० 
२५, १० और १२ ; ३४, ३ ओर ७ ), जप्पिस्सदि (प्रसन्‍न० १४४, २ ), जप्पिडुं 
( हास्या० ३३, १३ ), जप्पहंती ( प्रतोध० ४४, १; बंबई, पूना ओर मद्रास के 
संस्करणों मे यही पाठ है ),--जअप्पिणि ( प्रसन्‍्न० ३७, १६ ; बृषभ० २६, ७ ) और 
जप्पिद आदि आदि रूप मिलते ई ( प्रसन्‍न० १२०, १ ) आदि-आदि। इन स्थलों 
पर अवश्य ही सर्वत्र सप पढा जाना चाहिए जेसा कि र्नावली ३२२, ४ के जै०्महा० 
रूप जप्पिएण के स्थान पर निश्चय ही जस्पिएण होना चाहिए ; कर्पूरमंजरी ३८, 
४ में इसका ठीक रूप जस्पिए आया हैं ओर अप० मे शुद्ध रूप अस्पिर्ण मिलता है 
( पिंगल १, ६० )। -- छु  प्प ; महा» में पर्वंग र छुवँग, पर्वंगम 5 छुर्ंगम 
( रावण० ), परिप्पवत्त 5 परिष्लवंत --( गठड० ; रावण० ), पप्पुअ ८ 
प्रप्श्ुत ( गठ॒ड० ); अश्माग० में पविडड प्लवितुमू (सूथ० ५०८ ); 
विप्पच-विप्लव ( हेच० २, १०६ )।| -- ब्फतप्फ ४ अभ्माग० में गुप्फर 
गुल्फ ( आयार० १, १, २, ५ ; ओव० )।-- दुव 5 ब्ब : महा० में उब्बण ७ 
उद्बण ( गठ॒ड० ७३४ ; पाठ में उब्वण है ) ; अ०माग० मे किव्बिस 5 किट्बिष 
( उत्तर० १५६ [ पाठ में किव्विस है ] ; दस० ६२४, ११ और १२ ), किब्बि- 
सिय 5 #मकिल्बिषिक ( ओव० ), झुब्ब ८ शुट्ब (हेच० २, ७९ ) | -- रुप ८ 
ब्भः अ०्साग० में पाब्भइज्प्रगत्मते ( आयार० १, ५, ३ ३ [ पाठ मे पगब्भई 
है |; सूय० १३४ ओर १५० ), पगब्सिय ( सूथ० ३१; १४६ और ६९८ ); 
पागब्मिय ( सूथ० ५९६ ), पगब्मित्ता ( सूय० ३५८ ), विष्पगब्सिय ( सूच० 
५० ), पगब्मि -- (सूय० ३३२ ), पागब्सिय ( सूय० २६८ और २९६ ) रूप 
प्रयुक्त हुए हैं | इसलिए पगस्नई ( उत्तर० २०२ ) छापे की भूल है जो पगस्सइ ८ 
पगब्भई के लिए भूल से आयी है | --- ढम 5 सम  कस्मस-कब्मष ( हेच० २, 
७९; पाइय० ५३ ); अ०्माग० में कुम्मास 5 कुल्माष पाया जाता है ( आयार० 
१, ८, ४, ४ और १३); अश्माग०, शौर० ओर माग० मे शुम्म ८शुध्म 
( आयार० २, ३, २, १५; नायाध० ; मृच्छ० ९७, २२; मुद्रा० १2५, ८; 
१९७, ५; प्रिय० १२, ३; १३, ३; १९, १७; २३, १४ ; कर्ण० २८, ७ ; 
सुभद्वा० १२, ५; माग० में : चड० ६१, ११), पल्लवदानपत्र में गुमिके - गुट्मि- 
कान है (५, ५) | महा० में चम्मिअ, अ०मांग० में वम्मिय ८ वल्मीक (६८० ); 
शोर० में वभ्मीहर वाल्मीकि (बाल० ६, १५)। -- स्लू ८स्म्‌ ; अ०्माग०, 
जै०महा ०, शोर० और अप» में मेच्छ  सलेचछ (६८४ और १०५ )|-- ढय 
के विषय में ६ २८६ देखिए ओर ले के सम्बन्ध में ६ २८७ | -- रव ८ हल : शौर० 
में गलल्‍लकक > गल्वर्क ( मच्छ० ६, ६ ) ; महा० में पल्‍्छल ८ पद्वलछ ( गठड०); 
अ०माग० में बिल्ल ८ बिल्व ( हेच० १, ८५ ; माक० पन्‍ना ७ ; पाइय० १४८ ; 
पण्णव० ५३१ ; विवाह १५३० [ पाठमे बिह्क है ] $ दस० ६२१, ५ ), यह रूप 
हेमचंद्र भोर मार्कडेय के अनुसार बे बल भी होता है (६ ११९ )। 


$ २९७--एक ध्वनि व है जिसका छोप हो जाता है (बर० ३, ३ ; चंड० 
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३, २; हेच० २, ७९ ; क्रम० २, ५० ; मार्क० पन्‍ना २९ )$ कृ८ कक; महा० में 
कढइ - क्ृथति, शोर० कढिद्‌ और अश्माग० में खुकढिया रूप मिलता है ( 
२२१ )। महा ० मे कणक्रणिअ-क्रणक्कणित ( कर्पूर० ५५, ७ ) महा० , अ०्माग० 
और शौर० मे पिक्क ओर अ०्माग० तथा शौर० मे पक्क - पक्त (११०१ )। -- 
दिव्वासा 5 दिग्वासाः मे ग्ग के स्थान पर ग्व का व्व हो गया है ( चामुंडा० ; 
देशी० ५, ३९ )। -- ज्वज्ज्ञ महा० में ज्जलइ- ज्वकूति, उज्जकर ८उज्वल, 
पञ्नलइ 5 प्रज्वलति ( गउड० ; हाल ; रावण० ) | महा० में जर-ज्वर (हाल)। 
-- ण्व > ण्ण : महा० मे किण्ण > किण्ब ( गठड० ) ; शोर० कण्ण 5 कण्व 
( शक्कु० ०, १० ; १४, १; १५, १ आदि-आदि ) ; शोर० रुमण्णदो5#रुमण्वतः 
( र्ना० ३२०, १६ ) | ब्य के विषय मे ६ २८६ ; वे और ब्र के विषय मे ह २, 
८७ तथा दब के सम्बन्ध मे ९ २९६ देखिए | 
९ २९८--शब्द के अन्तिम दंत्य वर्ण के साथ व्‌ आने पर यह च दंत्य वर्ण से 
घुल मिल जाता है। त्व>त्त: पल्लवदानपत्र, मह०, अ०्माग०, जै०्महा० में 
चत्तारि, माग० चत्ताहि 5 चत्वारि (६ ४३९ ); महा० ओर शोर० में सक्त८ 
सत्व ( हल ; शकु० १९४, ७ ) ; प्रयय क्ष-त्व: जैसे पीणत्त ८ पीनत्व ; 
अ्माग० मे भद्दित्त-भतेत्व; भद्धित्तण ८ भर्त त्वन जैसे महा ० पीणक्षण 5 पीन- 
त्वन ; शोर० में णिडणत्तणजकनिषपुणत्वत ; अप० पतक्तत्तण 5 #पत्रत्वन 
($ ५९७ ) । -- छ 5 हू; महा०, अ०माग० और जै०्महा० दार ८ द्वार ( चड० 
हे, ७; हेच० १, ७९; २, ७९ ओर ११५१२ ; गउड० $ हाल ; रावण० ; 
सूय० १२९ ; नायाघ० ; ओव० ; ए्सें० ); महा० , शोर० और अप० में सदा 
द्अ रुप काम में आता है ओर जै०महा० मे द्यिनद्धिज ( हेच० १, ९४ ; पाइय० 
१०२ ; गठउ॒ड० ; एत्सें० ; कक्‍्कुक शिलालेश् ११ [ यहाँ द्विअ पाठ है ]; चंड० 
२, १६ ; ५२, ६; ५६, ६; ९३, १३ ; पिंगल २, ४८ ), दिआहम - द्विजाधन 
( भासपक्षी : देशी० ५, २९ ) >द्विप भी है ( हेच० २, ७९ ); शोर० मे दिउण ८ 
द्वियुण ( शकु० १४०, १३ ), दिडणद्र - द्विगुणतर ( मच्छ० २२, १३ ), 
द्डिणिद > द्विमुणित ( नागा० १८, २); माग० में दिडिण रुप मिलता है 
( मृच्छ० १७७, १० ) ; द्रिअ-द्विरद्‌ ( हेच० १, ९४) ; अ०्माग० में दावर 
>द्वापर (सूय० ११६ » दन्द >दन्द्र, दिगु८द्वियु ( अणुओग० ३५८ ); 
अ०माग० और जै०्महा० जम्बुद्दीव > जम्बुद्भीप ( उवास० $ निरया० ; नायाघ०; 
ओव० ; कप्प० ; कालका० ) ; पल्लवदानपत्र में भरदायो - भरद्वाज: ( ५, २), 
भारदाय और भारदायस रूप भी मिलते हैं (६, १६ और १९ ) ; मह० मे 
सदइल > शाहर ( गठउड० ) | -- ध्व ८ द्ध  धत्थ 5 ध्वस्त ( हेच० २, ७९), 
महा० उद्धत्थ 5 उद्धवस्त ( गठड० ६०८ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए )। 
व से आरम्म होनेवाले किसी शब्द मे यदि उदू उपसर्ग आ जाय तो उसका दु, व्य 
मे परिणत हो जाता है : महा० मे उच्वत्तण ८ उद्धतेन ( गठड० ; हाल ; रावण० ) 
अ०माग० में उब्चद्रण ( उबास० ) रूप आता है और जे०महा» में उब्बद्धिय 
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( एल्सें० ) ; महा० मे उब्वहण ८ उद्धदन ( गठड० ; रावण० ) ; महा ०, अ०- 
माग०, जै०महा ० और शोर० में उब्विग्ग 5 उद्विग्न ($ २७६ ) | 

0 २९९-बोली मे कभी-कभी त्व, त्य बन कर चअ |, अ्य,थ्य बनकर च्छु, 
छ&, द बन कर ज्ञ ओर ध्व, ध्य के माध्यम से ज्य बन जाते है। त्व-चय: 
महा०, अ०माग० और जै०महा० में चच्चर ८ चत्वर ( हेच०२, १२ ; क्रम० २, 
३३ ; हाल ; विवाग० १०३ ओर उसके बाद ; ओव० ; कप्प० ; एल्सें० ), इसके 
साथ-साथ चनत्तर भी चलता है ( हेच० २, १२३ क्रम० २, रे३े; हाल ; मुच्छ० 
६, ७ ; २८, २०, बाल० १४७, २० )। अभ्माग० ओर जै०्शौर० मे तत्च ८ 
#ताक्त्य ($ २८१ ) | अप० मे पहुचइ - कप्रश्नुत्वत्ि ($ २८६ )। अश्माग० 
जै०्महा० और जै०शौर० किला 5 रृत्वा + सोंब्चा 5 श्रुत्वा ; अण्माग० में 
भोंच्वा  भुक्तवा । अ०माग०चित्राण ओर चे च्वाण ८ बत्यक्त्वान ओर हिच्चार्ण 
न ऋ#हित्यानम ( $ ५८७ ) | -- थ्व 5 चछ : अ०माग० मे पिच्छी-पृथ्वी 
( हेच० २, १५ )। -- & 5 जज $ अ०साग० में विज्ञ॑ं-विद्वान्‌ ( हेच० २, १५; 
सूय० १९६ और ३०६ ) | -- ध्व 5 ज्ञ : अ०साग० और जै०्महा० झय ( हेच० 
२,२७ ; नायाध० $ ४७ ; विवाद० ६१; कप्प० $ ४; ३२ ; तीर्थ० ५,१०; एस्सें०); 
अ०्माग० में इसिज्ञय - ऋषिध्वज ( उत्तर० ६३० ), अरुणज्ञझय रूप मिलता 
है ( उवास० $ १७९ ; २७७, ५ ), इन्दज्ञय (सम० ९७), महिन्दज्ञय (ठाणम० 
२४६ : जीवा० ५५१ ओर उसके बाद, कप्प० पेज ९६, २६ ), मंगलज्ञाय (जीवा० 
५५२ ), उसियज्ञय - उल्छितध्वज ( नायाघ० ४८१ ; ओव० ६ ४० ), कण- 
गज्ञय (नायाघ० १०८४ ), चिन्धज्ञय 5 चिहृध्वज ( निरया० $ ५), 
धस्मज्ञ्ञय ( ओव० ९ १६ ) छत्तज्ञय-छत्रध्वज ( पण्हा० २६६ ), ताल- 
ज्ञड्व्विद्ध - ताल्ध्वजोह्विद्ध ( पण्हा० २६९), रूज्झय ( सम० ९७; राय० ; 
१२८ ; ओव० $ २; ४२ और ४९) । इनके साथ-साथ महा० में ध्रअ रूप है ( हेच० 
२, २७ ; हाल ; रावण० ), जै०्महा० में घय है ( पाइय० ६९ ; एट्से० ) ; महा० 
और झोर० मे मअरदझ्धअ आया है ( हा ; कर्पूर० ६६, ११; ७६, ९ ; ८३, १; 
११०, ५ ; शकु० १२०, ५; बाल० २८९, १३ ; विद्ध० १०५, ८ ) ; इसका पै० 
रूप मकरझज है ( हेच० ४, ३२३ ), किन्तु अ०्माग० में मयरज्ञय मिलता है 
( पण्ठहा० २८६ ) ; जै०्महा० मे गरुरुदय पाया जाता (द्वार० ५०७, ३७ ), 
किन्तु अ०माम० में ग़रुलज्झय रूप है ( पण्थधा० २३५ ) ; अ०माग० में ताल्दय 
रूप भी मिल्ता है ( सम० २३६ ) | --- अप> में झुणि (हेच० १,५२ ; ४, ४३२), 
इसके साथ साथ शौर० में चुणि ( प्रसन्‍न० १४, १० ; कंस० ९, १५ ; वृषभ० ४८, 
९ )-ध्यनि जो ध्छुनि रूप से निकला है, इसमें ॥ १७४ के अनुसार ऊ का आगमन 
हुआ है | --- अ०्साग० में बुझा ८बुद्धवा (हेच० २, १५ ), अबुज्ञ रुप भी 
आया है ( सूथ० ५०४ ) | -- महा०, जै०महा० और शौर० मे सज्झस - साध्वस 
(हेच० २,२६ ; क्रम० २७५ ; मार्क पन्‍ना २३; मठड० ; एल्वें०; जीवा० २८८, ४ : 
सात्ती० २७६, ६; पार्वती० १२, ४ और २३ ), इसके साथ-साथ सद्धस॑ भी 
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मिलता है ( मार्क० )। नागानन्द २७, १४ में अदि्सिछ्धसेण रूप आया है जो 
कलकतिया संस्करण १८७३, पेज ३७,१ मे अद्सज्झसेण है। --माडउक्क ८ सद्॒त्य 
नही है ( हेच० २, २ ; मार्क ० पन्ना २६ ) परतु #माडुक्य है जिसका सबंध सदुक 
से है ( ६ ५२ की तुलना कीजिए ), जेसे जे०महा० मे गरुक्क है ( कक्‍्कुक शिलालेख 
१३ ) > भ्गुरुक्य जो शुरुक से संबंधित है (६ १२३ ) | 

$ ३००--त के बाद व आने से यह य, प का रूप घारण कर लेता है। द के 
बाद व भाने से ब मे परिणत हो जाता है। इस क्रम से बोली मे त्व का प्प रूप हो 
जाता है ओर द्व का ब्याँ | त्वच्प्प : महा० मे प्रहुप्पए 5 प्रभुत्वति ( $ २८६ ) ; 
अप० पद >त्वाम्‌ , त्वया और त्वयि (६ ४२१ ); अप» मे -- प्यण > त्वन 
जैसे, वडुप्पण और इसके साथ साथ वडुत्तण-#भ्द्गत्वन, मणुसप्पण-#मनुषत्वन 
(३ ५९७); अप० से -प्पि “ -त्वी (करके) जैसे, जिण प्पि और जे प्प-#जित्वी; 
गस्मिः*गन्त्वी ८ वैदिक गत्वी, गे प्प 5 *गमित्वी और -प्पिणु ८-त्वीनम्‌ , 
जैसे, गमे प्पणु ओर गर्पिणु -गमित्वीनम्‌ ; करेप्पिणु ८ #करित्वीनम 
($ ५८८) | यह गोण प, व भी हो जाता है जैसे, करेवि जिसके साथ-साथ करे प्पि 
भी चलता है; लेविणु है ओर ले प्पिणु भी है; रपेवि ओर रमे प्पि है| त्म से निकले 
प्प के विषय मे $ २७७ देखिए | छ>ब्ब : पव्लवदानपत्र, महा० ओर अ्माग्र० 
मे बे#, अप० मे वि + टू, बे णिण और विण्णि ८ *हव नि ($ ४३६ और ४३७ ); 
भमहा० में बिउण ८ द्विगुण ( हेच० १,९४ ; २, ७९ ; गउड० ; हाल ; रावण० )'; 
किंठु शौर० ओर माग० में दिडण रूप मिलता है ($ २९८ )। अ०माग० और जे० 
महा» में बरस, अप० में बारह द्वादश ( $ ४४३ ), जैसा कि अ०्माग०, जै० 
महा० ओर शोर० में प्रधानतया बा 5 द्वा# होता है ( $ ४४५ और उसके बाद ) ; 
महा० मे विद, ब्री ओर विदृज्ज रूप, अ०माग० और जै०महा० मे बिइय और 
बीय, अप० में बीय 5 द्वितीय ( $ ८२ ; ९१,१६५ ; ४४९ ) | महा० में बार 
द्वार ( चड ३, ७ ; हेच० १, ७९ ; २, ७९३ ११२ ; हाल ; हेच० ४, ४३६ ) ; 
अ०्माग० ओर जै०महा० मे बारवई 5 द्वारवती ( नायाध० ५२४ ; १२९६ ओर 
उसके बाद ; निस्या० ७९ ; द्वार० ४९५, १ और उसके बाद ) ; विसंतवा + 
ड्िशंतप ( हेच० १, १७७ )। महा० में बेस “द्वष ( गठड० ), महा० और 
अ्माग० मे द्व प्य ( हेच० २,९२ ; गठड०; हाल ; पण्हा० ३९७ ; उत्तर० ३३ )। 
छंद की मात्रा ठीक करने के लिए अ०्माग० में बइुस्सख भी आया है ( उत्तर० 
९६१ )| -- ध्व > ब्स : जे०महा० मे उब्म ८ ऊध्चे ( हेच० २, ५९ ; एस्सें० ); 
जै०महा० मे उब्मय 5 उच्चेंक ( पाइय० २३४ ); महा० मे उच्मिज और जै० 
महा० में उब्मिय ८ #ऊर््वित ( रावण०; एल्सें० ), उब्मेह ८ #उध्चेयत ( एल्सें० 
४०, १५ ) | इसके साथ-साथ महा०, जै०्महा ०, शोर०, भाग० और अप में उद्ध 
रूप भी काम में आता है ( $ ८३ ) | अण्माग० और जे०महा० में उ्ड का भी पच- 
*# बेम्दों के लिए शुजराती में चलता है| द्वा का बा और तब ह्वादश का बारस के माध्यम से 

बारद्द बनकर अप० से अब तक हिंदी में वर्तमान है । ““अनु० 
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लन है ( आयार० १,१,१,१ ; ५५ २ और ३ ; १,२,५,४ ; ६५५ ; १,४,२,३ ओर 
४ आदि-आदि ; सूच० २१५ ; २७३; २८८ ; ३०४; ५१९० ; ९१४ ; ९३१ ; 
विवाह० ११ ; १०१; १०५ ओर उसके बाद ; २६० आदि आदि ; एस्सें० ) | 
-- त्वू ८ एण ; भहा० ओर जै०्महा० में अण्णेसण ८ अन्बेषण (गउड०; एव्सें०), 
शौर० में अण्णेसणा - अन्वेषणा (विक्रमों० ३२, २), अण्णेसी अदि्‌ ८ अन्विष्यते, 
अपणेसिदब्ब 5 अन्वेषितव्य ( मुचछ० ४,४ और २१ )। शौर० में चण्णत्तरि 5 
धन्वन्तरि ( बाल० ७६, १ )। माग० में मण्णत्तरू ८ मन्वन्तर ( प्रबोध० ५०, 
१३ ; बबई, पृना और मद्रास के सस्करणों के अनुसार यही रूप ठीक है )। शोर० मे 
एवं णेदं > एवं त्व एतत्‌; शोर० और माग० में कि णेदं >कि त्वू एतत्‌ 
( ६७४ ) | 
4, आस्कोली फोरलेजुंगन, पेज ७९ ; क्रिंटिशे स्टुडिएन, पेज १९७ और 

उसके बाद ; पिशर गो, गे. आ. १८८१, पेज १३१७ और उसके बाद। 

“- २, भारतीय संस्करण और हाल में बेबर भी व के स्थान पर अधिकांश थे 

लिखते हैं । 

6 ३०१--यदि संयुक्त व्यंजनों मे पहछा छा, थ ओर स हो और उसके बाद 
आनेवाला वर्ण च या छ हो तो नियम यह है कि श, ष ओर ख, च या छ के साथ 
घुल-मिल जाते हैं ओर तब उनमें ह-कार आ जाता है। यदि श, घ और स्॒ एक समास 
के एक पद के अत में आये तो उनमे ह-कार नहीं भाता, दूसरे पद के आदि के च 
में ह-कार नही आता, विशेष करके जब पहला पद उपतर्ग हो । श्व>च्छ (वर० ३, 
४० ; हेच० २, २१ ; क्रम० २, ९२; मार्क० पन्ना २८ ): महा ० और शोर० मे 
अग्छरिआअ, जै०महा० मे अच्छरिय, शोर० मे अष्छरीक्, महा" और अण्माग० 
अच्छेर ओर अख्छरिज्ज ; अण्माग० ओर जै०महा० अच्छेश्य तथा अ०्माग० मे 
अच्छेरग ८ आश्चर्य ओर आश्चयेंक ( $ १३८ और १७६ )। महा०, अ०्माग०;, 
जै०महा ० ओर शोर० पष्छान्पश्चात्‌ ( गउड० ; हाल़ ; रावण० ; एस्सें० ; विवाह० 
१०१ ; उबास० ; नायाघ० ; कप्प० ; मृच्छ० १५०, १८; शकु० १०५, १४; 
कर्पूर० ३३,८) ; अप० में पच्छि 5 #पइचे ( द्ेच० ४,३८८ ); मद्या ०, अ०्माग०, 
जै०महा ० ओर आव० मे पच्छिम-पश्चिम ( सब व्याकरणकार ; गउड० ; रावण०; 
विवाह० ६३ ; उवात्त० ; ओव० ; कप्प० ; एल्े० ; मृच्छ० ९९, १८ )। शोर० मे 
पच्छादाब 5 पश्चात्ताप (विक्रमो ० ३३,१११; ३८,१७) | अभ्माग० में पायच्छित्त तथा 
अ०्माय० और अप० में पच्छित्त - प्रायश्चित्त ($ १६५ ) है। अ०माग० और 
जे०महा० में निचछय, अप० में णिच्छअ ८ निश्चय ( उवास० ; ओव० ; एव्स० 
कालका० ; हेच० ४, ४२२, १० ) है, किन्तु महा० में णिव्चअ रूप है (रावण०) ; 
अ०माग० और जै०्मद्दा० मे, निच्िछय ८ निश्चित ( दस० ६४२, ७; निरया० ; 
एल्सें० ) तथा शोर० में णिच्छिद रूप आया है (बारू० ८७, १), किन्तु शौर० मे भी 
णिवच्चिद्‌ रूप मिल्ता है ( सुद्रा० २०८, १० [ कलकतिया संस्करण संवत्‌ १९२६ |; 
भरद्वावीर० ५५, १ [ बंबइया संस्करण ] ) | महा०, शौर० और अप० मे णिच्चलकत ८ 
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निश्चल ( हेच० २, २१ और ७७ ; माक० पन्‍ना २५ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; 
मच्छ ० ५९, २४; मुद्रा० ४४, ६ ; हेच० ४, ४२३६) है, अ०माग० ओर जै०महा० मे 
निश्चल आया है ( उवास० ; कप्प० ; एस्सें० )। महा० और अ०्माग० मे णिश्च टु 
>निश्चेष्ठ ( रावण०; निरया० )। महा० मे दुच्चरिआ, जै०्महा० मे दुच्चरिय और 
शोर० मे दुच्चरिद्‌ 5 दुश्वरित है (हाल ; एत्सें०; महाबीर० ११८, ११) ; अ०्माग० 
दुच्चर ८ दुशथ्चवर ( आयार० १, ८, ३, २ ) है, दुच्चण रूप भी है ( आयार० १, ८, 
२, ६ ) | जै०महा० और शौर० में तबच्चयरण > तपश्चरण (द्वार० ४९६, १९ ; 
५०२, ३६ ; ५०५, १५ और ३८; मच्छ० ६८, ८ और ९ ; ७२, ६ ; पार्वती० 
२४, ३; २५, १९; २६, १३ ; २७, २ ओर १० ) है | -- णहअर > नमश्चर 
क्रम० २, ११० नहीं है परन्तु #ऋनमचर है ( $ ३४७ ) | -- महा ०, जै०महा० और 
शोर० मे हरिअन्द (गठड० ; कक्‍्कुक शिलालेख ; कर्पूर० ५८, ४) है, जै०महा० का 
हारियन्द्‌ रूप (द्वार० ५०३, १६; हेच० २, ८७; ऋ्रम० २, ११० [ पाठ मे 
हरिअण्णो तथा लास्सन ने हरिअंडों रूप दिया है ] ) है, ओर जिसका माग० रूप 
हलिझखन्द्‌ ( चड० ४३, ५ ) होता है-हरिश्वन्द्र नही है किन्तु हरिचन्द्र, 
जेसा कि महा० हारिअन्द ( गठड० )-हारिचन्द्र है। -- चुअइ-#इलुत॑ति 
( हेच० २, ७७; $ २१० का नोट संख्या २ की तुलना कीजिए ) अथवा ८ ##च्यूतति 
हो सकता है | -- महा० में बिछुअ, विकछिअ और इनके साथ-साथ विच्छुअ तथा 
अण्माग० विच्छुअ ओर विष्छिय रूप“ वबुसश्थिक( $ ५० और ११८ ) है, इसमे 
महा० रूप पिछ- पिच्छ, ग़ुंछ> गुच्छ और पुंछ> पुच्छ की भॉति ही अनु- 
नासिक स्वर का आगमन होंता है (६ ७४ ) | बिद्युअ रूप समास और संघि के लिए 
व्यगू होनेवाले नियम के अनुसार ह ५० मे वर्णित किया गया है | -- पुराना च्छ, 
#श्व में बदल जाता था| इस नियम के अनुसार ($ २३३ ) माग० से झ्थ बना रह 
जाता है | इसमे परिवर्तन नहीं होता : अश्वलिञ् ५ आश्थयें ( $ १३८ ) ; णिश्वअ 
निश्चय (मृच्छ० ४०, ४; पाठ मे णिश्चअ है ) है; णिश्वल्ल रूप भी मिलता है 
( मच्छ ० १३५, २); पश्चादोन्पश्चात्‌ ( वेणी० ३५, १० ; जिसे हेच० ने ४, 
२९९ में उद्धृत किया है; बगाल के सस्करण मे पद्चादों रूप है )* ; पश्चा भी 
दिखाई देता है ( मुद्रा० १७४, ८ [ पाठ में पच्छा है; इस नाटक में यह शब्द 
देखिए ] ; चड० ४२, १२ [ यहाँ भी पाठ में पच्छा रूप है ] ) ; पश्चिम (न्पीछे | 
--अनु० ) रूप भी पाया जाता है ( मच्छ० १६९, २२ ; [ पाठ मे पच्छम है |; 
इस नाटक मे पत्चिम ओर पक्षिम रूप भी देखिए ); शिल्श्रालूण-शिरश्वाछ्न 
( मुच्छ० १२६, ७ ) ।-- इछ का च्छ हो जाता है : महा० में णिच्छल्िअ नह 
निरछल्छित ( गठड० ); अ०्माग० में णिच्छोडे ज्ञ ८ निरछोटेयम्‌ ( उवास० 

१ २०० ); जै०महा० मे निच्छोलिऊण ८ निरछोड्य ( एल्सें० ५९, १३ ) है। 
4. छास्सन, इन्स्टिब्यूस्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज २६३ और २६४ । 

“- २, हेच० ४, २९९ की पिशल की टीका । 
ह ३०२--नियम के अनुसार इक और इख, कस बन जाते हैं (वर० ३, २९; 
पड 
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हेच० २, ४ ; क्रम० २, ८८ ; मार्क० पन्‍ना २४): णिकव ८ निष्क (हेच० २, ४) | 
सार्कण्डेय पन्‍ना २४ के अनुसार णिक्क रूप भी होता हैं। शोर० मे पो कर ओर 
अ०्माग० तथा जै०्महा० पुकद्वर 5 पुप्कर ; अ०्माग० और शोर» में पो क्ख- 
रिणी ओर अ०्माग० रूप घुक्खरिणी छोटे पोखर के लिए आये है ( ६ १२५ )। 
भुक्वन्मुप्क ( भाम० ३, २९ ) | महा० और अ०्माग० मे विष स्भ ८ विप्कस्म 
( क्रम० २, ८८ ; रावण० ; ओव० )। बहुत से अवसरों पर ह-कार शब्द मे नही 
आता, किन्तु कभी कभी समास या सन्धि मे नियम के विपरीत भी दिखाई देता है + 
महा० ओर शौर० किक्किन्ध ८ किप्किन्ध ( रावण० ; अनर्घ० २६२, ५ ) | महा *, 
अ०्माग० और जै०्महा० मे चडकन्चतुप्क (“चकुक्क >चत्वरम्‌ [ नगर 
का चोक | --अनु० |; देशी० ३, २; गठड०; आयार०; २, ११, १० ; अणुओग० 
३८८ ; पण्णव० ७०२ ; नायाध० ९ ६५ ; पेज १२९४; ओव० ; निरया० ; कप्प०; 
एसे ०; कालका० ) है। शोर० मे चदुक्किका-चतुप्किका (5 चौकी; चोका; पीढा । 
--अनु०; बाल० १३१, १६; विद्ध० ५२, ४; [पाठों में चडक्किआ है |)। अ०साग० 
ओर जै०्महा० में तुरुक्क  तुरुष्क ( पण्हा० २५८ ; सम० २१० ; पण्णव० ९६ ; 
९९ और ११० ; विवाह० ९४१ ॥$ राय० २८ ; ३६ ;६० ; १९०; उबास० ; 
ओव०« ; नायाध० ; कापप० ; आव०एत्सें० ४०, १७ [ यहाँ यही पाठ पढा जाना 
चाहिए ] ) | शोर० में चाणुक्क - धानुष्क ( माके० पन्‍ना २४; बाल० ८६, १५ ; 
२०२, १६ ), धाणुक्कदा (बाल० २६१, १) आया है | सकइ ८ पव्वष्कति (मार्क० 
पन्‍ना ५५ ; हाल ६०८ पर वेबर की टीका ) है । ओसक्कजअपप्वप्क ( 5» अपसत ; 
चला गया: देशी० १, १४९; पाइय० १७८ ) है ; अ०्माग० मे ओसक्द रूप 
मिलता है ( पण्णव० ५४१ ); महा० में ओसक्कत्त पाया जाता हैं ( रावण० ) ; 
अ०्माग० मे अवसकेज्ञा रूप है (आयार० १, २, ५, ३); अश्माग० रूप 
पतच्चोसकइ-प्रत्यपष्वष्कति ( नायाघ० १४६३ ; विवाह० १०३१५; १२१७; 
१२४८ ); महा० मे परिसक्कइ आया है (हल ; रावण० ; [ पाठ में मूल से 
पडिसक्द है ]) ; महा० मे परिसक्षण रूप भी है ( गउड० ; रावण० ) | अ०- 
साग० मे सक्‍कुलछि ओर इसके साथ साथ स॑कुछि-्शप्कुलि (३ ७४) है। अ०्माग० 
ओर जे०मह्ा० में सुक्कज्शुष्क (हेच० २, ५; अणुत्तर० ११, १३ ; नायाध० ९८७४ ; 
विवाह० २७० ; उत्तर० ७५८ और उसके बाद ; उवास० ; कप्प० ; एल्सें० ) है, 
खुकन्ति ( देशी० ८, १८ के नीचे दिया गया उदाहरण का २३ वॉ इलोक ) पाया 
जाता है, अप० में सुक्क हि रूप आया है (हेच० ४, ४२७ )- #दहुप्कन्ति ; महा ० 
और अण्माग० में परिसुक्क  परिशुप्क ( गउड० ; उत्तर० ५३ ) है, इसके साथ- 
साथ महा ०, अ०माग० और शोर० मे खुकव रूप भी मिलता है ( हेच० २, ५ ; हाल; 
रावण० ; दस० नि० ६६०, १६ ; भच्छ० २, १५ ; ४४, ४ ); शौर० मे सुक्खाण 
रूप देखा जाता है ( मच्छ० १८, ४ ) ; महा० मे सुक्खन्त-है ( दल ), ओखुक्ख 
ओर ओखसुक्खन्त-रूप भी आये हैं ( रावण० ) | सन्धि और समास के उदाहरण ये 
हैं: महा” में णिक्कश्अवरनिष्कैतब ( हक ) ; महा" और शौर० मे णिक्रम्प ८ 
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निष्कम्प ( गउ॒ड० ; रावण० ; शकु० १२६, १४ ; महावीर० ३२, २१ ) ; मह[० 
ओर जै०महा० मे णिक्कारण » निप्कारण (गउड० ; रावण० ; द्वार०) ; अ०्माग० 
में णिन्ण-निप्कण (विवाग० १०२) है | निकंकड-निष्क॑ंकट ( पण्णब० ११८ ; 
ओव० ); महा० ओर शौर० मे णिक्षिव-निप्कृयथ ( पाइय० ७३ ; हाल ; शकु० 
५५, १६ ; चंड० ८७, २ ) है। महा०, अ०्साग०, शौर० और आपे में दुक्कर ८ 
दुष्कर ( हेच० २, ४; गउड० ; हाल; रावण० ; विवाह० ८१७ ; उवास० ; 
मुच्छ० ७७, १४; हेच० ४, ४१४, ४ और ४४१ ) है ; अ०माग० में निक्खमदइद 
(५ ४८१ ) आया है, निक्खस्म 5 निष्क्रस्य ( आयार० १, ६, ४, १; कप्प० ), 
निक्खमिस्लस/न्त, निक्खमिखु और निक्खमिन्ताए रूप भी मिलते हैं (कप्प० ) ; 
अथ्माग० और जै०महा० में निक्खन्त रूप पाया जाता है ( आयार० १, १, ३, २; 
एस्सें०) ; अ०माग० मे पंडिनिक्खमइ है ( $ ४८१ ); अ०माग० और जै०महा० मे 
निक्खण देखा जाता है (काप० ; एल्सें० ) ; महा० मे णिक्षमइ भी मिलता है 
( हाल ), विणिक्रमइ भी (गठड० ) और इसके साथ-साथ विणिक्खमद् भी 
चलता है ( गठड० ) | इस रूप के सम्बन्ध मे हस्तलिपियों कभी एक और कभी दूसरा 
रूप लिखती है| शोर० मे केवल णिक्कमदि रूप है ( $ ४८१ ), णिक्कमिद भी 
मिलता है ( मुद्रा० ४२३, ६ ), णिक्कमन्त भी काम मे आया है ( मुद्रा ० १८६, २ ), 
णिक्कन्त ( मू5छ० ५१, ५ ; ८ ओर १२), णिक्षामइस्सामि ( सच्छ० ३६, २३ ) 
रूप भी मिलते है ; दाक्षि० मे णिक्रमन्तस्ख पाया जाता है ( सुच्छ० १०५, २४ ) | 
“7भाग० में प्क का स्क हो जाता है और प्ख, सख बन जाता है (हेच० ४,२८९) : 
शुस्कत्शु'क ; धणुसखब्डन्धनुप्खण्ड । रुद्रट के काव्यालंकार २, १२ की टीका 
मे बताया गया है कि प्क ओर प्ख के स्थान में माग० में इक और इख वर्ण आ जाते 
है ओर इस विषय के अनुसार छल्ितविग्रहराजनाटक मे तुलुश्क - तुरुष्क ( ५६५ 
१४ और १७), शुदके 5 शुष्कः (५६६, १ २) है। हस्तलिपियोंमें क्ख और कब पाठ 
मिलता है। इस प्रकार मच्छकूटिक २१, १७ मे शुक्खे है, क्रितु हस्तलिपि ए. (8) 
मे शुस्खे है; १३२, २४ और १३३, १७ मे शुक्ख रूप आया है; १६१, ७ मे 
शुक्खा है ; इस नाटक मे शुष्का और शुष्कः शब्द देखिए ; १३३, १९५ और १६ 
में शुक्खावइच्डं आया है ; ११२, ११ में पोॉक्खलिणीए और ११ ३े, २२ में 
पुक्खलिणीए मिलता है ; १३४, १ ; १६५, २२ और १६६, २२ में णिक्कमदि 
ओर णिक्कम साथ ही १३३, २१ मे णिप्कम और णिक््खम रूप मिलते हैं; १७३, ९ 
मे णिक्किदे है ओर १३४, १३ मे णिक्किदं > निष्करीतः है और निष्क्रीतम्‌ ; ४३, 
४ ओर १७५, १५ मे दुक्कछ-दुष्कर है और १२५, १ और ४ में दुक्किद्‌ ८ 
दुष्छत ओर साथ ही दुख्खिद, दुक्खिद और दुशकिद आदि रूप भी आये हैं। 
शुस्क, पो स्कलिणी, णिस्कीद्‌, दुस्कल, डुस्किद आदि-आदि रूप भी पढ़ने 
को मिलते है | 

$ ३०३२-श ओर छ, द बन जाते हैं ( बर० ३, १० और ५१ ; चंड० हे, 
८ और ११; हेच० २, ३४ और ९० ; ऋरम० २, ८६ और ४९ ; मार्क० पन्‍ना २१ 
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ओर १९ ) : पल्लवदानपत्र में अग्गिट्रीम 5 अग्गिशेम (५, १ , लेयमान, एपि- 
आफिका इडिका २, ४८४ की तुलना कीजिए » अट्टारख > अश्टादश ( ६, ३४ ), 
वेट्टि- विध्टि ( ६, ३२ ), महा० मे इंट्स्‍>इंष्ट ( हाल ), दृष्टि “दृष्टि ( गठड० ; 
हाल ; रावण० ) और मुटद्ठि > मुष्टि ( गठड० ; हाल ; रावण० ) रूप आये है। 
“7 पत्छवदानपत्र में कट >काप्ठ (६, ३३) ; महा» मे गोंडी> गोष्ठी 
( गउड० ); णिट्डुर 5 निप्ठुर ( गठड० ; हाल ; रावण० ) तथा खुटढु + 
रऊुप्छ ( गउड० ; हाल ; रावण० ) है। माग० को छोड़ अन्य प्रात भाषाओं में भी 
यही नियम चलता है | माग० में ४ और छ का स्ट हो जाता है ( हेच० ४, २९९ 
और २९० ): कस्ट 5 कष्ट ; कोस्टागार - कोष्ठागार ; शुस्टु > शुष्ठु रूप 
मिलते है | रुद्रठ के काव्यालुंकार २, १२ की टीका मे नमिसाधु बताता है कि व्यजन- 
समूह मे घ के स्थान पर श हो जाता है (६ ३०२ की तुलना कीजिए ) ; इस अम्थ 
में कोइठागाल रूप है ( हस्तलिखित प्रतियों मे कोस्ठागाल, कोश्ञागाल तथा छपे 
सस्करण में कास्यगाल रूप मिलता है )। नाटकों की हस्तलिपियों अनिश्चित है और 
रूप बदलती रहती है | पाठ मे बहुधा टु मिलता है जो अशुद्ध है | स्टेन्सलर अपने 
सपादित ग्च्छकटिक में अधिकाश स्थल्ये पर इट देता है। इस प्रकार इस मृच्छकटिक 
मे कइट> कष्ट (२९, १८; १२७, १३ ) ; हस्तलिपियों मे कष्ठ, कठु, कट्ट, 
दृश्दूण, पष्मशटे और दुुृट दुष्ट रूप मिलते हैं (१२ ९, ५; २०, १७ ; २१, 
८3 ४०, ६१; ७९, १७ ; १८; ११२, १४ और २१; ११३, १९ ; १३२३, ७ ; 
१५६, २५ ) ; हस्तलिपियो मे अधिकाश मे डुट्ठु रूप आया हैं; वैसे दुए, दुष्ठ, दुत्थ, 
डुद्द, ढुह, ढुइृंद और दुछ रूप छिखे गये हे ; पणदइटा - प्रनश ( १४, ११ )। 
इस्तलिपियों में पणट्ठा, पणइटा, पणण्ठा और पणछठा रूप ढिखे मिलते हैं | पला- 
मिइंटा > परासष्टा (१६, २३) ; हस्तल्पियो मे पलामिश्वा, पलामिश्वा, 
पलामिट्ठा, पछामिष्ठा, पछामिश्टा, पलाम्रिष्ठा और पलांमिद्ा लिखा मिलता 
है। उववबिद्टे, उपविहटठा और उप्पाविष्टम्‌ > उपविष्ठ:ः और उप्रविध्वम्‌ ( १४, 
६०; ९१, १२; २१ ; २३ ) | इस्तलिपियों में उपविद्चे, उपवचिट्टे, डपविदटे, 
उपविष्टम्‌ , उपविष्ट, उपचिट्ठ, उपबविद्टम्‌ , उपविद्वा, उपविद्वटा, उपविश्ा 
आदि रूप लिखे गये है। रूस्टिअ ८ राष्ट्रक (१२१, १२; १२५, २१ ; १३ ०, 
१३ ; १३८, १४ ), हस्तलिपियों मे लूड्टिआ, छट्टिभ, लष्ठिआ और लष्टिभ रूप 
पाये जाते हैं। शवेद्रणम्‌ ( ११, २२) किन्त श्ेइटणेण भी लिखा मिलता है 
( १२७, १२ )- स्वेशनम्‌ , स्वेष्ठनेन | हस्तलिपियों इस रूप के विषय मे वेढ 
की ओर निर्देश करती हैं ( स्टेन्सलर पेज २४२ और ३०१ ; गौडबोले पेज ३२९ और 
३५ तथा $ ३०४ देखिए ) ओर गोडबोले ३२ » ५ में हस्तलिपियों मे शवेढणं आदि- 
आदि रूप पढ़ता है। गप्रबोधचन्द्रोदय मे : मिट 5 मिश्टम्‌ ( ४६, १७ ), पणदुरस 
>भ्रनष्टस्थ (५०, १४); उबदिद्वे ल डपदिष्टः (५१, २ ) ; डुंट्ठ > दुष्ट 
६ ५१, १० ); दिदूठान्दे (१; ५१, १० ; बम्बश्या संस्करण दिद्‌ठंदो, मद्रासी 
में दिट्ठन्दे ओर पूना-संस्करण में दिहल्दे रूप छपा है ) है : बंबश्या और भ्रद्रासी 
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संस्करणों मे इसी प्रकार के रूप आये है, पूना में छपे सस्करण मे सदा--ह्ु वाले रूप 
आये है | आकहोस ये रूप नहीं देता । वेणीसहार मे पणद्ु - प्रनए ( ३५, २ और 
७ ) है | यह बिना किसी दूसरे रूप के सदा चल्ता है ; म॒द्राराक्षस में : पे दढ्ढ - 
प्रवेप्दुम (१८५, ६); किन्तु यह छपा है पवेदुद, उत्तम हस्तलिपियों मे 
और कलकतिया ससकरण १५६, ८ पव्रिसिदुं, इस स्थान पर पविसिदुं है 
( कही-कहीं पव्रिशिठु रू भी है) आदि-आदि | -- हु मच्छकटिक मे : 
को इटके 5 कीएक ( ११३, १५ ), हस्तलिपियों मे कोधघटके (१ ), कोछके, 
को ठुके, कोशके ओर कोष्ठके रूप मिलते है, दूसरी ओर वेणीसहार ३३, ६ मे 
गोट्रागाले रूप आया है, कलकतिया सस्करण पेज ६९, १ मे कोट्टागाले है तथा 
हस्तलिपियों मे अधिक्राश मे कोठ्ञगाले मिलता है। इनमे हेमचंद्र के संभवतः इन्ही 
हस्तलिपियों से लिये गये रूप को स्टागार्ले ( हेच० ४, २९० ) का कही पता नहीं 
चलता और न कही नमिसाधु द्वारा उद्धृत कोइठागालं का। पिरित्त और 
पुद्टिट + पृष्ठ ([इसकी फारसी आर्य शब्द पुश्तनपीठ से तुलना कीजिए |--अनु०]; 
७९, ९ ; १६५; ९ ), दृस्तलिपियों मे पिट्टि और पुट्टि# रूप मिलते है तथा वेणी- 
सहार ३५, ५ और १० में यही रूप है : पिट्ठुदी 'णुपिट्ठ >पृष्ठतो' 'तुपृष्ठम यहाँ 
पिस्टदो अणुपिस्टं रूप पढा जाना चाहिए | शुरृदु > सुष्ठु (३६, ११; १५१२, 
९ ; ११५, १६ ; १६४, २५ ) है, हस्तलिपियों हेमचंद्र द्वारा उद्धृत शुरूदु रुप के 
विपरीत खुदढु और शुष्दु रूप देते है; शो ठुक (२१, २०) के खान पर 
शो स्टुकं-*सुष्ठुकम्‌ पदा जाना चाहिए; हस्तलिपियों मे शोणुक॑, शोणुक॑, 
शो ट्विकम्‌ / शो टुक॑ और शोस्तक॑ रूप छिखे गये हैं, कलकतिया सस्करण मे 
शोट्टिकं रूप छपा है जिसे 5 स्वस्तिकम्‌ बनाकर स्पष्ट किया गया है। शेहिट - 
श्रेष्ठि-(१८, १) है, हस्तलिपियों में शोट्ु-रूप मिलता है, जैसा कि मुद्राराक्षण २७५, ५ 
में | कलकतिया सस्करण २१२, १० में शेट्टि [ इस रूप से द्रविड़ भाषाओं में सेठ के 
स्थान पर चेट्टि ओर फिर इससे चेट्टियर बना है । --अनु०] , छपा है, आदि-आदि | 
चिष्ठदि्‌ - तिछ॒ति में दररचि० ११, १४ ; हेमचंद्र ४, २९८ के अनुसार छल बना 
रहता है | स्टेन्सलर अपने द्वारा सपादित मुच्छकटिक मे सर्वत्र चिश्ट॑द्‌ रूप देता है 
(उदाहरणार्थ, ९, २२ और २४ ; १०, २ और १२ ; ७९, १६; ९६ , ३ ; ९७, २ 
आदि-आदि ), किंतु हस्तलिपियों मे अधिकाश मे चिष्ठ, चिष्ठ और बहुत ही कम 
स्थलों में चिह्ृद रूप भी लिखा देखने मे आता है। प्रबोधचद्रोदय ३२, ११ ओर 
मुद्राराक्ष। १८५, ८ तथा २६७, २ में चिट्ठु-,चिट्ट-और चिदट्ठ उक्त नाठकों के नाना 
संस्करणों में आये हैं। क्रमदीश्वर ५, ९५ में छपे संस्करण में चिद्ट छपा है ओर 
लास्सन के इन्स्टिट्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ३९३ में चिट्ठु है। क्रमदीश्वर के अनु- 
सार पै० में भी यही रूप है। वाग्मयलंकार २, २ की सिंहदेवगणिन्‌ की टीका में 
जिट्ठु छापा गया है । हेमचद्र ४, ३१३ के अनुसार ऋ्लान ८ करके के स्थान पर पे० 
# कुमाउनी में पीठ की पुटि कहते हे । इससे यह पता चलता हे कि बोलचाक में व्याकरण को 
चिंता कमर की जाती थी और गुजराती में इसका झेठ और हिंदी में संठ है । “- अनु० 
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में दत्य वर्ण आ जाते हैं : णत्थून और इसके साथ-साथ णट्ढ्रण ₹ ऋनछान ; 
तत्थून और इसके साथ-साथ तद्द्रण 5 #दष्टान | पै० कसट 5 कष्ट के विषय से 
ह १३२ देखिए | महा०» में बुत्थ अपनी संधि के साथ, उब्ब॒ुत्थ, पडत्थ, पांडिडत्थ, 
परिवुत्थ और जै०्महा० पदुत्थ (६ ५६४ )>#डघ् ( ब्यूलर द्वारा सपादित 
पाइय० मे घुत्थोी शब्द देखिए ) अथवा #डट्ट या $वबुठ्ठ नहीं है, परंतु अस्त 
जिसका अ $ १०४ के अनुधार दूसरी बार ड मे परिवर्तित हो गया है| जैसे महा ० में 
वसिआअ और उसकी सधियों के रूप, जैसे उच्चसिअ, पव्रसिभ ओर शोर० मे उब- 
वसिद ८ ऋ#वसित ( ६ ५६४ ), इसी प्रकार चुत्थ भी #वस्त वर्तमानवाचक 
रूप से बना है। इसके साथ साथ महा० में नियमानुसार शुद्ध रूप उखसिआ » उसित 
रुप भी है ( गठड० )। $ ३३७ की ठुलना कीजिए | आले दूधुअं ( हेच० १, २४५ 
२, १६४ ) | आले द्ध ( हेच० २, १६४ ), आलिद्ध (हेच० २, ४९ ; पाइय० 
८५; देसी० १,६६) और महा ० आलिझधअ (विक्रमो० ५१, ६) है। हेमचद्रके अनुसार 
श्टिप्ट्‌ धातु से सबधित नहीं है परत आलिहइ ( छूना , स्पर्श करना : हेच० ४, 
१८२ ; व्यूलर द्वारा सपादित पाइय० मे आलिद्धं शब्द देखिए ) जो > आलेढि और 
जो लिहू धातु का एक रूप है जिनमें छठे गण के नियम के अनुसार आ जोड़ा गया 
है- #आलिहति है | इस ह कै साथ वही प्रक्रिया की गयी है जो प्राचीन घ-वाले 
धातुओं के साथ की जाती है > #आलेग्थुकम्‌ , #आहेग्युम्‌ू , #आहिग्ध, 
ओर #आलिम्यक | इस दृष्टि से बॉल्ल नसेन ने विक्रमोर्वशी पेज ३६४ में शुद्ध 
बात छापी थी | 

$ ३०४--इष्टा ( हेच० २, २४ ), उष्ठ ( हेच० २, ३४ $ मार्क० पन्ना २१) 
ओर संदए ( हेच० २, ३४ ) में थ का ह-कार छिपा रह जाता है; महा०, अ० 
माग० ओर जै०महा० इद्धन्इछा ( गउठड० ; ठाणंग० ४७८ ; अत०, २९ ; तीर्थ० 
७, ९ ओर १५ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस ग्रन्थ मे ७, १५ में इस शब्द 
की तुलना कीजिए] ) ; अ०मांग० ओर जै०्महा० मे इद़्गा ८ इश्ठका (अंत० २८ ; 
पण्टा० १२८ [यहाँ इद्दका पाठ है] ; आव०एल्सें० १६, १० ओर १३ ; १९, ४ ), 
अश्माग० मे इद्यमगिणि ८ इशष्टकारिन ( जीवा० २९३) | -- अ०्माग० में उद्ढ « 
उष्ठू ( सूय० २५३ ; ७२४ और उसके बाद ; ७२७ ; विवाग० १६३ ; जीवा० 
२५६ ; पण्डा० ३६६ और ३७६ ; उवास० ; ओबव० ), उद्दिय-ओऔड्टिक ( उबास० ), 
उद्दिया-उष्टिका ( उवास० ; ओव० ) है। मार्कण्डेय पन्‍ना २१ के अनुसार उद्भु रूप 
भी पाया जाता है | महा ० में खंदद्व 5 संदष्ट ( देशी० ८, १८, गउड०; रावण») है | 
इन अंथों में दशा ओर दर्यू देखिए ( [ देशी० मे इसका अर्थ इस प्रकार है : संदृद्नय॑' 
च खंलग्गयस्मि अथात्‌ इसका अर्थ हुआ 'चिपका हुआ या साथ छगा हुआ, 
इस दृष्टि से इसका दंछा या दुश्य से क्या संबंध हो सकता है, यह विचारणीय है । 
“भनु० ] ) | दंट्टा महा०, अ०माग० और शोर० में दाढा हो जाता है, चू०्पै० में 
ताठा तथा दुंष्टरिन अ०माग० और शौर० मे दाढी- बन जाता है (६ ७६) | ---$ ८७ 
के अनुसार चेश्ते दीर्घ स्वर बनाये रखता है तथा बेढइ बन जाता है 5 पाली बेठति 
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है... 
(बर० ८, ४० ; हेच० ४, २२१ ; क्रम० ४, ६७) | इस प्रकार महा० मे वेढिश् और 
आवेडिअ रूप मिलते है ( हाल ), अ०्माय० मे वेढमि ( उवास० ६ १०८ ), चेढेइ 
( नायाघ० ६२१ ; उबास० ११० ; निरया० $ ११; विवाह० ४४७ ), वेढे न्ति 
( पण्हा० ११२ ) ; उब्चेढेज् वा निव्वेढेल् वा ( आयार० २,३,२,२ ), वेढित्ता 
(राय ० २६६), वेढावेइ (विवाग> १७०) और आवचेढिय तथा परिवेद्धित रूप पाये 
जाते है ( ठाणग० ५६८ ; नायाघ० १२६५ ; पण्णव० ४२६ ; विवाह> ७०६ ओर 
उसके बाद; १३२३ ); जै०महद० में बेढे क्ता, वेढिय%, वेढिउं, वेढेउं (कालका०), 
परिवेढिय ( ऋषम० २० ), वेढेयय ( पाइय० १९९ ), वेढाविय ओर परि- 
वेढाविय ( तीर्थन ७, १५ ओर १७ ) रूप देखने से आते है ; शौर० में घेढिद 
( मृच्छ० ४४, ४ ; ७९, २० [ यहा यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस नाथ्क में 
यह शब्द देखिए] ) ; महा ०, अ०माग० ओर शोर० मे चेढ > वेछ (गठड० ; हाल ; 
रावण० ; अणुओग० ५५७ ; जीवा० ८६२ ; नायाघ० १३२३ ; १३७० : राय० 
२६६ ; बाल० १६८, ६ ; २६७, १ ); महा० में बेहण 5 वेप्टन (हाल ; रावण०) 
है ; माग० में शवेद्ण रूप देखने मे आता है ( मृच्छ० ११, २२ ; १२७, १२ : 
[यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए ] ; $ ३०३ भी देखिए ) | अ०्माग० में बेढिय 
( आयार० २, १२, १; २, १५, २० ; अणुओग० २९ ; पष्हा० ४९० और ५१९; 
ठाणग० ३३९ ; नायाथ० २६९ ; विवाह० ८२३ ; जीवा० २४८ ; ६०५ ; राय० 
१८६ ; नदी० ५०७ ; दस० नि० ६५१, १० ; ओब० ) ; महा० ओर अश्माग० मे 
आवेढ ( रादण० ; पण्हा० १८५ ) आया है और महा० में आवेढण भी मिलता है 
( गउड० )। इसी प्रकार बने हुए नीचे लिखे शब्द भी है; अण०्माग० में अकोड 
ओर #कुट्टु से कोढ - कुष्ट निकल्य है, कोढि [कुमाउनी में इससे निकले कोढि- 
ओर कोड़ि रूप चलते हैं ), को द्वि- कुट्ठि- और कोढिय के साथ साथ चलता है 
आर इन रूपों से ही निकत्य है #कुप्टिक ( $ ६६ ) | अ०्माग० में सेढि, #सेट्टि 
और #सिद्धि से निकलकर 5ज्छिष्टि, इस शब्द के अन्य रूप सेढीय, अणुसदि, 
पसेढि और चविसेढि है (६६६ )। अण०्माग० ओर जै०्शार० में छोढ >लोष्ट 
( दस० ६२०, १४ ; पव० ३८९, १० ), इसके साथ साथ शोर० मे छोट्डुक रूप है 
( मृच्छ ० ७९, २१ ), माग० में छोस्टशुडिआ रूप मिल्ता है ( मृच्छ० ८०,५ )। 
नियसानुसार बने अ०माग० रूप छेट्छु - लेप्डु ( पण्हा० ५०२; ओव० ; कप्प० ), 
जै०्महा० में लेटूठुय 5 लेप्डुक ( एव्सें० ) गौर० मे लेटडआन्‍लेप्डुका ( मृच्छ० 
७८, १२) | इन रूपो के साथ लेदुक्क भी मिल्ता है (देशी० ७, २४; पाइय० १५३) 
जिसमें ( १९४ के अनुसार क का हित्व हो गया है। इसके अतिरिक्त ह-कार का लछोप 
हो जाने पर लेड रूप भी देखने में आता है ( पाशय० १५३ ), लेडुआ रूप आया है 
( देशी ० ७, २४ ; पाइय० १५३ ), लेडक भी मिलता है ( देशी ० ७,२९ [यहा पाठ 
में लेइकी लम्पडलुट्ण्सु छोढो आ, मेरे विचार मे छेड़ुक का एक अर्थ छोढा हो 
सकता है, अन्यथा रूम्पड 5 रूम्पठ और छुट्ठ॒ुअ मे लुट्टुअ को लोष्टक या लेष्डुक का 


# वेढिय रूप बेढिय और बेदुआ रूप में कुमाउनी बोली में अचलित है । -“अलु० 
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रूप समझना उचित इसलिए नही जान पड़ता कि छुट्टु छोढे या रोडे के अर्थ मे अभी 
तक देखने में नही आया | भले ही यह छुटेरे के लिए आया हो | छोड़ी अ इसी के 
जोडने से छेइक्क का अर्थ छोढ़ा मी हो जाता है । --अनु०] ) 5 पाढी छेडड और 
अ०्माग० रूप लेल्ु भी, जो लेछु लिखा जाता है ($ २२६ ; आयार० १,८,३,१० ; 
२, १, ३, ४; ५, २६ २, १०, ८; साय० ६४७ $ ६९२; दस० ६६१९४, १४ ; 
६३१०, १७ ) इसी से सबधित है। कॉहलुअ ८ कोप्टुक, कुछह ८ कोप्ड्ट और 
कोलहाहछ - #कोशाफल ( $ २४२ )। बिना स्वर को दीर्घ किये यही ध्वनि- 
परिवर्तन महा० में मरढी 5 महाराष्ट्री; अ०्माग० मे अढ > अछ; ऊसढ > उत्सखूष्ट 
और निसदढ - निस्ृष्ठ मं पाया जाता है; महा० में विसढ ४ विसृष्ठ ; अभ्माग० 
और जै०्महा० मे समोसढ + समवस्टप्ट (६६७ )। $ ५६४ की भी तुलना 
कीजिए | 

९ ३०५-पष्प और ष्फ, प्फ रूप घारण कर लेते है ( वर० ३, ३५ और 
५१ ; हेच० २, ५१ और ९० ; क्रम० २,१०० और ४९ ; मार्क ० २५ ओर १९ ) ; 
पल्कवदानपत्र मे पुफ जिसका तात्र्य है पुष्फ ८ पुष्प ( ६, २४ ); महा ०, अ० 
माग०, जै०महा ० और शौर० में भी प्रुष्फ रूप आता है ( ह्वाल ; रावण० ; आयार० 
२, ३, ३, ९; उत्तर० ९८१; कप्प०; एव्सें०; हास्था० ३१, ३२ ), शौर० में 
पुप्फक - पुष्पक ( सच्छ० ६८, ९); शोर० और आव० में पुप्फकरण्डआ- 
पुष्पकरण्डक ( झुच्छ० ९३, ९; १०७, २; ६००, २४ ) ; अप० मे घुप्फबई- 
चुप्पवती ( हेच० ४,४३८,३ )। सप्फ ८ दशाप्य ( भाम० ३, ३५ ; हेच० २,५३ ) 
है। 'आसुओ' के अर्थ में ६ ८७ और १८८ के अनुसार वाप्प शब्द का #वाफ रूप 
के द्वारा बाह बन जाता है तथा धुएं? के अर्थ में इसका रूप वष्फ़ हो जाता है 
( बर० ३, ३८ ; हेंच० २, ७० ; मार्क० पन्ना १५ )। इस प्रकार महा०, जै०्महा०, 
शोर० ओर अप०» भें बाह ( >आसू : गठड० ; हाल ; रावण० ; अच्युत० ६० ; 
विक्रमो० ५१, ८2 ; ५१३, ६; ५४; १० ; कृपूर्‌० ४२३;, ९९ ; ४४, ५ ; बाल० १५६, 
१६ ; एल्सें० ८, ९ [यहा बाह पाठ है] ; द्वार० ५०७,१६ ; सगर० ८,१४ ; ऋषभ० 
१२ ; मुच्छ० ३२५, १५; शक्ु० ८२, ११ ; माल्ती० ८९, ७; उत्तर० ७८,५ ; 
र्ना० २९८, २६ ; बाल० २८१,३ ; कर्पूर० ८३,२ ; मल्लिका० १६१,११ ; १९६, 
१८ [पाठ मे वाह है] ; चेतन्य० ३८, १० [पाठ से वाह है| ; हेच० ४, ३९५, २ ; 
विक्रमों० ५९, ६; ६०, १७ ; ६१; ५ ; ६९, २१ ) ; शोर० में बप्फ पाया जाता है 
(<घुआ : जीवा० ४२, १० )। बप्फ के स्थान पर माकण्डेय पन्ना २५ में बष्प 
रूप मिलता हैं, जैसा कि पाली में है ओर उसने जिस पाद में झशोर० पर लिखा है 
उसमें पन्ना ६८ में बताया है कि शौर० मे आसुओ' के अर्थ में ब॒प्प का भी प्रयोग 
किया जा सकता है। निश्चय के साथ यह नहीं कहा जा सकता कि यह बष्प रूप 
बष्फ के स्थान पर भूल से हस्तलिपियों मे लिखा गया या नहीं ! बेणीसंहार ६२,१३ ; 
६३, १७ ; ७६; ४ में बप्फ रूप छापा गया है, किंतु १८७० के कलकतिया सस्करण 
में बाप्प और बाष्प हपा है ; सुद्राराक्षत २६०, ४ में पाठ मे वाह आया है। सबसे 
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अच्छी हस्तलिपियों में बापा देखा जाता है | पै० मे बाप्फ रूप है [इस बाप्फ की 
तुलना फारसी रूप भाप से कीजिए | --अनु०] ; संबत्‌ १९२६ के कल्कतिया 
संस्करण के पेज २१४, ६ में बाप्प रूप छपा है; रुविमणीपरिणय ३०, १ 
पाठ में वष्फ रूप मिल्ता है, यही रूप मह्लिकामारुतम्‌ ८५,१४ ; १२४,२२ [ यहों 
पाठ मे वष्फ रूप है ] मे पाया जाता है | बप्प अथवा बष्फ की ओर नीचे दिये गये 
रूप भी निर्देश करते है, बस्प, बास्प और वाप्फ। शकुन्तला १४०, १३ 
ओर प्रियदर्शिका ४२,२ की टीका में भी बष्फ रूप आया है। कल्कतिया संस्करण 
४७, * में बष्प मिलता है | चेतन्यचद्रोदय ४४, ८ में वारप रूप पाया जाता है। 
शकुन्तल्ा ८२, ११ को टीका में (हस्तलिपि जेड, ( 2 ) में बाप्फ आया है, इसलिए 
शोर० मे भी बष्फ रूप झुद्ध माना जाना अ्पहिए ) बष्प की भी सम्भावना है |-इनके 
साथ-साथ आसुओ” के अर्थ में बाह रूप भी शुद्ध माना जाना चाहिए | पाइयरूच्छी 
११२ में आसुओ' के अर्थ मे बप्फ और बाह दोनों रूप दे दिये गये है | --.. 
सधिया कभी प्प और कभी प्फ रूप देती है। एक स्थिर रूप उनमें नहीं दिखाई देता, 
किन्तु यह स्पष्ट है प्प का बोल्बाल्य है: अ०माग० और जै०महा० रूप चडप्पय, 
अ०माग० चडपय ओर अप० चडपअ - चतुप्पद ($ ४३९) ; शौर० मे चदुप्पध 
नचतुष्पथ ( मच्छ० २५,१४ ; पाठ मे चडप्पह जाया है ) है। ज०्माग० मे दुष्प- 
धंसखग - दुष्प्रधबक (उत्तर० २८६); महा ० मे दुप्परिइअ-दुष्परिचित (रावण०); 
महा० ओर जै०महा० में दुप्पेच्छ और शोर० मे दुष्पेक्ख-दुष्प्रेक्ष्य ( रावण० ; 
एत्सें० ; ललित० ५५५,११ ; प्रबोध० ४५,११ ) है। महा० मे णिप्पच्छिम, णिप्पत्त 
ओर णिप्पिवात + निष्पश्चिम, निप्पच ओर निष्पिपास ( हल ), णिप्पक्ख ८ 
निष्पक्ष ( गउड० ), णिप्पअस्प, णिप्पसर ओर णिप्पद्द 5 निष्प्रकस्प, निष्प्रसर 
तथा निष्प्रभ ( रावण० ); अ्माग० में निष्पंक- निष्पंक ( पण्णब० ११८ ; 
ओव० ) ; महा० में णिप्पण्ण-निष्पन्न के साथ-साथ (हाल ) ; महा० में एक 
साधारण बोलचाल का रूप णिप्फण्ण भी चलता था। जै०्महाय० और अन्माग० 
मे निप्फन्न रूप है (रावण० ; एस्सें० ; कालका० ; ठाणंग० ५२५ ; दस० नि० ६३३ 3 
२० ; ६५७, ५ ; नायाघध० ; कप्प० ), निष्फेस ८ निष्पेष (हेच० २, ५३ ) ; 
अ०माग० मे निष्पाव ८ निप्पाव ( ठाणंग० ३९८ ) किन्तु बार बार आनेवाला रूप 
निष्फाच ( माम० ३,३५ ; हेच० २, ५९३ ; सूय>० ७४७ ; पण्णव० ३४ ) ; जै०्महा० 
में निष्फाइय-निष्पादित (्‌ एत्से० ) ) महा० ओर शोर० में सदा ही णिप्फन्द 
रूप आता है। अ०्माय० निष्फन्द, जो > निष्पन्द्‌ के रखा जाना चाहिए ( हाल ; 
रावण० ; अंत० ४८ ; नायाधघ० १३८३ ; उवास० ; कप्प० ; महाबीर० १४, २० ; 
मल्लिका० ८५, १४ ; ८७, ९ ; १२४, ६ ; १५४, २१ ; २२१, १२ ; चैतन्य० ४३, 
४)।-पष्फू प्फ $ महा० मे णिप्फुर ८निप्फुर ( गठड० ); महा० और 
शोौर० मे णिप्फल और जै०महा० में निपष्फल 5 निष्फल ( हाल ; रावण० ; द्वार० 
५०१, ३० ; ऋषभ० १४ ; छलित० ५५५,८ ; मृच्छ० १२०,७ ; सुद्रा० २६६,२ ; 
चड० ८, ११ ; मल्लिका? १८१, १७; २२४, ५ ) | “5 साग० में ष्य का स्प 
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ओर ध्फ का स्फ हो जाता है ( हेच० ४, २८९ )5 शस्यकवर> शाप्पकबल ; 
णिस्फलननिष्फल है | रुद्रट के काव्यालुंकार २,१२ की टीका में नमिसाधु ने बताया 
है कि उक्त रूपों के स्थान में हुप और इफ लिखा जाना चाहिए | मृच्छकटिक मे 
पुप्फफलण्ड-्पुष्पकरण्ड (११३, २० ), पुष्फकलण्डअआ रूप भी मिलता है 
(९६, १८; ९९, ४; १००, २१ ; १५८,२२० ), एुप्फकरूण्डक भी देखा जाता 
है( १९९, ५; १३२, २$ १२२, २; १४०, ८ और १४, १४६, १६; १६२, 
१८; १७३, ११) । दस्तलिपियों मे आशिक पुप्प और आशिक घुष्फ मिलते है। ११६, 
७ में दुप्पे कर्ख - दुष्प्र ज््यः ; कहीं दुप्पे उछछे भी पाया जाता है। इस स्थान पर 
पुस्य ओर दुस्‍्पे सके रूप पढ़े जाने चाहिए | 
१, रावणवहो ४, ३२ के अनुवाद में एस, गोल्द्रिमत्त इस विषय पर ठीक 
लिखा है ; गो० गे० आ० १८८०, पेज ३२९ में पिशल ने जो मत दिया बह 
अशुद्ध है । 
९ ३०६--स्क कोर स्ख, कक्‍ख बन जाते हैं ( वर० ३, २९ और ५१ ; चंड० 
३, ३े ; हेच० २, ४ ओर ९०; क्रम० २, ८८ ओर ४९ ; माक्क॑० पन्ना २४ और 
१९ ) ; महा०, अ०माग० और जै०्महा० में खन्ध  स्कन्ध ( गउड० ; हाल ; 
रावण० ; आयार० २, १, ७, १ ओर ८, ११; उवास० ; नायाध० ; निरया० ; 
ओबव० ; कप्प० ; ए्सें० ); पल्लवदानपतन्रों में खंघकोडिस -स्कन्दकुण्डिनः 
(६, १९ ) ; महा०, अ०्माग० , जे०महा ०, शौर० और अप० में खस्भ 5 स्कस्म 
(गउड० $ रावण० ; अच्युत० ४२ और ५१; सूब० ९६१ ; जीवा० ४४८ और ४८१; 
पृण्हा० २७९ ; सम० १०१; विवाह० ६५८ ; ६६० और ८२३ ; राय ० ५८ और 
१४४ ; नायाध० ९ २१ और १२२ ; पेज १०५४ ;$ ओव० ; एट्सें० ; मृच्छ० ४०, 
२२ और ६८, १८, विद्ध० ६०,२ ; धूर्त० ६,५ ; हेच० ३,३९९ ) है। व्याकरणकार 
( बर० ३; १४ ; भाम० ३, ५० ; चड० ३, १० ओर १९; हेच० १, १८७ ; २, 
८ और ८९ $ क्रम० २, ७७ ; मा्क० पत्ना २१ ) खस्न् रूप को झतस्म से निकछा 
बताते हैं क्योंकि वे संस्कृत को ही प्राकृत का आधार मानते है| किन्तु यह स्वभावतः 
वैदिक स्कस्म का रूप है | अचच्चन्द्‌ - अचस्कन्द ( हेच० २, ४ ) ; अभ्माग० मे 
अमणक्ख ओर समणकक्‍्ख - अमनस्क ओर सम्रनस्क ( सूय० ८४२ ) ; मक्वर ८ 
मस्कर (क्रम० २,८८) है। हेमचन्द्र २५ और मा्कण्डेय पन्ना २४ के अनुसार स्कन्द 
में है कार कभी-कभी नहीं रहता: खन्‍द ओर साथ साथ कन्द्‌ रूप भी चलता है। 
नियम यह है कि सन्धि होने पर ह-कार नहीं रहता (६ ३०१ ) : ऐुकार - अथस्कार 
( हेच०१, १६६ ); अ०्माग० ओर जे०महा० में नमोकार - नमस्कार ( हेच० २, 
४ ; आयार० २, १५, २२ ; ए्सें० ; काहका० ), इसके साथ-साथ णमोयार और 
जवयार ( चंड० ३, २४ पेज ५१ ) रूप भी चलते हैं तथा मदद ० में णमक्कार रूप 
भी देखा जाता हैं ( गउड० ) ; $ १९५ की तुलना कीजिए ; अ०माग० और जै०- 
महा० में तकर ८ तस्कर (पण्हा० १२०; नायाघ० १४१७ उत्तर० २९९ ; 
डबास० ; ओव०, एव्से० ); भ०माग० रुप तक्वरत्तण भी मिलता है (पण्ह० १४७); 
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शौर० मे तिरक्वार-तिरस्कार ( प्रबोध० १५, १ ) ; शोर० में तिरछरिणी -- 

तिरस्करिणी (शकु० ११९,३) है। काभ्मीरी संस्करण मे यही पाठ है (११२,१४) | 
परन्तु बोएटलिंक द्वारा सम्पादित देवनागरी सस्करण ७७, ९ में ओर दक्षिण भारतीय 
संस्करण २५६, १७ में हस्तकिपि में तिरवखरणी पढ़ते है, जेसा कि बो ले नसेन ने 
विक्रमोवशीय २४, ४ ; ४२, १९ में किया है; यह उसने अपनी श्रेष्ठ हस्तलिपियों 
के विपरीत छापा है क्योकि उनमें तिरक्करिणी पाठ है ; बंबइया संस्करण १८८८ 
के ४१, ६ ओर ७२, १ मे शुद्ध पाठ तिरकरिणी है ; शकुन्तला और विक्रमोव॑शीय 
इस विषय पर अनिश्रित है। वे कभी तिरक्खरिणी और कभी तिरक्क रिणी पाठ देते 
है। महा० मे सक्कअ, अ०माग० और जै०महा० मे सक्कय ओर शौर० में सक्क॒द्‌ ८ 

संस्कृत ; अ०माग० और जै०महा० में असक्कय 5 असंस्कृत है ; महा० मे सक्कार 
“संस्कार ; जै०महा० मे सक्कारिय - खंस्कारित ( $ ७६ ) है | अ०्माग० मे 
पुरक्कड़ ८ पुरस्कृत ( सूय० ६९२ ) है, इसका एक रूप पुरकेड भी है ( सूय० 
२८४ ओर ५४० ; दस ० ६२७, ७ ओर ६३३, १७ ; ओव० ) | इसके साथ-साथ 
अ०माग० मे संखय ($ ४९) ओर संखडि रूप ८ संस्क्ृति (कप्प०) है। उपक्खड 
+उपस्कृत ( उत्तर० ३५३ ) पुरेबखड़ रूप भी देखा जाता है ( पण्णव० ७९६ 
और उसके बाद )। $ ४८ और २१८ की तुलना कीजिए | णिक्ख# ( “चोर : 
देशी० ४, ३७ )5--#निपष्कि इसी नियम से सम्बन्धित है। अ०माण० में नक्क्‌# 
(+नाक ; देशी० ४, ४६; आयार० २, ३, २, ५; सूच० २८० और ७४८ ) 
>अनास्क है जो वैदिक नास्‌ का रूप है और जिसका लिंग बदल गया है। इससे 
नक्कसिश (नाक के छेद - नथने : पाइय० ११४ ) भी सम्बन्धित है। -- रुख ८ 

क्ख : महा० ओर जै०महा० मे खलइ ; शोर० मे खलूदि 5 स्खलति ( रावण० ; 
द्वार० ५०४, ३४ ; शकु० १३१,६ ) ; ढकी में खलन्तआ रूप आया है ( मृच्छ० 
३०, ८ ); महा० मे खलिअ मिलता है; जै०मह्ग० में खलिय और शौर० में खलिद्‌ 
+ सखलित (गउड० ; हाल ; रावण० ; एल्सें०; विक्रमो० ३५,९); महा ० और शौर० 
में परिक्खन्त रूप भी पाया जाता है ( हाल ; रावण० ; मच्छ० ७२, ३ ); महा» में 
परिक्खलिअ आया है ( गउड० ; रावण० )। हेच० ४, २८९ के अनुसार माग० 
में स्क ओर रुख ज्यों के तो बने रहते है : मस्कलि-म्रस्करित्‌; पस्खलव्िर 
प्रस्वलूति है। रुद्रट के काव्याव्कार की नमिसाधु की ठीका के अनुसार ख का श हों 
जाता है। पाठों मे कख पाया जाता है: खलब्ती रुप है ( मुच्छ० १०, १५ ), 

पक्खलन्ती रूप भी आया है ( मच्छ० ९, २३; १०, १५) ओर खन्‍्धेण भी 
देखा जाता है ( मुच्छ० २२, ८ ) | इस रूप में फेर फार नहीं है। हत्थिक्वन्धं 
(शक्ु० ११७, ४ ) जहाँ हस्तलिपि आर, (7 ) में हत्यिस्कन्थ है। इनके रूप 
स्खलन्ती , पस्खलब्ती, स्कन्थेंण ओर हृष्तिस्कन्च॑ होने चाहिए | समी अवसरों 
पर यही नियम लागू होना चाहिए | 

६ ३०७--सत और स्थ, त्थ बन जाते हैं ( वर० ३, १२ और ५१ ; हेच० 


# णिकव का नक्को रूप होकर कुमाउनी में बुरे आदमी' के अर्थ में आता हे । +-अबु० 
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२, ४५ और ९० ; क्रम० २, ८५ और ४९ ; मा्क० पत्ना २१ और १९ ) : महा० 
मे थण > स्तन ( गउड० ; हाल ; रावण० ), थुद 5 स्तु।ते ( गठड० ; रावण० ), 
थोअ > स्तोक ( गउड० ; हाल ; रावण० ), अर्थ अस्त ( गउड० ; रावण० ) 
और - अख् ( रावण० ), अत्थि 5 अस्ति ( $ ४९८ ) है। पत्थर > प्रस्तर (हाल), 
हत्थ ८ हस्त ( गठड० ; हाल ; रावण० ); पब्लवदानपत्रों मे बत्थवाण+-- 
वास्तव्यानाम्‌ ( ६, ८ ) और खद्दत्थ + स्वहस्त ( ७, ५१ ) है। अन्य प्राकृत 
भाषाओं में भी यही नियम चलता है। संधिवाले रूपों मे नियमानुसार ह-कार नहीं 
जाता ( $ ३०१ ) ४ अशण्मसाग० ओर जै० महा० मे दुत्तर > दुस्तर ( आयार० 
२, १६, १० ; सूय० २१३ ; एस्सें० ); महा० मे दुत्तार > हुस्तार, दुत्तारत्तण 
८ डुस्तारत्वन ( रावण० ); अ०्माग० मे खुद्त्तार रूप मिलता है ( ओव० )। 
अण्माग० में नित्तल ८ निस्तुस (पण्हा० ४३५) है। इसी प्रकार महा० ओर अ०- 
माग० में समत्त - समस्त (हेच० २, ४५ ; रावण० ; नायाघ० ; ओव० ; कप्प०) | 
इसके साथ साथ महा०, जै०्महा० ओर शोर० में समत्थ भी काम में आता है 
( रावण० ; एट्सें० ; कालका० ; महा० २७, ६ ; २८, १० ; किन्तु बंबश्या संस्करण 
५९, ४ तथा ६२, १ मे समत्त रूप दिया गया है )। क्रमदीश्वर २, ११० में 
उरअड 5 उरस्तट बताता है किन्तु इसका स्पष्टीकरण जैसा कि लास्सन' ने पहले 
ही बता दिया था उर रूप से होता है (६ ४०७ [ इस $ मे उर का उल्लेख नहीं 
है। सम्भवतः यह छापे की भूछ हो और यह प्रसंग किसी दूसरे $ में आया हो। 
--अनु० ])। थेण - स्तेन के साथ साथ (चोर : हेच० १, १४७; देशी० ५, 
२९ ; पाइय० ७२ ), थेणिल्लिअ (८ लिया हुआ ; भीत : देशी० ५, ३२ [ देशी- 
नाममातत मे लिखा है थेणिल्िअं हरिअपीएसु ओर टीका में हेमचद्र ने कह है 
थंणिल्लिअं हतं॑ भीत॑ च, इस कारण ज्ञात होता है थेणिब्लिआ का अर्थ रहा होगा 
धचोरी मे खोयी गयी संपत्ति! | हत का अर्थ बगाला मे आज भी हाय होता है, 
इसल्ए, थेणिव्लिआ > हाराधन | कुमाउनी में भी हत से प्राकृत मे जो हरिअ 
रूप बना है, उसका यही तातय॑ है | हरेइ रूप का अर्थ है खोया हुआ या चोरी मे 
गया भाऊः | इस निदान के अनुसार थेणिब्छिआ का सम्बन्ध थेण से स्पष्ट हो जाता 
है।--अनु० ]) | थूण मी है ($ १२९ [ थूण का अर्थ देशीनाममाला मे तुरण 
है | इससे पता लगता है कि $ १२९ के अनुसार यह शब्द तूणेंसे निकला होगा; 
तुरग अर्थात्‌ शीघ्रता से जानेवालाः; हेमचद्र १, १४७ में दिया है; ऊः स्तेने वा*** 
थीका में दिया है थूणो, थेणो, इसमे अवदय ही हेमचद्र दो भिन्न-मिन्न शब्दों की 
गड़बड़ी से भ्रम में पड़ गया है, क्योंकि थेण रूप तो स्तेन का प्राकृत है, पर उसके 
समय में चोर को थूण भी कहते होंगे ओर उसने समझ लिया कि जनता के मुख मे 
एप का ऊ हो गया होगा | पर वस्तुस्थिति यह है कि चोर के नाममात्र के खयके मे 
भाग निकलने के कारण उसका एक नाम थूण पड़ गया होगा, जो अर्थसंगत है )) | 
अ०माग० और जै०्मह० में बिना अपवाद के तेण रूप काम में आता है ( आयार० 
२, २, ३, ४ ; २, ३, १, ९ और १० ; २, ४, १, ८ ; पण्शा० ४१२ ओर उसके 
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बाद ; सम० ८५; उत्तर० २२८ ; ९९० ; दस० ६२३, ३२६ और ४० ; ६२४, 
१० ; ६२७, २४ ; उवास० ; आव० एस्सें० ४४, ७ ) ; अ०माग० में अतेण - 
अस्तेन रूप पाया जाता है ( आयार० २, २, २, ४ ), तेण है ( ओव० ), तेणिय 
रूप भी काम मे आया है ( जीयक० ८७ ; कप्प० ) जो - स्तैन्य है। थेण का तेण 
से वही सम्बन्ध है जो स्तायु का तायु से है। तेन (८चोरी ) रूप जैन लोगों की 
संल्कृत भाषा मे भी ले लिया गया है'। हेच० २, ४६ और माके० पन्‍ना २१ के 
अनुसार थव 5 सतव के साथ-साथ तब भी काम मे छाया जा सकता है| बर० 
३, १३ ; हेच० २, ४५ ओर माक० पन्ना २६१ मे बताया गया है कि स्तस्व का 
रूप तस्ब हो जाता है।-- स्थर त्थ : महा० मे थडड>स्थपुठ ( गउड० ), 
थल 5८ स्थल ( गठड० ; हाल ), थिर८ स्थिर ( गठड० ; हाल ), अचत्था ८ 
अवस्था ( हल ; रावण० ) और शोर० मे काअत्थअ 5 कायस्थक ( मृच्छ० 
७८; १३ )। 

3. इन्स्टिद्यूल्सिओनेस प्राकृतिकाए $ ४२, पेज २७१ ।-- २. ए. म्युलर, 

बाइज्रेगे, पेज १७ । 

6 ३०८--दंत्य त्थ के स्थान पर कभी-कभी सत और स्थ के लिए. मूर्धन्य 
दु आ जाता है | बीच-बीच मे क्ष ओर ट्ठु दोनो रूप पास-पास मे ही एक साथ देखने 
में आते है ओर एक ही प्राकृत बोली के एक ही धातु से निकले नाना शब्दों के 
भिन्‍न-मिनन्‍न रूपोंमे भी यह प्रक्रिया चछती है। परिणाम यह हुआ कि इसका नियम 
स्थिर करना असम्भव हो गया है कि कहा त्थ ध्वनि आनी चाहिए और कहा डु। 
महा ०, अ“०्माग०, जै०्महा ० और शौर० में अट्ठि ७ अस्थि ( वर० ३, ११ ; हेच० 
२, ३२ ; क्रम० २, ६९ ; माक० पन्ना २१ ; गठड० ; हाल ; अणुत्तर० ११५ और 
२२; आयार० १, १, ६, ५; २, १, ९, २; ३, ४; सूय० ५९४ ; विवाग० 
९० ; विवाह० ८९३ ११२; १६८ ; १८३ ; २८० ; ९२६ ; ठाणंग० ५४ और उसके 
बाद ; १८६ और ४३१ ; उवास० ; ओव० ; कप्प० ; एल्सें०; चड० ८७, ९); 
महा० में अट्लिआ ओर जै०महा० में अद्िय >अस्थिक (हाल ; आयार० २, १, 
१०, ६ ); शौर० में अट्टिअ > अस्थिज ( मृच्छ० ६९, १२ ; यहा यही पाठ पढा 
जाना चाहिए ) ; अ०्माग० में बहुअड्टिय रूप भी देखनेमे आता है ( आयार० २, 
१, १०, ५ ओर ६ ) | -- स्तम्भ के दो रूप बनते है--थस्म और ठसम्प | यह 
केवल तब होता है जब इसका अर्थ 'अस्पन्द' या 'अग्लता' होता है ( देच० २, ९ )। 
मार्कडेय पन्‍ना २१ मे कैवल थम्बस्म रूप आया है ओर महा० में इसी का व्यवहार 
है ( रावण० ) ; जै०्महा० मे गईथस्म ८ गतिस्तम्म रूप मिलता है (एल्सें० ८२, 
२१ ), मुहत्थम्भ 5 मुखस्तम्भ भी है (एल्सें० ८२९, २२); शोर० मे ऊरुत्थस्म रूप 
देखा जाता है ( शकु० २७, १ ; प्रिय० १७, १२ )। खरे के अर्थ मे महा, अ० 
माग० और शौर०» में केवछ थस्म शब्दका प्रयोग होता है (चंड० ३, ११ ; हेच० २, 
८ ; रावण ०; विवाइ० १३२७ ; मालवि० ६३, १; विद्ध० ७४, ७ ; [ हेसचद्र २, ८ 
में बताया गया है कि काठ आदिका खम्मा होनेपर खम्भ ओर थम्म रूप काम में 
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लाये जाते हैं; सत के स्थान पर ख आ जाने का अर्थ 'काष्टादिमय” खम्भा है। 
--अनु०] ) | थम्भिज्जइ ८ स्त+्यते के साथ-साथ हेमचन्द्र २, ९ में ठम्भिज्ञइ रूप 
भी सिखाता है [ हेमचन्द्र ने पिशल के स्तभ्यते के स्थान पर स्तम्भ्यते रूप दिया 
है, हस्तलिपि बी, (3) में स्तभ्यते भी लिखा है । --अनु०] ) | बहुत अधिक उदा- 
हरण दन्त्य थ-वाले ही मिलते हैं, जैसे महा० में थस्मिआ, अ०म्ाग० और जै०महा० 
मे थम्मिय ( गउड० ; नायाघ० ; ओव० ; कप्प० ; ए्सें० ; कारूका० ) पाये 
जाते हैं ; महा० में उत्तम्भिज्ञद ओर उत्तस्भ्िज्ञन्ति रूप भी देखने मे जाते हैं 
( गठड० ; रावण० ) ; मद्दा० में उत्तसर्थिभ रूप भी है ( हाल ; रावण० ) ; शोर० 
मे उत्तम्मिद का प्रयोग है ( प्रिय० ४, ७ ) ; अप० रूप उद्दुब्भई मे स्पष्ट ही मूर्धन्य 
ठ-कार का व्यवहार किया गया है ( देच० ४, २६५, ३ )'। खस्भ के विषय मे ९ 
३०६ देखिए | --- थेर के साथ-साथ बहुधा ठेर भी पाया जाता है स्थविर 
($ १६६ ) है । --- अ०्माग० मे तत्थ >तअरत के साथ-साथ ( उवास० ), महा० 
मे उत्तत्थ ( दारू ), खंतत्थ ( गउड० ) देखने में आते ही हैं कितु हेमचन्द्र २, 
१३६ के अनुसार तद्ठु रूप भी चलता है। महा० में हित्थ (हाल ; रावण० ) और 
आहित्थ रूपों को व्याकश्यकार ( वर० ८, ६२ ; परिशिष्ट ए, ( 3 ) ३७ ; हेच० 
२, १३६ ; देशी ० ८, ६७ ; पाइय० २६० ; त्रिवि० ३, १, १३२ ) इसी अस्त 
से निकला बताते हैं। एस० गोल्दश्मित्त' दित्थ को भीष से जोड़ता है। वेबर इसे 
ध्वस्त या अधरतात्‌ से सम्बन्धित मानता है। इस अधस्तात्‌ से महा०, अ०मार० 
ओऔर जै०महा० हेट्ु और हिद्ठु बनते है (६ १०७) | होएफर” का विचार था कि तस्त 
के आरम्भिक वर्ण त का ह-कारयुक्त हो जाने के कारण हित्थ रूप बन गया | जनता 
में प्रचलित बोली मे यह रूप चतढ्यम गया था और हित्थ देशीमाषा में भी मिलता 
है (5 लजा ; पाइय० १६७ ), हित्था (>रुूज्जा: देशी० ८, ६७ ), हित्थ 
(> लछज्जित ; भयकर देशी ० ८, ६७ पर गोपाल की टीका ; हार ३८६ की टीका 
में उल्लिखित देशीकोश की तुलना कीजिए ), आहित्थ (5 चल्ित $ कुपित ; आकुल 
देशी० १, ७६ ; पाइय० १७१ [ हित्थ का बंगला में हादुनि, हाटा, हॉटि आदि 
रूप वर्तमान हैं ओर कुमा उनी में हिटणों रूप है | यह रूप हिंन्दी मे हटकना, हृटना 
आदि में आया है| प्राकृत में इसी अर्थ का एक शब्द ओहट्लोः अपस्टतः भविसत्त 
कह में मिलता है | इसमें ओहडू » अवहड् और इसका अर्थ है 'अलग हट जाना? | 
यह हृदू धातु > अदू गमने । अहित्थ या हित्थ जब्र इसका अर्थ “ऋस्त होता है तो 
यह पी त, अमित्त, #हित्त और इससे हित्थ बना है। इसको इसी प्रकार व्युलन्न 
किया जा सकता है | ---अञु०] ) और इसका मूर्धन्यीकरण होकर इसके रूप हिद्ठु और 
हिद्लाहिड मिलते हैं (5 आकुल ; देशी० ८, ६७ ) | त्थ से टु मे ध्वनिपरिवर्तन से 
ऐसा निर्देश होता है कि इसमें सत रहा होगा ओर मेरा यह मानना है कि इस रूप 
का अधस्तात्‌ से निकलना शुद्ध है [इसमें एक आपत्ति यह की जा सकती है कि हित्थ 
अधस्तात्‌ से इ का आगमन केसे हो गया ! --अनु० ]। शोर० में पदछत्थ और 
इसके साथ-साथ जनता की बोली के रूप पदलट् ओर पदलट्टइ ($ २८५) ८ पर्यस्त ; 
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पहलट्ट मे ह-कार लोप हो गया है, जैसे समत्त और इसके साथ-साथ चढनेवाले रूप 
सम्त्थ > समस्त (३ २३०७) [ प्राकृत मे पर्यस्त से बना पल्हत्थ रूप, जिसमे ह-कार 
है, मिलता है] है। रावणवहों ११,८५ मे पल्हथा आया है | इस पर ए० सी० बुल्नर 
ने अपने ग्रथ 'इन्ट्रोडक्शन ढु प्राकृत', पेज १२१ में यह टीका की है; पर्हत्थ टीकाकार 
के अनुसार 5 पर्यस्त अर्थात्‌ आकुल, पर यह रूप पढलत्थ होना चाहिए (रय को 
अपने मे मिला लेता है ओर फिर छ रूप ग्रहण कर लेता है ) | पल्हत्थ ८ #प्रहलस्त 
जो हूलसू्‌ - हस धातु से बना है जिसका अर्थ 'हास होना” अर्थात्‌ घटना! है [ न 
माल्म उक्त उदाहरण मह्दाविद्वान लेखक पिशल की दृष्टि से कैसे बच गया | --अनु०] । 
महा०, शोर० और अप० मे विसंदुल - विसंस्थुलल, इसका एक रूप विसंस्ठुल 
संस्कृत मे भी इसका एक रूप विसंस्ठुछ लिखा जाता है (हेच० २, ३२ ; भार्कु० 
पन्‍ना २१ ; पाइय० २६४ ; सउठड० ; हारू०; रावण ० ; मच्छ6 ४१, १० ; ११५ ७, 
१९ ; विक्रमो० ६०, १८ ; प्रबोध० ३९, ८; मब्लिका० १३, ३ ; हेच० ४, ४३६ 
[ हेच० २, ३२ और ४, ४२६ में प्राकृत के विसण्ठुल रूप के उदाहरण दिये गये 
है, न कि किसी विसंद्ुछ रूप के, जो सस्क्ृत मे भी लिखा जाता हो --अनु० ] | 


3. पिशक, बे० बा० ३५, ३२२। -- २. रावणवहो में भीष्‌ शब्द 
देखिए । --- रे. हाल ३५८६ की ठीका। -- ४, त्सा० बि० स्प्रा० २ , ०५१८ । 


$ ३०९--एक ही शब्द मे कभी त्थ और कभी टु की अदला-बदली विशेष- 
कर स्था धातु ओर उससे निकले रूपो मे दिखाई देती है। इसमे इस बात की आव- 
इ्यकता नही है कि हम ओस्टहौक' की मॉति झूठी समानता के आधार पर ठ को शुद्ध 
सिद्ध करे । छोग बोलते थे; पह्लवदानपत्रों मे अणुवट्दावेतिजअन्नुप्र स्थापयति 
(७; ४५; $ १८४ ओर १८९ की तुलना कीजिए ) ; महा० और जै०महा० मे ठाइ- 
#स्थाति , महा० में णिद्गाई और संठाइ रूप मिलते हैं; जै०महा० में ठाह रूप आया 
है; अ०माग० मे अब्भुट्टन्ति देखने मे आता है तथा जै०महा ० मे ठायन्ति रूप है, किन्तु 
अप» में थलन्ति पाया जाता है अप से उट्ठेंइ, जै ०महा० से उद्गुह, अण्माग० ओर 
जै०महा० मे उद्'ेइ, जे०महा० ओर शौर० में उद्दुँहि रूप मिलते है, किन्तु शौर० में 
उत्थेहि ओर उत्थेदु रूप भी प्रचलित है (६ ४८३); महा० मे ठिआ ; अ०्माग० और 
जै०महा० मे ठिय तथा शौर० मे ठिंदू रूप+स्थित ( गउड०; हाल ; सबण०; 
आयार० १, ६, ५,५; नावाध०; कप्प०; एट्सें०; कालकर०; विक्रमो० ४२, १८; ३4५ 
२), किन्त साथ ही थिअ रूप मी काम में आता है । शौर० मे थिद्‌ चलता है / हेच० 
४, १६; विक्रमों० ८३, २०) ; महा ०, अ०माग० और जै०्महा० में ठवेइ, अप» में 
ठवेहु, अ०माग० मे ठाचेइ ओर जै०महा० मे ठावेमि रुप देखे जाते हैं। अप* में 
पद्ञविअइ ; शौर० में पट्टाविअ आये है, इसके साथ-साथ शौर० में समवत्थावेमि 
भी काम मे आता है ओर पज्ञवत्थावेद्िि रूप भी चलता है ( $ ५५१ ); महा० 
में उद्धिअ आया है; अ०्माग० ओर जै०्महा० में उद्धिय रूप का प्रचार है ( हेच० 
४; १८; रावण०; अणुओग? ६०; विवाह० १६९; आवार० १, ५, २, २; नावाघ०; 


४४० साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


कप्प०; एल्सें ), परन्तु उत्थिअ रूप भी चल्ता है और शौर० मे डत्थिद्‌ आता है 
(हेच० ४,१६; विक्रमो० ७५, १५; इस नाटक मे डद्टिई शब्द भी देखिए) | पद्धिअ ८ 
प्रस्थित ( हेच० ४, १६ ), किन्तु महा० मे पत्थिअ रूप आया है (हाल; रादण०), 
शौर० में पत्थिद मिलता है (शकु० १३६,१६; विक्रमों० १६, २; २२,१७; माल्ती० 
१०२, ८; १०४, २ और ३; १२४, ६; सुद्रा० २२८, ५; २६१, ३; प्रबोध० १७, 
९; प्रिय० ८, १६ )। अ०्माग० और जै० महा० में उवद्लिय - उपस्थित ( भग०; 
एव ०; कालका ०), पर शौर० में डब॒त्थिद रूप मिल्ता है (झकु० १३७, ९; विक्रमो० 
६,१९; १०,२; ४३३) | महा०, अ०माग०, जै०महा०, शौर०, जैगशोर० और अपन» मे 
टाण-स्थान ( हेच० ४, १६ ; पाइय० २६१ ; गउठड० ; हाल ; रावण० ; आयार० 
१,२,३,६ ; २,२,१,९ और उसके बाद ; सूय० ६८८ ; उत्तर० ३७५ ; विवाह० 
१३१० ; उवास० ; नायाध० ; ओव० ; कप्प० ; एव्सें० ; कालका० ; ऋषम० २९ ; 
पव० ३२८३, ४४ ; मच्छ० ७०, २५९३ १४१, २; शकु० १२३, ७; १५४, ८ ; 
विक्रमो० २३, १५ ; ४४, ७ आदि-आदि ; हेच० ४, २६२ ) है, परतु महा० मे थाण 
रूप भी चलता है (हेच० ४, १६; रावण०) ; अश्माग० में ठाणिज्न (८ गोरवित ; 
प्रतिष्ठित : देशी० ४,५; निरया? $ १०) है | इसके साथ-साथ थाणिज्ञ रूप भी चलता 
है (देशी० ४,५ ; देशी ० ४, ५ की टीका मे दिया गया है :; अय॑ दन्त्यादिपीत्येके । 
थाणिल्लो [ इसके ऊपर इलोक में ठाणिज्नो गोरविअस्मि लिखा है | --अनु० ] ) 
+ स्थानीय [इसकी तुलना हिंदी के स्थानीय शब्द के अर्थ से कीजिए | --अनु०] ; 
महा०, अ०्माग० ओर जै०महा० मे ठिए तथा शौर० में ठिदि “स्थिति (हार ; 
रावण० ; उवास ; ओव० ; निरया०; नायाघ० ; कप्प०; एस्सें०) हैं, किन्तु साथ-साथ 
महा० में थिइ और शोर० मे थिदि रूप भी मिलते है (राचण० ; विक्रमो० २८, १९ ; 
७२, १६ ; शकु० १०७, १२ की टीका ) और इसी भाँति और बहुत से उदाहरण 
है। संधि के अन्त मे -स्थ सदा -त्थ रूप घारण कर लेता है: महा० मे कमलत्थ 
और करत्थ रूप मिलते हैं ( हल ), दूरत्थ रूप भी, पाया जाता है (रावण० ) ; 
अथ्माग० में आगारत्थ आया है ( आयार० १, ८, १, ६ ), गारत्थिय देखने में 
आता है ( आयार० २, १, १, ७ ) ; जै०्महा० मे आसन्‍्नत्थ, जो वणत्थ, सहा- 
चबत्थ ओर हिययत्थ रूप मिलते हें ( एस ० ) “ शोर० मे एकत्थ ( मूच्छ ० ७३, 
३ ; शकु० २६, १४) है । वअत्थ 5 वयस्थ ( शकु० १४१, ९ ) और पइदित्थ - 
प्रकृतिस्थ रूप काम में आते हैं ( झकु० १६०, १३ ); महा० , अण्साग०, जै० 
महा०, जै०्शोर० और शोर० में मज्झत्थ > मध्यस्थ ( $ २१४) है। सस्कृत त्थ की 
समानता में अभ्वत्थ अ०्माग० में अंसे त्थ, अस्सों त्थ, आंखों त्थ और आखत्थ 
रूप ग्रहण करता है ( ९ ७४ ) ; अ०माग० ओर माग० मे कपित्थ का रूप कवित्थ 
बन जाता है ( आयार० २, १, ८, १ तथा ६; मच्छ० २१, २२ ), किंतु अ० 
साग० में अधिकांश में कविट्टू रूप ही चलता है ( निरया० ४५ ; पण्णव० ३१ और 
४८२ ; जीवा० ४६ ; दस० ६२३, ८ ; उत्तर० ९८२ और उसके बाद) | -- “शिव! 
के अर्थ में स्थाणु का प्राकृत रूप वररुचि ३, १५ ; हेमचंद्र २, ७ ; क्रमदीश्वर २, 
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७८ ओर मार्कडेय पन्‍ना २१ के अनुसार थाणु होता है और 'खंभ, थूनी तथा ठूंठ? के 
अर्थ में खाणु हो जाता है [ हेच० २, ७ के पाठ मे खाणू रूप छपा है। मेरे पास 
सार्कडेय का जो प्राकृतसर्व॑स्वम्‌ है ओर जो बबई का छपा लगता है, उसमे पेज १९ 
ओर ३, १८ में खण्णू रूप छपा है। --अनु० ]। इसके अनुसार थाणु -शिव 
( पाइय० २१ ; गउड० ) ; अ्माग० में हूठ या खंभ' के अर्थ मे खाणु मिलता है 
( पण्हा० ५०९ ; नायाध० ३३५ ; उत्तर० ४३९ ) ; परतु जै०्महा० में "पेड़ के टूंठ' 
ओर खंभ' भर्थ मे थाणु रूप काम मे आता है ( पाइय० २५९ ; दार० ५०४, ९ )। 
खाणु रूप जिसके साथ-साथ खण्णु रूप भी बोला जाता था ( हेच० २, ९९ ; मार्क ० 
पन्‍ना २९ और २७ ; इन सूत्रों मे भी हेच० मे खण्णू , खाणू और मार्क॑० में खण्णू 
रूप आया है [ग्रन्थों में दीर्घ का हस्व रूप बहुधा हो जाता है, इस कारण ही विद्वान छेखक 
ने हस्व रूप दिया होगा | --अनु० ] )। स्थाणु के एक दूसरे पर्याय #रखाणु से 
निकले हैं | थाणु का खाणु से वही संबध है जो स्तुम्‌ का छुभ से है तथा स्तम्भ 
का स्कस्भ से | यही संबंध प्राकृत दुत्थ का दुक्ख से है (६९० ; १२० ; ३०६ 
और १३१ )|-- स्थग्‌ के महा० रूप का आरंभिक वर्ण दंत्य है; थएद्‌ 
५ रावण० ) रूप आया है, थएखु, थइस्स और थइडं भी काम मे आते हैं 
(हाल), थइअ भी पाया जाता है ( हल ; रावण० ) , उत्थइअ और समुत्थइडं 
भी पाये जाते है (हाल ), ओत्थइअ और समोंत्थइअ रूप भी चढते है 
( रावण० ), किन्तु जै०महा० मे मूर्धन्यीकरण हो गया है; ठइय और ठाइऊण 
रूप देखने मे आते हैं ( आव० एल्सें० ३०, ४ )। स्थार के पर्याय धातु ऋस्थक 
से पाली मे थकेति रूप बना है | इसके रूप महा०, जै०महा० » शौर० और माग० में 


ढक्कइ ओर ढक्कदि ($ २२१ ) होते हैं। इस पर भी जै०महा० मे थक्तिसुखइ रूप 
भी मिलता है ( तीर्थं० ५, १९ )। 


4. येनाएर लितेरातूर त्साइट्रंग १८७८, पेज ४८६। 
$ ३१०--माग० में सत बना रहता है (हेच० ४, २८९ )ओर स्थ के 
स्थान मे सतत आ जाता है (हेच० ४, २९१ ; रुद्रट के काव्यालकार २, १२ पर 
नमिसाधु की टीका ) : हस्ति 5 हस्तिन्‌ ; डचस्तिद्‌ ८ उपस्थित ; समुच/स्तद्‌ ८ 
समुपस्थित और शुस्तिद 5 खुस्थित | नमिसाधु ने बताया है कि स्त का इत बन 
जाता है | छलितविग्रहराजनाठक मे नीचे दिये रूप आये हैं : तत्थ स्तेहि 5 तत्रस्थेः 
( २६५, २०) ; उवस्तिदाणं - उपस्थितानाम्‌ ; कडस्तलाणं « कटस्थलानाम ; 
पाशस्तिदे-पाइवेस्थितः ; णिअस्ताणादो 5 निजस्थानात्‌ ( ५६६ , ३; ९; १२ 
ओर १५ ) ; स्तिदा - स्थिताः और अस्ताणस्तिदे 5 अस्थानस्थितः ( ५६७, १ 
ओर २ ) है| स्टेन्सछर और गौडबोले, जो यहा पर तथा बहुधा अन्य स्थलों पर, भी 
स्टेन्सलर का अनुसरण करता है, मृच्छकटिक मे सत के स्थान पर अधिकांश स्थव्ों में 
इत लिखता है, पर स्थ के लिए त्थ ही देता है। इस ढंग से हच्यत 5 हस्त (१२, 
६४; १४, १; १६, २३; २१, १२; २२, ४; १२१, २५; १२२, २० ; १२६ 
२४) है, किन्तु उक्त नियम के विपरीत हृत्थ रूप भी मिलता है (२१, १८; २३९, २०; 
ध्द्ध 


४४२ साधारण बाते और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


१३४, १; २ और ३; १३५, १ और २; १६०, ३; १७१, ३ ) और हत्थि- ८ 
हस्थिन्‌ ( ४०, ९ ; १६८, ४ ) जैसा कि शकुन्तला ११७, ४ तथा वेणीसंहार ३४, 
१४ में आया है| मच्छकटिक की हृस्तलिपियों मे अधिकाश स्थर्त्लों पर -व्थ- आया 
है, कैवल एक हस्तलिपि मे १६, २३ तथा २१, १२ में -इत मिलता है | एक दूसरी 
हस्तलिपि मे हच्छे भी देखने मे आता है तथा एक बार हन्छे रूप भी पाया जाता है | 
इसके विपरीत एक हृस्तलिपि में १४, १ मे हस्तादो रूप लिखा गया है। २२, ४ मे ५ 
हस्तलिपियो ने हस्ते रूप प्रयुक्त किया हैं ओर १९६, २४ में हस्तलिपियों ने हस्ते लिखा 
है। इससे निष्कर्ष निकलता है कि इत से सत के अधिक प्रमाण मिलते है | इसके अति- 
रिक्त एक उदाहरण थुणु है जो८स्तुहि के (११३, १२ ; ११५, ९ ), किन्तु हस्त- 
लिपियो मे स्तुणु और स्तुण अथवा शुणु, खुणु तथा इसी प्रकार के रूप मिलते 
हैं जो श्टुणु है; मइत ओर मच्तकन्मस्त ओर मस्तक है (१२, १७; २०, १७ ; 
२१, २२ ; १४९, २५ ; १५१, २४ ), परन्तु मत्थ रूप भी आया है ( १६१, ७ ) ; 
हस्तलिपियों मे अधिकाश स्थलों पर -स्त-; बहुत कम स्थलो मे -त्थ- और कैवछ एक 
बार १६१, ७ में -इत- लिखा मिल्ता है ; हस्तलिपि ए. (20) १२, १७ और १४९, 
२५ में सश्थक रूप लिखती है, जेसा कि स्टेन्सलर ने इच्चिथआ > इत्थिआनस्रीका 
मे लिखा है (१२, ३ ओर ५; ११९, २३; १३६, १३; १४०, १० ; १४५, ३ 
ओर ४ ; १४६, ४ ; १६४, २० ) | इसके विपरीत उसने इत्थिआ रूप भी दिया है 
( ११२, ६; १३४, १ ओर ५ )। हस्तलिपियां अधिकाश स्थल मे -त्थि- देती हैं, 
कैवल ११२, ६ बी. (3), १४०, १० ई. (5) और १४५, ४ डी.( !)) में -श्त- 
आया है। इन रुपों के विपरीत ११२, ६एच. (7त ) मे ईस्थिअं, सी. मे -स्थि-, 
१३६, १३ डी. और ई. (0-ल्‍2), १४०, १० डी. ()) मे -स्ति- लिखा है जिसकी 
ओर बी, हस्तलिखित प्रति का -््ष- निर्देश करता है। हृस्तलिपि ए. मे ११९, २३ 
ओर १४०, १० -दिथ- की ओर निर्देश करते है। यहा हमे इस्तआ पढ़ना 
चाहिए । प्रवोधचद्रोदय ६२, ७ मे इत्थिआ रूप मिलता है, मच्छकटिक में भी यह 
रूप पाया जाता है ओर वेणीसहार तथा मुद्राराक्षस मे सदा यही रूप आया है | मृच्छ- 
कटिक में बहुधा -स्त- के स्थान पर -त्थ- मिलता है। मृच्छकटिक मे स्थ के लिए 
त्थ मिल्ता है, उदाहरणार्थ थावडअ और थावलरूक 5 स्थावरक ( ९६, १७ ; 
११६, ४; ११८, १; ११९, ११ और २१ ; ११५१, ९; १२२, ९ आदि-आदि ), 
९६, १७ को छोड़ जहा इस्तलिपिया बी, सी, डी, एफ (3, (', ), 9.) स्थाचछअ 
रूप देती हैं, हस्तलिपियों में सर्वत्र ही उक्त रूप पाया जाता है; थोअं>स्तोकम 
( १५७, ) 2] अवत्थिदे हल अवश्थितः 4 ९९, हे ) ह उचत्थिद घ्ड उप स्थत 
( ११८, २३; १३८, १३; १७५, १७ ), ओर दु के उदाहरण भी मिलते है : 
पद्ठाचिअ - प्रस्थाप्य ( २१, १२ ); खंठावेहदि 5 संस्थापय ( ११०, ११); 
संठिद्‌ ( इस नाठक में संथिद्‌ शब्द भी देखिए )> संस्थित (१५९, १५) ; 
आइलणद्ञर्णेहि (इस नाटक मे आइहलणत्थाणेहिं भी देखिए )> आभरणस्थानैः 
( १४१, २ ) है | इस ध्वनिपरिवर्तन की अनिश्चितता और अस्थिरता, कुछ अपवादों 
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को छोड़, सभी नाटकों में दिखाई देती हैं, जेसे--मस्तिए ८ मस्तिके, वस्तिए ८ 
#चलस्थिके ओर इसके साथ-साथ -हत्थिए 5८ -ह/स्तिके (चड० ६८, १६; ६९, १), 
अस्त रूप आया हैं ( चड० ७०, १४ )। इसके साथ ही समुत्थिदे भी पाया 
जाता है ( ७२, १ ); पस्तिदे ८ प्रस्थित+, णिवस्तिदे - निवस्थमितः ( मल्लिका० 
१४४, ४ और ११) है। इन नाटकों मे ओर अधिक उदाहरण भरे पड़े है। इन स्थानों 
में हेमचन्द्र के अनुसार सर्वत्र सत लिखा जाना चाहिए | 

९ ३११--रुप और रुफ, प्फ बन जाते है ( बर० ३, ३६ और ५१ ; हेच० 
२, ५३ और ९० ; क्रम० २, १०० और ४९ ; माक॑० पत्ना २५ और १९ ) | स्प ८ 
प्फ ; महा० और शोर० मे फंस स्प्रे, शोर० में परिफंस रूप भी मिलता है 
( ६ ७४ ), महा० और अ०्माग० में फरिस पाया जाता है, अ०्माग० मे फरिसग 
रूप भी है (६ १३५), अ०माग०, जै०्मह्० ओर जै०शोर० में फास रूप देखा जाता 
है (६ ६२ ); फन्द्न 5 स्पन्दुन ( हेच० २, ५३ ) ; पडिप्फद्धि- 5 पतिस्पर्थिन 
(६७७ ) है। अ०्माग० में हकारयुक्त वर्णका छोप हो जाता है: पुद्ठु स्पृष्ट 
( आयार० १, १, ४, ६ ; ७, ४; १६, २, ३े; १, ८; रे, ६५ और ४, १; सूथ० ६५, 
१११; १२२; १४४; १७०; ३००; उत्तर० ४८; ५१; ६१, १०६ ; १२६ ; विवाह० 
९७ ओर इसके बाद ; ११६; १४५ ; परण्णब० १३४; ओव० ), अपुड्ड ( आयार० 
१, ८, ४, १; विवाह० ८७ और उसके बाद ), अधुद्ठय ( सूय० १०४ ) है । उपर्युक्त 
रूप कई बार फरिस या फास और फुसइ-स्पृशति के साक्षात्‌ पास मे ही आते हैं 
( $ ४८६ )। आयारगसुत्त १, ६, ५, £ में पुट्टो आया है। इसी प्रकारके रूप 
फुसइ और पुसइ (+ पोछना : $ ४८६ ) है। सन्धि मे नियमानुसार ह-कार का 
लोप हो जाता है ($ ३०१ ): महा० ओर अप» में अबरो प्पर > अपरस्पर 
( गउठड०; हेच ० डं। ४० ९); सहा०, अ०साग०, जै०मह्ा ० ओर शोर० मे परों प्पर८ 
परस्पर ( हेच० १, ६२; २, ५३ ; गउड० ; कर्पूर० ७७, १० ; १०१, १, पण्हा० 
६८; पण्णव० ६४६; विवाह० १५०९९; आव०एल्सें० ७, ११; एल्सें०; प्रयोध० ९, १६५ 
बाल०, २१८, ११; मल्लिका० १२४, ८; १५८, १९; १६०, ८; २२३, १२), झोर० 
में भी परप्पर रूप देखने में आता है, भले ही यह अश्ुद्ध हो, ( मालव्ती० ११९, ६ ; 
३५८, १; उत्तर० १०८, ६; मत्लिका० १८४, २० )। $ १९५ की तुलना 
कीजिए | अ०माग० मे दुष्परिस रू ठुशस्पशे ( पण्हा० ५०८ ) है | --- निष्पिद + 
निःस्पृद्ट ( हेच० २, २३ ) है। वृहदस्पति के शोर« रूप बिहण्फदि और 
बहप्पदिं के साथ-साथ अ०्माग० में वहस्सइ ओर विहसुखइ रूप मिलते है 
(६ ५३ ) और व्याकरणकार इसके बहुसंख्यक अन्य रूप भी देते हैं ( $ २१२) इसी 
प्रकार अ०माग० में वफ़प्फइ - वनस्पति के साथ-साथ ( हेच० २, ६९ ; पण्हा० 
३४१८ पण्णव० ३५ ; जीवा० २१३ ; २१६; विवाह० ९३ और १४४), जै०शोर० में 
वणप्फदि रूप मिलता है ( कत्तिगे० ४० १, २४६ » और स्वय अ०्माग० में चणस्सइ 
आया है ( हेच० २, ६९; मार्क० पन्‍ना २५; आवयार० १, १, ५, ४; २९, ९, ७; रे 
और ६ ; २, २, २, १३; सूय० ७९२; ८५७ ; पण्डा० २९ ; जीव ० १३ ; ३१६ 


४४४ साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


[ वणप्फइ के पास ही यह वणस्सइ रूप मिलता है]; ९६९ और उसके बाद; 
पण्णव० ४४ और ७४२; उत्तर० १०३९; १०४८; विवाह० ३० ; ४३० ; ४६५ और 
उसके बाद; ठाणग० २५; २६; ५२ ) | स्स-वाले रूप यह सूचना देते है कि पति 
शब्द मानो स्वरों के बाद ओर सधि के दूसरे पदके आरम्भिक वर्ण के रूप में चइ बन 
गया है जिस कारण स्स > ख हो गया । $ १९५ और ४०७ की तुलना कीजिए | 
इसके समान ही ध्वनिपरिवर्तन सिह -#स्पृद्दति मे आता है (हेच० ४, ३४ 
ओर १९२ ; मार्क० पन्‍ना २५ )। यह सिहद रूप %स्विहइ के छिए आया है | 
अ०माग० मे पीहे ज्ञा  स्पृहयेत्‌ रूप भी है ( ठाणंग० १५८ ) | छिहा 5 स्पृहा 
( हेच० १, १२८; २, २३; माक० पन्‍ना २५ ) नहीं है परन्तु छिहइ के साथ-साथ 
(+ छूना : हेच० ४, १८२ ) अक्षिभ्‌ धात॒ का एक रूप है जो छ्लुम्‌ धातु का पर्याय- 
वबाची धातु है ( $ ६६ ) | स्फ > प्फ महा ०, अ०माग० और शौोर० मे फलिह « 
स्फटिक ($ २०६ ), महा० में फुड 5 स्फुट ( गउड० ; हाल ; रावण० ) ; 
महा० में फुलिंग ८ स्फुलिंग ( गठड० ; रावण० ) ; अप्फोडण 5 आस्फोटन 
( गठड० ); अप्फालिश 5 आस्फालित ( गउड०; रावण० ); पप्फुरइ 
प्रस्फुरति (गउड०; हाल) रूप मिलते हैं। खोडअआ ८ स्फोटक (वर० ३, १६; हेच० 
२, ६; क्रम० २, ७६; मार्क ० पन्‍ना २१ ) तथा खेडअ « स्फेटक और खेडिअ ८ 
स्फेटिक ( हेच० २, ६ ) नहीं है, किन्तु इन रूपोसे पता चलता है कि स्फोटक, 
स्फेटक ओर स्फेटिक के प्रतिरूप रहे होंगे जो रुख से आरम्म होते होंगे । $ ९० ; 
१२० ; ३०६ और ३०९ की तुलना कीजिए | मार्क० पन्‍ना ६७ के अनुसार शौर० 
में केवल फोडआ रुप की अनुमति है ; इस प्रकार विषप्फोडअ-विस्फोटक ( शक्कु० 
३०, १ ) है । -- ४, २८९ में हेमचन्द्र बताता है कि माग० में स्प ओर रुफ बने 
रहते हैं : वुहस्पति ८ बृहस्पति; रुद्रट के काव्याछकार २, १२ की टीका मे 
नमिसाधु लिखता है स्प ओर सफ, इप तथा इफ बन जाते है, बिहर्पदि रूप 
हो जाता है। मृच्छकटिक १३३, २४; शकुन्तलशा ११५, ११ में फुललन्ति ८ 
स्फुरन्ति रूप मिल्ता है, प्रबोधचन्द्रोदय ५८, १ फलस रूप है, ५८, ८ में फंस ; 
बग्बई और पूना के सस्करणों मे दोनों बार फलख रूप मिल्ता है, महा० मे 
शुद्ध रूप फलिश है। इन स्थानों पर हमें स्फुलन्ति ओर स्पलिश पढ़ना चाहिए 
तथा इस प्रकार के अवसरों पर यही पाठ ठीक है। 

6 ३१२--श, ष ओर स के बाद आनेवाला व्यजन यदि अनुनासिक हो तो उक्त 
वर्ण ह में परिवर्तित हो जाते हैं ($ २६२--२६४ ) तथा वर्णों के स्थान में अदलू- 
बदल हो जाता अर्थात्‌ वर्णों का स्थानपरिवर्तन भी हो जाता है। इस नियम के 
अनुसार इन, धष्ण ओर सन जब कि वे अंशत्वर द्वारा अल्ग-अल्ग न किये जाय॑ 
(६ १३१ और उसके बाद ) तो समान रूप से प्र में परिवर्तित हो जाते हैं और इम, 
ध्म तथा सम समान रूप से कद्द में बदुर जाते हैं ( वर० ३, ३२ और ३३; चण्ड० 
३, 5; देच० २, ७४ और ७५; क्रम० २, ९० और ९४; माक पन्‍ना २५ और २६)। 
-- इन-ण्ह : अण्हदइ ओर अ्म्राग० में अण्हाइ ८ अचनाति ($ ५१२ ); 
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अ्माग० और जै०्शोर० में पण्ह 5 प्रइन ( सूय० ५२३ ; कत्तिगे० ३९९, ३११ ); 
सिण्ह ८ शिष्न ( भाम० ३, ३३; हेच० ३, ७५ ) है। -- इम ८ सह : कस्हार, 
शौर० में कम्हीर > काइमीर (१२० ); कुम्हाण ८ कुशदमान ( हेच० २, 
७४ ) है। राद्विम का सदा रस्सि हो जाता है (भाम० ३, २; हेच० १, ३५; २, ७४ 
ओर ७८ ; पाइय० ४७ ) 5 अ०्माग० ओर शोर० में सहस्सरसिस ८ सहस्नरश्मि 
( विवाह० १६९; राय० २३८; नायाघ०; ओव०; कप्प०; रत्ना० ३११, ८; प्रबोध० 
१४, १७ ; प्रिय० १८, १५) है। शब्द के आदि मे आने पर श्‌ , म मे घुछूमिल 
जाता है? अ्माग० में मंखु८ स्मश्न , निम्मंसु ८ निःश्मश्नु » जै०्शोर० में 
मंखुग + श्मश्र॒ुक ($ ७४ ) है; इसका रूप मस्खु भी होता है ( माम० ३, ६ ; 
हेच० २, ८६ ; क्रम० २, ५३ ) और माखु रूप भी चल्ता है (हेच० २, ८६ )। 
महा० और शौर० मसाण तथा भाग० में मशाण 5 स्मशान, इसके विपरीत 
अ०माग० और जै०महा० खुसाण मे म, स मे घुलमिल गया है ( ६ १०४ )। -- 
रत - एपह : सहा०, अ०साग०, जै०महा० और शोर» में उण्ह 5 उपण ( गउड०; 
हाल ; रावण०; कर्पूर० ४५, ५; आयार० १, ५, ६, ४; उत्तर० ५८; कप्प०; एल्सें०; 
ऋषभ०; शकु० २९,५ और ६; ७४, ९; विक्रमो० ४८, ११); शोर० मे अणुण्हदा ८ 
अनुष्णता ( माल्वि० ३०, ६ ) ; अप० मे उण्हअ 5 उप्णक ओर उष्द्दत्तण- 
ऑजष्पत्वन ( हेच० ४, रे४३, १ ); अ०्माग० मे सीउण्ह 5 शीतोष्ण, किन्तु 
अ०्माग० में साघारणतया डखसिण रूप आता है ($ १३३ )। -- उण्हीस ८ 
उष्णीष ( हेच० २, ७५ ) ; महा०, अ०माग० ओर शोर० में कण्ड, अ०्माग० में 
किण्ह, इनके साथ-साथ महा० ओर शोर० में कसण, अथ्माग० और जै०्महा० 
कसिण 5 कृष्ण है ; महा”, अ०माग०, जै०महा० और शौर० में कण्ह - कृष्ण 
(६ ५२) है। जै०महा० और दाक्षि० मे विण्हु > विष्णु (६ ७२ और ११९) है। -- 
स्म ८ सह ; महा० में उस्हा ८ ऊप्मन्‌ ( सब व्याकरणकार ; गउड़० ), उम्हविश 
और उम्हाल रूप भी मिलते है ( गडड० )। महा०, अ०माग०, शौर०, माग० और 
आप० मे गिम्ह > झ्रीष्म ( $ ८३ ) है। महा०, जै०महा ० और शोर० में तुम्हारिस 
न युप्पादश ( $ २४५ ) ; महा ०, जै०महा ०, शोर० और अप*० मे तुम्हे - युष्मे 
($ ४२२ ) है । -- महिप्मती का शोर० में महिस्सखदि हो गया है ( बाल० ६७, 
१४ ) | -- हेमचंद्र २, ५४ के अनुसार भीष्म का भिण्फ और इल्ेष्सन्‌ का हेस- 
चंद्र २, ५५ और मार्कण्डेय पन्‍ना २५ के अनुसार सेफ- ओर सिलिस्द् दो रूप 
होते हैं तथा अ०माग०; जै०्महा० और अप» में सिम्भ- एवं अ०माग० मे से सम 
रूप चलते हैं (६ २६७ )। ये रूप अपनी ध्वनिपरिवर्तन कौ प्रक्रिया के मध्यवर्ती 
रुप का क्रम यो बताते हैं : #भीष्व, असीष्प ; #इलेष्मन्‌ और इलेप्पन्‌ ( $ २५१ 
और २७७ )। कोहण्डी  कुष्माण्डी, अ०्माग० रूप कोहण्ड, कूहण्ड ओर 
कुहण्ड ८ कूष्माण्ड के विषय में $ १२७ देखिए, अप० में गिम्भ -भ्रीष्म के 
विधय में $ २६७ देखिए । -- सर्वनाम की सप्तमी ( हिन्दी में अधिकरण ) को 
विभक्ति ष्मिन मे, जो बोली में इ और ड में समाप्त होनेवाली संज्ञाओं में जोड़ी जाने 
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३, ६ और २६ ; देच० २, १७ ; क्रम० २, ८२; मार्क० पन्‍ना २४ ; पाइय० ९६ ; 
गउड० ; हाल ; रावण० ; कर्पूर० ३१, २ ; ४९, २ ; नायाघ० $ ओव० ; कप्प० ; 
एत्सें० ; कालका० ; ऋषभ० १२; कत्तिगे० ३९९, ३१९ और ३२० ; ४०१, २४४; 
शकु० ८१, ११; विक्रमो० ३२५, ६ और ११; ५२, ५; मालवि० ३३, १७ ; 
प्रबोध० ४, ८ ; माल्ती० २१ ८, २; कपूर० हर २५, ३: ११०, ८ श अनप० 
२७७, १ ; मह्लिका? ७३, ६; दाक्षि० मे ; मच्छ० ९९, २५ ; अप» में : हेच० ४, 
४३६) है; इसके विपरीत छक्ष्मण महा ०, जै०महा ० और शौर० मे सदा छूकखण रूप 
ग्रहण करता है ( चड० ३, ६ ; माक० पन्‍ना २४ ; रावण० ; कक्कुक शिलालेख २ ; 
उत्तर० ३२, ५; १२७, ५; १९०, १; २०४, ११; भमहावीर० ५२, १४; 
अनधं० ११५, १२ ; ३१७, १६ ; उन्मत्त ० ६, २; प्रसन्‍न ० ८८, ६ )। 

ह ३१३--अ०माग०, जै०महा ० ओर शोर० में जो अधिकाश अवसर्रों पर और 
स्वय शब्द के आदि वर्ण मे भी रक्ल का कैवछ न वर्ण बनाये रहती है [ ण नही | 
“-अनु०], रन का सदा ण्ह हो जाता है ($ २२४ ) : ण्हाइ ८ स्वाति ( हेच० ४, 
१४ ); जै०महा० णहामों ८ स्वामः (आव०एस्सें० १७, ७% ण्हाइत्ता रूप सिल्ता है 
( आव० एव्सें० ३८, २ ), ण्हाविऊण आया है ( ए््े० ) ण्हाचेसु और ण्हा- 
वित्ति रूप भी पाये जाते है (तीर्थ० ६, ५) ; अ०्माग० में ण्हाणेइ ओर ण्हाणित्ता 
र्प है ( जीवा० ६१० ); ण्हाणे न्ति भी मिलता है ( विवाह० १२ ६५ ), एहावेइ 
भी आया है ( निरया० ॥ १७ ), ण्हावे न्ति (विवाह० ८२२) और ण्हयवेइ रूप भी 
देखने मे आते है (विवाह० १२६१ ); शौर० में णहाइस ( रच्छ० २७, ४ ), 
प्हादुं ( मल्लिका० १९८, ११ ) और ण्हाइय रूप पाये जाते है ( नागा० ५१, ६ ; 
व्रिय० ८, १३; १२, ११ ); महा ० में ण्हाआ, अ०्माग० ओऔर जै० महा ०» में पहाय 
तथा शोर० मे ण्हाद्‌ > स्‍नात (पाइय० २३८ ; हाल ; सूय० ७३० ; विवाह ० १८७ 
और ९७० और उसके बाद ; उवास० ; नायाध० $ ओव० ; कप्प० ; निरया० ; 
आव० एट्सें० १७, ८ ; एस्सेंग; मच्छ० २७, १२ ); महा० में णहावअन्तों [ पाठ 
में ण्हावयन्दो हैं| - स्नापयन्‌ (मल्लिका० २३९, २); अ०माग० और जै०्महा० में 
पहाविय ८ स्नापित (उचास० ; एल्सें०) ; अण्माग०, जै०्महा०, जै०्शोर०, शोर० 
ओर अप» में णहाण ८ स्नान (वर० ३, ३३ ; क्रम० २, ९० ; राय० ५६; 
नायाघ०; ओव०; एल्सें० ; कत्तिगे० ४०२, ३५८ ; मृच्छ० ९०, १४ ; विक्रमो० ३४, 
६ ; मल्लिका० १९०, १६ ; हेच० ४, २९९ ) ; अश्माग० में अण्हाण 5 आस्नान 
( पण्हा० ४५२ ), अण्हाणय रूप भी है ( ठाणग० ५३१ ; विवाह० १३५ ); 
जै०महा० मे ण्हवण ८ स्‍नपन (तीर्थ० ६, १; ३; ६ [ पाठ में न्हवण है ]; 
कालका० ) ; शौर० मे णहवणअ ८ स्नपनक ( नागा० ३९, ४ और १३ ) ; अ० 
माग० में ण्हाविया - सनापिका ( विवाह० ९६४ ) है। इसी प्रकार ण्हाविअ ८ 
#स्नापित $ किंतु शोर० और माग० में इसका रूप णाविद्‌ है ( ६ २१० ) | शौर० 
में पण्हुद्‌ 5 प्रस्तुत (महावीर० ६५, ४ ; उत्तर० ७३, १०) है। स्नेह और स्निग्घ 
गुब्दो.मे महा०, अ०्माग्र०, जै०महा० और अप» में नियम है कि स्‌ , न के साथ घुल- 
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मिल जाता है ( वर० ३, ६४ ; भाम० ३, १ ; हेच० २, ७७ और १०२ तथा १०९; 
क्रम० २, ५८ ; मार्क० पन्‍ना २६ ) | इस नियम के अनुसार महा० ओर अप* में 
णेह् रूप मिलता है ( गठड० ; हाल; रावण० ; हेच० ४, ३३२, १; ४०६, २; 
४२२, ६ ओर ८ ; ४२६, १ ; पिगल २, ११८ ) ; अ०्माग० और जै०महा० नेह 
आया है ( चंड० २, २७ ; पाइय० १२० ; नायाघ०; निरया० ; एस्से० ; कालका०), 
पद्य मे माग० में भी णेह देखा जाता है ( मृच्छ० १५, ७, ६) ओर दाक्षि० मे भी 
( मुच्छ० १०५, १६ ) | महा० मे णिद्ध, अ०माग० और जै०महा० मे निद्ध और 
णिद्ध ( द्वल ; रावण० ; आयार० १, ५, ६, ४; २, १, ५, ५; सूय० ५९० :; 
जीवा० २२४ ; ३५१ ; पण्हा० २९५ ; उत्तर० १०२२ ; ओव० ; कप्प० ; एट्सैं० ) 
रूप मिलते है | णेहालु ८ स्नेहवत्‌ ( चंड० २, २० पेज ४५ ; हेच० २, १५९ [पाठ 
मे नेहालु है] ; अप० मे णिण्णेह मिलता है, जै०महा० से निन्‍नेह आया है ८निःस्नेह 
( हेच० ४, २६७, ५ ; एल्सें० ) है। इस रूपके साथ-साथ सणेह् भी पाया जाता है, 
अप» में ससणेही आया है, सणिद्ध भी मिलता है, महा०, जै०्मह० और शौर० 
में सिणेह रूप है, महा०, अ०्माग०, जै०महा० ओर शोर० मे सिणिद्ध चल्ता है, 
किंतु ये रूप ऐसे है जो केवछ शोर० में काम मे आने चाहिए ( $ १४० ) | झुसा ८ 
स्त्रषा ( हेच० १, २६१ ) तथा इसके साथ-साथ अ०्माग० रूप णहुला, महा०, 
अ्साग०, जै०मह् ० ओर शौर० मे झुण्हा, महा०, सोण्हा (६ १४८ ) और 
पै० खुजुसा में ($ १३४ ओर १४८) न, खत में घुल्मिर् गया है |-- सम - 
मुह : पललवदानपत्रों, महा०, अ०्माग०, शौर० और अप० मे अक्‍्हे - अस्मे 
(६४१९ ) ; जै०महा० और शोर० में अम्हारिस 5 अस्माह॒श (६२४५) हो 
जाता है। महा०, शौर० ओर अप० में विम्हआ तथा जै०्महा० में विम्हय - 
विस्मय है ( गठड० ; रावण०; एत्सें०; शक्ु० ३८, ८ ; हेच० ४, ४२० , ४ ) | “- 
भस्मन्‌ अ०माग० और जै०महा० रूप भास, शोर० में भस्ख ($ ६५) के साथ- 
साथ जै०महा० में भसम ( $ १३२ ) हो जाता है तथा हेमचद्र २, ५१ के अनुसार 
इसका रूप भप्प भी होता है, जो निर्देश करता है कि इसकी छब्द-प्रक्रिया का क्रम 
यों रहा होगा : #भखन्‌ तब भस्पन्‌ ( $ २५१; २७७ ओर ३१२ ) | सर्वनाम की 
विभक्ति -स्मिन्‌ जो लोगों को बोली में अ में समास होनेवाली संज्ञा मे भी प्रयुक्त होने 
लगा या तो स्खि तथा माग० मे हिंश बन गया, जैसे शोर० मे तस्खि और माग० 
में तरिश 5 तसर्समिन्‌ ( $ ४२५ ) ; एअस्सि, शोर० में एंद्रिंस और माग० मे 
पएदर्चिश रूप 5 णए्तस्सिन्‌ ($ ४२६ ) है। पल्लवदानपत्र मे चसि - चार्मिन ; 
अ०माग० और शोर० में अस्सि > अस्मिन्‌ ( $ ४२९ ) अथवा महा०, अ०्माग ०, 
जे०महा ० और जै०शौर० में - स्मि बन जाता है, जैसे तस्मि, एअस्मि और एयस्मि 
($ ४२५ और ४२६ ), महा० में जोब्वणस्मि ८ यौवने, अ०माग० मे बम्पम्मि 
कप्पस्सि > ब्राह्मे कल्पे, जै०महा० मे पाडलिपुत्तस्मि > पाटलिपुत्रे ( ६ ३६६ 
अ ) अथवा अथ्माग० में अधिकांश स्थल में -सि रूप आता है, जैसे तंसखि, 


इमंसि ( $ ४२५ और ४३० ), छोगंखि + छोके, दारगंसि ८ दारके ( $ ३६६ 
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अ ), जैसा अ०माग० में अंखि > अस्मि बोला जाता है (६७४ और ४९८ ) | 
स्सि, #%सि के द्वारा सभी .प्राकृत बोल्यों मे सर्वनाम की रूपावली मे और माग० 
तथा अप० में संज्ञा की रूपावली मे हिं भी हो गया है, जैसे तहि, जहिं और कहिं - 
तस्मिन्‌ , यस्मिन्‌ ओर कस्मिन्‌ ; माग० में कुलहि 5 कुले और अप० में घरहिं 
न घरे (६ २६४; ३२६६ अ; ४२५, ४२७ और ४२८ ) है। हेमचद्र १, २३ मे 
बताता है कि स्मि के स्थान पर मि भी हो सकता है अर्थात्‌ ऐसा करने की अनुमति 
देता हैः वणश्मि ओर वर्णमि - बने | ऐसी लेखपद्धति अ०्माग० हस्तल्िपियों मे 
बहुत अधिक मिलती है ओर बहुत-से छपे संस्करणों मे ज्यों का त्यों रहने दिया गया है 
तथा संभवतः यह ठीक है| --निम्नलिखित रूपों में स, म के साथ घुलमिल गया है; 
अ्माग० मे मिं ८ ऋस्मि 5 अस्मि, अ०साग० और जै०महा० में यो स्यः३ | इन 
रूपों के साथ-साथ सिह, मह ओर झहो मी चलते है ( $ ४९८ ) ; इसके विपरीत जै० 
महा० रूप सरामि और खरइ, अ०्माग० सरई और जै०्महा० सरखु मे जो 
प स्मरामि, स्मरति ओर स्मर है, म, स के साथ घुलमिल गया है । नीचे दिये गये 
रूपों मे भी यही नियम चलता है: महा० वीसरिआ, विसरिअ ; जै०शोर० चीसरिद 
“ विस्म्ृत, इनके साथ-साथ जै०महा० मे विस्सरिय रूप भी पाया जाता है। बोली 
में विम्हरदइ भी चल्ता है जो ८ विस्मरति, खुमरइ; शोर० मे खुमरेदि और 
विस्मरामि तथा माग० मे शुमलेदि ओर विशुमलेदि साधारण रूप है ( $ ४७८ ) | 
सेरं > स्मेरम्‌ ( हेच० २, ७८) है | महा० मे [ स्मरति के स्थान पर | --अनु० ] 
मरइ भी काम में आता है (वर० ८, १८; हेच० ४, ७४; क्रम० ४, ४९; मार्क ० पन्‍ना 
५३; गउडड० [इसमे रुख शब्द देखिए] ; हाल ; रावण० [इसमे स्पर्‌ शब्द देखिए]); 
जै०महा० मे मरिय ८ स्सुत ( पाइय० १९४ ; एत्सें० ), मरूइ भी दिखाई देता 
है ( हेच० ४, ७४ ); महा० मे संभरण रूप आया है ( गठड० ), ये रूप #स्दरइ, 
>इ्मरइ के स्थान पर आये हैं ($ २६७ )। मार्कडेय पन्‍ना ५४ के अनुसार कुछ 
विद्वानों ने बताया है कि मरुइ विभरइ ( हस्तलिपि मे पाठ विभंरइ है ) रूप 
भी चढते हैं।.._ 

६ ३१४--हेमचंद्र ४, २८९ के अनुसार माग० से व्ण ओर सन, सण हो 
जाते हैं तथा ध्म और सम, स्थ बन जाते है, कैवल श्रीष्म' शब्द का प्म, सह रूप 
धारण कर लेता है: विस्णु - विष्णु , उस्म 5 ऊष्मन्‌ [ मेरी ग्रति मे उस्सा छपा 
है | --अनु० |; विश्मअ > विस्मय कितु गिम्हज्ञ्रीष्म है | सम के विषय मे शीलछाक 
प्रमाण प्रस्तुत करता है क्योंकि वह अकस्मात्‌ ( आयार० १, ७, १, ३ ), अक- 
स्माइण्ड ( सूय० ६८२ ) और अस्माक ( सूय० ९८३ ) के विषय में टीका करता 
है कि ये शब्द मगध देश में सब छोगों द्वारा यहा तक कि ग्वालिने भी संस्कृत 
रूप मे ही बोलती हैं। इस प्रकारं ये शब्द यहां भी उसी रूप मे उच्चरित किये 
गये है। इसी प्रकार की सम्पत्ति अमयदेव ने ठाणंगसुत्त २७२ में अकस्माहण्ड शब्द 
पर दी है। अ०्माग० के लिए अकम्हाभय (हेच० १९ ; ठाणंग० ४५५) जैसे रूप 
ही कैवल्मात्र विश्ुद्ध रूप माने जाने चाहिए । जिन रुपों में सम आता है वे संस्कृत से 


०७ 


४५० साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


उठा लिये गए, हैं। रुद्रट के काब्यालंकार २, १२ की टीका में नमिसाधु ने बताया है 
कि विणु ८ विष्णु ओर अप्रत्यक्ष रूप से घ के लिए शा का होना कहा है तथा अन्य 
ध्वनिसमूहों मे स का इन ओर सम के सम्बन्ध में हेमचन्द्र ने कोई नियस नहीं दिये 
है। इस कारण यह अनिश्चित ही रह गया है कि वे इन ओर सम ही रह जाते हैं 
अथवा सण ओर सम मे परिणत हो जाते है या ण्ह ओर सह रूप ग्रहण करते हैं | 
नाटकों की हस्तलिपियों में केवल गिम्ह रूप ही मच्छ० १०, ४ में नहीं मिलता, अपितु 
पण्ह ८ प्रशन ( मुच्छ ० ८०, १८ ; ८१, ५ ) रूप भी मिलता है ; उण्हःउष्ण भी 
आया है (मच्छ० ११६, १७; वेणी० १३२,१२ ); चिण्हु 5 विष्णु भी देखा जाता 
है ( प्रवोध० ६३, १५ ); तुण्णीअन्लुष्णीक भी पाया जाता है ( मच्छ० १६४, 
१४ ) ; पर सदा ही अम्हाणं, अस्हे, तुम्ह, तुम्हाणं ओर तुम्हे काम में आते हैं 
( उदाहरणार्थ, मच्छ० ३१, १५; १५८,२३ ; प्रबोध० ५३, १५; १६ ; मच्छ० 
१३९, १३; १६, १९ ); अम्हालिश ८ अस्मादश ( रूच्छ० १६४, ५); 
ग्रहाआमि ८ स्नामि, ण्हादे ८ स्‍नातः ( मच्छ० ११३, २१; १३६, ११ ) आदि- 
आदि है | हस्तलिपियों मे विभक्ति का रूप--स्मिन सदा ही--शि्शिं लिखा मिलता है 
ओर सम के स्थान पर सह लिखा पाया जाता है। इस प्रकार छल्तिविग्रहराज नावक 
में भी एद्द्िशं ८ एतस्मिन्‌ ( ५६५, ६ ), याणिर्शम्ह ८ ज्ञास्यामः (५६५, ९), 
अम्हदेशीय, अस्हार्ण ओर तुम्हार्ण रूप मिलते हैं ( ५६५, १२ और १४; ५६६, 
९ ) ; पयासे म्ह (! )-प्रकाशयाम भी मिलता है (५६७, १ )। 

8 ३१५--यदि अंशस्वर बीच में न आ जाय॑ तो अर्धस्वर मुख्य नियर्मो के 
अनुसार ($ २७९ ; २८७; २९६ और २९७ ) श, ष और खत के बाद इनके साथ 
घुलमिल जाते हैं। --इय ८“स्स ओर माग० में >इुशा: अवस्संजअवश्यम्‌ 
( एट्सें० ; छलिति० ५५५, ५ ; शकु० ४४, ६ ; १२८,९ ; विक्रमो० ५३, १२; मुद्रा ० 
२६४, ५ ; कर्पूर० १०३, ६ ); महा० में णासइ, अ०माग० में णस्खइ, जै०महा० 
में नासइ और शोर० में णरसदि - नच्यति है ; जैमहा० भे नरखामो-नच्यामः; 
माग० में विणरशदु रूप भी देखा जाता है ($ ६० )। शोर० मे राअसाल ८ 
राजस्याल ( मूच्छ० २३, १९; ५८, ७; १५१, १६ ; १७३, १ ) है। महा० में 
वेसा ८ वेश्या ( हाल ), शोर० मे वेसाजण ( मृच्छ० ५७, १५ ) ओर वेस्साजण 
रूप आये हैं ( मृच्छ० ५३, २० )। अ्माग० मे वेंस्स और बइस्स ८ 
(६ ६१ ) है । -- श्र सस तथा नमाग० मे इद्य; महा० शोर अ्माग० में 
मीख, शोर० में मिर्स तथा साग० रूप मिद्श 5 मिश्र ( $ ६४ ) है। महा०, 
जै०्महा० और शोर० में वीसमइ- विश्राम्यति, शोर० मे विस्समीअद रूप भी 
मिलता है ( $ ६४ और ४८९ ) | शौर० मे सुस्सूखिद्पुरुष्वो' सुस्खूसिदव्वो- 
शुश्रृषितपूर्वें: शुश्रूषितव्यः (मृच्छ० ३९, २३); शुरुशुशिदे  शुअभ्रूषितः 
(मृच्छ० ३७, १) है। अ०भाग०, जे०महा० और शोौर० में से द्विल्श्रेष्ठिन्‌ (उवास० ; 
नायाघ० ; निरया० ; जोव० ; एल्सें० ; सच्छ० २८, २०; १४२, १२ ; शकु० 
१३९, ५; मुद्रा० ४१ ८; ४३; १; २४३, २; २४८; ७ ; २५२, २५४,४ )है। 
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अंखु ८ अभ्र॒ और म॑खु-दमश्ु के विषय मे $ ७४ देखिए । -- अ्र*स्स और ८ 

माग० में इश $ महा० ओर अ०्माग० में सण्ह ८ इलध्ष्णा ( माम० ३,३३ ; हेच० 
१, ११८; २, ७५ ओर ७९; मार्क ० पन्‍ना २१५ और २६ ; हाल ; रावण० ; 
विवाह० ४२६ ; उत्तर० १०४० ; नायाध० ; ओव० ; कप्प० ); महा० में परि- 
सण्ह - परिश्रक्ष्ण ( रावण० ), किन्तु यह रूप महा» भे लण्ड भी मिलता है 
( हेच० २, ७७ ; मार्क० पन्‍ना २१; कर्पूर० ८८, २; ९६, २ ), लण्ह्रआ भी 
आया है ( कर्पूर० ४९, ११ ); इन रूपों में सू, छ के साथ घुलमिल गया है। 
अ०्माग० मे कभी कभी दोनों रूप एक दूसरे के बाद साथ-साथ आते हैं, जैसे 
सण्ह रूण्ह (सम० २११ और २१४ ; पण्णब० ९६ ; ओव० ६ १६६) है। अ०साग० 
में सम्ध + इलाध्य ( सूय० १८२ ) ; साहणीअ 5 इलाघनीय (मारूवि० ३२,५), 
किन्तु इसी अर्थ मे छाहइ भी आता है जो ८ इलाघते (हेच० १,१८७) है| अ०मा्ग० 
में से म्म, अ०माग०, जै०्महा० और अप» में सिस्‍्म तथा बोली में चलनेवारा 
रूप सेफ 5 ण्लेष्मन्‌ ($ २६७ ओर ३१ २) है, किन्तु अ०माग० में लिस्सन्ति# *- 

र्छिष्यन्ते (सूय० २१८) है। --- अ०माग० मे छेखणया लौयमान' के अनुसार + 

( से ) श्लेषणता होना चाहिये पर ऐसा नही है, यह 5 रेषणता (+ हानि पहुँचाने 
का भाव ) है | साधारणतया यह ध्वनिसमूह अर तथा इ द्वारा पथक्‌ कर दिया जाता है 
( जैसे “इ्लाधनीय' का हिन्दी रूप सराहनीय! है। --अनु० ) | -- अ्व>स्स और 
माग० में इुश : महा०, अ०माग० ओर जै०्महा० मे आख, अ०्माग०, जै०्महा० 
ओर शोर० में अस्स - अश्व (३ ६४) है | महा ०, अ०माग०, जै०महा० और शौर> 
मे पास-पाचव ($ ८७), शौर० में पस्ख रूप अशुद्ध है [परुख रूप पाली भाषा का 
है | --अनु०] (प्रिय० २३, १६)। जै०शौर० मे विणस्खर - विनभ्वर ( कत्तिगे० 
४०१, ३३९ ) है। शोर० में विस्लावखु 5 विश्वावस्सु (मस्लिका० ५७, १), भाग० 
में इसका विश्शावशु रूप है ( मुच्छ० ११, ९ )। महा० में ससंइ, आससई - 

इवसिति ओर आश्वसिति ; महा० मे ऊससइ ८ उच्छसिति ; महा० में णीस- 
सइ, अ०माग० मे निसससइ ओर शोर० रूप णीससदि ८ निःश्वसिति ; माग० में 
शखसदि, ऊशशदु, णीशशदु और शमच्शसदु रूप पाये जाते हैं (६ ४९६ )। 
महा ० सावअ, जै०महा ० सावय और शोर० तथा अप० रूप खावद्‌ 5 श्वापद 
( गठड० ; रावण० ; एल्सें० ; शकु० ३२, ७ ; मुच्छ० १४८,२२ ) है। -- ष्य ८ 

सस ओर माग० में > इदय $ शौर० में अभ्ुज्ञिस्सा - अभुजिष्या ( मच्छ० ५९, 
२५ ; ६०, ११ ; ६५,१ ) है | अ०माग० मे आरुस्सख ८ आरुष्य ( यूय० २९३ ), 
इसके साथ-साथ आरुसीयाएणं रूप भी पाया जाता है ( आयार० १, ८, १, २ )। 
शोर० में पुस्खराञ ८ पुष्यराग ( सच्छ० ७०, २५; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिये )' है । अ०माय० और जै०महा० में मणूस, महा०, अ०्माग० और शौर० में 
मणुस्स तथा माग० में मणुशदा 5 मनुष्य ( $ ६२ ) है। अ०माग० ओर जे०्महा* 
क इस लिस से कुमाउनी में कई शब्द बने हैं, जेसे छिसो * चींढ़ के पेड़ कौ राह, छसो * तेक 
का चिक्कट और चिक्कूटपना और छेसीफणो ८ चिपकना । “अनु० 
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सीख, जै०महा० और शोर० सिस्स>शिप्य ( $ ६३ ) है। भविष्यकाल्वाचक 
रूपों मे जैसे, अप० मे करीसु ८ करिष्यामि ( हेच० ४, २३९६, ४ ), फुट्धिखु ८ 

+ स्फुटिष्यामि ( हेच० ४, ४२२, १२ ), इसी प्रकार जैे०महा० में भ्रविस्खइ, 
शौर० मे भविस्सदि, माग० मे भविद्शदि, महा ० मे हो ससं ओर अप० में होस्सइ 
रूप है (१५२१ )। महा०, अ०्माग०, जै०्महा० और अप० मे दीघध॑ स्वर से 
पहले और बहुधा हुस्‍्व स्वर से पहले भी सरल से बनकर ह॒ रूप धारण कर लेता है, 
जैसे काहिमि, काहामि और काहं 5 #काष्यौमि ८ करिप्यामि $ होहामि और 
होहिमि  #भोष्यामि ; कित्तदहिमि ८ कीतेयिप्यामि और अप» मे पेक्खी- 
हिमि - स्प्रेक्षिष्यामि ( २६३ ओर ५२० तथा उसके बाद ) है | -- ध्य ८ स्ख 
ओऔर - माग० मे चश : अ०माग० मे ओसकर ओर पच्चोसक्कइ --#अपष्वष्कति 
और #प्रत्यपष्वष्काति $ महा० मे परिसक्कइ 5 #परिष्वप्कति (६ ३०२); 
शौर० में परिस्सअदि ८ परिष्वजते ( माल्ती० १०८, ३; मृच्छ० ३२७, १०५८ 

गोडबोले संस्करण का ४८४, १२ ), परिस्थअध - परिप्वजध्वम ( शकु० ९०, 
८ ; विक्रमोी० ११, २; उत्तर० २०४, ५ ), परिस्खइअ “ परिष्वज्य ( शकु० 
७७) ९ ; मालती० २१०, ७ ) है। अ>्माग० पिडसिया, महा० पिडस्सिआ, 
अ०्माग० पिडस्सिया तथा महा० ओर अ्माग० पिजच्छा ८ पितृष्वला ओर 
अ०्माग० मे माउसिया, महा० माउस्सिआ एवं माउच्छा - मातृष्वसा जो 
लोगों की बोली मे पुण्फा और पुण्फिआ बन गये है। इनके विषय मे ६ १४८ देखिए | 
-- स्य ८ स्‍स ओर > माग० इश $ महा० न जै०महा ० ओर शौर० मे रहस्स ८ 
रहस्य (गठड०; हाल ; कर्पूर० ६६, ११ ; एर्ट्से० ; मुच्छ० ६०, ७ ; विक्रमों० १५, 
३ और १२ ; १६, १; ११ और १८ ; ७९, ९ ; कर्पूर० ६७, १) है। महा० और 
शौर० में वअस्स, महा० में चरअंस तथा जै०महा० रूप वर्यंस ८ वयस्थ ($ ७४) है। 
शोर० में हस्स ८ हास्य ( मच्छ० ४४, १ ) है। षष्ठी एकबचन में जहों >स्सख लगता 
है, जैसे महा ० और शौर० कामस्ख ८ कामस्य ( हल २; १४८ ; ३२६ ; ५८६ ; 
शकु० १२०, ६ ; प्रबोध० ३८, १२ ; कर्पूर० ९३, १ ) में मी स्य का स्ख॑ हो जाता 
है। लोगों की बोली मे स द्वारा ($ २६४ ) इसका रूप ह हो जाता है : माग० मे 
कामाह ( मृच्छ० १०, २४ ), अप० में कामहों (हेच० ४, ४४६ ), इनके 
साथ-साथ महा०,, अ०माम०, जै०महा ०, शोर० ओर ढकी मे तस्स, माग० में तर्श, 
अप० में तस्सु , तखु ओर तासु, महा० में ताख, माग० रूप ताह और अप० 
ताहो ८ तस्य ( $ ४२५ ) है। भविष्यकाल्वाचक क्रिया में भी यही नियम है, जैसे 
अ०साम० दाहामो ओर इसका पर्याय दासमों 5८ दास्यामः (६ ५३०) ; जै०महा० 
में पाहामि ओर अ०्माग० रूप पाहं ८ पास्यामि तथा अ०्माग० पाहामोंर: 

पास्थामः ($ ५२४) है। -- सम 5 सस और ८ माग० इश $ शोर० में ऊसा ८ 

उस्ला ( ललित० ५५५, १); जै०्महा० में तमिस्सा ८ तमिस्ना ( का- 
लका० ) ; महा० में वीसस्म और शोर० में विस्सक्म ८ चिस्लम्भन (६६४); 
महा ०, अ० साग०, जै०महा०, जे०शोर० और शौर० में सहस्ख; माग० में 
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शहरुश - सहसर्त्न ($ ४४८ ) है । --ख 5 सस और ८ साग० झा: पत्लव- 
दानपत्रों मे बपष्पसामीहि ८ बष्पस्वामिलिः ( ९, ११ ), सककाले > स्वककाले 
(७, ४४ ), सहत्थ ८ स्वहस्त ( ७, ५१ ) ; जै०महा ० और शौर० मे तबस्खि-, 
माय० मे तचद्चिश 5 तपस्विन ( एल्सें० ; कालका० ; शकु० २२, ७ ; ७६, ८ ) ; 
जै०महा ० और शोर० में तवस्सिणी तथा माग> मे तवरिशणी ८ तपर्विनी 
( कालका० ; शकु० ३९, ४ ; ७८; ११; १२३, १२; १२९, १६ ; माग० में 
( मुच्छ० १५२, ६ ); महा" और जै०महा० मे सरस्सइ और शौर० मे सरस्खदी 
- सरस्वती ( गउड० ; एल्सें० ; विक्रमो ० ३५, ५ ) ; महा० मे खिण्ण -स्विश्व 
( गठड० ; हाल ); शोर० में साअदं॑ और माग० में शाअदं 5 खागतम्‌ 
(६ २०३ ) है। महा० रूप मणंसि >मनखिन्‌ और अ०माग० ओयंसखि- 
ओजस्विन तथा अन्य इसी प्रकार रूपों के लिए $ ७४ देखिए | हंस ८ हुख 
ओर इसके साथ-साथ हस्स, रहस्स आदि के लिए $ ३५४ देखिए | 
१, हेमचंद्र ओर कु० त्सा० २३, ०५९८ में याकोबी अशुझ्ध रूप में सप्ह 
का संबंध खूक्ष्म से बताता है और हेमचंद्र २, ७७ में स्पष्ट ही इसके दो भेद 
करता है, सण्ह्‌ 5 सूक्ष्म, सण्ह 5 ःह॒ष्ण । त्साण्डे०्डौण्सौ०्गे० २८, ४०२ 
में वेबर ने इस विषय पर ठीक ही लिखा है ; पी० गौल्दर्मित्त, स्पेसीमेन पेज 
६८ ; चाइब्डर्स [के पाछी कोश में । -- अनु०] सण्हो शब्द देखिए । --- २. 
ओपपत्तिक सूत्र में यह शब्द देखिए | -- ३. रुद्वट के शंगारतिरूक, पेज १०२ 
और उसके बाद में पिशल का मत ; महाव्युत्पत्ति २३७, २८ । 

0 ३१६-- क, त॑, प्‌ + शा, ष, स की सन्धि होने पर संस्कृत व्याकरणकारों 
के अनुसार क, त॑ ओर प की ध्वनि जनता की बोली मे ह-कार युक्त हो जाती है : 
क्षीर का रूप रवषीर हो जाता है, वथ्स होता है ओर साथ-साथ बत्स भी तथा 
अफ्तरस्‌ हो जाता है और सांथ-साथ अप्सरस्‌ चलता हैं| प्राकृत में सर्वत्र ही 
त्स ओर प्स के लिए इस उच्चारण की सूचना मिलती है। मोल्लिक क्ष पर यह नियम 
तब लगता है जब क्ष, ष्या तक”पहुँचता है | इस दशा मे ह-कार शा, ष और स में 
आ जाता है ओर $ २११ के अनुसार चछ हो जाता है| इसके विपरीत मौलिक क्ष् में 
ह-कार का छोप हो जाता है ओर ध्वनियाँ पलढूट जाती है, जैसे माग० रूप रुक और 
हक प्रमाणित करते हैं और क्ष के स्थान पर प्क होकर कख बन जाता है ( $ ३०२ )। 
आस्कोली' का यह मानना कि थ बाद को ख बन गया है प्राकृत भाषाओं से पुष् 
चही किया जा सकता ( $ २६५ ), इसी भांति योहानसोन' के इस सिद्धान्त को भी 
कोई पुष्टि नहीं मिलती । भिन्न-भिन्न ध्वनिपरिवर्तनों का आधार उच्चारण, वर्ण-पृथक्त्व 
और ध्वनिबल पर स्थिर है| 

१, योहानसोन, शाहबाजगढी २, २१ ओर उसके बाद में साहित्य-सूची ; 
वाकरनागऊर, आल्ट इंडिशें ग्रामाटीक ९ ११, ३। -- २, वाकरनागरू, आल्ट 
इंडिशे आमाटीक $ ११६। -- ३. क्रिटिशे स्टुडिएन, पेज २३६ और उसके 
बाद | --- ४. शाहबाजगढी २, २९। “- ७, गो०्गे०आ० ३८८१, पेज 
१३३२ और उसके बाद में पिशक का मत | 


४५४ साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


$ ३१७--प्राकृत व्याकरणकार क्ष का ख में ध्वनिपरिवर्तन को नियमानुसार 
मानते हैं ( वर० ३, २९ ; हेच० २, ३ $ क्रम० २, ८८; भाक॑० पन्‍ना २४ ) और 
उन्होंने वे शब्द जो क्ष की ध्वनि ख मे नहीं प्रत्युत छ में परिवर्तित करते हैं, आकृतिगण 
अक्षादि मे एकत्रित किये हैं ( वर० ३, ३० ; हेच० २, १७ ; क्रम० २, ८२ ; प्राकृत- 
कल्पलतिका पेज ६० ) | मार्क० पन्‍ना० २४ मे उन शब्दों की सूची दी गयी है जो 
क्ष के स्थान पर छ रूप ग्रहण कर छेते है ; इनको मार्कंडेय ने आइृतिगण क्षुरादि में 
एकत्रित किया है ओर इसमे ये शब्द गिनाये है : छ्ुर, अक्षि, मक्षिका, क्षीर, 
सदक्ष, क्षेत्र, कुक्षि, इश्लु, क्षुधा ओर छ्ुध्‌ । मार्कंडेय उन शब्दों को जिनमे श्ष, 
छ ओर ख दोनों रूप धारण करता है आकृतिगण क्षमादि मे एकत्रित करता है| 
व्याकरणकारों ने जिन शब्दों के लिए ये गण दिये हैं महा० के ही लिए वे प्रयुक्त हो 
सकते हैं । अन्य प्राकृत भाषाओं में ध्वनि बदलती रहती है, यहाँ तक कि एक प्राकृत 
बोली मे ख-और छ वाले रूप पास-पास में दिखाई देते हैं | यह सब इस प्रकार होता 
है कि ध्वनि-परम्परा को कोई दोष नहीं दिया जा सकता ($ ३२१ )। इसकी मूल 
परिस्थिति क्या थी इसके उत्तम निदर्शन 'अवेस्ता? मे मिलते हैं | 

6 ३१८--संस्कृत क्ष आदिकाल में रब तक पहुँचता है तो अवेस्ता में इसका 
रूप शो हो जाता है ओर प्राकृत मे मोलिक #इष्ह ओर #इछ के द्वारा चछ रूप अहण 
कर लेता है : छञ्म - अवेस्ती छत जो हुशेंत में पाया जाता है और ८क्षत जो क्षन 
घातु का एक रूप है ( हेच० २, १७; [ इसमें छय ८ क्षत दिया गया है। 
पुरानी हिन्दी में छय रूप मिलता है, कुमाउनी में क्षय रोग को छे कहते हैं । 
“-अनु० ]); इससे सम्बन्धित अ०्माग० में छण ("हत्या ) रूप है जोर 
क्षण के ( आयार० १, २, ६, ५; १, ३; १, ४; १, ७ ३, ९ ), छणे - #क्षणेत्‌ 
( आयार० १, ३, २, ३; १, ७, ८, ९ ), छणावण ओर छणत्ते -क्षणापयेत्‌ 
ओर अक्षणत्तम्‌ ( आयार० १, ३, २, ३; [ कुमाउनी बोली छन का अर्थ हत्या 
होता है। यह अ०्मार्ग ० शब्द इसमें रह गया है। अनु० ]) ; किन्तु महा०» में 
खअञ > छक्षत ( गठड० ; हाल ; रावण० ); परिकखओअ रूप मिलता है ( रावण० ); 
अ०माग० में खणह' रूप है > #क्षणत ( आयार० १, ७, २, ४ ); अ्माग० में 
अक्खय रूप भी है और जे०शोर० में अकखद आया है ( सूथ० ३०७ ; पव॒० 
३८५, ६९ ) ; शोर० में परिक्खद्‌ ( मच्छ० ५३, २५ ; ६१, २४ ; शकु० २७, 
९ ), अपरिक्खद्‌ ( विक्रमो० १०, ४ ), अवरिक्खद्‌ ( मच्छ० ५३, १८ और 
२४ ) रूप पाये जाते हैं। -- महा०, अ०्माग० और जै०महा० छुहा - अवेस्ती 
शुंध - छ्रुधा (सब व्याकरणकार ; हाल ; ठाणग० ३२८ ; विवाइ० ४० और 
६४७; सय० २५८; नायाघ* ३४८; ओव० ; दवार० ५००, ७; ए्सें० ), 
छुद्दाइय (-- भूखा : पाइय० १८३ ) रूप भी देखने में आता है ; किन्तु अ०्माग०, 
जे०महा ० और झौर० में खुदा रूप भी चलता है ( ठाणंग० ५७२ ; विवाह० १६२ ; 
४५१३ $ ८१६; पण्हा० २०० ; नायाघ० ; ओव० ; दस० ६३५, १६ [ पाठ में 
खुण्पिवासाए है |; दस० नि० ६६२, १ और २ ; एत्सें०; कर्पूर० बंबइया संस्करण 
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७६, ९ जब कि कोनो ७५, ६ मे छुद्दा पढ़ता है ); अ०माग० में खुहिय ८ छझ्ुधित 
(पण्हा० ३४०) है | -- महा० मे छंत्त और अ०माग० मे छिक्त - अवेस्ती शो इधर 
> झेत्र किन्तु अ०माग०, जै०्महा०, जै० शोर० ओर शोर० में खेक्त तथा अ०- 
माग० में खित्त रूप भी है ( $ ८४ ) | -- महा०, अ०्माग०, जै०महा ० और शौर० 
में अच्छिछ - अवेस्ती अधि - अक्षि (सब व्याकरणकार ; गठउड० ; हाल ; रावण० ; 
आयार० १, १, २, ५; ९, ८, १, १९ ; २, २, १, ७ ; २, ३, २, ५ ; विवाग० 
११ ; विवाह० ११५२ ; आव० एव्सें० ८, २० ;३०, ४; शक्रु० ३०, ५; ३१, 
१३ ; विक्रमो० ४२३, १५; ४८, १५; रत्ना० ३१९, १८; कर्पूर० ११, २; 
नागा० ११, ९; जीवा० ८९, ३ ); किन्तु अ०माग०, जै०महा०, शोर० और 
अप० मे अक्खि भी मिलता है (सूय० ३८३ ; ए्सें० ; विक्रमो ० ३४, १ ; अनर्घ० 
३०५, १३; हेच० ४, ३५७, २)।-- अ»्माग० अच्छ (६५७ ); महा०, 
अ०माग० और शौर० रिच्छ ( $ ५६ )> अवेस्ती अर्दशी८रिक्ष ; किन्तु महा०, 
अ०माग०, जै०महा० ओर शौर० मे रिकख रूप भी मिलता है (६ ५६ )।| -- 
महा० कच्छ > अवेस्ती कशो - कक्ष ( हाल ) ; किन्तु अ०माग० और जै०महा० 
मे ककख रूप भी मिलता है ( गठ॒ड० ; रावण० ; नायाध० ४३४ ) | --- तच्छइ 
( हेच० ४, १९४ ), अश्माग० मे तब्छिय ( उत्तर० ५९६ [ पाठ मे तत्थिय 
है ] )- अवेस्ती तशै-तक्षति और अतक्षित ; किन्तु तकखइ रूप भी पाया 
जाता है ( हेच० ४, १९४ ) ; तक्खाण ८ तक्षन ( $ ४०३ ) है। 

6 ३१९--मोलिक क्ष अवेस्ता मे हशें (उच्चारण मे प्रायः क्ष | ---अनु ०) और 
प्राकृत मे क्ख हो जाता है; अ०माग० में खत्तिय और शोर० में खत्तिअ > क्षत्रिय 
(सूय० १८२ ; ३७३ ; ४९५ ; ५८५; सम० २३२ ; उत्तर० १५५ ओर उसके 
बाद ; ५०६ ; ७५४ ; विवाग० १५२ और उसके बाद ; विवाह० १३५ ; ओव० ; 
कप्प० ; महावीर० २८, १४; २९, २२; ६४, २१; उत्तर० १६७, १० ; 
अनघ० ५८, ८ ; ७०, १; १५५; ५; १५७, १० ; हास्था० ३२, १; प्रसन्न० ४७, 
७ ; ४८, ४ ओर ५ ) ; जै०महा० मे खत्तिआ रूप आया है ( कक्‍कुक शिलालेख 
३ ) ; अ०्माग० खत्तियाणी > क्षत्रायाणी ( कप्प० ), खत्ति > क्षत्रिन्‌ ( सूय० 
३१७ ), शोर० मे णिःखत्तीकद्‌ रूप ८ निःक्षत्रीकृत ( महावीर० २७, ६ ), इन 
सबका सम्बन्ध अवेस्ती हछॉँश्र से है।-- अ०्माग० और जै०्महा० में खीर 
अबेस्ती हशी र > क्षीर ( हेच० २, १७ ; सूय० ८१७ और ८२२ ; विवाह० ६६० 
ओर ९४२ ; पण्णव० ५२२ ; उत्तर० ८९५ ; उवास० ; ओबव० ; कप्प० ; नायाघ० ; 
आव० एस्सें० २८, २३ ; ४२, २ ); खीरी >क्षीरी ( पाइय० २४० ); महा० 
खीरोआ ओर जै०महा० खीरोय > क्षीरोद्‌ ( गठड० ; हाल ; एर्स्से० ) ; अ०्माग० 
मे खीरोदय रूप भी मिलता है ( ओव० ) ; शोर० में खीरसमुद्द - क्षीरसमुद्र 
( प्रबोध० ४, ७ ) ; किन्तु महा० मे छीर रूप भी है ( सब व्याकरणकार ; पाइय० 
१२३ ; गठड० ; हाल ) ; अ०माग० में छीराबिराली - क्षीरविडाली ( विवाह० 
१५३२ ; [पाठ में छीरबिराली है) ) है| माकंण्डेय पन्‍ना ६७ में स्पष्ट रूप में लिखित 
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है कि शोर० मे खीर रूप ही आना चाहिए |-- खिवइ 5 छ्विपति का सम्बन्ध 
अवेस्ता के हशिव्‌ से है ( हेच० ४, १४३ ), महा० मे अक्खिवइ - आशक्षिपति 
( रावण० ), उक्खिवइ - उत्क्षिपति ( हल ), समुक्खिवर रूप भी पाया जाता 
है ( गठड० ) ; जै०्महा० मे खिचरप्ति रूप मिलता है ( एस्सें० ८३, १८ ), खिवेइ 
भी आया है ( एव्सें० ) ; अ०्माग० मे खिवाहि देखा जाता है ( आयार० २, रे, 
१, १६ ) पक्खिवइ भी है ( आयार० २, ३, २, ३ ), पक्खिबेज्जा ( आयार० 
२, ३, २, ३ ; विवाह० २७०), निकिखयव्व ( पण्हा० २७३ ), पक्षिखप्प ( सूय॒० 
२८० ; २८२ ; २८८ ; ३७८ ); शोर० का खिबिदुं ८ क्षेप्तुम्‌ ( विक्रमो० २५, 
१६ ), खित्त ८ क्षिप्त ( मुच्छ० ४१, ६ और २२ ;[ यह रूप कुमाउनी मे प्रच- 
लित है, इसके नाना रूप चलते हैं | --अनु० | ), अकिखनत्त ८ आक्षिप्त ( विक्रमो० 
७५, २ [ यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ), उवक्खिव - उपक्षिप ( सुच्छ० 
७२, १४ ), उक्खिविअ - डत्क्षिप्य ( मुच्छ० ३, १७ ), णिक्खिविदुं - लिक्षेे- 
प्तुम्‌ ( मुच्छ० २४, २२ ) रूप पाये जाते हैं, णिक्खित्त भी मिलता है ( म्च्छ० 
२९, १३१ १४५, ११ ; शकु० ७८, १३ ; विक्रमो० ८४, ८ $[ इसका कुमाउनी से 
निविखत्त और निक्खिद्ध रूप बुरे के अर्थ मे वर्तमान हैं | --अनु० ] ), णिक्खि- 
विअ भी आया है ( विक्रमो० ७५, १० ) , परिक्खिवीआमो - परिक्षिप्यामह्दे 
( चंड० २८, ११ ) आदि-आदि ; किन्तु उच्छित्त रूप भी देखने में आता है जो 
रउत्क्षिप्त ( भमाम० ३, ३० ; देशी० १, १२४; पाइय० ८४ ) और महा० से 
छिचइ रूप भी है (- छूना [ यह रूप स्पृश्‌ से निकल्य है न कि क्षिप्‌ धातु से । 
“अनु० ] + हेच० ४, १८२ ; गठड० , हाल ; रावण० ), छित्त ( छुआ हुआ : 
हेच० ४, २५८ ; पाइय० ८५ ; हाल ) भी आया है| --- अ०माग० और जै०्महा० 
मे खुड़८श्षुद्, खुड़य ओर अण्माग० खुड़ग 5 झुद्रक (६ २९४; [ पाठक 
इसकी तुलना फारसी रूप खुद से करे जो खुर्दबीन में है। --अनु० ] ) - अवेस्ती 
हशेंद्र (बीज ; वीर्य ) है। -- महा ० मे खुण्ण- प्षुण्ण (देशी० २, ७५ ; 
पाइय ० २२२ ; हाल ), इसका सम्बन्ध अवेस्ता के हृश्ुस्त से है $ किन्तु जच्छुण्ण 
रूप भी मिल्ता है जो - उत्झ्लुण्ण के (पाइय० २०१) है | -- महा० मे ख़ुब्भइ ८ 
छुभ्यति ( हेच० ४, १५४ ; रावण० ), संखुहिअ भी देखा जाता है ( गउड० ), 
अ०्माग० मे खोमइर्ड - क्षोभयितुम्‌ है ( उत्तर० १२१ ), खोपित्तए (उवास० ), 
खुभिय ( ओव० ), कोखुब्ममाण ($ ५५६ रूप भी पाये जाते है ; शौर० मे 
संखोहिद - संक्षोमित ( शकु० ३२, ८ ) है; अप० मे खुद्दिअ आया है ( विक्रमो० 
६७, ११ ); महा० में खोह ८ क्षोत्त (रावण०); जै०झोर० मे मोहकखोह' आया है 
( पव० ३८०, ७ ); किन्तु पल्लवदानपत्र मे छोम >क्षोम्म (&% ३२) है ; 
विच्छुहिरे - विश्लुभ्यान्ति (देच० ३, १४२ ); अथ्माग० में छुमन्ति, उच्छुमइ 
और निच्छुसइ रूप मिल्ते हैं ; जै०महा० मे छुभइ और छुटइ रूप काम मे आये 
हैं ; महा ० मे विच्छुहद तथा अन्य इसी प्रकार के रूप हैं ( $ ६६ ) | -- मदद ० मे 
सिकखइ - शिक्षति ( हल ) ; महा० और अप० में सिक्खिआ , जे०महा० में 


व्यंजन दो--संयुक्त व्यंजन ४५७ 


सिक्खिय तथा शोर० में सिक्िखिद्‌ रूप- शिक्षित ( गउठड० ; हाल ; एल्सें० ; 
मृच्छ० ३७, ५; विक्रमों० ६२, ११ 2; जै०महा० और शौर० मे सिक्खन्त रूप 
आया है (एत्सें ०; मुूछ० ७१, २१) ; शौर० मे सिक्खीअदि और सिक्खिदुकाम 
रूप देखे जाते हैं ( मुच्छ० ३९, २२, ५१, २८ )। सिकखाबेमि भी पाया जाता है 
( प्रिय० ४०, ४ ) | इन सबका सम्बन्ध अवेस्ता के असिहशॉन्त से है | 

४ २२०-- कभी-कभी अवेस्ता को भाषा और प्राकृत भिन्न-भिन्न पथ पकढ़ते हैं। 
उच्छ 5 उशन्‌ (भाम० २, ३० ; हेच० २, १७; ३,५६), उच्छ्छाण भी मिलता है, किन्तु 
अवेस्ता मे उददशॉन्‌ रूप है, किन्तु मार्कण्डेय पन्ना २४ मे उक्ख तथा इसके साथ-साथ 
उच्छ रूप काम में लाने की अनुमति देता है। -- पहछवदानपत्र, महा०, अ०्माग०, 
जै०महा०, शौर० और आब० मे दुक्खिण 5 दक्षिण (६ ६५); शौर० मे दक्खिणा 
८ दृक्षिणा ( मुच्छ० ५, १ ; कंपूरं० १०३, ६ ), किन्तु अवेस्ती मे दर्शॉन रूप है। 
तो भी अ०साग० में दुच्छ ( उवास० रूप मिलता है [ कभी इस छऋछ युक्त रूप का 
यथेष्ट प्रचार रहा होगा क्योंकि प्राचीन तथा सुरक्षित्र और प्राकृत रूप बहुत कुमाउनी 
बोली मे दक्षिण को दक्छिण ओोर दक्षिणा को दच्छिणा कहते हैं । “5अनु० ] ; 
इसके साथ-साथ अ०माग० तथा जै०्महा० में दकख भी पाया जाता है ( नायाघ० 
ओब० ; एस्सें० ) | --- महा० मच्छिआ ( सब व्याकरणकार ; हाल ), अ०्माग० 
ओर जै०महा० मच्छिया (विवाग० १२; उत्तर० २४५; १०३६ $ १०६४ ; ओव० ; 
द्वार० ५०३, ६ ) और अ०माग० मच्छिगा ( पण्हा० ७२ )- अवेस्ता का महशिं- 
मच्छिका ; किन्तु शोर० मे णिस्मक्खिअ £ निर्मक्षिक है ( शकु० ३६, १६ ; 
१२४, ७; विद्ध७ ६२, २ )।-- महा०, अथ्माग०, जै०्महा० और शौर» में 
रक्खस - राक्षस ( रावण०; सूय० १०५ ; ३३९, ४६८ ; उत्तर० ६९६ ; १ ०८४; 
ठाणग० ९० ; ओव० ; एल्सें० ; मच्छ० ६८८ ; शकु० ४३, ६ ; ४५, १ ; महावीर० 
६६, १९; ९७, ७; १५ ; ९९, २; बाल० २२१, ५ ) ; अ०माग० मे रक्खसी- 
राक्षसी (उत्तर० २५२) का सम्बन्ध अवेस्ता के रश और रेशंह से है | --- महा० 
ओर जे०महा० मे बच्छ ८ चुरकक्ष ( सब व्याकरणकार ; पाइय० ५४ ; गठड०; कर्पूरु० 
६४, २; एत्सें० ; दस० नि० ६४५, ६ [ इस स्थान पर यह एक सूची में गिनाया 
गया है जिसमे चृश्ष् के पर्यायवाची शब्दों की तालिका दी गयी है] ) है | इसका सम्बन्ध 
अवेस्ता के डबोश्‌ (८ उर्वरा होना ; पेड़-पौधों का बढ़ना ) से है। बर० ३, ३१ 
हेच० २, १२७ ; क्रम० २, ८३ ओर मार्क० पन्ना २४ के अनुसार वृक्ष शब्द से वच्छ 
के अतिरिक्त रुकख रूप भी बनता है तथा रामतर्कवागीश और माक॑ण्डेय पत्ना ६६ के 
अनुसार शोर० मे केवल रुकख रूप ही काम मे लाया जाता है ( हेच० १, १५३ ४ 
१७ पर पिशल की टीका )। अ०माग० और शौर० में केवल रुकख काम में आता है 
( आयार० १, ७, २, १ ; १, ८; २, ३; २, १, २, ३; २, ३; २, १५ 3 ९ रे) 
रे, १३ ; २, ४, २, ११ और १२; सूय० १७९ ; ३१४ ; ३२५ ; ४२५ ; ६१३ ; 
विवाह ० २७५ ओर ४४५ ; सम० र३३ ; पण्णव० ३० $ राय० १५४ : जीवा० प्र 
और ५५० तथा उसके बाद दस० नि० ६४५, ५; नायाघ०; ओव०; कप्प०; मच्छर 
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४०, रे४ ; ७२, ८ ; ७३, ६ ओर ७ $ ७७, ९६ ; ८७, ११ ओर १९२; शकु० ९, 
१० ; १० , २:१२, २ और ६; मालवि० ७२, ३); अभ्साग० ओर शोर» मे 
कप्परुख 5 कव्पवृक्ष रूप मिलता है ( आयार० २, १५, २०; मह्लिका० २९१, 
२ ) ; मद्दा० और जै०मद्दा० मे भी रुकख रूप पाया जाता है ( हाल ; रावण० ; 
आव० ए्सें० ४७, १९ ओर उसके बाद ऋषभ० २९ ; एल्सें० ) ; जै०महा० मे 
कप्परुख देखा जाता है ( एत्सें० ) किन्तु इस प्राकृत मे बच्छ रूप भी चलता है। 
रुख रूप का वृक्ष से नामसात्र का सम्बन्ध नही है परन्तु रुकख ८ रुक्ष, जिसको 
रोट ने यूवर गोविस्से क्युर्सुगन डेस बोर्टेस इम वेदा' पेज ३ मे प्रमाणित कर दिया 
है | इस शब्द का अर्थ वेद में पेड़ था । 

6 ३२१--ऊपर दिये गये शब्दों के अतिरिक्त भी अन्य शब्दों में कभी कुख 
और कभी चछ देखा जाता है | ऐसा एक रूप मह्०, अ०्माय०, जै०्महा० मे उच्छु 
है, अ०माग० ओर शोर० में इक्खु है जोर इश्लु है| उच्छु से मराठी में ईख के 
लिए. उसस शब्द बना है ओर शोर० रूप इक्खु से हिन्दी का ईख बना है, कभी 
बखु वर्ण के प्रभाव से शोर० मे बोली मे #डकख़ु रूप चलता होगा जिससे हिन्दी में 
ऊख भी हो गया है | --अनु०], अ्माग० और जै०महा० मे इक्खाग ८ ऐक्क््वाक 
(६ ११७ ओर ८४ ) है। -- महा ०, अ०माग० और जै०महा० में कुच्छि > कुक्षि 
( गठड०; आयार० २, १५, २; ४, १० और १२; पण्हा० २८१ ; विवाह० 
२९५ ; १०३५ ; १२७४ ; उम्मस्० ; कप्प० ; एप्वें० ); कुच्छिमई 5 कुक्षिमती 
( गर्मिणी : देशी० २, ४१ ), इसके साथ-साथ अ०्माग० ओर शोर० मे कुक्खि रूप 
भी चलता है ( नायाध० ३०० ; पपण्हा० २१७; मारूवि० ६५, १६ ), हेच० ने 
देशीनाममात्य २, ३४ मे इस रूप को देशी बताया है [ कुबखी शब्दोदेश्यः ; 
हेच० २, ३४ [| --अनु० ]।-- छुर ८ क्षुर (सब व्याकरणकार), छुरमड्ड- ओर 
छुरहत्थ-श्लुरमर्दिन्‌ू ओर छ्ुरहस्त (+ नाई: देशी० ३, ३१ ) | इसके साथ साथ 
मद्दा० और अश्माग० में खुर भी मिलता है ( कर्पूर० ९४, ४; सूब० ५४६ ; 
विवाह० ३५३; १०४२ ; नायाध० ; उवास० ; कप्प० ) | खुरपत्त ल क्षुरपत्त 
(ठाणग० ३२१) है |--अ०माग० और अप» मे छार ८ क्षार (नमक का खार ; 
पोटाश | इसका कर्थ राख होना चाहिये जैसा कि हेच० ४, ३६५, ३ से सिद्ध होता 
है, वहों अइउज्ञइ तो छारू पद है जिसका अर्थ हुआ “यदि जल जाय तो राख हो 
जाय | --अनु० | ; सब व्याकस्णकार; उवास ०; हेच० ४, ३६५, ३); छारीभूय ८ 
ध्षारीभूत ( विवाह० २३७ ), क्षारिय ८ क्षरित (विवाइह० ३२२ और उसके बाद; 
२४८), इसके सथ-साथ अ०माग० ओर जै०महा० मे खार मिलता है ( सूय० २५० 
ओर २८१ ; ओव०; कालका० ) | -- ६$ ३२६ की तुलना कीजिए | -- महा ०, 
अ०्माग० ओर जै०महा० में पेच्छद रूप आता है, किन्तु शौर० मे पेकल्दि ८ 
प्रेक्षते है ($ ८४ ) | -- महा०, अ०्माग० और जै०महा० में बच्छ”वक्षस्‌ 
( सब व्याकरणकार ; गठडइ०; हाल ; रावण० ; कर्पूरं० ८१, ४; उवास० ; 
वायाघ० ; ओव० ; कप्प० ; एल्सें० )॥ किन्तु शोर० में वक्खत्थल 5 वक्ष/स्थलर 
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( मच्छ ० ६८, १९ ; धनजयवि० ११, ९ ; हास्या० ४०, २२ ) | यह प्रयोग बोली में 
काम मे व्यये जानेवाले रूप वच्छथरछ के विपरीत है ( बाल० २३८, ९ ; मल्लिका ० 
१५६, १० [ पाठ मे वच्छट्टुल है ] ; [ पाठ मे वच्छट्टल है |; चेतन्य० ३८,३११ ; 
४९, ९ )। -- महा ०, जै०महा० ओर जै०शोर० रूप सारिच्छ, किन्तु अ०्माग*, 
शोर० और अप० में सारिक्ख 5 #साटक्ष्य ( $ ७८ और २४५ ) है। रूप की यह 
अस्थिरता यह सिद्ध करती है कि भारतीय भूमि से स्वय एक ही बोली में बिना इसका 
नाममात्र विचार किये कि छल की भिन्न-भिन्न व्युपत्तियों है दोनों उच्चारण [ उछ और 
कख | --- अनु० ] साथ-साथ चलने छूंगे' | उदाहरणार्थ लोग अख्षि और अक्षि 
उच्चारण करते थे ओर इसकी परम्परा ग्राकत मे अच्छि और अक्खि रूप में 
व्यक्त हुई | 
4. इस दृष्टि से क्रिटिशे स्टुडिएन, पेज २३८ और उसके बाद में आस्कोली 
ने छुद्ध लिखा हे ; योहानसोन, शाहबाजगढ़ी २, २०। गो० गे० आ० १44१, 
पेज १३२२ ओर उसके बाद सें पिशल के विचार की तुलना कीजिए । 
९ ३२२--क्ष पर नाना दृष्टि से विचार करने के साथ साथ यह बात ध्यान 
देने योग्य है कि क्षण और क्षमा मे अर्थ की विभिन्नता जुड़ी हुई है। माम० ३, 
२३१; हेच० २, २० ओर माक॑० पन्ना २४ के अनुसार क्षण का जब छण रूप होता 
है तब उसका अर्थ 'उत्सव' होता है | इसके विपरीत जब खण होता है तब उसका अर्थ 
समय का छोटा भाग! या पक! होता है (गठइ० ; हाल ; रावण० ; नायाध० 
$ १३५ ; १३७ ; पेज ३००; दस० ६१३, २३९ ; कप्प० ; एर्ग्से०; कालका० ; 
ऋषभ० ; शक्ु० २, १४ ; १२६, ६ ; विद्धू० ९९, १; कपूंर०ण ५८, ३े ; ५९ 5 ; 
१०५, ४ )| मार्कण्डेय पन्ना ६७ के अनुसार शोर० मे छ आता ही नहीं है 
| मेरे पास माकंण्डेय के 'प्राकृतसर्व॑स्थसम! की जो प्रति है उसका आवरणप्रष्ठ फंट 
जाने से तिथि ओर प्रकाशनस्थान का कुछ पता नहीं चलता किन्तु छपाई ययेष्ट 
झुद्ध और साफ है| इससे पत्म नही छगता कि छ शोर० मे आता ही नहीं है, 
क्योंकि इस आशय का सूत्र नही छपा है | इसमें इस विषय पर दो सूत्र हैं| एक में है: 
( आदोपदस्य ) शाबे छो न स्यात[ शाब, शाव होना चाहिए ], साथो ; 
दूसरा है ; क्षण क्षीर सदक्षाणां छः ( न स्थात्‌ ), खणो, खीरं और सरिक्खो 
इनमें छ के स्थान पर ख आता है, इससे यह अर्थ लगाना चाहिए कि शोर० में क्ष 
का छ नहीं होता, जैसे प्रेक्षते का पेक्खेदि होता है, पेच्छदि नहीं, किन्तु इस 
विषय पर कोई स्पष्ट और विशेष सूत्र नहीं दिया गया है | --अनु० ]। शकुन्तलछा 
११८, १३ मे भी तीन हस्तलिखित प्रतियों मे उवत्यिदकखणे आया है। क्रमदी- 
इवर २, ८३ मे सखण ओर छण रूप देता है, पर अर्थ में कोई भेद नहीं वतात्म । 
हेमचंद्र २, १८ के अनुसार क्षमा का रूप जब छम्ता होता है तब उसका अर्थ 
पृथ्वी? होता है और जब खमा होता है. तब उसका अर्थ श्षान्ति या 'शाति' होता 
है | वररुचि ३, ३१; कऋ्रमदीश्वर २, ८३ ओर मार्कडेय पन्‍ना २४ में खमा 
और छमा पास पास में आये हैं ओर इनके अर्थ में कोई मिन्बता नहीं बतायी 
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गयी है ; चड० ३, ४ मे केवल खमा रूप दिया गया है। अ० माग० में छमा 
- पृथ्वी! के अर्थ मे आया है ( दस० ६४१, १० ); महा०, अ०माग० ओर 
जै०्महा० में खमा 5शांति (हाल; विवाह० १६२ ; द्वार० ५०२, १९), 
अ०माग० में खमासमण - क्षमाश्रमण (कप्प० ) है | 

ह ३२३--अ०्माग० और महा० में कभी कभी क्ष के आगे अर्थात्‌ क्ष 
के बाद का दीर्घ स्वस्बना रह जाता है। इस दशा में कख, ख रूप धारण 
करके ($ ८७ ) हु रूप धारण कर लेता है ($ १८८ )। यह परिवतंन 
बहुत अधिक ईस्‌ धातु तथा इससे निकले नाना रूपों मे होता है; अ०माग० 
में ईहा  ईस्ला' (नायाध० ; ओव० ; कप्प० ); अ०माग० में अणुप्पेहन्ति ८ 
अनुप्रेक्षन्ते ( ओव० $ ३१ ), अणुप्पेह्ाण रूप आया है ( आयार० २, १, 
४, २), अणुप्पेहा 5 अनुप्रेक्षा (ठाणग० २११ और २१३; उत्तर० 
८९, ९ ; ओव० ), उचेहें ज्ञा भी मिलता है ( आयार० २, १, ५, ५ और ९, 
२; २, ३; १, १६ और १८; २ ३, २, १ और ३, ८), डउ्ेहमाण ८ 
उपेक्षमाण ( आयार० १, ३, १, ३; १, ४, ४, ४; २, १६, ४ ), पेहे८ 
प्रेक्षेत (उत्तर० ७२६), पेह  प्रेक्षस्व ( सूय० १३९ ), पेहमाण भी है ( आयार० 
१, ८, २, ११; १, ८, ४, ६; २ रे; १; ५); जै०महा० में पेहमाणीओ रूप 
पाया जाता है ( आव० एव्सें० १७,१० ); अ०माग० में पेहाए चलता है (आयार० 
५ ब्रर ६ 4] ८; १, २०; २, ८, ४) १०; २, ६, ९५ ३; २, १, ४, ९ 
और ४ तथा उसके बाद ; २, १, ९, २; २, ४, २; ६; उत्तर० ३३ ), पेहिय भी 
काम में आया है ( उत्तर० ९१९ ), पेहिया (सूय० १०४), पेहिय॑ ( दस० ६३३, 
३ ), पेहा - भ्रेक्षा ( दस० ६१३, २१ ), पेहि 5 प्रेक्षिन्‌ ( आयार० १,८,१,२०; 
उत्तर० ३० ), पेहिणी ( उत्तर० ६६३ ), समुप्पेहमाण ( आयार० १, ४, ४, ४), 
समुपेहमाण ( सूय० ५०६ ), समुपेहिया ( दस० ६२९,३९ ), संपेहेइ (विवाह० 
१५२ ; २४८ ; ८४१ ; ९१६ ; उवास० ; नायाध०८ निरया० ; कप्प० ), संपेहरई 
( दूस० ६४३; २३० ) संपेहाए (आयार० ६, २, ४, ४; ९ ५७ ३२; ९; १, ९) २५ 
३ [ पाठ मे सँपेहाए है ]; सूय० ६६९ ), संपेहिया ( आयार० १, ७, ८, २३ ) 
और संपेहितक्ता रूप पाये जाते है ( विवाह० १५२ और २४८ )। इसके अतिरिक्त 
अ०माग० लूह और इसके साथ-साथ लुक्ख - रुक्ष, लूहेइ ओर त्यूहिय - रुक्षयति 
तथा रुक्षित' (६ <७ और २५७ ); अण०्माग० और जै०महा० भे सेह - पाली 
सेख - संस्कृत दीक्ष ( आयार० २, २, ३, २४; यूय० १६५ ; ५११ और ५२० ; 
ओव० ; कप्प० ; कालका० ) ; अ्माग० मे सेहन्ति ८ #दोक्षन्ति ( सखथ० 
११५ ), सेहावेइ ८ शैक्षापयति' (विवाह० ७९७ ; ओव० ; नायाध०), सेह्ाविय 
रूप भी मिलता है ( विवाह० १२४६ ) | -- यही ध्वनिपरिवर्तन अ०माग० में 
गौण हस्व स्वर में भी हुआ है: खुहुम और खुहम - सूक्ष्म ($ ८२; १३१ और 
१४० ); महा ०, अ०भाग०, जैण्महा० और शौर० में गोण दीर्घ स्वर में भी यही परि- 
वर्तन हुआ है : दाहिण दक्षिण ; अ०्माग० में दाद्दिणिल्ल, आयादिण, 
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पयाहिण, पायाहिण (६ ६५ ) ओर देहई, देहण 5 #दक्षति, #दक्षते तथा 
अप» मे द्रेद्टि ऐसे ही रूप है (६ ६६ और ५४६ ) | 
4. छोयमान द्वारा संपादित आपपत्तिक सूत्र में यह शब्द देखिए, इस 
नियम के अनुसार छोयमान ने ठीक ही लिखा है ; कल्पसूत्र में यह शब्द देखिए, 
याकोबी ने-ईंहा अछुदछ लिखा हे और स्टाइनटाक ने भी अश्ुछ लिखा है, 
डसका स्पेसिमेन देखिए । --- २. इस नियम के अनुसार लौयमान ने शुद्ध 
लिखा है । उसके ओऔपपत्तिक सूत्र में यह शब्द देखिए; याकोबी और स्टाइनटाल 
ने अपने उक्त अन्धों मेंनलूषित अशुद्ध लिखा है । --- ३. इस नियम के अनुसार 
छोयमान ने झुद्ध/ झिखा हे, ओपपत्तिक सूत्र में यह शब्द देखिए ; स्टाइनटठाल ने 
अपने ऊपर दिये गये ग्रन्थ में ८ सेधयति लिखा है जो अशुद्ध हे । 

॥ २२४--- वररुचि ११, ८ के अनुसार माग० मे क्ष का स्क हो जाता है : 
लस्कशोे ८ राक्षस; ; दस्‍्के - दशः। हेच० ४, २९७ में तथा रुद्रट के काव्या 
लंकार २, १२ की टीका मे नमिसाधु बताते हैं कि यह ध्वनिपरिवर्तन केवल प्रेक्ष 
(अर्थात्‌ प्र उपसर्ग समेत ईक्ष) ओर आचक्ष (अर्थात्‌ आ समेत चक्ष )का होता है 
पे स्‍्कदि > प्रेक्षत, आचस्कदि 5 आचपष्टे है। इनके अतिरिक्त अन्य सब शब्दों 
मे उनके ( हेच० ४, २९६ ) अनुसार शब्द के भीतर आने पर क्ष का रूप क हो 
जाता है: यके ८ यक्ष; $ रःकशे 5 राक्षस; ; पःक पक्ष ( हेच० ४, ३०२ 
[ हेच० ने इस विसर्ग का रूप प-क॑ दिया है | --अनु० ] ) । शब्द के आरम्भ मे क्ष 
अन्य प्राकत बोलियो पर छगनेवाले नियमों के अनुसार अपना रूप बदलता है: 
खञयलहला - क्षयजलधराः है। पीटर्सन की तीसरी रिपोर्ट पेज ३४४ मे उद्घृत 
कृष्णपडित' के मत के अनुसार क्ष के स्थान पर इक आना चाहिए; पश्क - पक्ष ; 
लद्का > लाक्षा; पशकालदु - प्रक्षात्रयथतु | इस रूप के स्थान पर चड० ३,३९ पेज 
५२ ओर हेच० ४, २८८ मे एक ही इलोक के भीतर पक्खालदु रूप देते हैं। इसमें 
क्ष के ध्वनिपरिवर्तन से पता हृुगता है कि यहों क्ष की शब्द-प्रक्रिया इस प्रकार चली 
है मानो क्ष शब्द के आदि मे आया हो। हलल्तिविग्रहराज नाटक में सर्वत्न इक 
मिलता है: अलश्किय्यमाण ८ अलक्ष्यमाण ( ५६५, ७ ) ; रश्किदं-लक्षितम्‌ 
( ५६६, ४ ), भिशकं-भिक्षाम्‌ ( ९५६६, ८ ): युज्ञरकमार्ण ८ युद्धक्षमाणाम्‌ 
( ५६६; ११ ) ; लश॒क॑ और रूइकाईं 5 लक्षम्‌ और रक्षाणि ( ५६६; ११ ) रूप 
हैं। इसी प्रकार पे दिकय्यंन्द्‌, पे शिकय्यशि [ यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए] 
और पे श्कदु - प्रेश््यन्ते, प्रेक्ष्य्से और श्रेक्षितुम्‌ है ( ५६५, १३; १५ ओर 
१९ ; ५६६, ७ )। उक्त बोली के विपरीत पतच्चकुखीकर्द ८ प्रत्यक्षीकृतम्‌ रूप 
खगकता है (५६६, २ )। नाटकों की हस्तलिपियों और उनके अनुसार ही छपे 
संस्करण माग० मे क्ष के लिए वही प्रक्रिया काम में छाते हैं जो अन्य प्रात भाषाओं 
में क्ष के लिए काम मे लायी जाती है, यह भी शब्द के केवल आदि में नहीं जेसे, खण 
+ क्षण ( मच्छ० १३६, १५ और १६; १६०, ११; प्रबोध० ५०, ९ ) परन्तु 
शब्द के भीतर भी सर्बत्र वैसा ही व्यवहार करते हैं। कुछ हस्तलिपियों में, जो नामसात्र 


४६२ साधारण बातें और भाषा प्रात भाषाओं का व्याकरण 


के पाठभेद मिलते हैं, जैसे मुच्छकटिक १३,६ मे पेष ओर पे त्थ, २१,१५ मे पे रछ, 


१३२, २० मे छद्दियदें और रूशिछदे तथा १३२, २१ में पेइ्चामि और पेछामि, 
इस प्रकार के नहीं है कि इनसे व्याकरणकारों का कोई नियम निकाला जा सके | तो 


भी इनसे नियमों का आभास मिल सकता है | जेण अक्तणों पकक्‍ल उज्लिआ पर- 
पकखो परमाणीकरिअदि ( मुद्रा० १७८, ६ )' को हेमचद्र ने ४, ३०२ में यो 
पढा--ये अप्पणों प+र्क डज्झिअ पलइ्श पः्क॑ पर्माणीकलेशि' ओर अमचर- 
क्खस॑ पे किखदुं इदो एवं आअच्छदद्‌ (मुद्रा० १५४, ३७५) के स्थान पर इसी सूत्र 
मे अमच्च-लःकरां पेस्किडुं [ मेरी प्रति मे पाठ मे पिक्खिदुं औरपाठान्तर पेकिखदुं 
है।--अनु०]| , इदों य्येव आअदचदि!” [ मेरी प्रति मे आगइचदि पाठ है। 
--अनु० ] पढ़ता है | उदाहरणार्थ, मच्छकटिक १२०, १३ में भी अदुखीहि 
भक्खीअदि दनन्‍्तेहिं पे क्खीअदि - अक्षिभ्याम भश्यते दन्‍्तेः प्रेक्ष्यते पठा जाना 
चाहिए। अशभ्कीहि भशकी अदि दनन्‍्तेहि पेस्कीआदि । हस्तलिपियोँ पाठमेंद नही देती । 
१. इस संस्करण के पेज १४, २ में छपा है क्षस्य इको नादों। यथा 
यहके लश्करो, यक्षों राक्षस इति। किन्तु सर्वोत्तम हस्तकिपि ( कीलहोन॑, 
रिपोर्ट बंबई १८८१, पेज ३४, संख्या ७३ ): को, यःके ओर छःकसे ( ? ) 
आया है। --- २. कृष्णपण्डित के शब्दों सेः जिहामूलीयश च कचिच्‌ 
छोरसेन्यादों वक्ष्यते। तक्षः तःको | शकारश्‌ च मागध्यां वक्ष्यते । 
पक्षः पदको (१ )। लाक्षा छाइका (१)। इसके बाद कोई आवश्यक बातें 
नहीं हैं । एक बात यह है कि वह तःक को शौरसेनी रूप मानता है, बीच-बीच 
में इस हस्तलिपि में कर्ता एकवचन में स्वयं माग० में भौ ओ छिखा मिलता है; 
नीचे दिये शब्द यह सम्भव बना देते हैं कि तःक रूप माग० न हो । इस विषय 
में त्रिविक्म और सिंहराजगणिन्‌ हेमचंद्र से एकमत हैं। --- ३. तेलुंग वा 
यही सत हे । हस्तलिपियों से कम-से-कम शुद्ध रूप पलक अथवा पलचद्दा और 
कलीअदिं अथवा कलेशि रूप स्थिर किये जा सकते हैं | --- ४. छुछ रूप 
डय्य्हिअ होता ( $ २३६ ) | --- ५. तेलंग का यही मत है। हस्तलिपि ई. 
(9) में छुछ रूप य्येव है अन्यथा सब में अशुद्ध रूप एवं अथवा ज्जेंव्व 

और रकक्‍्खस॑ भाये हैं, कलकतिया संस्करण में भी यही रूप हे । 

९ ३२५--पाली की भाँति अ०माग० ओर जे०महा० मे भी छ्लुल्ल का ह-कार 
छत हो जाता है ओर तब यह शब्द चुदल रूप धारण कर लेता है ( देशी० ३, २२ ; 
पाइय० ५८ ); जै०्महा० में चुल्लताय - छ्ुल्लतात (८ चाचा : एल्सें० )॥ 
अ०माग० और जै०्महा० में चुल्लपिउ ८ क्षुल्लपित्‌ (चाचा: दस० ६२८, 
५ ; एल्सें० ) ; अण्माग० में चुल्छलमाउया रूप भी आया है (८ चाची $ अन्त० 
७० ; नायाध० $ ८४ --८७ ; ९५; ९६ ; निरया० ); अ्माग० में चुल्ल- 
सयय और चुल्कसयग रूप भी मिलते हैं जो - क्षुल्लशतक ( उवास० ) चुल्ल- 
हिमवंत - क्षुल्लहिसवत्‌ ( ठाणंग० ७२ ; ७४; १७६, १७७ ) ; चुल्लोडअ 

+ ज्येष्ठ भाई: देशी० ३, १७) | चुल्छक शब्द जैनियों की संस्कृत में ले लिया गया 
है (पाइय० में यह शब्द देखिए और उस पर ब्यूल्र का मत भी देखिए) । 
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९ २२६--क्ष यंदि प्राचीन ज्ञ से निकला हो तो [ यह ज्ञ अवेस्ता में मिलता है, 
आयों के भारत पहुँचने पर इसका छोप हो गया था| वैदिक और सस्क्ृत भाषाओं मे 
इसका अवशेष यही क्ष है । --अनु०], इसका प्रात मे ज्य होकर जस् और फिर ज्ञ 
हो गया हैं: झरइ ८ क्षरति ( हेच० ४, १७३ ), जै०महा० में झरेइ आया है 
( एल्लें० ); णिज्ञरइ-निःक्षरति ( हेच० ४, २० ); महा० मे ओऑ ज्ञझर 
अचक्षर ( हेच ० ९७. ५९८ ५ देशी ० १ $ १६०; पाइय० २१६ ; हाल ; रावण० ); 
हेमचन्द्र के मत मे निश्चेर है, किन्तु स्वय यह.निश्ेर शब्द ग्राकृत है' और महा० 
तथा झोर ० णिज्झर ( रशाउड० ; हाहू ; प्रसन्न० १२४, ७ ; शोर »मे; मल्लिका ० 
१३४, ७ ; बाल० २४१, ६ ; २६३, २२ [ पाठ मे णिज्जर है | )'; अ०माग० और 
जै०महा० में इसका रूप निज्ञर हो जाता है ( पाइय० २१६ ) | अ०माग० में पण्णव० 
८०, ८४ और उसके बाद तथा ९४ में [पाठ से उज्ञझर और अधिक बार निद्धर है] 
ओज्ञझर और निज्ञर साथ-साथ आये है। अप० मे पज्ञरइ > प्रक्षरति ( हेच० 
४, १७३ ; पिगल १, १०२ ), पज्ञरिशुच रूप भी मिल्ता है (क्रम०२, ८४) ; 
शोर० मे पज्मरावेदि आया है (कर्पूर० १०५, ८)। झर्अ रूप भी अवश्य इन रूर्पी 
के साथ सम्बन्धित है (८ सुनार : देशी० २, ५४ [ झरओ झरने से कैसे सम्बन्धित 
है, यह बताना कठिन है ; किन्तु सोनार अवश्य ही गहनों को झल्ता है अर्थात्‌ उनमे 
धोकर चमक लाता है, इसलिए यह क्षर्‌ का नही क्षाछक# का प्राकृत रूप होना 
चाहिए, क्षल्‌ और क्षाल्‌ पर्यायवाची धातु है |--अनु०] ) | --अ०्माग० में ऋझाइ 
के थान पर झियाइ रूप “अशक्षाति ऊ क्षायति (जलाना [ अकर्मक ]: 
सूय० २७३ ; नायाघ० १११७ ; ठाणग० ४७८ ), पझियायत्ति ( ठाणंग० ४७८ 
[ कुमाउनी से जब बच्चा आग के पास जाता है तब 'पास मत जा, आग है? बताने के 
लिए ( 'झिझिहोजायगी' कहते हैं, इसका वास्तव में अर्थ है 'जरू जायगा!। 
--अनु०] ); महा० मे विज्ञइ रूप है ( हेच० २, २८ ; हाल ), विज्ञाअन्त मी 
मिलता है ; महा० में विज्ञाअ (गउड०; हाल; रावण०), अ०माग० और जै०महा० में 
विज्ञाय ( नायाघ० १११३ ; दस० ६४१, २९ ; आव० एव्सें० २५, ३) पाये जाते 
हैं; महा० में विज्ञवइ ( गठड० ), विज्ञवेइ ( हाल ; रावण०) ओर विज्ञविअ 
रूप भी देखने में आते हैं ( हल ; रावण० ) ; अ०माग० मे विज्यवे ज्ञ, विज्ञ- 
बेन्‍्तु (आयार० २, २, १, १० ) ओर विज्ञाविय रूप आये है (उत्तर० ७०९ )। 
समिज्ञइ रूप, जो उपर्युक्त रूपों की नकल पर बना है, इन्ध* धातु से सम्बन्ध रखता 
है | --- अ०्माग० में झाम > क्षाम ( जल्म हुआ ; राख आयार० २, १, १०, 
६ ; २, १०, २२ ), झामेइ ( सूय० ७२२ ; विवाह० १२५७ ), झामावेइ ओर 
झामत्त रूप है ( सूय० ७२२ ) ; अ०्माग० और जे०महा० में झामिय ( देशी० 
३, ५६ ; विवाह० ३२१ ; १२५१ ; आवब० ए्सें० २५, १; २६, १७ ) पाया जाता 

है ; जे०महा० में निज्ञामेमो मिलता है ( द्वार० ५०५, ९ ), इनके साथ साथ महा ० 
# इस क्षकूक या क्षाकक से सबधित झला ८ सगतृष्णा, झलुंकिअ ८ दुग्ध शब्द देशीनाम- 
माला ३, 5१ और ३, ५६ में यथाक्रम मिलते हैं | -- अनु २ 
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और शौर० मे खाम रूप मिलता है (5जलकर सूखा ; दुबला-पतला : गउड० ; 
कर्पूर० ४१, $ ) | -- महा ० और अ०्माग० के झिज्लनइन्क्लीयते ( वर० ८, ३७ ; 
हेच० २, ३ ; ४, २० ; हाल ; रादण० ; लल्त० ५६२, २१; उत्तर० ६३३ ); 
महा० मे झिज्ञए, झिज्जामो [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) शिल्लिहिसि 
( हाल ) ओर पझिज्लान्ति रूप मिल्ते हैं ( गठड० ; हाल ) ; जै०महा० मे झिज्जामि 
पाया जाता है ( ऋषभ० ३५ [ बबइ्या ससकरण के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ] ) ; अप» मे झिज्जं देखा जाता है ( हेच० ४, ४२५, १ ); महा० और 
जै०महा० मे शिज्झन्त-( गउड० ; हाल ; रावण० ; काल्का० तीन ([]] ), ६८ ) 
रूप है ; शोर० में झिज्लन्ती आया है ( विद्ध० ९९, २) ; महा ०, शौर० और अप० 
मे झीण-क्षीण ( हेच० २, ३ ; क्रम० २, ८४; पाइय० १८१ ; गउड० ; हाल ; 
रावण० ; मच्छ० २९, ५ ; ६९, २३ ; ७४, २० ॥ अप» मे ; विक्रमो० ५६, २१ ); 
इन झ वाले रूपों के साथ-साथ महा०, अ०माग० और शौर० में खीण भी चलता है 
( हेच० २, ३; हाल ; अणुओग ० २८२ और उसके बाद ; सूय० २१२ ; सम० 
८८ ; कंप्प० ; अनर्घ० २९३, १० ; किन्तु इसके कलकतिया सस्करण २१६, ६ मे 
झीण रूप आया है ) ओर छीण रूप भी है ( हेच० २, ३ [ यह रूप कुमाउनी में 
बहुत चढ्ता है और प्राचीन हिन्दी मे प्रयुक्त हुआ है। --अनु० ] )। झोडइ- 
क्षोट्यति ( फेकना ; झडाना ; जोर से फेकना : धातुपाठ ३५, २३ ) ; यही 
धातु झोडिअ मे भी है (८शिकारी; व्याध: देशी० ३, ६०), णिज्ञोडइ 
डइ ८ ऋनिःक्षोय्याति ( फाड़ना ; छेदना : हेच० ४, १२४ ), संभवतः इसी धातु से 
झोण्डलिआ (- रास के समान एक खेछ : देशी० ३, ६० ) भी निकल्य हो | बहुत 
संभव है कि झम्पदई ( भ्रमण करना : हेच० ४, १६१ ) भी इसी से सम्बद्ध हो, 
क्योंकि यह क्षप्‌ धातु से ( बाहर मेजना : धात॒पाठ, २५, ८४ सी ( ५ ) सबधित 
होना चाहिए | यही धातु अ०माग० झम्पित्ता > अनिष्ववचनावकाशम्‌ ऋृत्वा 
(गाली देना : सम्० ८३) ओर झस्पिय ( दृूटा हुआ ; फञ हुआ ; हिलाया हुआ : 
देशी० ३, ६१; एत्सें० ८५, २८) ओर झस्पणी में है (+ पक्ष्म ; भी : देशी० ३, ५४; 
पाइ्य० २५० ) | --- झसअ ( मशक ; मच्छड़ : देशी० ३, ५४ ) क्षर्‌ धातु से 
निकाला गया प्रतीत होता है जिसमे उक प्रययय जोड़ा गया है ($ ११८ और ५९६ ), 
इसका सम्बन्ध क्षार (+- तेज ; तीखा ; तीखी घारवात्य ; कट्ठु ) से है जो सजी मिट्टी 
ओर रेह के अर्थ मे आता है ; अ०्माग० और अप» में इसका रूप छार है, अ०माग० 
ओर जै०महा० में इसका खार रूप हो जाता है ($ ३२१ )। -- अवच्छइ < 
#अवचक्षति ( $ ४९९ ) के साथ-साथ हेमचद्र ४, १८१ में अवअज्ञझइ रूप 
भी देता है + 
१. वाकरनागरू कृत, लिटेराटूर-ब्छाट फ्यूर ओरियंटालिशे फिलोलोजी, 
३, ७८ ; आहट इंडिशे ग्रासाटीक ६ २०९ । -- २. व्साखरिआए कृत, बाइज्रेंगे 
त्सूर इंडिशन लेक्सिकोग्राफी, पेज ५९ में याकोबी का सत | -- ३. इस रूप 
को अ०माग० झियाइ च्याति से मिकाना न चाहिए. (६ १३६१ ; २८० $ 
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४७९ )। -- 9. त्साण्डेण्डो०मौ०गे० २८,३७४ और ४२८ में चेबर का मत ; 
हाल १०९ ; ३३३ ओर ४०७ पर बेबर की टीका ; एस० गौरूदशिमित्त, प्राक- 
तिका, पेज १६ और उसके बाद ; विज्ञाइ, विध्या रूप में जनों की संस्कृत में 
भी छे लिया गया है। त्साखरिजाए के 'अनेकार्थसंग्रह” के छपे संस्करण की 
भूमिका पेज ५ और उसके बाद ( विएना, १८९३ )। -- ५, ब्यूछर द्वारा 
संपादित पाइयलरच्छी में झंप्णीड शब्द देखिए । 
$ ३२७--त्स, थ्ख, त्श ओर तच रूपो से होकर ( ३१६ ) चउछ बन 
जाता है ( वर० ३, ४० ; चड० ३, ४ ; हेच० २, २१ ; क्रम० २९२ ; मार्क० पन्ना 
२५ ), माग० मे इसका रूप वध्य हो जाता है ($ २३३): अथ्माग० मे कुच्छ- 
णिज्ञ  कुत्सनीय ( पण्हा ० २१८ ); कुल्छिअ > कुष्सित (क्रम० २, ९२); 
चिइच्छद 5 चिकित्सति, शोर० में चिकिबच्छिदव रूप आया है| अ०्माग० मे 
तिगिच्छई ओर वितिगिच्छामि रूप पाये जाते हैं (६ २१५ और ५५५ ) ; अ०- 
माग० में तेई्च्छा और तिशिच्छा 5 चिकिप्सा, वितिगिच्छा > विचिकित्सा 
और दिगिच्छग 5 चिकित्सक ( $ २१५ ), शोर० मे इसका रूप चिइच्छ है 
( मालवि० २७, १२; इस प्रकार बगला हत्तलिपियों और बौ ढेंनसेन की तेलूयू 
हस्तलिपि के साथ पडित के सस्करण ५२,२ मे चिकिस्सअ और सचिदृस्खअ के खान 
पर वही पाठ पढ़ा जाना चाहिए )। अ०माग०, जै०महा० और शौर० मे बीभच्छ 
(उवास० $ ९४ ; आव“एल्सें० ८, १९ ; द्वार० ५०६,२१ ; काछका० २६४, २६ ; 
मालती० २१५, १ ), शौर० रूप बीहच्छ ( प्रतोध० ४५, ११; यहाँ वही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ) ओर माग० बीहशख्व ( सृच्छ० ४०, ५; यहों यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए )-वीभत्स है। महा०, जै०महा०, शोर० और अप० मे मच्छर - मत्सर 
(चड० ३,४ ; देच० २, २१ ; गठड० ; हाल; रावण० ; ए्सें० ; शकु० १६१, 
१२ ; मालूवि० ६४, २० ; हेच० ४, ४४४, ५) है। जै०महा० और शौर० मे बच्छ 
+ बत्ख ( भाम० ३, ४० ; एस्सें० ; कालका० ; मच्छ० ९४, १५ ; १५०, १२; 
विक्रमो ० ८२, ६; ८ और १३; ८७, १७ ), माग० में इसका चश्च रूप है ( हेच० 
४, २०२ ) ; अ०माग० और जे०महा० में सिरिवच्छ 5 श्रीवत्स ( पण्हा० २५९ ; 
सम० २३७; ओव० ; एत्सें० ) है| महा०, जै०महा० ओर शौर० में वच्छुल ८ 
वत्सखल्ल ( गठड० ; हाल ; द्वार० ५०१, ३; ५०३, ३८ ; ५०७, ३० ; ए्सें० ; 
शकु० १५८, १२ ), माग० में इसका रूप वश्चल है ( मृच्छ० ३७, १३ ; यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए )।| -- अ्माग० में छरू>त्सरू है (पाइय० ११९; 
देशी० ५, २४ ; पण्हा० २६६ ; सम० १३१ ; ओव० ; नायाध० )। यही शब्द 
लोगों की जबान पर चढ़कर थरु-#स्तरू हो गया है ( देशी० ५, २४ ; [ यह 
शब्द इस स्थान पर मिला है किन्तु ऊपर जो छरू शब्द दिया गया है वह न तो ५, 
२४ मे है ओर न छ-वाले शब्दों मे मिला है। यह रूप अवध्य ही कह्दी न कहीं होगा 
पर यहाँ वर्ग और इलोक-संख्या में कुछ भ्रम है |--अनु० | ) | पण्झावागरणाई ३२२ में 
पाठ मे च्छरू और टीका में त्थरू रूप आाया है। 
प्र 
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6 ३२७ अ--संधि मे जिसमे एक पद के अत मे त्‌ हो और उसके बाद के पद 
के आदि का वर्ण मोलिक श्र अथवा स॒ से आरम्म हो तो ध्वनिसमूह #त्दा और त्स, 
सस रुप घारण कर लेते है, नहीं तो तू के आगे के स्वर का दीर्घीकरण हो जाता 
है और रस के खान पर स रह जाता है| तृ+श : अ०्माग० में ऊसवेहर- 
डच्छुपयत जो #उत्थ्रपयत से निकल है, उसविय - डच्छुपित ; अभ्माग० 
ओऔर जै०महा ० में ऊखिय --उच्छित, भ०्माग० में डस्सिय, समुस्सिय और 
उस्सविय रूप भी पाये जाते हैं; शोर० मे उस्सावेदि ( $ ६४ ) आया है। महा० 
में उस्सून-डउच्छून (गउड०) है | अ०्माग० में उस्खुंक ८ उच्छुल्क ($ ७४) है। 
महा० में ऊससइ-उच्छसिलिति, अथ्माग० मे इसका रूप ऊससन्ति है ; माग० मे 
ऊदादवदठु रूप मिलता है; अ०माग० मे उस्ससइ रूप भी देखा जाता है (६ ६४ 
ओर ४९,६) ; अ०्माग० में उस्सास 5 उच्छचास ( नायाघ० ; भग० ; भोव० ) ; 
महा ० और आअप० में उस्पास आया है ( गठड० ; रावण० ; हेच० ४, ४३१, २); 
ऊससिर - #*उच्छुवस्तर ( हेच० २, १४५ ); ऊसीस ( पाइय० ११८ ) ओर 
जै०महा० उसीसअ (आव० एत्सें० १६,१८ ) ८ उच्छीषष॑क है। इसी का पर्यायवाची 
रूप ऊसअ ( देशी० १, १४० ) 5 उच्छय के है जो - उद्‌+शय है। ऊखुअ ८ 
#उच्छुक जो उद्‌+शुक से बना है ( हेच० १, ११४ )। अ०माग० में तस्स- 
किणा ८ तच्छेकिनः जो तद्‌ + शंकिणः से बना है (सूय० ९३६ )। --त्‌ +स 
$ अ०्साग० मे उस्सम्ग ८ उत्खगे (मग० ; कप्प०) है। अ०्माग० ओर जै०महा० में 
उस्सप्पिणी - उत्सर्पिणी (कप्प० ; ऋषम०) है | अ०्माग० में उस्सेह - उत्सेध 
(पाइय० १६८ ; भग० ; उवास० ; ओव०) है। अ०्माग० मे तत्सन्नि-८ तत्संक्षिन्‌ 
( आयार० १, ५, ४२ ) और तस्संघेचारि ८ तत्संघधिचारिन्‌ ( आयार० २,२, 
२,४ ) है। ऊस रइ - उत्सरति (हेच० १, ११४), ऊसारिअ 5 उत्सरित ( हेच० 
२, २१ ), जे०महा० मे उस्सारित्ता रूप आया है ( एल्सें० २७, २८ , इस ग्रथ में 
ऊसखारित्ता शब्द देखिए)। अ०माग० में ऊसत्त ५ उत्स्क्त (कप्प०) और ऊसित्त 
«उत्सिक्त (हेच० १,११४ ; पाइय० १८७) है, कितु उस्सिक्कइ रूप भी मिलता है 
जो उत्सिज्नति (मुक्त करना ; छोड़ देना; ऊपर को फेंकना :; हेच० ४,९१; १४४) 
है। -हेमचद्र १, ११४ के अनुसार उत्साह और उत्सन्न में रस, चछ मे बदल 
जाता है : महा ०, शौर० और अप० मे उच्छाह रूप है ( गठड० ; रावण० ; शक्कु० 
३६,१२ ; माल्वि० ८,१ ९ [यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए]; पिगल १,९६ अ ); 
उत्लब्न है (हेच० १,११४) ; ढकी में उच्छादित ८ उत्सादित मिलता है ( मृच्छ० 
३८,१८ ; ३९,१ )॥ वर० हे, ४२ ; क्रम० २,९३ ; मार्क पन्ना २६ के अनुसार 
उत्छुक और उत्सव मे च्छ कभी नहीं माता पर हेसचद्र २,२२ मे बताया गया है 
कि स॒ के साथ-साथ विकल्प से उछ भी यहां काममें छाया जा सकता है | इस नियमसे 
महा० में उच्छुअ रूप आया है( हेच० ; हाल ९८४ की टीका ), किंतु महा« में 
अधिक स्थल में ऊछुअ मिलता है ( सब व्याकरणकार ; गठड०; हाल! ; रावण० ; 
झकु० ८७, ९१४; कपूर० ५८, २) ओोर० में डस्सुअं रूप भी है; अ०माय० और 
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जे >महा० मे उसुखुय रूप भी हट ( शबकु० ८४, (४३: माल्ठवि७८ ३५, १; ३२७, २० ६ 
ओव० ; एल्सें० ); शौर० में पज्जुस्खुअ 5 पर्युत्सुक ( गठु० १९, ६; ५७, १ ) 
और पज्जूझुअ ( विक्रमो० २१९,१९) रुप भी पाया जाह है ; शौर० मे समूखुअ ८ 
समुत्सुक (शकु० १४२,४ ; विक्रमो० ६७,१२) ; महा ० में ऊछुइअ - उत्सुकित 
( हल ) ; अभ्माग० में ओछुय - ओत्खुक्य ( ओव० ) है। --महा० और शौर० 
में ऊसव ८ उत्सव ( गउड० ; हाढ ; रावग० ; शकु० १११, १२ ; चैतन्य० २४४, 
१८ ), अथ्माग० में उस्सलव रूप है (विवाइ० ८२२ ) कौर ऊसभ भी काम में 
आता है ( निर्या० ); महा० से गामूसच - श्रामोत्सब ( गउड० ) ; महा०, जै० 
महा० और झोर० में महूसव 5 महोत्सव; शौर० में लपन्‍्तूसव 5 वसन्‍्तोत्सव 
(६१५८ ), इनके साथ-साथ महा० और शौर० मे उच्छव रूप भी चल्ता है 
( हल ३६९ ; मह्लिका० २०९,१८ ; [यह रूप कुमाउनी में वर्तमान है तथा गुजराती 
भाषामें इन रूपोका बहुत प्रचछन है | पुरानी हिंदी भे यह ब्वा है। --अनु० ] ) ; 
शौर० में णिरुष्छव भी मिलता है (श्कु०११८,१ ३) | --उल्घंंग महा ०, अ०्माग० 
जैं०मद्ा ० और अप० में सदा उच्छंग रूप धारण करता है ( गठड०; दल ; [ छोक 
४२२ पढ़िए |] ; रावण० ; ओव० ; एव्सें ;हेच० ४,३२६ ; विक्रो० ५१,२)। -- 
महा० और चुू०पै० में उच्छलुइ रूप है (गउड० ; दाल ३ ग्रवण० ; हेच० ४,३२६), 
जै>महा० मे उच्छछ्लिय रूप आया है (एल्ें० ), इसके साथ-साथ ऊसलूइ रूप भी 
मिलता है ( हेच० ४,२०२ ), ऊसलिआ ( देशी० !, !४! ), ऊसलिय ( पाइय० 
७९ ) के विषय में भारतीयों से सहमत हूँ कि ये उद्‌ +दद्ाल्तू से निकले हैं, किंतु 
व्मखरिआए' की अपेक्षा, जिसने इसे उद + अस्वल से व्युपन्न किया है, मैं भारतीय 
व्युयत्ति ठीक मानता हू | -उत्यलुंइ ( डेच ० ४, १७४ ; क्रम० ४, ४६ की तुलना 
कीजिए, ) , उत्थल्िय ( पाइय० १७९ ) ओर उत्थलिआा रुप ( देशी० १, १०७ ), 
ब्यूछर' के मत से स्थल + उद्‌ से निकले हैं तथा यह मत ठीक है । --अण्माग० में 
त्‌+श के समान ही दू+छा का हुपारिवर्तन हुआ है: छस्सय + पद्शत 
(कप्प० ) है | हु 
१, हाऊरू ४७५ की टीका ओर ठीक इसके समाव ही वररुचि ३, ४ में इस 
शब्द का रूप देखकर पता छूगता हे कि उस्स्लुअ से उचसुअ के अधिक प्रमाण 
मिलते हैं अर्थात्‌ उछुअ रूप अधिक झाद्ध है ३ --- २, लकास्सन ने अपने इन्स्टि- 
दुयूत्सिओनेस प्राकृतिकाए , पेज १७१ में इप रूप पद संदेह प्रकट करके अन्याय 
किया है ओर इसे शकुंतला ७७, ८ में भछाड़' बताकर बेएटलिंक ने छास्सन का 
साथ दिया है | -- ३. कू० त्खा० ३३, ७४७४ और उसके बाद | --- ७. पाइय- 
छच्छी में उत्थब्लियं शब्द देखिए । 
$ ३२८--अंतरिम काल में फल, पृ, पूछ रु से गुजर कर प्स ओर 
उछ रूप घारण कर लेता है ( ६ ३१६; वर० ३, ४०; चंढ ० हे, ४ ; देच० २, २१; 
क्र० २, ९२; माक्क० पत्ना २५ ) 5 छात्र 5 पाली छाल > प्सात ( सूखा ; 
दुबल्ा-पतत्य ; देशी० ३, ३३ ; पाइय० १८३ ) है । दुबढे-पल्छे के अर्थ में ( देशी० 
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३, ३३ ; पाइय० ८७) छाअ-"#क्षार्त' है | -- अच्छशा ओर अच्छरसा > प्राचीन 
हिंदी रूप अप्छर ओर सिधी अप्छरा' के ७ अप्खरा अप्सराः के ( ६४१०) | यह 
छर > प्सरस (< रूप : [ जैसा विद्यान्‌ लेखक ने ऊपर दिया है कि छात > प्सात 
- भूखा के है, वही अर्थ छर - प्सर का भी छगाया जाना चाहिए। इस दृष्टि से 
ओर वैदिक भाषा में भी प्सर का अर्थ भोजन है, इसलिए अप्सरस का अर्थ था 
भोजन न करनेवाली” ; 'भूखी रहनेवाली! ओर (दुबली-पतली? ; देशीनाममालछा का 
छात जो प्सात का प्राकृत ओर देशी रूप है, हेमचंद्र ने उसका ठीक ही अर्थ दिया 
है, इसलिए छर ८ प्सरस ८ रूप ठीक नहीं बेठता और न इसके प्रमाण मिलते हैं । 
नु०] ) से निकल्य है। महा० में समच्छरेहि 5 समरूपेः है (रावण० ७, ६२) 
ओर अ०्माग० मे उत्तरकुरूमाणुसच्छराओ > उत्तरकुरुमानुपरूपाः ( पण्हा० 
२८८ )' है [ यहाँ अच्छर रूप है, इसके अर्थ दूसरे है, अक्षर वर्ण 5 ध्वनि का 
साक्षात्‌ रूप ओर अक्षर ८ शब्द 5 वस्तु का रूप। तुलसी ने जहों 'आखर अरथ' 
लिखा है वहाँ आखर का अर्थ शब्द अथवा किसी पदार्थ या मनोभाव का ध्वनि रूप 
है| अच्छर या छर के मूछ अर्थ के लिए हमे वैदिक प्सर का अर्थ हूँढना होगा 
जो वैदिक परम्परा के कारण जनता की बोली अर्थात्‌ देशी भापा में अपने मूल रूप मे 
उतरा था | +अनु० ]। -- जुगुच्छा  जुगुप्सा ; महा ० मे इसका एक रूप जुड- 
घ्छइ आया है ; अ०्माग० मे दुशुच्छदइ मिलता है ; शोर० मे दुगच्छेदि ८ जुरु- 
प्सति (६२१५ ; ५५५ ) है। -- जै०महा० में घेच्छामो 5 धृष्स्यामः ( आव० 
ए्से० २३, ६) है | --- लिघ्छश ८ लिप्सति (हेच० २, २१) ; लिच्छा ८ लिप्सा 
(भाम० ३, ४० ; मार्क ० पन्ना २५); अण्माग० में लिच्छु 5 लिप्सु है (उत्तर० ९६१)। 
१, बेबर ने भगवती १, ४१४ में भूछ से बताया हे कि इस प्स का प्प 
में ध्वनिपरिवर्तन हो जाता हे और पिशल ने वेदिशे रठुडिएन १, ७५९ में भूल से 
,कहा है कि इसका रूप प्फ्‌ बन जाता है । --- २. ब्यूलर, पाइयरूच्छी में छाय॑ 
शब्द देखिए ; व्सा०्डे० डो०्मो०्गे० ७५२, ९६ में पिशल के विचार। यह शब्द 
छात रूप में संस्क्ृत में छे लिया गया है ( त्साखरिआए द्वारा संपादित “अने- 
कार्थसंग्रह” की भूमिका, विएना, १८९३, पेज्ञ १७५, नोटखंख्या २ )। --- ३, 
बीस्‍्स, कंपेरेटिव भेसर १, ३०९ । अब्घरा रूप, जिसका उल्लेख छास्सन ने 
इन्स्टिट्यूव्सिओनेस आक्ृतिकाए , पेज २६७ में किया है, आस्कोली ने क्रिटिशे 
स्टुडिएन, पेज २६२ में तथा जिसकी व्युत्पत्तियाँ बा्टोलोमाए ने त्सा०डे०डौ०मौ० 
गे० ७०, ७२२ में दी हैं, अशुद्ध पाठांतर हे, जैसा पिशर ने त्सा०डे०्डौ०- 
मौ०्में० ७५१, ५८९ ओर उसके बाद के पृष्ठों में दिखाया है ।---- ७, त्सा० डें० 
डो०सो०्गें० ५२, ९३ ओर उसके बाद के पृष्ठों में पिशल का मत्त । 


९ ३२९--५क, 5ख, :प और :फ जो हेमचंद्र २, ७७ के अनुसार शुद्ध रूप में 
><क, ><रख, ><प और ><क हैं, इसी प्रकार के श-, घ- और स-कारयुक्त 
सयुक्त वर्णों अर्थात्‌ ध्वनिसमूहों के समान ही वरते जाने चाहिए ( $ ३०१ और उसके 
बाद ), तात्यर्य यह कि इनका कल (संधि मे ), क्ख, प्प ( सधि मे ) और प्फ रूप 
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हो जाते हैं : शोर० में अन्तक्रण ८ अन्तशकरण (विक्रमो० ७२,१२) ; णिक्लत्ती- 
कद - निःक्षत्रीकृत ( महावीर० २७, ६ ) है। महा०, अ०माग०, जै०महा ०, जै०- 
शौर०, शौर०, माग०, दाक्षि० और अप० में दुकब ८ ढुभश्ख ( गउड० ; हाल ; 
रावण० ; आयार० १, १, १९, ७; २, २; ३, ५; ६, २ आदि-आदि ; उवास० ; 
कप्प० ; निरया० ; नायाध० ; आव० ए्े० ९, ६; १०, २० ; एस्सें० ; कालका०; 
ऋषभ० ; पव० ३८०, १२; ३८१, १४ और २० ; ३८३, ७५ ; ३८५, ६७ और 
६९ ; मच्छ० २८, ९११; ७८, ९९२; शकु० ५१, १४; ८४, १४; १३६, १३ ; 
विक्रमों० ९, १९, ५१, १२; ५२, ११; माग० में: मृच्छ० १५९, २२; प्रबोध० २८, 
१७ ; २९, ७ ; दाक्षि० मे; मच्छ० १०१, १२; अप» मे; हेच० ४, ३५७, ४ ; 
विक्रमो० ५९, ६ और ६० १६ ८) है : शोर० मे णिद्दुक्ख स्ट निठु/ख (हकु० ७६३,८) 
है हू शोर० मे दुफ्विद्‌ प्र दुखित (विक्रमो ०१६, ६; रे४, 2 ) है | --अ०्माम०, 
जै०्महा० और शौर० मे दुच्ख के साथ-साथ दुह रूप भी पाया जाता है ( सूय० 
१२६ ; १५६ ; २५९ और ४०६ : उत्तर० ५०५ ; ५७४: ५९९ ओर ६२६ ; पण्ह्रा ० 
५०४ ; दस० नि० ६४६, ६ और १४ ; नायाध० ४७८; एव्सें० ; काल्का० ; 
कत्तिगे० ४०१, ३४९ )। इसी भांति महा० मे दुहिआ ( हेच० १, १३ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ; क्रम० २, ११३ | यहाँ भी यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; 
हाल ; रावण० ) ; अ०साग० और जै०महा० में दुद्धिय रूप है ( उत्तर० ५९९ ; 
विवाह० ११६ ; तीर्थ ० ६, १० ; द्वार० ५०१, १०, काल्का० ) तथा जै०्महा० का 
दूसरा रूप दुह्िद्‌ ( पव० ३८३, ७५ )-दु|खित है ; महा० में दुह्मविञ् रूप भी 
पाया जाता है ( गठड० ) और अ्माग० में डुहि->दुखिन्‌ देखा जाता है 
( सूय० ७१ ; उत्तर० ५७७ )। ठुश्ख के ह-युक्त प्राकृत रूप प्रायः बिना अपवाद के 
पद्म में पाये जाते है,और दुह् रूप बहुधा खुह के ठीक बगल में आता है [ अर्थात्‌ 
सुह- दुह रूप मे | --अनु०- खुख है। इसकी नकत् पर दुद्द बना है! ठीक इसके 
विपरीत खुग्ग (> आत्मकुशलू; निर्विध्न : देशी ० ८ ५६), जो दुग्ग ८ दुगे (८ दुःख : 
'देशी० ५, परे ; त्रिवि० १, ३, १०५ ) की नकल पर बना है'। :“ पुणपुणक्करण 
८ पुनःपुनःकरण (देशी० १,३२) है | अन्तप्पाअ 5 अन्तः्पात (हेच० २,७७) है। 
माम० मे.संयुक्त वर्ण अर्थात्‌ ध्वनिसमूह हृस्तलिपियों मे व्याकरण के नियमों के अनुसार 
लिखे गये है, यह सद्विग्ध है। ॥ ३४२ ओर ४४७ की तुलना कीजिए | -- ःश, भ्ष 
और +स, स्ख, बन जाते हैं तथा माग० में स्ख के स्थान में इद आता है अथवा इससे 
पहले आनेवाले स्वर का दीर्घीकरण होने पर ख॒ आता है जो साग० में श॒ रूप धारण 
करता है ( ६ ६४ ) : शोर० मे चदुस्साल - चतुःशाक्क ( मह्लिका० २०९ , १९; 
२१५, ५; पाठ मे चडस्सार है), चढुस्सालअ 5 चतु/शालक (मचछ० ६, ६; 
१६, ११; ४५, २५; ९३, १६; १८; धूर्त० ६, ५); शौर० मे चहुस्समुद्द८ 
चतु:ससुद्र ( सच्छ० ४ १६ ; ७८, दे $ ९४७, ६७ ) है | साग० मे णिचर्शलिद 
+ निःसूत ( लल्ति० ५६६, १५ ) है। महा० में णीसंक > निःशंक; जै०महा० में 
यह निस्संक हो जाता है ($ ६४ )। महा० और शोर० में णीसखह् ८ निःसह, 
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इसके साथ-साथ निरखह रूप भी काम में आता है ( ६ ६४ ) | जे०महा० में णीसेस 
+ निःशेष ( कक्‍कुक शिलालेख १ ) है। शौर० मे दुस्सत्त 5 दुःषत्त ( शकु० १६, 
१२; ७६,१०), माग० मे दुर्शन्त हो जाता है (शक्ु० १५०, १०) | दुस्खंचर और 
दूर्सेंचर > दुःसंचर (क्रम० २,११३) है। शोर० में दुस्सिलिट्ठु 5 दुःश्छिष्न महावीर ० 
२३, १९ ) है। महा०, जे०महा०, शोर० और आअप० मे दूसह ओर इसके शोर० रूप 
दुस्सह 5 दुःसह ( ६ ६४) है। शोर० में शुणस्सेह 5 शुनःरशेफ (अनघं० ५८,५ ; 
५९,१२) है | दुस्सील - दुःशील (देशी० ६,६०) है । $ ३४० की तुलना कीजिए | 
4, कू० त्सा० २७५, ४३८ और उसके बाद के पेजों में याकोबी के घिचारो 
की तुलना कीजिए, किन्तु इनमें बहुत कुछ अछुद्ध भी है। २. -- पिशलर, बें० 
बाइ० ६, ९५। 
$ ३३१०-- संयुक्त वर्ण हू, हू, ह्व ओर हल व्यंजनों के स्थानपरिवतंन के द्वारा 
क्रमशः णह, मह ओर रह रूप घारण कर हछेते हैं ( वर० ३, ८ ; हेच० २, ७४ ; ७५ 
और ७६; क्रम० २, ९५; ९६ और ९९; मार्क ० पन्ना २१)। महा०, अ०माग०, जै०- 
महा०, जै०शोर० और शोर० मे अवर्रह - अपराह्य (माग० ३, ८; हेच० २, ७५ ; 
गठड० ; हाल ; अणुओग० ७४ ; भाग० ; एव्स० ; कत्तिगे० ४०२, ३५४ ; ४०३, 
३७३ ; वृषभ० ४१, २ ) है। अ०माग० और जै०शोर० मे पुच्बंहर पूवोद्द ( माम० 
३, ८ ; हेच० २,७५); माक० पन्ना २१; ठाणग० २४४ ; अणुओग ० ७४ ; भग० ; 
कत्तिगे० ४०२,३५४) है ; अ०्मागश०्मे पुव्वावर्रद् रूप भी आया है (नायाघ० ऐे३२ 
और ४८१ ; ठाणग० २४४; कप्प० $ २१२ और २२७ ; निरया० ५१ और ५५; 
विवाग० १२४ [ पाठ में पदच्चावरह है ] ) | महा०, अ०्माग०, जै०महा०, जै०्शोर० 
ओर शोर० मे मज्झंह - मध्याह्न ( हेच० २, ८४; हाल ४४९ ; कपूंर० ९४, ६ ; 
९६, २ ; ठाणग० २४३ ; आव० एव्सें० ४६, ६ ; एस्सें० ; कत्तिगे० ४०२ , ३५४ ; 
र्ना० ३२१, ३२ ; धूर्त० ७, २० ; कर्पूर० ५९, ४; विद्ध० ४०, ५ ; चैतन्य० ९२, 
१३ ; जीवा० ४६, १० ओर १७ ) है। मज्ञण्णन्मध्य॑दिन के विषय में ६ १४८ 
ओर २१४ देखिए | --- महा ०, अ०्माग० , जै०महा ० और अप* में गेण्हइ, जे०शौर० 
गिण्हदि और शौर० तथा माग० गे ण्हदि > गृह्याति ( $ ५१२ ) है। --- महा० 
शौर०, माग० और अप० में चिण्ह 5 चिह्न , इसके साथ साथ महा०, अ०माग० ओर 
जे०महा० में चिन्ध रूप भी चलता है ($ १६७ )। -- जण्हु > जहु ( भाम० 
३३ ; हेच० २, ७५) है | --- निण्हचइ- निह॒ते, अ०माय० मे निण्डवे ज्ञ, निण्डवे 
ओर अणिष्हवमाण रूप पाये बाते हैं, महा० में णिण्हुविज्ञन्ति ओर शोर० 
जिण्हुचीअदि ओर णिण्हुविद्‌ रूप मिलते हैं ( $ ४७३ ) | -- अभ्माय०, जै०- 
महा० और शौर० में वणिह ८ वह्लि (भाम० ३, ३३ ;हेच० २, ७५; क्रम० २, ९९; 
विवाह० ४१७ ; एस्स० ; मुद्रा० २५३, ८) है | -- महा० ओर दाक्षि० में बस्ह-++ 
च्रह्मन, ( हेच० २, ७४ ; हाऊ ; मच्छण० १०५, २१ ); पत्लवदानपत्र , शौर० 
और माग० में बस्हण > ब्राह्मण ( $ २८७ ) ; थौर० में बस्दण्ण >ब्राह्मण्य ( $ 
२८२) ; बम्दचेइ ८ ब्रह्मचये ( $ १७६ ), इसके साथ-साथ बोली में बस्म, बस्मण 
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और बम्भचेर रूप भी चलते हैं ($ २५० ओर २६७ ) | -- खुम्हा ८ सुह्याः 
( हेच० २, ७४ ) है | --- अब्हाद 5 आहलाद ( भाम० ३, ८) है| अण्माग० मे 
कद्हार ८ कहलार ( भाम० ३, ८ ; हेच० २, ७६ ; क्रम० २, ९५ ; माक॑० पन्ना 
२१ ; पण्णव० २५ ; सूय० ८१३ ) है। पलहाअ - प्रह्मद्‌ ( हेच० २,७६ ) ;$ अ० 
माग० में पदहायणिज्ञ 5 प्रह्मादनीय ( जीवा० ८२१; नायाध० $ २३); 
अ०्माग० में पल्हायण- प्रह्मादन ( उत्तर० ८३८ ) है। महा०, अ०माग और 
शौर० में परहत्थ ८ #प्रह्मस्त ; महा० मे परहत्थ इ रूप है ओर अण्माम० मे 
पल्दत्थिय आया है ($ २८५ )। अ०्माग० और जै०्मह्० मे पल्‍्दव 5 पहुच 
( पष्हा० ४२ [ पाठ मे पहुव है ]; द्वार ० ४९८, १७ ) ; अ०माग० में पलहची 
( नायाधघ० $ ११७ ) और परल्हचिया ( विवाह० ७९२; ओव० $ ५५) रूप 
आये हैं | बहसइ ओर परिल्‍्हसइ > ह्ुसति ओर परिहुसति ( हेच० ४, ४९७ ) 
है; अप० में ब्हसिडँ रूप मिलता है (हेच० ४, ४४५, ३ ) | 

$ ३३१-- हेच० २, ११४ के अनुसार हाय ध्वनिपरिवर्तन अर्थात्‌ वर्णव्यत्यय के 
वारण य्ह रूप धारण कर लेता है ; श॒ुय्ह > गुह्य और सय्ह ८ सह्य है। व्याकरण- 
कार यददी नियम सर्वनाम द्वितीय वचन के लिए भी बताते हैं: तुय्ह और उय्ह 
( $ ४२० ओर उसके बाद ) | यह ध्वनिपरिवर्तन पाली मे बहुत होता है किन्तु प्राकृत 
मे इसके उदाहरण अभी तक नहीं मिले है। सम्भवतः यह माग०, पै० और चू०पै० 
के लिए. बनाया गया होगा क्योंकि इन बोलियों के अन्य ध्वनिपरिवर्तनों के साथ 
इनका मेल है ($ २३६ ; २५२; २८० और २८७ ) | छपे संस्करण माग० में ज्ञ 
देते है; तोमी मच्छ० १७०, १८ ८ गौडबोले के संस्करण का ४६३, ८ में पाठ के 
शज्य के स्थान पर हस्तलिपियाँ सहाय, सत्थ, शत्थ ओर स्खत्थ देंती हैं। इन रूपों 
से यह आभास मिलता है कि यहां पर शय्ह लिखा जाना चाहिए | शेप सभी बोलियों 
में य $ २५२ के अनुसार बदल कर ज बन गया है | इस कारण छा का झरूप हो 
गया है और शब्द के भीतर यह झ, ज्ञ मे परिणत हो जाता है ( बर० ३, २८ ; 
चड> ३; २० ; हेच० २, २६ ; १२४ ; क्रम० २, ८७; मार्क० पत्ना २३ )। शौर० 
मे अणुगे ज्ञा ८ अलुगाह्या ( मच्छ० २४, २१ ) ; अ०्माग० में अभिरुज्य ८ 
अभिरुछ् ($ ५९० ), अभिशणेगिज्ञ - अभिनिमृह्ाय, परिगिज्ञ ८ परिगृहा 
($ ५९१ ) ; नज्झद 5 नहाते ( हेच० २, २६ ), महा० में संणज्ञर रूप आया 
है ( रावण० ) | जै०महाय ० मे शुज्् गुहल्य ( हेच० २, २६; १२४ ; एत्सें० ) है ; 
गुज्ञझञ - गुह्मक (भाम० ३, २८) है। दुज्ञझ > दोह्य (देशी० १, ७) है। वज्ञझ 
बाह्य( चंड० ३, २० ; क्रम० २, ८७) ; वज्ञञ + चाह्यक ( भाम० ३, २८ ) है। 
शौर० मे सज्ञ 5 सह्य ( हेच० २, २६; १२४; शकु० ५१, १५ ); मह्० में 
सज्ञ ८ सहाय ( रावण० ) है। हिज्जो ओर शोर० हिंओ - छास के विषय में 
6 १३२४ देखिए | 

ह ३३२-- रह और हू अधिकतर अंशस्वर द्वारा अलग-अलग कर दिये जाते 
हैं (६ ११९--१४० )। दुशाह का अ०माग० में दुसार रूप हो ज्यता है ( द्वेच० * 
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२, ८५ ; अंत० ३ ; ठाणग० ८० और १३३ ; नायाघ० ५२८ ; ५३७ ; १२३५ ; 
१२६२ ; १२७७ ; निरया० ७८ ओर उसके बाद ; सम० २३५ ; उत्तर० ६६५ ; 
६७१ ) | अण्साग० मे हद का दरय हो जाता है (६१३१२ ) अथवा ध्वनि के 
स्थानपरिवर्तन या कहिए वर्णव्यत्यय के कारण अ०्माग० और अप*» मे द्वह 
और अश्माग० में दृह हो जाता है (६२६८ और ३५४ )।|-- हव की 
ध्वनि का स्थानपरिवर्तन होकर वह हो जाता है जो भ बनकर रब्द के भीतर ब्य 
बन जाता है ( चंड० ३, १ ; २१ और २६ ; हेच० २, ५७ ; क्रम० २, ९७ ; मार्क० 
पन्ना २६) | गब्भर 5 गह्नर (क्रम० २, ९७) है | --- अ०्माग० ओर जै०महा० मे 
जिब्मा ८ जिह्ना (वड० ३, १ ; २१ ओर २६ ; हेच० २, ५७ ; माक० पन्‍ना० २६; 
आयार० १, १, २, ५; पेज १३७, १; सूच० २८० और ६३९ ; उत्तर० ९४३ और 
९८६ ; उबास० ; ओब० ; आब० एस्सें० ४२, ३) ; अ०माग० में जिब्मिन्दिय रूप 
भी है (विवाह० ३२ ओर ५३१; ठाणग० ३००; पण्हा ० ५२९), अप० मे जिमिन्दिड 
है (हेच० ४, ४२७, १ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए), इनके साथ-साथ महा ०, 
अ०्माग़०, जै०महा०, जै०शौर० ओर शौर० में जीहा रूप पाया जाता है ओर इसका 
माग० में यीहा हो जाता है ($ ६५ ) | -- विब्भल  विहल ( चंड० ३, १; 
हेच० २, ५८ ; क्रम० २, ७२ ) ; अण्माग० मे चेंब्मलू रूप है ( भाम० ३, ४७; 
पण्हा० १६५ ), इनके साथ साथ महा ० ओर जै०महा० मे विहल है ( सब व्याकरण- 
कार ; गउड० ; हाल ; रावण० ; कालका० ), जै०महा० मे विहलिय ०» विहलित 
मिलता है ( एस्सें० ) | सिब्मलछ, भिमरू, महा० में भेमल और शोर० में भरूदा 
के विषय मे $ २०९ देखिए। 

ह ३३३--जैसा कि अकैले आनेवाले व्यंजनों मे होता है ( $ २१८ और उसके 
बाद ), वेसे ही एक ही वर्ग के संयुक्त अंतिम वर्णों मे सस्कृत दत्य वर्णों के स्थान पर 
मूर्धन्य वर्ण आ जाते है। -- क्ष 5 ह : शोर० में मट्टिया 5 सतिका ($ ४९) है। 
- अथ्माग० में बह बूत्त (“गोल :$ ४९); अ्माग० में ओणियड्ट 
अवनिवृत्त ( कप्प० ), वियद्ट - विदृत्त ( ओव० ) , इसके साथ साथ अ०्माग० 
में इसका वत्त हो जाता है ( ओव० ), निव्वत्त रूप भी पाया जाता है ( ओव० ) ; 
जे०प्रह्म० में जहावत्त ८ यथाचृत्त ( एल्सें०) है | अन्य सभी प्राकृत भाषाओ मे सर्वत्र 
सतदिखाई देता है। -- सस्कृत मे साथ साथ ओर एक ही अर्थ मे चलनेवाले दोनों 
शब्दों पत्तन और पट्ठन मे से अण्माग०, जै०्महा० और अप» मे केवल पद्वण 
काम मे आता है ( वर० ३, २३; हेच० २ ४ ९४ माक ० पन्‍ना २३ ; आयार० 
१, ७; ६, ४; २५ ६९) ७; ठाणंगर० २३४७ ; पण्हा० १७५ ; २४६ ; ४०६ ; ४८६ ; 
उत्तर० ८९१ ; विवाह० ४०; २९५ ; उवास० ; ओव० ; नायाघ० ; कप्प० ; 
एल्ें० ; हेच० ४, ४०७ ) |-- त्थ 5: अ०माग० और जै०महा० में उद्ठेइ, 
अँप० में उद्दइ-#उत्थाति, महा० में उद्दधिअ रूप आया है, अण्माग० और जैे०- 
महा० में उद्दिय, इसके साथ-साथ शौर० में उत्थेष्टि, उस्थेदु और उत्थिद रूप 
चलते हैं। अण्माग० कविट्न तथा इसके साथसाथ अण्माग० और माग० रूप 
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कवित्थ ८ कपित्थ ( $ ३०९ ) है | -- छ ८ ड्डू ४ अ०माग० और जे०्महा० में 
इड्िड ओर इसके साथ-साथ दूसरा रूप रिद्धि भी चलता है ($ ५७ ) | -- अ०- 
माग० मे वंड़िढ ओर वांड्ढ 5 वृद्धि, महा० में परिवष्डि 5 परिव्रृद्धि, महा० 
अ्माग०, जै०महा ०, शोर० ओर माग» में घुडढ > बुद्ध ( ६ ५३ ) है| -- अ०- 
माग० मे खड॒ढा > श्रद्धा ( हेच० २, ४१; सूय०६०३ ; ६११ ; ६२० ; नायाघ०; 
भग० ; ओव० ; कपप० ) जायसड्ढ रूप पाया जाता है ( विवाह० ११ ; १०१ 
११५ ; १९१ ), उप्पण्णसड्ढ ओर खंजायसड॒ढ रूप भी काम मे आते हैं 
( विवाह ११ ओर १२ ) ; अ०माग० में सडिढ- 5 भ्रद्धिन्‌ ( आयार० १, ३, 

३; ९१, ५, ५, य० ७१ ; कप्प० ) ; अ०्माग० में महासडिढ भी चलता है 
( आयार० १, २, ५, ५ ) ; संडेढ्य ८ ध्राड्धिक (ठाणंग० १५२ ), सडढइ- ८ 
#आउकिन ( ओव० ), इसके साथ-साथ महा०, अ०माग०, जै०महा० और शौर० 
मे सद्धा रूप भी काम में आता है ( हेच० १, १२ ; २, ४१ ; हाल ; आयार० १, 
१, ३, २; उवास० ; एल्स० ; शकु० ३८, ५ ; प्रबोध० ४२, २ ओर ८ $ ४४,९१९ ३ 
४६, ८ ; ४८, १ और २ आदि-आदि ), माग० मे शद्धा रूप है ( प्रबोध० ४७,२ ; 
६२, ४ ), महा० में सद्धाह्ुअ आया है ( हल ) और अ्माग० में रुदा ही 
सदृहइ रूप काम में आता है ( बर० ८, ३३ ; हेच० ४, ९ ; क्रम० ४,४६ ; माकी० 
पन्ना ५४ ; विवाह० ८४५ ; १२१५ ; उत्तर० ८०५ ), सद्दहाइ रूप भी देखने में 
आता है ( उत्तर० ८०४ ), जै०शोर० मे सद्दृहदि रूप है ( कत्तिगे० ३९९, ३११ ), 
अ०्माग० में सदृहामि भी पाया जाता है ( विवाह० १३४ ; नायाध०; $ १५३ ), 
महा० भे सदृहिमों है ( गठड० ९९० ) ; अ०माग० मे सहहन्ति ( विवाह० ८४१ 
और उसके बाद ), सहहे ( आयार० १, ७, ८; २४; उत्तर० १७० ) सदृदहस 
( सूय० १५१ ) और खदृ॒हाहि ( विवाह० १३४ ) रूप पाये जाते हैं | जै०महा० मे 
आखसदइहन्त आया है ( आव० एव्सें० ३५, ४ ); अथ्माग० में सदृहाण ( हेच० 
४, २३८ ; यूय० ३२२ ), असदृहण ( सूय० ५०४ ) ; अ०्माग० और जै०शौर० 
में सदृहमाण ( हेच० ४, ९ ) सूय० ५९६ ; ६९५ ; पव० ३८८, ६ ) ; अ०्माग० 
में असद्ृहमाण ( विवाह० १२१५) ; महा० में सदृहिआ ( भाम० ८,३३ ; रावण० 
१, ३८ ) तथा जै०शोर० मे खददहण रूप है ( पव० ३८८, ६ )। --न्त -ण्ट 
अ०्माग० मे विण्ट ओर तालविण्ट, महा० मे वे ण्ट, महा ०, अ०माग० और शौर० 
में तालवे ण्ठ ओर अ०माग० मे तलियण्ट -वृत्त ओर तालदुन्त है ($ ५३ )। 
-- न्‍थ ८ ण्ठ : गण्ठर 5 ग्रश्नाति ( हेच० ४, १२० ), इसके साथ-साथ गन्थद 
रूप भी काम में आता है ( मार्क० पन्ना ५४ ) ; महा ०, अ»्माग०, जै०्महा०, जै० 
शोर०, शौर० ओर दाक्षि० मे गण्ठि> गझ्न्थि ( हेच० ४, १२० ; गउड० ; हाल ; 
कर्पूर० १०, २; ७६, ४ ; सूय० ७१९ ; विवाह० १०४ ; उत्तर० ८७७ ; ओव० ; 
एस्ें० ; पव० ३८५, ६९ ; शकु० १४४, १२ ; प्रबोध० १८, १; बारू० ३६, ३९; 
१३०, ६; १४८; १६; २९७, १६ ; २९९, १ ; विद्धु० ७१, १ ; 2३, £ ; कपूंर० 
२३, २; ७६, १०; ११२, ५; कर्ण० ११, १; दाक्षि में : मुच्छ० १०४; ७ ); 
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अ०्भमाग० मे गण्ठिल्ल रूप है ( विवाह० १३०८ ) ; अ०माग० गण्टिग 5 ग्रन्थिक 
(सूय० ८६९) ; अ०्माग० में गण्टिमेय आया है ( विवाग० १०० ; उत्तर० २८९ ; 
पण्हा ० १५१ [पाठ में गण्ठिमेद है| ) ; किंतु गन्थिभेय भी पाया जाता है ( पण्हा ० 
१२१ ) ; गण्टिव्छेय ८ अन्थिच्छेद ( देशी० २, ८६; ३, ९ ); अभ्माग० में 
गण्टिच्छेदय रूप है ( सूय० ७१४ ), गण्ठिच्छेद भी मिल्ता है ( सूय० ७१९ ); 
माग० में गण्टिह्वेद्आ रूप देखा जाता है ( शकु० ११५, ४ और १२ ; यहा यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; शौर० मे णिग्गण्टिद्गण्टिर रूप है (बाल० १३१,१४); 
जैं०शोर० मे दुग्गण्टि आया है ( पव० ३२८५, ६८ ); अश्माग० में नियण्ठ ८ 
निश्नेन्थ ( सूथ० ९६२ ; ९८६ ; ९८९ ; ९९२ ; विवाह० १४९ और उसके बाद ), 
महानियण्ठ भी देखने मे आता है ( उत्तर० ६३५ ), कितु अ०्माग० मे गंधिम रूप 
भी चलता है ( आयार० २, १२, १; २, १५, २० ; पण्हा० ५१, ९; विवाह० 
८२३ ; जीवा० ३४८ ; दस० नि० ६५१, १० ; अणुभोग० २९ ; नंदी० ५०७ ; 
ओबव० ६ ७९, ग्यारह [2(]]; यहा यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ), बहुत ही कम 
गण्ठिय भी देखा जाता है (नायाघ० २६९) ; अ०्माग० और जैण्शोर० में गन्थ ८ 
ग्रन्थ ( आयार० १, ७, ८; ११ ; पण्हा० ५०६ ; कप्प० ; कत्तिगे० ३९९, ३१७ ; 
३१३१८ ओर ४०४, ३८६ ; ३८७ ) ; अ०्साग० में सगनन्‍्थ है ( आयार० १,२,१,१) ; 
अ०्माग० और जै०शोर० निर्गन्थ 5 निम्नेन्‍्थ ( आयार० २, ५, १, १; २, ६, 
१, १ $ २,१५,२९ ; पेज १३२, ४ और उसके बाद ; सूच० ९३८ ; ९५८ ; ९६४ ; 
९९२ ; विवाह० ३८१ ; उवास० ; ओव० ; कप्प०; आदि-आदि ; कत्तिगे० ४०४, 
३८६ ); अ०माग० में निग्गन्थी भी है ( आयार० २,५,१,१ ) | -- न्द्‌ ८ण्ड:ः 
कण्डलिआ - कन्द्रिका ( हेच० २, ३८ ), इसका अर्थ अनिश्चित है [ संमवतः 
यह शब्द किसी जाति को स्तरियोँ के लिए प्रयुक्त होता था जिसके पुरुष कन्डरिशअ या 
क॑न्दूरिआ इस कारण कहलते होंगे कि ये लोग जंगल आबाद करते होगे और कंदराओं 
में रहते होंगे। इस जाति का नाम वर्तमान हिंदी मे पुछिंग क॑ंजड और स्त्रीलिग में 
कंजडिन है। हमारे कोशकारों ने भ्रम से बताया है कि यह शब्द देशज है अथवा 
कालंजर से निकला है। इसका अर्थ प्रायः ठीक दिया है : एक घूमनेवाली जाति ; 
रस्सी बटने; सिरंकी बनाने का काम करनेवाली एक जाति। इसका एक रूप सत्रीरिंग 
में कन्दुलिआ या कन्द्रिआ से कंजड़ी भी है। आजकल भी यह जाति घास-फूस 
के मकानों में रहती है, प्राचीनकाल में अवध्य ही कन्दराओं में रहती होगी | इस जाति 
का एक काम जंरार्लों से खस-खस लाकर उसकी टट्टी बनाना भी है। दका ज मे 
ध्वनिषरिवर्तन का नियम प्रसिद्ध ही है ; उद्योत 5 उजोअ ; चूत 5 जूअ आदि-आदि 
इसके उदाहरण है | --अनु०] | कण्डलि वब्व॑ की तुलना कीजिए जो चिसलअ व्यू 
'क्षछतेव के खान पर आया है (हाल ४१० ; [ यह कण्डल्लि एक कदमूल है 
जो जंमल में पानी के किनारे बहुतायत से पाया जाता है। इसके पत्ते और मूछ की भूल 
से सांग बनाने और उसे खाने पर ऐसा लगता है मानो किसी ने गले के भीतर खुरच 
डाल हो | यह एक प्रकार का जंगली बद्म है | कुमाउनी में इसका नाम गंडली है | 
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“अनु० ] )| -- अ्माग० में सिण्डिमाल् ओर इसके साथ-साथ साधारण रूप 
भिण्डिवाल 5 भिन्दिपाल ($ २४९) है | --- $ २८९ और उसके बाद तथा $ ३०८ 
ओर उसके बाद के $ मे वर्णित उदाहरणों को छोड़ भिन्न-भिन्न वर्गों के सयुक्त वर्णों का 
मूर्थन्यीकरण थट्ड के ग्ध मे है ( पाइय० ७५ ), महा० में ठडढ (हेच० २, ३९ ; 
हाल ५३७ )८ #स्तग्ध जो *स्तद्‌ धातु से बना है। पाली ठहति ( स्थिर रहना), 
प्राकृत रूप थाह (८ आधारमूमि; फर्श; तल), थह (<निवासस्थान), थम्घ (गहरा), 
अत्थाह तथा अत्थग्घ ( 5 अत ; गहरा ) ($ ८८ ) और उत्थंघर ( ऊपर को 
फेकना या सहारा लगाकर ऊपर को उठाना ) है। महा० मे उत्थंधिश् ( $ ५०५ ), 
उत्थंघण ओर उत्थंधि- ( गउड० ) इसी के रूप हैं। छूढ और इसके सघि-समास८ 
छुब्ध इसकी नकर पर बने हैं ($ ६६ ) | 

8 ३३४--दो से अधिक व्यजनों से संयुक्त वर्णों के लिए ऊपर के पाराओं में 
वर्णित नियम लागू होते है। उदाहरणार्थ, उप्पावेइ > उत्प्लावयति ( हेच० २, 
१०६ ) ; मह्य० में उपपुअ > उत्पछुत ( हाल ) है। महा० में उत्थलू - उत्स्थल 
(रावण०) है | महा ० में उच्छेवण > उत्क्षेषण (रावण०) है | अ०्माग० मे णिद्गवण 
- निःस्थान (विवाग० १०२) है। अ०माग० में कयसावत्ता > कृतसापत्नया 
( देशी ० १, २५) है। माग० में माहप्प > माहात्य्य ( गउड० ; रावण० ) 
है | महा०, अण्माग० ओर शोर० में मच्छ ८ मत्स्य (्‌ रावण ० ; सूय० ७१ ; 
१६६; २७४; उत्तर० ४४२; ५९५; ९४४; विवाग० १३६ ; विवाह० 
२४८ और ४८३) ; माग० मे यह रूप मह्च हो जाता है (६ २३३ ) ; अ०्माग० में 
मच्छत्ताए रूप मिलता है ( विवाग० १४८ ) और जै०्महा० में मच्छबन्ध आया 
है ( एस्सें० )। महा० में डल्लोअ ८ उद्योत ( गउड० ; हाल ; रावण० ) है| महा० 
ओर शौर० मे अम्घअच्य (हाल; शकु० १८, ३; ७२, ३ ) है। महा» में 
सामग्गय र सामग्रुयक ( रावण० ) है | महा० और अथ्माग० में तखवज््यस्त 
($ ७४ ) है। जै०महा० मे बद्धा + वत्मेन्‌ (वाट; देशी० ७, ३१ ; एस्सें० ) है। 
महा० ; अण्माग०, जे०महा०, शोर० और अप० में पंति- पंक्ति (९ २६९ ) है। 
महा०, अ०माग०, जै०महा० और शोर० में विश्व - विन्ध्य (६ २६९) है। महा में 
अत्थन्ञस्त्र (रावण०; आदि-आदि) है। अपने-अपने उक्त स्थान पर इनके अनगिनत 
उदाहरण दिये गये हैं। ज्योत्स्ना, महा०, अ०्माग०, जै०्महय०, शौर०, दाक्षि० 
और अप» मे ज्ञोंणहा रूप घारण करती है (हेच० २, ७५ ; गठड० ; हाल ; 
रावण० ; कृपूर० १, ४; २, ५; २९, १ ; ८८, २ ; मल्लिका० २३९, ३ ; जीक० 
७८७ ; कालका० ; शकु० ५५, २; माकूवि० २८, १०; बाल० २९२, १५; 
अनर्घ० २७७, रे ; मह्लिका० १२४, ७; २४३, १५; २५२, ३ ; कर्ण ० १६, ८ ; 
दाक्षि० में ; मुच्छ० १०१, ९ ; अप० में हेच० ४, २७६, १), जो ण्हारू र अ#ज्यो- 
त्स्नाछ [यह जो ण्हाल रूप कुमाउनी में वर्तमान है | --अनु०] (हेच० २, १५९), 
शोर० में जोष्दिआ  ज्योत्स्निका [[ यह रूप कुमाउनी मे ज्यूत्ि रूप में है। 
“जनु० | (मल्लिका० २३८, ९) अथवा अण्माग० में दोसिणा रूप है (६ २१५), 
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शौर० में दोसिणी रूप भी है - ज्योत्स्नी ( $ २१५ ) है। मद्दा ० ओर जै०महय ० मे 
सामत्थ ( हेच० २, २२; गठड० ; हाढ ; रावण० ; एसें०; कालका० ) जो 
अपने पूर्व रूप #सामर्थ की सूचना देता है ($ २८१ )। सामथ्ये नियम के 
अनुसार शुद्ध रूप सामच्छ बनाता है ( हेच० २, २१ )। -- पाली में दिस्वारः 
दृष्ठा इससे यह सम्भव मालूम पड़ता है कि अ०माग० दिस्खा मे ( सूय० ७२८ ; 
विवाह ० १४१४ ) ओर पदिस्सा न्न अदटटा मे (्‌ विवाह ० १४१५ ) दीर्घ स्वर 
मौलिक है और दिस्ख रूप मे हस्व स्वर ( सूय० १७४; १८८ ; उत्तर० २१९ , 
४४७ ; ६६६ ; ६९५ ; दस० ६२९, ३४ ; ६३९, २७ ) छन्द की मात्रा ठीक करने 
के लिए छगाया गया है। इसी तथ्य का निर्देश अ०माग० दिस्सम-आगय॑ ८ 
दृष्ठागतम्‌ ( उत्तर० ६९५ ) करता है, जहों $ २४९ के अनुसार द्स्सिम्‌ , दिस्स॑ 
के स्थान पर आया है ओर यह दिस्खे$ ११४ के अनुसार दिस्सा के लिए आया 
है। द॒ृष्ठा का नियमानुसार रूप #द्दा होना चाहिए था | संयुक्त व्यंजनों के ह-कार 
के लोप के विषय में $ २१३ देखिए | 
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ह ३३५--समास के द्वितीय पद का आदि व्यंजन जब वह दो स्वरों के बीच 
मे आया हो तब उसकी विच्युति हो जाती है ; इसी प्रकार प्रष्ठाधार आदि के अव्यर्यों 
तथा अग्राचारों के बाद भी विच्युति हो जाती है, क्योंकि इनके एक साथ सम्बन्धित 
शब्द एक समास समझे जाते है (६ १८४ ) अन्यथा आदि में आनेवाले व्यंजनों की 
विच्युति दो-चार ही मिलती है ओर वह भी जनता की बोढी में जाकर यह हुआ है : 

डआ ८ पाली ऊका न यूका ( देशी० १, १३९; त्रिवि० १, ३, १०५ ), इसके 
साथ-साथ जूआ रूप भी मिलता है ( देशी० १, १५९ ), अ०्माग० में जूया रूप है 
( आयार० २, १३, १८ ; वेबर द्वारा सम्पादित अणुओग० ; भग० २, २६५ पर 
नोट » जूंब भी पाया जाता है ($ २३० )' ; ओक्कणी > अयूकनी (>जुवोँ : 
देशी० १, १५९ ) है | -- अ०माग० में अहा- > यथा-( हेच० १ , २४५, [इसमे 
हेच० ने टीका मे बताया है कि जार्यभाषा में यथा के य का लोप भी हो जाता है, 
उदाहरण में अह-ओर अहा दिये हैं | --अनु०] ), उदाहरणार्थ, अहाखुयं - यथा- 
श्रुतम्‌ ( आयार० १, ८, ९, १; पेज १३७, २६ ) ; अहाख॒त्तं, अहाकप्पं ओर 
अहामग्गं + यथासूत्रे, यथाकल्पं ओर यथामार्गम्‌ ( आयार० पेज १३७, २६ ; 
पाठ में अहास्ुयं है; नायाघ० ३६९ ; विवाह० १६५; उबास० ; कप्प०) ; 
अहाराइणियाए > अ्यथा रल्लिकाय ( आयार० २, ३, ३, ५ ; ठाणग० ३५५ ओर 
उसके बाद ) ; अहाणुपुब्चीए 5 यथालुधृब्यों (आयार० २, १५, १३ ; ओव०) ; 
अहारिहं > यथाहेम्‌ ( आयार० २, १५, १६ ; सूय० ६९५ ; उवास० ) ; 
अहासंथर्ड 5 यथासंस्तृतम्‌ ( आयार० २, ७, २, १४ ) ; अहाखुहुम 5 यथा- 
सूक्ष्म (आयार० २, ११९, १८; विवाह० २१३); आहत्तहीयं ८ याथातथ्यीयम्‌ 
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( सूय० ४८४; ५०६ ) ; आहाकर्ड ८ अ्याथाकृतम्‌ (आयार० १, ८, १, 
१७ ; सूय० ४०५ ओर ४०८ ) ; आहापरिग्गहिय 5 भ्याथापरियग्रहीत 
( ओव० ) है | --- अ०माग० में आव- ८ यावत्‌ * आवकहा- - भ्यावन्कथा- 
( सूय० १९० ) ; आवकहाए - भश्यावत्कथाये (आयार० १, ८, १, १ ; ठाणंग० 
२७४) ; आवकहं “'यावत्कथाम्‌ ( आयार० १, ८, ४, १६ ) ; आवकहिय + 
#यावत्कथिक, इन सब मे आह या आहा का अर्थ 'जब तक!, ल्गातार' है | --- 
अ०्माग० आवन्ती ल यावन्ति ( आयार० १, ४, २, ३; १, ५, १, १ और 
उसके बाद ) है। उथ्ह, उज्झ, उब्म ओर उस्ह मे शब्द के आदिवर्ण त अथवा 
य की विच्युति वर्तमान है ($ ४२० और उसके बाद ) | ॥ ४२५ में याईं की 
तुलना कीजिए । 
१, पिशल, बे० बाइ० ३, २४१ । 

6 ३३६--पाछी की भांति माग० और पै० मे एवं से पहले थ जोड़ा जाता 
है, जैसे येव ; लूघु अथवा ह॒स्व स्वरों के बाद यह येच, य्येव रूप धारण कर लेता 
है। माग० मे इदो य्येव और यम ्येव रूप पाये जाते है ( हेच० ४, ३०२ ), 
एव रूप अशुद्ध है ( लल्ति० ५६७, १ ); पे० मे सघस्स य्येव ८ सर्वेस्येव ; 
तूरातो य्येव>दूराद एवं ( हेच० ४, ३१६; ३२३ ) है, जैसे कि मोलिक 
[ ८ संस्कृत | --अनु० _] य के विषय मे नाटकों की हस्तलिपियों जेब, ज्जेव, जे व्व 
और ज्जें व्व ल्खिती है जो रूप केवल शोर० में काम में आया है ( ६ ९५ ) | बर्‌० 
१२, १३ मे बताता है कि शौर० में य्येव रूप का प्रयोग किया जाता है और 
हेच० ४, ४८० के अनुसार इस स्थान पर स्येव होना चाहिए जो दक्षिण भारतीय 
हस्तलिपियों के कुछ ही नायकों मे पाया जाता हैं! | अप० में जेब के व की 
विच्युति हो जाती है ($ १५० ) और ए का परिवर्तन इ में होकर (8८५) 
जि रूप हो जाता है ( चड० २, २७ ब ; देच० ४, ४२० शब्दसूची सहित )। इसका 
प्राचीन रूप जे महा० में पाया जाता है ( हल ५२४ का यह रूप ८ हेच० २, २१७ ; 
रावण० ४, ३६ ); अ०्माग ०'मे भी ( उत्तर० ६६९ ) जे पाया जाता है ओर जै०- 
महा० में भी (आव०एल्सें० १२, २४) तथा व्याकरणकारों ने इसे पादपूरक 
बताया है ( हेच० २, २१७ ; चंड० २, २७ अ, पेज ४६ की तुलना कीजिए ; क्रम्न० 
४, ८३ ) | झुद्ध रूप चिअ हार ५२६ मे देखा जाता है। यू अप० मे भी इब' के 
पहले आता है जो फिर जियें ओर जेवें 5 #यिव बन जाता है ( $ २६१ )। ऐसा 
लगता है कि अप० रूप जिदे रूप साधारण नियम के अनुसार पाली विय से निकला 
हों जो छोगों की जबान पर चढ़कर ध्वनियों के स्थान के परिवर्तन के कारण अयिव 
बन गया है। किन्तु पाली बिय महा ०, शोर० और माग० वि तथा अ०माग० और 
जै०्महा० विय से अलग नहीं किया जा सकता और ये रूप अ०माग० ओर जै०्महा० 
विच और पिव तथा बोली के अभाव से बना मिव रूप से प्रथक्‌ नही किये जा सकते, 
इसलिए हमें पाली का चिय महा०, शोर० और माग० का वि तथा अ०माग० 
और जै०मंहा० का विय, विव से बना मानना पड़ेगा और इसे $ ३३७ के अनुसार 
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८ वृ+इव ठहराना होगा | शौर० और माग० में विअ ही सुख्य रूप है ( वर० १२, 
२४ ; मच्छ० २, १६ ; १९ ; २१; २२ ; २५ ; ३, १७ और २० ; ८, ३ आदि- 
आदि ; माग० में  रच्छ० १०, १; १३३१, १२ और २४ ; १३४, २; १३६, १४ 
आदि-आदि ), महा० से यह रूप कम चलता है ( बर० ९, १६ ; हेच० २, १८२ ; 
हाल ; रावण०; कपूर ०१९१, ४; ९६९, ४ ; ९४, ८ ); अ०्माग० ओर जै०महा० मे 
विय इससे भी कम प्रचलित है (चंड० २, २२ ; भग० ; एत्सें०) क्योंकि इन बोलियों 
में व, ब्व और इच अधिक काम मे लाया जाता है (६ ९२ और १४३) | अ०्माग० 
और जै०महा० में स्वरों के बाद विचर रूप पाया जाता है ( हेच० २, १८२ ; कऋरम० 
४, ८३ ; पण्हा ० ५०५, ६; ७; १० ; नायाध्‌० 0 ३५ और ९२ $ पेज ३४९ और 
१४५० ; उत्तर० ५९३; ५९६ ; ६३४ ; विवाग० ८३ और २३९ ; विवाह० १७१ ; 
निरया० ; कप्प० $ एत्सें० ; कालका० ) ; महा० मे भी यह शब्द देखने में आता है 
( हाल ; रावण० )। महा०, अ०माग० ओर जै०महा० मे अनुस्वार के बाद विव का 
रूप पिव हो जाता है ( चंड० २, २२ ; हेच० २, १८२ ; क्रम० ४, ८३ ) जहां वि 
और पि > अपि के चक्कर ने इस रूप पर प्रभाव डाल है | पिच की व्युपत्ति पि - 
अपि+इव से निकलने से इसका अर्थ हमे असमंजस मे डाल देता है, कुछ असम्भव-सा 
लगता है। महा० में भी यह पिच मिल्ता है ( गउड० में इच शब्द देखिए ; हाल ; 
हाऊ १ पर वेबर की टीका ), अ०्माग० में भी पाया जाता है ( सूय० ७५८ ; पण्हा० 
२३१; ३४०; ५०८; नायाधघ० $ २३ और १२२; पेज २६९; २७१; २८९ ; ३५४ ; 
४३९; ७४० ; १०४५ और १४३३ ; विवाग० ११२; राय० २५५; विवाह० ७९४; 
८०४; ८२३ और ९४३ ; निरया०; कप्प०; आव०एल्सें० ७, २९; द्वार० ४९७, ३७; 
एल्से०; ऋषभ० )। पिच को वर० १०, ४ में केवल पै० मे सीमित कर देता है जो 
अगुद्ध है । मिच् (वर० ९, १६; चड० २, २७ इ, पेज ४७ ; हेच० २, १८२ ; ऋम० 
४, ८३ ) , जो अनुस्वार के बाद महा० मे पाया जाता है ( हाल ; दाल १ पर वेबर 
की टीका ; रावण० ) और जिसपर ब्लौख' को सदेह है', पर जिसका सन्देह करने की 
कोई कारण नहीं होना चाहिए | अपने से पहले आनेवाले-से घुलमिलकर विव या 
प्रिव से निकला होगा' जेसा मिं भी वि और पि के साथ-साथ> अपि पाया 


जाता है! | सेनार द्वारा सम्पदित अशोक-शिल्यलेखों में है येव और हेव॑ मेव की 
तुलना कीजिए | 


१. हेच० ४७, २८० पर पिशलक की ठीका। -- २. चाइल्डस के पाली- 
कोश में इच शब्द देखिए ; ए० कून, बाइब्रेगे, पेज ६४ ; ए० स्युलर, सिस्ि- 
फाइड ग्रेमर, पेज ६२ ; विण्डिश ; वे० को० सै० गे० वि०, पेज २३२ ; हाछ 
एक की टीका के नोट की संख्या २ में वेबर का यह मत है किन्तु सन्देहपूर्ण रीति 
से । “० ३. याकोबी, कब्पसूत्र, पेज १००; एस० गौर्दद्िमत्त ०, प्राकृतिका० पेज 
३० की तुलना कीजिए ; हार $ पर वेबर की टीका ; ब्लीख, धररुचि और 
हेमचंदू, पेज ३४ । --- ४. वररुचि और हेमचंद्र, पेज ३४ और उसके बाद । 
“+ ५, पिणिडश, उपयुक्त पत्रिका के पेज २३४ और उसके बाद के पेज में इसके 
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विरुद्ध लिखता है ; कोनों, ग्रो० गे० आ० १८५९४, पेज ४७८ | --.. ६, वेबर 
हाल १ पेज ४७ में इसके स्पष्टीकरण अन्य रूप से दिये गये हैं . पी० गौरुद- 
शिमत्त, स्पेसिमेन, पेज ६९५; एस ० गोढ्दश्मित्त द्वारा सम्पादित रावणवहों में यह 
शब्द देखिए ; विण्डिश का उपयुक्त म्रंथ, पेज २३४ । वररुचि ९, १६ में स्मिव 
के स्थान पर अच्छा यह है कि पिच पढ़ा जाना चाहिए । --- ७, एस० गौंढद- 
रिमत्त, प्रकृतिका०, पेज ३१; त्सा० डे० डो० मो० गे० ३३, ४७०५९ में छान्‍्त का 
मत ; वेबर, हार में मिं शब्द देखिए | जे०महा० में शिकालेख ( कक्‍्कुक शिल्ता- 
लेख $० में वि और पि के साथ ही आया है ) में भी यह रूप आया है । 

6 ३३७--निम्नलिखित शब्दों मे शब्द के आदिवर्ण उ मे व जोड़ दिया गया 
है ; महा ०, शोर० और माग० में विअ, अ०माग० ओर जै०महा० मे विय तथा अ०- 
माग० ओर जै०महा० मे विव 5 इच ( $ ३३६ ) ; अ०्माग० मे बुच्चयर और शौर० 
तथा माग० मे बुच्चदि ८ उच्यते ( $ ५४४ ) ; अ०माग० और जै०्महा० मे बुत्त ८ 
उक्त ( सूब० ७४ ; ८४४; ९२९; ९७४; ९८६ ओर ९९३ ; उत्तर० ७१७ 
उवास० ; निरया०; ओव० ; कप्प० ; तीर्थ० ४, १९ ; ५, २; आव० एल्सें० ११, 
२२ ; एल्सें० ) ; महा०, अ०माग० और जै०महा० में बुब्भइ८डउछाते (ह२६६ 
और ५४१ ) है। बुच्चइ, तुत्त ओर बुब्भइ वर्त्तमान काल के रूप से भी बनाये जा 
सकते है,' इस दशा मे ये > #चच्यते, वक्त और वभ्यते है। इनमे अ का उ हो 
गया है जो $ १०४ के अनुसार है। यह नियम महा» रूप बुर्त्थ के लिए प्रमाणित हो 
गया है, यह बुत्थ - भवस्तन्डषित जो बस धातु (5 रहना; घर बसाना : $ ३०३ 
और ५६४ )' ओर अ०माग० परिवुखिय मे मी यही नियम काम करता है जो बस 
(पहनना : आयार० १, ६, २, २ और ३, २; १, ७, ४, १ ; ५, १) धाठ से 
बना है | जै०शोर०, शोर० और माग० मे उत्त रूप है ( पव० ३८२, ४२ ; चैतन्य० 
४१, १० ३७२, ५; १२७, १७; कालेय० २३, ११; माग० में ; मृच्छ० ३७ 
१२ ), और यही रूप सर्वत्र सन्धि और समास में भी चल्ता है, जैसे महा ० में पच्चुक्त 
> प्रत्युक्त ( हाछ, ९१८ ) ; अ०्माग० मे निरुत्त निरुक्त ( पण्टा० ४०६ ); 
महा» ओर शौर० मे पुणरुत्त रूप है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; मृच्छ० ७२, ३; 
शकु० ५६, १६ ; मालवि० ८६, ४; बाल० १२०, ६; वृषभ० १५, १६ ; मल्लिका० 
७३, हे ), अ०्माग० में अपुणरुस्त रूप भी पाया जाता है ( जीवा० ६१२; 
कप्प० ) | -- अप» मे बुद्दुए ८ उत्तिष्ठन्ति ( पिंगल १, १२५ ज ) ; महा० और 
जै»महा ० मे चूढ ऊुद ( रावण ० ; एत्ध० ); इसके साथ-साथ महा ० में ऊढ रूप 
भी चलता है (गठड०)*; जै०महा० मे बुप्पन्त > उप्यमान (आव० ए्सें० २५,२९); 
वोचत्थ (- विपरीत रति : देशी ० ७, ५८) 5 #उच्चस्थ जो उच्च से सम्बन्धित है 
जैसा अ०माग० रूप बुच्व॑त्थ ( ८ पर्यस्त ; भ्रष्ट : उत्तर० २४५ ) बताता है| 

१, बे० कों० से० गें० वि० १८९३, २३० की नोटसंख्या $ में विण्डिज्न 
का मत | --- २. ए० कून, बाइल्रेगे, पेज ३७ की तुलना कीजिए | -- हे. 
कुभी-कभी निश्चित रूप से यह नहीं कहा जा सकता कि. रावणवहों में वूढ, जेसा 


४८० साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


७. चिकी 
हवा 


अन्य स्थलों पर बहुधा पाया जाता है > व्यूढ न हो । बहुधा घु और वो 
वि+डद्‌ है । 

६ ३३८--हरे (हेच० २, २०२; क्रम० ४, ८३) और हिरे मे (बर० ९,१५), 
जिनके साथ-साथ अरे! भी चलता है, ह जोड़ा गया है [ कुमाउनी मे यह हरे रूप मे 
चलता है | --अनु० ] | हिर (हेच० २,१८६; $ २५९) में भी, जिसका महा ० रूप इर 
है और जो > किर (३ १८४) है, ह जुड़ गया है। अ०्माग० हुट्ु लू ओछ (आयार० 
१,१,२,५) है। अ०माग० में हृब्वाए जो #अर्वाक का संप्रदानकारक है ८ आवाश्च 
( आयार० १, २, २, १; सूय० ५६५; ५७५; ५७८ ; ६०१ ; ६०९ ; ६१६; 
६२५ और उसके बाद ) है | यह रूप तथा अ०माग० क्रियाविशेषण हृब्वं (- शीघ्र) 
जिसका स्पष्टीकरण टीकाकार शीघ्रम्‌ अथवा अर्वाक से करते हैं, वारन' तथा लोय- 
मान के मतानुतार ठीक ही अवौक्‌ तक सबंधित किये जाने चाहिए. । याकोबी* संदेह 
करता हुआ इसे ८ भव्यम्‌ बताता है और वेबर' ने पहले, इसी भाति सदिग्ध मन से 
सब्वं 5 सर्वेम्‌ बताया था, बाद मे > हृव्यम्‌* बताया जिसका अर्थ “पुकारने पर! है 
( ठाणंग० १२४ ; १९५ ; १२७, १५५ और उसके बाद ; २०७ ; २०८ ; २८५ 
और उसके बाद ; ५३९ ; ५८५ ; अंत० १४ ; १८ और उसके बाद ; ३० ; ३२ ; 
सम० ८९; ९५; ११०; विवाग० १८ और उसके बाद ; १३० ; नायाघ० 
$ ९४ ; पेज ३०६ ; २७८; ५९६५; ६२० ; ६२४ ओर उसके बाद ; ७३७ ; 
७९२ ; ८१९ आदि-आदि ; विवाह० ९६ और उसके बाद ; १२५ और उसके बाद ; 
१४६ और उसके बाद ; १५४ और उसके बाद ; १७० ; १८१ और उसके बाद ; 
३१४ आदि-आदि ; राय० २४८ ओर उसके बाद ; जीवा० २६० ; ३५६ ; ४११ ; 
अणुओग० ३९४ ; ४३२६ ; ४५४ ; ४५५ ; पण्णव० ८३८ ; निरया० ; उबास० ; 
ओव० ; कप्प० ) | 

१. पिशलछ, कू, बाइ, ७, ४६२ ; पी. गोद्दर्श्मित्त, ना. गे. वि. गो, १८७४, 
पेज ४७४। -- २. ओवर डे गोद्सदीप्स्टिगे एन० वाइसगेरिगे बेग्रिप्पन ढेर 
जैनाज, पेज ५९ और उसके बाद । --३. ओपपत्तिक सूत्र में यह शब्द देखिए । 
--- ४, कल्पसूत्र में यह शब्द देखिए। -- ५. भगवती १, ४१६, नोटसंख्या 
१।॥ -- ६. शब्दसूची २, २, ४२३, नोटसंख्या हे | 


शब्द के अंत में व्यंजन 
6 ३३९--प्राकृत में शब्द के अत मे साधारण अथवा अनुनासिक युक्त खर 
ही रहता है | अनुनासिक को छोड़ अन्य व्यंजनों की शब्द के अंत में विच्युति हो जाती 
है; मणा > मनाक्‌ ( हेच० २, १६९ ; [ मणा, मणि > बहुत कम ; थोड़ा सा, 
कुमाउनी में चल्ता है | --अनु० ] ) ; महा०, अ०माग०, जै०महा०, शौर० और 


माग० में ताव > तावत्‌ ( $ १८५ ) ; महा०, अ०्माग०, जै०महा० और शोर» में 
पच्छा - पद्चात्‌ ( $ ३०१ ; [िह रूप भी कुमाउनी में चछता है। --अनु०]| ) ; 
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अण्माग० अभू 5 अभूत्‌ ; अकासी ८ अकार्षीत्‌ (६ ५१६ ); अण्माग्र० में 
आकरिंसु - अकाुः (६ ५१६) है । $ ३९५ की तुलना कीजिए । जो खर शब्द के 
अन्त मे आते हैं वे कमी-कभी सानुनासिक कर दिये जाते है ( ह ७५ ; ११४ और 
१८१ ), ह॒स्व स्वर दीर्घ भी कर दिये जाते हैं ($ ७५ और १८१ )। 

५ ३४०--किसी सन्धि या समास के पहले पद को समासि का व्यजन, दूसरे 
पद के आदिवर्ण के साथ नियमानुसार घुछमिल जाता है ( $ २६८ और उसके बाद ), 
जबतक कि अ को रुपावली के अनुसार चलनेवाले व्यजन में समाप्त होनेवाली जाति 
के शब्द न आये ( $ २५५ और उसके बाद )। कभी कभी दूसरे पद के व्यजन के 
पहले, प्रथम पद के अन्तिम वर्ण के साथ पूर्णतया अन्तिम वर्ण के नियम के अनुसार 
व्यवहार होता है, मुख्यतया पद्म में | इस भाँति महा० मे उअमहिहर ८ उदक+ 
महीघर ( गठड० ६३१ ); महा० मे उअखिन्धु -उद्क+सिन्धु ( गउड० 
२९५ ) ; महा० में एअगुणा ८ पतद्शुणाः ( हेच० १, ११ ) ; महा० मे जअर- 
क्खण -८ जगद्ग॒क्षण ( गठड० और जगत्‌ का सन्धि या गठडबहो और रावणवहो 
समास में अधिकतर यही रूप बन जाता है); अ०माग० में तडितडिय ८ तडित्तडित 
( ओव० ९ १६, पेज ३१, १३ ); महा० मे तडिभाव > तडिद्भाव ( गठड० ३१६); 
महा० में विभसिआ > वियत्‌+श्रित, छद मे तुक मिलाने ओर चमत्कार पेदा करने 
के लिए इसके साथ विअसिअ 5 विकसित रूप आता है ( रावण० ६, ४८ ); 
महा० मे विज्जुविलसिअ ८ विद्युद्गलेठसित ( रावण० ४, ४० ) और गउडबहो 
तथा रावणवहो मे बहुधा विद्युत शब्द का यही रूप देखा जाता है। महा० सरि- 
संकुछ ८ सरित्संकुल, पद्म मे चमत्कार दिखाने ओर ठुक मिलाने कै लिए सरिस 
कुलम + सदरंकुलूम्‌ काम मे लाया जाता है ( रावण० २, ४६ ) ; महा“ में 
सडउरिस - सत्पुरुष ( गठड० ९९२ ), इसके साथ साथ बारबार सप्पुरिस रूप 
भी आया है ; समिक्खु 5 सद्धिक्षु ( हेच० १, ११ ) है | ढुस के स॒ की विच्युति 
विशेष रूप से अधिक देखने मे, आती है जिसका आधार झुन्युक्त सन्धियों हैं. जो 
बहुधा इसके बगल में ही पायी जाती है : महा ०, अ०्माग० ओर जै०महा० में दुलह 

- दुलेम (क्रम० २, ११४; मार्क० पन्ना ३२; गठड० ११३३ ; हाल ८४४; 
कर्पूर० ९२, ४ ; दस० ६१८, १२ [ यहों दुलह रूप खुलह के जोड़ मे आया है जो 
१४ में हैं] ; कालका० २७१, ३३ ), महा ० में दुलहृक्तण ८ दुलेभत्व पाया जाता है 
( गडड० ५०३ ) ; अ०्माग० में दुचिण्ण > दुश्थीणें ( ओव० ६ ५६; पेज ६२, 
१४ ), यह रूप इससे पहले आनेवाले दूसरे रूप खुचिण्ण ८ खुचीणे के बाद आया 
है ; अ०माग० में दुसुह ८ दुर्मुंख ( पण्हा० २४४ ), यहाँ भी उक्त रूप खुमुद्द के 
साथ आया है ; अ०्माग० में दुरूष ८ दुरूप ( सय० ५८५ ; ६०३ ;६२८; ६६९; 
७३८ ; विवाह० ११७ ; ४८० ; ठाणंग० २० ) | यह अधिकाश स्थलों पर रुरुघ + 
सुरूप के साथ आया है ; अ०्माग० में दुबन्न 5दुर्वेणे ( उय० ६२८; ६६९ ; 
और ७३८ ; विवाह० ४८० [ पाठ में दुवण्ण है ] ), यह ख़ुबन्न के सथ आया है; 
महा ० में दुखह - दुशसह ( हेच० १, ११५ ; गठड० १५८ ; ५११ ; हाल ४८६); 
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दुहव 5 दुरभंग ( हेच” १, ११५ ; २३१ की तुलना कीजिए ) और महा» में 
दोहरग्ग - दोभाग्य ( हाल ) है। 

8 ३४१--इसके विपरीत, विशेषकर स्वरों से पहले कभी-कभी अन्तिम व्यंजन 
बना रह जाता है। यह समासों मे नहीं होता, खासकर पादपूरक अव्ययो के पहले होता 
है। अ०्माग० मे छच्‌ च>षद्‌ च; छच्‌ चेव > षड़ एवं; छप्‌ पि> पड 
अपि ( $ ४४१ ) है। अ०माग० मे असिणाद्‌ इ वा अवहारादू इ वा 5 अशनाद्‌ 
इति वा अपहाराद्‌ इति वा ( आयार० २, १, ५, १ ) ; अ०माग० मे खुचि- 
रादू अबि > खसुचिराद्‌ अपि ( उत्तर० २३५); अ्माग० मे तम्हाद्‌ अवि 
इकख ८ तस्माद्‌ अपीक्षस्व ( सूय० ११७ ) ; जद्‌ अ०्माग० में अत्थि ८ यद्‌ 
अस्ति ( ठाणग० ३३ ) ; अ०्माग० मे अणुसरणाद्‌ उचत्थाणा ८ अनुस्सरणाद्‌ 
उपस्थानात्‌ ( दस“नि० ६५६, १); माग० में यद्‌ इश्चसे 5 यद्‌ इच्छसे ; महद्‌ 
अंतर्ले ८ महद्‌ अंतरम्‌ (मच्छ० १२३, ५; १३६, १८) है। समासों में: 
अग्माग०में तदावरणिज्ञ < तदावरणीय ( उवास० $ ७४ ) ; अभ्माग» में 
तदज्ञवसिया, तद्॒ष्पियकरणा और तवट्टोवउत्ता ८ तद्ध्ववसिताः, 
तदर्पितकरणाः और तदथेपियुक्ताः हैं ( ओव० 6 ३८, पेज ५०, ३१ और 
उसके बाद ); अश्माग० में तहुसमय रूप मिलता है ( ओव० ६ ११७ तथा 
१९२ ) ; जै०्महा० में तदुविक्खाकारिणो ८ तदुपेक्षाकारिण: ( कालका० 
२६१, २७ )। इनके साथ-साथ ऐसे उदाहरण है जेसे, महा० में एआवत्था ८ 
एतद्वस्था ( रावण० १९, ११२ ), अ०्माग० में एयाणुरूबव ८ एतदलुरूप 
(कप्प० $ ९१ ओर १०७ ) है | अ०्माग० में ताख्वत्ताए, तावन्नताए और 
ताफासत्ताए 5 तद्ग॒पत्वाय, तद्वणेत्वाय और तत्स्पशत्वाय है ( पषण्णब० ५२३ 
ओर उसके बाद ; ५४० ), तागन्धत्ताए ओर तारसत्ताए ८ तद्वन्धत्वाय और 
तद्गसत्वाय ( पण्णव० ५४० ) ओर बहुत ही बार अ०्माग० और जै०महा० में 
एयारूब ८ एतद्रघ ( आयार० २, १५, २३ ओह २४ ; सूय० ९९२ ; विवाग० 
११६ ; विवाह० १५१ ; १७० ; १७१ ; उवास० ; कप्प० ; एल्सें० )। इन रूपों का 
या तो $ ६५ या $ ७० के अनुसार स्पष्ट किया जा सकता है | अ०माग० मे खड़ंगवी 
“ षर्डंगविद्‌ ( ओव० ; कप्प० ) है| डुसू ओर निस्‌ के स्‌ से निकला र्‌ स्वरो से 
पहले सदा बना रहता है ( हेच» १, १४; क्रम० २, १२४ ) ; दुरबगाह रूप आया 
है ( हेच० १, १४ ) ; अ०्माग० में दुरइक्कम -दुरतिक्रम ( आयार० १, २, ५, 
४०)है; महा» में दुरारोह रूप आया है (हाल ); जै०महा० में हुरणुचर, 
डुरनत ओर दुरप्य- ८ दुरात्मन्‌ (एस्सें० (; अ०माग० में दुरहियास - दुरधि- 
वास ( उवास० ); शोर० में डुरागद्‌ >दुरागत ( विक्रमो० ३२, ११) है ; 
भहा० ओर जैं०मह्दा० में दुरिआ 5 दुरित ( गउड० ; कक्‍्कुक शिलालेख १, २२ ), 
दुरुत्तर रूप पाया जाता है ( हेच० १, १४ ) [ कुमाउनी मे दुरुत्तर को दुरंतर 
कहते हैं 5 द्विरत्तर | --अनु० ] ; महा० और शौर० में णिरंतर ओर जै०महा० में 
निरंतर रूप मिलते हैं ( हेच० १, १४; गउड़? ; हाल ; एस्सें०; सुच्छ० ६८, १९ ; 
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७३, ८ ; प्रबोध० ४,४ ) ; भहां० में णिरवे कख ८ निरपेक्ष ( रावण० ) ; महा« 
में णिरारंब ( हाल ) देखने में आता है। महा० में णिरिक्खण 5 निरीक्षण 
( हाल ) है ; अप० का णिरुवम रूप ओर जै०्महा० का निरुवम - निरुपम (हेच० 

४०१, ३ ; एल्सें० ); महा ० मे णिरूख़ुअ > निरुत्खुक ( गठड० ) है। घादुस 
में यही नियम छूगता है: पादुरेसए 5 प्रादुरेषयेत्‌ ( आयार० १, ७, ८, १७ ), 
पादुरकासि - प्रादुरकार्षीत्‌ ( सूय० १२३ ), इसके साथ-साथ आअश्माग० में 
पाउब्चूय रूप आता है जो प्रादुभूत ( विवाग० ४, ३८ ; विवाह० १९०; 
कप्प० ), पाउब्मवित्था ( विवाइ० १२०१ ) है ओर पाजकुजा। - प्रादष्कुयोत्‌ 
है ( सूय० ४७४ ), पाडकरिस्खामि - प्रादुष्करिष्यामि ( उत्तर० १ )। इसके 
विपरीत कारिस्सामि पाडं ( सूय० ४८४ ), करेन्ति पाएं [ पाठ में पाउ है | और 
करेंमि पाउं ( सूय० ९११२ ओर ९१४ ) रूप आये है। $ १८१ की तुलना कीजिए | 
इसी प्रकार महा० मे बाहिर उण्हाईं भी है 5 बाहिर उष्णानि ( हाल १८६ ) है | 
मौलिक र्‌ के विषय मे $ ३४२ और उसके बाद तथा म्‌ के बारे मे $ ३४८ और 
उसके बाद देखिए | 
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पर ओ बन जाता है; महा० ओर अश्माग० मे जअत्तों 5 अन्तः जो अन्तर से 
निकल्य है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; आयार० १, २, ५, ५ ; २, १, २, ७ ओर 
३, १०; २, ७, २, १; सूथ० ७५३ ; उवास० ); अ०माग० मे अहो ८ अहः 
जो अहर्‌ से निकला है ($ ३८६ ); अ्माग० में पाओ > प्रातः जो प्रातर से 
निकल्य है ( कप्प० )। पुनर्‌ से निकला पुनः महा०, अण्माग०, जै०्महा०; जै० 
शोर०, शोर०, माग०, ढक्की और आव० में फिर, दूसरी बार! के अर्थ में पुणो हो 
जाता है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; आयार० १, १, ५, ३े ; १, २, १, १ ओर 
२, २; १, ४, १, ३ ओर २, २; १, ६, ४, २; उूय० ४५; १५९; १७८ 
२७७ ; ४३३ ; ४६८ ; ४९७ ; उत्तर० २०२; आव० ए्ग्सें० २८, १४; छएट्से० 
कालका० ; पव० ३८३,२४ ; ३८४, ४९ ; ३८६, १० ; ३८८, ८ ; कत्तिगे० ४०३, 
३७५ ; मृच्छ० २९, ११ ; ५८, ८ और १३; माग० में : १७६, ५ ओर ९ ; प्रबोध० 
५८, ८ ; ढकी मे : मुच्छ० ३९,१७ ; आव० मे: मृच्छ० १०३, ३ ), महा०, जै० 
महा०, जे०शौर०, शोर०, माग० ओर दाक्षि० में विद्येष कर संयुक्त रूप पुणों वि 
बहुत ही आता है ( क्र० २, १२६ ; गठड० ; हाल ; आव० एव्सें० ८, ३४ और 
५२ ; १२, २५ ; ए््सें० २७, ६ ; ३३, रे७ ; कत्तिगे० ४०२, ३६७ ; मृच्छ० २० 
२४; २१, ७ ; ४१, ६ ; ४५, ९६ ; ८१, ९ ; ९४, १९ ; शकु० २२, २ ; ६८,२ ; 
विक्रो० ११, २; १३, ६८; २८, १; ८२, १७; महावीर० ६५, २; चंड० 
९३, १४ ; माग० में : मच्छ० ८०, ५ ; ११५, ९; ११७, रे ; १३२, २२ ; १४८, 
१४ ; १६२, ९ ; दाक्षि० से : सुच्छ ० १०३, १७ ), जिसके स्थान पर अण्माम० में 
पुणर्‌ अबि का अधिक व्यवहार किया जाता है ( क्र० २, १२६; आयार० १,८, 
२, ६ ; २; ९; ७, हे ; सूय० १००, ६४३ ; ८४२; विवाइ० १०३८ ; १४९६ ; 
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अपुणरावत्ति 5 अपुनरावतिन्‌ (उत्तर० ८५९ ; कप्प० ), अथुणरावत्तग 
रूप देखने मे आता है ( ओव० )| अ०्माग० ओर जै०महा० मे पुणर्‌ अबि ( $ 
३४२ ) आता है ओर ऐसे स्थल देखे जाते है, जैसे अ०्माग० पुणंर्‌ एइ और पुणर्‌ 
ऐएन्ति- पुनर्‌ एति ओर पुनर्‌ यन्ति ( आयार० १, ३, १, ३ ; २, १ ) | यदि 
समास का दूसरा पद व्यजन से आरम्म होता हो तो नियम के अनुसार उसके साथ पूर्ण 
अन्तिम वर्ण का-सा व्यवह्यार होता है: महा० मे अत्तोमुह्द - अन्तम्लुंख (गठड० ९४); 
अन्तोवीसस्म - अन्‍्तर्विश्रस्म (हेच० १, ६०) ; महा० मे अन्तोहुत्त रूप मिलता 
है ( [5अधोमुख | --अनु०] ; देशी० १, २१ ; हाल ३७३ ), अन्तोसिन्दूरिअ 
भी पाया जाता है ( हाल ३०० ) ; अ०्माग० में अन्तोज़लू आया है ( नायाघ० 
७६४ ), अन्तोज्झुसिर - अन्तःसुषिर ( नायाध० ३९७; ९ २११ की तुलना 
कीजिए, ), अन्तोडुट्टु  अन्तदुंश ( ठाणंग० ३१४ ), अन्तोमास भी काम में आता 
है ( ठाणंग० ३६४ ); अ्माग० और जै०्मह्य० मे अन्तोमुहुक्त रूप मिलता है 
( विवाह० १८० और २७३ ; सम० २१५; जीवा० ४९ और ३२२ ; उत्तर० ९७७ 
और उसके बाद ; ९९७ ; १००३; १०४७ और उसके बाद ; कप्प० ; ऋषम० 
४३ ) ; अ०्माग० में अन्तोमुहुक्तिय भी है ( विवाह० ३० ), अन्तोमुहुत्तण भी 
देखने मे आता है ( सम० २१५ ), अन्तोसाला ८ अन्त५शशाछा ( उवास० ), 
अन्तोसद्ल + अन्तग्शब्य ( सूच० ६९५ ; ठाणग० ३१४ ; सम० ५१ ; विवाह० 
१५९ ; ओव० ) ; जै०महा० मे अन्तोनिक्खन्त 5 अन्तनिष्क्रान्त ( ऋषभ० ४५ ) 
है। अ०माग० मे पाओसिणाण - प्रातःरुनान ( सूय० ३३७ ) है। कभी-कभी स्वरों 
से पहले भी यही रूप पाया जाता है; महा० में अन्तोडवारिं > अन्तरुपरि ( हेच० 
१, १४), इसके स्थान पर गठ॒ड० १०५६ मे (अर्थात्‌ हेच० द्वारा बताये गये स्थान में) 
अन्तोचररि पाठ है, किन्तु (हस्तलिपि पी. मे हस्तलिपि जे, ( |] ) की तुलना कीजिए ) 
अन्तो अवरि च परिद्विएण आया है, जो पाठ पढ़ा जाना चाहिए। अभ्माग० में 


अन्तोअन्तेडर ($ ३४४) रुप भी है। महा ० अन्तोवास > अन्तरवकाश में (ह २३०), 
अन्त- बनाया जाना चाहिए | यह रूप व्यजनों से पहले भी आता है, जैसे अ०माग० 


मे अन्तभमर - अन्तश्लेमर ( कप्पण ), अन्तरायलेहा ८ अन्तरौजब्लेखा 
(कप्प० ), अ०्माग० में पुणपासणयाए - #पुनःपदयन्ताये ( विवाह० ११२८ ) 
है | व्यंजनों से पहले दो वर्णों का योग भी पाया जाता है ; झौर० में अन्तक्करण ८ 
अन्तःकरण ( विक्रमो० ७२, १२ ) ; अन्तग्गअ--अन्तर्गंत (हेच० २, ६०) ; 
अन्तप्पाअ ८ अन्तःपात (हेच० २,७७) है। जे०महा० ओर शोर० में पुणण्णव-- 
पुननेव (दार० ५०४, ५ ; कर्पूर० ८३, ३); जै०शौर० में अपुणब्भव 5 अपुनर्भव 
(पव० ३८६, ५) ; पुणपुणक्करण ( [>्अमिसंधि ; षडयत्र | --अनु०] ; देसी० १, 
३२ ) भी आया है। अपादान रूप पुणा ८ ऋ#पुनात्‌ ( $ ३४२) है | यह महा० रूप 
अपुणगमणाअ में वर्तमान माना जाना चाहिए ( गउड० ११८३ ); अश्माग* में 
अपुणागम मी देखा जाता है (दस० ६४०, २२ ); अन्‍न्तावेइ - अन्तर्वेदि में 
( हेच० १, ४ ), इसके भीतर अन्ता माना जाना चाहिए। आ के दी्घत्व का कारण 
९ ७० के अनुसार भी स्पष्ट किया जा सकता है। 


४८६ साधारण बाते और भाषा प्राकृते भाषाओं का व्याकरंण 


6 ३२४४--अन्तःपुर और इससे व्युत्नन्न रूपों में सभी प्राकृत बोलियों में जैसा 
कि पाली में भी होता है, ओ के स्थान पर ए हो जाता है; महा०, अ०माग०, जै० 
महा ० और शौर० मे अन्तेडर रूप काम में आता है ( हेच० १, ६० ; गउड० ; 
रावण० ; सूच० ७५१ ; पण्हा० २६२ ; नायाघ० $ १९ और १०२; पेज १०७५ ; 
१०७९ ओर उसके बाद; १२७३; १२९०; १३२७; १४६० और १४६५ ; 
विवाग० १५६ ; १५९ ; १७२ और उसके बाद ; विवाह० ७९२ और १२७८ ; 
निरया० ; ओव० ; कप्प० ; आव० एत्सें० १५, १३; एत्सें० ; शकु० ३८,५ ; ५७, 
११ ; ७०, ७; १३७, ८ ; १३८, १ ; मालवि० ३३, १ ; ३८, ३; ७४; ७ ; ८४, 
१६ ; ८५, ६; बाल० २४३, १२ ; विद्ध० ८३, ७ ; कपूर० ३५, ३; ४५, १० ; 
९९, ४; प्रसन्न० ४५, ४ और १३; जीवा० ४२, १६; कंस० ५५, ११; कर्ण» 
१८, २२ ; ३७, १६ आदि आदि ) ; महा० मे अन्तेडरअ रूप भी पाया जाता है 
( हाल ९८० की टीका ) ; अ०्माग० ओर जै०्महा० में अन्तेडरिया है तथा शोर० 
में अन्तेडरिआ 5 अन्तःपुरिका ( नायाध० ११२९; एल्सें०; काल्का० ; विद्ध० 
११, १ [ प्राकृत मे सर्च अन्ते आने से वह सूचना भी मिल्ती है कि कभी और 
भारत के किसी आर्यभाषाभाषी भाग मे इसका रूप #अन्तेपुर रहा होगा । इस प्रकार 
का एक रूप अन्तेवासी चलता ही है ; इस रूप से कुछ ऐसा भी आभास मिलता है 
कि प्राइत भाषाओं में अन्तेडर प्रचलित हो जाने के बाद अन्तःपुर रूप संस्कृत में 
प्रचलित हुआ हो। यह रूप कुछ शोध करने पर निश्चित किया जा सकता है। 
--अनु०] ) | अ०्माग० में अन्तोअन्तेडर मे अन्तो आया है (नायाघ० ७२३ और 
१३०१ ; विवाह० ७९१ ; ओव० ), अन्तोअन्तेपुरिया रूप भी देखने में आता है 
( ओव० ) | विवाग० १४५ में सपादक ने अन्तेपुरियंसि रूप छापा है। -अन्‍्ते- 
आरि- - अस्तश्वारिन्‌ मे ( हेच० १, ६० ) भी अः के लिए ए आया है । 

6 ३४९--अ०माग० और माग» में -अ के समाप्त होनेवाले कर्त्ताकारक एक- 
वचन और अश्माग० के थोड़े-से क्रियाविशेषणों को छोड़ सब प्राकृत बोलियो में अस्‌ 
से निकछा अः , ओ रूप ग्रहण कर लेता है, अ०माग० और जै०महा० मे इस अः का 
प्‌ रूप हो जाता है। अ०्माग० और जे०्महा० में अग्गओ, शोर० और आग में 
अग्गदो ८ अग्नतः ( $ ६९ ) ; अ०्माग० पिश्लओ - पृष्ठात्‌ू; अ०माग० ओर 
जै०महा० पिटहुओ और शोर० तथा दाक्षि० पिठठुंदो ८ पृष्ठतः ( $ ६९ ) ; पहव- 
द्नपत्र मे कर्ता एकवचन में पतिभागों ८ प्रतिभागः ( $ ३६३ ) ; महा० मे 
राओ + राग; है ( हल १२); जैन्महा० मे पुत्तो + पुत्रः (एल्सें० १, २ ); 
जै०्यौर० में चम्मो 5 चमेंः (पव० ३८०, ७) है; शौर० मे णिओओ - नियोगः 
है ( मच्छ० ३, ७)है; ठक्ी में पुलिसो- पुरुषः है ( रच्छ० २४, १२); 
आव० और दाक्षि० मे गोवालदारओ - गोपालदारकः ( मच्छ० ९९, १६; 
१०२, १५) ; पै० मे तामोतरो > दामोदरः (हेच? ४, ३०७ ); चू०“पै० में 
मेखो - मेघः ( हेच० ४, ३२२५ ) ; अप० मे कामो ८ कामः (पिंगल २, ४ ) ; 
किन्तु अ०माग० मे पुरिसे और माग० में पुलिशे ८ पुरुष: ( आयार० १, १, र, 
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६ ; मृच्छ० ११३, २१ ) है। इसी प्रकार महा० में मणो > मनः, खरो ८ खरः 
तथा जसो ८ यशाः है ( १ ३५६ ) | अ०मसाग० के कर्ताकारक के पद्म मे मी अः के 
स्थान मे एू के बदले ओ भी पाया जाता है ( $ १७ ) ओर गद्य मे भी ओ रूप इच 
से पहले आता है; खुरो इच > छ्ुर इब, वाडयाकवलो इच - वाल्ुकाकवल 
इव, महासमुद्दो इव > महासमुद्र इव ( नायाघ० ६ १४४) ; कुम्मो इच 
“कर्म इच, कुआरों इब 5 कुजर इच, वसभो इवब>व्लषभ इब, सीहो 
इच ८ सिंह इव, मन्द्रो इध, साणो इव, चन्‍्दो इव ओर खूरो इच रूप 
पाये जाते है (सूय>० ७५८८कप्प० $ ११८ )। उपर्युक्त स्थान मे कल्पसुत्त 
के संखो इव रूप के स्थान में सूयगडगसुत्त में संख[ ! | इब रूप आया है; 
कपस॒त्त मे जीवे [? ]इव है, पर इसके साथ ही सूयगडगसुत्त में जीच [१] 
इब रूप मिलता है ; दोनो अन्थों मे विहग [! ] इव आया है और इसके साथ- 
साथ विशेषण सदा - ए मे समाप्त होते है। ये सब बाते देखकर यह सम्भव प्रतीत 
होता है कि यहाँ संस्कृताऊपन आ गया है ओर सर्वत्र ए- वाल्य रूप ही लिखा जाना 
चाहिए.। यह अनुमान ठीक रूगता है कि इच के स्थान पर व लिखा जाना चाहिए 
क्योंकि अ०माग० में इसके बहुत कम उदाहरण मिलते हैं और इसकी स्थिति अनिश्चित 
है (६ १४३ )। उन सत्र अवसरों पर यही ध्वनिपरिवर्तन होना चाहिए जिनमे का 
संस्कृत अः , अस्‌ से व्युतन्न हुआ हो, जैसा कि तस्‌ में समाप्त होनेवाले अपादान- 
कारक एकवचन मे : महा० मे कोडराओ और जै०्महा० मे को इराओ 5 #कोट- 
रातः 5 कोटरात्‌ ( हाल ; ५६३ ); एल्सें० १, १० ) ; अ०माग० मे आगाराओ 
- आगारात्‌ (उवास० ६ १२); जै"शौर० में चरित्तादो 5 चरित्रात्‌ (पच० ३८०, 
६ ) ; जै०शौर० में सूलादो - मूछात्‌ ( शकु० १४, ६ ) ; माग० में हडक्कादो « 
#हृद्कात्‌ (मुच्छ० ११५, २३ ) है। प्रथमपुरुष बहुवचन साधारण वर्तमान काल मे 
मः < मस्‌ ः महा में लज्जामो ; अ०्माग० में बड़ढामों ; जैश्मह्ा० में तालेमो ; 
शौर० मे पव्चिसामों पाये जाते है ($ ४५५ ); अ०माग० में भविस्लामों 
जै०महा० में पे व्छिस्सामो तथा अ०्माग० और शोर० में जाणिस्सामो रूप पाये 
जाते हैं (१५२१, ५२५ और ६३४ आदि-भादि )। अभ्माग० में सदा बहवे 
बोल्य जाता है जो > बहवः ओर बहुन्‌ ( $ ३८० ओर उसके बाद) है | महा० और 
अ०्माग० में णे>नः ( ६ ४१९ ) है। अथ्माग० के ग्रन्थों में क्रियाविशेषणों के 
सम्बन्ध में कभी-कभी अस्थिरता देखी जाती है । अधः का महा० और अ्माग० में 
अहो रूप हो जाता है (गठड० ; एत्सें० ५०, ३० [ हस्तलिपि ए. ( <५ ) के अनुसार 
यह रूप ही पढ़ा जाना चाहिए ] ; ऋषमभ० ३० ), अण्माग्र० में किन्तु अधिकाश 
स्थलों पर अछ्दे रूप मिल्ता है ( आयार० ९, ५ ५ ३ ; ९५ 0 ४9 ९ 5 ९३ ८) ४५ 
१४ ; २, १, ९, २; के २; १०, ५; २; १५, ८ ; खत० ५९; २१५; ९९९ ; 
२७१ ; २७३ ; ३०४ ; २१९७ ; ४२८ ; ५२० ; ५९०; उत्तर० १०३६९ और १०३३; 
विवाइ० १०५ और उसके बाद; २६० ; ४१० ; 5५३ ; उवास० ; जीव० ; 
कृप्प० ) ; अद्देदिसाओ 5 अधोदिशः ( आयार० १, ६ 9 ९ ): अहेभाग रूप 
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भी मिलता है ( आयार० १, २, ५, ४ ), अहेभागी- ८ अधोभागिन ( सूय॒० 
८२९ ), अद्देचर भी देखा जाता है ( आयार० १, ७ ८, ९ ), अहेगामिनी पाया 
जाता है ( आयार० २, हे; १; १३ ), अदेवाय ८ अधोवात (सूय० ८२९ ), 
अहेसिर ८ अधःशिरः ( सूय० २८८ ) किन्तु इसके साथ-साथ अहोखिरं रूप भी 
देखने मे आता है ( सूय० २६८ ; ओव० ; नायाध० ), अद्वेलोग और इसके साथ- 
साथ अधोछोग रूप काम में आते है ( ठाणग० ६१ और उसके बाद ) ओर अहे- 
अहोछोगे रूप भी चलता है ( ठाणग० १८९ ), स्वतन्त्र रूप में किन्तु अशुद्ध रूप 
अहो भी प्रचलित है ( सूय० ४७६ ; उत्तर० ५१३ )। पुरे>पुरः ( आयार० २, 
१, ४, ५ ; ९, २), पुरेकम्म ८ अपुरस्कमेन्‌ ( हेच० १, ५७; आयार० २, १, 
६, ४ और ५; पण्शा० ४९२ ) ; पुरेकड, पुरे क्खड ओर पुरक्कड़ 5 पुरस्कृत 
(६ ४९ और ३०६) है । पोरेकच्च 5 #पोरःकृत्य ( ओव० ; कप्प० ), पोरेबच् ८ 
#पोरोद्त्य ( पण्णब० ९८ ; १०० ; १०३ ; विवाग० २८ और ५७ ; सम० १३४ ; 
ओब०; कप्प० )। उक्त रूप सर्वत्र आहेवच्च - आधिपत्य के साथ-साथ आया है 
(६ ७७ ) रहे ८ रहः ( उत्तर० ३३१ और ३३३ ), किन्तु साथ ही रहोकम्म - 
भी चलता है ( ओव० ) | शोर० मे खुबों >दझृवः किन्तु अ०्माग० मे खुबे ओर 
खुए रूप हैं (६ १३९ ), इनके साथ-साथ अ०माग० में खुयराए > इवोरात्रे रूप 
मिलता है ( आयार० २, ५, १, १० )। जैसा खुयराए में दिखाई देता है वैसा 
ही अ०माग० में अर्थ >अथ+४ ( आयार० १, १, ५, २ और ३ ) में इसका परि- 
वर्तन अ में समास होनेवाले संशा शब्दों में हो गया है। अहं रूप भी मिलता है 
( आयार० १, २, ६, ५; १, ४, २, ३ और ४ ; १, ७, १; ९ ) और पुरं - पुरः 
( नायाघ० )। $ ३४२ की तुलना कीजिए | यह अनिश्चित ही रह गया है कि सर्वत्र 
और स्वयं समासो भे भी अब्े -, रहे - रूप पढ़े जाने चाहिए या नहीं। अण०्माग० 
ओर जै०महा० हेट्ठा ओर उससे निकले रूपों के विषय मे ६ १०७ देखिए | 

६ ३४६--अप०» में अ$ का जो ध्वनिपरिवर्तन_ओ में होता है उसका अधि- 
कांश स्थलों मे उ रूप बन जाता है ( हेच० ४, ३३१ ; क्रम० ५, २२ ): जणु« 
जन; ( हेच० ४, २३६ ) ; छोड 5 छोकः ( हेच० ४, २३६६ ; ४२०, ४ ) ; सीहु 
घ् सिंहः (्‌ हेच० ४, ४१८, ३) 5 समरु 5 खअ्मस्ररः , मककड ८ मकटः » वाणरू ८ 
वानरः ( पिंगल १, ६७ ); णिसिअरू ८ #निशिचर+ [ इस निशिचर$ अथवा 
णिखिअर का अर्थ बहुधा निशाकर या चढद्रमा होता है। --अनु० ] ; घाराहस ८ 
धाराधरः है। इन रूपों के साथ-साथ सामको ८ इयामरूः मी मिलता है (विक्रमो० 
५०, १ ओर २ ) ; तबु  तपः, खिरु ८ शिरः ( हेच० ४, ४४१, २; ४४५, 
३ ) ; अंगुलिउ जज्नरिआउ 5 अंगुल्यो जजेरिताः ( हेच० ४, ३३ ); विल- 
सिणीउ 5 विलासितीः ( हेच० ४, २४८ ); सहलइव 5 सात्वकीः ( हेच० 
४, ३८७, १) है। ढक्की में मी साधारणतः यही ध्वनिपरिवर्तन चलता है: छुछ 
जूदिअलु पपलीणु - रुद्धो चृतकरः प्रपलायितः ( मृच्छ० २०, १); विष्प- 
दीवु पाडु 5 विप्रतीपः पादः ( मच्छ? ३०, ११ ); एसु विहृतवु - एप विभव+ 
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( मृच्छ ० ३४, १७ ), इनके साथ-साथ कर्ताकारक ओ मे भी समाप्त होता है ( $ २५ 
और ३४५ ) | इनके अतिरिक्त पै० मे अपादान एकवचन में भी उ का प्रयोग किया 
जाता है; तूरातु, तुमातु ओर ममातु तथा इनके साथ-साथ तूरातो , तुमातों 
और ममातो ८ दूरात्‌ , त्वत्‌ तथा मत्‌ ( हेच० ४, ३२१ ) है। महा० मे णहअ- 
लाउ + नभस्तलात्‌ , रण्णाउ 5 अरण्यात्‌ ( $ ३६५ ) ; जै०्शोर० मे उदयादु 
( पव० ३८३, २७ ), जिसका रूप देख हेमचद्र ने इसको शोर० ओर माग» में भी 
अनुमत किया है, देखा जाता है ( $ ३६५ ) ; प्रथमपुरुष बहुबचन साधारण वर्तमान 
काल की क्रिया मे ; अ०माग० मे : इच्छामु, अच्चेमु, दाहामु, व॒ुच्छामु रूप आये 
है और अप० मे छहिमु मिलता है ($ ४५५ ) | $ ८५ की तुलना कीजिए | 

$ ३४७--समास के पहले पद के अन्त मे व्यजनों से पहले सस्कृत के अस्‌ 
ओर अः के साथ ऐसा व्यवहार होता है मानों वे शब्द के अन्तिम वर्ण हो और इस 
प्रकार उसके स्थान पर ओ का आगमन होता है। किन्तु महा०, अ०्माग० ओर 
जे०महा० में यह साधारणतः अ में समाप्त होनेवाली सज्ञा के रूप में दिखाई देता है 
($ ४०७ ) और कमी-कभी यह घुलूमिल जाता है: महा० मे जसवस्म न यशो- 
व्मेन्‌ ( गउड० ), जै०्महा० में जसवद्धण 5 यशोवधेन ( कक्‍्कुक शिल्णलेख, 
४ ), इसके साथ-साथ ज़सोआ > यश्योदा रूप भी देखा जाता है (गउड० ; हाल ) | 
अ०्माग० और जै०महा० मे नमोक्कार और इसके साथ-साथ नमोयार और णच- 
यार, महा० मे णमक्कार रूप पाये जाते हैं (६ ३०६ )। णहअर ८ नभश्वर ( $ 
३०१ ); भमहा० णहअलछ “८ नभस्तरू ( गउड० ; हाल; रावण० ), णहवद्ट ८ 
नभःपृष्ठ: ( गठड० ), तमरअणिअर -“ तमोरजोनिकर ( रावण० ३, ३४ ) है। 
अ०्माग० मे तवलोबच 5 तपलोप ( ओव० ), इसके साथ-साथ अ०माग० और 
जै०महा० मे तवोकमस्म ८ तपःकर्मन्‌ ( उवास० ; ओव० ; कप्प० ; एव्सें० ), शौर० 
में तवोवण ८ तपोचन ( शकु० १६, १३ ; १८,१० ; १९,७ ; ९०, १४ ; विक्रमों ० 
८४, २० ); जै०्महा० ओर, शोर० मे तवच्चरण 5 तपश्चरण (6३०१) 
है | महा० और अप० में अवरो प्पर 5 अपरस्पर, महा", अभ्माग०, 
जे०महा० ओर शोौर० में परोप्पर परस्पर (॥१९५ और ३११) है। 
महा०, अ०्माग० ओर जे०्महा० मे मणहर ८ मनोहर ( हेच० १, १५६ ; 
गउठड० ; हाल ; राय० ११४; ओव० ; कप्प०; एत्सें०), इसके साथ-साथ 
अ०्माग०, जे०महा० और अप० मे मणोहर रूप भी चल्ता है ( हेच० १, १५६ ; 
कप्प० ; एव्सें० $ विक्रमों० ६६, १५ ); महा० में मणहरण रूप भी है (कर्पूर० ५१, 
६ ; ५०, ४; [ मराठी भाषा में मनहर आज भी प्रचलित है। इस समय भी बंत्रई में 
प्रसिद्ध गायक मनहर बवें की गायनशाला चलती है | --अनु० ] ) | अ०माग* में 
मणपओग - मनःप्रयोग, मणकरण (ठाणंग० ११४) तथा इसके साथ-साथ मणों- 
जोग रूप भी चल्ता है (ठाणंग० ११३)। उरअड + उर*स्तट ( क्रम० २,११० ), 
अण्मग० में उरपरिसप्प ८ उरभपरिसपं है ( ठाणंग० १२६१ ) | अण्मागर० में 
मिदहोकद्ठा ८ मिथःकथा है ( आयार० १, ८, १, ९ )। अन्माग? में मणोसिल 

छ्र्रे 
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आया है ( हेच० १, २६ ; क्रम० २, १०३ ; आयार० २, १, ६, ६ ; सव० ८३४ ; 

जीवा० ५१९ ; राय० १२३; पण्णब० २५; उत्तर० १०४१ ), इसके साथ-साथ 

मणसिला भी काम मे आता है ( हेच० १, २६ ; ४, २८६; कम० २, १५३ ), 

मणसिल्ला भी देखा जाता है ( हेच० १, २६ ओर ४३ ; $ ६४ को ठुरूना कीजिए ) 

ओर मण्णसिला भी मिलता है ( हेच० १, २६ ; $ ७४ की तुलना कीजिए ) | महा० 

में सिरविहत्त > शिरोविम्क्त ( गठड० ५१ ), इसके साथ साथ सिरच्छेअ ८ 
शिरच्छेद ( गठड० ३२२ ), सिरकमल 5 शिर/कमल ( गठड० ३४२ ) और 

सिरलग्ग + शिरोलग्न ( हल ५२९ ), कितु शोर० से सिरोधर रूप मिलता है 
( शकु० १४४, १२ ), माग० मे शिलोलुह ८ शिरोरुद्द ( मृच्छ० १७, २ ) है। 

अप्सरस्‌ का रूप अच्छरा हो जाता है (६ ९७ और ४१० )। अ०्माग० रूप 

अहे- और परे- के विषय मे ( $ ३४५ देखिए । किसी समास का दूसरा पद यदि 

स्वर से आरम्भ होता हो तो प्रथम पद मे -अ में समाप्त होनेवाली संज्ञा के रूप का 

आगमन हो जाता है | इस स्थिति मे स्वर स्वरसंधि के नियमों का पालन करते हैं जो 
(६ १५६ और उसके बाद मे दिया गया है; महा० मे महिरअन्तरिअ 5 मही-. 
रजोन्तरित (रावण० १३,५२ ), महिरडद्धान > महीरजउत्थान, महिरउमग्घाअ> 
महीजडद्धात ( रावण० १३, २७ ओर ४९ ) है। अखुरोरदि ८ अखुरोरोश्थि> 

अखुर + उरस्‌+ अस्थि (गठड० ७) है। णहंगण ८ नभोज्ञण ( गउड० १३२९ ; 
२३१ ; २३५ आदि-आदि ), णद्दाहोअ ८ नमाभोंग ( गउड० ४१६ ), णहुद्देखो- 
नभउद्देश (गठड० ५५८) है। तमाणुबन्ध ८ तमोनुबन्ध ( गड॒ड० ५०६ ) और 
तमुग्घाअ + तमउद्धात ( गडड० ११७९ ) आदि-आदि है। 

ह ३४८--शब्द के अंतिम न्‌ ओर म्‌ अनुस्वार बन जाते है ( वर० ४,१२ ; 
चंड० २, ११ ; हेच० १,२३ ; भाक॑० पन्ना ३४ ): शोर० में तस्सि और माग० मे 
तरिंश > तस्मिन्‌ ; एअस्सि, शोर० मे एद्शिंश 5 एतस्मिन , शोर० मे जस्सि 
तथा माग० में महदिश हे यर्मिन्‌ ; शोर० भे कस्सि और माग० से कर्रिंश 
कस्मिन $ अण्साग॒० ओर शोर० मे असर्खि 5 आऑस्मिन्‌ ;। छोर० इमस्सखि ओर 
माग० में इमद्िश ८ #इमस्सिन ( $ ४२५ और उसके बाद ) है| अ०्माग० और 
पै० मे सगव॑ तथा शोर० और माग० में सअवे - भगवान ; शौर० और माग० में 
भर्व > सवान्‌ ; अ०्माग० में आयवं ८ आत्मवान , नाणवं 5 ज्ञानवान , बस्थवं- 
ब्रह्मतान्‌ ; अभ्माग० मे चिट्ठुं> तिष्ठन्‌ , पं - पचन्‌ , कुच्वं -कुवेन्‌ , हर्ण > घन 
($ ३९६) ; अश्माग० रायं, शोर» राअं, पै० राज और माग० में छाअं ८ राजन 
($ ३९९ ) ; अप» में बाएँ  वातेन, कोहे > क्रोधेन, दइवे ८ देवेन, ये रूप 
अंतिम अ को विच्युति के बाद बने हैं ( $ १४६ )। -- अहं - अहम्‌ ; तुमे 
त्वम्‌ ; महा० और शोर० में अअं तथा अ०्माग० और जै०्महा० में अय॑ - अयम्‌ ; 
शोर० में इंजम्‌ 5 इयम्‌ ( ६ ४१७ और उसके बाद ) ; अ०्माग०, जैन्महा० और 
जै०शौर० में इयाणि और इदाणि तथा शौर० और माग० में दाणि > इदानीम मे 
($ १४४) है। शौर० मे साअद्‌ और माग॒० मे शाअदं > खागतम्‌ ($ २०३) है। महा० 
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जल, जलूदहि ओर वहुं 5 जलम्‌ , जलधिम्‌ और चधूम्‌ है (हल १६१ ; गउढ० 
१४७ ; हेच० ३, १२४ )। शौर० मे अंगाणम्‌ - अंगानाम्‌ , देवीणं ८ देवीनाम्‌ 
और चधूणं ८ वथूनान्‌ है ( शक्ु० २२,८ ; ४३,११ ; ८९,६ ) ; माग० में देवदाणं 
बस्दहणाणं च - देवतानों ब्राह्मणानां च (म्च्छ० १२१,१०) है। महा०, अ०्माग० 
और जै०महा० मे का और शौर० तथा माग० में काहुं - कतुंम्‌ ( $ ५४७ ) है 
6 ७५, ८३ और १८१ की तुलना कीजिए | विंदु के साथ जो स्वर होता है ( $ १७९, 
नोटसख्या ३ ) वह दीर्घ स्वर के समान माना जाता है ($ ७४, ७५ ; ८३ ; ८६ ; 
११४ ) | इस कारण यदि पद्म में हख वर्ण की आवश्यकता पड़ती है तो आगे आने 
वाले खर से पहले का म्‌ बना रहता है, इसमे परिवर्तन नहीं होता ( बर० ४, १३ ; 
हेच० १, २४; माक० पन्ना ३४ ): महा० मे खुरहिम इह गन्धम्‌ आसिसिर- 
बालमडलुग्गमाण जम्बूण मअरन्द्मू आरबिन्दं चर सुरभिम्‌ इह गन्धम 
आशिशिरवाल्मुकुलोदमानां जम्बूनां मकरन्द्म्‌ आरवचिन्द था ( गउठड० 
५१६); महा ० मे तसम््‌ अंगम्‌ ए्ण्हि न तद्‌ अंगम्‌ इृदानीम ( हाल ६७ ) ; 
अ०्माग० में अणिश्वम्‌ आवासम्‌ उदेल्ति जन्तुणों - अनित्यं आवासम्‌ 
उपयन्ति जन्तवः ( आयार० २, १६, १ ); अ०माग» मे चित्तमत्तम अचित्तं 
वा मिलता है (सूय० १); जै०ण्महा० में कारबिअं अचलम्‌ इसमे भचणर्णं 
( कक्‍्कुक शिलालेख २२ ) है; अप्पिअम्‌ एज भवणण भी पाया जाता है 
( कक्‍कुक शिलालेख २३ ); विस्शरियं तुहम एगम अकबर ८ विस्स्रत 
त्वयेकम्‌ अक्षरम्‌ ( आव० ए्सें० ७, ३३) है; जै०्मद्० में तवस्सिणिम्‌ 
एये > तपखिनीम एताम्‌ ( काल्का० २६२, १९ ); जै“शोर० मे अद्सियम्‌ 
आदसमुत्थं विसयादीद॑ अणोवमम्‌ अणन्वम्‌ 5 अतिशयम्‌ आत्मसमुत्यं 
विषयातीत अनुपमम्‌ अनन्तम्‌ ( पव० ३८०, १३ ) ; माग० में मअणम्‌ 
अणंगम्‌ 5 मदनम अनंगम्‌ ; संकलम इशर्ल वा ८ शांंकरम्‌ ईश्वरं वा (मृच्छ० 
१०, १३ ; १७, ४ ) | $ 
१, वेबर, हाल १, पेज ४७७ | --२. हस्तलिपियाँ और उनके साथ भारतीय 
उपे संस्करण स्वर के साथ बिंदु के स्थान पर भूल से अशुद्ध रूप अनुनासिक 
देते हैं। शिलालछेखों में इसी ढंग से लिखा गया है, कक्‍्कुक शिलालेख १० ; 
११ ; १२ $ पढकवदानपत्र ७, ४५ और ४९। नन्‍्सो (कक्‍्कुक शिलालेख २) 
और रोहिन्सकूअ ( कक्‍्कुक शिलालेख २० और २१ ) रूप भी अच्ुद हैं। 
९ १७ की तुझना कीजिए । 

ह ३४९--अश्माग०, जै०महा० और जै०शोर० मे अनुखार मे बदल जाने के 
स्थान पर उस दशा में म्‌ बना रहता है जब म्‌ में समात होनेवाले शब्द पर जोर देना 
और उसको विशेष रूप से महत्व देना होता है। यह विशेष कर एव के पहले होता है | 
इस स्थिति मे पहले हस्व खर बहुधा दीर्घ कर दिया जाता है ओर दीर्घ ख़र $ ८३ के 
नियम के विपरीत बना रहता है ( $ ६८ ): अ०माग० में एवम्‌ एये भत्ते, तहम्‌ 
एय॑ भत्ते, अवितहम्‌ एयं भत्ते, इच्छियम्‌ एयं भत्ते, पडिच्छियम्‌ एयं भत्ते, 
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इच्छियपडिच्छियम्‌ एय॑ भक्ते आया है (उवास० $ १२ ; विवाह० ९४६ की तुलना 
कीजिए ; ओव० ॥ ५४ ; कप्प० $ १३ ओर ७३ ; ओर ऊपर ॥$ ११४ ) ; अ०माग० 

मे एवम्‌ अक्खाय ८ एवं आख्यातम्‌ ( आयार० १, १, १,९ ) ; अ्माग० में 
एवम्‌ एगेसि नो नाय॑ं भवइ 5 एवम्‌ एकेषां नो ज्ञातं भवति ( आयार० १, १, 

१, २); अ०्माग० मे जम्‌ एवं भगवया पवेइयं तम्‌ एवं अभविसमेच्चा ८ 
यद्‌ एतद्‌ भगवता प्रवेद्त तद्‌ एवामिसमेत्य ( आयार० १, ७, ५, १); 
अ्माग० मे अय॑ तेणे अयं उबच्चरणु अय॑ हन्ता अय॑ एत्थम्‌ अकासि 5 अय॑ 
स्‍्तेनो 'यम्‌ उपचरको 'यम्‌ हन्तायम्‌ इत्थम्‌ अकार्षीत्‌ ( आयार० २, २, 
२, ४ ) ; अ०माग० मे अहम्‌ अबि - अहम्‌ अपि ( आयार० २, ५, २, ४) ; 
जै०महा० में अम्दद्णम्‌ एवं कुले समुप्पन्ना परमबन्धवा-अस्माकम एव 
कुले समुत्पन्नाः परमबान्धवाः (द्वार० ५००,१) ; जै०्महा० में एचम्‌ इस क््ज॑- 
एवम्‌ इदं कार्यम्‌ ( एस्सें० ५, २५ ) ; जै०्महा० में एवम्‌ अबि भणिए 5 एवम्‌ 
अपि भणिते ( आब० एत्सें० १६, २४ ); जै०शोर० में पत्तेगम्‌ एव पत्तेशं ८ 

प्रत्येकम्‌ एवं प्रत्येकम्‌ ( पच० २७९, ३ ) ; खबं एवादा > स्वयं णवात्मा 
( पव० ३८१, १५ ) है। इन परिस्थितियों मे कभी-कभी अनुखार (६ १८१ म॑ में 
बदल जाता है; अ०्माग० मे इहम्‌ एगेसिस्‌ आहिय॑ ८ इहेकरेषाम्‌ आहितम है 
( सूय० ८१ ); सो बम इदं श्र॒त्वेदम्‌ ( आयार० २, १६; १; $ ५८७ की तुलना 
कीजिए ), दिस्‍्सम आगय॑ “दष्ठागतम्‌ ( उत्तर० ६९५; $ ३३४ की तुलना 
कोजिए ), यह रूप विवश होकर छन्द की मात्रा ठीक करने के लिए काम में छाया 
गया है ; अ०माग० इहम्‌ आगए ८ इहागत* (ओव० $ ३८), इहम्‌ आगच्छे जा 
८ इहागच्छेत्‌ ( ओव० $ ३८ ), इहम आगच्छे ज्जा- इहागच्छेत्‌ ( ओव० 

ह २१ ), यहाँ जैसा कि प्रसंग से पता चलता है इह के ऊपर जोर है ओर उसे महत्व 
दिया गया है | दस्तलिपियाँ ऊपर दिये गये स्थलों के अतिरिक्त बहुत अधिक स्थानों में 
+ के बदले म्‌ लिखती हैं जिन्हे याकोबी' शुद्ध मानता है ओर प्रायः सभी सम्पादकों 
ने इनको पाठ मे दे दिये हैं, पर किसी ने भी न तो इनका क्रम देखा ओर नही कोई 
नियम | जैन हृस्तलिपियों को छोड़ अन्य प्राकृत ग्रन्थों में मी बहुत अधिक स्थानों में - 

के लिए म्‌ दिया है ओर ये रूप प्राचीन यूरोपीय तथा आजकल के भारतीय हपे ग्न्थों 
में वर्तमान हैं | उदाहरणार्थ, कपूंर० के बंबइया संस्करण के ६, ४ मे 'घुआगीदम 
आलवबीअदि है किन्तु कोनो द्वारा सम्पादित अन्य के ३, ३ में शुद्ध रू घुवागीद 
आलबवीअदि है ; बम्बश्या संस्करण के २०, ८ मे चारुत्तणम्‌ अव्लंबेदि छपा है 
किन्तु कोनो के संस्करण १७,७ में चंगसणं अवर्लंबेदि छापा गया है; बम्बइया संस्क- 
रण २५, २ मे आसणम्‌ आसण्ं रूप छपा है परन्तु कोनो के संस्करण के २३, ९ मे 
आखसणर्ण आसणं छापा गया है, आदि-आदि। जैसा ऊपर दिया गया है अ०्माग० 

ओर जै०महा० में भी -- के स्थान पर जो म्‌ दिया गया है उसका निर्णय करना 
अभी हशोष हैं, इसका तात्पर्य यह है कि हस्तलिपियोँ शुद्ध की जानी चाहिए | कैवल एक 
बात संदिग्ध रह जाती है कि निर्णय करना अमी दोष है, इसका तात्पर्य यह है कि 
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हस्तलिपियों श॒ुद्ध की जानी चाहिए। केवल एक बात संदिग्ध रह जाती है कि अति 
निकट-सम्बन्धी शब्दों मे म्‌ छुद्ध है या नहीं! याकोबी इसे शुद्ध मानता है। पर 
इस्तलिपियों इस मत को पुष्ट नहीं करती हैं डपरिलिखितम्‌ अजाताये ८ उपरि- 
लिखितम्‌ +अद्यत्वाय ( पललवदानपत्र ७, ४५) और सयम्‌ आणतं ८ स्वयम्‌ 
आज्षप्तम्‌ ( पल्लवदानपत्र ७, ४९ ) संस्कृताऊपन के उदाहरण हैं, जब कि पएव- 
मादीकेहि 5 एवमादिकेः ( पत्लवदानपत्र ६, ३४ ) समास के रूप में माना जा 
सकता है। - के खान में म्‌ के विषय मे लास्सन' की तुलना मे होएफर का निर्णय 
अधिक थु॒द्ग है। 
१. त्सा० डे० डो० मौ० गे० ३५, ६७७ ; एव्सें० ९ २४७, भूमिका का पेज 
३० । याकोबी के उदाहरणों में से बहुत अधिक संख्या में कविता में से हैं, 
इसलिए वे अधिकारयुक्त नहीं माने जा सकते, जेसे मुहुत्तम अधि ( आयार० 
१, २, $; रे ) ; इणम्‌ एवं ( जायार० १, २, ३, ४»); अत्ताणम्‌ एव 
( आयार० १, ३, ३, ४ ) जहाँ एव को काट देना है। इसी माँति सच्चम्‌ के 
बाद भी एवं उड़ा देना चाहिए जिससे इस इलोक का रूप यह हो जाता हे : 
सच्च समभियाणाहि मेहावी मार्र तरइ ; सत्थारम्‌ पुवं ( आयार० १, 
६,४,१ ) आदि-आदि। पूर्ण संदिग्ध एक संस्कृताऊपन तेणम्‌ इति है (आयार० 
२, २, २, ४ )। स्‌ के विषय में भी वहीं बात कही जा सकती है जो त्‌ के 
लिए ( $ २०३ )॥ -- २. इन्स्टिट्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए $ ७३ | -- ३. 
डे ग्राकृत डिआलेक्टो $ ६६। 
$ ३५०--मौलिक न्‌ और म्‌ से निकल्य अनुखार मय ०५ अ०्माग०, जै०- 
महा० और जै०शौर० में खर्यें ओर व्यजनों के आगे बहुधा छोप हो जाता है। महा“, 
अ्माग०, जे०मह्य ० ओर जै०शोर० मे तस्मि, जम्मि और कसिमि तथा अ०्माग० 
मे तंसि, जंसे ओर कंसि- तस्मिन्‌ , यास्मिन्‌ और कस्मिन्‌ ($ ४२५ और 
उसके बाद ) ; महा ० जो व्वणस्मि > भ्योवनस्मिन यौवने ; अ०माग० लोगंसि 
-छोके [ छोगंसि तेसि, कैसिं आदि-सि या - सिर में समाप्त होनेवाले रूप 
ल्लेगों से, छोगों मे; लोगों का आदि अर्थ में कुमरार्जे के कुछ भागों की बोलियाँ में 
प्रचलित हैं। --अनु०]; जै०्महा० में तिहुयणस्मि- जिभुवने, जै०शौर० मे 
णाणस्मि ८ ज्ञाने ($ २६६ अ ) है। प्रथमपुरष एकवचन इच्चावाचक रूप 
में भी यह नियम छूगता है: कुप्पेज्ञ - कुप्येम । अ०्माग० में भी यह नियम है 
किन्तु उसमे शब्द का अन्तिम वर्ण दीर्घ कर दिया जाता है : हणेज्जा > हन्याम्‌ | 
शौर० मे भी विच्युति होती है: अकुप्येम्‌ - कुप्येयन्‌ से निकल कर कुप्पे रूप 
मिलता है (६ ४६० )। करके-वाचक धातु के ब्वत्वानम्‌ वाले रूप में भी न्‌ ओर 
म्‌ से निकले अनुखार का छोप हो जाता है ; अ०्माग० में चिट्वित्ताण रूप आया 
है ( $ ५८३ ), काउआण भी पाया जाता है (६ ५८४ ) ; महा०, अ०्माग० और 
जै०्मह० में गन्तूज है (६ ५८६ ); जै०्शौर० में कादुज ( $ २१ और ५८४ ) 
देखने-में आता है [ कुमाउनी में कादृण के श्थान पर करूण रूप वर्तमान है ; 
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इसकी शब्द-प्रक्रिया कुछ इस प्रकार रही होगी #कत्वॉन, कअर्वोन, करवेण, करूण। 
करूण का अर्थ है करवाना | --अनु० ]। इसी प्रकार अण्माग० मे -चआाण 
और -याण रूप मिलते है जिनके साथ साथ -च्वाणं और -याणं रूप भी चलते हैं 
($ ५८७ और ५९२ )। महा० मे षष्ठी (सम्बन्धकारक) बहुवचन में बिना अनुखार 
के रूप का ही बोलबाला है (६ ३२७०)। यह रूप अ०्माग० मे भी पाया जाता है और 
विशेषतः पादपूरक अव्यर्यों से पहले आता है जैसे, दुह्मण य. खुहाण य ८ दुःखा- 
नांचू च खुखानां च ( उत्तर० ६२६ ) ; खुभदृप्पमुद्याण य देवीणं - खुभद्रा 
प्रमुखाणां च देवीनाम्‌ ( ओव० $ ४०, ४७ और ५६ ), इसके विपरीत खुम- 
दृप्पम्रुहाणं देवीणं रूप भी मिलता है ( ओव० $ ४३२); दसण्ह वि...वद्माणाणं 
>दशानाम अपि...वतेमानानाम्‌ ( उवास० ६ २७५ ) है। इनके अतिरिक्त 
जे०महा० में मी इस नियम का प्रचवून देखा जाता है जैसे, -पुरिसाण अद्बारस- 
पगदरच्भन्तराण ८ पुरुषाणाम्‌ अश्टाद्शप्रकृत्यभ्यन्तरराणामू ( आव०“एर्ल्से० 
१२, ४४ और ४५ ) ; दो पण्ह-विरुद्धाण नरवरिन्दाण - दयोर्‌-विरुछयोर 
नरवरेन्द्रयोः ( आव०एसें० २६, ७); सवणाण > भ्रवणयों; ( एर्सें० २, 
१३ ); पुत्ताण > पुत्राणाम्‌ (एल्सें० २९, 2) ओर जै०्शौर० मे भी ये रूप 
मिलते हैं जेते, संगासक्ताण तद्ध [ पाठ मे तह है | असंगाणं - संगासक्तानां 
तथा संगानाम्‌ ( कत्तिगे० ३९८, ३०४ ) ; रदणाण [ पाठ में स्मयाण है ], 
सब्वजोयाण, रिद्धीण ८ रत्नानाम; सर्वेधोतानाम, ऋद्धीनाम्‌ है ( कत्तिगे० 
४००, ३२५) ; द्साण सब्वाण सुप्पसिद्धाणं - दिशा सवासां सुप्रसिद्धानाम 
है ( कत्तिगे० ४०१, ३४२ ) [ यह बिना अनुखार का रूप अवद्य ही बोला जाता 
रहा होगा | इसका प्रमाण कुमाउनी बोडी मे आज भी इस रूप का उक्त प्राचीन अर्थ 
में व्यवह्यर है। इस बोली मे बामणान दियो > ब्राह्मणों को दीजिये ; मास्टराण 
बुलावो 5 मास्टरों को बुलाइये आदि रूप वर्तमान है। इस दृष्टि से कुमाउनी 
बोली अत्यन्त महत्वपूर्ण है क्योकि इसने प्राकृत बोली के बहुत शब्द सुरक्षित रखे 
हैं। हिंदी की शायद ही किसी बोली मे प्राकृत की इतनी बड़ी शब्द संपत्ति एक स्थान 
पर एकत्र मिले | --अनु० ]। ऊपर दिये गये उदाहरणों और इसी प्रकार के रूपों में 
जहा एक ही शब्द अनुखार सहित ओर रहित साथ साथ आता हो ( $ ३७० ), अन्य 
समान शब्दों की भांति ही ( $ १८० ) अननुनासिक रूपों के स्थान पर अधंनचचद्रयुक्त 
रूप लिखा जाना चाहिए | इसकी आवश्यकता विशेष करके मुझे उस स्थान पर मालूम 
होती है जहा छंदों की मात्रा मिल्मने के लिए कर्त्ताकारक ओर कर्मकारक के एकवचन 
में पाठों में इस समय अननुनासिक रूप मिलता है। इस नियम के अनुसार महा» में 
णीससिभ वराईअ - निःश्वसितं वराज्या ( हल १४१ ), यह पाठ णीससिओँ 
वराईअ पढ़ा जाना चाहिए क्योंकि अध॑चद्र की मात्रा नही गिनी जाती | अण्माग० 
मे तय सं च जहाइ सेरयं > त्वचं खां च जहाति स्वैरकम्‌ ( सूय० ११८ ) ; 
पाणेद्ि णं पार्वें विभोजयन्ति 5 आाणेर्‌ नूर्न पाप॑ वियोजयन्ति (सूय० २७८) ; 
अप्पेगे बईं जुअन्ति + #अप्पेके अवर्ची ( >वारच ) युअ्न्ति ( सुय० १६९ ) ; 
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५ ०. 


वास वयं वित्तिं पकप्पयामो - वर्ष वय॑ चरत्ति प्रकर्पयामः ( यूय० ९४८ ) ; 
त॑ इसि तालयन्ति+ तम्‌ ऋषि ताडयन्ति ( उत्तर० ३६० ) ; इस ग्रंथ में त॑ 
जण तालयन्ति भी आया है ( उत्तर० २६५ ) अन्न वा पुप्फ सच्ित्तं > अन्यद्‌ 
वा पुष्पं सतचित्रम्‌ ( दस० ६२२, २९ ); तिलपिट्ठ पूहपिज्ना्ग -तिलपिए 
पूतिपिण्याकम्‌ ( दस० ६२३, ७ ); माग० में गअर्ण गश्नत्ते ८ गगन गच्छन्‌ 
( मच्छ० ११३, ११); खण सूलके - क्षणं जूटकः ( मच्छ० १३६, १५ ) ; 
खण उद्धचूडे > क्षणम्‌ उद्धवेचूडः ( मच्छ> १३६,! ढ़ ); अप» में मई जाणिओँ 
मिअलोअरणि > मया ज्ञातं समुगलोचनीम्‌ ; णवतलि > नवतडितम्‌; पुहवि 
और पिआँ - पृथ्चीम्‌ तथा प्रियाम्‌ (विक्रमो० ५५,१ ; २ और १८) है। सभी उदा- 
दरर्णों में जहा -- आया है और छंद की मात्रा ठीक बेठाने के लिए हुख्र वर्ण की 
आवश्यकता हो तो यही होना चाहिए जैसे, अण्माग० में अभिरुज्य कार्य विहरि- 
उसु आरुतियाणँ तत्थ हिसिंसु ८ अभिरुद्य कार्य व्यहाषुर आरुष्य 
तत्राहिंसिषुः ( आयार० १, ८, १, २) है; अश्माग० में संवच्छर साहिय॑ 
मास - संवत्सरं साधिकं मासम्‌ ( आयार० १, ८, १, रे ) है; अ्माग० में 
न विज्ञई वन्‍्धणँ जसुस किंचि वि>न विद्यते बन्धनम्‌ यस्य किचिद्‌ अपि 
( आयार० २, १६, १२ ) है। यही नियम बिन्दु द्वारा चिहत अनुनासिक खर के 
लिए भी छायू है। इन नियमों के अनुसार ही महा०, अ०्माग०, जै०महा०, जै०शौर० 
और अप० मे तृतीया बहुवचन मे -हि, -हि और -हि में समास होनेवाले रूप एक 
दूसरे के पास-पास पाये जाते है ($ १८० और ३६८) और अ०माग० तथा जै०्महा० 
में पादपूरक अव्ययों से पहले अननुनासिक रूप काम मे लाया जाता है। इस भांति 
अथ्माग० मे कामेहि [पाठ मे कामेहि है] य संथवेहि य > कामैश च संस्तवैश 
थे (सूय० १०५ ) है; अण्माग० में हत्थेद्ि पाएहि य ८ हस्ताभ्यां पादाभ्यां 
च ( सूय० २९२ ) है; अ०माग० मे बहूहि डिस्मणएाहे य डिम्मियादि य दार- 
एहि य दारियाहि य कुमारेहि य कुमारियाहि य सद्धि आया है ( नायाघ० 
४२१ और १४०७ ) ; अ०माग० में परियणणयरमहिलियाहि सद्धि 5 परिजन- 
नगरमहिलिकाशिः सप्नीम्‌ (नायाधघ० ४२९) कितु परियणमहिलाहि य सद्धि 
भी साथ ही मे मिलता है ( नायाघ० ४२६ ) ; अ०्माग० में बहूहि आधवणाहि य 
पण्णवणाहि य विष्णचणाहि य सण्णवणाहि य > बद्दीमिर्‌ आख्यापनाभिश्‌ 
च प्श्मापताभिश्‌ व विज्ञापनाभिश्‌ व संजश्ञापनामिश्‌ च है ( नायाध० ५३९ ; 
नावाघ० ९ १४३ की तुलना कोजिए ; उवास० $ २१५२ ) | 

९ ३५१--शब्द के अत में आनेवाल्या -अम्‌ - प्राकृत अं, उ में परिवर्तित हो 
जाता है | यह पुल्लिंग के कर्मकारक एकवचन में और -अ में समाप्त होनेवाले नपुंसक 
लिंग की संज्ञाओ के कर्ताकारक और कर्मकारक एकवचन में ; प्रथम और द्वितीय पुरुष 
के सर्वनामों की षष्ठी ( संबंधकारक ) एकवचन मे, परस्मैपद में भविष्यकाल्वाचक 
एकवचन में करक्रे-वाचक रूप में जो मूल में त्वीनम्‌ से निकला हो और कुछ क्रिया- 
विशेषणों मे पाया जाता है; वाअसु 5 वायसम्‌ ( हेच? ४,३५२ ) ; भरु 5 मरम्‌ 
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( हेच० ४,३४०,२ ); हत्थु ८ हस्तम्‌ (हेच० ४,४२२,९); वणवासु 5 वनवासम्‌ 
( एल्सें० ३,२२ ) ; अंगु > अंगम्‌ (हेच० ४,३२२२,२) ; धणु > घनम्‌ ( कालका० 
२७२, ३५ ); फलु > फलम्‌ ( हेच० ४,३४१,२ ); महु और मज्झु 5 महाम्‌ 
( हेच० मे मं देखिए ; महु रूप उदाहरणार्थ विक्रमों० ५९,९ ; ५९,१३ ओर १४ मे 
भी मिलता है ) ; तुज्झु 5 क्तुह्मम ( हेच० में तु देखिए; [ ये म और तु रूप स्व० 
शकर पाइरंय पडित द्वारा सपादित ओर पी० एल वेद्य द्वारा संशोधित ग्रथ मे नही 
दिये गये है । मज्झु तो अस्मद्‌ के नीचे दिया गया है, पर तुज्झु नही मिलता | यह 
रूप युष्मद्‌ के नीचे दिया जाना चाहिए था किंतु मेरे पास जो ग्रथ है उसमे हेमचद्र के 
शब्दानुशासन के अष्टम परिच्छेद की सूची नहीं है जो हेमचद्र का प्राकृत व्याकरण है। 
पिशल ने हेमचद्र के इस अष्टम अध्याय अथवा प्राकृत व्याकरण का छपा संस्करण स्वयं 
संपादित कर टीका सहित छपाया, उसकी शब्दसूची मे तुज्झु रूप भी तु के नीचे 
होगा । मेरे पास जो संस्करण है उसमे हेमचद्र के प्राकृत द्वाश्रय काव्य कुमारपाल-चरित 
की शब्दसूची है, उसमें तुज्ञ मिलता है। --अनु० ] ; पावीसु, करीसु और पइ- 
सीखु ८ प्राइत पाविस्सं, करिरस तथा पविसिस्सं  प्राप्स्यामि, करिष्यामि 
ओर प्रवेक्ष्यामि ( हेच० ४, २९६, ४ ) ; गम्पिणु और गमेप्पिणु ८ #गन्त्वीनम्‌ 
ओर #गमित्वीनम्‌ ; करे प्पिणु - करित्वीनम्‌ ; ब्रोंप्पिणु ८ अ्बृत्वीनम्‌ ( $ 
५८८ ) ; णिच्चु 5 नित्यम्‌ ( एल्सें० २,२३ ) ; णिसंकु ८ निःशंकम्‌ ( हेच० ४ 
३९६, १ ) ; परमत्थु - परमार्थम्‌ ( हेच० ४, ४२२, ९ ); समाणु ८ समानम्‌ 
( हेच० ४, ४१८, ३ ) है। इसी नियम के अनुसार विणु ( हेच० ४, ४२६ और 
विक्रमो० ७१, ७ में यह शब्द देखिए ) जो विनार-#विणम्‌ से निकला है, बना है 
($ ११४ ) | ढक्की मे भी अं वा उ हो जाता है : पडिमाशुण्णु देउन्तु 5 प्रतिमा- 
शुन्यं देवकु रूम ; अब्धु  अन्थम्‌ ; दशखुवण्णु कल्वत्तु > दशखुवर्ण कल्य- 
बर्तेम्‌ ( मुच्छ ० ३२०, ११; ३१, १६; ३२४, १७ ); कितु इनके साथ साथ बहुत 
अधिक स्थलों पर कर्मकारक के अत मे अं रूप रहता है: समविसयं 5समविषयम ; 
कुर्ल, देउलऊं, जूदं, सब्ब॑ सुवण्णं ; द्शमुवण्णं कछ॒वत्त आदि-आदि रूप मिलते 
हैं (मच्छ० ३०,८ ; ९; १२ और १८; ३२,८ ; २४,१९२ )। पिगल और कालि- 
दास के अप» में अं ओर अ रूपों का बोल्बाल्य है | 

$ ३५२--संस्क्ृत शब्द के अंत का -कम्‌ अप» में -डं और डे हो जाता 
है। इस भाति -अ मे समाप्त होनेवाली नपुंसक लिंग की संज्ञा के कर्त्ताकारक और 
कर्मकारक एकवचन मे प्रथम तथा द्वितीय पुरुष के सर्वनामों के कर्त्ताकारक एकबचन 
में साधारण वर्तमान काल के प्रथम पुरुष एकबचन में और कुछ क्रियाविशेषणों में यह 
ध्वनिपरिवर्तन पाया जाता है: हिअडड ८ हृद्यकम्‌ ( हेच० ४, ३१५०, २ और 
शब्दसूची भी देखिए ) ; रूअडउ ८ रूपकम्‌ ; कुटुम्बड 5 कुटुम्बकम्‌ (हेच० 
४, ४१९, १ ;४२२,१४ ) ; हे ८ #अअहकम ( हेच० ४,३७५ और दब्दसूची मी 
देखिए ); तुहं 5 त्वकम ($ २०६ ); जाणडें ८ #अजानकम्‌ ८ जानामि 
जीवर्ड - ज़ीवामि ; चज़ड > त्यज्ञामि ($ ४५४) ; मणाउ +> जै०महा० मणागं 
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( $ ११४ )- संस्कृत #मनाकम्‌ 5 मनाक्‌ ( हेच० ४, ४१८ और ४२६ ) ; सह 
और खहूँ > साकंम्‌ है ( $ २०६ )। इनके अतिरिक्त वहा संज्ञा जो तद्धित रूप मे 
व्यवह्वत होती है ओर जिसमे संस्कृत में -कम लगता है जैसे, अकखा ण्ठँ 5 आख्या- 
नकम्‌ ( $ ५७९ ) ओर एहड़ेँ में जो5#फएपकम्‌ और जिसका अर्थ एतदू है 
( हेच० ४, ३२६२ ) | 


( पाँच )--संघि-व्यंजन 


९ ३५३--जैसा कि पाछी' में होता है उसी प्रकार बोली की दृष्टि से प्राकृत 
में भी संधि व्यंजन रूप से सस्कृत शब्दों के अन्त में जड़नेवाले व्यजन, जो दो शब्दों के 
बीच के रिक्त खनों को भरने के लिए मान्य किये गये है, चलते है | इसका श्रीगणेंश 
(६ ३४१ ; ३४३ ; ३४८ और ३४९ में दिये गये उदाहरण करते है। इस कास के लिए 
विद्येष कर बहुत अधिक बार म्‌ काम में छाया जाता है; अ्माय० में अन्न,म्‌- 
अच्च- ओर अण्ण-म्‌-अण्ण- - अन्योन्य-( आयार० २, १४,१ ; उत्तरु० ४०२ ; 
विवाह० १०५ और १०६ ), अन्न-म्‌-अज्नो ( आयार० २, १४, १ ), अन्न-म- 
अन्न ( आयार० २, ७, ९, ११; सूच० ६३० ; पण्हा० २३१; विवाह० १८० ५ 
उत्तर० ४०२ ; कप्प० $ ४६ ; अण्ण-मअण्णेणं ( विवाह० १२३ ; कप्प० है ७२; 
निरया० $ ११ ) अणणं-म्‌अण्णाए ( विवाह० ९३११ ), अन्न-म-अन्नस्स 
(आयार० २, ५, २, २; ३े और ५ ; २, ८, ६,२ ; विवाइ० १८७; ५०८ ; २८; 
उवास० $ ७९; ठाणंग० २८७; निरया० $ १८; ओबव० $ ३८ और ८५९), 
अश्न-म-अन्नेहि ( सूय० ६१३ और ६३५ ; निरया० ह$ २७ ), अण्ण म्‌-अण्णाणं 
( विवाग० ७४ ) ओर जे०्शौर० में अण्ण-म्‌-अण्णंहिं ( पव० ३८४, ४७ ) रूप 
मिल्ते है । जब कि वदिक भाषा मे अन्यान्य, महा० अण्णण्ण और जै०्महा० मे 
अन्नझ् | १३० पाया जाता है सस्कृत में अन्योन्य रुप है तथा महा ०, अ०्माग०, 
जै०्महा० ओर झोर० में अप्णोंणण ( $ ८४ ), यहाँ कर्त्ाकारक जम गया है: 
अण्माग० और जै०मद्दा० में क्मंकारक यदि जम गया हो तो मौल्कि म्‌ यहाँ ठीक ही 
है। यही बात महा ०, अ०माग० ओर अप० रुप एक्क-म-ऐक्क के विषय मे कहीं जा 
सकती है ; अ०्माग० में एग-म्‌-एग रूप भी चलता है जो- एकेक ; महा० मे 
एक्क-म्‌- एक्क -आता डे ( रावण० ५, ८५ और ८७ ; ३१३, ८७ ) ; महा» में एक- 
म-एक्क रूप भी पाया जाता है (हेच० ३, १ ; रावण० ५, ४८ ;८, ३२२) ; 
अ०्माग० में एग-म-एवं देखने मे आता है ( सूय० ९४८ और ९५० ; नायाघ० 
६ १२५ ) ; अप० मे ऐंक-म-ऐंकर्ड मिलता है ( हेच० ४, ४२२, ६ ) ; फेंक-म्‌-- 
घक्तेण रूप भी है ( हेच० ३, १ ); अ०्माग० में एग-म-एगाए देखने भे आता 
है ( विवाह० २२४; नायाघ० ॥$ १२५); महा० और अमाग० मे ऐेक-मू- 
एक स्स पाया जाता है ( हल ४१६ ; ५१७ ; शकु० १०१, १४; उत्तर० ४०६ ) ; 
अ०्माग० में पएग-म-एगस्स भी चल्ता है ( ठाणंग० ४५६ ; विवाह० २१५ और 

द्रे 
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२२२ ) ; महा० मे एक-म-एक्के काम मे आया है ( रावण० ३, ५६ ) ; अ०्माग० 
एग-म्‌-एगंसि का भी प्रचार है ( विवाग० ५० ; विवाह० १०४३ ओर उसके 
बाद ; ११९१ ) ; अ०माग० मे एग-म-एगे ( विवाह० २१४ ) ओर महा० मे 
एक- म-एका भी है ( रावण० ७, ५९ ; १०, ४१ )। नीचे दिये गये रूपों मे सचि 
व्यजन म्‌ वर्तमान है : अंग-म्‌-अंगस्मि 5 अंगे-झ्े ( हेच० ३, १); अ०्माग० 
मे विराइयंग-म-अंगे > विराजितांगांगः ओर डलज्जोइयंग-म-अंगे - उद्यो- 
तितांगांगः ( ओव० $ ११ ओर १६ ) ; हट्ठतुद्डचित्त-म-आण-न्दिय ८ हश्तुछ- 
चित्तामंदित ( नायाघ० $ २३; ओव० $ १७ ; कप्प० 6 ५ और १५ ; भग० २, 
२६० ) इसके साथ-साथ-चित्ते आणॉन्दिये भी है ( कप्प० $ ५० )। आदि से 
पहले भी सधि व्यजन म्‌ बहुधा आता है: अन्‍्माग० में हंय-मू-आइ, गोण-म्‌- 
आइ, गय-म-आइ और सीह-म्‌-आइणो ८ हयादयो, गवादयो, गजादयोः 
ओर सिंहादयः ( उत्तर० १०७५ ) ; अश्साग० मे खुगन्धते छ-म-आइएँहि ८ 
खुगन्धतेैलादिकेः ( कप्प० $ ६०); अ्माग० में चन्दण-म्‌-आदिएरडि 
मिलता है ( उवास० $ २९ ) ; अ०्माग० में आहार-म-आईणि रूप भी आया 
है ( दस० ६२६, ६ ) ; अ०्माग० मे-रयण-म-आईएणं - रत्नादिकेन ( कप्प० 
$ ९० ; $ ११२ की तुलना कीजिए ; ओव० $ २३) ; जै०महा० में पलण्डुरुखु ण- 
म-आई हि रूप पाया जाता है ( आव० एत्सें० ४०, १८ ) ; जै०महा० मे कामघेणु 
-म-आईण और छोगपाल-म्‌-आईणं रूप पाये जाते है ( कालका० २७०, २९; 
२७५, ३७ ) ; जै"शौर० मे रुष-म-आदीणि - रूपादीनि ( पव० ३८४, ४८ ) 
है। अन्य उदाहरण ये है; अण्माग० मे आरिय-म-आणारियाणं मिल्ता है 
( सम० ९८ ; ओव० 6 ५६ ) ; अ०साग० में सारस्सय-म-आइच्चा ८ सारस्व- 
तादित्यों ( ठाणग० ५१६ ) ; अ०माग० मे एस-म्‌-अ्ट[ ८ एचो” थे (विवाह० 
१९३ ; नायाघ० $ २९; ओव० ६ ९० ; कप्प० $ १३ ), एस-म-आधाओ ८ 
एथ-आधातः ( दस० ६२५, ३९ ), एस-म्‌-अग्गी ८ एपो'भिः (उत्तर० २८२), 
एय-म्‌-अट्ठुस्स' रूप भी चलता है ( निरया० $ ८» आयार-म-अद्गा ८ 
आचाराथौत्‌ ( दस० ६३६, ९), लाम-म-अट्विओं ८ छामाथिकः ( दस० 
६४१, ४२ ); अ०माग० वत्थगन्ध-म॒-अरंकारं रूप पाया जाता है ( सूथ० 
१८३ ; ठाणंग० ४५० ; दस० ६१३, १७ ); अ०्माग० में सब्वजिण-म-- 
अणुण्णाअ - सर्वेजिनानुज्ञात ( पण्हा० ४६९ ओर ५३९ ) ; अ०माग० से तीय- 
उप्पन्चन-म्‌ू-अणागयाई > अतीतोत्पन्नानागतानि ( सूय० ४७० ; विवाह० १५५ 
को तुलना कीजिए ; दस० ६२७, २७ ) ; अ०माग० में दीह-म-अद्ध- ८ द्घोध्न्‌ 
(ठाणग० ४१ ; १२९ ; ३७० : ५७० ; सूय० ७८७ और ७८९ ; विवाह० ३८ ; 
२९ ; ८४८ $ ११२८ ; १५५५ ओर उसके बाद 5: १२९० ; पण्हा० ३०२ ; २२६ ; 
ओंव० $ ८३ ; नायाघ० ४६४ और ११३७ ); अ०भाग० अत्थाह-म-अतार- 
म्‌-अपोरिसीयंसि उदयंसि ८ #अस्ताधातारापोरुषीय उदके ( नायाघ० 
६११३ ); अथ्माग० में आडउकक्‍्खेमस्स-मू-अप्पणों 5 आयुधक्षेमस्याव्मत+ 
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(आयार० १,७, ८,६ ) ; जै०्महा० मे अद्ञारस-म्‌-अग्गलेखु 5 अशदशागगलेषु 
( कक्‍्कुक शिलालेख १९ ), ऊरु-म-अन्तरे भी आया है ( आव० ए््सें० १५, 
१८); अभ्साग० में पुरओओ-म्‌-अग्गयो य 5 पुरतो ग्रतश च है (विवाह० ८३०)। 
य ओर र बहुत ही कम स्थलों पर संघिव्यजन के रूप में काम में लाये जाते हैं। अ०- 
माग० में एमाहेण वा दुयाहेण वा तियाहेण वा चडयाहेण वा पाया जाता है 
( आयार० २, ३, १, ११; २, ५, २, ३ और ४ ) | -- एगाहं वा डुयाहं वा 
तियाहं वा की ठुलना कीजिए ( जीवा० २६१, २८६ ओर २९५ ) | -- चडयाहेण 
- चतुरहेण, दुयाहेण > द्वयह्देन ओर तियाहेण - ज्यह्देण से प्रभावित हुआ है 
जैसा कि स्वर की दीधता अपने को एगाहेण ओर पएणगाहँ की नकल पर स्पष्ट कर 
देती है । अ०्माग० में कि अणेण भो-यू-अणेण रूप मिलता है ( आयार० १, ६, 
४, ३ ) ; अ०माग० मे खु-यू-अक्खाय ८ स्वाख्यात ( सूय० ५९० ; ५२४ ), 
इसके साथ-साथ खुअक्वाय रूप भी चलता है (सूय० ६०३ और ६२०) ; अ०्माग० 
में चेयवि-यू-आयरफिखिए - वेद्विद्यत्मरक्षितः है ( उत्तर० ४५३ ) ; बहु-य- 
अट्ठिय + बद्धस्थिक ( आयार० २, १, १०, ५; $ ६ की भी ठुलना कीजिए 
जहाँ बिना यू की सधि है); अण०्माग० मह-य-आखचव ८ मध्यास्रव 
( ओव० $ २४ ) ; जै०्मह० में राया-यू-ड 5 राजा + उ ( आब० एल्सं० ८ 
१ ); जै०महा० में दु-यू-अंगुल - दचंगुल ( एत्सें० ५९, १३ ) है। र व्युतपत्ति 
शासत्र की दृष्टि से अ०्माग० रूप वाहि-र-इवोसहेहि ८ व्याधिर इवोषधै 
( उत्तर० ९१८ ), सिहि-र-इव ( दस० ६३२, ३४ ) और वायु-र-इव ( सूय० 
७५८ ; कप्प० $ ११८) मे बैठा हुआ है जहाँ र्‌ कर्त्ताकारक का प्राचीन समास्तिसूचक 
वर्ण है अर्थात्‌ मानो ये रूप वाहिर्‌ इबो-, सिद्दिर्‌ इच ( यह छोयमान का मत है ) 
बायुर्‌ इव ( यह याकोतरी का मत है ) लिखा जा सकता है। नीचे दिये गये अ०- 
माग० के उदाहरणों की नकर पर र्‌ सधिव्यंजन बन जाता है ; अणु-र-आगयम्‌ ८ 
अन्वागतम्‌ ( विवाह० १५४ )' ; अ०्साग० मे दु-र-अंगुल ८ दृवंशुरू ( उत्तर० 
७६७ ; टीका में दुअंगुल रूप है ; ऊपर आये हुए जै०महा० रूप दुयंशुलू की तुलना 
कीजिए ; [ यह र॒ कुमाउनी रूप एकवच्चा, दुर-वच्चा ओर ति-र-वच्चा मे सुरक्षित 
है |बच्चा ८ वाच है | --अनु० ] ) ; अ०्माग० और जै०महा० में घि-र-अत्थु 
धिग्‌ अस्‍्तु ( हेच० २, १७४; त्रिवि० १, ३, १०५; नायाध० ११५२ ओर 
११७० तथा उसके बाद ; उत्तर० ६७२ ओर ६७७ ; दस० ६१३, ३१ ; द्वार० 
५०७, २१ ) है | अ०माग० में सु-र-अणुचर ८ स्वनुचर (ठाणंग० ३५०), ऊपर 
आये हुए रूप दुरणुचर' की नकलछ पर बन गया है, इसके विपरीत दुआइक्स्त 
( ठाणंग० ३२४९ ), यदि पाठ-परपरा शुद्ध हो तो खुआइकरखें की नकल पर बनाया 
गया होगा । 
१, ए० कून, बाइत्रेगे, पेज ६६ और उसके बाद ; ए० म्युूर,-सिप्लिफाइड 
ग्रेमर पेज ६३ ; विंडिश, बे०को०से०गे०वि०, १८९३, २२८ और उसके बाद । 
--- ३. इन उदाहरणों के विषय में पाठ अस्थिर है, उनमें कभी श्र और कसी 
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एण रूप एक ही शब्द के रूपों में मिलता हे । -- ३. अभयदेव कहता है ४ 
रेफस्यागमिकत्वाद्‌ अन्वागतम्‌ अनुरूपम्‌ आगमर्न हे स्कन्दक तवेति 
दृशयम्‌। --- ४७. अभयदेव - रेफः प्राकृतत्वात्‌ । बेत्सनबे्गर, बे०बाइ० ४, 
३४० नोटसंख्या २ की तुलना कीजिए । 


(छ )--बर्णों का थानपरिवतेन ( व्यत्यय ) 


९ २५४--कुछ शब्दों मे एक दूसरे के बगल में ही रहनेवाले वर्ण स्थानपरि- 
वर्तन कर लेते है। यह स्थानपरिवर्तन इस भाँति होता है कि ध्वनिनियमों में इसका कोई 
आधार नही मिल्ता $ अइराहा > अचिराभा ओर अइहारा (> बिजली : देशी ० 
१,३४) है । -- अरूचपुर [८ एलिचपुर, बरार मे |--अनु०] > अचरूपुर (हेच० 
२, ११८ ) है।-- आणाल 5 आरलान ( वर० ४, २९ ; हेच० २, ११७; क्रम० 
२,११७ ), आणालखम्म ओर आणालक्खस्मभ - आलानस्तम्म ( हेच० २, 
९७ ) है। -- कणेरु > करेंणु ( वर० ४, २८ ; हेच० २, ११६; क्रम० २, 
११९ ; मार्क० पन्‍ना ३८ ) है | व्याकरणकार बताते हैं कि शब्दों के वर्णों का यह 
स्थानपरिवर्तन स््रीलिग मे ही होता है। यह तथ्य पाली भाषा' के नियम से पूरा-पूरा 
मिलता है। अ०्माग० में स्त्रीलिंग रूप मे ( नायाधघ० ३२७; ३२८ ; ३३७ ओर 
२३८ ; उत्तर० ३३७ और ९५४ ), जैसा कि शौर» मे पुल्लिंग रूप मे ( पाइय० 
९ ; मालती० २०३, ४ ) करेणु ही बरता जाता है। इसी भाँति जै०्महा० में भी 
करेणुया 5 करेणुका रूप है (पाइय० ९; एर्सें०)। मार्कडेय पन्‍ना ६८ के 
अनुसार शौर० मे यह स्थानपरिवर्तन होता ही नही। महा० में णडारू, महा०, 
अथ्माग० मे ओर जे०महा० णिडाल - लकाट, इसके साथ-साथ णराड़ रूप भी 
चलता है तथा महा० और अभ्माग० मे णिलाड एवं शौर० मे छलाड रूप भी पाये 
जाते है ($ २६० ) | -- जै०महा० ओर अप» मे द्रह >हृद (हेच० २, ८०; 
देशी० ८, १४ ; आव० एव्सें० ४२, २७ ; हेच० ४, ४२३, १ ), अ०माग० मे इसका 
रूप दृह है ( हेच० २, ८० और १२०; आयार० २, १, २, ३; २, ३; ३, २; 
अणुओग० ३८६ ; पण्णव० ८० ; नायाध० ५०८ और उसके बाद ; विवाह० ११९ ; 
३६१ ; ६५९ ; ठाणग० ९४ ) | समार्सों मे भी यह स्थानपरिवर्तन ( वर्णव्यत्यय ) 
बहुधा देखा जाता है जैसे, केसरिदृह, तिमिच्छद्ह ( ठाणंग० ७५ और ७६ ) , 
पडमदइह और पुण्डरीयद्ह ( ठाणंग० ७५ और उसके बाद ; जीवा० ५८२ और 
उसके बाद ) ; महा० और अभ्माग० मे महद्ृह मिलता है ( हाल १८६ ; ठाणंग० 
७५ और र३े८२ ) ; अ०्माग० और अप» मे महादह रूप पाया जाता है ( ठाणंग० 
१७६ ; हेच० ४, ४४४, ३ ), इसके साथ-साथ अथ्माग० में अशस्वर के साथ हरय 
रूप भी आया है (९ १३२ )। -- महा०, अ०मागम, जै०महा०, शौर० और अप० मे 
दीहर रुप है जो #दीरह के स्थान पर आया है (६ १३२ )' ओर जो ८ दीघे है 
( हेच० २, १७१ ; गउड० ; हाल; रांवण० ; कर्पूर० ४३, ११ ; नंदी० ३७७ ; 
एल्ें० ; उत्तर० १२५, ६ ; बाल० २२३५, १५ ; मल्छिक्ा० ८१, ९; १२३, १५३ 
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१६१, ८ ; १९८, १७ ; २२३, ९ ; हेच० ४, ४१४, १; ४४४, ४ ) | -- आु०- 
माग० मे पाहणाओ ८ उपानहो , अणोवाहणग और अणोवाहणय रूप भी पाये 
जाते हैं | अ०माग० में छत्तोबाहण है, पर इसके साथ-साथ शोर० में उबाणह भी 
मिलता है (६ १४१ ) | -जै०्महा०, शौर० और अप» में भरहद्वु + महाराष्ट्र 
( हेच० १, ६९ ; २, ११९ ; कालका० २६९, ४४ ; बारू० ७२, १९; १, ९१; 
११६ अ ; १४० अ ), महा० में मरहद्वी ( विद्ध० २५, २) और इसके साथ-साथ 
मराठी रूप आये है (६ ६७ ) | -- अ०्माग० में रहस्स रूप है जो अहरस्स के 
स्थान पर है और ८ हस्व है ( ठाणंग० २० ; ४० ; ४४५; ४५२ ) , इसके साथ- 
साथ हस्ख रूप भी चल्ता है ( आयार० १, ५, ६, ४ ; २, ४; २, १० ; विवाह० 
३८ ; ३९ ), हस्सीकरेंलन्ति भी पाया जाता है ( विवाइ० १२६ )। हस्तलिपियों 
और पाठों मे बहुधा हस्स रूप आया है ( ठाणंग० ११९ ; ननन्‍्दी ३७७ $ वेबर, भणा० 
१, ४१५ )। भाम० ४, १५ के अनुसार लोग हस्व को हंस भी कहते थे ( $ ७४ )। 
अ०्माग०, जै०्महा० और अप» मे चाणारसी > वाराणसी (हेच० २, ११६; 
अंत० ६२ ; नायाघ० ५०८ ; ७८७ ; ७९१ ; १५१६; १५२८ [ पाठ में बाराण- 
सीए है ] ; निर्या० ४३ और उसके बाद ; पण्णब० ६० ; ठाणग० ५४४ ; उत्तर० 
७४२ ; विवाग० १३६ ; १४८ और उसके बाद ; विवाह० २८४ और उसके बाद ; 
एरससे० ; पिगल १, ७३[ यहाँ बणरसि पाठ है ओर गोर्दव्मित्त द्वारा सपादित सस्क- 
रण मे चरणसि है ] ; हेंच० ४, ४४२, १ ) है | शोर० मे वाराणसी रूप पाया जाता 
है ( बाल० ३०७, १३ ; मह्लिका० १५, २४ ; १६१, १७ ; २२४, १० ), माग० में 
भी यही रूप है ( प्रबोध० ३२, ६,९ ), जिसके स्थान पर बंबइया सरकरण ७८, ११ मे 
वालाणसी पढा गया है, इसे सुधारकर वालाणशी पढना चाहिए | -- हलिआर 
ओर इसके साथ साथ हरिआल “८ हरिताल ( हेच० २,१२१ ) है । -- इछुअ और 
इसके साथ-साथ रूहुअ - लघुक ( देच० २, १२२ ; [ हिंदी में इसके हलुक, होले, 
हुसुआ आदि रूप है, पर अर्थ शीघ्रता के स्थान पर धीमे धीमे हो गया है । मराठी मे 
लहअ का प्रचार है | इस भाषा में ल्लुअ का छो बनकर छोकर शब्द बन गया है 
जिसका अर्थ शीघ्र है । --अनु० ] )। -- इुरूइ ओर इसके साथ साथ छुहइ रूप 
चलता है (+पोंछना; हेच० ४, १०५ )। वर० ८, ६७ और क्रम० ४, ५३ 
में छुहदह का अर्थ छुभइ दिया गया है। इससे यह सभावना सामने आती है कि 
हुलइ ८ #भुलूइ रखा जाना चाहिए और हुलइ ( फेकना : हेच० ४, १४३ ) इसी 
स्थिति में है, वह भुब्लइ ( नीचे गिरना + हेच० ४, १७७ ) से जो अकर्मक है ओर 
जै०्महा० और शौर० झ्लुल्ल ( भूलना ; भूल करने की बान, पढ़ा हुआ ; श्रांत : 
आव०“एव्से० ४६, ५; कर्पूर० ११३, १ ) से निकत्म प्रतीत होता हैं | -- महा ० में 
इहरा ( पाइय० २४१ ; गठड० ) व्याकरणकारों के अनुसार (हेच० २, ११२; 
मार्क ० पन्‍ना ३८ )£ इतरथा होना चाहिए, किन्तु मार्कंडेय ओर वेबर' के अनुसार 
यह स्थानपरिवर्तन करके ऋइ्टअरद्दा से निकला है, पर ध्वनिनियर्मों से यह असंभव 
है। महा० इस्तलिपियों में अधिव!श स्थलों पर इकरा रूप आया है ( हाल ७११; 
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रात्रेग० ११,२६ ), यह जेसा कि ६ २१२ में मान लिया गया है #इथरता से निकल 
कर इहरा बन गया। मार्कडेय पन्ना ६८ में बताया गया है कि शोर० में कैवलछ एक 
ही रूप इदरथा है | 
१. हेच० २, ११६ पर पिशक की ठीका। --+२. एस. गोल्दरिमित्त द्वारा 
संपादित रावणवहों में यह शब्द देखिए। --३, हेच० ४, ११७ पर पिशरू 
की टीका | ---४, हार ७११ की टीका । 


तीसरा खंड--रूपावली-शिक्षा 
(अ) संज्ञा 


५ ३५५---इस नियम के फलस्वरूप कि प्राकृत मे शब्द के अंत के वर्णों की 
विच्युति हो जाती है ( $ ३३९ ), व्यजनात शब्दों की रूपावली ग्रायः सपूर्ण रूप से 
छत हो गयी है | हपावली के अवशेष त्‌ , न , श्‌ ओर स में समाप्त होनेवाले शब्दों 
मे पाये जाते है। अन्य शब्दों की रूपावडी के अवशेष इधर-उधर बिखरे हुए थोड़े से 
पद्म में पाये जाते हैं। इस प्रकार महा० मे विचआ  बिपदा ( शकु० ३३, ७ ):; 
अ्माग० में धस्मविओ - चमेविदः ( कर्ताकारक, बहुवचन ; सूच० ४३ ) ; अ० 
माग० में वाया > वाया ( दस० ६३०, ३२; उत्तर० २८ ) ; अ०माग० में वेय- 
विदो - वेद्विद्‌ः ( कर्चाकारक, बहुवचन ; उत्तर ४२५ ) है। व्यंजनों में समाप्त होने 
वाले शब्दों की रूपावल्ी के अवशेष रूप में आओ (> पानी ) भी है जो 5 आपः 
( बे० बाइ० ३,२३९ मे त्रिविक्रम शीर्षक लेख) है | उणादिसूत्र २, ५४ मे उज्ज्वलदत्त 
द्वारा वर्णित और अनेक भाति प्रमाणित क्रिया जा सकनेवाल्‍ू! नपुसकलूिंग आपस्‌ 
कर्त्ताकारक बहुवचन से सबधित है'। अ०माग० में आओ पुछ्लिग रूप आउ मे (हेच० 
२,१७४ ; देशी० १,६१ ) परिवर्तित हो गया है, ठीक उसी भाति जैसे तेओ - तेजस 
तेड मे। यह उ स्वर बाउ - वासु की नकल पर आया है क्योकि अ०्माग० मे 
रीतिबद्ध रूप से आउ, तेऊ, वाऊ का क्रम-संयोग पाया जाता है जो ८ आपस, तेजो, 
बायुः के ओर जिसके अ०माग० रूप मे बाऊ की नकछ पर आड और तेड [ दीर्ष 
ऊ को हस्व बनाकर | --अनु० ] रूप बने। इसी नियम से कायेण के स्थान पर 
मनसा, वयसा के साथ साथ कायसा रूप मिलता है तथा सहसा के साथ साथ 
बलेण के लिए बछस। रूप लिखा गया है ( $ ३६४ ), इस प्रकार के अन्य शब्दों 
के रूपों की नकल पर बने अनेक कारक है ($ ३५८; ३६४ ; ३६७ ; ३७५; ३७९; 
३८६)। आऊ, तेऊ और बाऊ इसी प्रकार बना (सूय० ६०६ ; सम० २२८ [ पाठ 
में तेओ है | ; दस० ६१४, ४० [ पाठ में तेड है |]; आयार० २, २२, १३ [ पाठ 
मे आओ, तेओ, चाड है | ); वाऊ, तेऊ, आऊ रूप भी है ( विवाग० ५० ) ; 
आउ, तेऊ वा वाड भी मिल्ता है ( सूय> १९ ) ; आड़ तेऊ य तहा वाऊ य भी 
पाया जाता है ( सूय० ३२७ ); आऊ अशणी य वबाऊ रूप भी देखने में आता है 
( सूय० ३२५ ), पुढवी आड़ गणि वाऊ भी चलता है ( सूय० ३७८ ); आउ- 
तेडवाउवणस्सइसरीर है ( सूय० ८०३ ); आउतेडवाउवणस्सइणाणाविहाणं 
भी पाया जाता है ( सूय० ८०६ ); आडसरीर तेडसरीर वाउसरीर भी आया 
है ( सूय० ७९२ ) ; आउतेडव्णस्सइ- ( विवाह० ४२३० ), तेडवाउवणस्सइ-- 
( आयार० २,१,७,३ ), आडकाइय', तेडकाइय, वाउकाइय ( विवाह० १४३८ 
झौर उसके बाद [ पाठ मे आऊ-; तेऊ-५ वाऊ- है ]; अणुओग* २६० ; दस० 
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६१४, ३८ ), आडक्काइय ( जीवा० ४१ ), आउले ससे ( विवाह० १० ) ; आउ- 
बहुल ( जीवा० २२६ ) ओर आउजीवा तद्दागणी वाउज्ञीवा ( सूब० ४२५ ; 
उत्तर० १०४५ और १०४७ की तुलना कीजिए ) रूपो का भी प्रचछन है। तेडफाख 
तेजभ्स्परी ( आयार० १, ७, ७, १; १, ८, ३, १ ) है; तेडजीव रूप आया है 
( उत्तर० १०५३ ); तेड बाड़ य भी मिलता है ( उत्तर० १०५२ )। ये दोनों शब्द 
उ में समाप्त होनेवाले सज्ञावर्ग की भाति पूर्ण स्वतत्र रूप से काम में लाये जाते है: 
कर्त्ताकारक एकवचन का रूप आऊ है (सूय० ३३२ ; पण्णब० ३६९,३) ; कर्त्ताकारक 
बहुवचन भी आऊ है ( ठाणग० ८२ ) ; संबधकारक आऊर्ण (उत्तर० १०४७) ओर 
तेऊ्णं मिलता है ( उत्तर० १०५५ )। विशेष अर्थ में काम मे न आने पर अ०्माग० 
में तेजसू रूप चल्ता है ओर अस्‌ मे समास होनेवाले नपुंसकलिंग के शब्दों की भाति 
बरता जाता है| --- कर्ताकारक बहुवबचन सरओ - शरद्‌ः, शरद्‌ ( 5 पतझ्ड़ की 
ऋतु ) का रूप है, इससे महा०, अ०्साग०, जै०महा०, शौर० और अप* मे पुल्लिंग 
एकवचन का रूप सरअ तथा अ०्माग० और जै०महा० में सरय का आविष्कार 
किया गया है। यह >पाली सरद ( वर० ४, १० और १८ ; हेच० १, १८ और 
३१ ; क्रम० २, १३३ ; माक० पन्ना ३४ ; गठड० ; हाल ; रावण० ; ठाणग० २३८ 
ओर ५२७ ; नायाघ० ९१६ ; कालका० २६४, ६ ; बाल० १२७, १४ ; हेच० ४, 
३५७, २ ), इसी प्रकार द्शिः से दिखो रूप बना है ( क्र० २, १३१; यदि इस 
स्थान पर दिखा रूप पढ़ना न हो तो )। साधारण नियम के अनुसार व्यंजनों मे समाप्त 
होनेवाले शब्दो के साथ दो प्रकार का व्यवहार होता है। बहुत कम स्ल्लों पर ऐसा 
शब्द, अंत में आये हुए व्यंजन के छत हो जाने पर इससे पहले आनेवाले स्वर और 
इससे मिलते जुलते ढिंग की रूपावली मे छे लिया जाता है, कितु अधिकाश स्थव्यें पर 
ऐसा सज्ञा-शब्द “अ के आगमन के बाद पुल्लिंग ओर नपुंसकल्गि मे और -आ तथा 
-ह के आगमन के बाद ख््रीलिग में भर्ती कर लिया जाता है। $ ३९५ और उसके 
बाद के $ देखिए | है 
१. स्टेन्सलर , बे. बाइ, ६, ८३। --२. यह मत वेबर, भगवती १, ३९७, 
नोटसंख्या २ तथा ए. कून,, बाइश्रेगे, पेज ६७ में व्यक्त किया गया है ; बे, 
बाई, ३, २४० से यह अधिक शुद्ध है। ---३. पण्णव० ३६९ पर सल्यगरिरि 
की दीका यों है : आऊ इति पुछ्लिंगता प्राकृतलक्षणवशात्त्‌ संस्कृते तु 

खीत्वम्‌ एवं । ---४. यह रूप चाइल्डर्स ने अपने पालछी-कोश में दिया हे और 
यह बे. बाइ, ३, २४० से अधिक जुद्ध है । 

९ ३५६--संस्क्रत के लिंग की प्राकृत में सर्वत्र रक्षा नही की गयी है। कुछ 
अश में यह लिंगपरिवर्तन शब्द के अतिम वर्ण संबंधी नियम से उत्पन्न होता है। इसके 
अनुसार महा० और जै०महा० में अस्त मे समास्त होनेवाले नपुंसकलिंग के शब्द कर्त्ता- 
कारक में ओ में समास होने पर ( $ ३४४ ) पुहिलिंग के समान बरते जाते है ( बर॒० 
४,१८ ; हेच० १,३२ ; क्रम० २,१३३ ; मार्क० पन्ना ३२५ ) : महा० में तुंगोंच्िअआ 
होइ मणो ८ तुंगम एवं भवति मनः ( हल २८४ ) ; एस सरो > एतत्‌ सरः 
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( गठड० ५१३ ) , खुडिओ महे न्दस्स जलो>अ#छझ्लुदितं महेन्द्रस्य यशः 
( रावण० १, ४ ); अण्णों अण्णस्स मणों > अन्यद्‌ अन्यस्य मनः ( रावण» 
२३; ४४ ) ; मारुअरूद्धत्थामो महिरओ - मारुतलब्धस्थाम महीरजः ( रावण० 
४, २५ ); तमालकसणो तमी 5 तमालकृष्णं तमः (रावण० १०,२५); तारिसो 
अ उरो > तादर्श चोरः ( सुभद्वा० ८, ३) है। जै०महा० मे बारसाइन्चोदया 
हिओ तेओ > द्वादशादित्योदयाहित तेजः ( एत्सें० २६, ३३ ) ; तबो कओ ८ 
तपः कृतम्‌ ( एल्लें० २६, ३५ ) हैं | व्याकरणकारों के अनुसार नमख्‌ और शिरस 
शब्द ( वर० ४, १९ ; हेच० १, ३२ ; क्रम० २, १३४; मार्क पन्ना ३५ ) कैवल 
नपुसकलिग में ओर-अ में समाप्त होनेवाले शब्दों की रुपावली के अनुसार काम मे 
लाये जाते है : महा० मे णजहं चलता है ( गउड० ४५१ ; ४९५; १०३६ ; रावण० 
४, ५४ ; ५, २; ६; २५ ; ४३ ; ७४ आदि-आदि ) ; महा० मे सिर॑ आया है 
( रावण० ४, ५६ ; ९१, ३६ ; ५६ ; १३२ आदि-आदि ) | अ०्साग० में भी-अल्‌ 
में समाप्त होने वाले नपुंसकलिंग के शब्द युदिग मे काम में व्यये जाते हैं ओर कुछ 
कम सख्या में नहीं और अ्माग० में आकर ये शब्द के अन्त में -ए जोड़ कर 
कर्त्ताकारक एकवचन बन जाते हैं ( ६ ३४५ ) : माउ ओये - मात्रोजः ( ठाणग० 
१९९ ); तमे ८ तम: ( ठाणगग० २४८ ); तबे "तप ( सम० २६ ) ; मणे 5 
मनः ( विवाह० ११३५ ओर उसके बाद ) ; पे ज्वे  प्रेयः और बच्छे रूप - वक्षः 
है ( उवास० $ ९४ )| एएसोया ८ एतानि ख्रोतांख ( आयार० १,५,६,२ ) है। 
इसके साथ साथ-अस्‌ में समाप्त होनेवाले नपुसकलिग के शब्द-अ में समाप्त होने 
वाले नपुसकलिय के संज्ञा-शब्दों को भांति भी बरते जाते है : अण्माग० मे अय॑- 
अयस्‌ ( सूव० २८६ ); अ्माग० खेय॑ > श्रेयस (द्ेच० १, ३२ ६ ४०९ ) ; 
वयं > वयस्‌ ( हेच० १, ३२ ), इप्तके साथसाथ अभ्माग० में बाओ रूप भी 
चल्ता है ( आयार० १, २, १, ३ ; यह रूप पद्म में आया है ); खुम्ण 5 खुमनः 
( हेच० १, ३२ ) है। शोर० ओर अभ्माग० में प्रायः बिना अपवाद के ऐसे रूप 
बनते हैं ( ४०७ ) | अप» में मणु ( हेच० ४, ३५० और ४२२, ९ ) तथा खिरु 
रूप ( हेच० ४, ४४५, ३े ) जो ध्वत्रि की दृष्टि से मनः और शिरः के समान है 
( $ ३४६ ), #मचम्‌ ओर *शिरम्‌ रूपों के समान रखे जा सकते है (३ १५१ )। 
समस्बोधन का रूप चेड > चेतः ( पिंगल १, ४ ब ; पाठ में चेज है ; कही चेड भी 
आया है ; बो हे नसेन, विक्रमों०, पेज ५२८ की तुलना कीजिए ) | 

६ ३५७--जैसे अस मे समाप्त होनेवाले नपुसकलिग के शब्द वैसे ही -अ मे 
समाप्त होनेवाले नपुसकलिंग के छब्द ग्राकृत बोली में पुलिग बन गये हैं। इस लिग- 
परिवर्तन का प्रारम्भ कत्तांकारक और कर्मकारक के बहुवचन के रूप से हुआ है जिसकी 
समाप्ति वेद की माति -आणि और आईं होने के साथ-साथ -आ मे भी होती है 
ओर यह पुलिग के समान है ( $ ३६७ )। अश्माग० मे लोग इस प्रकार बोलते थे: 
तओ थाणाणि (ठाणंग० १४३), तझ्ो ठाणाईं (ठाणग० १५८) और तओ ठाणा 
(ठाणंग? १६३ और १६५) > ज्रीणि स्थानानि है | ऊपर दिये गये भन्त्रिम् रूप से 

६४ 
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कर्त्ताोकारक एकवचन ठाणे का रास्ता खुल गया होगा। अथ्भाग० में एस ठाणे 
अणारिए 5 एतत्‌ स्थानम अनायेम्‌ है ( यूय० ७३२६ )। अण्साग० में इसके 
अनगिनत उदाहरण पाये जाते है; एस उद्गरयणे ८ एतद्‌ उद्करत्नम्‌ ( नायाघ० 
१०११ ); उद्गाणे कम्मे बले वीरिए ८ उत्थान कर्प बल चीर्यम है ( विवाह० 
१७१ ; नायाध० ३७४; उवास० $ ७३); दुविद्दे दंसणे पन्नत्ते न द्विविध॑ 
दर्शन प्रशतम्‌ ( ठाणग० ४४) है; मरणे > मरणम्‌ ( सम० ५१ और ५२ ), 
मत्तए ८ मातचकम्‌, इसके साथ-साथ बहुवबचन में मत्तगई रूप मिलता है ( कप्प० 
एस० ९ ५६ ; [ मक्तण रूप मक्ते बन कर मारवाड़ी बोली मे इसी अर्थ में वर्तमान 
है।मच्ते का एक अर्थ मारवाड़ी में “यों ही), व्यर्थ मे! है। --अनु०]) और इस मॉति 
के बहुत से अन्य शब्द मिल्ते है '। आयार० १,२,१,३ में पद्म में एक के पास एक 
निम्नलिखित शब्द आये है; वओ अच्चेइ जो व्वणं च जी,वेए 5 वयो त्येति 
यौवन च जीवितम्‌ है| अ०माग० मे कभी-कभी नपुंसकलिग के सर्वनाम पुलिग 
के साथ सम्बन्धित कर दिये जाते है; अ०माग० मे एयान्ति सब्वावन्ति लोगंसखि 
कस्मसमारंमा 5 एतावन्तः सर्व छोके कर्पसमारस्माः ( आयार० १, १, १, 
५ और ७ ) ; आवन्ती के यावन्‍्ती लो गंसि समणा य माहणा य - यावन्तः 
के च यावन्तों लोके भ्रमणाश्‌ च ब्राह्मणाश्‌ च है ( आयार० १, ४, २, ३े ; १५ 
५५ २, १ और ४ की तुलना कीजिए ) ; याईं तुमाईं याईं ते ज़नगाः 5 यस्‌ त्वं 
यो ते जनकों (आयार० २, ४, १, ८) है; यह (६३३५ ओर ३५३ ) 
भिक्‍खू > ये भिक्षवः ( आयार० २, ७, १, १ ); जावन्ति 'विज्ञापुरिसा सच्चे 
ते दुक्वसंभवा  यावन्तो 'विद्यापुरुषाः सर्वे ते दुःखसंभवाः ( उत्तर० २१५; 
[ विएना विश्वविद्यालय मे प्रोफेसर क्रिश्वियान के नेतृत्र में एक इसके लिए ही बने 
हुए सूक्ष्म यत्र द्वारा ध्वनियों के माप और तुलना के उद्देश्व से चित्र लिये जाते थे | 
अनुवादक ने भी तीन महीने इस विभाग में चित्र द्वारा ःलनि-मापन और उसकी 
तुलना का शान सीखा । उसमे ढुक्ख और दुःख के चित्र लिये थे ओर इन दोनों को 
मापने ओर उनकी ठुलना करने पर पता छगा कि दोनों ध्वनियों में लेशमात्र का भेद 
हो तो अन्यथा चित्र एक से ही आये | --अनु०]); जे गरहिया खणियाणप्पश्नोगा 
ण ताणि सेवन्ति सुधीरधस्मा > ये गहिंताः सनिदानप्रयोगा न तान सेवन्ते 
सुधीरधमोः है (स्य० ५०४) | इस नियम के अनुसार णो इण्‌? अट्ठे और णो इणं 
अट्े के लिंग-प्रयोग का भी स्पष्टीकरण हो जाता है (६ १७३ ) ; से और माग० हो 
+ तद की भी तठुल्ता कीजिए ( $ ४२३ )। जै०महा० में साधारणतः जब भिन्न-भिन्न 
लिंगों के व्यक्तियों के विषय में कर्म या पूरक आता है तब वह नपुंसकलिग में रहता है : 
तओ सागरचन्दो कमलामेला य...गहियाणुब्वयाणि सावगाणि संवुत्ताणि 
+ ततः सागरचन्द्रः कमलछापीडा च...ग्रहीतान॒वतों श्रावकौ संवृत्तों (आव० 
एल्सें० ३११, २२ ) और इससे पहले ( ३१, २१ में ) इसी विप्रय पर कहा गया गया 
है: पच्छा इमाणि भोगे घुल्ममाणाणि विद्रन्ति > पश्चाद्‌ इमो भोगान 
भुआनो विदरतः ; आवश्यक एल्सेंडगन ३८, १ में मायापिईणं- मातापित्रोः 
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के लिए ताणि रूप आया है; ताणि अम्मापियरों पुच्छियाणि ८ तौ अम्बा- 
पितरों पूछो ( एव्सें० ३७, २९; [ इस खान में अस्मा रब्द ध्यान देने योग्य है | 
यह अब उर्दू मे अधिक प्रयोग मे आता है। हिन्दी में यह शायद ही काम मे आता हो, 
किन्तु यह वास्तव मे सस्क्ृत शब्द नही है अपितु द्राविड भाषा से लिया गया है ओर 
संस्कृतीकरण है। ऐसा भी मत है कि यह इंडो-ओरस्ट्रिक शब्द है जो अन्य अनेक शब्दों 
की भाँति अवशेष रूप में द्रविड मे रह गया है। इसके अभूप्त, अस्पमछ आदि रूप 
द्राविडी भाषाओं में आज भी चलते है ( हेच० ने देशी० १, ५ अब्बा ओर अस्मा 
रूपो को देशी बताया है। उसे पता रह्म होगा कि यह शब्द द्वाविडी भाषाओं की देन 
है, इस कारण उसने इसे देशी माना | --अनु० ]); ताहे रायासा य जय- 
हत्थिम्मि आरूढाईं 5 तदा राजा सा च जयहस्तिन्य आरुढो है ( एल्सें० ३४, 
२९ ); [ मयमज्जरिया कुमारों च ] नियमभवने गयाईं साननन्‍्द्हिययाई-- 

[ मदनमझरिका कुमारश च |] निजकभवने गतो सानन्दहदयो है ( एस्सें० ८४, 

६ ) | याकोबी ने अपने औसगेवैल्ते एस्सेंडगन की भूमिका के पेज ५६ $ ८० मे और 
बहुत-से उदाहरण दे रखे हैं। -अ वर्ग के नपुसकल्ग के शब्दों का पुलिंग में परि- 
वर्तन माग० में भी बार बार देखने मे आता है, अन्य ग्राकृत बोलियों मे नाममात्र ही 
मिलता है | इसके अनुसार माग० में एशे शो दशणासके मइ कले>पएतत्‌ तदू 
दशनामकं मया कृतम्‌ ( मछ० ११, १ ) ; आमलणन्ति के वेले - आमरणा” 
न्तिक वेरम्‌ ( रूचछ० २१, १४ ) ; ुआलए 5 द्वारकम्‌ ( मच्छ० ७९, १७) ; 

पवहणे > प्रवहणम्‌ ( मच्छ० ९६, २२ ; ९७, १९ और २० ; ९९, २; १००, २० 

आदि आदि ) ; एशे चीवले->एुतच चीवरम्‌ है ( मच्छ० ११२, १०); 
शोहिदे ८ सौहृदम ( शकु० ११८, ६) ; भोअणे संचिदे ८ भोजन संचितम्‌ 
( वेणी० ३३, ३) है। उस्णे लुहिले- उष्णं रुचधिरम्‌ ( वेणी० ३३, १२); 
भत्ते  भक्तम्‌ ; एशे शे झुबण्णके > एतत्‌ तत्‌ खुबर्णेकम्‌ (मच्छ० १६३, 
१९ ; १६५, ७ ) है | शौर० और दाक्षि० में पुलिंग रूप पवहणों पाया जाता है 
( मृच्छ० ९७,७ ; दाक्षि में : १००, १५ ) | इसके साथ साथ इससे भी अधिक चलने - 
वाला नपुंसकलिगवाचक रूप पचहणंच है ; शोर० मे प्मादो रूप मिलता है ( सुच्छ० 
९३, ७ ), किन्तु इसके साथ-साथ पभाद > प्रभातम्‌ भी आया है ( मच्छ० ९३, ५ 
ओर ६ ) ; शोर० में बहुधा हिआञओ ८ हृदयम्‌ ओर विशेषकर जब हृदय के विषय 
मे कुछ कहा जाता हो ( विक्रमो० २०, २१ [ ए. ( / ) हृस्तलिपि में लिखे हुए के 
अनुसार यही पढा जाना चाहिए ]; २३, १०;४६, १७ ओर १९ की तुलना 
कीजिए ; र्ना० २९८, ११ और १२; मालती० १४८, ६ ; [ इसी ग्रन्थ मे आये हुए 
उक्त रूप के अनुसार यहाँ मी यही पढा जाना चाहिए ]; विद्ध० ९७, १० ; प्रिय० 
२०, २ ; नागा० २०, १३ और १५ )'। चत्तो 5 चत्रम्‌ ( 5 तकली : देशी० ३, 
१ ) की बोली कौन है, इसका पता नहीं चलता । $ १६० की तुलना कीजिए | 


१. होएनले, उवासगदसाओं, अनुचाद की नोट्संख्या उ७ | “- २. 
पिशल, डे ग्रामाटिकिस प्राकृतिटिकिस, पेज ५ | 
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$ ३५८--व्याकरणकार्रों के अनुसार - अन्‌ मे समाप्त होनेवाले नपुंसकर्लिंग 
के शब्द ( बर० ४, १८ ; हेच० १, ३२ ; क्रम० २, १३३ ; मार्क ० पन्ना ३५ )--अ 
मे समाप्त होनेवाले पुलिग शब्द बन जाते है; कम्पो 5 कमे $ जन्मों ८ जन्म; 
णस्मो ८ नरम ; सम्मो ८ मर्म ; वसने ८ बम है। इस नियम के अनुसार पह्लव- 
दानपत्र में सस्मो ८ शर्म ( ७, ४६ ) पाया जाता है ; अ०्माग० में कस्मे ८ कर्म है 
( सूय० ८३८ ; ८४१ ओर उसके बाद ; ८४४ ; ८४८ ; ८५४ ; नायाध० ३७४ ; 
उवास० $ ५१; ७३ ; १६६ ) ; माग० में चम्मे >चर्म ( मच्छ० ७९, ९) है | 
किन्तु ये शब्द सभी प्राकृत भाषाओं मे अ-बर्गा के नपुंसक्लिग बन जाते है, जैसा कि 
दामन के विषय में हेमचन्द्र और प्रेमन के बारे मे मार्कडेय बताता है। इस नियस से 
महा ० से कसम रूप बना है ( रावण० १४, ४६ ) ; महा० ओर शोर० में णाम॑ रूप 
है ( हाल ४५२ और ९०५) ; विक्रमो० ३०, ९ ); महा० में दायं रूप आया है 
( हाल १७२ ) ; महा० मे पे म्यं भी है ( रावण० ११, २८ ; रत्ना० २९९, १८ ) ; 
महा० में रोमस्‌ चल्ता है ( रावण० ९, ८७ ); चस्म॑ सम्म॑ भी पाया जाता है 
( हेच० १, ३२ )। -“इमन्‌ में समास्त होनेवाले पुलिग सशा शब्द स्त्रीलिग रूप ग्रहण 
करके स्लीलिग बन सकते है, इनको कर्त्ताकारक -आ मे आने के कारण इस छिंग- 
परिवर्तन में सुविधा हो जाती है : एसा गरिमा, महिमा, निलज्िमा ओर चुत्तिमा 
ऐसे ही रूप है ( हेच० १, ३५; माक॑० पन्ना ३५ की भी तुलना कीजिए )। इस 
नियम के अनुसार महा० और अप» मे चन्दिमा ८ अ#चन्द्रिमन है (६१०३); 
अ०्माग० मे महिसासखु रूप आया है (ठाणंग० २८८ )। इसी प्रक्रिया से नीचे 
दिये शब्द स्नीलिंग बन गये है ; अ०्माग ० अद्धा  अच्चा जो अध्वन से निकल्य 
है ( ओव० ); महा० मे उम्हा > ऊष्मा जो ऊप्मन्‌ से निकला है ( भाम० ३, 
३२ ; देच० २, ७४ ; गउड० ; रावण० ) ; जै>महा० में बद्ठा - वत्मों जो वर्त्मन 
से निकला है ( देशी० ७, २१ ; एव्सें० ६०, ३० ; ३४ ; ३५; ९ ३३४ की तुलना 
कीजिए. ) ; से समा 5 इलेष्मा जो इल्ेष्मन्‌ से निकला है ( मार्क० पत्रा २५; $ 
२६७ की तुलना कीजिए ) | अ०माग० मे सकहाओं ८ सक्‍थीनि ( सम० १०२; 
जीवा० ६२१)। यह #सक्थन से निकला है और इसका कर्त्ताकारक के एकवचन का 
रूप #सकहा है। इसमे ६ १३२ के अनुसार अशस्वर आ गया है। जैन छोग प्राचीन 
पद्धति से ऋतुओ का विभाग वर्ष में तीन ऋतु मान कर करते थे--आ्रीप्म, चर्षाः और 
हेम॒नत' । जैसा कि अन्य अवसरों पर ( $ ३५५ ; ३६४ ; ३६७; ३७९; ३८६ ) 
होता है, अ०माग० में मी रीति के अनुसार तीन ऋतुओं के एक साथ रहने के कारण 
ग्रीष्म और हेमन्त के लिंग ओर वचन, जब कि इन तीनों को गिनाया जाता हो तो 
सज्रीलिंग बहुवचन के रूप वर्षा; के अनुकरण पर स््रील्िग बन गये हैं और बहुवचन 
भी | बोली मे कह्य जाता था ; गिम्हाहि ८ अ्र्रीष्मालि: ( सूय० १६६ ) ; गिम्हा- 
खु 5 #ग्रीष्माखु है ( विवाह० ४६५ ); देमन्तगिम्हासु“'वासाखु रूप भी 
मिलता है ( कप्पण एस. (5) $ ५५ ); गिम्हाणं भी पाया जाता है ( आयार० 
२, १५, २; ६ और २५ ; नायाघ० ८८० ; कप्प० $ २; ९६ ; १२० ; १५० ; 
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१५९ ; आदि-आदि ) ; हेमन्ताणं रूप भी देखने में आता है ( आयार० २, १५, 
२२ ; कप्प० 0 ११३ ; १५७ ; २१२ ; २२७ ) | बोली के हिसाब से बहुघा -अ मे 
समाप्त होनेवाले पुलिग शब्दों से कर्त्तावारक और कर्मकारक बहुबचन मे नपुसकलिंग 
के रूप बना दिये गये जिसमें यहाँ मी अन्त में आनेवाले -आ रूप के कारण (६ 
३५७ ) लिगपरिवर्तन में सुविधा हो गयी होगी । इस ढग से महा ०, अ०माग० ओर 
शोर० में शुणाईं 5 गुणान्‌ ( हेच० १, ३४ ; मार्क० ३५; गऊइ० ८६६ ; सूच० 
१५७ ; विवाह० ५०८ ; मच्छ० ३७, १४); महा० में कण्णाईं > कर्णो ( हाल 
८०५ ) है ; भहा० मे पचआइ, गआईं, तुरआइ और रक्खसाइ > प्लवगान्‌ , 
गजान , तुरगान्‌ ओर राक्षसान्‌ है ( रावण० १५, १७ )*; अभ्माय० मे 
परसिणाणि ८ प्रइनान्‌ ( आयार० २, ३, २, १७ ), परलणाई ( नायाघ० ३०१ 
ओर ५७७ ; विवाह० १५१ ; ९७३; ९७८ ; नन्दी० ४७१ ; उबास० ३ ५८ ; 
१२१ ; १७६ ) रूप पाये जाते है, जैसा कि स्वय सस्कृत में प्रशंव नपुसकलिंग है 
( मेत्युपनिषद्‌ १, २); अ्माग० में मासाइं 5 मासान (कप्प० $ ११४) है ; 
अ०्माग० में पाणाईं ( आयार० १, ६, ५, ४; १, ७, २, $* और उसके बाद ; 
२, १, १, ११; पेज १३२, ६; २२ ), पाणाणि (आयार० २, २, ३, २; पेज १३२, 
२८ ), इसके साथ साथ साधारण रूप पाणे भी चल्ता है ( उदाहरणार्थ, आयार० १, 
१, ६, हे ; १, ३; १, ३;१, ६, १; ४ ) >झ्ाणान्‌ ; अ०्माग० में फासाई 
( आयार० १, ४, ३, २ ; ९, ८, २, १० ; ३, १ ; सूय० २९७ ) और इसके साथ- 
साथ फासे भी चलता है (आयार० १, ६, २, हे ; ३, २ ; ५, १; १, ७, ८, 
१८ ) ० स्परशान है | अ०माग० मे रुक्खाइ ( हेच० १, रे४ ) तथा रुक्‍्खाणि ८ 
रुक्षान्‌ू (> पेड [ बहुवचन ]: आयवार० २, ३, २, १५ ; $ ३२० की तुलना 
कीजिए ) ; देवाईं (हेच० १,३४) भर दंचाणि (चड १,४) - देवाः ; जै०शौर० में 
णिवन्धाणि ८ निवन्धान्‌ (प१० ३८७, १२) ; माग० में दन्ताईं ८ दन्तान ( शक्ु० 
१५४,३), गोणाईं > गाई (मच्छ० १२२,१५ ; १३२,१६), इसके साथ-साथ साधारण 
पुलिग रूप भी चलता है ($ ३९३ )। हेमचद्र १, ३४ में एकबचन के रूपो का भी 
उल्छेख करता है: खग्गं ओर इसके साथ साथ खग्गो ८ खड्ढ: ; मण्डरूग्गं तथा 
इसके साथ साथ मण्डलूस्गो - मण्डलाञः ; कररुहँ ओर इसके साथ-साथ कर- 
रहो - कररुह+, जेसा कि मा्क० ने पन्ना ३५ में ठीक इसके विपरीत बताया है कि 
वबअणो ओर इसके साथ साथ वअर्ण > वदनम्‌ ; णअणों और इसके साथ-साथ 
णअर्ण - नयनम्‌ । “इ ओर -ड मे समाप्त होनेवाले पुछिंग संज्ञा शब्दों मे से भी बने 
हुए नपुंसकल्म के बहुवचन के रूप पाये जाते हैं: अण्माग० मे सालीणि वा 
वीडिणिया > शालीन्‌ वा बीहिन वा है ( आयार० २५१०,१० ; सूय० ६८२ ); 
अ्साग० में उऊइईं> ऋतून्‌ , इसमें तू के प्रभाव से ऋ> उ हो गया है ( कप्प० 
$ ११४ ) ; बिन्दूई ( हेच० १, ३४ ; मार्क० पत्ना ३५ ) रूप भी है; अण्साग० में 
डेऊई - देतूनू , इसके साथ साथ पस्ेणाई भी चलता है( विवाह० १५१ )। 
स््रीकिंग से नधुंसकलिंग के रूप कम बने है। ऐसा एक रूप तयाणि है ( आयार० 


५१० साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरणें 


२, १३, २३ ; नायाध० ११३७ ; विवाह० ९०८ ) | इसका संबंध एकवचन के रूप 
तया से है ( पण्णव० ३२; विवाह० १३०८ ; १५२९ ); इनसे तयापाणण की 
तुलना कीजिए ( विवाह० १५५५ ) ओर तयाखुहाए की भी ( कप्प० $ ६० )-- 
#त्वचा ८ त्वक्‌ है; अ०्माग० में पाडयाई>पादुकाः ( नायाघ> १४८४ ) ; 
शौर० मे रिचाईं जिसका संबंध #रिया से हैर ऋक है ( रत्ना० ३०२, ११); 
अ>०्माग० में पंततयाणि ( आयार« २, ३, ३, २; २, ११, ५ ) ओर इसके साथ- 
साथ पंतियाओं ( विगह० ३६१ ; अणुओग० ३८६ )- ब्र्पक्तिका ; अन्माग० 
मे भमुहाईं ( आयार० २, १३, १७ ) और इसके साथ साथ भमुद्दाउ ( जीवा० 
५६३ )-#अ्ुव॒ुके ($ १९४ और २०६ ); वहातक कि अ्माग० मे इत्थीणि 
वा पुरिसाणि वा 5 स्त्रियो वा पुरुषा वा ( आयार० २, ११, १८ ) | अवच्य ही 
इन शब्दों का अर्थ 'कुछ स्त्रेण' और 'कुछ पुसत्वयुक्त' समझा जाना चाहिए। अध्षित 
स्रीलिग रूप मे काम मे छाया जा सकता है ( वर० ४, २० ; हेच० १, ३३ और 
३५ ; क्रम० २, १३२ ; माक० पन्ना ३५ )। हेच० १, ३३ के अनुसार यह शब्द 
पुलिंग रूप मे भी कास में ढाया जा सकता है। १, ३५ में हेच० बताता है कि 
पुलिंग शब्द अज्जलि, कुक्षि, श्रन्थि, निधि, रहश्टिम, वलि ओर (चेधि जिन्हें उसने 
अश्जल्यादि गण मे एकत्रित किया है, स्त्रीलिग मे भी परिवर्तित किये जा सकते है। 
इस सूत्र से अ०्माग० के रूपों, अय॑ अट्टी और अय॑ दह्दी ८ इद्म अस्थि और 
इंद्म्‌ दि का स्पष्टीकरण होता है ( सू० ५९४ ), जिसका सप्रदानकारक का रूप 
अद्जीए है ($ ३६१ ) और इसी नियम के भीतर कर्ताकारक सप्पी 5 सर्पिः 
( सूध० २९१ ) ओर हवी >हृ॒विः ( दस० नि० ६४८, ९ ) माने जाने चाहिए 
क्योंकि सान्‍त ( स्‌ में समाप्त होनेवाले ) सज्ञा शब्द स्‌ की विच्युति के बाद इ मे 
सम्राप्त होनेवाले सज्ञा शब्दों की रूपावली में सम्मिलित हो जाते है। पण्हो < प्रश्नः के 
साथ साथ प्राकृत में पण्हा रूप भी है ( वर० ४, २० ; हेच० १, ३२५ ; क्रम० २, 
१३२ ; माक० पन्ना ३५; सिंह० पत्ना १४ ) जो अ»्माग० में पण्हावागरणाई 
शब्द मे ( नदी० ४७१ ; सम० ) जो दसवे अंग का नाम है, वर्तमान है। चंड० ३, 
६ में इस रूप के उल्लेख में पण्ह भी दिया गया है; अ०माग० बहुवचन के रूप 
पसिणाई और पसिणाणि का उल्लेख ऊपर हो चुका है। अशांसि के अर्थ मे अ० 
माग० मे अंखियाओ +-कऋअशिकाः ( विवाह० १३०६ ) आया है। पट्ठ, पिट्ठ 
और पुट्ठु > पृष्ठ के साथ-साथ पट्टी, पिट्टी ओर पुट्टी भी बारबार पाये जाते हैं 
($ ५३; [ इन रुपों मे पिट्ठु > हिंदी पीठ ; पुद्ठ कुमाउनी भे पूछ रूप से तथा 
पिट्टी और पुद्टी, पिठी घुटि रूप से चलते है। --अनु० ]। सत्रीलिंग का रूप 
आशांसा महा० और शोर० में आसंघो बन गया है ($ २६७ ) ; श्रावृष्‌ महा०, 
अ०्माग०, जै०मह्ा ० और जौर० मे पुलिंग रूप पाउस 5 पाली पावुस ( वर० ४, 
“१८ ; हेच० १, ३१ ; क्रम० २,१३१ ; माक० पन्ना ३५ ; गठड० ; हाल ; नायाघ० 
८१ ; ६३८ और उसके बाद ; ६४४ ओर ९१२ ; विवाह० ७९८ ; एल्सें०; विक्रमों० 
३३, १४ ; [ पाउस रूप मराठी और गुजराती में वर्षा के अर्थ में वर्तमान है । 
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--अनु० ] ) ; हेच० १, ३१ के अनुसार तराणि केवल पूलिग में काम में आता है” 
द्सो >दिकू, सरओ शरद के विपय में $ ३५५ देखिए और २--४ तक 
सख्यादब्दो के लिए. $ ४३६ ; ४२८ ओर ४३९ देखिए । 
१. एस. गंब्दश्मित्त, रावणवहो, पेज १७१ नोटसंख्या २।--२. कस्पस्‌त्र 
६ २, पेज ९ मे याकोबी की टीका | --३. ये रूप अन्य विषयों से अधिक यह 
प्रमाणित करते हैं कि राचणवहों १५, १६ ओर १७ में रूपो की अशुद्धियां हैं। 
यह मत एस, गोल्द्श्मित्त ने रावणवहो, पेज ३१८ नोटसंख्या ९ में माना हे, 
पर यह इतना निश्चित नहीं है । ---४. पिशर, डे ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस, पेज 
७१ की सिंहावलोकन की दृष्टि से तुलना कीजिए । 

6 ३५९-- अप० मे अन्य प्राकृत बोलियो की अपेक्षा लिगनिर्णय ओर भी 
अधिक डावाडोल है, इस पर भी, जैसा कि हेच० ४, ४४५ में मत देता है। यह सर्वन्र 
पूर्ण अनियमित नही है। पद्म से छद की मात्राएं ओर तुक का मेल खाना लिग का 
निर्णय करता है; जो पाहसि सो लेहि - यत्‌ प्राथयसे तलू रमभस्त्र ( पिंगल १ 
५अ ; विक्रमों० पेज ५१० और उसके बाद की तुलना कोजिए ) ; मक्ताईं ८ मात्राः 
( पिगल १, ५१; ६०; ८३; १२७ ) है; रेहाईं ८ रेखाः ( पिगल १, ५२ ) 
विक्कम॑ > विक्रम: ( पिगल १, ५६ ) ; श्ुअणे ८ भुवनानि ( कर्मकारक : पिगर 
१, ६२बी ) ; गाहस्ख - गाथायाः ( पिगल १, १२८ ); खगणाइ ८ सगणान्‌ 
( पिगल १,१५२ ) ; कुम्मईं ८ कुम्मान्‌ ( हेच० ४,३४५ ) ; अन्चडी 5 अन्त्रम्‌ 
( हेच० ४, ३४५, ३े ) ; डालई ( हेच० ४, ४४५, ४ )। यह डाला (>शाखा : 
पाइय० १३६ ; देशी० ४, ९, यहा डाली रूप है ) का बहुवचन का रूप है ; अ० 
माग० में भी डाल रूप मिलता है | एगंसि रुकफ्वलडालयंसि ठिच्चा पाया जाता है 
( नायाध० ४९२ ) और इसमें डालछग रूप भी आया है ( आयार० २,७,२,५ ) ; 
खलाईं - खलाम्‌ | यह रअणाईं के साथ तुक मिल्यने के लिए भी आया है ( हेच० 
४, २३४ ); विमुत्ताईं + #विशुप्ताः + वर्गापिताः ( हेच० ४, ४२१, १ ) 
णिच्चिन्तर हरिणाई < निश्चिन्ताः हरिणाः ( हंच० ४, ४२२, २० ) ; अम्हाईं 
और इसके साथ साथ अस्हे ८ अस्मे है ( हेच० ४, २७६ ) | 

ह ३६०--ट्विवचन के रूप प्राकृत मे केवल सख्या-द्ब्दों में रह गये हैं; 
दो >ठ्टों और दुवे तथा बनद्टे ओर कही नहीं मिलते। पूरे कै पूरे ढोप 
हो गये है। सज्ञा और क्रिया में इसके स्थान पर बहुवबचन आ गया है ( बर० 
६, ६३; चडढ० २, १२ ; हेच० हे; १३०; क्रेम० ३े, ५; आवच“०एत्से० ६, 
१२ ) जो स्वय संख्या-शब्द दो के लिए भी काम में छाया जाता है ( $ ४३६ ओर 
४९७ ) | महा० में बलकेसवाणं - बलकेशवयोः ( गउड० २६ ); इत्था 
थरथरन्ति - हस्तों धरथरयेते ( हल १६५ ) ; कण्णेसु 5 कर्णेयोः ( रावण० 
५, ६५ ) ; अच्छिई ८ अक्षिणी है (गउड० ४४) ; अ०्साग० मे जणगा + जनकों 
( आयार० १, ६, १, ६ ) ; पाहणाओ - उपानहों (ठाणंग० १५९) ; भुमगाओ 
अच्छीणि, कण्णा ; उद्भा, अरूाइत्था, इत्थेश्लु, ठजया, जाणुईं, जंघाओ, पाया 
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और पाएसु - श्री, अक्षिणी, कर्णो, ओष्ठो, अभ्नहस्तों, हरतयोः, स्तनको, 

जाजुनी, जंघे, पादों और पादयोः है ( उवास० $ ९४ ) ; जै०्महा० में हत्था 
और पाया + हस्ती तथा पादों ( आव०एव्सें० ६, १४ ); तण्हाछुद्यओं ८ 
हृष्णाक्षुथौं (दा२० ५००, ७); दो वि पुक्ता जमलगा > द्वाचू अपि पुत्रों 
यमलकोौ है ( एव्सें० १, ८ ); चिक्तसंभूणहि - चित्रसंभूताभ्याम्‌ ( एस्सं० 
१,२६ ) है ; शोर० मे माहवमअरन्दा आअछः्त - माधवमकरन्दाव्‌ आगच्छत+ 
( माल्ती० २९३,४ ) है , रामरावणाणं > रामरावणयोः ( बाढ० २६०,२१ ); 
सीतारामेध्धि > सीतारामाभ्याम्‌ ( प्रसन्न० ६४, ५ ) ; सिरीसरस्सदीण्ण - 
श्रीसरस्व॒त्योः है ( विद्धण १०८, ५ ) ; माग० में छामकण्हाणं > रामकृष्णयोः 
( कस० ४८, २० ) ; अश्हे वि...लुहिले पिचम्हआवाम्‌ अपि रुधिरम्‌ पिवाव 
( वेणी० २५, २१ ); कले मह ८ करवाब ( चड० ६८, १५ ; ७१, १० ) है; 
दाक्षि० में चन्दणअवीरणडि ८ चन्दनकबीरकाभ्याम्‌ ( मच्छ० १०५, ८); 
सुम्मणिशछ्ठुस्मे - शुम्मनिशुय्णों ( मुच्छ० १०५, २२ ) ; अप० मे रावणरामहाँ, 
पद्णगामहँ ८ रावणरामयोः, पद्वणत्रामयोः ( हेच० ४, ४०७ ) है। ऐसे स्थल्ने 
पर जैसे शौर० मे दुवे रुक्वसेअणके “दें रुक्षलेचनके (शकु० २४, १ ) में 
द्विव्चन नहीं है परन्तु यह कर्मकारक बहुवचन का रूप है ($ ३६७ अ ) जिसमे 
६ ३५७* के अनुसार लिंग-परिवर्तन हुआ है । 

4. होएफर, डे प्राकृत डिआलेक्टो, पेज १३६ ओर उसके बाद ; लास्सन, 
इन्स्टिव्यूप्सिओनेस आक्ृतकाए, पेज ३०९ ; विक्रमोबैसीय ३५७ पर बो हें न- 
सेन की टीका ; वेबर, इं।डिशे स्टुडिएुन १७, २८० ओर उसके बाद । 

6 ३६१--वर० ६, ६४; चड० २, १३; क्रम० हे, १४; सिंह० 
पत्ना ७ के अनुसार आव“एर्से० ६, १२ मे एक उद्धरण में प्राकृत में सप्रदानकारक 
के स्थान में सम्बन्धकारक का प्रयोग किया गया है । हेच० ३, १३२ में बताता है 
कि तादर्थ्य व्यक्त करने मे चतुर्थी का प्रयोग किया जा सकता हैं [| हेच० ने ३, 
१३२ में तादथ्य समझाने के लिए उदाहरण दिया है : देवस्स, देवाय । देवार्थ- 
मिल्यर्थ: | --अनु ० | | पाठ इस नियम की पुष्टि करते है | एक सप्रदान एकबचन का 
रूप प्रधानतः अ वर्ग के सजा शब्दों का पल्लवदानपत्रों, महा०, अण्माग० और 
जै०्महा० से मिलता है। पल्लवदानपत्र मे अजाताए-#श्रद्यत्वाय ( ७, ४५) ; 
वाससतसहस्साय ८ वर्षशतसहस्त्राय है ( ७, ४८ ) ; महा० में णिवारणाअ 
८ निवारणाय,आआखसाअ < आयासाय, मरणाअ ८ मरणाय, हरारहणाश्॒ 
“हराराधनाय, हासाअ 5 हासाय, गारवाअ 5 गौरवाय, मोहाआर 
मोहाय,अपुणागमणाअ > अपुनरागमनाय है ( गउड० १५; १९; ३२४; 
२२५ ; १४ ; ८६९ ; ९१४६ ; ११८३ ); महा० में चणाअ ८ बनाय ( बाल० 
१५६, १४ ), तावपरिक्खणाअ - तापपरीक्षणाय ( कर्पर० ५२, ३ ) है। हाल 
और रावणवहों में यह संप्रदान नहीं देखा जाता | अ०माग० में अदियाय ८ जद्विताय 
( आयार० १, रे; १, १ ); गब्भाय गाय ( घूब० १०८ ) ; अइवायाय 
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अतिपाताय ( सूय० ३५६ ) ; ताणाय ८“ चआाणाय ( सय० २९९ ) ; कूडाय' 5 
कूठाय ( उत्तर० २०१ ) है और ये सभी रूप पद्म में पाये जाते है। अ०माग० और 
जै०महा० में सप्रदानकारक साधारणतः - आए मे समाप्त होता है (१३६४) और अ०्माग० 
में यह रूप असाधारणतया अधिक है। अ्माग० में परिवन्दणम्राणणघूयणाए 
जाइमरणमोयणाए - परिवन्दूनमाननपूजनाय जातिमरणमोचनाय है (आयार० 
१, १, १, ७); पद्म मे ताणाय रूप के साथ साथ गद्य मे ताणाए रूप पाया जाता है 
(आयार० १, २, १, २; ३ ओर ४) ओर यही ताणाए पद्म से भी मिलता है (उत्तर० 
२१७); सूलत्ताए कन्दत्ताए खन्धत्ताए तयत्थाए साल्त्ताए पवाल्त्ताए पत्तत्ताए 
पुप्फत्ताएण फलत्ताए बीयत्ताए विडद्डक्ति  भूलत्वाय कन्द्त्वाय स्कन्धत्वाय 
त्वक्त्वाय शाल्त्वाय प्रवालत्वाय पत्रत्वाय पुष्पत्वाय फलत्वाय बीजत्वाय 
विवतेत्ते (सूय० ८०६) है ; एयं णे पेच्चभवे इहभचे य डियाएं सुहाए खमाए 
निस्सेयसाए अणुगामियत्ताए भविस्सइ 5 एतन्‌ नः प्रेत्यभव इहभवेच हिताय 
खुखाय क्षमाये निःश्रेयदाशएछूर्ठी मकत्वाय भविष्यति है ( ओव० ६ ३८ ; पेज 
४९ ; विवाह० १६२ ) आदि-आदि ; अ०माग० ओर जै०्महा० में बहाए ८ बधाय 
( आयार० १, ३, २, २; विवाह० १२५४ ; आव०“एस्सें० १४, १६ ; यहाँ यही 
पाठ पढा जाना चाहिए ) है; बहद्गुवाए > वधार्थकाय (एव्सें० १, २१); 
हियदट्ञाए - दहिताथीय ( आव०एल्े० २५, २६ ) ; मम्‌ 'अत्थाए 5 ममार्थाय 
है ( एल्सें० ६३२, १२ ) | शौर० और माग० में सप्रदानकारक कैवल पत्रों मे ही शुद्ध 
रूप में आता है क्योंकि इन ग्राकृत बोलियों मे स्वयं -अ वर्ग का सप्रदानकारक का 
रूप लुप्त हो गया है; माग० मे : चालुटसापफाभ + चारुदत्तविनासाय है 
( मृच्छ० १३३, ४ )। हेच० के देवनागरी--; द्राविडी--ओर कास्मीरी पाठों मे ४, 
३०२ के उदाहरणों में शकुन्तला ११५, ७ से शमिप्सादाअ - स्वामिप्रसादाय 
( मेरी प्रति में शाम्ि-पसादाय पाठ है । --अनु० ] है। इस खान में बगल्य पाठ में 
शामिप्पशादत्थं रूप आया है। सभी अच्छे पाठों में शार० और अ०्माग० के गद्य में 
लिपिभेद अत्थं 5 अर्थम्‌ ओरे णिसित्त 5 निमित्तम्‌' है। नीचे दिये शब्दों में जो 
गद्य में मिलते है, सप्रदानकारक अशुद्ध है; णिव्वुद्लाहाअ 5 निवृतिलाभाय 
( मालवि० ३२, १४); आखिसाअ ( ! )८ आशिषे ( माल्व० १७, १३ ); 
खुहाअ ८ खुखाय ( कपूर० ९, ५ ; ३५, ६; ११५, १ ); अखुर्संक्वणाअ ८ 
अखुसंरक्षणाय है ( इृषभ० ५१, ११); विवुधविजआअ > विबुधविजयाय 
( विक्रमों" ६, २० ) ; तिोदअदाणाअ 5 तित्मेद्यदानाय ( मच्छ० २२७, ४) 
और चेडिआअद्यणाअ [ पाठ में -अद्यणाअ के स्थान पर -अच्चणाय है ]- 
चेटिकार्चनाय ( स॒ुकुन्द० १७, १२) है। अशुद्ध पाठों में से अन्य उदाहरण बोएटलिंक' 
ओऔर बो ले नसेन' ने एकत्र किये हैं। राजशेखर मे यह दोष स्वय लेखक का है प्रतिलिपि 
करनेवाले का नहीं ($ २२) । -अ वर्ग के संज्ञा शब्दों को छोड़ अन्य वर्गों के 
सम्प्रदनकारक के रूप भी पाये जाते हैं जैसे, अ०्माग० में -अप्पेगे -अज्चाए 
हणन्ति अप्पेगे अजिणाए बद्दत्ति अ्प्पेगे मंसाए अप्पेमे सोणियाए 
घ्५्‌ 
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वहत्षि एवं हिदयाएण पित्ताप वसाए पिच्छाए पुच्छाए वालाए 
सिंगाए. घिसाणाए दन्ताण दाढाण नहाएण णहारुणीए अट्टीए अद्विमि 
जाए अट्टाए अणद्ञाण ( आयार० १, १, ६, ५ ; सूयथ० ६७६ ) हैं, ज्हॉ अच्चाए, 
अच्चा (5 देह ; शरीर ) है ; टीकाकार ने दिया है > शरीरम्‌ ,वबसाए 5 वसाये 
है, दाढए - वंष्टायै है, अट्टिमिजाए + अस्थिमज्जायै है जो -आ मे समात्त होने- 
वाले स्नीलिंग के रूप का सम्प्रदानकारक है| णहरुणीए का सम्बन्ध सत्रीलेग रूप 
#स्नायुनी से है (६ २५५ ) और अट्टीए नपुसकलिंग अस्थि से सम्बन्धित है जो 
यहों स्लीलिंग रूप में काम मे छाया गया है। शेष रूप पुलिग और नपुसकलिग में काम 
मे आये हैं : से न हस्लाए न विनट्डाएण न रयीएण न विभूसाए- स न हास्याय 
न क्रीडायै न रत्ये न विभूषाये है ( आयार० १, २, १, ३) ; जै०्महा० मे कित्ति- 
विद्धीए > कीतिवृद्धये है ( कक्कुक शिलालेख २० )। शौर० में निम्नलिखित रूप 
भी अशुद्ध है: कज्सिद्धीए > कार्यसिद्धये ( मालवि० ५६, १३ ; जीवा० २१, 
७) ; जधासमीदिद्सिद्धीए - यथासमीहित खिद्धये है ( विद्ध> ४४, ७ ) | 
व्यंजनात वर्णों मे से शोर० मे कभी-कभी कैेवछ एक रूप भ्वदे मिलता है जो संप्रदान- 
कारक है | यह शब्द धार्मिक अभिवादन' का रुप है' ; खो त्थि भवदे ८ स्वस्ति 
भवते है ( मच्छ० ६, २३ ; ७७, १७ ; विक्रमो० ८१, १५ ) | इस विषय पर केवल 
एक रूप मे संस्कृताऊपन है। यह भचदो लिपिभेद है जिसे काप्पेलर ने र्ना० ३१९, 
१७ मे छापा है ; सोत्थि खब्बाणं ( विक्रमो० ८३, ८ ) की तुछुना कीजिए और इस 
शब्द को विक्रमों० ८१, ५ में भी देखिए। प्राचीन संप्रदानकारक के रूप अ०माग० 
मे -स्ाए ओर -इच्ताए मे समात होनेवाले रूप है (६ ५७८ ) | 
१, रास्सन, इन्स्टिव्यूत्सिओनेस, प्राकृतिकाए, पेज २५९५ ; पिशर, बे०बाइ० 
१, ११५ और उसके बाद ; हेच० ३, १३, २ पर पिशल की ठीका। डे 
प्राकृत डिआलेक्टो, पेज १२६ और उसके बाद में होएफर ने अशुद्ध छिखा हे ; 
विक्रमो ०, पेज १६८ में बो हले नसेन की टीका और मारविकाग्निमित्र, पेज 
२३३ ; वेबर, इंडिदोे स्टुडिएन ३४, २९० और उसके बाद ; बे०बाइ० १, 
३४२ ओर उसके बाद । --- २. शक्ुंतछा ४०, १८ की टीका, पेज २०३ । “-- 
३, सालविकाग्निमिन्र, पेज २३३ में टीका । --- ४, वेबर, बे ०बाइ० १,३४३ । 
6 ३६२--आगे के $ में प्राकृत के कारकों का ठीक ठीक घिहावलोकन करने 
के लिए नमूने की रूपावली बनायी जाती है जिससे वे रूप जो व्याकरणकारों के ग्रंथों 
में दिये गये हैं किन्तु अभीतक प्रमाणों से पुष्ट नहीं किये जा सके थे, कोणयुक्त कोश में 
दिये गये हैं | पै० ओर चू०पै० के लिए. अधिकाश सामः का अमाव है क्योंकि इन 
बोलियों का जो कुछ ज्ञान हमे है उसका आधार केवल व्याकरणकार हैं। हमने पतल्‍लव 
और विजयबुद्धवर्मन के दानपत्रों का रूपावली में पहले पहल उल्लेख किया है। अ- 
रचना के रूप जैसे अ०माग० में -संधिवालसद्धि संपरिवुडे ( ओव० $ ४८, 
पेज ५५, ११ ; कप्पं० | ६१ ) जो सद्धि के साथ अ०माग० में बहुवा पाया जाता है 
( नायाघ० ५७४; ७२४ ; १०६८ ;१०७४ ; १२७३ ; १२९० ; १३२७ ; ओव० 
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8 ५५ ) इस रूपावली के भीतर नहीं लिये गये हैं | वे रूप जो सभी या सबसे अधिक 
प्राकृत बोलियों मे पाये जाते हैं, उनके लिए कोई विशेष चिह्न काम में नहीं छाया गया 
है। इस रूपावछी मे आव०, दाक्षि० ओर ढकी जेसी अवधान बोलियों का उल्लेख 
नहीं है। 


(१) -अ में समाप्त होनेवाला वर्ग 


( अ ) पुलिंग तथा नपुंसक लिंग 
$ ३६३--पुलछिंग पुश्त ८ पुत्र है | 
ग्कृूवचच 

कर्ता० पुत्तो ; अ०माग० और माग० पुत्ते ; अ०्माग० पद्म में पुत्तो भी है; अप» 
अधिकाश पुत्तु है। 

कर्म० पुत्ते ; अप० पुत्त है | 

करण० महा०, अण्साग० और जै०महा[० पुत्तेण, पुत्तेणं ; जै० शोर्‌० हा शोर०, साग०, 
पै०, चू०पै० पुत्तेण ; अप० पुत्तेण, पुक्तिण, पुत्ते और पुत्त हैं । 

सम्प्रदान० महा० पुत्ताअ ; अ०्माग० पुत्ताय पद्य में अन्यथा ; अ०्माग० और 
जे ०महा ० पुत्ताए ; साग० पुत्ताओ ; पद्म से है | 

अपादान०» मह्द० पुत्ताओ, पुत्ताउ , पुत्ता, पृत्ताहि, पुत्ताहितो, [पुत्ततों]; 
अ०्माग० ओर जै०्मद्मा० पुत्ताओ, पुत्ताड, पुत्ता; पुत्तादो, पुत्ताडु, 
पुत्ता; शोर०, माग० पुत्तादो ; पे”, चू०पै० पुत्तातो ; पुचातु ; अप० 
पुत्तहे , पुत्तहु हैं । 

संबंध० पुत्तस्स ; माग० पुत्तह्श, पुत्ताह; अप० [पुत्तखु ), पुत्तहों , 
पुत्तहो, पुत्तह ह | 

अधिकरण० महा०, जै०्महा०, जे०ण्शौर० पुत्तस्मि , पुत्ते ; अ०माग० पुत्तंसि, 
पुत्तस्मि, पुत्तमि, पुत्ते; शोर०, पे० ओर चू०पै० घुत्ते; माग० पत्ते, 
पृत्ताहि ; अप० पुत्ते, पुत्ते, पुत्ति, पुत्तहि है। 

सम्बोधन० पुत्त; महा० मे पुत्ता भी; अ०्माग० पुत्त, पुत्ता, पुत्तो; माग० 
पुत्त, पुत्ते हैं । 

बहुवचन 

कर्त्ता० चुक्ता ; अ०्माग० पुचाओ भी ; अप पुत्त भी | 

कर्म० पुत्ते ; महा ०, अ०माग० और अप» पुत्ता भी ; अप> पुत्त भी । 

करण० महा०, अण्माग०, जै०मद्दा० और जै०्शौर० पुत्तेद्ि, पृत्तेहि, पुत्तेद्दि ; 
शौर० और माग० पुचेद्धि; अप० पुत्तदि, पुत्तदि, पुत्तद्धि, पुत्तेडि, 
पुत्तेद्दि , पुत्तेटि ह्ढ। 
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अपादान» [ पुत्ताखुंतो, पत्तेखुंतो, पुत्ताहितो, पृत्ताहि, पुत्तेहि, पुत्ताओ 
पुत्ताड, पुत्तत्तो |; अ०्माग० पुत्तेहितो, पुत्तेहि ; जे०महा० पुत्तेहि ; अप० 
पुत्तहँ [ कुमाउनी मे इनमे से बहुत रूप वर्तमान है। --अनु० ] है । 
संबंध० महा ०, अ०्माग०, जे०महा० ओर जै०शोर» पुत्ताण, पुत्ताणं, पुत्ताणँ; 
शोर० और माग० पुत्ताणं ; माग० [ पुत्ताह ] भी ; अप० पुत्ताहँ, पुत्तह, 
पुत्ताणं हें | 
अधिकरण० महा०, अ०्माग० » जै०मह्दा ० ओर जै०शोर० पुत्तेस, पुत्तेखुं, पत्तेसुं $ 
शोर० ओर माग० पुत्तेसुं (पत्ते); अप० पुत्तहिं (पुत्तेहि , पुत्तिहि ) है 
[ इस पुत्तिहि रूप से कुमाउनी मे पोथिहि रूप बन गया है, जो हिंदी की 
अन्य किसी बोली में नही है। कुमाउनी पोथि ओर पोथी का अथं पुस्तक नहीं; 
पुस्तक का पर्यायवाची पोथों है, जिसका एक अर्थ पुत्र भी है । --अनु० ]। 
सबोधन० पुत्ता ; माग० मे पुत्ताहो ; अप० पुश्षहों, पुत्तहो है| 
नपुसकलिग के शब्दों की, जैसे फल आदि की रूपावली इसी प्रकार की जाती 
है, भेद इतना है कि कर्त्ता- और कर्मकारकों कै एकवचन में फ्लू रूप होता है; 
अप० में यहा पर फल्ु आता है ; कर्तता-; कर्म- ओर सबोधन कारकों के बहुवचन मे 
महा०, अ०माग० और जै०महा० मे फलाईं, फलाईं, फलाइ रूप हो जाते हैं ; अ० 
माग० ओर जै०महा० मे फरलाणि भी होता है, फला भी ; जै०शौर० फलाणि ; 
शोर० और माग० में फलाईं ; अप० और महा० मे फलईं रूप भी पाया जाता है। 
पलछवदानपत्नों मे नीचे दिये हुए. रूप मिलते हैं | इनमे विजयबुद्धवर्मन्‌ के दान- 
पत्रों मे से कुछ निश्चित रूप दे दिये गये है, किन्तु एपिग्राफिका इण्डिका १, पेज २ 
नोट्सख्या २ का ध्यान रखा गया है। 
एकबचन 


कर्ता ० महाराजाधिराजो ५, १ ; भारद्ायो ५, २; पतीमागो ६, १२ ; और 
“ओ में समाप्त होनेवाले कत्तकारक के रूप नीये लिखे स्थानों में मिलते है: 
६, १४ ; १९-२६ ; २९ ; ४० ; ७, ४४ ओर ४७ । 

कर्म० परिहारं ५, ७; वाट[कं| पुव्बद्त ६, १२; २८; ३०-३४; ३६; 
३७ [ यह रूप नपुसकलिंग भी हो सकता है |। 

करण० मदेन ६, ४० ; लिखितेण ७, ५१ | 

संप्रदान ० अजञाताये ७, ४५; वाससतसहस्साय ७, ४८ । 

अपादान० कांचीपुरा ५ १ | 

सम्बन्ध" कुलगों त्तस ६, ९ ; सासणस्स ६, १० ; और नीचे दिये हुए स्थानों मे 
सम्बन्धधारक “स या -स्स मे समाप्त हुआ है : ६, १२-२६ ; ३८ ; ५० ; 
विजयबुद्धवर्मन्‌ के दानपत्रों मे १०१, १ ; २; ७ देवकुलूस्स ] ; ८। 

अधिकरण० विसये ५, ३; चिहल्लरेककोइंके ६, १२; और यह रूप नीचे दिये 
हुए स्थानों मे भी आया है : ७; ४२ और ४४ | 


व्यंजन -अ में समाप्त होनेवाल्ा वग॑ ५१७ 


नपुंसकलिंग मे , कमंकारक निवतर्ण ६, ३२८ ; वारण [+ ] ७, ४१ ; उपरिलिखित 
७, ४४ ; आणतं ७, ४९ | 
बहुवचन 
कर्त्ता० पतीमागा ६, १३-१८ ; २०-२२ ; अड्धिका, कोलिका ६, ३९; गासे- 
यिका आयुत्ता विजयबुद्धवर्मन्‌ १०१, १० | 
कर्म० देसाधिकतादीके, भोजके ५, ४ ; वह्वे गोवलछ॒वे अमच्चे आरखाधिकते 
गुमिके तूश'थेके ५, ५ ; और ऐसे रूप नीचे दिये हुए स्थानों मे भी आये है: 
५, ६; ९, ५ ; ४) रेड ओर दे | 
करण ० एवमादिकेहिं ६, ३४; परिहारेहि ६, ३५ ; विजयबुद्धवर्मनू १०१, ११ ; 
अधिक सम्मावना यह है कि यहाँ हि से हि का तालर्य है। सम्बन्ध पललवाएं 
विजयबुद्धवर्मनू १०१, २; पदलकवाण ५, २; मणुसाण ५, ८ ; बत्थवाण- 
बम्हणाणं ६, ८ ; भातुकाण ; ६, १८; बम्हणाणं ६, २७; ३० ; ३८; 
पम्मुखाणं ६, २७ और ३८ ( यहाँ पाठ में पमुखाण है )। बात यह है कि 
इन दानपत्रों मे स्वंत्र -णं होना चाहिए। 
९ ३६४-- -अ में सम्तास होनेवाले सज्ञा शब्दों की रूपावछी के लिए वर० ५, 
१-१३ ; ११, १०; १२ और १३ ; चड० १, ३;५; ७; ८ ; १३-१६ ; २, १० ; 
हेच० ३, २-१५ ; ४, २६३ ; २८७ ; २९९ ; ३००; ३२१ ; ३३०-३३९ ; ३४२; 
३४४-३४७ ; कम० ३, १-१६, ५, १७; २१-२५ और २८-१४ ; ७८; 
मार्क० पन्ना ४९; ४२; ६८ ; ६९ ; ७५; सिह० पन्ना ५-९ देखिए | अप० 
मे बहुधा मूल संशा शब्द कर्त्ता-, कर्मण और सम्बन्धवारक एकवचन और बहुवचन 
के काम में आता है। -अ वर्ग को छोड़ अन्य वर्गों मे भी ऐसा होता है ( हेच० 
३४४ ; रे४५ ; क्रम० ५, २१ ) | अप० मे अन्तिम स्वर, छन्द बैठाने और तुक 
मिल्यने के लिए इच्छानुसार दीर्ध और हृस्व कर दिये जाते है ($ १०० ), इसलिए 
कर्त्ताकारक में बहुधा एकवचन फे स्थान मे बहुबचन ओर बहुवचन के स्थान मे एक- 
वचन आ जाता है। इस नियम के अनुसार फणिहारा, वीखा, कनन्‍्दा, चन्दा, 
ओर कत्ता - फणिहार:, विष, कन्द्‌३, चन्द्र! ओर कानन्‍्तः ( परिगल १, ८१ ); 
सीअला 5 शीतल, दड्डा - दग्धः ओर घर ग्रह; से सम्बन्धित है ( हेच० ४, 
२४३ ) ; गअ > गजाः , गजान्‌ ओर गजानाम्‌ (हेच० ४, ३३५ और ४१८, 
३ तथा १४५ ); खसुपुरिस ८ खुपुरुषाः ( हेच० ४, ३६७ ) है। अन्य प्राकृत 
भाषाओं मे भी अवसर आ पड़ने पर पद्म में किसी भी कारक के लिए मूल संज्ञाशब्द 
काम मे छाया जाता है | इस नियम से अ०माग० बुद्धपुत्त > वुद्धपुत्र जो बुद्धपुत्तो 
के स्थान में आया है ( उत्तर० १३) ; पाणजाइ - प्राणजातय४ जो पाणजाईओ 
के लिए प्रयुक्त हुआ है ( आयार० १, ८, ९१, २); पावय 5 पावक जो पावओ के 
स्थान मे आया है ( दस० ६३४,५ ); साग० मे पश्चय्यण - पश्चजनाः ; मामा ८ 
ग्रामाः ; चण्डाल ८ उचण्डालः ; णलछू ८ नर: ; शिल ८ शिरः ( मच्छ० ११२, 
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६--९ ) है। माक ० ने पन्ना ७५ मे हस्तलिपि में शिल्लि रूप पठा है और इसलिए 
वह बताता है कि माग० में कर्ताकारक ए ओर इ में समाप्त होता है [ कभी शिलि या 
शिरि रूप सिर के लिए काम मे आता होगा | इसका आभास कुमाउनी सिरि शब्द 
से मिल्ता है जिसका अर्थ कटे जानवर का सिर है | --अनु० || बर» ने ११, ९ 
मे यही बात सिखायी है कि कर्त्ताकारक के स्थान मे वैवल मूल सशाशब्द मी काम मे 
छाया जा सकता है | $ ८५ के अनुसार शिलि, सिले रूप के लिए आया है ; इसी 
प्रकार शक्‍के 5 शक्‍यः के स्थान में शक्ति आया है ( मृच्छ० ४३, ६--९ )। 
समासिसूचक वर्ण -ओ ओर ए- 5 -आ३$ के विषय मे ९ ३४५ देखिए ओर -ड ८ 
“आए के सबंध मे $ ३४६ | अप० मे -ड + -अम्‌ के लिए $ ३५१ देखिए | -- अ० 
माग० मे करणकारक एकवचन में कई रूप पाये जाते है जो -सा मे समाप्त होते है | 
ये ऊपर दिये हुए सू- वर्ग के करणकारक की समानता पर बनाये गये है। इनमे एक 
विशेष रूप कायसा है जो काय से बना है किंतु मनसा वयसा कायसा की जोड़ी 
में > मनसा वचसा कायेन ( आयार० पेज १३२, १ ; १३३, ५ ; सूय० १५८ ; 


४२८ ; ५४६ : विवाह० ६०३ ओर उसके बाद : ठाणंग० ११८ ; ११९ . १८७ 
उत्तर० २४८ ; उवास० ९ १३---१५ ; दस० ६२५, २० ); कायसा वयसा रूप 


भी मिलता है ( उत्तर० २०४ ); मनसा वयसता काएण बहुत कम पाया जाता है 
( सूय० २५७ ) ओर कही कही मनखा कायवक्केणं भी देखा जाता है ( सूय० 
३८० ; उत्तर० २२२ ; ७५२ )। इसके अतिरिक्त सहसा बलसा ८ सहसा बलेन 
( आयार० २,३,२,३ ; ठाणग० ३६८ ) है; पओोगसा 5 पओगेण । यह विस्लसा 
की समानता पर बना है जो विस्नस्‌ का एक रूप है ( विवाह० ६४ और ६५ ) । 
ऐसे रूपों की समानता पर पद्च मे नीचे दिये हुए रूप बनाये गये है; णियमसा ८ 
नियमेण ( ओव० $ १७७ ) ; जोगसा > योगेन ( दस० ६३१, १ ; सूरियपन्नति 
में शब्दसूची ५,२,२,५७५,४ ) है; भयसा - भयेन ( दस० ६२९, ३७ ), इनके 
साथ कही भी स- वर्ग का रूप नही आया है। $ ३५५ ; ३५८ ; ३६७ ; ३७५ ; 
३७९ और ३८६ की तुलना कीजिए | महा०, अ०्माग० ओर जे०मह्दा० रूप पुत्तेणं 
के विषय में | १८२; अप० पुक्तेण के बारे में ६ १२८ और पुच्ते के संबंध में ६ 
१४६ देखिए | -- पल्ववदानपत्रों, अ०माग० और जै०्महा० में (६ ३६१ ) संप्रदान- 
कारक के रूप -आए वह संस्कृत भाषा के संप्रदानकारक के रूप -आय से सबंधित 
नहीं किया ज सकता | यह पत्ल्वद्नपत्नों मे बना रहता है। अ०्माग० में इसका 
रूप -आय ओर महा० -आअ हो जाता है ( $ ३६१ )। ध्वनि का रूप देखते हुए 
अ०्माग० रूप सागपागाएं ( सूधथ० २४७ ; २४९ ) अ#शाकपाकायें से मिल्त- 


जुलता है अर्थात्‌ संस्कृत चतुर्थी के ख्लीलिंग रूप से । अण्माग० में संप्रदानकारक का 
यह रूप भाववाचक नपुंसकलिंग के उन रूपों में लगाया जाता है जिनके अंत में 


>त्तार-त्वा आता है। जेसे इत्थित्ताए पुरिसत्ताए णपुंसगत्ताए में हुआ है 
( सूय० ८१७ ); देवत्ताए- देवत्वाय ( आयार० २, १५, १६ ; सम० ८ ; १०, 
१५; उवास० ; ओव० ); रुक्‍्वत्ताए & रुक्षत्वाय ( सूब० ७९२ ; ८०३); 
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गोणत्ताए > गोत्वाय ( विवाग० ५१); इहंसत्ताए ८ हंसत्वाय ( विवाग० 
२४१ ) ; णेरइयत्ताए दारियत्ताए और मयूरत्ताए 5 नैरयिकत्वाय, दारिका- 
त्वाय और मयूरत्वाय है ( विवाग० २४४ ); अश्विचस्मच्छिरत्ताए - अस्थि- 
चमेशिरात्वाय है ( अणुत्तर० १२ ) आदि-आदि । $ ३६१ की तुलना कीजिए | 
इनके साथ-साथ -ता में समाप्त होनेवाले भाववाचक स्त्रीलिग शब्दों के रूप है जिनमें 
“आए लगता है जैसे, पडिबुहणयाए 5 प्रतिबूंहणताये, पोसणयाए 5 पोषण- 
ताये ( यूय० ६७६ ) ; करणयाए ८ करणतायै ( विवाह० ८१७; १२५४ ; 
उबास० ६ ११३ ) ; सवणयाए - श्रवणताये ( नायाघ० $ ७७ ; १३७ ; ओव० 
6 १८; ३८); पुणपासणयाए 5 #पुनःपश्यनताये है ( विवाह० ११२८ ; 
नायाघ० ह १३७ ) तथा अन्य अनेक रूप पाये जाते है। ६ ३६१ से देखा जाता है 
कि वैसे बहुधा पुलिग और नपुसकरलिंग के सप्रदानकारकों के बीच मे ख्ीलिग का 
स॒प्रदानकारक आता है। स्लीछिंग्र के द्वारा अन्य लियों पर प्रभाव पड़ना भी संभव 
है ओर अश्माग० में देवत्ताए का एक उदाहरण ऐसा मिलता है कि उसका क्त 
नपुसकलिंग देवत्व के त्व का रूपपरिवर्तन है ओर अतिम वर्णों पर ख्रीलिग देवता 
का प्रमाव है। किंतु पुलिंग ओर नपुसकलिंग के -आए. में समाप्त होनेवाले 
सप्रदानकारक इतने अनगिनत है कि यह स्पष्टीकरण रुम्भव नहीं माल्म पड़ता | यह 
मानना पड़ता है कि बोली मे पुलिंग ओर नपुंसकर्िंग के संप्रदानकारक के अन्त 
मे “3 भी काम में लगा जाता रहा होगा। बहाइ 5 बधाय ( हेच० ३, १३२) ; 
यह संख्या छापे की भूछ ज्ञात होती है, क्योकि यह रूप हेच० ३, १३३ में मिलता 
है | ऊपर जो -ऐ दिया गया है उसके स्थान में भी -आइ रूप होना चाहिए | 
यह ३, १३३-सूत्र इस प्रकार है: बधाडादश्व [ टीका मे ये रूप दिये गये हैं: 
चहाइ, वहस्स ओर वहाय | -अनु० ] रूप या तो अण्माग० और जै०मदहा० 
रूप बहाएं ( ९ ३६१ से ( ८५ ) के अनुसार सम्बन्धित हो यदि यह रूप कहीं पत्च 
में पाया जा सके तो अन्यथा यह अवेस्ता के यस्नाइ और ग्रीक द्विप्पोई « दविप्पो 
[ मे ओ दीर्घ | --अनु० ] से सम्बन्धित है | 

९ ३६८--महद्दा ० मे अपादानकारक एकचचन के रूप वर० ५, ६ से लिये जा 
सकते है, वर० के टीकाकार भागह से नहीं जिसने बच्छादों और चच्छादु रूप दिये 
हैं, क्र० ने भी ऐसे ही रूप दिये है ( ३, ८ ) | यह बात हेच० ३, ८ तथा माकी० 
पन्ना ४१ से पुष्ट होती है [ हेच० ने ये रूप दिये है : बच्छत्तो, वच्छाओ, वच्छड, 
वच्छाहि, वच्छाहित्तो, वच्छा। दकारकरणं भाषान्तरार्थम्‌ भी जोड़ दिया है | 
--अनु० ]। रावण० के रचयिता ने अपने ग्रन्थ के ८, ८७ में रामादो रूप लिखा 
है जिससे स्पष्ट होता है उसने भाम० का अनुसरण किया है जैसा उसने उद्दु ८ 
ऋतु रूप भी लिखा है ( $ २०४ )। महा०, अ०्माग० और जै०्महा० में अपादान- 
कारक एकवचन में -आओ मे समाप्त होता हैः #-अतः ( $ ६९; ३४५ ) | इस 
-आओआ के साथ-साथ उन्द की मात्राएँ ठीक बैठाने के लिए -“आउ रूप भी चलता 
है । इस नियम के अनुसार : खीसाउ 5 शीषोत्‌ ( गठढ० ३७ ) ; जइअछाउ २ 
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नमस्तलात्‌ ( हल ७५ ) ; रण्णाड + अरण्यात्‌ ( हाल २८७ ); अण्माग» मे 
पावाउ + पापात्‌ ( सूय० ४१५ ), इसके साथसाथ पाचाओ रूप भी चलूता है 
( सूय० ११० और ११७ ) ; दुकखाड ८ दुःखात्‌ है ( उत्तर० २१८ ) | हेच० ने 
४, २७६ में शोर० के अपादानकारक के लिए जो -ढु बताया है। उसका सम्बन्ध 
जै०शौर० से है ($ २१)। इस बोली मे उद्यादु 5 उद्यात्‌ मिलता है ( पव० ३८३, 
२७ ), इसके साथ साथ अणडदयादो रूप भी आया है ( कत्तिगे० ३९९, ३०९ ) 
ओर इस बोली मे नीचे दिये हुए रूप भी पाये जाते है: चरित्तादों - चरित्रात्‌ 
( पव० ३८०, ७ ), णाणादो 5 ज्ञानात्‌ है ( पव० ३८२, ५) , विसयादो ८ विष- 
यात्‌ है (१८२, ६) और बसादो 5 वशात््‌ है (कत्तिगे० ३९९, ३११)। शोर० और 
माग० में अपादानकारक मे सदा अन्तिम वर्ण -दो रहता है ( क्रम० ५, ७९ ; माक० 

पन्ना ६८ [इसमे दिया गया है : दो एव स्यान्ञान्ये। --अनु"]; $ ६९ ओर २४५)। 
जिन रुपों के अन्त मे हुस -अओ आता है जैसे अ०्माग० मे ठाणओ रूप उनके 
विषय में ( ९९ देखिए | महा०, अ०माग० ओर जैण्महा० मे अपादानकारक की 
समाप्ति -आ > सस्कृत आत्‌ मे कम नही होती । इसके अनुसार महा० मे ; बसा ८ 
वशात्‌ , भआ > भयात्‌ , गुणा 5 ग़ुणात्‌ , वेआ > वेगात्‌ भवणा > भवनात्‌, 
देहत्तणा ८ देहत्वनात्‌ और भारुव्वहणाअरा 5 भारोद्दहनाद्रात्‌ है ( गउड० 
२४ : ४२ ; ८४ ; १२५ ; २४२ ; २३९०; ७१६ ; ८४८ ; ८५४ ; ९२४) ; घरा ८ 

ग्रहात और वल्ा > बछात्‌ है (हाल ४९७; ८९८ ) ; अइरश ८ अचिरात 
( रावण० ३, १५ ) है ; णचिरा रूप भी पाया जाता है (बाल० १७९, २); 
मिसा ८ मिषात्‌ , णिवेसा ८ निवेशात्‌ (कर्पूर० १२, ८; ७५, २) ; अ>माग० में 
मरणा रूप आया है ( आयार० १, ३, १, ३; २, £ ); डुक्‍खा भी पाया जात 
है ( आयार० १, ३, १, २; उत्तर० २२० ); कोहा, माणा और छोहा > 
क्रोधात्‌, मानात्‌ तथा छोभात्‌ ( आयार० २, ४, १, १ ) है ; बला भी मिलता है 
( सूय० २८७ ; २९३ ; उत्तर० ५९३ ); आरफम्मा भी काम में आता है ( सूय० 
१०४ ), णायपुत्त है ( सूय० ३१८ ) ; भया ८ भर्यात्‌ , छाभा , मोहा भी चलते 
हैं, पमाया ८ प्रमादात्‌ है ( उत्तर० २०७; २५१; ४३४; ६२७ ) ; कोहा, 
हासा, छोमभा, भया आये है (उत्तर० ७५१; दस० ६१५, २८ की तुलना कीजिए) | 
ये रूप अधिकाश स्थर्तों पर पद्म में आये हैं; जे०्महा० में नियमा आया है 
( कालका? २५९, ६ ; १८) ; अ०्माग० और जै०्महा० में अद्ञय मिलता है ( दस० 
६२०, २० ; एल्सें० ) ; जै०्शौर० मे णियमा रूप मिलता है (कत्तिगे० ४००, ३२८; 
४०१, ३४९ )। शोर० से मुझे केवल बला (मृच्छ० ६८, २२ ) तथा माम० से 
कैवल कलणा ( म्रच्छ ० १५२, ७ ; १४५, १७ की भी तुलना कीजिए ) मिला है। 
ये भी उन संस्करणों मे हैं जिनमें शब्दों पर भी विचार किया गया है। हस्तलिपियाँमे 
कालणा के स्थान पर कालणे पाया जाता है ; शकु० १७९२ से प्रकाशित कलकतिया 
सत्करण के पेज ३२४, ११ ओर गोडबोले के संस्करण पेज ४१३, १ मे इसका शुद्ध 
रूप कालणादो छापा गया है। स्टेन्सकर ने भी यही पाठ स्वीकृत किया है ( १३३, 
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१; १४०, २१४ ; १५८; २१ ; १६५, ७ )। माक० पन्ना ६९ से बताया गया है कि 
शोर० में अपादानकारक के अन्त में “-आ भी लगाया जा सकता है और मार्क० ने 
इसका उदाहरण कारणा दिया है। महा० मे अपादानकारक एकवचन के अन्त में 
बहुधा -हि जोड़ा जाता है; सूलाहि, कुसुमाहि, गअणाहि, वराहि रूप मिलते 
है ओर बीआहि 5 बीजात्‌ ( गठड० १३, ६९; १९३; ४२६ ; ७२२ ; इलोक 
१०९४ ; ११३१ ; ११७४ की भी तुलना कीजिए ; | बीआ का मराठी में बी हो 
गया है, कुमाउनी में बिया बीं रूप चल्ते हैं | --अनु० ] ) ; दूराहि मिलता है, 
हिअआआहि ८ हृदयात्‌ है , अंगणाहि रूप भी आया है, णिक्कम्माहि रवादि भी 
आया है, वि छेत्ताहि ८ निष्कमेणो 'पि क्षेत्रात्‌ (हाल ५० ; ९५ ; १२० ;$ १६९; 
इलोक १७९ ; ४२९ ; ५९४ ; ६६५ ; ८७४ ; ९२४ ; ९९८ की भी ठुलना कीजिए) 
धीराहि 5 धथेयोत्‌ ; दन्तुज्जोआहि - दन्तोद्योतात्‌, पत्चक्खाहि 5 प्रत्यक्षात्‌, 
घडिआहि 5 घटितात्‌ और अणुद्॒आहि - अननुभूतात्‌ है ( रावण० ३, २ ; ४, 
२७ ; इनके अतिरिक्त ४; ४५ ओर ५६ ; ६, १४ और ७७; ७, ५७ ; ८, १८ ; 
११, ८८; १२९, ८ और ११; १४, २० और २९; १५, ५० की मी तुलना 
कीजिए ) ; हिआआहि रूप भी आया है ( कपूंर० ७९, १२; इसी नाटक में 
अन्यत्र हिआआउ रूप भी देखिए ) ; दण्डाहि > दण्डात्‌ ( बाल० १७८, २० ; 
पाठ में छन्‍्दों की मात्रा के विरुद दण्डाहि रूप है) है। अ०माग० मे पिछ्ठाहि रुप है 
जो > पृष्ठात्‌ है (नायाघ० ९५८ और उसके बाद » इसके साथ साथ पिद्ठाओ रूप 
भी चल्ता है ( नायाघ० ९३८ ओर ९६४ )। -हिण्तो मे समास होनेवाला 
अपादानकारक बहुत कम मिलता है: कन्दराहितो ८ कन्द्छात्‌ ( गडड० ५ ), 
छेप्पाहिंतो > शेपात्‌ , हिअआआहईितो 5 हृदयात्‌ , रइहराहितो - रतिग्रह्मत्‌ 
हाल २४० ; ४५१; ५६३ ) है ; मूलाहितो 5 मूलात्‌ (कर्पूर० ३८, ३); 
रूआहितो - रूपात्‌ (मुद्रा० २७, ४) है | राजशेखर शोर० मे भी -हि और -हिंतो 
में समाप्त होनेवाला अपादानकारक काम में लाता है, जो अशुद्ध है: चन्दसेहराष्टि 
“ चन्द्रशेखरात्‌ (बाल० २८९) १ पाठ में ; चन्द्सेहराईहि है ) ; पामराहितो - 
पामरात्‌ , चन्दाहितों ८ चन्द्रात्‌ , जलाहितो 5 जलात्‌ , तुम्हारिसाहितो 
युष्मादशात्‌ है ( कर्पूर० २०, ६; ५३, ६; ७२, २; ९३, ९ ) ; पादह्वितो ८ 
पादात्‌ , ग्ागमाहितों 5 गमागमात्‌ , थणहराह्िितों > स्तवभरात्‌ ( विद्ध० 
७९, २; ८२, ४; ११७, ४) है। सर्वनाम के इनसे मिलते जुलते रूपों के लिए ६ ४१५ 
और उसके बाद देखिए। महा०, अथ्माग० और जै०महा० मे -हि में समासत 
होनेवाले क्रियाविशेषण मिलते हैं। अछाहि 5 अलमू्‌! ( वर० ९, ११; हेच० २, 
१८९; क्रम० ४, ८३ [पाठ में अणाद्धि है]; हाल १२७; विवाह० 
८१३; ९६५; १२२९; १२५४; तीर्थ" ५, ६ [ पाठ मे अलाहि है |, 
अ०्माग० में क्रियाविशेषणों में -हितो है जैसे, अन्तोहिंतो 5 अन्तरात्‌ है 
(६३४२) और बाहिहितों > बहिशात्‌ है (€ ठाणंग० ४०८ )। -हि में 
समाप्त होनेवाले रूप जैसा ए० म्युरूर' ने पहले ही ताड़ लिया या, क्रिवाविशेषण 
६६ 
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( मच्छ० २१, १३ ओर १४; २४, ३ ; ३२२, ४ और ५; ४५, १; ११२, १०; 
१२४, २१ ) | अप» में इसके स्थान पर सम्बन्धकारक का रूप -ह आया है जैसे, 
कणअह ८ कनलस्य ; चण्डाल्ह 5 चंडालस्य ; कल्वह ८ काव्यस्य ; फणिन्दह' 
<फणीन्द्रस्य ; कण्ठह ८ कण्ठस्य ओर पअह ८ पदसस्‍्य (पिगल १,६२९ ; ७० ; 
८८ बी ; १०४; १०९; ११७ ) है। सम्बन्धकारक एकवचन का रूप अप» में 
साधारणतया -हो ओर अधिकाश स्थलों पर -हो है ( हेच० ४, ३३८ ; क्रम० ५, 
३१ ) : दुललददों + दुलेभसय ; सामिअही ८ स्वामिकस्य ; ऋदत्तहों > कृता- 
कसतस्य; कत्तहों ८ कात्तस्य ; साअरहों > सागरस्य ओर तहाँ बिरहहों 
णासत्तअहों ८ तस्य विरहस्य नद्ययतः ( हेच० ४, ३२३८; ४४० ; ३७० ; 
३७९ ; ३९५, ७ ; ४१६; ४१९, ६; ४३२ ) है। ध्वनिनियम के अनुतार एक 
कत्तहों, एक #कत्तस्थः के बराबर है। इसका ताल यह हुआ कि यह रूप अ- वर्ग 
ओऔर व्यजनान्त रूपावली का गड्डमडडु है। इसकी प्रक्रिया वैसी ही है जैसी -आओ में 
समाप्त होनेवाले कत्तांकारक बहुवबचन की (३ ३६७ )। अप» में ऊपर दिये रूप के 
साथ-साथ सम्बन्धकारक में -झलु वाला रूप भी है जो -सख ८सय से निकला है ( $ 
१०६ ) जैसे, पररुछु ८ परस्थ ; खुअणरुजु 5 खुजनस्थ ; खन्धस्खु ८ स्कन्ध- 
स्य ; तत्तरछु ८ तत्त्वस्थ ओर कत्तरुखु ८ कात्तस्य ( हेच० ४, ३३१८ ; ४४० ; 
४४५, रे ) | हेमचन्द्र ४, ३३८ ओर क्रप्तदीश्वर ५, ३१ के अनुसार सम्बन्धकारक का 
एक रूप जो -छु में समास होता है, काम में छाया जाता है: रुकुखखु ( क्रम० ५, 
३१ ; लस्सन; इन्स्टि० प्रा०, पेज ४५१ में चच्छछु ) है। इस रूप को में कहीं-कहीं 
सर्वनामों मे उदाइरण देकर प्रमाणित कर सकता हूँ (६ ४२५ और ४२७ ) | 
१. हेच० ४, २९५ पर पिशल की ठीका । 

६ ३६६ अ--महा», जै०्महा० और जै०शौर० मे अधिकरणकारक एकव्चन 
के रूपों के अन्त मे -पु लगता है और इसके साथ साथ सर्वनामों की रुपावली से ले 
लिया गया -झिम्रि 5 स्मिन्‌ भी जोड़ा जाता है (६ ३१३ और ३५० ) और बहुधा 
ये दोनों रूप पास-पास में आते है| इस तथ्य के अनुसार महा० में मुक्के वि णरम- 
इन्दत्तणस्प्ि > मुक्ते पि नरखगेन्द्वत्वे है ( गठड० १० ); विद्ठे सरिसस्मि 
शुणे ८ रृष्टे सदसे शुणे (हाल ४४) है; णइपूरसच्छद्दे जो व्वणस्मि- 
नदीपूरसदरों योवने (हाल ४५) है; खुणहपडउव्ुस्मि गामे 5 शुनकप्रचुरे 
आमे ( द्वल १३८ ) है ; देवाअत्तस्मि फले - देवायत्ते फले है (हाल २७९ ) ; 
दत्तव्वस्मि दृहमुद्दे  रत्तव्ये दशमुखे ( रावण० ३, ३); अपूरमाणस्मि 
भरे ८ अपूर्यमाणे मरे ( रावण० ६, ६७ ); गअस्मि पओसे-> गते प्रदोषे 
(रावण० ११, १) और णिहअस्मि पहत्थे > निहवते प्रहस्ते है ( रावण० १५,१)। 
जै०्महा० में निम्नछिखित रूप मिलते हैं: पाडलिपुत्तस्मियुख्वरे ( आव०एस्सें० 
८, १) और पाडलिपुच्ते नगरस्मि ( आव०ए्से० १२, ४० ) ; दुल्लहलूस्भस्मि 
माणुसे जस्मे 5 दुलेभलम्भे मालुषे जन्मनि ( आव“एत्सें० १२, १३ ) ; कप 
कप वा वि कज्लम्मि + कृते' वापि कार्य ( आव०एज्व० १२, १८) और 
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चेत्तस्मि णक्खत्ते विहुत्थे > चेत्रे नक्षत्र विधुहस्ते ( कक्‍्कुक शिलालेख १९ ) 
है। जै०शोर० मे तिबिहे पत्तस्मि - जिविधे प्राप्ते ( कत्तिगे० ४०२, ३६० ; पाठ 
मे तिविहम्हि है ) ; अच्चुद्म्मि सग्गे - अच्युते स्वर्ग ( कत्तिगे० ४०४, ३९१; 
पाठ मे अच्चुद्स्हि है ) | उक्त सब रूप पद्य मे मिलते है | गद्य मे जे०महा० मे अधि- 
करणकारक अधिकाश स्थलों पर -ए मे समाप्त होता है, जैसे गिरिनगरे नगरे 
(आव०“एत्सें० ९, १२) ; मत्थए ८ मस्तक है ( आव०एर्ल्सें० ११, १ ) ; पुरत्थिमे 
द्सीभाए आराममज्झे 5 *पुरस्तिमे द्ग्माग आराममध्ये है (आव०एस्सें० १३, 
३४) ; “स्मि ओर +मि मे बहुत काम समा होता है जैसे, रइघरणम्मि ८ रतिग्रहे 
(आव०एस्सें० ११,१३) ; कोमुईमहसवंमि > कौमुदीमहोत्सवे है (एल्सें० २, ७) ; 
मज्ञंसि रूप भी आया है ( एत्सें० ९, १ )। कभी कभी गद्य मे भी दोनों रूप साथ- 
साथ चलते है जैसे, विज्ञानिस्मियंमि सियरत्तपडायाभूसिए पासाए  विद्या- 
निर्मिते शितरक्तपताकाभूषिते प्रसादे है ( एर्सें० ८, २४ ) | पद्म में दोनो रूप 
काम मे लाये जाते है | छंद मे जो रूप ठीक बैठता है वही उसमे रख दिया जाता है 
जैसे, भरहस्मि > भरते, तिहुयणम्मि 5 जिश्ुवने और सीसम्मि ८ शीषें है 
( आव०एरस्सें० ७, २२; ८, १७ ; १२, २४ ) | साथ ही गुणसिल्धुल्लाणे ५ गुण- 
शिलोदाने है, अवसाणे है तथा खिहरे ८ शिखरे है ( आव०एल्सें० ७,२४ ; २६ 
ओर ३६ ) | जै०शौर० में भी दोनों प्रकार के अधिकरणकारक के रूप काम में लाये 
जाते हैं। कत्तिगेयाणुपेक्खा मे हस्तलिपि मे -स्मि के स्थान मे बहुत बार -म्हि लिखा 
गया पाया जाता है : कारूस्हि ( ३९९,३२१ ), इसके विपरीत कालूशिमि भी आया 
है (४००, ३२२ ) ; पत्तमिहि रूप मिल्ता है ( ४०२, ३६० ) ; अच्चुदम्हि पाया 
जाता है ( ४०४,३९१ ) , सर्वनामों की भी यही दशा है : त'सेह + तस्सिन्‌ ( ४००, 
३२२ ) | इसके साथ-साथ उसी पक्ति मे तम्मि रूप भी आया है, वही जस्मि भी 
मिलता है ( ३९९, ३२२१ )। यह हस्तलिपिक की भूल है। पवयणसार मे केवछ एक 
ही रूप -स्मि देखा जाता है: दाणस्मि रूप आया है ( ३८३, ६९ ); खुहसम्मि, 
अखुहस्मि भी मिलते हैं ( ३८५,६१ ) ; कायचें द्ुम्मि ( ३८६,१० ; ३८७, १८ ); 
जिणमदसम्मि काम में आया है ( ३८६, ११ ) आदि-आदि | कत्तिगेयाणुपेक्खा में 
है अशुद्ध प्रयोग की एक भूछ ओर दिखाई देती है | शुद्ध रूप सब्वण्णु के स्थान मे 
उसमें सब्व॒ण्टरू लिखा मिलता है। पवयणसार ३८१, १६ मे भी यही भूछ है 5 सर्वेज्ञ 
(कत्तिगे० ३९८, ३२०२ ओर ३०३) है। $ ४३६ की तुलना कीजिए | --- अ०्माग० 
में सबसे अधिक काम में आनेवाल्य रूप 'सि में समास होनेवाला है जो -स्मिन है 
(६ ७४ और ३१३ ) : छोगंखि 5 छोके (आयार० १, १, ?, ५ और ७ ; १, ३, 
कर ओर २, १; १, ४, ९) ३; ९; ७ ४, ४ ; ९) ९, २, रे ; १, ७, रे, है ; 
सूय० २१३, २८० ; ३८१; ४६३ ; ४६५ आदि-आदि ) है। खुसाणंसखि वा 
सुज्नागारंसि वा गिरिशुहंसि वा रुफ्वसूलंसि वा कुम्भाराययणंसि वा ८ 
इमशालने वा शुन्यगारे वा गिरिशुहायां वा रुक्षमूले वा कुस्मकारायतने वा 
है ( आयार० १, ७, २, १ ); इमंसि दारगंखि जायंसि समाणंसखि 5 अस्मिन्‌ 
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दारके जाते सति है (ठणंग० ५२५; विवाइ० १२७५ ; विवाग० ११६ की ठुल्ना 
कीजिए ; [ *सि वाल्य रूप कुमाउनी मे कही-कहीं अब भी चलता है | यहा के बनिर्यों 
की बोली मे एक कद्दावत का प्रचार है कि अमावस के दिन किसी बनिये के घर कोई 
ब्राह्मण दान मागने गया और उसने छेठ से कहा--आज अमूँसी है? ( > कुमाउनी 
बोली मे आज अमूसी छ )। इस पर बनिया बोला “अमूँसी न्हाते हमूँसि छः” 
अर्थात्‌ आज अमावस नहीं बल्कि हममें या यह हमपर आयी है, तात्यय यह कि 
दान-दच्छिना अपने ही गांठ से हमें देनी होगी । विद्वान पाठक हमूँसि से इमांखि 
की तुलना करे जो ऊपर के उद्धरण मे आया है |--अनु० ] ) | अ०माग० में -म्मि 
और “मि का प्रयोग पद्म में कुछ कम नहीं है : समयंमि आया है ( आयार० १, ८, 
१, ९; २, १६, ९ ); वस्मस्मि य कप्पम्मि य 5 ब्राह्मे च कल्पे च ( आयार० 
पेज १२५ ; ३४ ) है ; दाहिणसम्मि पासस्मि (!) 5 दक्षिण पाश्वे ( आयार० पेज 
१२८, २० ); छोगंमि ८ छोके ( सूथ० १३१६ और ४१० ); संगाममंमि 
संग्रामे ( ठूय० १६१ ) है; आड्योमि 5 आयुषि ( उत्तर० १९६ ) है; मरणं- 
तस्मि > मरणान्ते (उत्तर० २०७) और जलणस्मि 5 ज्वलने (नायाघ० १३९४) 
है। बाद को ये रूप -एए के साथ-साथ अधिकरणकारक व्यक्त करने के लिए, गद्य में भी 
प्रयुक्त होने लगे पर इनका प्रयोग शायद ही छुद्ध हों जैसे, दारुणस्मि गिस्‍्हे 
( नायाध० ३४० ) आया है; उद्दियंमि सूरे सहस्सरस्सिमि दिणयरे तेयसा 
जलरूत्ते + उत्थिते सूथं सहस्नरक्मी दिनिकरे तेजसा ज्वकूति ( विवाइ० १६९; 
अणुओग० ६० ; नायाध० $ ३४; कप्प० $ ५९ ) ओर इनके साथ साथ “सि वाला 
अधिकरण का रूप चल्ता है जैसे, गिम्हकालसमयंसि जे द्रामूछमाससम्मि ८ 
ग्रीष्मकालसमये ज्येष्ठामुठमासे है ( ओव० $ ८२ )। आचीन गद्य में *सि में 
समाप्त होनेवाडे अधिकरणकारक की तुलना में -ए वाले रूपों की' सख्या कम है: 
हँरए + हदे ( आयार० १, ६, ९; २); वियाले >विकाले ( आयार० २, १, 
३, २; [ हिंदी का ब्यात्यू इससे ही निकला है और कुमाउनी में संध्याकाल को 
ब्याल कहते है | व 5 व उच्चारण मे । बगला में इसका संस्कृतीकरण होकर फिर 
विकाले ( उच्चारण बिकाल ) रूप चलता है | --अनु० ।); छातभे सत्त 5 लाभे 
सति ( आयार० २, १, १, १ ओर उसके बाद ; [ सत्ते का उत्तर भारत की कई 
पहाड़ी बोलियों में छने रूप हो गया है। --अनु० ] ); पडिपह्दे 5 प्रतिषथे, 
परक्कमे 5 पराक्रमे ( आयार० २, १, ५, ३ ), सपडिदुवारे ८ खप्रतिद्वारे है 
( आयार० २, १, ५, ५); छिठऊेे पिण्डे 5 रब्धे पिण्डे ( आयार० १, ८; ४, 
१३ ) ; लोए - लोके ( आयार० १, ८, ४, १४; २, १६, ९ ; उत्तर० २२ और 
१०२ ) है ; ऐसा बहुधा पद्म में भी होता है: आरासागारे, नगरे, सुसाणे [ कुमा- 
उनी में स्मशान को मसाण ओर खुसाण कहते हैं ; बंगला में लिखा जाता है 
स्मद्ाण पर इसका उच्चारण करते हैं शंशाण | --अनु० ), रुक्खसूले (आयार० 
१, ८, २, ३ ); मरणत्त ( उत्तर० २१३ ) और घरणितले रूप आये हैं ( सूय० 
२९६) । ये रूप - से और -स्मि में समाप्त होनेवाले अधिकरणकारकों के पास में ही 
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दिखाई देते हैं जैे, सिसिरंसि अद्धपडिवन्ने 5 शिशिरे अधेप्रतिपन्‍ने (आयार० 
१, ८, १, २१ ) ; संसारंमि [ मि रूप में के लिए कुमाउनी में बहुत चल्ता है। 
--अनु० ] अणनन्‍्तगे मिल्ता है ( उत्तर> २१५ और २२२ ) तथा पत्तसम्मि 
आएसे > प्राप्त आदेशे है ( उत्तर० २२७ )। बाद के गद्य मे इनके साथ-साथ 
-सि में समास होनेवाला अधिकरणकारक का रूप भी आने लगा जैसे, त॑सि तारि- 
संस वासधरंसि अब्मित्तरभो सच्ित्तकम्में बाहिरओ दूमियघदुमहे-- | 
इसके पश्चात्‌ सात -ए वाले अधिकरणकारक एक साथ एक के बाद एक रूगातार आये 
हैं -- तंसि तारिसगंसि सयणिज्ञंसि सालिगणवद्टीए--- इसके बाद आठ -ए 
वाडे अधिकरणकारक एक साथ एक के बाद एक रूग्रातार और भी आये है--- 
पुव्व॒रत्तावरत्तकाल्समयंसि भी मिल्ता है ( कप्प० $ ३२ )। छोगों की बोली में 
“स्सिम्‌ से निकले हुए रूप -नंह मे समात् होनेवाले अधिकरणकरारक के रूप भी 
मिलते है ($ ६५ और २६४ ) : माग० में एवंवडकाहि गलकप्पमाणाहि 
कुलाहि' आया है जो >णएवंबड़के गल्वर्कप्रमाणे कुले है ( मृच्छ० १२६, ९ ) ; 
माग० में पवहणाईह मिलता है जो 5 प्रवहणे है ( मच्छ० ११९, २३ )। इनके 
साथ-साथ अप० का अधिकरणकारक है जिसके अंत में -हि जोड़ा जाता है; 
देसहि ८ देशे ; घरहि ८ ग्रद्दे ( हेच० ४, ३८६ ; ४२२, १५ ) है ; हृदहिं ८ 
ह॒दे ; पठमहि > प्रथमे; तीए पाए ८ तठतीये पादे ; समपाआहे ८ समपादे ; 
सीसहि - शीर्ष ; अन्तहि > अन्‍्ते ; चित्तहि ८ चित्त और वंसहि  > बंद 
है ( पिंगल १, ४बी ; ७० ; ७१ ; ८१ए ; १२० ; १५५ए ; २, १०२ )। शझौर० 
तथा अधिकाश स्थलों पर माग० मे मी अधिकरणकारक गद्य में -ए मे समाप्त होता है, 
यह तथ्य मार्कडेय ने पन्ना ६९ में शोर० के विषय में स्पष्ट रूप से बतायी है: शौर० में 
गेहे रूप मिलता है, आवणे ८ आपसे है ( मच्छ० ३, ९; १४; १५ ) ; मुद्दे 
मुखे है (शकु० २५, १० ) ; माग० में हस्ते आया है; विहये विहडिदे ८ 
घविभवे विघटिते है ( मुच्छ० २१, १२; ३२, २१ ); शमले > समरे ( वेणी० 
३३, ८) है। माग० के पद्म मे -स्मि वार अधिकरणकारुक भी पाया 
जाता है । कभी-कभी तो इस -म्मि वाले रूप के बगल में ही -य वाला रूप भी 
मिलता है; चण्डालडकरूम्मि 5८ चण्डालकुले ; कूवम्मि ८ कूपे है ( मच्छ० 
१६१, १४; १६२, ७) ; शोमस्मि गहमम्पि ० सोस्ये ग्हे; सेविदे 
अपश्वास्मि - सेविते! पथ्ये (मुद्रा० १७७, ५, २५७, २; त्सा० डे० डौ० 
मौ० गे० ३९, १२५ और १२८ की ठुलना कीजिए ) है। इस विषय पर मी 
राजशेखर बोली के नियमों के विरुद्ध जाता है क्योंकि उसने शोर० में गद्य में भी 
“झ्मि भे समास होनेवाले अधिकरणकारक का प्रयोग किया है : मज्ञमस्मि आया है 
( कर्पूर० ६, १ ) ओर इसके साथ-साथ मज्ञे भी दिया है ( कर्पूर० १९, १०; २२, 
९ ) ; कव्वस्मि मिल्ता है जो 5 काव्ये है ( कर्पूर० १६, ८ ) ; रामस्मि 5 रामे $ 
सेदुसीमत्तम्मि 5 सेतुसीमत्ते ( बाल० ९६, ३; १९४, १४ ) है। भारत में छपे 
सुंस्करणों में शोर० में अधिकरणकारक का रूप बहुधा -म्मि में समाप्त होनेवाल पाया 


खा 
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जाता है। इसमे सम्भवतः हस्तलिपियों का दोष नहीं है परन्तु अन्थ रचनेवालों का दोष 
है जिन्हें शोर० मे लिखने का कम ज्ञान था। उदाहरणार्थ, निम्नरेखित खल्ों की 
तुलना कीजिए--प्रसन्नराधव ३५, ३े ; ३९, २; ४४, ८ और ९ ; ४५, ५ ; ४७, ६; 
११३, ८ और १२; ११९, १४ ओर १५ ; कर्णसुन्दरी २५, ३; ३७, ६ ; कंसवहो 
५०, २ और १४ ; मल्लिका ० ८७, ४; ८८, २३ । नीचे दिये रूप भी स्वभावतः पूर्ण 
अगुद्ध है; चाणकस्मि अकरुणे ( मुद्रा० ५३, ८) ; हिम्रअणिव्विसेसस्मि जणे 
- हृद्यनिर्विशेषे जने है (विद्ध० ४२, २) और गच्छत्तम्मि देवे ( चैतन्य ० १३४, 
१०) है | अप० में साघारणतया अधिकरणकारक अन्त में -ए से निकला हुआ रूप -इ 
आता है: तछि ८ तले [ यह रूप कुमाउनी मे वर्तमान है। --अनु०] ; पत्थरि ८ 
प्रस्तरे ; अन्धारे 5 अन्धकारे ; करि 5 करे ; सूले विणदुइ 5 सूले विनष्टे 
[ मूलि रूप इसी अर्थ मे कुमाउनी में पाया जाता है । --अनु०] तथा बारि « द्वारे 
रूप पाये जाते हैं ( हेच० ४, ३२१४; ३४४; २४९; ३२५७४; ४२७; ४३६) | 
कभी-कभी इसके अन्त में -ए भी देखा जाता है : अष्पिएें द्द्वर ओर पिएँ दिद्वुइ ८ 
अग्रिये #दृष्टके तथा पिएँ #दृश्के ; पिए विट्टू 5 भिये दछ्टे ओर खुघे ८ खुखे 
है ( हेच० ४, २६५, १; ३२९६, २) | 
१. यह इसी रूप में पदा जाना चाहिए; रूच्छ० १३९, २३, गोडबोले 
३४८, हे सें यही रूप अर कास्सन के इन्स्टिव्यूप्सिओनेस आकृतकाए, पेज ४३० 
की तुलना कीजिए । --- २. कछकतिया संस्करण, १८२६, पेज २२७, ६ और 
गोडवोले का संस्क्रण पेज ३३१, ८ के अनुसार यह शब्द्‌ पढा जान चाहिए । 
6 ३६६ ब-- अ- वर्ग के सम्बोधनकारक एकवचन मे बहुधा प्छति पायी 
जाती है ( ७१ )। देच० ३, ३८ ओर सिंह० पन्‍ना ५ के अनुसार सम्बोधनकारक 
के अन्त में पुछिंग में >अ और -आ के साथ-साथ -ओ वर्ण भी आता है : अज्जो- 
आय, देवो - देव ; खमासमणो - क्षमाश्रमण ( हेच० ); रुकखो ८ रुक्ष और 
चच्छो - वृक्ष ( तिह० ) है। ऐसे सबोधनकारक अभ्साग्र० मे पाये जाते हैं। उस 
भाषा मे ये केवल सम्बोधन एकवचन के ही काम में नहीं आते परन्तु पुछिग के 
सम्बोधन के बहुवचन के लिए भी प्रयोग में आते है जिससे हम इस रूप को सम्बोधन के 
काम में आनेवाला कर्त्ताकारक पुलिय एकवचन नहीं मान सकते, भले ही कत्ताकारक 
पुलिंग एकवचन सदा ही गद्य मे -ए में समास होता है। इसके कुछ उदाहरण यहाँ 
दिये जाते हैं ; अ०्माग० अज्लो ८ आये ( सूय० १०१६ ; उत्तर० ४१५ ; विवाह॒० 
१३२ और १३४ ; कप्प० थ. (79 ) $ १ और एस, (5 ) $ १८ और ५२ ) ; 
बहुवचन में > आयौः ( ठाणंग० १४६ और १४७ ; विवाह० १३२ और १८८ तथा 
उसके बाद ; १९३; ३३२ ; उवास० ह ११९ ओर १७४ ); ताओ - तात 
( नायाध० ६ ८३ ; ८५ ; ९८ ); देवो ८ देव ( नायाघ० $ ३८ ); पुरिसों८ 
पुरुष (सूय० १०८ ); अस्मयाओ अस्बातातों | बहुवचन में भी यही रूप है 
( अंत० ६१ और ६२ ; विवाह० ८०४ ; ८०५ ; ८०८ और उसके बाद [ यहाँ पाठ 
में बहुधा अस्मताओ है |; नायाघ७ $ १३४; १३८; १४५ ; पेज २६० ; ८६२; 
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८८७ आदि आदि ) | अ०्माग० ओर जै०्महा० मे सत्रीलिंग मे भी यही रूप काम में 
आता है, अस्मो रू अस्वा ( हेच० ३, ४१ ; उवास० ६ १४० ; आव०एस्सें० १३, 
३३ ; १४, २७ ) ; बहुवचन मे भी यह रूप चलता है किन्तु बहुबचन मे अस्मों 
भा-बाप' के लिए प्रयुक्त होता है ( नायाघ० $ १३८ ; उत्तर० ५७४ ) | हेच० ने जो 
उदाहरण दिया है अम्मो भणामि भणिए वह हाल ६७६ से लिया गया है। इस 
स्थान मे वेबर ओर बंबहया सस्कररण भ्रणिए भणामि जत्ता देते हैं; तीर्थकल्प में 
अत्ता भणामि भणिए पाठभेद है ; भ्रुवनपाल मे यह इलछोक ही उड़ गया है। हेच० 
ने महा० में भी अम्मो पाया है | सम्मवतः ओ के भीतर उ छिपा है जो कोशकारों के 
अनुसार आमत्रण ओर सम्बोधन में रहता है। इसके विपरीत अ०्माग० भन्‍्ते ८ 
भदन्‍्त' सम्बोधन के स्थान पर प्रयुक्त कर्ताकारक माना जाना चाहिए ( $ १६५ ) ; 
माग० में ऐसे रूप भावे ८ भाव (मृच्छ० १०, २२ ; ११, २४ ; १२, ३; १३, ६ 
और २४; १४, १० आदि-आदि ); चेड़े >चेट ( मृच्छ० २१, २५ ) और 
इसके साथ-साथ चेडा रूप ( मृच्छ० ११८, १, ११९, ११ ओर २१; १२१, 
९, १२२९, ९ आदि-आदि ); डवासके - उपासक (मृच्छ० २१४, ७ ) ; 
भद्दके + मट्टक: (शकु० ११४, ५; ११६, ११); छाडत्ते> राजपुत्र 
(शकु० ११७, ५) पुत्तके ८ पुत्रक (शक्र॒ु० १६१, ७ )'* हैं। यदि अप» 
भमरू ८ अ्रमर ( हेच० ४, ३६८ ); महिहरु - महीधर ( विक्रमो० ६६, 
१६ ) मे भी कर्त्तकारक का रूप मानना चाहिए या नहीं, यह संदिग्ध है, 
क्योकि अप० में अन्तिम वर्ण अ का उ हो जाता है ($ १०६ )। माग० रूप मय 
शिले शदखण्डे कलेशि > मम शिरः सतखण्डम्‌ करोषि (म्रच्छ ० १५१, २५ ) 
में अन्त मे -ए वाला रूप कर्मकारक एकवचन में काम में छाया गया है। लास्सन 
ने जिन अन्य उदाहरणों का उल्लेख किया है वे नवीनतर सस्करणों से उड़ा दिये गये 
हैं। ६ ३६७ अ की तुलना कीजिए | वेणीसहार ३३, १२ में कलकतिया संस्करण के 
अनुसार रब्भदि पढ़ा जाना चाहिए न कि ग्रिछ का दिया रूप छम्मइ जिससे ६ 
३५७ के अनुसार मंदशण्, उण्हे [पाठ में उण्णेहें) ओर छ्भुहिले कर्ताकारक बन जाय | 
4, यह छाछ स्पष्टीकरण है। वेबर, भगवत्ती २, १५७ की नोटसंख्या $ 
की तुलना कीजिए ; हेच० ४, २८७ पर पिशर की टीका | ए० स्युलूर, बाइल्रेगे, 
पेज ५० में अशुद्ध मत देता है। इस स्थान में इस विषय पर अन्य अंथों की 
सूची सी है। --- २. एस० गोल्दरिमत्त ने आकृतिका, पेज २८ में इसे ठीक 
नहों समझा हे | गो०गे०आ० १८९०, पेज ३२६ में पिशरू का मत देखिए । --- 

३ इन्स्टिट्यूप्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ४२५। 
6 ३६७--सभी प्राकृत भाषाओं में कत्ताकारक बहुवचन पुलिंग के अन्त में 
-आ आए आता है : महा ०, अ०्माग० और शोर० मे देवा - देवाः ( हाल 
३२५५ ; ओव० $ ३३ ; एल्सें० ४, ३१ ; रच्छ० ३, १३ ) है ; जै०शौर० में अदा ८ 
अर्थाः है ( पव० ३२८२, २६ ) ; माग० मे पुलिशा - पुरुषाः (ललित० ५६५, १३) 
है; नू०पे ० में समुद्दा और खइत्ठा ८ समुद्र: ओर शेलाः ( हेच० ४, ३२६ ) 
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है , दाक्षि० में दुकिखिणत्ता 5 दाक्षिणात्या; ( मच्छ० १०३, ५); आवश में 
चीसद्धा ८ विश्वब्धाः है (मच्छ० ९९, १६); अप» में घोड़ा ८ घोटाः है 
( हेच० ४, ३३०, ४ ) | अ्माग० में पद्म मे भी कर्ताकारक बहुवचन पुलिंग के 
अन्त में “आओ लगता है: माणवाओ - मानवाः ( आयार० १, ३, ३, ३ ; 
सूथ ० ४१२ ) ; तहागयाओ > तथागताः ( आयार० १, ३, ३, ३ ) ; हयाओ 
८ हताः (सूय० २९५) ; समत्थाओ - समथौ+ ; ओमरत्ताओं 5 अवमराजताः ; 
सीसाओ - शिप्या:$ आउजीवाओ > अल्लीवाः (उत्तर० ७५५ ; ७६८ ; 
७९४ ; १०४५ ) ; विरक्षाउ [ टीका में यह रूप दिया गया है, पाठ में विरत्ताओं 
है ] > विरक्ताः ओर सागराउ > सागराः हैं ( उत्तर० ७५८; १००० )। अन्य 
उदाहरण उत्तरज्ञयणसुत्त ६९८ ; ८९५; १०४८; १०४१९; १०५३ ; १०५९ ; 
१०६१ ;१०६२ ; १०६४ ; १०६६ ; १०७१ और १०८४ से हैं। पिंगल १, २ 
(पेज ३, ५) की टीका में लक्ष्मीनाथ भद्द ने व्याकरण का एक उद्धरण दिया है जिसमें 
महा० अथवा जै०महा० का रूप वण्णाओं और इसके साथ-साथ बण्णा आता है 
जो + व्णीः हैं| भारतीय संस्करणों में बहुवबचन का यह रूप शोर० में मी दिया गया 
है जो शुद्ध है, उदाहरणार्थ धनज्ञगविजय ११, ७ ओर उसके बाद ; १४, ९ और 
उसके बाद ; चैतन्यचन्द्रोदय ४३, १८ और उसके बाद । शब्द के अन्त मे “आओ 
जुड़कर बननेवाले इस बहुबचन रूपका, जिसका स्रीलिंग का रूप नियमित रूप से 
-आ में समाप्त होता है ( $ ३७६ ), वैदिक -आधखस्‌ से सम्बन्धित करना अर्थात्‌ 
प्राकृत रूप ज़णाओ को वेदिक जनासः+ से निकालना भाषाश्षास्त्र की दृष्टि से अस- 
म्मव है । इसकी सीधी परम्परा मे माग० सम्बोधन का रूप भस्ठालका हो और अप० 
रूप छोअहों हैं ( $ २७२) प्राकृत से यह स्पष्ट हो जाता है कि आखस्‌ , आसू+ 
अस है| इसका तातय॑ यह हुआ कि अ वर्ग के सशाशब्दों के बहुवचन के रूप में 
व्यज्ञनांत शब्दों का बहुवबचन का समासिसूचक रूप असू भी आ गया है। इस प्रकार 
प्राकृत रूप प्राणवाओं दुद्दरा रूप है जेसा अपादानकारक एकबचन का रूप 
वच्छत्तो हे (१ ३६५) | अप० से समासिसयूचक -भा बहुधा हुस्व रूप में देखा जाता 
है( $ ३६४ )* गअ ८ गजा। ; छुपुरिस ८ खुपुरुषपा:; बहुअ ८ बहुकाः ; 
काअर 5 कातराः ओर मेह्द > मेघाः ( हेच० ४, ३३५ ; ३६७ ; ३२७६ ; ३९५, 
५ ; ४१९, १६ ) हैं। नपुंसकलिंग के कर्ता-और कर्मकारक बहुवचन में सबसे अधिक 
काम में आनेवाल्य समाप्तिसुचक रूप -ईं है जिससे पहले का अ दीर्घ कर दिया जाता 
है अर्थात्‌ आ रूप ग्रहण कर लेता है | पद्य में इसके साथ-साथ ओर इसके स्थान में 
“ई और -इ का प्रयोग भी किया जाता हैं (६ १८० और १८२ )। ५,२६ में 
वररुचि बताता है कि महा० में केवछ -इ का व्यवहार किया जाना चाहिए | १, ३ में 
चड० केवछ -णि का प्रयोग ठीक समझता है। हेच० ३, २६ और सिंह० 
पन्ना १७ में -ईं, -“ईं और -णि तीनों रूपों का व्यवहार सिखाते हैं और क्रम० 
२, २८ तथा माक० पन्‍ना ४३ में कहा गया है कि इस स्थान में केवछ -हं. काम 
में लाया जाना चाहिए | महा० में -ईं, -ई और -इ का प्रयोग मिलता है; णञ- 
६७ 


५३० साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


णाईं - नयनानि है (हाल ५); अगाईं थि पिआईं रूप काम मे आया है 
(हाल ४० ); रअणाइ व गरुअगुणसआईइ - रत्मानीय गुरुकगुणशतानि 
( रावण० २, १४ ) है। अ०्माग० में सब से पुराने पाठो मे -इईं और उसके 
साथ साथ -णि पूर्ण छ॒ुद्ध रूप मान कर काम में छाया गया है; पाणाईं 
भूयाईं जीवाईं सत्ताईं  प्राणान्‌ भूतानि जीवानि सत्वानि ( आयार० १, ६, 
५, ४ ; १, ७, २, १; २, २, १:११ ), इसके साथ साथ पाणाणि वा भूयाणि वा 
जीवाणि वा सत्ताणि वा आया है ( आयार० पेज १३२, २८ ) ; उद्गपसूयाणि 
कन्दाणि वा मूलाणि वा पत्ताणि वा पुषप्फाणि वा फलाणि वा वीयाणि वा 
हरियाणि वा भी पाया जाता है ( आयार० २, २, १, ५) | दोनों रूप बहुधा 
साथ-साथ मिलते हैं : से ज्ञाइं पुण कुलाई जाणे ज्ञा तं॑ जहा उग्गकुलाणि वा 
भोगकुलाणि वा राइन्नकुलाणि वा...इसके पश्चात्‌ कुछाणि वाले नो समास ओर 
इस वाक्याश में आये है ( आयार० २, १, २, २); अगाराईं चेइयाईं त॑ जहा 
आपसणाणि वा आययणाणि वा देवकुलाणि वा--इसके बाद अन्त मे -आणि 
वाले ग्यारह रूप हैं--तह्पगाराई आएसणाणि वा ...सवणगिहाणि वा (आयार० 
२, २, २, ८) भी आया है; अण्णाणि य बहूणि गब्मादाणजस्मण-म्‌- 
आइयाईं कोडयाईं ( ओव० [१ १०५] ) भी मिलता है। एक ही इलोक मे खेत्ताई 
और खेत्ताणि रूप आये हैं > क्षेत्राणि ( उत्तर० २५, ६ ) है। शब्द के अन्त मे -णि 
आनेवाला रूप जे०महा०' ही की भांति ध्वनिबलहीन पृृष्ठाधार वर्णों से पहले चुना 
जाता है | अ०माग० में पद्म के मीतर छन्द की मात्राएं भी -ईं, हैं ओर इ के चुनाव मे 
निर्णायक हैं। इस तथ्थ को ध्यान मे रख कर उत्तरज्ञयणसुत्त ३५७ पढ़ा जाना चाहिए । 
ताइईं तु खेत्ताईं सुपावयाईं - तानि तु क्षेत्राणि खुधापकारनि है; दसवेयलिय- 
सुत्त ६१९, १७ मे पुप्फाइ बीआईं विप्पदण्णाइ रूप आया है ; ६२१, १ में सत्त- 
चुण्णाईं कोलचुण्णाईं आवणे पढ़ा जाना चाहिए। जै०महा० में इनका आपस का 
ध वही है जो अ०्माग० मे है: पश्च एगूणाई अद्दागसयाई ...पक्िव्ताई ८ 
पञ्चेकोनानय #आदपेकशतानि' प्रक्षिप्तानि है ; निल्छिद्दाई दाराई ८ निद्िछ- 
द्वाणि द्वाराणि है ( आव०एट्सं० १७, १५ और १९ ) ; ताणि वि पशञ्चयोर- 
सयाणि ...संबोहियाणि पव्चइ्याणि 5 तानन्‍्य अपि पश्चचोरशतानि... 
संबोधितानि प्रवजितानि (आव०“एसे० १९, २) है; वहृणि वासाणि 
(एल्सें० ३४, ३) और इसके साथ-साथ बहूई वासाइं - बहूनि वर्षाणि है 
( एल्सें० ३४, १७ ) | वाक्‍्याश जैसे वत्थाभरणाणि रायसन्तियाई ( एल्सें० ५२, 
८ ) अवद्य ही पद्म में अछुद्ध हैं, भले ही ये दोनों रूप बहुधा बहुत निकट पास-पास में 
आते हों जैसे, पो त्ताहि आणेडि । तीए रत्तमाणि आणियाणि ( एस्सें० ३१,८ ) 
है। बर० १२, ११ ; क्रम० ५, ७८ ; मा्क० पन्‍ना ६९ के अनुसार शौर० 
“| के साथ-साथ -णि भी काम मे लाया जा सकता है। इस नियम के अनुसार 
सुह्णि - खुखानि ( शकु० ९९, ४ ) और अपच्चणिव्विसेसाणि सत्ताणि 
भ्रप्नत्यनिर्विशेषाणि सत्वानि रूप आये हैं (शकु० १५४, ७) | अधिकाश्न हस्तलिपियों 
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में येही रूप है । वअणाणि 5 वचनानि के स्थान में ( विक्रमो० २७, २२ ) उत्तम 
हस्तलिपियों में बअणाईं लिखा पायां जाता है ओर इस प्रकार शौर० और माग० के 
सभी आलोचनापूर्ण पाठ कैवछ -ई* देते है | बोली में कर्त्ता- और कर्मकारक बहुवचन 
के अन्त मे भी -आ आता है। यह बहुधघा ऐसे रूपों के साथ जिनके अन्त मे-ई 
अथवा -णि आता हो ; अ०्माग० में उद्गपसूयाणि कन्दाणि वा मूलाणि वा 
तया पत्ता पुप्फा फला बीया आया है ( आयार० २, ३, ३, ९ ); बहुसंभूया 
चणफला भी है ( आयार० २, ४, २, १३ ओर १४ ) ; पाणा य तणा य पणगा 
य हरियाणि य ( कप्प० एस, ( 5 ) $ ५५ ) भी पाया जाता है। उपयुक्त दूसरे 
उदाहरण मे तया ८ #त्वचाः - त्वचः हो सकता है ( किन्तु #तयाणि की भी ठुल्ना 
कीजिए, $ ३५८ ) | तीसरे उदाहरण मे पाणा - प्राणाः ने उसके बाद आनेवाले 
तणा शब्द पर अपना प्रभाव डाल्य होगा | अन्य स्थलों पर यह मानने की नाममात्र 
भी सम्भावना नही है: माउयंगा मात्रंगानि ( ठाणंग० १८७) ; ठाणा ८ 
स्थानानि ( ठाणग० १६३ और १६५ ); पश्च कुस्मकार चणसया 5 पञ्च- 
कुम्भकारावणशतानि ( उवास० $ १८४ ) है ; नहा - नखानि, अहरोंट्वा और 
उत्तरों दा ८ अधरोष्ठे ओर उत्तरोष्ठे है ( कप्प० एस. ( 5 ) $ ४३ ) ; चत्तारि 
छकसखणा आहरूस्बना - चत्वारि लक्षणानि, आलूस्बनानि है ( ओव० पेज ४२ 
ओर उसके बाद ) | जै०्महा० से पश्च सया पिण्डिया ( आव०एर्से० १७, १ ) 
आया है, किन्तु इसके साथ-साथ पश्च पश्च सुवण्णसयाणि भी मिलता है ( आव० 
१६५ ३० ) ; शौर० मे मिधुणा ( झुच्छ० ७१, २२) ओर इसके साथ-साथ समिश्रु- 
णाईं ( मच्छ० ७१, १४ ) भी पाया जाता है; जाणवत्ता ८ यानपात्राणि ( मच्छ० 
७२, २३ और ७३, १ ) है ; विरइदा मए आसणा > विरचितानि मयासनानि 
है ( मृच्छ० १३६, ६ ) | इसके साथ-साथ आखसणाई रूप भी देखने मे आता है 
( मच्छ० १३६, ३ ) और माग० में भी यही रूप आया है (मृच्छ० १३७, ३ ) ; 
दुवे पिआ उअणदा - हे प्रिये उपनते है ( विक्रमो० १०, ३२) और अणुराअ- 
सखूअआआ अक्खरा 5 अनुरागसूचकानि अक्षराणि है ( विक्रो० २६, २)। 
१, रे३ में हेमचन्द्र निम्नलिखित रूपों का उल्लेख करता है: नअणा ८ नयनानि ; 
लोअणा ८ कछोचनानि ; वअणा ८ वचनानि ; दुक्खा ८ दुश्खानि और भाअणा 
ञभाजनानि | वह उक्त शब्दों में पुलिंग का रूप देखता है, जो संभव है। 
बहुसंख्यक नपुंसकलिग के शब्द जो पुलिंग बन गये हैं, मेरे विचार से इस तथ्य का पता 
देते हैं कि जिस रूप के अंत मे -आ जाता है वह इससे मिलते-जुलते वैदिक रूप के 
समान माना जाना चाहिए ओर इसके कारण ही इस लिंगपरिवर्तन का अवसर मिला 
है। अप० मे समातिसूचक अथवा अंतिम विभक्ति के रूप -ई और -ह से पहले बहुधा 
हस्व स्वर आता है ; अहिडलई > अहिकुलानि; छोअणई जाईसरइ -- छोच- 
नानि जातिस्मरानि ; मणोरहई -मनोरथः३ और णिश्विन्त३ हरिणाई - 
निश्चिन्ताः हरिणाः है ( देच० ४,३५३ ; ३६५,१:४१४,४ ; ४२२,२० )। 

१. छास्सन का यही मत था, इन्स्टिदयूत्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ३०७। 
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““ २. ओसगेदेल्ते एव्सेडुंगन की भूमिका का पेज ३६ ( ३९५। अ०्माग« सें 
बार-बार ऐसे उदाहरण मिलते हैं ; जे०महा० में भले ही मैने अंत में -णि वाले 
रूप इतनी अधिक संख्या में उद्रत किये है तो भी, में इस नियम को प्रमाणित 
नहीं कर सकता । --- ३. पिशर, डे काछिदासाए शाकुन्तलि रेसेन्सिओनिबुस, 
पेज २९ ओर उसके बाद ; कू. बाइ, 4, १४२ । मालविका० » पेज १८३ और 
भूमिका के पेज ९ में बा ह्लें नसेन ने अशुद्ध मत दिया है। 
$ ३६७ अ--पुलिग के कर्मकारक बहुवचन में सभी प्राइत बोलियों मे विभक्ति 
का रूप -ए अत में छगाया जाता है | यह रूप सर्वनाम की रूपावली से ले लिया गया 
है'। महा० मे चलणे > चरणों ; णीअअमे और गरुअभरे - नीचतमान तथा 
गुरुकतरान्‌ हैं; दोसे 5 दोषान्‌ है ( गडड० २४ ; ८२ ; ८८७ ) ; दोसगुणे - 
दोषगुणों ; पाए पादो ; सहत्थे - खहस्तौ है ( हाल ४८ : १३० ; ६८० ) ; 
घरणिहरे > घरणिधरान्‌ ; महिहरे- महीघरान्‌ है; मिण्णअडे अ गरुए 
तरंगप्पहरे - मिन्नतटांशू च गरुकांस्तरंगप्रहारान्‌ है ( रावण० ६, ८५ ; ९० ई 
९, ५२ ); अण्म्राग० में समणयाहणअइदिकिवणवर्णीपगे - श्रमणब्राह्मणा- 
तिथिकृपणवनीपकान्‌ ( आयार० २,२,२,८ और ९ ) ; साहिए मासे - साधि- 
कान मासान ( आयार० १,८,१,२; ४,६ ) है; इसमे एयारूवे उराले कल्लाणे 
सिवे घन्‍्ने मंगलछे सस्सियीण चोहस महासुमिणे ८ इमान एतद्र पान्‌ उदा- 
रान्‌ कल्याणान्‌ शिवान्‌ धन्यान्‌ भांगल्यान्‌ सश्रीकांश्‌ चतुदंश महाखमान 
(कप्प० ३ ३ ) है; जै०्महा० मे भोण > भोगान्‌ ( आव०एल्सें० ८, २४; १ २, 
१४ ओर २०; द्वार० ४९५, ७) है; ते नगरछोए जलणसंभमुब्भनन्‍्तछोयणे 
पलायमाणे 5 तान. नगरलोकाञ्‌ ज्वलनसंश्रमोद्श्रान्तकोचनान, पछायमा- 
नान है ( आव०एत्सें० १९, १० ); ते ये समागए +-- तांशू च समागतान 
( काल्का० २६३,२२ ) ; जै०शोर० मे सेसे घुण तित्थयरे ससब्वसिद्धे विखुद्ध- 
सब्भावे समणे य -वीरियायारे>शेषान्‌ पुनस्‌ तीर्थकरान्‌ सर्वसिद्धान 
विशुद्ध सद्भावाज श्रमणांश्‌ च -वीयौचारान्‌ है ( पव० ३७९, २) ; विविधे 
विस - विविधान्‌ विषयान्‌ है ( पव० ३८४,४९ ); शोर० मे अदिक्वन्तकुसुम 
समण थि रुकबए 5 अतिक्रान्ककुसुमसमयान्‌ अपि रुक्षकान है ( शकु० १०, 
२); पुरा पडिण्णादे डुवे बरे >पुरा अतिज्ञातां दो वरौ( महावीर० ६५, 
५ ) है;दारके ८ दारकौ ( उत्तररा० १९१, ५ ) है; माग० मे अवछे > अपरान्‌ 
है ( मुचछ० ११८; १४); शिअपाणे विहवचे कुछे कलत्तेअ ८ निजञ्ञप्राणान्‌ 
विभवान्‌ कुलानि कलत्नाणि च (मुद्रा० २६५,५)' ; दाक्षि० में खुम्भणिसुम्भे ८ 
शुस्मनिशुम्भो है ( रूचछ० १०५, २२ ) | इस बात का स्पष्टीकरण कि शब्द के अंत 
में नपुंसकलिंग में भी यही -ए आता है, जैसे अ०माग० मे बहवे जीवे 5 बहूनि 
जीवानि है ( उबास० $ २१८ ); शौर० मे ढुवे रुकबबसेअणके - दे रुक्षसेचनके 
( शक्ु० २४,१ ) है ; अप>० में घुअणे  भुवनानि है ( पिंगल १,६२ बी), $ ३५६ 
ओर उसके बाद के $ मे वर्णित लिंगपरिवर्तन से होता है। बोली में पुल्िंग का कर्म- 
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कारक बहुबचन के अंत में भी -आ पाया जाता है जो ८ -आन है ($ ८९ ; 
सिंह० पन्ना ६ ) : महा० में गुणा > ग़ुणान्‌ ओर णिद्धणा ८ निर्धनान है ( शकु० 
५७, ५ ओर ६ ); सिहासन जो इडिशे स्टुडिएन १५, ३३५ मे छपी है [ यहां यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; वेताल०, पेज २१९ संख्या १७, संस्करण, जले ( हेच० 
२, ७२ की टीका ) ; दोसा ८ दोषान है ( शकु० ५७, ५ और ६ ) ; अण्माग० में 
रुफखा महल्ला > रुक्षान्‌ महतः ( आयार० २, ४, २, ११ ओर १२ »* ; पुरिसा 
और आसा - पुरुषान्‌ तथा अश्वान्‌ हैं ( नायाधघ० १३७८ ; १३८८ और उसके 
बाद ) ; बन्धवा - बान्धवान ( उत्तर० ५७६ ) है ; संफासा - संस्पशोन, है 
( आयार० १, ८, २, १४ ); उचस्खया ८ उपाधश्र यान [( कप्प० एस, (४७) $ 
६० ) है ; छद की मात्राएँ ठीक करने के लिए शुण > गुणान हो जाता है ( दस० 
६३७, ४ )। अउ० में -आ और -अ वाले रुप काम में छाये जाते हैं: सरदा 
सास 5 सरलाज्‌ श्वासान्‌ ; णिरक्व॒अ गण नीरक्षकान्‌ गजान्‌; देखडा 
देखान्‌ ; सिद्धत्था ८ सिद्धा्थोान है ( हेच० ४, ३े८७, १ ; ४१८, हे ; ६ ; ४२३, 
३ ); मण्डा 5 मण्डकान्‌ ; विपक्खा ८ विपक्षाद्‌; कुअरा > कुश़्रान्‌ और 
कबन्धा 5 कबन्धान है ( पिंगल १, १०४ ए ; ११७ ए ; १२० ए ; २, २३० )। 
अनुस्वार सर के साथ कर्मकारक का एकमात्र रूप माग० में दालम्‌ -दारान 
अवशेष के रूप मे रह गया है ( प्रबोध० ४७, १८०८५०,५ पूना संस्करण ८५८, 
१६ भद्रासी सस्करण ), यदि इसका पाठ झुद्ध होतो। बबइया सस्‍्करण १०२, ३ 
में व्याकरण ओर छन्‍्द की मात्राओ के विरुद्ध छिखिणं दालाएणं रूप छपा है| 
4. वेबर, हाल, पेज ५१ ; एस. गोरछदूश्मित्त, कू० त्सा० २५, ४३८ [--- 
२. यह पद इस ग्रकार पढ़ जना चाहिए : यइ महथ छ><किडुं णिअपाणे 
विहवे कुले कलत्ते अ ( हिल्लेब्रांदूत, त्सा० डे० डो० मौ० गे० ३९, १२०८)। 
8 ३६६ व के अनुसार कुले और करत्ते कर्मकारक एकवचन भी माने जा 
सकते हैं । --३. $ ३५८ और ३६७ के अनुसार चपुंसकलिंग कर्सकारक बहु- 
वचन भी साना जा सकता है । 
५ ३६८--सभी प्राकृत भाषाओं में करणकारक बहुबचन के रूप के अत में 
-एर्डि आता है जो + वैदिक एसिस्‌ के ($ ७२) जो पद्म मे -एँँह्वि और एहि रूपों 
में बदल जाता है ( $ १७८ ), अ०्माग० ओर जै०महा० मे गद्य में मी प्वनिवल्हीन 
पृष्ठाघार अव्ययों से पहले -एुड्डि मे परिवर्तित हो जाता है (६ ३५० ) ; महा ० में 
अमूललहुणहि सासेहि - अमूललघुकेः इवासेः है (गठड० २३) ; अवहत्वथि- 
असब्मावेहि दक्लिण्णसणिएडि 5 अपहपिरहदछ्ाएर्‌ दाक्षिण्यमणितेः ( हाल 
( ३५३ ) है ; कश्चणसिल्याअलेद्दि छिण्णाअवमण्डलेद्दि - काश्चनशिल्यत्‌ 
तलेरिछतन्नातपमण्ड है; है ( रावण० ९, ५५ ) | अधिक संभव यह लगता है कि ऐसे 
स्थर्ों पर -ड्वि के स्थान मे -हि पढ़ा जाना जाहिए ( ६ १७८ ; ह ३७० की ठुल्ना 
कीजिए) । अ०माग० मे तिलूएणदि छडपदि छत्तोवेद्दि सिरीसेहि सत्तवज्णो-- 
इसके अनन्तर ओर १९ करणकारक एक के बाद एक ल्यातार जाते हैं-«+ विलकैर 
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लकुवेश*छलन्नोपेः शिरीषेः सप्तपणें: है (ओव० $ ६); सत्तेद्दि तच्चेहि तहिणहि 
सब्भूणहि अणिद्वेहि अकत्तेहिं अप्पिणहि अमणुण्णेहि अमणामेहि वागरणेहि 
>सपिस अतात्वेस ( २८१ ) तथ्येः सझूतेर अनिष्टेर अकान्तेर अप्रियैर 
अमनोज्षैर $अमनापैर व्याकरणेः है ( उवास० $ २५९ ); जै०महा० मे मायन्द- 
महुअविन्देहिं 5 माकन्दमधुकवृन्दे१ है ( कक्कुक शिलालेख १८ ); वत्थाभरणेहि 
“ वस्राभरणेः (आव०एत्सें० २६, २७); तेहि कुमारेहि> तेः कुमारे 
( आव० एत्सें० २०, ९); जै०शोर० मे विहवेहि - विभवेः; सहस्सेहिरः 
सहस्नैः हैं (पव० ३८०, ६ और १२); मणवयकाएहिं 5 मनोवचःकायेः 
( कत्तिगे० ४००,३३२ ) है ; शोर० मे जणेहि - जनेः ( लब्िति० ५६८, ६ ; सच्छ० 
२५, १४ ४ जादसंकेहि देवेहि - जातशंकेर देवेः है ( शकु० २१, ५ ) ; भमर- 
संघविदहडिदेहि कुसुमेहि - भ्रमरसंघविघटितेः कुखुमेः ( विक्रमो० २१, ९); 
माग० में तत्तस्तेहिं- तत्रस्थे! है ( छलित० ५६५, २० ); अभत्तणकेलकेह्ि 
पादेहि 5 आत्मीयाभ्याम्‌ पादाभ्यां है (मच्छ> १३,९); मश्चबन्धणोवाएंडि - 
मत्स्यबन्धनोपायेः है ( शकु० ११४, २ ); ढकी मे, विष्पदीवेहि पादेहि- 
विप्रतीयाभ्यां पादाभ्याम्‌ है ; अप० मे रूक्‍्खेहिं - छक्षेः ; सरेहि, सरवरेहि, 
उज्ाणबणेहिं, णिवसत्तेहि और खुअणएहि - शरेः, सरोवरेः, उद्यानवनेः, 
निवसदिः तथा खुजनेः ( हेच० ४, ३३५ ; ४२२, ११ ) है। अप० में करणकारक 
के अन्त में बहुधा -अहिं लगाया जाता है: गुणहि >गुणेः; पआरहि 
प्रकारे: ; सब्वहि, पन्थिअहि सर्व: पन्थिकेः है ( हेच० ४, ३३२५ ; ३६७ 
५; ४२९, १) ; ख्गहि ८ खड़गेः ; गअहि, तुरअंहि और रहहि - गजेः 
तुरगेः तथा रखे; ( पिंगल १, ७; १४५ अ, ए. ) है। इस विषय पर और अन्त में 
-ऐहिं और -इहिं छगानेवाले करणकारक के विषय मे $ १२८ देखिए 
6 ३६९--व्याकरणकारों ने अपादानकारक बहुवचन के जो बहुसंख्यक रूप 

दिये है उनमें से अब तक केवल एक रूप जिसके अन्त में -पद्धितो आता है. प्रमाणित 
किया जा सका है। यह रूप अप० में बहुत अधिक आता है और स्पष्ट ही इस बात के 
प्रमाण पाये जाते हैं कि यह करणकारक बहुवचन प्रत्यप -तख्‌ से निकला है जो अपा- 
दानकारक एकवचन की विभक्ति है जेसा, -झुंतो वाला रूप अधिकरण बहुवचन 
तस से निकला है; तिलेहितों 5 तिलेभ्यः ( यूय० ५९४ ) ; मणुस्सेहितो वा 
पश्चिन्द्यतिरिक्खजेणिएहितो वापुडविकाइएडितों वा मनुष्येभ्यो वा 
पश्चेन्द्रियतियेग्योनिकेभ्यो वा पृथिवीकायिकेभ्यो वा है (ठाणंग० ५८); णेरइ- 
पहितो वा तिरक्खिजोणिएडितो वा मणुस्सेहितो वा देवेहितो वा मी आया 
है ( ठाणंग० ३३६; विवाह० १५३४ की तुलना कीजिए और यह रूप अन्य स्थलों पर 
भी बहुत मिलता है ) ; सरिसएहितो रायकुलेहितो - सब्शकेम्यो राजकुले- 
सय+ ( नायाध० $ १२३ ) है; कोरूघरिएहितों वण्हितो-"कोलग्रहिकेन्यो 
बअजेस्यः ( उवास० $ २४२ ओर २४३ ) है। ऐसे स्थर््नं पर जैसे थेरेहितो णं 
,मोदासेद्दितो, कासवगोत्तेहितो ; “'छुलुणदितो रोहशुत्तेहितो कोसियगोक्ते- 
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हिंतो आदि-आदि में बहुबचन का दृहत्‌ रूप माना जाना चाहिए | इसके साथ-साथ 
अ०माग० और जै०महा० मे एक ओर अपादानकारक है जिसके अन्त मे -पहिं 
लगता है -- संस्कृत एश्यः है । इसमे करणकारक और अपादानकारक एक में मिल गये 
है: अण्माग० मं -नामथेज्जेडि विमाणेहि, ओइण्णा- -नामधेयेभ्यों 
विमानेभ्यो” वर्तीणः है ( ओव० $ ३७ ); सर्णह सएहि गेहेहितों निम्ग- 
च्छत्ति 5 स्वक्रेभ्यः स्वक्रेभ्यों ग्रहेभ्यों निगेच्छन्ति है (कप्प० $ ६६; नायाघ० 
१०४८ की तुलना कीजिए ; विवाह० १८७ ; ९५० ; ९८३ ); सणएहि सपहि 
णगरेहितो णिग्गच्छन्ति ८ स्वकेभ्यः स्पर्केभ्यो नगरेभ्यो निर्गच्छन्ति (नायाघ० 
८२६ ) है; गारत्थेहि य सब्वेहि साहवो संजमुत्तरा >ग्रृहस्थेभ्यश्‌ च 
सर्वेभ्यः साधवः संयमोत्तराः है ( उत्तर० २०८ ); जै०्मह्० में झरेइ रोमकू- 
वेहि सेओ ८ क्षरति रोमक्ूपेभ्यः स्वेद्‌ः है / एल्सें० ४, २३ ; याकोबी $ ९५ की 
तुलना कीजिए ) | $ ३७६ की तुलना कीजिए | अप० में अपादानकारक के अन्त में 
-अहूँ आता है: गिरिखिंगह़ूँ ८ गिरिशंगेभ्यः ; मुहहँर मुखेस्यः है ( हेच० 
४, ३३७; ४२२, २० ) ; रुक्‍खहू ८ रुक्षेस्यः है ( ऋ्म० ५, २९ )। -हूँ और 
-हूँ ध्वनि की दृष्टि से अपादानकारक ह्विवचन के विभक्ति के रूप -भ्याम्‌ पूर्णतया 
मिलता है। यह -हुं और -हूँ सर्तों का सक्षित रुप है करके लास्सन का मत है 
( लास्सन, इन्स्टिय्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ४६३ ), किन्तु यह मत अश्ुद्ध है। 

ह ३७०--सम्बन्धकारक बहुवचन के अन्त में सभी प्राकृत भाषाओं में आएं 
आता है-संस्क्र' “आनाम है। किन्तु महा में अनुनासिकहीन रूप “आण का 
बहुत अधिक प्रचलन है | यह रूप अ०्माग०, जै०्मद् ० और जैेन्शौर० मे भी पाया 
जाता है | अ०्माग० में यह विशेष कर ध्वनिब्रल्द्दीन प्रष्ठाधार अव्ययों के पइले आता 
है ( ६ १५० ), पर कभी-कभी अन्यत्र भी देखने मे आता है जेसे, गणाण मज्ोे ८ 
गणानाम्‌ मध्ये ( कप्प० $ ६१ ८ ओबव० ६ ४८, पेज ५५, १३ ) > नायाध० $ ३५) 
है । मद्द० मे जिन स्थलों पर दोनों रूप एक के बाद एक जाते हो जैसे, कुडिकाण 
पेम्माणं- कुटिलानां प्रेमणाम्‌ ( हल १० ) है ; मआण आऑणिमिल्लच्छाणं ८ 
सगानाम अवनीमिलिताक्षाणाम्‌ ( रावण० ९, ८७ ) है; सज्जणाणं पम्हुसि- 
अद्साण > सजनानां विस्मृतद्शानाम्‌ ( गठड० ९७१ ) मे जैसे कि नपुसकल्ग 
के कर्ता- और कर्मकारक, करण- ओर अधिकरणकारक बहुवचन के इसी प्रकार के 
स्थलों पर, “-आण के खान में -आण पढ़ा जाना चाहिए ( $ १७८ )। इसकी ओर 
रावण० से उद्धृत ऊपर के उदाइरण की तुकबन्दी भी निर्देश करती है। शोर० और 
माग० में पद्य को छोड़ सर्वत्र केवल -आणं रूप काम में आता है। ४, ३०० में 
हेच० ने बताया है कि साग० में सम्बन्धकारक बहुबचन का एक और रूप -आह 
भी चलता है। उसने शकुतला से जिस पद का उल्लेख उदाहरण मे किया है वह किसी 
हस्तल्किपि में नहीं पाया जाता है ($ १७८ ); स्वयं लल्ितविग्रहराजनाटक मे, जो 
हेच० के नियमों से सबसे अधिक मिलता है, अन्त मे “आणं वाला सम्बन्धकारक है 
( ५६५, १४ ; ५६६, हे ; ११० और ११ ) | इसके विपरीत अप» में अपादानकारक 
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बहुवचन व्यक्त करने के लिए शब्द के अन्त में -आहँ और इसका हस्व रूप -अहँ 
सबसे अधिक काम मे व्या जाता है। इसका सम्बन्ध सर्वनाम की विभक्ति -साम्‌ से 
है; णिवद्टाह + निवृत्तानाम्‌ ; सोक्खहँ - सौख्यानाम्‌ ; तणहँ < तृणानाम ; 
मुकाहँ > मुक्तानाम्‌ ; मत्तहँ मअगलहेँ - मत्तानां मद्कछानाम ; सडणाहँ 5 
शकुनानाम्‌ है ( हेच० ४, १३२ ; ३३९ ; ३७० ; ४०६ ; ४४५, ४ ) ; बंकक- 
डक्खहँ लोअणह > वक्रकटाक्षयोर छोचनयोः है ( वेताल० पेज २१७ संख्या 
१३ ); महब्मउह ८ महाभटठानाम्‌ है ( काल्का० २६१, ५ )। चड० १, ५ के 
अनुसार इस कारक को व्यक्त करने के लिए कही कहीं शब्द के अन्त मे -हं ओर इसके 
साथ-साथ -णं भी जाता है + देवाहं ओर इसके साथ-साथ देवाण् तथा ताहं और 
इसके साथ साथ ताणं रूप चलते हैं [ इन शब्दों ओर विभक्तियों के रूप कुमाउनी में 
तनन्‌ , हमन , चावतन्‌ ; आदि काम मे आते है | -हं का यथेष्ट प्रचार है किन्तु 
इससे दूसरे कारक का बोध होता है | --अनु० ]। चड० के शेष उदाहरण -आ, -न 
ओऔर सर्वनाम की रूपावली हेमचन्द्र ४, ३०० में दिये गये हैं, जो हेमचन्द्र ने महा० 
के रूप बताये है। 

6 ३७१--महा ०, अ०माग० और जे०महा० मे अधिकरण बहुवचन के अन्त 
मे -एसु ८- संस्कृत में -घषु बहुत अधिक पाया जाता है, इसके साथ कभी-कभी एसुं 
काम मे व्यया जाता है जैसे, महा ० में सचन्दनेसुं आरोविअरोअणेखु ( पाठ मे झुँ 
है ; ६ ३७० ) >सखचन्दनेष्व्‌ आरोपितरोचनेणु है ( गडड० २११ ); वणेसुं 
८ वनेषु ( हल ७७ ) ; अ०माण० में नायाधम्मकहा $ ६१ -- ६३ मे -खु से नाना 
रूपों का प्रयोग किया गया है। इस विषय पर हस्तलिपियाँ और कलकतिया संस्करण 
पेज १०६ और उसके बाद सर्वत्र आपस में नहीं मिलते इसलिए सर्वत्र -छु पढ़ा जाना 
चाहिए | शौर० के पाठों मे आशिक रूप से -छु मिलता है ( लछित० ५५५, ११ ओर 
१२ ; मृच्छ० ९, २; २४, २५ ; २०, १ ; ३७, २३ ; ७०, ३ ; ७१, १७; ९७, 
२२ ; १००, २ आदि-आदि ;मालवि० १९, १२; ३०, ६; ४१, १९ और २० ; 
६७, १० ; ७५, १ ; विक्रमो० ३५, ६ ; ७५, ३ और ६ ) और आशिक रूप में खुं 
आया है ( विक्रमो० २३, १३; ५२, १ ओर ५ तथा ७ ; शकु० ९, १२ ; ३०, २; 
५०, ११ ; ५१, ५ ; ५३, ९; ६०, ८; ६४ २; ७२, १२ आदि-आदि ; यह 
बंगाली पाठों में मिलता है जब कि काझ्मीरी, द्राविडी और देवनागरी पाठों में केवल 
-खु मिलता है )। भारतीय छपे संस्करणों मे सबसे अधिक -सु मिलता है। माग० 
में मच्छकटिक १९, ६ में पाएड्ु रूप है किन्तु १९१, २० ओर २२ मे पादेशुं रूप 
दिया गया है | इनके साथ-साथ पद्य में १२१, २४ मे चलणेशु ओर श्श्२, २२ मे 
केशेशु रूप मिलते है। वेणीसंहार २५,१९ में केशेशु रूप आया है। मुद्राराक्षत १९१, 

९ में कस्येशु  कमेसु है ओर प्रबोधचन्द्रोदय ६२, ७ में चुलिशेश पाया जाता है। 
करण- तथा सम्बन्धकारक की नकल पर जिनके अन्त सें सदा --आता है, गद्य में सं 
ओर माग० में झुं शुद्ध माना जाना चाहिए। अप» में अपादान- और अधिकरण 
कारक,आपस में एक हो गये हैं: सअहि -शतेथु; मग्गहि - मार्गणु ; 
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गअदहि >गतेषु ; केसहि -केशेषु और अण्णहि तरुअरहि - अन्‍्येषु 
तरुवरेषु है ( हेच० ४, ३४५ ; ३४७ ; ३७०, ३े ; ४२२, ९ )। हेमचद्र ४, ४२३, 
३ में गवक्‍्खेदि के थान में गवकखहि पढ़ा जाना चाहिए | ४४५, २ [ भेरी प्रति 
मे यह ४४५, १ है। --अनु० ] मे भी [ इडुंंगरिहि | --अनु० ] के खान पर 
डुंगरहि होना चाहिए | अ०माग० मे भी करणकारक का प्रयोग अधिकरण के अर्थ 
मे भी होता है जैसे, जगनिस्सिएहि भ्रूणहि तसनामेह्दि थावरेहिं च नो तेसिस्‌ 
आरसे दण्ड है ( उत्तर० २४८ )। $ ३७६ की तुलना कीजिए | 

१. पिशल, डे कालिदासापु शाकुंतलि रेसेन्सिओनिवुस, पेज १३० की 

तुलना कीजिए । 

6 ३७२--प्राकृत भाषाओं मे सबोधनकारक कर्त्ताकारुक के समान है । अ० 
माग० मे अज्ञो और अस्मयाओ शब्द भी संबोधनकारक के बहुवचन रूप में व्यवह्गत 
होते है (६ ३६६ ब ) | माग० के संबंधकारक बहुवचन के लिए ऋमदीश्वर ५, ९४ मे 
बताया गया है ( इस सबंध में लास्सन, इंस्टिट्यूत्सिओनेस प्राइतिकाए, पेज ३९३ की 
तुलना कीजिए )। इसके अंत में -हु रूप भी आता है और मार्कडेय पन्ना ७५ में कहा 
गया है कि -हो आता है और मूल शब्द का -अ जो इस विभक्ति से पहले आता हो 
वह दीर्घ कर दिया जाता है; वम्हणाहु ८ ब्राह्मणाः ( क्र० ५, ९७ ) है | यही 
संबोधनकारक का रूप भस्टालकाहो मे है, जो मच्छकटिक १६५, १ और ५ में 
आया है पर भद्टटालकाहो छापा गया है। यह भस्टालकाहो पढ़ा जाना चाहिए | 
यह अप० में भी साधारण रूप है जिसमे संबोधन बहुवचन के अंत में -हों आता है 
किंतु मूल शब्द का अ दीर्घ नहीं किया जाता : तरुणहों - तरुणा३ ; छोअहों 
लोकाः है ( हेच० ४, ३२४६ ; ३५०, २; ३६५, १ )। अप» में सभी वर्गों के अंत 
में -हो लगाया जाता है ; तरुणिही - तरुण्यः (हेच० ३, ३४६) है, अग्गिहों 
अग्नयः ; महिलाहा + महिल्याः (क्रम० ५, २०) ; चदुम्मुहहां - चतुमुंखाः ; 
हारिहां - हर॒यः ओर तरुद्दी ८ तरवः है (सिहृ० पन्ना ६८ और उसके बाद)। 
लास्सन ने इस्टिय्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ३९९ में पहले ही ठीक पहचान कर री 
थी कि माग० के रूप -आहु ( -आहो ) के भीतर वैदिक विभक्ति -आखस्‌ छिपी 
है। चूंके उसने ऋ्मदीश्वर का मागधी का नियम भूल से कर्त्ताकारक बहुवचन पर 
लगा दिया, इस कारण उसने पेज ४६३ में अप० रूप को मागधी से अल्य कर दिया 
और हो सम्बोधन का रूप हो ढूँढ़ लिया जैसा लोग अबतक मृच्छकटिक १६५, 
१ और ५ के विषय मे कर रहे हैं | अप० में -अ वर्ग के अन्त मे आनेबाली विभक्ति 
को शेष सभी स्वरों के वर्गों में ले लिया गया है, जो अण०्माग० संजञाएं -ड वर्ग 
में चली गयी हैं जैछे, घिसु-, पाणु-, पिलंखु-, मन्धु- और मिलकक्‍्खु के लिए 
6 १०५ देखिए | 

ह ३७३--पत्लव- और विजयबुद्धवर्मन्‌ के दानपतन्नों में अ- वर्ग की रूपावली 
शौर० से हूबहू मिलती है | कुछ भिन्‍नता देखी जातौ है तो सम्प्रदानकारक एकवचन 


में, जो शोर० में काम में नहीं व्वया जाता । पछ्लवदानपत्नों में यह दो रूपों में देखा 
६८ 
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जाता है जिनमे से शब्द के अन्त में -आये जोड़नेवाला रूप अ०साग० और जै०मह्द[० 
के सम्प्रदानकारक के समान है ($ ३६१ ओर ३६४ ); किन्तु दूसरे रूप के अन्त में 
-आ आता है जब कि शोर० मे सदा इस रूप के अन्त मे -आदो लगाया जाता 


है (६१३६५ )। 
( आ ) आः-बगग के स्त्रीलिंग की रूपावली 


6 ३७४--माला | 
एकवचन 
कत्तीौ--माला । 
कम--मार्ल । 


करण--महा ० में मालाए, मालाइ, मालाअ, शेंपष प्राकृत बोलियों में केवल मालाए 
है, अप० में मालाएँ | 

सम्प्रदान--मालाए ; केवल अ०मागण० मे । 

अपादान--महा ०, अ०माग० ओर जै०महा० में मालाओ, मालाउ [ मालछाहितो, 
मालाइ, मालाअ, मालछत्तो |; शोर० और माग० में मालादो तथा मालाए, 
अप० में मालहे है। 

सम्बन्ध और अधिकरण--महा०» में मालाए, मालाइ, मालाअ ; शेष प्राकृत बोलियोँ 
में केवल मालाए पाया जाता है ; अप» में सम्बन्धधारक का रूप मालहे और 
अधिकरण [ मालहि ] है। 

सम्बोधन--माले, माला | 


बहुवचन 
कर्ता, कर्म तथा सबोधून--महा ०, अ०माग० और जै०महा० मे मालाओ, मालाड़, 
माला ; शोर० और माग० में मालाओ,; माला है। ४ 
करण--महा०, अथ्माग० ओर जै०महा० में मालाहि, मालाहि, मालाईि।; 
शोर० ओर माग० में मालाहि है। 
अपादान--महा ० और अ०्माग० में माल॒हितो [मालाझुंतो, मालाओ, मालाड], 
अप>» में | मालाहु ] है। 
संबंध--महा ०, अ०माग० और जे०महा० में मालाण, मालछाणँ, मालाणं ; शौर० 
और माग० मे मालछाणं ; अप० मे [ मालहु ] है। 
अधिकरण--महा ०»; अ०माम० ओर जै०महा० मे भालाखु, मालासुँ, मालाखुं; 
शोर० ओर माग० में मालासु, मालाऊुं है। 
पल्लवदानपत्रों में क्तांकारक एकवचन जैसे पदट्टिका ( ७, ४८ और ५१ ) ; 
कड त्ति- कृतेति ( ७, ५१ ) और कर्मकारक एकवचन ( अथवा बहुवचन ) पाया 
जाग है| पिला बाघा पीड़ा बाधाम्‌ ( अथवा > पीडा बाघाः ) है (६,४०), 
साथ साथ कर्मकारक एकवचन सीम॑ 5 स्रीमाम्‌ मिलता है। 


व्यंजन आ-वर्ग के स्रीलिंग की रूपावली ५३९ 


६ ३७५--आ-चवर्ग की रूपावछी के विषय में वररझचि ५, १९---२३; चंड० 
१, ३२; ९; १०; हेच० रे, २७; २९, ३० ; ४; २४९-३५२ ; क्रम० हे, ७ ; 
२३; २५ ; २७ ; माक० पन्ना ४३; सिह पत्ना १४ और उसके बाद देखिए | 
अप» के कत्तोकारक एकवचन मे -आ को हस्व करने के विषय में $ १०० देखिए | 
इस प्रकार से माग० रूप शोविद्‌ > सेविता है ( मृच्छ० ११७, १)। इसमें 
करण-, संबध- और अधिकरणकारक आपस मे मिलकर एक हो गये हैं | व्याकरण- 
कारों के अनुसार आशिक रूप में अपादानकारक भी इनमें मिल गया है। इसका 
साधारण रूप मालाप ८ संस्कृत मालाये है | इसका तात्पर्य यह है कि यह + यजुर्वेद 
और ब्राह्मणों में काम में आनेवात्य संबंध ओर अपादानकारकों का साधारण रूप, 
जिसका प्रचलन अवेस्ता में मी है! । पद्म में कभी-कमी -आपए और -आइ में समासत 
होनेवाले रूप एक दूसरे के पास-पास पाये जाते हैं जैसे, पुच्छिआइ मुद्धाए 5 पृष्ठायाः 
मुग्धायाः ( हल १५ ) है। महा० मे छदों की मात्राएं ठीक करने के लिए -आइ 
रूप की प्रधानता दिखाई देती है| यही रूप सर्वत्र जहां तहां पार्ठों में “आप पढ़ा 
जाता हो, रखा जाना चाहिए । अधिकांश स्थल पर शुद्ध पाठ -शआआइ पाया जाता है 
जैसे, गठड० ४४ ; ४६ ; ५६ ; ६५ ; ७१; २१२; २२२; २४३; २९० ; 
४५३ ; ४७४ ; ६८४ ; ८७० ; ९३१ ओर ९५४ में | कुछ व्याकरणकार ( हेच० 
३, २९ ; क्रम० ३, २७ ; सिंह० पन्ना १४ ) “आज में समात्त होनेवाला एक 
और रूप बताते हैं | कुछ अन्य व्याकरणकार ( बर० ५, २३ ; मार्क० पन्‍ना ४३ ) 
इसका निषेध करते हैं। ऐसे रूप बीच-बीच मे मद्द० मे पाये जाते हैं | इस प्रकार : 
जो ण्हाअ ८ ज्योत्स्नया है; णेवच्छकलाअ > नेपथ्यकलया ; देलाश न देेलया; 
हरिद्याअ ८ हरिद्रायाः और चंगिमाअ 5 चंगिमत्वेन ( कर्पूर० बंवश्या संस्करण 
३१, १; ८६, ४; ५३) ९; ५५, २; ७१, ४; ७९, १२ ) है। कोनो ने इनके 
स्थान में यह पाठ पढ़ा है: जो ण्हाइ, णेवच्छकलाइ, देलाइ, दलिद्वीअ और 


चंगिमाइ ( २९, १; ८६, ९; ५१, २; ५२, ४; ६९, ३; ७८, ९ ) है। कुछ 
इस्तलिपियों में कभी-कभी अंत में -आअ लगानेवाल्य रूप भी मिलता है। चूकि 


गउडवहो, हाल और रावणवहो यों -आअ से परिचित नही हैं इसलिए तिअडाय ८ 

च्िजटायाः ( रावण० ११, १०० ) और णिसण्णाअ ८ निषण्णायाः रूपों को 
एस० गोल्दश्मित्त के मत के अनुसार पंडितों का पाठ! न मानना चाहिए परंतु -आइ 
के स्थान में अश्युद्ध रूप समझना चाहिए जेसा चंड ने किया है। यह -आशअ रूप 
संस्कृत के अपादान- और संबंधकारक की विभक्ति “आया से निकल्ली है जिस 
कारण जो क्हाअ > ज्योत्स्तायाः है और जिसका पूर्णतया मिलता जुछ्ता रूप 
#जों ण्दाआ, वररुचि ५, २३ ; देमचंद्र ३,३२० ; सिंहराज० पन्‍ना १४ में निषिद्ध है | 
अप० में “आए का हख रूप -आएंं हो गया है : णिद्दए + निद्वया ; चन्दिमएें ८ 

“फंस्ट्ाप्णा; जउद्भावन्तिअए्ँ 5 उतपयन्‍त्या ओर मक्िद्वएँ ८ मजिष्ठया हैं 
( हेच० ४, ३३०, २; ३२४९ ; ३२५२ ; ४३८, २) । -- अण्माग* में झन्द के अंत 
में “आए लगाकर बननेवाडे संप्रदानकारक के विषय में ६ ३६१ और २६४ देखिए | 
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व्याकरणकारों ने अपादानकारक एकवचन के जो-जो रूप दिये हैं उनमे से मै केबल 
“आओ मे समाप्त होनेवाले तथा शोर० और माग० में -आदो वाले रूपो के प्रमाण 
बहुधा पाता हूं: अ०्माग० से पुरत्थिमाओं वा दिसाओ आगओ अहं अंसखि 
दाहिणाओं वा द्साओ,....पश्चत्थिमाओ ...उत्तराओ ...डड्ढाओ > #पुरस्ति- 
मातो वा दिश आगतो 'हम्‌ अश्मि दक्षिणातों वा दिदशः...#प्रत्यस्तिमातः ..- 
उत्तरातः...ऊध्चोतः है ( आयार० १, १, १, २); ज़िब्भाओ - जिह्ातः है 
( आयार० पेज १३७,१ ); सीयाओ - शिविकातः है ( नायाघ० ८७० ; १०९७; 
११८९; १३५४; १४९७ ) ; छायाओ 5 छायातः है ( सूय० ६३९ ); अट्ट- 
णसालाओ - अद्ननशालातः है ( कप्प० $ ६० ; ओव० $ ४८ ) ; मायाओ 
मायातः ( सूय० ६५४ ; ओव० ६ १२३ ); खूणाओ - सूनातः है ( निरया० 
$ १०) है; शोर० मे बुभुफ्वादों ८ ब॒धुक्षातः, दक्खिणादों ओर 
बामादो > दक्षिणातः ओर चामातः तथा पडो लिकोदा - प्रतोलिकातः हैं 
(मृच्छ० २, २३; ९, ९; १६२, २३ ); माग० मे छच्छादो>रथ्यातः 
(मृच्छ० १५८, १३ ) है। शब्द के अन्त में “आए लगा कर बननेवाल्य 
अपादानकारक ( चंड० १, १; दहेच० ३, २९; सिंहराज० पन्ना १४); 
शोर० और माग० में पाया जाता है; शौर० से इमाए मअतण्हिआए ८ अस्याः 
मुगतृष्णिकायाः (विक्रमो० १७, १), जो बो हले नसेन के मत के अनुसार करणकारक 
नहीं माना जा सकता ; माग० मे शो य्याए ( पाठ में से ज्ञाए है )- शय्यायाः 
है ( चैतन्य ० १४९, १९ ) | --माछत्तों रूप हेच० ३, १२४ से निकाला जा सकता 
है और त्रिविक्रम० २, २,३४ में स्पष्ट ही सिखाया गया है। यह रूप पुलिंग ओर 
नपुसकलिंग की नकल पर बनाया गया है (९ ३६५ )। अप» में अपादानकारक 
एकवचन, सम्बन्धकारक के साथ घुलमिल कर एक हो गया है। समाप्ति में आनेवारू 
“हैं सर्वनाम के अन्त के हप -स्याः समान है, इसलिए तह्दे" धणहे” ( हेच० ४, 
३५० )- ठीक तसया; धन्यस्या$ के तस्या घन्यायाः है। हेच० ने ४, ३५० मे 
बालदहे को अपादानकारक जैसा माना है। इस दृष्टि से विलमथण को बहुन्रीहि समास 
मानना पड़ेगा [ मेरी प्रति में यह पद इस प्रकार है: बालहे ( उच्चारण हें होना 
चाहिए ) जाया विसम थण | --अभनु० ]> उस बालू स्त्री के सामने जिसके स्तन 
भयंकर हैं? है| इसी कविता में निम्नलिखित सम्बन्धकारक रूप हैं : तुच्छमज्डहे , 
जम्मिरहे, तुच्छअरहासहे ,अछूहल्तिअद्दे ,, वस्महणिवासहे ओर सुद्धडद्दे ८ 
तुच्छमध्याय[५ जल्पनशीलाया॥,. तुच्छतरहासायाई, अलभमानायाः, सन्मथ- 
निवासायाः तग्ना मुग्धायाः है ( हेच० ४, २५० ); तिखहे ठबायाः ; सूणा- 
लिभद्दे + सणालिकायाः ( हेच० ४,३९५,७ ; ४४४ ) है। --अधिकरणकारक के 
उदाहरण निम्नलिखित हैं : महा० में दुक्खुत्तराइ पअवीए - दुः्खोत्तरायां पद- 
व्याम्‌ है; गामरच्छाए - ग्रामरथ्यायाम्‌ (हाल १०७ और ४१९) है ; अ०्साग० 
में सुहस्माण समाए - खुधर्मायां खभायां है (कप्प० ६ १४ और बहुघा) ; अ०- 
माय०, जे ०महा ० में चस्पाए - चस्पायां (ओव० $ २ ओर ११; एल्सें० ३४,२५) ; 
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जै०्महा० मे सयकाए नयरीए > सकलायां नगयाम्‌ (द्वार० ४९७, २१ ) है ; 
इक्तिकाए मेहलाए ८ एकेकर्स्या मेखछायाम्‌ (तीर्य० ५५ ११); शौर० में 
सुसमिद्धाए ८ सुससुद्धायाम्‌ ; एदाएपदोसवेलाए ८ एतस्यां प्रदोषबेलायाम्‌ 
है ; रुक्खवाडिआए - रुक्षवाटिकायाम्‌ ( मच्छ० ४, २० ; ९, १० ; ७३, ६ 
ओर ७); माग० मे अन्धआलपूलिदाए णासिआए - अन्धकारपूरितायां 
नासिकायां है; पदोलिआए - प्रतोलिकायाम्‌ है तथा खुबण्णचोंलिआए- 
सुवर्णचोरिकायाम्‌ ( मच्छ० १४, २२; १६३,१६ ; १६५,२ ) है । अ०माग० मे 
गिरिशुहंसि जो गिरिगुहाए के स्थान मे आया है >गिरिगुहायाम्‌ है ( आयार० 
१, ७, २,१ )। यह इसके पास में ही आये हुए पुलिग ओर नपुंसकरलिंग के अन्त मे 
“+सि लगकर बननेवाले अधिकरणों से प्रभावित होकर बन गया है। $ ३५५ ; 
३५८ ; ३६४, ३६७; २७९ ; ३८६ मे ऐसे उदाहरणों की तुल्ना कीजिए | सम्बोधन 
कारक एकवचन के अन्त में नियमाठुसार संस्कृत के समान ही -ए आता है | इस 
रूप का प्रयोग केवछ बर० ने ५, २८ में बताया है, जब कि देच० ३, ४१; 
माक॑० पन्ना ४४ ; धिंह० पन्ना १४ मे -आ में समाप्त होनेवाले कर्त्ताकारक के रूप 
को भी सम्बोधन के गाम में लाने की अनुमति देते है। झब्द के अन्त मे -आा 
रूगकर बननेवाले ऐसे सम्बोधन निम्नलिखित है: महा० में अक्षा (5सास: 
मार्क० पन्‍ना ४४ , हाल ८ ; ४६९ ; ५४३; ५३ ; ६५३ ; ६७६; ८११); 
महा० ओर अश्माग० में पिडच्छा- पितृप्वसः है ( हेच० ; मार्क० ; हाल ; 
नायाघ० १२९९ ; १३४८ ) ; महा ० मे माउआ >“मातके है ( हाल ) ; महा० 
मे भाउच्छा ८ मातृप्वलसः है (ह्ेच० ; मार्क० ; हाल ) ; अ०माग० मे जाया 
( उत्तर० ४४२ ), पुत्ता >पुत्रि ( नायाध> ६३३ ओर उसके बाद ; ६४८ और 
उसके बाद $ ६५५ ; ६५८ ) और भद्य० तथा शोर» में बारबार आनेवाढा रूप 
हला ( हेच० २, १९५ ; हाल ) है। यह सम्बोधन शोर० में जब व्यक्तिवाचक 
संशा के साथ आता है तब अधिकांश सख्थल्हों पर व्यक्ति के नाम के अन्त मे -एु लगता 
है जैसे, हला सउत्तले ( शकु० ९, १० ); हला अशणुसये ( शकु० १०, १२); 
हला णोमालिए ( छल्ति० ५६०, ९ ; पाठ में नोमाछिए है ); हला चित्तलेद्े 
( विक्रमो० ९, ३ ) ; हला मअणिए ( रतना० २९३, २९ ); इला णिडणिए 
( र्ना० २९७, २८ ) आदि-आदि रूप पाये जाते है। ऐसे ब्यक्तियों के साथ भी 
सम्बोधन का यह रूप आता है जिनके अन्त मे अन्य स्वर हो जैसे, हला उव्बसि 
( विक्रमो० ७, १७ ) अथवा उन विशेषणों के साथ यह हला लगता है जो सज्ञा के 
स्थान में काम भे लाये गये हों जेसे, हला अपण्डिदे ( प्रिय० २२, ७ ) ; महा ० 
और श्यौर० मे यह बहुबचन में भी आता है (हल ८९३ और ९०१; शकु० १६, 
१० ; ५८, ९; ६, रै३ ; ७, २ ; ११, १; कर्पूर० १०८, ५ )। जे०महा० मे इसे 
रूप भी पाया जाता है ( हेच० २, १९५ ; एत्छें७ )। इस रूप को क्रमदीक्वर ५, १९ 
में अप० बताता है ओर अप० मे हक्लि के उदाहरण मिल्ते हैं ( हेच० ४, हेश३२ ; 
३५८, १ )। झोर० रूप अम्ब (>माता : बुकंहार्ड द्वारा सम्पादित शक्कु० २०१, 
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१९ ; १०२, २० ; रत्ना० ३१५, २६ ; ३२७, ६; महावीर० ५६, ३े ; मालती० 
१९७, ६ ; २२५, ४ ; नागा० ८४, १५ ; अनर्ध० ३१०, $ आदि-आदि ) लेनमैन' 
ओर बेष्टैल* की सम्मति मे क्रिया से निकली आंशिक संज्ञा है। अप० में अन्तिम -प 
हस्व कर दिया जाता है जैसे, सहिएँ-#सखिके ; अस्मिएं भी पाया जाता है ; 
बहिणुए > भगिनिके ( हेच० ४, ३५८, १; ३६७, १; ३९६, २ ; ४२२, १४ ), 
अथवा यह -इ मे परिवर्तित हो जाता है जैसा कि उपयुक्त हलि मे हुआ है और 
अम्मि तथा मुद्धि ८ मुग्धे मे हुआ है ( हेच० ४, ३९५, ५; ३७६, १ )। अ०- 
माग० जोर जै०महा० रूप अय्यो के विषय मे ९ ३६६ ब. देखिए | 
१. पिशछ, बे०बाइ० ६, २८१ नोटसंख्या ३ | -- २, इसे इन्स्टिद्यू- 
त्सिओनेस प्राकृतिकाएं, पेज ४६२ में दी हुईं लछास्सन की सम्मति के अनुसार 
अ-वर्ग से परिवर्तत मान लिया जा सकता है । -- ३. नोन-इनफ्लेक्शन, पेज 
३६०। -- ४, होपृप्रोब्लेमे, पेज २६७ और उसके बाद । 
$ ३७६--सब प्राकृत बोलियों में कर्त्ता- और कर्मकारक बहुबचन के अन्त 
में -ओ लगाया जाता है ( $ ३६७ ) ; महा ० का कर्त्तोकारक महिलाओ < महिला 
( हल ३९७ ) है ; अ०माग० ओर जै०महा» में देवयाओ > देवदाओ ; शौर०» में 
देवताः है ( ठाणंग० ७६ ; एर्ल्से० २९, ३ ; शकु० ७१, ८ ); अ०माग० मे करम- 
कारक कलाओ - कलाः है। उत्तर० ६४२ ; नायाघ० ह ११९ ; ओव० $ १०७ ; 
कप्प० $ २११) ; जै०्महा० में चडव्विद्ाओवग्गणाओ - चतुर्विधा$ है। वर्गणाः 
( आव०“एल्े० ७, ४ ); शोर० में पदीविआओ  प्रदीपिकाः ( मझच्छ० २५, 
१८ ) और अप» में सब्वंगाओं 5 सवोगाः है ( हेच० ४, ३२४८ )। पद्म में -ओ 
के खान में -उ भी आ जाता है जिमका प्राधान्य रहता है $ महा० कर्तताकारक में 
धण्णड ताउ आया है जो > घन्यास्‌ ता; (दाल १४७) है| इसके विपरीत शौर० में 
धण्णाओं क्खु ताओ कण्णाओ |[ यहों यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] जाओ 
पाया जाता है ( माल्ती० ८०, १); अ्माग० में थियाड ८ स्तीकाः ( सूय० 
२२५ ) ; अप» कर्मकारक में अणुरक्ताउ भत्ताउ > अनुरक्ताः भक्ताः है ( हेच० 
४, ४२२, १० ) | कभी-कभी छंद की मात्रा ठीक करने के लिए दोनों रूप पास-पास 
पाये जाते हैं जेसे, महा ० में दारग्गलाउ जाआओ +“ द्वारागेछा जाताः ( हाल 
२२२ ); रइविर्मलज्ञाओ अप्पत्तणि-अंसणाउ - रतिविरामलछज्िता अप्रा- 
पतनिवसना; (हाल ४५९ ) है; पड़िगआउ दिसाओ > ग्रतिगता दिशाः 
( रावण० १; १९ ) है। कर्ता- और कर्मकारक के अन्त में -आ भी आता है, पर 
कहीं-कहीं : महा ० मे रेहा ८ रेखाः ( गठउड० २२ ; हाल २०६), इसके साथ साथ 
रेहाउ मी चल्ता है (हल ४७४) ओर रेहाओ रूप भी मिलता है ( गठड० ५०९ ; 
६८२ ) ; सरिभा सरत्तपवहा "'वूढा 5 सरितः सरत्पावाह्या'" उठा; ( रावण० 
६, ५० ) रूप है; मेहरा > मेखलाः है ( मच्छ० ४१, २); अण्माम० में 
दो ज्यञा ८ दोह्या। ; दुम्मा ८ दस्याः ओर रहजो ग्गा ८ रथयोग्याः है ( आयार० 
२, ४; २, $ ); पका ८ पक्का); रूढ़ा ८ झूढह़ाः है ( आयार० २, ४, २, १५ 
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और १६ ) ; भज्ा >भायाः है ( उत्तर० ६६० ); नवादहि तारिमाओ त्ति 
पाणिपे ज्त्तिनों वए 5 नौमिस #तारिमा इति पाणिपेया इति नो वदेत्‌ 
( दस० ६२९, १) है; शोर० मे पूइझान्‍ता देवदापूज्यमाना देवताः; 
गणिआ - गणिका;ः ( मच्छ० ९, १ और १० ) है ; अगहिद्त्था 5 अग्रहीताथों: 
है ( शकु० १२०, ११); अदिद्िसुजपाआ““णागकण्णा विअ 5 अटश्सूर्य- 
पादाः...नागकन्या इच है ( मालवि० ५१, २१; इस वाक्याश को इस नाटक में 
अन्यत्र तुलना कीजिए ) | मार्कडेय पन्ना ६९-मे शौर० रूपो के अन्त मे कैवल -आओ 
लगाने की अनुमत्ति दी गयी है और इस नियम के अनुसार इसे सर्वत्र सुधार लेना 
चाहिए | मुच्छकटिक २५, २ में इस “आओ रूप की एक के बाद एक छ्यात्तार झडी- 
सी लग गयी है : ताओ""'पदीविआओ अवमाणिद्णिद्णकाम्तु आविज गणिआ 
णिस्सणेहाओ दाणि संवबुक्ता - ताः'''प्रदीपिका अवमानितनि्धेन्कामुका 
इच गणिका निःस्नेहा इदानीं संचृत्ताः | संबुत्ता रुप स्टेन्सलर ने ए. और बी, 
(0 270 8) इस्तलिपियों के अनुसार संबुत्ताओ रुप में श॒द्ध कर दिया है; यणिआ 
के स्थान में डी, ओर एच,(!) 270 77) हस्तलिपियों में गोडबोले के संस्करण पेज ७२ 
में गणिआओ दिया गया है, इध प्रकार काझ्ुुआ के स्थान पर भी कामुआओ पढ़ा 

जाना चाहिए, | अ०्माग० मे भी कभी-कभी दोनों रूप एक साथ रहते है; इन्द्सूइपयों 
कखाओ चो इससमणसाहस्सीओ उक्कोसिया समणसंपया - इन्द्रभूतिप्रमु- 
स्याद्‌ चतुर्देशअ्रमणसाहष्य #उत्कोशिताः श्रमणसंपदः है ( कप्प० $ १३४ 

8 १३५ और उसके बाद की तुलना कीजिए )। आयारंगसुत्त २, ४, २ ९; १५ 
और १६ की तुलना कीजिए | -- करण, सम्बन्ध ओर अधिकरणकारकों के अन्त में 
आनेवाले रूपों के लिए $ १७८ और १३५० लागू हैं ; $ ३६८ ; ३७० और ३७१ की 
तुलना कीजिए | --- माग० मे अस्विकमा दुकेद्दि - अस्विकामाठकामिः है। -आि 


के स्थान में अधिकरणकारक में -पह्ि आना चाहिए था ( मच्छ० १२२, ५ ) किन्तु 
शकार के मुह में वह अश्ुद्धता समझ में आ जाती है, क्योंकि नाटककार ने यहाँ सोच- 


समझकर छिंगपरिवर्तन चुना है। इसके विपरीत रावणवहो ७, ६२ में अच्छरा वर्ग के 
अच्छरेहि - अप्सरोभिः मे करणकारक नहीं है (६ ४१० )' जैसा पहले विक्रमों० 

४०, ११ में भी पढ़ा गया था', परन्तु पहला समुच्छरेहि, सम+च्छरेहि में 
बाँटना चाहिए जो 5 सम +प्सरोपिः बन जाता है ( $ ३३८ 9» । -- पुलिंग और 
नपुंसकलिंग के समान ही ( $ ३६९ ) स्त्रील्गि में भी अपादानकारक में शब्द के अन्त 
में -हि लगकर बननेवात्य रूप ही काम में छाया जाता है, किन्तु हेमचन्र ३, १२७ 
में इसका निषेध करता है : महा० में घाराहि ८ धाराभ्यः है (हल १७० ) और 
अधिकरणकारक का रूप भी है ( $ १७१ )5 महा० में मेहलाहि ( कर्पूर० १६, १ ) 
मेहलासु के अर्थ मे आया है, जेसा इस शब्द का प्रयोग काव्यप्रकाश ७४, १ में 
हुआ है > मेखलाखु है। अ०्माग० में हत्थुत्तराहि ८ हस्तोत्तरासु ( आयार० 
२, १५, १;२;५; ६ ; १७ ; २२ ; २५ ; कप्प० ) ; मिस्हाइ ( सूय० १६६ ) 
रूप भी आया है जिसका अर्थ गिम्हासु है ( विवाह० ४६५ )८अग्रीष्मासखु ( $ 
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२५८ ) है; अणत्ताहि ओसप्पिणीउस्सप्पिणीहिं विछत्ताहि ८ अनन्तास्व॒ 
अवसपिण्युत्सपिंणीषु  व्यतिक्रात्तासु है ( कपप० ॥$ १९); विसा- 
हाहि > विशाखासु है ( कप्प० $ १४९ ) और चित्ताहि ८ चित्रासु है ( ठाणंग० 
३६३ ; कप्प० ६ १७१ और १७४ ) ; उत्तरासाढाहि ओर आसाढाईहि रूप भी 
पाये जाते हैं (कप्पण० ॥ २०५ भोर २११); छिन्नाहि साहाहि ८ छिन्नासु शाखासु 
( उत्तर० ४२९ ; पाठ मे छिन्नाहि साहाहि है ) है। -- अश्साग० में निम्न- 
लिखित अपादानकारक शब्द कै अत मे -हितो जोड़कर बनाये गये हैं : अन्तोसाल- 
हितों - अन्त+भ्शालाभ्यः ( उवास० ६ १९५ ) ओर इत्थियाहितों 5 स्लरीकाभ्यः 
( जीवा० २६३ और २६५ ) है | अप» मे शब्द के अत में “हु भ्य३ लगा हुआ 
अपादानकारक भी है : व्यंसिअहु 5 वयस्याभ्यः (हेच० ४,३५१) है। हेमचंद्र के 
अनुसार यहों समाप्तियूचक -हु संबधकारक बहुवचन के लिए काम में ढाया जाता है। 
$ ३८१ की तुलना कीजिए | यहा भी अधिकरणकारक मे (१ ३७१ की तुलना कीजिए) 
अत मे -सु छगा हुआ रूप सबसे अधिक काम में आता है। शौर० मे शकुंतछा २९, 
४ में चिरलपादवच्छाआखु - वणराईसुं > विरलपादपच्छायासु वनराजिशु है, 
यह बगला संस्करण मे आया है, अन्य संस्करणों ओर पाठों मे -आखु ओर -ईसु 
रूप पाये जाते है | -- संबोधनकारक में शब्द के अत मे -ओ छगकर बननेवाल्य रूप 
ही की प्रधानता है: शोर० मे देवदाओ रूप आया है ( बाहू० १६८, ७ ; अनर्घ० 
३००, १ ) ; दारिआओ + दारिकाः है ( विक्रमो० ४५,६ ) ओर अवलोइदाबुद्- 
रफ्विदाओ ८ अवछोकिताबुद्धर क्षिते है ( माठ्ती० २८४, ११ ) | हला के विषय 
मे $ ३७५ देखिए | --- अज्जू ८ आयो के विपय मे $ १०५ देखिए [ कुमाउनी मे 
अज्जू का इजू और इज्यू रूप हो गए है | --अनु० ]। 

१, एस. गोल्दरिमत्त द्वारा रावणवहो, पेज २४७, नोटसंख्या ८ में जो प्रश्न 
डठाया गया हे कि क्या हमको एक नपुंसकलिंग का रूप अच्छर भी मानना 
होगा ? इसका उत्तर स्पष्ट ही नकारात्मक है। --- २. विक्रमो॑शी, पेज ३२६ 
पर बो ह्लेनेंसेन की टीका ; होएफर, डे प्राकृत डियालेक्टो पेज १५० और उसके 
बाद की तुलन/ कीजिए ; लास्पन, इंस्टिव्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ३१६ और 
उसके बाद तथा ६ ४१० । -- ३. पिशल, त्सा, डे. डो. मो. गे, ५२, ९३ और 
उसके बाद । --- ४. यहाँ करणकारक उपस्थित है इसका प्रमाण निम्नलिखित 
उदाहरण हैं : हत्थुत्तराहि नक्‍्खत्तेणं जोगोबगएणं ( आयार० २, $५, 
६ और १७ ; कप्प० ६ २ की चुरूना कीजिए ) है। कप्पसुत्त $ १५७ ; १७४ ; 
२१३ तथा स्पायर, वेदिशे उण्ट ज़ांस्कृतसिण्टेक्स (स्ट्रासबुगं १८९६; 
ग्ुण्डरिस १, है ) $ ४२। 


(२ ) -ह, -है और -उ, -“ऊ वर्ग 
(अ ) पुलिंग ओर नपुंसकलिंग 
8 ३७७--पुलिंग अग्गि > अजि | 
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एकवचन 

कर्ता--अग्गी [ अग्गिं ] | 

कर्म-अग्गिम्‌ | 

करण-- अग्गिणा ; अप» में अग्गिण और अश्गि भी | 

अपादान--महा०, अथ्माग० और जै०महा० में अग्गीओ, अग्गीड, अग्गिणो, 
अग्गिदितों [ अग्गीहि, अग्गित्तो ]; जै०शौर० [बौर०्माग०] में अग्गीदो ; 
अग्गिहे । 

सबंध--महा ०, अ०्माग० और जै०महा० मे अग्गिणो, अग्गिस्स, [ अग्गीओ ] ; 
शोौर० और माग० में अग्गिणो $ अप० मे | अग्गिहे |। 

अधिकरण--अग्गिस्मि, अ०माग० मे सबसे अधिक अग्गिसि ; अ०माग० ओर जै० 
महा० में अग्गिमसि भी ; अप० में अग्गिद्ि । 

सबोधन-- अग्गि, अग्गी | 


बहुवचन 


कर्ता--महा ०, अ०्माग० ओर जे०महा० में अग्गिणो, अग्गी, अग्गीओ, अग्गओ, 
अग्गड ; शोर० मे अग्गीओ, अग्गिणो | 

कर्म--महा ०, अ०साग० ओर जै०महा० में अग्गिणों, अग्गी, अम्गओ | 

करण--महा ०, अण्माग० ओर जै०्महा० में अग्गीहि अम्मीहि, अग्गीहिं ; 
शौर० और माग० में अगगीहि । 

अपादान--महा ०५ अ०माग० और जै०्महा० में अग्गीहिंतो [ अग्गीखुंतो, 
अग्गित्तो, अग्गीाओ ] ; अग्गिहे । 

सम्बन्ध--महा ०, अ०माग० और जै०महा० मे अग्गीण, अग्गीणें, अग्गीणं ; शौर० 
और माग० में अग्गीर्ण ; अप० मे अग्गिह्ि , अग्गिडड । 

अधिकरण--महा ०, अ०माग० और जै०महा० में अग्गीसु, अग्गीझुं, अग्गीखुं ; 
शौ० और माग० में अग्गीखु, अग्गीखुं ; अप० मे अग्गिहिं । 

सम्बोधन--महा ०, अ०्माग० ओर जै०्महा० में अग्गिणो, अग्गी; अप» में 
अग्गिहों । 

नपुंसकलिग के रूप भी इसी प्रकार चलते है जैसे, दृह्वि > दृधि ; केवल 

कर्ता- और कर्म- कारकों के एकवचन में महा०, अ०माग० ओर जै०महा० में 

दि, दृहि, और दद्ठि रूप जाते हैं, शोर० ओर माग० में द॒हि और दहि रूप आते 

हैं , सम्बोधन में दहि है; कर्चा-कर्म- और सम्बोधनकारकों में के बहुचचन मे 

दहीईं, दहीई ( शौर० और माग० में ये रूप नहीं होते ), दृह्ीणि ( शोर० ओर 

माग० में यह रूप नहीं आता ) और दही (शोर० और माग० में यह रूप भी 

नहीं है ) हैं। --पत्व्वदानपत्र में कर्मकारक एकवचन नपुंसकर्लिंग उदकादि रूप 

मिलता है [ 5; २९ ) ; सम्बोधनकारक एकवचन पुलिंग में सत्तिस्स रूप मिलता 

है जो नशक्तेः है (६, १७) मटिस -भट्टेः भी आया है (६, १९ ) और 

६५९ 
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कर्मकारक बहुवचन पुलिंग मे बरुधाधिपतये ८ वसुधाधिपतीन्‌ है ( ७, ४४ ) 
( लोयमान, एपिग्राफिका इंडिका २, ४८४ की तुलना कीजिए ) । 
$ २७८--पुलिग वाडउ + वायु । 


एकबचन 
कर्तता--वाऊ [ वाड ]। 
कमं--चाउं | 
करण--वाउणा ; अप० मे वाडण ओर वाडं भी होते हैं | 
अपादान--महा०, अ०साग० और जै०्महा० मे बाऊओ, वाऊड, [ वाडणो, 
वाऊहितो ओर वाजत्तों ] ; अप० में बाउहे है। 
सम्बन्ध--महा ०; अ०माग० ओर जै०महा० मे वाउणो और वाडस्स, [ वाऊओ); 
शोर० ओर माण० में बाउणों, माग० पद्म मे बाउच्धश भी ; [ अप» मे 
वाउद्दे ] है। 
अधिकरण--वाउम्मि, अ०्माग० में वाउंसि भी, अ०्माग० ओर जै०महा० मे 
वाउंमि मी । 
सम्बोधन--वाड, वाऊ | 
बहुवचन 
कर्ता-महा०, अ०माग० और जै०महा० मे चाउणो, वाऊ, वाऊओ, चाअवो, 
वाअओ, वाअडउ ; शौर० में वाउणो, चाअओ हैं । 
कर्म-महा०, अ्माग० ओर जै०्महा० मे बाउणो, बाऊ; अण्माग० मे 
वाअवो भी | 
क्रण--महा ०, अ०माग० और जै०महा० मे वाऊहि, घाऊहि , वाऊहिं ; शौर० 
और माग़० में वाऊहि है | 
अपादान- वाऊहितो, वाऊछुंतो, वाउत्तो, वाऊओ ] ; अ०माग० में वाऊर्डि 
भी ; अप० में बाउड है। इ 
सम्बन्ध--महा ०, अ०माग० और जै०महा० मे वाउण, वाडणँ , वाऊणं; शौर० 
और माग० में वाऊर्ण ; अप० मे बाउहें, चाउइु हैं| 
अधिकरण--महा ०, अ०्माग० और जै०्महा० मे वाऊसखू , वाऊदूँ , चाऊखु ; 
शोर० और माग० मे बाऊसु , वाऊसु' ; अप० में वाऊहि'+ है। 
सम्बोधन--अ०माग०» में बाअवो ; अप» में वाउहों है । 
नपुंसकलिंग की भी रूपावछी इसी प्रकार की होती है जैसे, महु ८ मधु ; 
केवल कर्त्ता- ओर कर्मकारक एकवचन मे महुं, महुँ और महू रूप होते हैं ; शौर० 
ओर माग० मे मडं ओर महु रूप होते हैं; सम्बोधन मे महु ; कर्त्ता- और कर्म- तथा 
सम्बोधनकारक बहुवचन में महूई, महुईं( शौर० और माग० में नहीं), महूणि 
( शोर० और माग० में नहीं ) और महू ( शोर० और माग० में नही ) रूप होते हैं । 
“+ पेल्‍्छवदानपत्रों से उ वर्ग नहीं पाया जाता | 
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$ ३७९-- -इ ओर -उ में समा्त होनेवाले संज्ञाशब्दों की रूपावली के संबंध 
मे वररुचि ५, १४--१८ ; २५--२७ ; ३० ; चड० १, ३ और ११--१४ ; हेमचद्र 
३, १६--२६ ; ४, श४० ; ३४१ ; रे४टे--३४७ ; क्रमदीश्वर ३, ८ ; ११ ; १३; 
१५ ; ९७--२१२ ; दे४; २८ ; ९६; ५, २० ; २५--२७ ; ३३--३५ ; ३७; 
मार्कडेय पन्ना ४२---४४ ; सिंहराजगणिन्‌ पन्‍ना ९--१२ देखिए | हेमचद्र ३, १९ के 
अनुसार कुछ व्याकरणकार बताते हैं कि कर्ताकारक एकवर्चन में दीर्घ रूप के साथ- 
साथ [ जैसे अग्गी, णिद्दी, वाऊ ओर विहू | --अनु० ] उतनी ही मात्रा का अनु- 
नासिक रूप भी आता है ($ ७४ ): अग्गि, णिहि, चाउं और बिहूँ । त्रिविक्रम० 
ओर सिंहराजगणिन्‌ ने इस रूप का उल्लेख नही किया है ; पण्डावागरणाईं ४४८ में 
खुसाहं का नपुसकलिंग मानकर संपादन किया गया है जो अशुद्ध रूप है ओर खुसाह 
के स्थान में रखा गया है, क्योकि उक्त शब्द खुइसी ओर खुम्तुणी के साथ ही आया 
है जो >स्वृषिः और खुसुनिः है। -ह और -ऊ मे समात्त होनेवाले कर्त्ताकारक के 
विषय में $ ७२ देखिए | सखि का कर्त्ताकारक एकवचन जे०महा० में सही पाया जाता 
है ( ककक्‍कुक शिलालेख १४ ) | नपुसकलिंग कर्ताकारक में अननुनासिक वाले रूप की 
प्रधानता है ओर कर्मकारक में अनुनासिकयुक्त की ; किंतु अ०माग० में कर्मकारक का 
रूप तड>- अपु ( सूब० २८२ ) छंद की मात्रा का हिसाब बैठाने पर निश्चित है, यहां 
पर संभवतः तड पढ़ा जाना चाहिए। अ०्माग० और शौर० मे कर्चाकारक मे द्हिं 
रूप आया है ( ठाणग० २३० ; रूच्छ ० ३,१२ ; [ दहीं पाठ के स्थान पर दृहि पढ़ा 
जाना चाहिए ] ), किंठु अ०माग० में दृद्धि भी पाया जाता है ( ठाणग० ५१४ ) ; 
अ०माग० और झौर० मे व॒त्थु > वस्तु है ( उत्तर० १७२ ; लल्ति० ५१६, १२ ); 
शोर० मे जअणमहु- नयनमधु है ( मालवि० २२, ३ )। अ्माग० रूप गरट्टी 
ओर दद्दी के विषय में $ ३५८ देखिए | कर्मकारक रूप है; अ«्माग० ओर शोर० में 
अघ्छि ( आयार० १, १, २, ५ ; शकु० ३१, १३ ) मिलता है ; अटि - अस्थि है 
( सूय० ५९४ ) ; अ०्माग० मे दृहि रूप आया है ( आयार० २, १, ४, ५; ओव० 
6 ७३ ; कप्प० एस, (5) ६ ७; अ०्माग० ओर शोर० में महुम्‌ रूप देखने मे 
आता है ( आयार० २, १, ४; ५; ८, ८; ओबव० $ ७३; कप्प० एस. (5) $ 
१७ ; शकु० ८१, ८; [ महु का कुमाउनी में मठ ओर मो रूप है। मो रूप 
उत्तरप्रदेश की सरकार ने मानव कर छिया है। बंगल्य में मी मोचाक आदि में मौ 
वर्तमान है | यह रूप प्राचीन आर्य है। फारसी मे मै रूप में इसने अपना राज आज 
तक जमा रखा है जो उर्दू मे भी एकछन्न राज जमाये बैठा है। इसके कोमछ रूप 
मेओल आदि फ्रेंच ओर इटाल्यिन भाषाओं में मिलते हैं। अंगरेजी में मछु का रूप 
भाषा के स्वभाव ओर स्वरूप के अनुकूल मीड्ध बन गया | जर्मन भाषा में यही ढिंगरू- 
सा रूप है। पाठक जानते ही हैं कि मछु का एक रूप मंद भी है। अगरेजी आदि में 
इसके रूपों का प्रचार है। इसका महुं से कुछ संबंध नहीं। प्राचीन हिंदी में मधुमफ्लखी 
के लए मुमाखी रूप पावा जाता है। इसका मु-> महु है । --अनु० ] )। जेै० 
शोर० में चत्थुं रूप आया है ( कत्तिगे० ४००, २३५ )। संस्कृत में बहुत अधिक 
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आनेवाढछा रूप खस्ति शोर० मे सदा सो त्थि हो जाता है ( उदाहरणार्थ, मृच्छ० 
६, २६ ; २५, ४; ५४, ११ और १९; विक्रमो० १ ५, ९१६१ २९, १; ४४, ५; 
र्ना० २९६, ३२ ; ३१९, १७; आदि आदि ), यह भी कर्त्तांकारक समझा जाना 
चाहिए, ठीक उसी प्रकार जैसे साहु ( उदाहरणाथ, मच्छ० २८, २४; ३७, १६; 
४१, १९ ; विक्रमो० २६, ६; र्ना० ३००, १३; ३०९, १) और खुटढ ( उदा- 
हरणा थ, मुच्छ ० २७, २१ ; २८, २४ ; २९, १४ ; ४१, १८ ; प्रबीष० १८, ३ ) ; 
माग० में शाहु रूप है ( वेणी० ३२४, ३ ओर २३; ३५, १४; मृच्छ० ३८, ७; 
११९, ९ ; १६१, १५ आदि-आदि )। इसके विपरीत रूहु के स्थान में ( मृच्छ० 
७५,८ ; विक्रमो० २८,१० ) कलकतिया और गौडबोले के संस्करण के अनुसार लडढ 
पढ़ा जाना चाहिए जैसा शकुंतछा ३९, ३; ७६, १; मृच्छ० २१, १३; ५९, 
८ ;६१०७, ११; ११२, ११ ; ११६, ५ ; १६६, १६ ; १६९, २४ ; र॒त्ना० ३००, 
५ ; ३०२, २५ ; ३०३, २० ; ३११२, ८; ३२०, ३२; आदि-आदि मे मिलता है | 
पद्म में ल्डु रूप शुद्ध है ( मच्छ० ९९, २४ ; वेणी० ३३, १३ ) | -- करणकारक के 
विषय में यह ध्यान देने योग्य है कि महा० मे पइणा - पत्या ( हाल ) होता है, 
जैसा कि पाया जाता है, महा० मे गहचइणा रूप है ( हाल १७२ ) ; अभ्माग० मे 
गंहावइणा मिलता है (डवास० $ ६) 5 ग्रहपतिना $ माग० में बहिणीपद्णा ८ 
भगिनीपतिना है ( मच्छ ० ११३,१९ ) | अक्षि का करणकारक महा० मे अच्छिणा 
है, जो 5 अक्षणा ( गठड० ३२ ); दधिका शौर० मे सदहिणा पाया जाता है जो 
+ सदा है ( मृच्छ० ६९, २ )। इसके अनुसार यह आशा करनी चाहिए थी कि 
अट्विणा ० अस्थ्ा, मुद्ठिणा ८ मुश्िना ओर लेकुणा > लेप्टुना होगा, किंतु अ० 
माग० में अ्टीण, मुट्टीण ओर लेक्लण रूप काम मे लाये गये है जिनमें प्ृष्ठाघार 
ध्वनि-बल्हीन अव्यय था से पहले आ हस्व कर दिया गया है ओर मूल शब्द का अंतिम 
स्वर दी कर दिया गया है; यह इन रूपो के पहले और पश्चात्‌ अंत मे -एन लगा 
कर बंननेवाले करणकारकों की नकल पर बनाये गये हैं अर्थात्‌ इनके साथ दण्डेण वा 
अट्टीण वा मुट्टीण वा लेछूण वा कवालेण था रूप में ये करणकारक आये हैं 
( आयार० २, १, ३, ४; सूथ० ६४७ ; ६९२; ८६३ ; [ यहा हिंदी के संबंध में 
एक बात ध्यान देने योग्य यह है कि इस प्रकार के प्रयोगों का फल यह भी हुआ है कि 
अश्थि का रूप अट्ठि ओर स्वभावतः इड्डि होना चाहिए था जो उक्त प्रकार से अद्दी 
(ण) बन गया और बाद को हड्डी रूप से हमारे पास पहुंचा | हड़ी रूप की 
अस्थिक - अद्विअ ८ हड्डी प्रक्रिय भी हो सकती है। मुट्ठी की प्रक्रिया भी इसी प्रकार 
की है| कुमाउनी में इन शब्दों का उच्चारण अमी तक हस्व बना हुआ है। उसमें 
दृड्डि ओर सुट्ठि रूपों का चलन है। इससे निर्देश मिलता है अधिक संभावना -एन 
की नकछ पर इन झब्दों में दीर्घतव का आगमन हुआ है।--अनु० ])। इस 
प्रकार के दूसरे शब्दों की समानता पर बने रूपों के विषय में $ ३५५; रे५८; 
३६४ ; ३६७ ; ३७५, ३२८६ और अप» में करणकारक के रूप अग्गिण, अमग्गि और 
वाउं के किए $ १४६ देखिए | अपादानकारक के निम्नलिखित रूप उदाहरण ओर प्रमाण 
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रूप मे मिलते हैं: महा० मे उअहीउ ८ डदकेः है ( गठड० ५६ और ४७० ); 
अग०्माग० मे कुच्छी ओ बट कुक्षे ( कृप्प० ९ २१ ओर ३२ ); दह्दीओ न्द्ध्रः है 
( सूय० ५९४; पाठ में दहिओ है); जै०शोर० में हिंसाईदो 5 हिंसादे है 
( पव० ३८६, ४ ; पाठ में हिसातीदो है ) ; जै०भाग० मे कस्मग्गिणो 5 कमार्नेः 
( आव“०एलें० १९, १६ ); अ्माग० मे इक्खुओ + इसीः ( सूध० ५९४ ; पाठ 
मे इक्खूतो है ); जै०महा० में सूरीहितो रूप आया है ( कालक, अध्याय दो 
५०९, ४ ) ; अप» में गिरिहे रूप पाया जाता है ( हेच० ४, ३४१, १ )।-- 
महा०, अ०्माग० और जै०महा० में सम्बन्धकारक के अग्गिणो की भाँति के रूप होते 
हैं अर्थात्‌ ये वे रूप है जो सस्कृत मे नपुसकलिग में आते हैं किन्तु स्पष्ट ही -नान्‍्त 
वर्ग ( अर्थात्‌ वे नपुंसक शब्द है जिनके अन्त मे न्‌ आता है ) से ले लिये गये हैं जो 
-नानन्‍्त वर्ग -इ -वर्ग से घुलमिल गया है ( $ ४०५ ) ओर अशग्गिस्स रूप है जो 
अ- वर्ग की समानता पर बना लिया गया है। ये दोनो रूप एक दूसरे के पास-पास 
में काम में लाये जाते हैं; उ- वर्ग की भी यही दशा है, जै०शौर० में भी : महा» मे 
गिरिणो रूप मिलता है ( गठड० १४१ ) तथा महा०» और अश्माग० में गिरिस्स 
भी चलता है ( गठड० ५१० ; सूथ० ३१२ ); महा० मे उअहिणो आया है 
( रावण० ५, १०) और उअहिस्खस भी पाया जाता है ( रावण० ४,४३ और ६० ) | 
ये दोनों रूप + उदथेः है ; महा० में रबणो आया है ( गठंड० ५० और २७२ ; 
हाल २८४ ) और इसके साथ साथ राविस्स तथा रइस्स रूप भी पाये जाते हैं 
( रावण० ४, ३० ; कर्पूर० २५, १३ )>रवेः हैं; महा० में पइणो ( हाल ५४ ; 
५५ और २९७ ) आया है और पइरस भी काम में आता है (हाल ३८ और 
२०० )- पत्युः हैं; मद ० में पखुचइणो ८ पश्चुपतेः (हल १) और पआवइणो ८ 
प्रजापते: है (हाल ९६९ ); स्ुअंगवइणों ८ भ्ुुजंमपतेः ( गठड० १५५ ) ; 
नरवइणो ८ नरपतेः है ( गडड० ४१३ ) [ यह -णो छूगा कर सबंधवाचक रूप 
गुजराती भाषा में वर्तमान है। गुजराती मे रणछोडछाल का भाई 5 रपछोडलाल्‍लनो 
भाई है। प्रयागजीभाई की मा 5 प्रयागजीमाईनी बा रुप चलते है।--अनु० ]; 
किंतु अ०माग० और जै०महा० में गाहावइस्सख ८ ग्रृहपतेः ( सूय० ८४६ ; विवाह० 
४३५ और उसके बाद ; १२०७ और उसके बाद ; उवास० $ ४ ;६ ; ८ ; ११; 
कप्प० $ १२० ; आवण्एससें० ७, ७; अ०्माग० में म्ुणिस्ख ८ मुनेः ( आयार० 
२, १६ ; ५ ; सूय० १३२); इसिस्ख 5 ऋषे$ ( उत्तर० ३२६३ ; निरया० ५१ ); 
रायरिसिस्स ८ राजषें; ( विवाह० ९१५ ओर उसके बाद ; नायाघ० ६०० ; 
६०५ ; ६११; ६१३ ); सारहिस्स - सारथेः ( उत्तर० ६६८ ); अन्धग- 
चण्हिस्स ( अत० ३े ) ओ अन्धगवण्हिणो ( उत्तर० ६७८ ; दस० ६१३,३३ ) 5 
अन्धचकवृष्णेः; अमिस्ख है ( विवाह० ९०९ ; दस०्नि० ६५४, ६; निरया० 
५० ) ; जैण्महा» में पश्चालाहिचइणो ८ पञ्चालाधिपतेः (एल्सें० ८: ८); 
हरिणो - हरे कब ३ ३३ २६,३० ; ३७,४६९ ) ; नामिस्स - मामें; ( आव० 
एत्सें० ४८, १३ और ३३ ) है | --- महा ० में पहुणो ( गठड० ८४७ ४ १००६ ; 
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१०६५) और पहुस्स (हाल २४३) - प्रभोः हैं ; अ०माग० मे भिक्खुणों (आयर० 
१, ५, ४, १; २, १६, ८; सूय० १३३१ और १४४; उत्तर० २८४ ) और अ० 
माग० तथा जै०महा० मे भिक्खुस्स रूप बहुत ही अधिक काम में आता है (आयार० 
१, ७, ५, १ और उसके बाद ; पव० ३८७, १९ ) ; अ०माग० में उसुस्स - इषोः 
( विवाह० १३८८ ) ; मच्चुस्स - मसुत्योः ( पण्दा० ४०१ ) ; साहुस्ख 5 साधोः* 
( उत्तर० ४१८ और ५७१ ) ; वत्धुस्स ८ वस्तुतः ( पण्हा० ३९८ ) है ; जै०महा० 
मे बन्चुस्स ८ बन्धोः है ( सगर ८, ५ ); महा० मे बिण्डुणो > विष्णो; ( गउड० 
१६ ) ; चण्डंखुणो - चण्डांशोः ( कपूर० ३५, ७ ) और अस्बुणो 5 अस्बुनः है 
( गठ॒ड० ११९६ )। शौर० और माग० के गद्य में -स्स रूगकर बननेवाल्य सबंध- 
कारक कांम में नही लाया जाता : शोर० मे रापसिणो 5 राजघें; ( शकु० २१, ४; 
५०, १; १३०, १ ; विक्रमों० ७, २; २२, १६; २३, १४ ; ३६) ८ ; ८०, ४; 
उत्तररा० १०६,१० ; ११३,१ ; प्रसन्न० ४६,९ ; अनर्घ० १११,१३ ) ; विहडिणो - 
विधेः है (विक्रो० ५२,१८ ; माल्ती० ३६१,१०) ; सहस्सस्सिणों -- सहस्तररइमेः 
है ( प्रबोध० १४, १७ ; वेणी० २५,६ ) ; पआवदिणो > प्रजापतेः ( र्ना० ३०६, 
२; माल्ती० ६५, ६); उदरंभरिणों 5 उद्रंभरेः है ( जीवा० ४३, १५ ); 
दासरहिणो 5 दासरथेः ( महावीर० ५२, १८ ; अनर्घ० १५७,१० ) ; गुरुणों ८ 
शुरोः है ( शकु० २२, १३; १५८, ३ ; विक्रमों० ८३, १ ; अनर्घ० २६७, १२ ); 
मुहमइुणो - मुखमधो: ( शकु० १०८, १ ); अधस्मभीरुणो 5 अधमेभीरोः है 
( शक्रु० १२९, १६ ) ; विक्रमवाहुणो “ विक्रमवाहोः ( र्ना० ३२२, २३ ) ; 
सत्तुणो > शन्रोः है ( वेणी० ६२, ३; ९९५, १५; जीवा० १९ ९ ); पहुणो 5 
प्रभोः ( प्रबोषण १८, १; जीवा० ९, १); इन्दुणों ८ इन्दोः है ( जीवा० 
१९, १० ); महुणो 5 मधुनः ( हास्या० ४३,२३ ) है; माग० मे छाएशिणो ८ 
राजर्षे: ( वेणी० ३४, १); शक्तुणो  शत्रो३ ( शकु० ११८, २ ) है। माग० 
पद्म मे विद्शावशुर्श ८ विश्वावसो है ( मुचछ० ११,९ )। दि का संबधकारक 
रूप मद्दा० मे. दद्धिणे आया है ( कर्पूर० १५, $ )। पल्लवदानपत्रों मे इन रूपों के 
लिए ९ ३७७ देखिए | --- जैसा -अ- वर्ग कै लिए वैसा ह्वी अन्य वर्गों के लिए 
अप» मे संबंधकारक के अंत मे वही विभक्ति मानी जानी चाहिए जो अपादानकारक 
के काम मे आती है, इसलिए इस प्रकार के रूप बनेंगे जैसे, गिरिहे, तरुहे आदि। 
-- महा ०; जै०मह० और जे०शोर० में अधिकरणकारक स्मि लगाकर बनाया जाता 
है ओर जै०्महा० मे इसके खान मे “मि का भी प्रयोग किया जाता है : महा» में 
पइम्मि > पत्ये ( हल ३२४ ओर ८४९ ) ; ज़लहिस्मि ८ जरूधों $ गिरिस्मि ८ 
गिरो और असिस्मि + असौ है ( गठड० १४६ ; १५३, २२२ ) ; उमरद्धिस्मि ८ 
उद्धों ओर जलूणिद्विस्मि जलूनिधों है (रावण० २, ३९; ७, २; ७ 
और १२; ५ १); जै»्महा० में गिरिम्मि ( कक्‍्कुक शिलालेख १७), 
विद्दिस्मि >विधों और डयदिस्मि 5 उद्धो है (सागर ७, १ ;९, ३)। 
अ्माग॒० भें “-सि ल्‍ल्मकर बननेवाला रूप ही साधारणतः काम में आता है; 
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कुच्छिसि 5 कुक्षी ( आयार० २, १५, २ और उसके बाद ; विवाह० १२७४ ; 
कप्प० ) ; पाणिसि ८ पाणो (आयार*» २, १, ११, ५; २, ७, १, ५; 
विवाह० १२७१ ; कप्प० एस, ( 5 ) २९ ) ओर रासिंसि 5 राशौ है ( आयार० 
२, १, १,२ ) | इनके साथ-साथ अ०माग० में निम्नलिखित वाक्याश भी पाया जाता 
है: त॑मि रायरिसिमि नमिमि अभिनिवखमन्तंमि- तस्मिन राजषों नमाव 
अभिनिष्क्रामति ( उत्तर० २७९ ); अच्चमि और अच्चिमालिमि रूप मिलते है 
( विवाह० ४१७ ) ; अगणिस्मि भी पाया जाता है ( दस ६९२०, २४ ) और सह- 
स्सर्रास्समि तो बार बार आता है ( ६ ३६६ अ ) | उ- वर्ग के भी इसी भाँति के 
रूप होते है: महा० में पहुमिमि  प्रभो ( गठड० २१० ) और सेडस्मि - सेतों 
है ( रावण० ८, ९३ ) ; जै०महा० में मेरुमि रूप आया है (तीर्थ० ५, ३) ; जै० 
शौर० में साइुम्मि ८ साथो है (कत्तिगे० ३९९, २१५ ; हस्तलिपि में खाहमिम है ); 
अथ्माग० में लेठ सिर लेशे है ( आयार० २, ५, १, २१); बाहंखि और 
उसंखि ८ बाहों ओर डरे है ( दस> ६१७, १२); उडंमि>कऋतों (ठाणग० 
५२७ ; पाठ में उदुंमि ) है। राओ - राजो की समानता पर ( $ ३८६ ) अ०माण ० 
में घिसु रूप भी मिलता है जो ऋधिसो - प्रंसे के स्थान में आया है ($ १०५ ; सूय० 
२४९ ; उत्तर० ५८ और १०९)। यह रूप पद्म में पाया जाता है। माग० पद्म मे केहु- 
म्मि 5 केतो रूप देखने में आता है (मुद्रा० १७६, ४) । शौर० मे व॒त्थुणि > बस्तुनि 
का प्रयोग मिलता है ( बाछ० १२२, ११ : धूर्त० ९, १० )। मार्कडेय पन्ना ६९ के 
अनुसार [ ९, ६३ छपा संस्करण | --अनु० ] शौर० ;में शुद्ध रूप अग्गिस्मि और 
वाउम्मि हैं | -- अप० में अधिकरणकारक की विभक्ति -हि है जो अस्थमिन्‌ के 
कलिहि > कलो ; अक्खिहि - अध्िण ; संघधिहि >संघो ( हेच० ४, ३४१, 
३; ३५७, २ ; ४३०, ३े ) है; आइडि +आदो (पिंगल १, ८५ और १४२ ) 
है | अप० में उ- वर्ग के उदाइरण मुझे नहीं मिल पाये हैं ; देमचन्द्र ४, ३४१ में बताता 
है कि इ- और उ- वर्गों के (लिए. अधिकरणकारक में -हि. विभक्ति लगायी जानी 
चाहिए | -- सम्बोधनकारक मे हस्व के साथ-साथ दीर्घ स्वर भी पाया जाता है ( ६ 
७१ ) ; महा० में गहवइ ( हल २९७ ) किन्तु अ०प्राग० से गाहावई ( आयार० 

१, ७, २, २; ३, ३े ; ५, २; २,२,३, १६ )>गरुहपते ; अश्माग० मे मुणी ८ 

मुने ( आयार० १, ६, १, ४; उत्तर० ७१३; ७१४; ७१९ ) है; अ०्माग० 

और जै०महा० में महामुणी रूप पाया जाता है ( सूय० ४१९; कालछका० अध्याय 
दो ५०५, २५ ) ; अ०्माग० में महरिस्री 5 महरषे ( सूय० १८२); अश्माग० मे 
सुबुद्धी > खुबुद्धे ( नायाघ० ९९७ ; ९९८ ; १००३ ) और अ०्माग० मे जम्बू - 

जम्बो है ( उवास० ; नायाध० और अन्य बहुत से स्थानों में )। वररुचि ५, २७ में 
दीर्घ स्वर का निषेध करता है, इस कारण अधिकाश स्थलों पर केवल हुस्व स्वर पाया 


जाता हैं; महा० में खविअखसव्वरि +- क्षपितशवेरीक और दिणवइहस्‍ ्ट दिनिपते है 
( दवा ६५५ ) ; महा० में पवंगवइ - प्रबंगपते है ( रावण० ८, १९ ); जै०- 
सह ० में पावविद्दि > प्रपविथे ( सगर ७, १५) और खुरबइ 5 खंुरपते है 
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(कालका० २७६, १९ ) ; अश्माग० मे झ्लुणि रूप पाया जाता है ( सूब० २५९ ) ; 
अ०माग० में भिकखु ८ भिक्षो है ( सूय० २४५ और ३०१ ) ; महा० और जै०- 
महा० में पठु ८ प्रभो ( गठड० ७१७ ; ७१९ ; ७३६ ; रावण० १५, ९० ; कालका 
२६९, २५ ) ; शोर» में राणएसि > राजषे है ( उत्तरा० १२५, ८ )। शोर» में 
जडाओ - जटायो है ( उत्तररा० ७०, ५ ), पर यह अशुद्ध पाठान्तर है | 

6 ३८०--महा०, अ०माग० और जै०महा० मे कर्त्ताकारक बहुवचन के रूप 
अग्गिणो और अग्गी तथा वाउणो और बाड़ साथ-छाथ और एक दूसरे के पास- 
पास काम मे आते है; महा० मे कइणो ८ कवयः ( गठड० ६२ ) ओर कई « 
कपयः है ( रावण० ६, ५९ ; ८३); गिरेणो ( गठड० ११४ ) ओर गिरी 
( गठड० ४५० ; रावण० ६, ३४; ६० )८ गिरयः है; रिडणो ( गउछ० 
११९५ ) और रिउ ( गठड० २४५ और ७२१ ) ८ रिपवः है; पहुणो ( गउड० 
८५८ ; ८६१ ; ८७३ ; ८८० ; ९८४ ) ओर पहू ( गठड० ८६८ )- प्रभवः है ; 
अथ्माग० में अप्लुणी ओर इसके साथ-साथ मुणिणो 5 अम्मुनयः तथा मुनयः है 
( आयार० १, ३, १, १, ) ; गीयरईणो 5 गीतरतथः है | इसके साथ-साथ गीय- 
नच्वणरई ८ गीतनृत्यरतयः है ( ओव० ह$ ३१५ ) ; णाणारुई ८ नानारुचयः है 
( सूथ० ७८१ ); इसिणो 5 ऋषयः और इसके साथ साथ मुणी > मुनयः है 
( उत्तर० ३६७ ) हयम-आई गोण-म-आई गय-- >आई सीह-म- 
आइणो वाक्याश पाया जाता है ($ ३५३ ; उत्तर० १०७५ ) ; विन्नू - विज्ञाः 
(६ १०५ ; आयार० १, ४, ३, १ ), गुरू ८ गुरुवः ( आयार० १, ५, १, £ ) 
और पस््‌ ८ पशवः ( आयार० २, ३, ३, ३) है। अपस्थू रूप भी पाया जाता है 
( सूय० ६०१ ); उऊ5 ऋतवः ( सम० ९७; विवाह० ७९८ ; अणुओोग० 
४१२ ) ; धाउणो > घातवः ( सूय० २७ ) है ; जै०्महा० मे सूरेणो > सूरयः 
(कालका० २६४, ४१; २६७, ४१; २७०, ६; ३२६; ४२ आदि-आदि ), 
साहणो 5 साथवः (आव०एस्सें० ९, २२; २६, ३६; २७, ७; ४६, रे 
और ९; काछका० २७४, २३६ ) ओर खाहू ( तीर्थ० ४, २० ) भी उसी अर्थ 
में आया है ; गुरुणो - गुरवः है ( कालका० २७१, ६ ; २७४, २८ और ३६ )। 
अ०्माग० में कर्ताकारक बहुवचन के रूप में शब्द के अन्त में -इ और -उ लग कर 
बने हुए शब्दों की मरमार है | कुछ शब्द तो ऐसे हैं जिनमे अपवादहीन रूप से अन्त में 
ये ही विभक्तियों आती हैं जैसे, उरू में ( उवास० $ ९४; सूय० ६१९ और बार-बार 
यह रूप आया है ; महा० में भी गठड० ४८९ में यही रूप आया है ) | इसमे हमें 
प्राचीन द्विवचन नहीं मानना चाहिए | इसकी उतनी ही कम सम्भावना है जितनी 
अ्माग० रूप पाणी में ( कप्प० एस, (७ ) $ ४३ ), अ०भमाग० मे इन्दग्गी ८ 
इन्द्राग्नी ( ठाणग० ८२ ), अण्माग० में दो वाऊ> द्वो चायू ( ठाणंग० ८२ ) ; 
महा० में बाहू - बाहू ( गउड० ४२८ ) है । ऊपर दिये गये रूपों के अतिरिक्त उक्त 
तीन प्राकृत भाषाओं में अन्य रूप बहुत कम मिलते हैं। इस प्रकार ; अ०्माग० में 
जायओ  ब्लातयः - ( यूय? १७४ ; १७९ ; ६२८ ; ६३५ ) ; अनायओ रूप मी 
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आया है ( सूय० ६२८ ) ; अ०माय० में रागद्दोसादयो ८ रागद्रेषादयः है (उत्तर० 
७०७ ) ; जै०महा० में भवत्तादयों रूप पाया जाता है ( ए्सें० १७, २८ ) ; अ०- 
माग० मे रिसओ ८ ऋषयः है ( ओव० ६ ५६, पेज ६१, २९) ; जै०्महा० मे 
महरिसओ रूप आया है (एट्से० ३,१४); अ०्साग० से -प्पभियओ + पभ्चतयः है 
( ओव० 6 ३८, पेज ४९, ३२ ; ७३ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस ग्रन्थ मे 
अन्यत्र भी यह शब्द देखिए ); अश्माग० में जन्तबों रूप आया है ( पत्र मे है ! 
आयार० १९, ६, १, ४ ; उत्तर० ७१२ ; ७९८ ; ७९९ ; सूच० १०५ ); इसके साथ- 
साथ जन्तुणो रूप भी मिलता है ( आयार० २, १६, १ ) ; अ०माग० मे साहबो ८ 
साधवः है ( उत्तर० २०८ )। बहु (5 बहुत ) का कत्तोकारक बहुवचन का रूप 
अ०माग० मे रुदा बहये होता है ($ ३४५ , आयार० १, ८, ३, ३ ; ५ और १० ; 
२, १, ४, * और ५ ; २, ५, २, ७; २, १५, ८ ; सूय० ८५२; ९१६ ; उत्तर० 
१०८ ; १६९ ; उवास० ; नायाध० ; कृप्प० आदि-आदि )। जे०महा० में भी यह 
रूप आया है ( एल्सें० १७, २८ ), किन्तु यह अशुद्ध है। इस स्थान मे बहवो होना 
चाहिए ( ए्ल्सें० २८, २४ ) अथवा बहू होना चाहिए ( ए््सैं० ३८, २१ )। शौर० 
में जिन शब्दों के अन्त में “६ और -ऊ आता है और जो अपना कर्त्ताकारक बहुवचन 
अ-वर्ग की नकल या समानता पर बनाते है, काम मे नहीं लाये जाते। इ-वर्ग के 
संशञाशब्द अपना कर्ताकारक बहुबचन स््रीलिंग शब्दोंकी भाँति बनाते है जो कुछ तो 
शब्द के अन्त में -ईओ लगा कर बनाये जाते हैं जैसे, इसीओ - ऋषय$, गिरीओ< 
गिरयः है ( शकु० ६१, ११; ९८, ८; ९९, १२; १२६, १५ ); रिख्ीओ - 
ऋषय ( मच्छ० ३२२६, १४) है; और कुछ के अन्त में -णो ल्गता है जैसे, 
कइणो ८ कपयः है ( बाल० २३८, ५ ) ; महेसिणो ८ मह्षयः है ( बाल० २६८, 
१) ; इसिणो 5 ऋषयः है ( उन्मत्त> ३, ७ ) ; चिन्तामणिपहुद्णो ८ चिन्ता- 
मणिप्रश्नतयः है ( जीवा० ९५, १ )। शोर० में उ-चवर्ग में शब्द के अन्त में -णो 
लग कर बननेवाले रूपो के जैसे, पंगुणो > पंगव१ (जीवा० ८७, १३) ; बालतरुणो 
न्‍्वाल्तरवः ( कर्पूर० ६२, ३); तरुणो (कर्पूर० ६७, १); बिन्दुणो 
( मल्लिका० ८३, १५ ) के साथ-साथ विन्दओ > बिन्द्वः ( मुच्छ० ७४, २१ ) 
के समान रूप भी पाये जाते है। बंधू> बंधवः ( शक्कु० १०१, १३ ) शौर० रूप 
नही है प्रत्युत महा ० है | माग० प्राकृत के साहित्य मे से केवल एक शब्द दीहगो- 
माओ जो +#दीहगोमाअओ से निकला है ($ १६५) ८ दीघेगोमायचः एक पद मे 
आया हुआ मिलता है ( मृच्छ० १६८, २० ) अन्यथा इ- ओर उ> वर्ग के उदा- 
हरण नाम को भी नही मिलते | 

6 ३८१--बर० ने ५,१४ में बताया है कि कर्मकारक में अग्गिणो ओर वाउणो 
की भाँति के रूप ही काम में लाये जा सकते है। ग्राकृत बोल्यो मे किन्तु वे सभी रूप 
इसके लिए काम में लाये जाते हैं जो कर्त्ताकारक के काम में आते हैं; महा० में 
पइणों - पतीन है ( हवा ७५५ ) ; जै०महा० में स्रिणो > सूरीन्‌ ( काल्का० 
२६७, ३२८ ; २७०, २ )  अश्माम० सं मद्देखिणो न महर्षीनू है (्‌ आयार० £, 
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५, ५, १) ; किन्तु अ०्माग० में मित्तनाई ८ मित्रज्ञातीन्‌ ( उवास० $ ६९ ; ९२; 
मित्चनाईं के स्थान मे यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) है; मढ्लई ओर लेच्छडे +- 
मल्लकीन. और लिच्छवीन है ( विवाह० ४९० और उसके बाद ; निरया० 
६२५ ) ; नायओ > ज्ञातीन. ( आयार० १, ६, ४, ३; सूथ० ३७८ [ पाठ में 
णाइओ है ]) ; अ०्माग मे पसवो 5 पशुन है (सूय० ४१४ ) ; जै०मह्य० मे 
गुरुणो 5 गुरून्‌ है ( काल्का० २६९, ३५ ); जै०्महा० मे साहुणो> साधून्‌ 
( कालका० २७१, १५ ) है ; अ०माग० में बाहू>बाहू (सूथ० २२२; २८६ ) 
है; अ०्माग० में सत्तु - दात्रन्‌ ( कपप० $ ११४); अ०माग० मे बहू 5 बहून्‌ 
( आयार० १, ६, १, ४; उत्तर० २१६ ) | इसके साथ साथ बहये रूप भी चलता 


है. जैसा कत्तकारक में होता है ना आयार० २, २, २, «८ और ९; उवास० 
6 ११९ और १८४ )। इन सभी रूपों के साथ साथ पल्लवदानपत्र का घस्रुधाधि- 


पतये भी है | --- नपुसकलिग, जिसके कर्ता- और कर्मकारक एक समान होते है, 
के उदाहरण नीचे दिये जाते हैं: महा० मे अच्छीईं 5 अक्षिणी ( हेच० १, ३३ ; 
२, २१७ ; यठड० ४४; हाल ४०; ५४ ), अच्छीई रूप भी पाया जाता है 
( हल ११४ ) ; महा०, अण०्माग० और जैण्महा० मे अच्छीणि रूप मिलता है 
( हल ३१४ जो माक० पन्ना ४४ मे उद्धृत किया हुआ है ; इस ग्रन्थ में अन्यत्र भी 
यह शब्द देखिए और उसकी तुलना कीजिए ; आयार० २, २, १, ७; उदवास० 
है ९४; आवण०एत्सें० ८, २०; ३०, ४ ) ; अ०माग० में अच्छी देखने मे आता है 
( विवाग० ११ ) | शोर० में सी यह रूप मिलता किन्तु अशुद्ध है ( जीवा० ८९, 
३); अण्माग० में अद्डीणि > अस्थीनि ( सूय० ५९० ) है ; अथ्माग० में 
सालीणि ८ शालीन्‌ ( आयार० २, १०, १० ) ; बवीहणि  छद्दीन (आयार० 
२, १०, १० ; सूय० ६८२) ओर द्रीणि “द्रीः है ( आयार० २, १०, ११ ) ; 
जै०महा० मे आईणि ८ आदीनि ( कालका० २७४, ४ ) है ; जै०शोर० मे आदीणि 
रूप पाया जाता है (पव॒० ३८४, ४८) ; महा० से अस्ूई नर अश्रूणि (गघ्ड० १३० ; 
१२०८ ) है ; पण्टूई ८ पण्डूनि है ( गडड० ३८४ ; ५७७ ) और इसके साथ-साथ 
पण्डूइं रूप भी चलता है (गउड० ;४६२) ; बिन्दूईं ८ बिन्दून्‌ है (गडड० २२३) ; 
अण्माग० में मंखूई - इमअ्रूणण है (उवास० $ ९४) | इसके साथ साथ मंसूर्णि रूप 
भी काम से आता है (आयार० १,८,३,११) ; दारुणि भी मिलता है (सूय० २४७) ; 
पाणूंणि ८ प्राणान्‌ ( अणुओग० ४२२ ; विवाह० ४२३ ); कंगूणि 5 कंगवचः है 
( चूय० ६८२ ); मिलफ्खूणि - असलेच्छास्मिनि ( आयार० २, ३, १, ८ ) ; 
अप० मे अंखू रूप पाया जाता है ( पिंगल १, ६१ )। वररुचि ५, २६ के अनुसार 
केवल दद्दीई, महूुइ जैसे रूप ही काम में लाये जते हैं। क्रमदीश्वर ३, २८ मे बताता 
है कि दहीई काम में आता है। करण-, सबध- और अधिकरणकारकों के अत में 
छगनेवाली विभक्तियों के लिए १७८ और ३५० लागू होते ; $ ३६८ ; ३७० और 
२७१ की भी तुलना कीजिए | करणकारक के उदाहरण नीचे दिये जाते हैं; महा० मे 
कुईडि और कुईद्धि ८ कविमिः (गड़ड़? ८४ और 2८) और साथ ही ८ कपिलिः 
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भी है ( रावण० ६, ६४ ; ७८ और ९४ ) ; अ०्माग० में किमीहि 5 छूमिप्रिः है 
( सूब० २७८ ) ; जै०्मह् ० मे आइहि> आदिलिः है ( आव*०एर्से० ७, १२); 
शोर० में इसीहि - ऋषिमिः है ( शक्ु० ७०, ६); माग० मे -प्यहुदीहिं 

>प्रभ्नतिमिः है ( शक्ु० ११४,२) ; महा० मे अच्छीहि, अच्छीडि और अच्छीहि 
रूप मिलते हैं ( हाल १३८ ; ३२४१ ; ४५७ ; ५०२ ) ; शोर० मे अच्छीहिं होता है 
(विक्रमों० ४८,१५ ; रत्ना० ३१९,१८) ; माग० में अक्लीहिं पाया जाता है ( मृच्छ० 
१२०, १३; १५२, २२ )5अक्षिभ्यामू है ; महा० मे रिऊहिं + रिपुमिः ( हाल 
४७१ ; गठड० ७१८ ) ; महा० मे सिखुद्दि +शिशुलिः ( गठड० १०४६ ) है ; 
अ०्माग० में वग्गूहिं 5 वस्लुमिः है ( विवाह० ९४६ ; नायाघ० ६ २५ और ७९ ; 
पेज ३०२ ; ७३६; ७५७ ; ११०७ ; राय० २६६ ओर उसके बाद ; उत्तर० ३०० ; 
ठाणग० ५२७ ; ओव० $ ५३ ओर १८१ ; कप्प० ); अ०माग० में ऋरूद्धि- 

ऊरुश्यास्‌ है (ठाणंग० ४०१) ; शोर० मे गुरूहि 5 गुरुलिः (हास्या० ४०, १७) ; 
शोर० में विन्दूहि 5 बिन्दुशिः ( वेणी० ६६, २१ ; नागा० २४, १३ ; कर्पूर० ७२, 
१ ) है | --- महा० रूप अच्छीहिंतो ८ अश्षिस्याम्‌ ( गठड० २२३ ) में अपादान- 
कारक वर्तमान है ; जै०महा० रूप उद्धाणाईहितो ८ उद्यानादिभ्यः ( द्वाए० ४९८, 
२० ) और अ०्माग० रूप कामिद्डीहितो 5 काम: मे भी अपादानकारक है ( पूर्ण 
बहुवचन ; कप्प० टी. एच, (7. 73, ) 6 ११)। जैसा अआ- वर्ग में होता है वैसे 
ही इ- ओर उ- वर्ग में भी करणकारक का उपयोग अपादानकारक की भांति होता 
है ; खन्ति एगेहि भिक्‍्खूहि गारत्था संजमुत्तरा 5 सन्त्य एकेस्यो भिक्षुभ्यो 
ग्रहस्याः संयमोत्तराः है ( उत्तर० २०८ )| -- अप» में तरुहँँ < तरुभ्यः (हेच० 
४,२४१) वास्तव में तरुषु है | इसका ताल यह हुआ कि यह - अधिकरम के जिससे 
अपादानकारक घुछमिल गया है और जिसके साथ हेमचंद्र ४, ३४० के अनुसार 
सबंधकारक भी उसमें मिल गया है; फिर भी इस स्थान में अधिक उपयुक्त यह ज्ञात 
होता है कि इसे अधिकरणकारक माना जाय जब बिहुँ « दयो; ( हेच० ४, 
२८३, १ ) सब बातों को ध्यान में रखते हुए सबंधकारक के रुप में आया है | -- 
संबंधकारक के उदाहरण नीचे दिये जाते है: मह्दा० में कईणं > कवीताम ( हार 
८६ ) ; कईण ८ कपीनाम्‌ ( रावण० ६, ८४ ) है; ग्रिरीण रूप मी पाया जाता 
है ५ गउड० १३७ ; ४४९ ; रावण ० ६, ८१ ) : अभ्माग० में घम्मसारहीणं +- 

धमेसारथीनाम्‌ है ( ओव० ६ २० ; कप्प० $ १६ ) ; छंद की मात्राएं ठीक बैठाने 
के लिए इस्ीण - ऋषीणाम है ( सुय० ३१७ ) और इस्तिर्ण भी इसके स्थान में 
आया है ( उत्तर० २७९५ ओर २७७ ); डद्हिण - उद्घीनाम है ( सूय० ३१६ ) 
और बीहीणं - न्ीहीणा>' है ( विवाइ० ४२१) ; जै०्शोर० में जदीणं + यतीनाम्‌ 
( पव० ३८५, ६३ ) ओर अईएं - आदीनाम्‌ है ( कत्तिगे० ४०१, ३४० ) ; शौर्‌० 

में महीवदीणं - मद्दीपतीनाम्‌ ( रूलतित० ५५५, १४ ) और अच्छी ८ अएणोः 
है ( बिक्मो० ४२, १५ ; नागा० ११, ९); महा» में उछूणर- इक्षूणाम्‌ ( इल 
७४० ); रिकरण र रिपूजास्‌ ( गठद० १०६ ; १६६; २३७ ) और तरूण ८ 
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तरूणाम्‌ है ( गठड० १४० ) ; अभ्माग० मे भिकखूण - मिक्षूणाम्‌ ( आयार० 
१, ७, ७, २); सब्वण्णूणं - सर्वशनाम्‌ ( ओव० $ २० ) और मिलक्खूणं +- 
सलेच्छानाम है ( सूय० ८१७ ); माग० मे बाहुण ८ बाद्वो। ( यह पद्म में आया 
है ; मच्छ० १९९, २) ओर पहुर्ण + प्रभूणाम्‌ है ( कस० ५०, ४ ) ; जै०्शोर० मे 
साहणं - साधूनाम्‌ है ( पव० २७९, ४ )। अप» मे स्बंधकारक बनाने के छिए 
शब्द के अत में -हूँ लगता है जो 5 -साम्‌ के ओर यह चिह्न सर्वनामों का है: 
सउणिह - शकुनीनाम्‌ (हेच० ४, ३४०) है ; -हूँ के विषय मे ऊपर लिखा गया 
है। -- निम्नलिखित रूपों मे अधिकरणकारक पाया जाता है ; उदाहरणार्थ, मह० मे 
गिरीसु रूप पाया जाता है ( गठड० १३८ ); महा० ओर अ०्माग० में अच्छीसु 
मिलता है (हाल १३२; आयार० २, ३, २, ५ ); शोर० में अच्छीसुं रूप है 
( शकु० ३०, ५ ); महा० में रिऊखु 5 रिपुसखु है ( गठड० २४१ ) ; जै०शौर० 
पद्य में आदिखु ८ आदिएु है ( पव० ३८३, ६९ ) ; अण्माग० मे ऊऊझखु - ऋतुषु 
है ( नायाध० ३४४ ) ; शौर० मे ऊरूसु 5 ऊवोः है ( बाल० २३८, ७; पाठ मे 
ऊरुखु है )। अप० का दुह्ढें रूप ऋदुष्छु का समानातर है ( स्नीलिग ; हेच० ४, 
३४० ) जब तिहि ( हेच० ४, ३४७ ) वास्तव मे 5 तअ्िन्निः के है अर्थात्‌ « अ- 
वर्ग के करणकारक के ( $ ३७१ )। -- नीचे दिये शब्दों मे संबोधनकारक वर्तमान 
है; जै>महा ० मे सुयलूगुणनिहििणो > सकलगुणनिधयः है ( सगर ७, १२); 
अ्माग० में जन्तवो रूप है ( सूय० ३३५ ; ४२४ ), भिक्‍खवों भी पाया जाता है 
(सूय० १५७; पाठ में भिक्‍खुवों है )। जै०्महा० गशुरुओं ( काल्का० अध्याय 
तीन, ५१३, २२ ) के खान मे गुरूओ पढा जाना चाहिए। अप» के विषय मे 
९ ३७२ देखिए | 

९ ३२८२--अ०्माग० मे बहु के बहुवबचन रूप जो पुलिंग मे काम मे लाये 
जाते है वे अधिकांश स्थल्ले पर खत्रीलिग मे भी काम मे आते है: बहवे पाणजाइ ८ 
बहूयः प्राणज्ञातयः ( आयार० १, ८, १, २) है; बहवे साहस्मिणीओ +- 
बड़ी #साथर्मिणीः ( आयार० २, १, १, ११; २, २, १, २; २, ५, १, २; 
२, १०, २ ) है; बहवे देवा य देवीओ य वाक्यांश मिलता है ( आयार० २, 
१५, ८ ) ; बहवे खुड़ाखुड़ियाओ वायीओ “ बहूयः श्षुद्राक्षद्विका वाष्यः 
है (जीवा० ४७६ ); बहू समणा णं बहूणं समणीणं बहूणं सावयाणं 
बहुणं सावियाणं बहूणं देवाणं बहूणं देवीणं पाया जाता है (कष्प० 
एस. ( 5 ) $ ६४; नावाध० ४९८; ५९१८; ६१५; ६५४; विवाह० 
२४२ ) ; बहूहि आद्यववणाहि य पण्णवणाहि य विण्णवणाहि सण्णवणाहि 
य > बहुमिर #आख्यापनाभिश चल्‍प्रश्ञापनासिश च #विज्ञापनाभिश्‌ च॑ 
संज्ञापनाभिश्‌ च ( नायाघ० $ १४३; पेज ५१९ और ८८९ ; उवास० ह$ २२२; 
विवाइ० ८१४ ) है; बहूहि खुज्ञाहि 5 बहूमिः कुत्नामिः है ( निरया० $ ४; 
विवाह० ७९१ ; नायाघ० $ ११७; पेज 2३२९ और ८३७ ; विव्रग० २२६ ) ; 
बहुखु वावीखु 5 बह्धीषु वापीषु ( नायाध० ९१५ ) है; बहूसु विज्ञाइरिसु ८ 
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वहरिषु विद्याधरीषु ( नायाध० १२७५ ; टीका मे यह वाक्याश आया है; पाठ 
मे बहुसु विज्ञासु है ) है। ओववाइयसुत्त ६ ८ की भी तुलना कीजिए | जो संस्कृत 
रूप रह गये है जेसे, गिरिसु ओर वर्शुहि उनके विषय में ३ ९९ देखिए। महा० 
और अश्माग० मे अ- वर्ग मे जो उ- वर्ग की रुपावली आ गयी है उसके लिए 
६ १०५ देखिए | अ०माग० में सकहाओ > सक्‍्थीनि के विषय में $ ३५८ देखिए | 
ह ३८३-ेमचन्द्र ३, ४३ ; माकंडेय पन्‍ना ४२ और ४३ तथा सिहराजगणिन्‌ 
पन्‍ना १२ के अनुसार -ई ओर -ड में समाप्त होनेवाले रूपावली बनने से पहले हृस्व 
हो जाते हैं ओर तब -इ ओर -ड के कर्त्ताकारक की भॉति उनके रूप किये जाते हैं | 
इसके अनुसार गामणी 5 झ्ामणीः कर्त्ताकारक है। इसका कर्मकारक गामणिम ; 
करण गामणिना $ सम्बन्ध गामणिणी ओर गामणिस्ख तथा सम्बोधन गामणि 
होता है | कर्ताकारक खलपू ८ खलपूः है ; कर्मकारक खलपु है; करण खलपुणा ; 
सम्बन्ध खलपुणो और सम्बोधन खलपु है ( हेच० ३, २४ ; ४२ ;४३ ; १२४ )। 
सिंदराजगणिन ने कर्त्ताकारक बहुवचन के ये रूप भी दिये हैं; खलूवड, खलूवओ, 
खललवुणों ओर खलवबू | प्राप्त उदाहरण ये है: महा० में गामणी ओर गामणिणों 
८ ग्रामणीः तथा आामण्यः है (हाल ४४९ ; ६३३) ; गामणीणं ( रावण० ७, 
६० ) ; जै०्महा० में असोगसिरी ओर असोगसिरिणों - अशोकशञ्नी तथा 
अशोकश्नियः है ( आव०एत्सें० ८, २ और ३२ ) ; शोर० में चन्द्सिरिणो और 
चनन्‍्द्खिरिणा ८ चन्द्रश्रियः तथा चन्द्रश्चिया है (मुद्रा० ३९, ३ ; ५६, ८; २२७, 
२ ओर ७ ) ; शोर० मे माहवसिरिणो > माधवश्चियः है ( माल्ती० २११, १); 
शौर० मे अग्गाणी >अग्नणीः ( मुच्छ० ४, २३; ३२७, १ ) है। सअंभृं और 
संभुणो ८ स्वयंभुवम्‌ तथा स्वयंभ्रुवः ( गठड० १, ८१३ ) है, सभंभ्रुणो, 
सभअंभुस्स और सअंभ्रुणा (मार्क० पन्‍ना ४२ ) का सम्बन्ध स्वयंभर अथवा 
स्वयंभु से हो सकता है। 


( आ ) सख्लीलिंग 


6 ३८४-प्राकृत भाषाओं में कही-कहीं इक्के-दुक्के ओर वे भी पर्चों मे -इ 
तथा -ड वर्ग के स्लीलिग के रूप पाये जाते हैं जैसे, भूमिखु ओर खुत्तिसु ( 
९९ )| अन्यथा -इ ओर -उ वर्ग के स्नीलिग जिनके साथ -ई और -ऊ वर्ग के 
दाब्द भी मिल गये है, एक वर्णवालोें ओर अनेक वर्णवार्लों में बॉटे गये हैं। इनको 
रूपावली -आ में समास्त होनेवाले इन स्त्रील्गं शब्दों से प्रायः पूर्ण रूप से मिलती है 
जिनका वर्णन $ ३७४ ओर उसके बाद किया गया है और इनकी विभक्तियों के 
विषय में वही नियम चलते हैं जो वहाँ दिये गये हैं । विस्तार में ध्यान देने योग्य बाते 
नीचे दी गयी हें । 

6 ३८५-- करण-५ अपादान-, सम्बन्ध- और अधिकरण-कारक एकवचन के 

,रूप व्याकरणकार्रो ने निम्नलिखित दिये हैं : णई - नदी के रूप ये हैं, जईइ , णईए, 
जइ॒अ, जईआ,. ( भास० ५, ३२ ; क्रम० ३, २६ ; मारक॑० पन्ना ४३ ) ; रुइ८ रुचि 
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के, रुईआ, रूईइ, रुईए रूप मिलते हैं ( सिहराज० पन्‍ना १५ ); बुद्धि के रूप है, 
बुद्धीअ, बुद्धीआ, बुद्धी३ और बुद्धीए। सही + सखी के रूप है, सहीअ, 
सहीआ, सहीइ और सहीए ; घेणु - घेनुु के रूप है, घेणूअ, घेणूआ, घेणुइ 
और घेणूए ; वहू > वधू के रूप है, वहुआ, वहुआ, चट्टर ओर वहूए ( हेच० 
३, २९ ) | उक्त रूपों मे से -इआ और -ऊओआ के प्रमाण प्रस्तुत नही किये जा 
सकते और -ईइ तथा -ऊइ के प्रमाण भी पाठों में नाममात्र के है; महा» में 
णईटइ ८ नंत्याः ( गठड० १००० ) है; अ०्माग० मे महीइ ८ महयाः ( सूय० 
३१२ )। इस ग्रन्थ मे यह रूप बहुधा -ईऐ के स्थान मे शुद्ध आया है जैसे, गउडवहों 
१३९ ; ८६० और ९२२ मे है। गब्मिणीइ 5 गर्भिण्याः के स्थान मे जो हाल 
१६६ में आया है, वेबर ने इधर ठीक ही इसे गब्मिणीआ पढ़ा है| पाठों मे जहाँ- 
जहों -दए और -ऊण रूप आये हैं वहॉ-वहाँ छद में हस्व मात्रा की आवश्यकता है, 
जैसे, महीएँ, सिरीएँ, तज्नणीएँ, पवित्थरणीएँ, णअरीऐ, णिवसिरीएऐँ, रच्छीएं 
आदि आदि ( गठड० १२९२; २१२ ; २४७; २६८ ; ५०१; ९२८ ); वहूए 
(हाल ८७४; १९८१ ) रूप -ईआ अथवा -ईइ और -ऊअ अथवा -ऊइ में 
समास होनेवाले माने जाने चाहिए जैधा कि बेबर ने द्वाल ६९ संशोधन किया है और 
हार पेज ४० में संगहीत उदाहरणो की हस्तलिपियों ने भी पुष्टि की है। हवऊ ८६ मे 
एक रूप हससंनन्‍्तीई३ आया है और इसके साथ-साथ इसी ग्रन्थ में हसंतीआ और 
हसंतीए रूप भी पाये जाते है ( इण्डिशे स्टुडीएन १६, ५१ की भी तुलना कीजिए ) । 
वहूए के खान मे ( हल ८७४ और ९८१ ) काव्यप्रकाश की शारदा लिपि मे लिखी 
गयी इस्तलिपियों ८७४ की टीका मे चहुओ और चहूअ रूप लिखती हैं तथा ९८१ की 
टीका में चहई और वहूइ रूप देती है अर्थात्‌ यह्ट रूप चहूअ अथवा वहूइ लिखा 
जाना चाहिए जैसा कि हाल ७८६ ; ८४० और ८७४ में भी होना चाहिए। हाल 
४५७ ;६०८ ; ६१५ और ६४८ में वहूुअ रूप आया है | ग्रथ मे कही-कह्दी इन 
स्थानों में बहु. अथवा बह्ुए रूप भी मिलते है। $ ३७५ को भी तुलना कीजिए । 
-इअ- और -उञ- वाले रूप भी ठीक जैसी दशा“ -इइ- और -ऊइ- वाले रूपों 
की है, कैवछ पद्म तक सीमित हैं, किन्तु महा० मे -“इ और -ह वर्गों मे इस रूप की 
भरमार है; एक । बन्दीअ > वन्दया ; बाहीअ र व्याध्या ओर ललिअंग्रुलीक + 
ललिवांगुल्या है ( हल ११८; १२१ ; ४५८ ) ; आदिआईआ - अभिजात्या ; 
राअसिरीअ - राजश्रिआ ; दिद्वीअ - रृप्ण्या; ठटिदेंअ >स्थित्या ओर ज्ञाणईअ 
+ जानक्या ( रावण० १, ११ ३ १३ ओर ४५ ; ४, ४३ ; ६, ६ ) ; सिप्पीअ 
शुक्‍त्या 5 सुट्टीअ ८ मुष्य्या ओर देवीअ 5 देव्या ( कर्पूर० २, ४ ; २९, ४; 
४८, १४ ) है ; सम्बन्धकारक में कोडीअ ८ कोटे। ; घरिणीअ - ग्रद्दिण्या: और 
गिरिणई ८ गिरिनयाः है ( हाल ३ ; ११ ; १४ और ३२७ ); धणरिद्धीम सिरीअ 
ञ सलिलुप्पण्णाइ वारणीअ अर्धनद्धथों: अियश- च सलिलोत्पन्नाया 
घारुण्याश्‌ च है ( सवण० २, १७); घरणीअ >घरण्याः ( राबण० २, २५ 
49 २८ ) है ; सरस्सईआ 5 सरस्वत्या। और रूुढ्ीअ ८ रूढेः ( कर्पूर० २, ९ ; 
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५१, २ ) ; अधिकरण मे पाणडडीअ - प्राणकुण्याम्‌ है ( हल २२७ ; इसके अर्थ 
के लिए पाइय० १०५ तथा देशी० ६, ३८ की तुलना कीजिए ; [ देशी ० ६, ३८ में 
पाण का अर्थ श्वपच है | इस दृष्टि से पाणडडी - श्वप्चकुटी हुआ | --अनु०] ) ; 
दाक्षि० में णअरीअ 5 नगयोम्‌ है ( मृच्छ० १००, २ )। अपादानकारक के उदा- 
हरण नहीं पाये जाते | अप० को छोड़ अन्य प्राकृत बोलियो मे “टेप ओर -ऊए लग 
कर बननेवाला कैवछ एक ही रूप है जो एकमात्र चड० ने १, ९ में बताया है किन्तु 
जो रूप अपादानकारक में कह्दी न मिलने से प्रमाणित नहीं किया जा सकता | वरण- 
कारक के रूप ये है: भणतीए - भणन्त्या ( हल १२३ ); अश्माग० में गईए 
मिलता है, शोर० रूप गदीए है - गत्या ( कप्प० ६ ५; शकु० ७२, ११) ; माग० 
में शत्तीए > शक्‍त्या ( रच्छ० २९, २० ) है; पे० मे भगवतीए - भगवत्या 
है ( हेच० ४, ३२३ ) ; सम्बन्धकारक में रूच्छीए 5 लक्ष्म्या; ( गठड० ६८ ) है ; 
अ०्माग० में नागसिरीए माहणीए - नागश्निया ब्राह्मण्या; ( नायाघ० ११५१ ) 
है ; शोर० मे रदणावल्वीप ८ रत्नावल्याः है (मृच्छ० 2८८, २१) ; मसाग० में 
मजालीए > माजोंर्या है ( मुच्छ० १७, ७ ); अधिकरण में पञअवीए ८ पदव्याम्‌ 
है ( हल १०७ ); अथ्माग० में वाणारसखीएण णयरीए > बाराणस्या नगयांम्‌ 
है ( अत० ६३ ; निरया० ०१ और ४५; विवाग० १३६ ; १४८ ओर १४९ ; 
विवाह० २८४ और उसके बाद ; नायाध० १५१६ और १५२८ )। अ०माग० और 
जै०महा० में अडबीए ८ अट्व्याम्‌ है ( नायाघ० ११३७; एस्सें० १, ४; १३, 
३० ; २१, २१ ); शोर० मे मसाणवीधीए ८ इमशानवीथ्याम्‌ है ( रूच्छ० ७२, 
८ ) ; माग० मे चलरूणीए - घरण्याम्‌ है ( रूच्छ० १७०, १६ )। यह रूप -इएँ 
हुस्व रूप मे अप० भे भी पाया जाता है; करणकारक में मरणअकन्तिएँ ८ मरकत- 
कान्त्या ; सम्बन्धकारक में गणत्तिएँ ८ गणस्त्याः और रदिएँ- रत्याः है ( देच० 
४, ३४९ ; २३३ और ४४६ ) | 
6 ३८६--करणका रक में क्रियाविशेषण रूप से प्रयुक्त शोर० रूप दिद्विआ ८ 

दृष्स्या में ( उदाहरणार्थ मृच्छ ०६८, २; ७४, ११; विक्रमो० १०, २० ; २६, 
१५ ; ४९, ४ आदि आदि ) “आ मे समाप्त होनेवाल एक प्राचीन करणकारक 
सुरक्षित है । पिगल के अप० में -ई में समाप्त होनेवाल्य एक करणकारक पाया जाता 
है ; कित्ती > कीत्या ( १, ६५ अ, २, ६६ ); भत्ती >भक्त्या है ( २, ६७ ) 
और इसी ग्रकार का शब्द एअवीसत्ती है जो एअवचीसत्ता के स्थान मे आया है 
( एस० गौल्दस्मित्त ने यह रूप एअवीसत्ति दिया है )- एकरविशत्या पढ़ा जाना 
चाहिए. (१, १४२ )4-- अश्साग०, जैन्महा० ओर शोर० में -ईए लग कर 
बननेवाले संप्रदानकारक के विषय में $ ३६१ देखिए | -- अपादानकारक में अप० 
को छोड़ जिसमे हेच० ४, ३५० के अनुसार सम्बन्धकारक के समान ही समासिसूचक 
है लगता है, -इओ और -ऊओ चिह् भी जोड़े जाते हैं तथा जेन्शोर०, झोर«» 
ओऔर माग० राब्दो के भत मे -ईदो और -ऊद्धो भी आते हैं ; अण्माग० में जर- 
इरईओ - अरतिरतेः है ( तय० ६५४; ओव० $ १२३ ); कोखिजो - कोश्याः 
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देवि - देवि है (गउड० २८५ ; २८७ ; २९० ; ३३१), थोरत्थणि « स्थूलस्तनि 
( हाल ९२५ ) ; शोर० में भवचदि भाईरथि 5 भगवति भागीरथि ( बाल० १६३, 
१० ; प्रसन्न० ८३, ४); जै०्महा० और शौर० मे पुत्तिपुत्रि है ( आव०एल्सें० 
१२, ११ और १७; बाल० १६५, ३; १७४, ८ ); शौर० में सहि मालदि ८ 
सखि मारूति है ( मालती० ९४, २); माग० में घुदुकुस्टणि > चुद्धकुझनि है 
( मृच्छ० १४१, २५; १५२, २२ ); कच्चाइणि - कात्यायनि है ( चंड० ६९, 
१); महा० में वेबन्तोरू -वेपमानोरु (हाल ५२ ) और खुअणु ८ खुतन्नु है 
( गउड० १८६ ; हाल ) ; करिभरोह 5 करिकरोह (हाल ९२५ ) ; माग० मे 
प्लुति होती है जैसे, चाशू है ( मच्छ० १२७, ७ ) | 

6 ३८७-- करत्ता-, कर्म- ओर संबोधनकारक शब्द के अंत से -ईओ और 
“ऊओ लगते है जो पद्म में -देड ओर -ऊडउ रूप में परिवर्तित हो जाते है : कर्त्ता-- 
महा० मे कत्तीओ - कृत्तय। ( हल ९५१ ) और रिद्धीओ 5 ऋद्धयः है ( गउड० 
९२ ) ; ल्ुम्बीओ - अलुम्ब्यः ( इल ३९२ ) ; णईओ ८ नद्यः ओर णअरीओ - 
नगये; है (गठड० ३६० ; ४०३); अ०माग० में महाणईओ ८ महानद्यः (ठाणग० 
७६ ; ७७ और ७९ ); द्विरण्णकोडीओ - हिरण्यकोख्यः ( उवास० ह ४ ) है ; 
इत्थीओ - रस्त्रियः (ठाणग० १२१) है ; महा० में तरुणीड - तरुण्य: हैं (गउड० 
११३; हाल ५४६) ; जै०महा ० मे पछवन्तीओ ...अवरोहजुबईओ - प्ररूपन्त्यः ... 
अवरोधयुवतयः ( सगर ४,१३ ); वसहीओ * चसतयः ( तीर्थन ४,२२ ) है ; 
गीदीओ > गीतयः ( महावीर० १२१, ७) है; महुअरीओ 5 मधुकर्यः है 
( मृच्छ ० २९, ५ ओर ७ ; ७०, २ ) ; आइदीओ > आकृतयः है ( शक्ु० १३२, 
६ ); पइदीओ +> प्रकृतयः ( विक्रमो० ७३, १२ ; मुद्रा० ३९, १; ५६, ८ ) है। 
अप" में अंगुलिउ ८ अंगुल्यः ( हेच० ४, ३३३ ) है, इसमे हस्व स्वर आया है जो 
पद्म में है ओर छद की मात्राए ठीक करने के लिए काम में छाया गया है। अन्य प्राकृत 
बोलियों मे भी ऐसा होता है ($ ९९ )। महा० में कुल्बहओ + कुलवध्चः है 
(हाल ४५९ ); अथ्माग० में खुरबधूओ भी आया है( ओव० ९ [३८] ); 
रज्जूओ > रज़्जवः है (जीवा० ५०३) | -- कर्मकारक में : महा ० में सहिरीओ - 
सहनशीलः है ( हल ४७ )। अथ्माग० में बल्लीओ - वल्ली३ ( आयार० २, रे, 
२, १५ ) है ; ओसहीओं - ओषधी:ः है (आयार० २, ४, २, १६ ; सूय० ७२७ ; 
दस० ६२८, ३१३ ) ; सवत्तीओ ८ सपलत्नीः ( उवास० $ २३२९ ) ; सयच्घीओ ८ 
शतप्नीः ( उत्तर० २८५ ) है । जै०महा० मे गोणीओ रूप पाया जाता है ( आव० 
एत्सें० ७, १० )। शौर० में भअवदीओ - भगवतीः ( शक्ु० ७९,१३ ) है ; अप० 
में विछकासिणीड - विछाखिनीः और -इ के साथ सल्लइड 5 शल॒कीः है ( हेच० 
४, २८७, १ )। अ्माग० में बहुओ चोरविज्ञाओ ८ वह्ीश चोरबिद्याः है 
( नायाघ० १४२१ ) किंतु इसके साथ-साथ में बहवे साहम्मिणीओ > बह्लीः 
#साधमिणीः भी देखने मे आता है ($ ३८२ )। -- संबोधनकारक में जे०्महा० 
में भयवईओ देवयाओ # भगवत्यो देवता; ( द्वार० ९०३,२५ ) है; महा" और 
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शौर० में सहीओ ८ संख्यः है (हाल १३११; ६१९ ; शकु० १२, १; ९०, ८ ; 
चैतन्य० ७३, ३े ; ८३, १९ आदि-आदि ) ; शोर० में भोदीओ - भवत्यः ( विद्ध० 
१२१,१ ) ; भअवदीओ - भगवत्यः है ( उत्तररा० १९७,१० ; अनर्घ० ३००, १); 
महा० में सहीड रूप पाया जाता है (हाल ४१२ ओर ७४३ )। अप० में सबोधन- 
कारक रूप के अत मे “हो लगता है : तरुणिहां ८ तरुण्यः ( हेच० ४, २४६ )। 
हेमचद्र ने ३, २७ और १२४ मे शब्द के अत मे -ई और -ऊ ढगकर बननेवाले जो 
रूप बताये है उनके उदाहरण ओर प्रमाण मिलते है; कर्त्ताकारक मह० में असइ- 
कह ८ असत्य+ सम: ( हाल ४१७ ) है; सबोधनकारक महा० मे पिअसही र- 
प्रियसख्यः ( हल ९०३ ) है ; कर्मकारक अ०्माग० मे इत्थी ८श्ल्रीः ( पद्म में  ; 
उत्तर० २५३ ) है। अन्य शेष बहुवचन कारको के लिए, थोड़े-से उदाहरण पर्याप्त हैं : 
करणकारक महा० और शोर० मे सहीहि > सखीशिः है ( हाल १४४ ; शक्कु० 
१६७, ९ ); महा० मे दिद्ठीहि रुप मिलता है ( गठड० ७५२ ) ; सहीहि और 
साथ साथ सहीहि रूप आये हैं (हल १५; ६० ; ६९ ; ८१० ; ८४० ) ; जै० 
शौर० में घूलीहिं रूप देखने मे आता है ( पव० ३८४, ६० ); अ्माग० मे 
चिलाईहिं. वायणीहि वड़भीहि बब्वरीहि...दमलीहि. सिहलीहि... < 
किरातीमिर वामनीभिर वडभीमिर्‌ बबरीमिर्‌ द्ववडीमिः सिंहलीसशिः है 
( ओऔव ० ९ ५५ ) शौर० मे अंगुलीहि घर अंगुली भिः ( झसच्छ० ६,७ ; शकु० १२, 
१ ) है। आयारंगसुत्त १, २, ४, ३ मे थीमि 5 ख्लीमिः है ; अप० मे पुष्फबईहि - 
पुष्पवतीमिः है ( हेच० ४, ४३२८, ३२) और ह॒स्व स्वर के साथ: असइहि 
असतीभिः ; दे ग्तिहि, + ददतीमिः ( हेच० ४, ३९६, १ ; ४१९, ५) है । -- 
सम्बन्धकारक महा० में सहीण 5 सखीनामू (हाल ४८२) है ; थुईण - स्तुतीनाम 
( गउड० ८२ ) है ; तरुणीणं रूप भी पाया जाता है ( हल ५४५ ) ; हाल १७४ 
को तुलना कीजिए ; अ०माग० में सब्त्तीणं 5 सपत्नीनाम्‌ ( उवास० $२३८ ; 
२३९ ) ; महा० और शौर० मे कामिणीणं रूप पाया जाता है ( हाल ५६९ ; 
मृच्छ० ७१, २२ ); महा० में वहूणं-वबंधूनाम्‌ है ( गठड० ११५८; हाल 
५२६ ; रावण० ९, ७१ और ९३ ) और साथ ही चहरण रूप भी पाया जाता है 
( रावण० ९, ४० और ९६; १५, ७८ )। अधिकरणकारक महा० में राईखुं 
>राजिषु है ( हाल ४५ ) ; मिरिअडीसु - गिरितटीचु है ( गठड० ३७४ ) ; 
अभ्माग० में इत्थीखु- स्रीषु है ( आयार० २, १६, ७; सूथ० ४०५ और 
४०९); जै०्महा० में कुजोणीखु 5 कुयोनिश्रु (सगर ११, ४) है; महा० 
ओर अ०भाग० में वावीखु - वापीषु है (गठड० १६६; नायाघ० ९१५ ) ; 
महा० में -स्थालीसुं रूप पाया जाता है.( गठड० २५६ ) ओर इसके साथ ही 
-व्याल्लीखु रूप भी मिल्ताहै ( गडड० ३५० और ४२१ )--स्थलीजु है ; 
शोर० में घतणराइर ८वनराजियु है ( शकु० २९, ४; उत्तररा० २२, १३; 
पाठ में बणराइसु है ) ; देवीखुं भी देखने में आता है ( शकु० १४१, ९ ) | अप० 
के अधरिकरण- ओर करण-कारक एकाआर हो गये हैं; दिखिहि - #दिशीषु ८ 
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दिक्षु किंतु साथसाथ दुह >द्वयोः है ( हेच० ४, ३२४०; $ ३८१ की तुलना 
कीजिए ) | 

ह ३८८--पहल्लवदानपत्रों मे केवल अधिकरणकारक एकवचन पाया जाता है। 
आपिद्दीयं (६, २७) अर्थात्‌ आपिद्धियं - आपिद्दयाम्‌ है। इसका तात्पर्य यह हुआ 
कि यह पाली का रूप है| -- शब्द के अंत में -इ, -“उ, -ई और -ऊ लगकर 
बननेवाले स्रीलिंग रूप जब एक समास के अंत में आते हैं तब वे स्वभावतः संस्कृत के 
समान ही पुलिंग अथवा नपुंसकलिंग के समाप्तिसृूचक चिह्न जोड़ लेते हैं जब कि 
उनका संबंध पुलिंग या नपुंसकलिंग से होता है। इसके अनुसार : मह्दा० में करेण व 
पर््ंगुलिणा आया है ( गठड० १७ ); महा० मे ससखिअलाऊुत्षिणा...कवा- 
लेण > शशिकलाश | छिठा'. ..कपालेन ( गउड० ४० ) भी पाया जाता है ; शोर० 
में मए मन्दुद्धिणा ८ मया मन्दबुद्धिना ( शकु० १२६, १० ) देखने में आता 
है; शोर० में मोहिदमदिणा > मोहितमतिना है ओर णीवदि्णिड्बुद्धिणा ८ 
नीतिनिएुणबुद्धिना है ( मुद्रा० २२८, १ ; २६९,३ ) ; शोर० में उज्जुमदिणों ८ 
ऋजुमतेः है ( प्रसन्न० ४६, ९ ) | हमे माग० के मुस्टीए सुस्टिणा 5 मुश्टामुष्टि, 
विशेषतः ८ मुप्य्या मुध्टिना है ( मच्छ० १७०, १५ ) | 
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९ ३८९--संस्कृत मे जो भेद विशुद्ध कत्ताकारक तथा सगरे-संबंधियों को व्यक्त 
करनेवाले शब्दों मे किया जाता है वह प्राकृत में सुरक्षित बना रह गया है। संल्कृत के 
समान ही ध्वनिवाले रूप प्राकृत बोलियों में केवल कर्त्ता- और कर्मकारक एकवचन 
तथा कर्त्ता कारक बहुवचन मे रह गये है। अन्यथा ऋ के इ अथवा उ में ध्वनिपरि- 
वर्तन के साथ साथ ( $ ५० ओर उसके बाद ) ऋ- वर्ग इ- अथवा साधारणतया 
उ- वर्ग मे चत्य गया है अथवा कर्मकारक एकवचन का वर्ग नये रूप में सामने 
आता है और जिसकी रुपावली अ- वर्ग की भाति चलती है: पिइ--, पिउ- और 
पिअर ८ पितू-5 भट्टि-, भचत> ओर भक्तार- रूप हैं। सगे-संबंधियों को व्यक्त 
करनेवाले शब्दों की रूपावली भी आ- वर्ग की भांति चलती है। इस रूपावली का 
सत्रपात कर्ताकारक एकवचन मे हुआ $ माआ-, माई-, माऊ- ओर माजरा रूप 
हैं [ इन रूपों में से माई हिंदी मे वर्तमान है और माअरा से बना मैडो, मयाड़ो 
रूप कुमायनी में चलते हैं तथा माऊ से मो निकत्य है जो संयुक्त शब्द मोौ-परिवार 
मे मिलता है | इसका अर्थ है मा> ओर परिवार। इस शब्दके पीछे कुमाऊं के खर्सों 
ओर अन्य अनेक वर्णों का इतिहास छिपा है | --अभनु० ]। इस कारण व्याकरणकार 
( बर० ५, ३१--३५ ; हेच? हे; ४४--४८ ; क्रम० हे; ३०--३े४ ; माक ० पत्ना 
४४ ; सिंहराज० पन्ना १३; १६; १८ ) ऋ- वर्ग के लिए वही रूपावली देते हैं जो 
अ- दर्यग की होती है ओर इस दृष्टि से ही. आ- वर्ग ओर उ- वर्ग में खल्नेवाले रूप 
देते हैं जिनमें से अब तक सभी के उदाइरण और प्रमाण नहीं पाये गये है | जिन रूपों के 
प्रमांण और उदाहरण मिलते हैं वे इस रूपावलीका निम्नलिखित चित्र सामने रखते ह। 
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$ ३९०--विद्युद्ध कर्ता-भत्त + भरे । 


एकवचन 
कर्ता--भत्ता ; अ०माग० मे भत्तारे भी है ; जै०मदह्दा० में भत्तारो भी है। 
करम--भत्तारं ; माग० में भक्तालं | 
संबंध--भत्तुणो ; अ०्माग० मे भत्तारस्स भी है | 
अधिकरण--जै०महा० और शोर० मे भक्तारे | 
स्बोधन-- भत्ता | 


बहुवचन 
कर्ता--महा ० ओर अ०माग० मे भत्तारों $ अण्माग० में भत्ता भी होता है। 
करण--अ०माग० मे भत्तारेहि । 
अधिकरण--अ०माग० मे भत्तारेखु । 
सम्बोधन--अ०माग० में भत्तारो । 

'स्वामी? के अर्थ में भर्तूं शब्द शोर० में इ- वर्ग मे चल गया है (६ ५५ 
ओर २८९ ) ओर इस ध्वनिपरिवर्तन के कारण इसकी रूपावली नीचे दी जाती है: 
शोर० मे कर्ता -- भट्ठा ( ललित ५६३, २३; र्ना० २९३, ३२; २९४, ११ 
आदि-आदि ); कर्म-- भट्टारं ( माल्वि० ४५, १६; ५९, ३; ६०, १०); 
करण-- भट्टिणा ( शकु० ११६, १२ ; ११७, ११ ; मालवि० ६, २ ओर ९ ४2८, 
७ ) ; सम्बन्ध-- भट्टिणो ( शकु० ४३, १० ; ११७, ७; मालूवि० ६, २२ ; ४०, 
१८ ; ४१, ९ और १७ ; मुद्रा० ५४, २; १४९, २); सम्बोधन-- भद्धा ( रत्ना० 
३०५, १७ और २३; शकु० १४४, १४ ) | यह रूप ढक्की मे भी पाया जाता है 
( मृच्छ ० ३४, ११ और १७ ) | --इक्क्रे-दुक्के कारकों कै उदाहरण यहों दिये जाते 
है; कर्ता-अ»्माग० मे णेया नेता है (सूय० ५१९ ; पाठ मे णेता है ) ; 
कण्ठच्छेत्ता रूप पाया जाता है ( उत्तर० ६३३ ); जै०्महा० मे दाया ८ दाता है 
( एस्सें० ५८, ३० ) ; महा०, जै०महा० और शौर० मे भत्ता मिलता है ( कर्पूर० 
४३, ४; आव०एल्सें० ११५, २; एव्सें० ; मृच्छ० ४, ४ ओर ५) ; जै०्शौर० में 
णादा > ज्ञाता ओर झादा - ध्याता है ( पव० ३८२, ४२ ; ३८६, ७० ); कत्ता 
कत्तों है ( पव० ३८४, ३६; ५८ ओर ६० ); शोर० मे सासिदा - शासिता; 
दाता > दाता है ( कालेय० २४, १६; २५, २२); शोर० में रकिखिदा ८ 
रक्षिता है ( शकु० ५२,५ ; मुकुन्द० १५,५ ) ; अ»्माग० मे उदगदायारे [ पाठ 
में उदगदातारो है ]-- उदकदाता है (ओव० ह ८६) ; अ०माग० मे भत्तारे रूप 
पाया जाता है ( नायाघ० १२३० ) ; अ०माग० में उबदंसेत्तारे [ पाठ मे उबदसे- 
त्तारो है |] उपदरशेयिता ( सूय० ५९३ ) है; जै०्महा० मे भत्तारो> भत्ता है 
(आव"“एल्से० १२, ५; १२; १६ और १७ ; एल्सें० ६, ३६ ; ८५, २२ ) | -- 
कर्म-- मद्दा ० अ०माग०, जै०महा० ओर शोर० में भत्तारं रूप पाया जाता है ( हाल 
३९० ; सम० ८४; एस्सें० ; माव्ती० २४०, २); माग० में भद्दालं आया है 
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(वेणी० ३२३, ८); अभ्माग० में उदगदायारं ८ उदकदातारम्‌ ( ओव० ९ 
८५ ) ; पसत्थारं नेयारं> प्रशास्तारं नेतारम्‌ ( सम० ८४ ) और सत्थार॑ 
+ शास्तारम्‌ है ( आयार० १, ६, ४, १ ); अ०माग० ओर जे०शोर० मे कत्तारं 
“कतौोरम है ( उत्तर० ४१२; पव० ३७९, १) | -- सम्बन्ध-- महा ०, जै० 
महा ० और शोर० मे भक्तणो रूप पाया जाता है ( कर्पूर० ७, १ ; ए्सें० ४१, २३ ; 
शकु० ८१, १० ; विक्रमों० ५२, १४ ; ८२,६ और १६ ; <८, १४ आदि-आदि ) ; 
अ०माय० में उदगदायारस्स ८ उदकदातु (ओव० $ ८५) | --- शौर० में अधि- 
करणकारक का रूप भत्तरि ( झकु० १०९, १० ) इसी ग्रन्थ में अन्यत्र आये हुए रूप 
के अनुसार भत्तारे पढ़ा जाना चाहिए । यही रूप हेमचन्द्र ३; ४५ मे सिखाता है और 
जै०महा० में भी यह रूप वर्तमान है ( आव०ए््सें० २३, ५ )। कास्मीरी ससकरण 
को ( १०५, १५ ) भट्टरि पाठभेद, देवनागरी सस्करण का पाठमेद भक्तणि और 
द्राविडी सस्करण का पाठमेद भत्तस्मि अशुद्ध हैं ( बोएटलिंक का संध्करण ७०, १२ 

मद्रासी सस्क्ररण २४८, ६ )। द्राविडी सस्करण की हस्तलिखित प्रतियाँ भत्तम्मि, 
भट्टरि, भत्तरि तथा भत्तंमि के बीच में डावाडोल है। सम्बयोवन-- भट्दा है। इससे 
पहले इसका जो उल्डेख किया गया है वह भी देखिए। -- बहुवचन ः कर्त्ता-- महा ० 
मे सोआरो > श्रोतारः ( वज्ञाल्ग ३२५, १७ ) ; अ०माग० में पसत्थारो ८ 

प्रशास्तार: ( सू4० ५८५ ; ओव० $ २३ और ३८ ) ओर उदवत्तारों - उपप- 
त्तारः है ( सूय० ६९९ ; ७६६ ; ७७१ ; विवाह० १७९ ; ५०८ ; ६१० - ओव० 
$ ५६ ; ६९ ओर उसके बाद ); अक्खायारो, आगत्तारों और णेयारों और 
[ पाठ में णेतारों है ] पन्नत्तारो रूप देखने में आते हैं जो + आख्यातार:, आम- 
न्तारभ, नेतारः और #प्रज्ञाप्तारः है ( सूय० ८१; ४३९ ; ४७० ; ६०३ ) ; भ० 
माग० मे गन्ता 5 गन्तारः है (सूथ० १९५०); सबिया 5 सवितारों ओर तटद्ढा ८ 

त्वष्टारो है ( ठाणंग० ८२ ) | अ०्माग० में भयंतारो का उक्त रूपों से ही सम्बन्ध 
है, यह ओववाइयसुत्त $ ५६ मे भवन्तारो! रूप मे दिखाई देता है ओर कर्ताकारक 
एकवचन ( आयार० २, १, ११, ११; २, २, २, ६---१४ ; २, ५, २, ३ ; सूय० 
५६२ ; ७६६ ; ओव० $ ५६ ओर १२९ ) ओर सम्बोधन में भी ( आयार० २, १ 

४, ५ ; सूय० २३९ ; ५८५; ६०३ ; ६३०; ६३५ ) काम में छाया जाता है। 
इसका अर्थ 5 भवनन्‍त + अथवा भगवन्तः है। ठोकाकार उक्त शब्द का अर्थ अन्य 
पर्यायोँ के साथ साथ इन शब्दों को भी देते हैं तथा यह सवनाम रूप से काम मे आने 

वाल कृदंत रूप भवन्त से ठीक उसी प्रकार निकाला गया है जैसे, सम्बोधन का रूप 
आउसस्तारो 5 आयुष्मन्तः है ( आयार० २, ४, १, ९; यहाँ पर इसका प्रयोग 
एकक्चन मे किया गया है ) ओर आयुष्मंत से निकाला गया है। इसका सम्बन्ध- 
कारक का रूप भयन्ताराणं भी पाया जाता है ( आयार० २, २, २, १० ; सूव० 
६३५ )। करणकारक में दायोरोहि भी मिलता है जो £ दाठृमि३( कप्प० $ ११२ )। 
“-अधिकरण में आगन्तारेसु - आगन्तृषु ( आयार० २, ७, १५ ९; ४ और ५५ 
२, ७, २, १ ;७ ओर ८ ) ओर दायारेखु ८ दात्घु है ( आयार० २, १५, ११ 
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ओर १७ ) | -- सिहराज० पन्‍ना १८ के अनुसार नपुंसकलिंग की रुपावली या तो 
मूल शब्द को अ- वर्ग बनाकर, उदाहरणार्थ कत्तार- से चलती है या मूल शब्द को 
उ-वर्ग मे परिणत करके चलती है, उदाहरणार्थ कत्तु-से । 

4. लोयमान, ओपपत्तिकसूत्र में यह शब्द देखिए। वह इस शब्द को भवक्त 
और भवित्‌ का वर्णशंकर मानता है। --२. स्टाइनटारल का यह कथन कि 
(स्पेसीमेन डेर नायाधस्कहा, पेज ४०) जेन-प्राकृत (अर्थात्‌ अ०माग० में) 
में विज्छुद् कर्ताकारक का अभाव है, असमपूर्ण हे। ठीक इस मत के विपरीत 
अ०माग० एकमान्न बोली हे जिसमें इसका बहुधा प्रयोग देखने में आता है । 

९ ३९१--ज्ञातिवाचक शब्द-- पिड ८ पितृ । 


एकव्चन 
कर्ता--पिआ, [ पिअरो ]; शोर० और माग० में पिदा। 
कर्म--पिअरं ; अ०माग० और जै०महा० मे पियरं $ शौर० में पिद्रं ; माग० में 
पिद्ल । 
करण--पिडणा [ पिअरेण |; शोर० ओर माग० मे पिडुणा $ अप» में पिशर | 
सम्बन्ध--पिडणो ; अ०माग० में पिडणों ओर पिडस्ख ॒ जै० महा० में पिडणो ; 
पिडरस्स $ शोर० ओर माग० में पिदुणो० ; अप० में पिअरह | 
संबोधन-[ पिआ, पिआ, पिअरं, पिअरो और पिअर ]। 


बहुवचन 


कर्ता--[ पिअरों ][ पिडणो ]; अश्माग० और जै०महा० मे पियरो ; अ०माग० 
मे पिई भी; शौर० में पिदरो । 

कर्म--[ पिथरे, पिडणो ]; अश्माग० में पियरो ; शौर० में पिदरो, पिदरे । 
करण--अभ्माग०» में पिऊहि ओर पिईहि भी [ पिअरेहि |। 
सम्बन्ध--अ०माग० में पिऊर्ण ओर पिई्ँर्ण भी । 
अधिकरण- पिऊर | 

एकवचन ः कर्ता के रूप बहुधा निम्नलिखित प्रकार के होते हैं : महा» में 
पिआ (रावण ० १५,२६); अ०्माग० ओर जै०्महा० में पिया (सूय० ३७७ ; ६३५ ; 
७५० ; जीवा० ३५५ ; नायाघ० १११० ; एस ० १४, १३ ) रूप मिलता है > शोौर० 
में पिदा रूप चलता है ( शकु० २१, २ ; उत्तररा० ११३,६ ; कालेय० २४,२८ ) ; 
आब० में भी पिदा रूप है ( मृच्छ० १०४, १७ ); माग० में भी पिदा ह्दी है 
( सुब्छ० ३२२, ११ )। अ०्रमाग० ओर जै०्महा० मे भाया > अत ( ऋायार० 
२, १५, १५ ; सूय० २७७ ; ६५३५ ; ७५० ; उत्तर० २१७; एल्सें० १४, १३); 
शोर० और आव*० में सादा पाया जाता है ( उत्तररा० १२८, १० ; प्रसन्न० ८३, 
६ ; वेणी० १०२, ४ ; १०३, २२; आव*० में सच्छ० १०४, १८ ) ; झोर० में 
जमादा ८ जामाता ( माठ्ती० २३५, ४; मेल्लिका० २१०, २३ ; प्रियं० २७, ४ 
ए बट में ज्ञामादीं है |); माम० में याभादा रूप पाया जाता है ( मूच्छ० १३९; 
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२५ )| कर्म ; अ०माग० में पियरं चलता है ( आयार० २, ६, ४, ३; सूय० 
१७६ ; २१७ ; ३३० ; २४५ ) ; अम्मापियरं रूप भी आया है ( ठाणय० १२६; 
उत्तर० २७३ ) ; शोर० मे पिद्रं पाया जाता है ( विक्रो० ८१, १०; ८२, ८; 
मालवि० ८४, ५ ; वेगी० ६१, ४ ; कालेय० १८, २२; कंस० ५०, ११ आदि- 
आपि ) ; आव० में यही रूप है ( मृच्छ० १०१, १७ ) और ढक्की में भी ( मृच्छ० 
३२,१०) | जै०महा० मे भायरं ओर शोर० में भाद्रं रूप पाया जाता है - आ्रातरम्‌ 
है ( एस्ें० ८५, ४; वेणी० ९५, १४; १०४, १२ ; माल्ती० २४०, २ ) | -- 
करण : महा० ओर अ०्माग० में पिछणा रूप पाया जाता है ( गठडइ० ११९७ ; 
बिवाह० ८२० और ८२७ ); माग० में पिदुना रूप है ( मुच्छ० १६७, २४ ); अप० 
मे पिअर काम में आता है (शुक्र>० ३२, ३ )। जे०महा० में भाडणा आया है 
( एल्सें० ४५; २८ ) शोर० मे भादुणा चलता है ( माछ॒वि० ७१, २; माल्ती० 
२४४, २ ) | झोर० में ज्ञामाडुना रूप पाया जाता है ( र्ना० २९१, २)|-- 
सम्बन्ध : महा० और अभ्माग० में पिडणो रूप मिलता है ( राचण० ८, २८ ; 
कालका० २६२, २८; नायाघ० ७८४; कप्प० टी, एच, (7, 77, )6 ३); 
अन्माग० मे अस्मापिडणो आया है ( ठाणंग० १२५ ), इसके साथ साथ अभ्मा- 
पिडस्स रूप भी आया है ( ठाणंग० १२६ ); जै०महा० मे पिडणो ही चलता है 
( एल्ें० ९, १९ ; १७, १७ ) ओर साथ ही अस्मापियरस्स (एत्सें० ७७, ३० ); 
शोर० में पिदुणो का प्रचलन है ( मच्छ० ९५, २ और १५; उत्तररा० ७३, १० ; 
मुद्रा० २६२, ६; पार्वती ० ११, ४ ; २८,६ ; मुकुन्द० ३४, हे ) । शोर० में भाषा 
के स्वभाव के अनुसार भादुणों रूप है (मालब्ती० २४२, १; २४५, ५; 
२४९, ४; बाल० ११३, ७; १४४, १०; वेगी० ६०, २१ ; ६४, ७ ; मुद्रा० 
५, ९ ) ; ,शोर० में इसी प्रकार जामादुनणों रूप जाया है ( वेणी० २९, 
१२; मल्लिका० २१, ४; २१२, १७; विद्ध० ४८, ९ )। अप» में पिअरदह 
रूप चलता है ( पिंगल १, ११६; यह कमकारक का रूप है )। -- बहुवचन : 
कर्ता-- अ०्माग० मे पियरों है ( ठाणय० ५११ और ५१२ ) | यह रूप समास 
में बहुत आता है जेते, अस्मापियरों (आयार० २, १५, ११ और १६; 
विवाह० ८०९ और ९२६ ; ठाणग० ५२४ ओर ५२५ : अत० ६१ ; नायाघु० 
6 ११४; ११६; पेज २९२; ८८७; ९६५ ओर बहुत अधिक बार); 
अशण्माग० और जे०्मह्० में भायरो रूप है (सूथ० १७६; सम्र० २३८; 
कालका० २६७, २६ ; ए्सें० ); अभ्माग० मे भायरा भी मिलता है ( उत्तर० 
४०२ ; ६२२ ) तथा अ्माग० मे दो पिई दो पितरों ( तारों के नाम के अर्थ 
में ; ठाणंग० ८२ ); शौर० में भाद्रों रूप बन जाता है ( उत्तर० १२, ७ ; केणी ० 
१३, ९ )। शौर० में मादरपिअरा ( ! ; कंस० ५०, १४ ) और भाअभरा (१; 
कृंस० ५०, १० ) अश्ुद हैं। इनके खान में मादापिद्रों और भादरो पढ़ा बाना 
चाहिए | -- कर्म- अ०्माग० और जे०मद्य ० में अस्मापियरों चल्ता है ( अंत 
४; २३ ; ६१ ; नायाघ? ह १३४ और १३८ ; पेज २६० और ८८७ ; विवाह» 
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८०८ ; एव्सें० २७, २९ ) ; शोर० में पिदशो रूप काम मे आता है ( विक्रमो० ८७, 
१७ ) ; अ०्माग० में अस्मापियरे रूप भी पाया जाता है ( उत्तर० ६४३ ; टीका 
मे अस्मापियर है ) ; शौर० मे मादापिदरे 5 मातांपितरों है ( शकु० १५९,१२ ; 
[यह रूप कर्मकारक मे गुजराती मे बरतंमान है, उसमे घेरे ज्ञाऊंछूं -घर को जाता 
हूं | बगाली मे भी चलता है, आमि कालेजे जाइ “ में कालेज को जाता हूं 
आदि आदि | --अनु० |) | -- करण-- अ०्माग० में अमस्मापिऊहद्दि रूप पाया 
जाता है ( आयार० २, १५, १७ ; नायाघ० $ १३८ ; पेज ८८९ ) ओर अश्माग० 
तथा जै०महा० मे अस्मापिईहि रूप भी आया है ( कप्प० $ ९४ ; इस ग्रथ मे अन्यन्र 
अस्मापिऊदि भी देखिए ; ठाणंग० ५२७ ; विवाह० १२०६ ; आव०ए््सें० ३७,२ ; 
३८, २) ; जै०महा० मे मायापिईहि मिलता है ( आव०ए्सें० १७, ३१ ) ; अ० 
माग० मे पिईहिं और भाईहिं रूप देखने मे आते है ( सूय० ६९४; पाठ मे पिईइहि 
तथा भाईइहि है ); अ०्माग० में पियाहि ( १०४ ) और पिताहि रूप अशुद्ध है 
( ६९२ ) ; शौर० मे भाद्रेहि रूप काम मे आता है ; यह मृच्छकटिक १०६, १ मे 
है और केवल अटकलपच्चू है। -- सबंध-- अ०माग० मे असम्मापिऊर्ण रूप है 
( कप्प० ह ९० ; नायाघ० $ १२० ; पेज ९०५ और ९६५ ) तथा इसके साथ साथ 
अम्मापिईणं रूप भी मिल्ता है ( ओव० ६ ७२ ; इस ग्रथ मे अन्यत्र अस्मापिऊर्णं 
रूप भी देखिए ; $ १०३२ और १०७ ); जै०्महा० मे मायापिईणं पाया जाता है 
( आव०ए्से० ३७, २१ )। अभ्माग० में व्यक्ति का नाम चुलणीपिय ८ 
घुलणीपितू और इस मूल शब्द के अनुसार इसकी रूपावली की जाती है; कर्ता-- 
चुलणीपिया, कर्म-- चुलणीपियं, संबंध-- चुलणीपियसुस और संबोधन-- 
चुलणीपिया होता है ( उवास० में यह शब्द देखिए ) | 

 ३१९२--मात्‌ ( मा ) की रूपावली थों चलती है : कर्त्ता-- महा» मे 
माआ ( हाल ४०० और ५०८ ) ; अ०माग० ओर जै०्महा० मे भाया रूप पाया 
जाता है ( आयार० १, २, १, १; यूय० ११५ ; १६१ ; ३७७ ; ६३५; ७५० ; 
नायाधघ० १११० ; जीवा? ३५५ ; कप्प० ६ ४६ और १०९; एत्सें० ५, १९; १०, 
४ और ७ ) ; शौर०, आवब० और माग० मे मादा रुप है ( उत्तररा० १२६, ६ ; 
वेणी० २९, १२; आव० से मच्छ० १०४, १७; माणण० में मृच्छ० १२९, ६; 
[ अम्मापिअरों, मादरपिअरा, मादापिदरों ओर मादा रूपों की फारसी और 
उससे लिये गये अम्मा, मादा, मादर ओर पिद्र शब्दों की तुलना कीजिए -। इनका 
इतना अधिक साम्य बताता है कि प्राकत और फारसी रूप एक ही मूल से जाये हैं। 
इस दृष्टि से हमें फारसी के प्रति अपना रुख ठीक करना होगा। अवेस्ता और ऋग्वेद 
की भाषाओं की समानता भाषाशास्र के क्षेत्र मे एक आँख खोलनेवाल्य आविष्कार है | 
इसका कुछ आभास $ ३२६ ओर उसके बाद के एक दो ॥ में मिल्ता है। 
“अनु० | )। हेमचद्र ३; ४६ के अनुसार जब देवीं को मा कहा जाता है जो उस 
अवसर पर रूपावली का मूल शब्द माअरा बन जाता है जिसकी अंत में -आ लरगकर 
बननेवाले स्रीलिंग रूप के समान ही रुपावली चलती है | “कर्मे--- महा में इसका 
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रूप माअर होता है ( हेच० ३, ४६ ), अ०माग० ओर जे०महा० में मायरं मिल्ता 
है ; ढकी तथा शौर० में मादरम्‌ है (आयार० १, ६, ४, ३ ; सूथ० १७६ ; २१७ ; 
३३० ; ३४५ ; एव्सें० ; ढक्की में मुच्छ० ३२, १२; शोर० मे मुच्छ० १४१, ११; 
शकु० ५९, ७ ; विक्रमों० ८२, ३; ८८, १६ आदि-आदि) ; महा ० में मार्अ रूप भी 
पाया जाता है ( हल ७४१ ) | इस भाति यह शब्द सदा ओर सर्वत्र आ- वर्ग की 
रूपावली पर चलता है ; एकवचन : करण--- जै०महा ० में मायाए ( आव०ए््से० 
११,३ और ९ ); संबध-- शोर० में मादाए है ( कर्पूर० १९,५ ) ; संबोधन-- 
सह्दा० में माए पाया जाता है ( हाल मे माआ रब्द ओर उसके रूप देखिए »), शौर० 
में मादे चलता है ( वेणी० ५८,१७ ; विद्ध० ११२, ८ )। बहुवचन : करण-- अ०» 
माग० में मायाहिं पाया जाता है (सूय० १०४) और सबंध-- अप» में माअहँ रूप 
मिलता है ( हेच० ४, ३९९ )। कर्त्ता बहुवचन अण्माग० में मायरो है ( ठाणंग० 
५१२ ; सम० २३० ; कप्प० ह ७४ और ७७ ) | इसके अतिरिक्त अ०माग० और जै० 
महा० में ईं- ओर ऊ- वर्ग के शब्द हैं ( हेच० ३, ४६ [ हेच० ने इनके उदाहरण 
माईण और माऊए रूप दिये है | --अनु०] ) ; सबंध और अधिकरण एकवचन में 
माऊए रूप है (कप्प० $ ९३ ; आव०एत्सें० १९,९ ; अधिकरण में विवाह० ११६) ; 
करण बहुवचन-- माईहिं रूप पाया जाता है (सूब० ६९२ ; [ पाठ मे माइट्टि है |; 
६९४ ) ; संबंध बहुबचन-- माईणं ओर माईण रूप पाये जाते हैं ( हेच० १,११५ ; 
३,४६ ) | ये रूप समासो में बहुधा दिखाई देते है ( $ ५५ )। सबोधन एकवचन-- 
पिंगल के अप० में माई रूप आया है ( १, २; [ संबोधन एकवचन का यह रूप हिंदी 
मे पिंगल के समय से आज तक चल रहा है। --अनु०]| ) | दुद्धित्‌ का कर्ताकारक 
शोर० में दुद्दिदा है ( मालवि० ३७, ८ ; र्ना० २९१, १; विद्ध० ४७, ६ और 
१० ; प्रिय० ५२, ६ ); शौर० में कर्मकरारक का रूप दुद्विद्र पाया जाता है ( शकु० 
१२८, २ ) ; शोर० में सबोधन का रूप दुहिदे मिलता है ( विद्ध० ३८, ३; 
कलकतिया सस्करण )। अधिकाश खली पर जे०्महा० में चीया रूप आता 
है | शोर० ओर माग० में थीदा है और महा० में घूआ पाया जाता है | अ०्माग० 
और जै०महा० में धूया मिलता है, शोर० और माग़० में धूदा भी काम में लाया 
जाता है ( ६ ६५ और १४८ ) | इन सभी रूपों में आ- वर्ग की रूपावली चलती है | 


जै०महा० घीया ओर शोर० तथा माग० थीदा विशेषकर समास के भीतर संयुक्त 
होकर ( दासीएजउत्त की तुलना कौजिए ), जै०महा० में दासीएधीया, शोर० में 
दासीएधीदा और भाग० में दाशीएचथीदा जैसे रूप बनाते हैं। हस्तलिपियों और 
धाठों में शौर० और माग० में अधिकांश स्थलों पर अश्ुद्ध रूप घीआ पाया जाता है | 
कर्ता- शोर० में दासीएचीदा मिलता है ( र्ना० ३०२, ८); अ०माग० और 
जै०महा० में धूया का प्रचलन है ( आयार० १, २,१, १; २,१०५१५ ; सूय० ६३५ 
और ६५७ ; विवाग० १०५; २१४ और २२८ ; अंत० ५५ ; नायाघ० ५८६; 
७८१ ; १०६८ ; १०७० ; १२२८ ; विवाह० ६०२ और ९८७ ; जीवा० ३५५; 
आव०ए््से० १०, २३ ; ११, १० ; १२, ३: २९, १४; रे७, २६ जोर उसके 
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बाद ; एल्सें० ५, ३८ )। शौर० मे अज्ञाधूदा - आयौदुहिता ( मृच्छ० ५३, 
२३ ; ५४; ७ ; ९४,११ ; ३२५, १४ ); कर्म- महा० में धूअं रूप है ( हाल २८८ ), 
अ०्माग० में धूयं रूप चलता है ( विवाग० २२८ ; २२९; नायाघ० ८२०); 
करण- महा० में घूआइ रूप पाया जाता है ( हल ३७० ) ; धूआए भी है (हाल 
८६४ ) ; शौर० मे दासीएधीदाए आया है ( नागा० ५७, ४ ) ; माग० में दाशी- 
पधीदाए देखा जाता है ( मच्छ० १७, ८ ); सम्बन्ध- शौर० में दासीएचीदाप 
रूप है ( मुच्छ० ७७, १२ ; नागा० ४७, १० ) ; शोर० मे अज्ञाधूदाए भी पाया 
जाता है ( मृच्छ० ५३, १५ ; ९४, ४ ); अधिकरण- अ०माग० में धूयाए आया 
है ( नायाध० ७२७ ) ; सम्बोधन- जे०महा० मे दासीएधीए रूप है ( एल्ें० ६८, 
२० ) ; शौर० में दासीएचीदे पाया जाता है ( मृच्छ० ५१, ७ और १०; ७२, 
१९ ; कर्पूर० १३, २ [ कोनो के संस्करण मे दाखीएथूदे है ]; विद्ध० ८५, ११ ; 
र्ना० २९४, २; ३०१, १८; नागा० ५७, २; चंड० ९, १६ ); माग० में 
दाशीएथीदे मिल्ठा है ( मच्छ० १५७, २३ )। बहुवचन : कर्त्ता- और कर्म- 
अ०्मांग० और जै०महा« में धूयाओ रूप होता है ( आयार० २, १, ४, ५ ; २, 
२, १, १२ ; विवाग० २१७; आव०ए्सें० १०, २३ ; १२, १ ;एल्सें० १४, १२ ); 
करण्‌--- जै०महा० मे धूयाहि आया है ( एल्ें० १४, १६ ); सम्बन्ध- अ०्माग० 
में घूयाणं मिलता है ( आयार० १, २, ५, १); शोर० में धीदाणं पाया जाता है 
( माव्ती० २८८, ५ ) ; सम्बोधन- शौर० मे दासीएथीदाओ होता है ( चैतन्य० 
८४, ७ )। मूल शब्द धूयरा से अ०्माग० कर्मकारक एकवचन का रूप घूयर पाया 
जाता है ( उत्तर० ६४१ ) ओर करणकारक बहुवचन का रूप घूयराहि आया है 
( सूय० २२९ )। - स्वस्ट शब्द के कर्ताकारक एकवचन का रूप अ०्माग० मे 
खखसा मिलता है ( हेच० ३, ३५ ; पाइय० २५२ ; सूच० १७६ ) | 


(४ ) ओ और ओऔ वग 


$ ३९३--गो शब्द की पुरानी रूपावलछी बहुत थोड़े अवशेष अश्माग० में 
ऐसे रह गये हैं जिनके प्रमाण वर्तमान हैं : कर्ता-- खुयगो ८ अभिनवप्रसूतागोः 
( सूय० १८० )। कर्ता बहुवचन-- गाओ - गावः है ( दस० ६२८, १५ ) ; कर्म 
बहुवचन-- गाओ > #ऋगावः > गा ( आयार० २, ४, २, ९ और १० ) ; करण 
बहुवचन-- गोदहि ८ गोपिः (अणुओग० ३५१) ; सम्बन्ध बहुबचन-- गये ८ गवाम्‌ 
( सम० ८३ ; उत्तर० २९३ ) है। अ०माग० मे कर्त्ता एकवचन का रूप गये 
#गवः है ( आयार० २, ४, २, १० ; दस० ६२८,१० ) और यही रूप सूयगर्ंगसुत 
१४७ में आये हुए रूप गय॑ के स्थान मे पढ़ा जाना चाहिए ; अ्माग० मैं कर्ता 
बहुवचन का रूप गया है जो जरम्गवा मे है और यह जरद्गवाः है ( सूय० 
१८५ ) | पुलिंग में अण्माग० और माग० में अधिकांश स्थलों पर गोणो रूप काम 
में छाया जाता है ( हेच० २, १७४; देशी० २, १०४; त्रिवि० १, ३, १०५; 
जायार० २, १, ५५ ३ ; २, के; ३, ८ और १३; २, ४, २, ७ ; सूच० ७०८ ; 
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७२० ; ७२४ और उसके बाद ; ७२७ ; जीवा० ३५६ ; पण्हा० १९ ; सम० १३१; 
नायाघ० ; ओव० ; उवास० ; मृच्छ० ९७, २१; ९८; २० ; ९९, १२; १००, 
१३ ; १०७, १८ ; ११२, १७ ; ११७, १५; ११८, ५; १२; १४ और २४; 
१२२, १५; १३२, १६ ; दो अन्तिम स्थानों मे गोणाईं पाठ है जिसमें ६ ३५८ के 
अनुसार ढिंगपरिवर्तन हो गया है ) ; अ०माग० में गोणत्ताए > गोत्वाय ( विवाग० 
५१ ) है | स्नीलिंग का रूप जे०्महा० में गोणी ( आव० ७, १० और १२; ४रे, 
१० ) अथवा महा० में गाई है ( हेच० १, १५८ ; हाल ), अ०्माग० ओर जै०- 
महा» में गादी है ( चंड० २, १६; हेच० २, १७४ ; आयार० २, १, ४, ३ ओर 
४ ; विवाग० ६७; जीवा० ३५६; दस० ६१८, २३२९; दस०्नि० ६५८, ७; 
आव०ए्सें० ४३, ११ ओर २० ; द्वार० ५०४, १२ और १४ ; ए्सें० )। देमचन्द्र 
१, १५८ मे पुलिंग रूप गाउओ ओर माओ देता है तथा स््रीढिंग के रूप गाउआ 
और गाई देता है | इनमे से गाउओ - गवयः , गोणो या तो ८ #गो ण्णो के जो 
#गुण्णों के स्थान मे आया है ओर -#गूणेः जो $ ६६ के अनुसार गुर धातु से 
निकला है या > अगवन है। 6 ८ ओर १५२ की भी ठुलना कीजिए | 
१. बे०्बाइ० ३, २३७ से यह रूप अधिक अच्छा है । 

6 ३९४--नौ शब्द ( > नाव ) ध्वनिबल्युक्त मूल शब्द से ख्लीलिंग का एक 
रूप णावा बनाता है जिसकी रूपावली (नयमित रूप से आ- वर्ग के अनुसार चलती 
है (हेच० १,१६४ ; सिंहराज० पन्‍ना १६): अ०माग० में कर्ता, एकबचन मे नावा, 
शोर० में णावा ( नायाघ० ७४१ और १३३९ ; विवाइ० १०५ ; उत्तर० ७१६ ; 
मच्छ० ४१, २० ) और अप» में णाव्र रूप है (द्वेच० ४, ४२३, १); कर्म- 
महा० में णाथं रूप है ( गठड० ८१२ ), अ०्माग० में नाव आया है ओर णाव॑ 
भी ( आयार० २, ३, १, १५ और उसके बाद ; सूथ० ६८ ; २७१; ४३८ ; 
विवाह० १०५ ; नायाघ० ७४१ ) ; करण ओर सम्बन्ध- अ०माग० में नावाए रूप 
है ( आयार० २, ३, १, १५ ओर उसके बाद ; नायाध० १३३९ और उसके बाद ; 
उवास० ६ २१८ ) ; अपादान- अ०भाग० नावाओ रुप है ( आयार० २, ३, २, 
२ ओर ३ ) ; करण बहुवचन- अ०माग० में नावाहि रूप पाया जाता है ( दस॒० 
६२९, १ )। 


(५) अंत में -त्‌ लगनेवाले मूल संज्ञा शब्द 

$ ३९५--वे संज्ञा शब्द, जिनके अन्त में -त्‌ आता है और जिस त्‌ से पहले 
कोई स्वर आता हो, वे शब्द के अन्त में आनेवाले त्‌ की विच्युति के बाद जो स्वर 
रह जाता है उससे मिलती रुपावल्ती में सम्मिल्तिति या परिवर्तित हो जाते हैं : महा ० 
में इन्द्रणा - इन्द्रजिता ( रावण० १४, १६) ; सम्बन्ध-- इन्द्दुणो रूप आया है 
( रावण० १०, ५८ और ८४ ) और साथ ही इन्द्‌इस्स पाया जाता है ( राक्श० 
१५, ६६१ ); अधिकरण-- इन्दृइस्मि है ( रावण० १३, ९९ )। तड़ी - तड़ित्‌ 
( देच० १, २०२ ), अप» में तत्ठी + तडितम्‌ हैं ( घिक्रमो ९५; रे )। मारू ८ 
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मारुत्‌ ( ऋ्र० २, १२३ ) है; महा० मे विज्जू-विद्युत्‌ है (वर० ४, ९; 
भाम० ४, २६ ; हेच० १, १५ ; क्रम० २, १२९; हार ५८५ )। जगत्‌ का 
कत्तोकारक एकबचन महा० में ज़ओँं है ( रावण० ५, २०; ९, ७३ ) ; अ०माग० मे 
जगे रूप है ( सूय० ७४ ), अप० मे जशु मिलता है (हेव० ४, ३४३, १ ); 
अ०्माग० में क्मकारक का रूप जग॑ पाया जाता है ( सूय० ४०५ और ५१७ ) ; 
अप» मे सम्बन्धकारक का रूप ज्ञअस्सखु आया है ( हेच० ४, ४४० ); महा» मे 
अधिकरणकारक में ज़अस्मि देखा जाता है ( हाल ३६४ ; रावण० ३, १२ ; कर्पूर० 
७८, ४ ओर ८०, ४ ) तथा इसके साथ-साथ जप भी पाया जाता है ( गउड० २३९; 
हाल ३०३ ); अ०्माग० में ज़गई रूप है ( सूय० १०४ ; पाठ में ज़गती है ) ओर 
इसके साथ-साथ जर्गंसि भी चलता है ( सूय० ३०६ ) ; जै०शोर० मे इस कारक मे 
जगदि का प्रचलन है ( प्रृ० ३८२, २६ ; पाठ मे जगति है ) और अ५० में जगि 
मिलता है ( हेच० ४, ४०४ ; कालका० २६१, १ )। स्त्रीलिंग के शब्द अधिकाश में 
शब्द के अन्त मे -आ जोड़ लेते है: सरित्‌ का रूप पाली की भाँति ही सरिता 
हो जाता है, महा० मे सरिआ रूप आया है ( गठड० ; हाल ; रावण० ), जै०्महा० 
में सरिया है ( एत्सं० ), अप० में सरिअ पाया जाता है ( विक्रमों० ७२, ९ ) ; 
महा ० में सम्बन्धकारक बहुवचन का रूप सरिआह है (हेच० ४, ३०० ) ; अप» 
मे करणकारक बहुवचन का रूप सरिहि 5 असरिभि:८खरिद्धिः है ( हेच० ४, 
४२२, ११ )। सब व्याकरणकारो ने विद्युत्‌ के लिए. आ- रूपावली मे इसका आग- 
मन निषिद्ध माना है | २४४ की तुलना कीजिए | हेच० १, ३३ के अनुसार 
विज्जुए के साथ साथ विज्ज्ुणा भी पाया जाता है और चड० १, ४ के अनुसार 
कर्त्ताकारक बहुवचन का रूप विज्जुणों भी होता है। 

$ ३९६--जिन शर्ब्दों के अंत मे -अत्‌ , मत्‌ ओर बत्‌ आते हैं उनकी 
रूपावली आशिक रूप मे सस्कृत के अनुसार चलती है, विशेषतः अ०माग० मे और 
आंशिक रूप मे सशक्त रूप “अन्त, -मन्त और -बनन्‍्त की अ- रूपावली के ढंग पर 
चलती है। इसके अनुसार संस्कृत रूपावली के ढंग पर ; अ०माग० मे कर्त्ताकारक एक- 
वचन जाणं- जानम्‌ है ( सूय० १, ३२२ ) ; विज्जं > विद्वान है ( सूय० १२६ ; 
२०६; ३८० ओर उसके बाद ); चबखुस ८ चश्लुष्मान्‌ ( सूयब० ५४६ ) ; 
दिद्विम > दष्टिमान्‌ है (सूय० २०० और ५३१ ) ; आधचवयं नाणवं घस्मवं 
बस्मवं ८ आत्मवान्‌ ज्ञानवान्‌ धर्मवान ब्रह्मवान्‌ है ( आयार० १, ३, १, २), 
पुद्दुवं > स्पृष्यान्‌ है ( आयार० १, ७, ८, ८; यह कर्मवाच्य है ) थाम ८ 
स्थामवान्‌ ( उत्तर ९० ओर ९० ), चिएं ओर अचिट्वुं >तिष्ठन ओर अतिष्ठन्‌ 
है ( आयार० १, ४, २, २ ), कुब्वं > कुबेन्‌ है ( सूय० ३६ और ८६२ ), किणं, 
हुं और पय॑ > क्रीणन , घ्तन्‌ ओर पचन्‌ है ( सूय० ६०९ ); अ०्माग० ओर 
जै०महा० में महं रूप पाया जाता है ( आयार० १, ७, १, ४ ; सूय० ५८२ ; ओव० 
१५ ; कालका० २७१, ११ ) ; जै०्महा० में अरहं- अहँन है (दवार० ४९५, ९)। 
इस रूप के उदाइरण ओर प्रमाण मुझे महया० में नहीं मिले । शोर० और माग० में 


+ 
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इस रूप के उदाहरण केवल भगवत्‌ और भवत्‌ ( सर्वनाम ) में ही सीमित हैं 
( हेच० ४, २६५ ) | इसके अनुसार शौर० में भअ्वं रूप आया है ( मृच्छ० २८, 
१; ४४, १९ ; मुद्रा० २०, ७; १७९, ३; रत्ना० २९६, ५ और २३ ; विक्रमो० 
१०, २; २३, १९ , ४३, ११ आदि-आदि ) ; माग० मे भी यही रूप है ( मुद्रा० 
१७८, ६ ; चंड० ४३, ७); शोर० में भवं मी पाया जाता है (मच्छ० ४, 
२४ ; ६, २३ ; ७, ३; १८, २५ ; शक्ु० ३७, १ आदि-आदि ) ; अत्थभववं ८ 
अजत्रमवान्‌ (शकु० ३३, हे ; ३५, ७), तत्थभ्व - तत्भवान है (विक्रमो० ४६, ६; 
४७, २ ; ७५, ३ ओर १५ ) ; इसी प्रकार पै० में भगवं रूप है ( हेच० ४, ३१३ ) 
जैसा कि अ«्माग़० में भी है (आयार० १, ८, १, १ ओर उसके बाद ; उवास० और 
बहुत अधिक स्थल पर ) |--अ०माग० में करणकारक का रूप मइमया ८ मतिमता 
है ( आयार० १, ७, १, ४ ओर २, ५ ); मईमया भी पाया जाता है ( आयार० 
१, ८, १, २२ ; २, १६ ; ३, १४ ओर ४, १७; सूय० २७३ ) ; अ०्माग० में 
जाणया पासया ८ जानता पदश्यता है (आयार० १, ७, १, ३) ; अ०्माग० ओर 
जै०महा० में मइया 5 मइता (आयार० १,२, ११ ; सूय० ७१८ ; विवाग० २३९ ; 
नायाघ० ९ १५; ११५ आदि-आदि ; कारूका० २५९, ३७ ) ; आगे आनेवाले 
पुलिंग और नपुसकलियों के रूपो की समानता से स््रीलिंग मे भी ऐसे दी रूप ( ६ 
२५५ ) काम मे छाये गये है: महया इड्डीण महया ज्ञुईए भहया बलेण॑ 
+ महत्यद्ध यों महत्या चुत्या महता वलेन'''( जीवा० ५८८ [ पाठ में जुत्तीए 
है |; कप्प० १०२ ; ओव० ६ ५२ ); महा» से भअवआ रूप मिलता है ( गठड० 
८९६ ), अ०्माग० ओर जै०महा० में भगवया रूप पाया जाता है ( आयार० १, 
१, १, १ ओर ७ तथा ३, ५ आदि आदि ; उवास० ; और अधिकाश स्थलों पर ; 
कालका० २६८, १७ ), शोर० मे भअवदा > भगवता ( लूल्ति० २६५, १८ ; 
शकु० ५७, १७ ; विक्रमो० २३, ६ ; ७२, १४ ; ८१, २ ); शोर० मे इसी प्रकार 
भवदा > भवता रूप भी पाया जाता है ( शकु० ३६, १६ ; विक्रमो० १९, १५ ), 
अत्थभवदा और तत्थभच॒र्दां रूप प्रचलित है ( विक्रमो० १६, ११; ३०, ९ ; 
८०, १४ ; ८४, १९ ; शकु० ३०, २ )। सम्बन्धकारक में भी यह पाया जाता है; 
शोर० मे भअवदो रूप मिलता है ( शक्ु० १२०, ५; र्ना० २९४, ५; २९५, 
६ ) ; माग० में भी यही रूप चढ्ता है ( प्रवोध० ५२, ६; चड० ४३, ६); 
शोर० में भवदों आता है (शकु० ३८, ६ ओर ८; ३९, १२ ; रूच्छ० ५२, १२; 
विक्रमोी० १८, १०; २०, १९; २१, १९ आदि-आदि ), अत्थभवदों आया है 
( विक्रमो० २१, १० ), तत्थभवद्ों मिलता है (मच्छ० ६, ४; २२, १२; 
विक्रमो० ३८, १८ ; ५१,१३; ७९, १६ )। व्यक्तिवाचक संज्ा को भी यहीं दक्या 
है ; शोर० में सम्बन्धकार॒क रुमण्णदो ८ रुमण्वत३ है ( र्ना० ३२०, १६) । इसका 
कर्त्ताकारक रुमण्णो उचारित होता है अर्थात्‌ यह संज्ञाशब्द न-वर्ग का है ( प्रिय० ५, 
८५ ) | अन्यथा विशेषणों ओर ऋदंतो मे शोर० और माग० में केवल -अ वर्ग के रूप 
काम मे आते हैं। इस कारण शोर० रूप गुणवदी ( शकु० ७४, ८ संस्करण बुकं- 
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हार्ड) जिसके स्थान मे बोएटलिक के संस्करण के ४३, १४, मद्रासी संस्करण के १८६, 
११ ओर काश्मीरी संस्करण के ७२, १५ मे अपादानकारक मे अशुद्ध रूप शुणवदे 
आया है | दाक्षि० रूप भवदे के विषय में $ ३६१ देखिए | --- अ०माग० सम्बन्ध- 
कारक मे महओ ८ महतः ( सूय० ३१२ ), भगवओं ८ भगवतः है ( आयार० 
१, १, २, ४; २, १५, ९ और उसके बाद ; कप्प० $ १६ और २८ , विवाह० 
१२७१ ; उवास० ; और अनेक स्थलों पर ), पडिवज्ञओ - #*प्रतिपद्यत:, विह- 
रओ - विहरतः है ( उत्तर० ११६ ), अवियाणओ - अविजानतः है ( आयार० 
१, १, ५; २; १, ४, ४, २; १, ५, १ १ )$ अकुब्चओ 5 अकुवेतः ( सूय० 
५४० ), पकुब्व॒ओ  प्रकुवत+ ( सूब० २४० ), करओ > कुवेतः ( आयार० १, 
१, १, ५ ), हणओ 5 घ्नतः ( आयार० १, ६, ४, २; १, ७, १,३ ), कित्त- 
यओ “ कीतेयत; ( उत्तर० ७२६ ) और घीमओ > घतिमतः है ( आयार० २, 
१६, ८ )। शौर० और माग० रूपों के विषय में इससे पहले देखिए ।-- अधि- 
करण शोर० मे सदि 5 सति ( शकु० १४१, ७ ) ; महा० में हिमवइ ८ हिमवति 
( मुद्रा० ६०, ९ ) है। -- सम्बोधन ; अ०साग० और जै०महा० में भगवं ओर 
भयवं रूप पाये जाते हैं ( विवाह० २०५; कप्प० $ ११५१ ; ए्से० २, ३२ ; ४४, 
१८ $ द्वार० ४९५, १३ ) ; शौर० मे भअवं आया है ( र्ना० २९६, २४ ; २९८, 
१४ ; ३००, रे ; प्रबोध० ५९, ४ ; शकु० ७३, ५; विक्रमों० ८६, १० ; उत्तररा० 
२०४, ८ आदि-आदि ) ; पै० में भ्गवं रूप है ( हेच० ४, ३२३ ) | अ०्माग*० में 
आउसं - आयुष्मन्‌ रूप के साथ-साथ ( आयार० १, १, १, १; सूय० ७९२ ; 
सम० १ ) अ०माग० मे आउसो रूप बहुत ही अधिक देखा जाता है ( आयार० 
१, ७; २, २; २, २, २, ६--१४; २, ५ १, ७ ओर १३; २, ६, १, ५ ओर 
१० तथा ११५; २, ७, १, २; २, ७, २, १ ओर २; सूय० ५९४ ; उवास० ; 
ओव० ; कप्प० ; आदि-आदि ) ; इसके अतिरिक्त समणाडखसो रूप भी बहुत 
प्रचलित है ( सम० ३१ ; ओव० $ १४० ; नायाघ० ५१८ ; ६१४ ; ६१७ ; ६५२ 
और उसके बाद ) जो बहुवचन कै काम मे भी आता है. ( सूय० ५७९ और ५८२ ; 
नायाध० ४९७ ओर ५०४ ) | छोयमान ने ओपपातिक सूत्र में ( इस ग्रन्थ मे यह 
इब्द देखिए ) आउसो रूप को ठीक ही ८#आयुष्मस्‌ माना है। इस दृष्टि से यह 
शब्द के अन्त मे “असू लमनेवाले वैदिक सम्बोधन से सम्बन्धित ( हिटनी $ ४५४ ) 
साना जाना चाहिए। बहुवचन मे यह रूप बोली की परम्परा के अनुसार कर्त्ताकारक 
और सम्बोधन मे प्राचीन रूपावलछी के अनुसार बनाया जाता है| कर्त्ता- अण्माग० 
में सीलमन्‍्तों गुणमन्तो वइमनन्‍्तो पाया जाता है ( आयार० २, १५ ९, १ ) ; 
मूलमचतो कन्द्मत्तो खन्‍्धमत्तो तयामत्तो सालमत्तो पवालमत्तो आदि-आदि 
भी देखने में आता है ( ओव० $ ४ ), भगवन्तों आया है ( आयार० ३, ४, १; 
१; २, ९५ % १; विवाइ० १०३५ ; कप्प० एस, (5. )$ ६१ ) ओर इसी 
प्रकार झोर० में कर्त्ताकारक का रूप भअवत्तों मिलता है ( मुद्रां० २०, ५ ) | शौर० 
में किदक्‍ल्‍तो # कृतवन्त+ के स्थान मे किदवत्ता पढ़ा जाना चाहिए। इसके विपरीत 


व्यंजन अन्त में -त्‌ लगनेवाला मूल संशा शब्द ५७१ 


सम्बोधनकारक भवस्ता (शकु० २७, १६, बोएटलिंक का संस्करण ) के स्थान में 
मद्रासी संस्करण १३५, ७ के अनुसार भ्वन्तो पढ़ा जाना चाहिए जैसा कि वेणीसंहार 
१०२, २ में वर्तमान है |-- कर््ताकारक बहुवचन नपुंसकलिंग में अ०माग० मे 
परिग्गहावत्ती रूप आया है ( आयार० १, ५, २, ४; १, ५, ३, १ की तुलना 
कीजिए ) ; बलवन्ति भी पाया जाता है ( उत्तर० ७५३ ) ; एयावत्ति सब्वावन्ति 
ल्‍ पतावन्ति #सर्वावन्ति है ( आयार० १, १, १, ५ और ७); आबन्‍्ती ५ 
यावन्ति है ( आयार० १, ४, २, ३; १, ५, २, १ और ४; $ ३५७ की तुलना 
कीजिए ; [ यावन्ति का कुमाउनी रूप सौभागवती स्त्रियों के लिए. आशीर्वाद में 
+अवेति है। -“-अनु०] ) ; इसका एक रूप जावस्ति भी पाया जाता है ( उत्तर० 
२१५ )। एकवचन का रूप अभिद्दर्व > अभिद्ववन्न आयारगसुत्त २, १६, २ में 
उन्द की मात्राएं ठीक रखने के लिए बहुवचन मे आया है | इस सम्बन्ध मे पिशल कृत 
[यह ग्रन्थ वास्तव में पिशल ओर गेल्डनर द्वारा लिखा गया है। इसमे वेदिक शब्दों पर 
उक्त दोनों विद्वान लेखकों के शोधपूर्ण निबन्ध हैं। --अनु०_] वेदिशे स्टुडिएन २,२२७ 
की तुलना कीजिए | सम्बोधनकारक में जे०महा० में पद्म के भीतर भयवं रूप आया है 
( तीर्थन ४, १४ और २० ) जो बहुत से भिक्खुओ को सम्बोधित करने के लए 
काम में छाया गया है | --जैसे अ०माग० रूप समणाउ्खो बहुवचन के काम में 
भी आता है उसी प्रकार बहुवबचन का रूप आउसत्तो बहुत अधिक अवसरों पर 
एकवचन के छिए भी प्रयोग में छाया जाता है अर्थात्‌ यह साधारण बहुवचन माना 
जाना चाहिए | हॉ, गद्य में कर्ताकारक एकवचन आवसन्तो होना चाहिए : आउ- 
सन्‍तो समणा > आयुप्माज भ्रमण और आउसन्तो गाहावइ ८ आयुष्मन्‌ 
ग़हपते है ( आयार० १, ७, २, २; ५, २; २, १, ३; २ ; २, ३, १५ १६ ओर 
उसके बाद ; २, ३, २, १ ; २ ; १६, २, ३, ३, ५ और उसके बाद आदि-आदि ); 
आउसन्‍्तों गोयमा 5 आयुष्मन्‌ गोतम ( यूय० ९६२; ९७२; ९८१ » इसके 
साथ साथ आउसो गोयमा रूप मी चलता है ( सूय ० ९६४ ) ; आडसन्‍्तो उद्गा 
८ आयुष्मान्न्‌ उदक (सूय० १६९ ; ९७२ ; १०१२; १०१४) है। असदिग्ध बहु- 
वचन उदाइरणार्थ आउसन्तो नियण्ठा > आशुप्मन्तो निम्नेन्थाः है (सूय० १८२; 
९९२ )। अशक्त मूल शब्दों से जाणओ और अज्ञाणओ रूप बनाये गये हैं (आयार० 
२, ४, १, * )। यदि हम टीकाकारों और याकोबी (सेक्रेड बुक्स ओफ द ईस्ट, अन्थ- 
माला तेरहवीं, १४९ के मतानुसार इस रूप को कर्तोकारक बहुवचन मानना चाहें तो 
ग्रद्य के सम्बन्ध में यह बात सम्भव नहीं है, इसलिए इन रूपों का स्पष्टीकरण इन्हें 
सम्बन्धकारक एकवचन मानने से होता है। ऐसा मानने से अर्थ भी अधिकतर उप- 
युक्त हो जाता है। 

$ ३९७-- $ ३९६ में दिये गये उदाइरणों को छोड़कर सभी प्राकृत बोल्यों से 
“अन्त, -मन्त भोर वन्त से बने रूपों की ही प्रधानता है : एकवचन क॒र्ता-- महा० 
में पिश्नन्तो > पिबन्‌ ; चलन्तो - चलन ; बहुशगुणवन्तो > बहुगुणवान्‌ और 
कुणन्तो 5 कृष्वन्‌ है ( झल १३; २५ ; २०३, २६५ ); अ०मन*» में सासन्‍्तों 
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और इसके साथ-साथ खास 5 शासत्‌ है ( उत्तर० ३८ ) ; अणुसासत्तों भी पाया 
जाता है ( उत्तर० ३२९ ) ; किणन्तो और विछिणन्तो 5 क्रीणन्‌ तथा विक्रीणन्‌ 
हैं ( उत्तर० १०१० ) ; मूलमन्ते और कन्दमन्ते > मूलबान्‌ और कन्द्वान्‌ है 
( ओव० | ५ ) ; वण्णमन्ते ओर गन्धमन्ते 5 वर्णवान्‌ ओर गन्धवान्‌ हैं ( भग० 
१, ४२० ); विरायन्ते > विराजन्‌ है (ओव० $ ४८); विसीयन्तो - विसीदन 
और रमनन्‍्तो > रमन्‌ है ( दस० ६१३, १६; ६४१, २१ ) ; चुदकूहियवन्ते ८ 
चुटलहिमचान्‌ ( ठाणग० १७६ ) ; जै०महा० में सन्धुब्वन्तो 5 संस्तूयमानः ; 
गायन्तो ८ गायन ; दे न्‍तो  #द्यन्‌ ; अशूहन्तो 5 अगूहन्‌ ओर पलोएँन्तो « 
प्रकोकयन है ( आव०एस्सें० ७, २५; ८, २६; ९, ५ और ६; १५, २१); 
कन्दन्तो न्क्रन्द्न है ( एत्से ० ४२, १२ ) ४ जै०महा० और शोर्‌० मे महन्तो रूप 
पाया जाता है ( एल्सें० ८, ५ ; ५०, ५ ; ६३, २८ ; कालका० २७४, ४ ; विक्रमों० 
४५, १ ; मस्लिका० २४५, ५; मुद्रा० ४३, ८ ) ; शौर० मे करे न्‍्तो > कुवेन्‌ है 
( मृच्छ० ६, १३ ; ४०, २३ ), जाणन्तो रूप भी मिलता है ( मृच्छ० १८, २३ ; 
१०४, १ ), पुलोअन्तो 5 प्रकोकबन्‌ ( महावीर० ९९, ३ ) और चित्तवन्तो ८ 
चित्तवान है ( शकु० ८७, १३ ); माग० मे पुश्चन्दे 5 पृच्छन्‌ ( ललित० ५६५, 
२० ) है ; महन्ते > महान है ( सूच्छ० १३२, ११; १६९, १८ ; प्रबोध० ५८, 
९ ; वेणी० ३५, १७ ; ३६, ३ ); चोलअन्‍्ते 5 चोरयन्‌ है( मच्छ० १६५, ९ ) ; 
दंशअन्‍्ते + दशयन्‌ है ( शकु० ११४, ११ ); मन्तणत्ते 5 मन्चयन है ( प्रवोध० 
३२, १० ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; बंबश्या सस्करण ७८, १२ मे मक्त- 
अत्तों जाया है ); ढक्की मे आचकखन्तो 5 #आजचक्षत्‌ है ( $ ८८ ; मृच्छ० ३४, 
२४) ; पे० में चिन्तयन्तों 5 चिन्तयन्‌ और परिब्भमत्तों 5 परिभ्रमन हैं 
( हेच० ४, ३२३ ); अप० में हसन्तु-हसन्‌ तथा दंसिज्ञन्तु 5 दर्द्यमान 
( हेच० ४, ३८३, रे ; ४१८, ६ ) है, जग्गत्तो > जाग्रत्‌ (पिगल १, ६२ अ ) 
है, चलन्त ८ वछन्‌ ओर उल्हसन्त 5 उल्लसन्‌ तथा गुणवन्त > गुणवान, है 
( पिंगल १, ४ बी ; २, ४५ ) ; करत्ताकारक नयुसकलिंग मे भणत्तं >भणत्‌ ( हाल 
२१८ ) है ; किरन्तं 5 किरत्‌ है ( गठड० ११८२ ) ; शौर० मे दीसत्तं 5 दृच्य- 
मानम्‌ है ( उत्तररा० ७७, ६ ) ओर अप० मे चणमरक्त ८ घनचत्‌ है ( पिगल २, 
४५ ) | माग० मे दहत्ते ( इसका शुद्धतर रूप डहडहत्ते होना चाहिए | इसका यह 
रूप ग्रन्थ में अन्यत्र पाया जाता है ; वेणी० २५, २३ ) नपुसकलिंग के रूप शोणिदं ८ 
शोणितम्‌ से सम्बन्ध रखता है। कर्मकारक पुलिग मे सस्कृत का रूप प्राकृत के 
नवनिर्मित रूप से सिलता है: अ०्माग० और शोर० में महत्तं रूप आया है 
( आयार० १, ३, २, ३े ; सूय० ९४४ ; मच्छ० ४०, २२ ); महा० में 'पिज़त्तं, 
अणुणिज्नत्त, अवऊम्बिज्ञतं ओर पआसखत्तं - पीयमानम्‌, अन्ुुनीयमानम्‌ , 
अवल्स्न्यमानम और प्रकाश्यत्तम्‌ है ( गठड० ४६६-४६९ ) ; अ०्साग० में 
समारस्मत्तं ८ समारभमाणम्‌ , किणत्तं 5 क्रीणत्तम्‌ और गिणहत्त 5 ग्रहण- 
खम्र ( आयार० १, २, २, ३; १, २, ५, ३२; २; ७ ९५ १ ); जै०्मद्दा० में 
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जस्पत्त ८ जव्पत्तम है ( काल्का० २६२, ५ ); शौर० में जाणन्तं, सन्‍्त॑ और 
असत्तं रूप पाये जाते हैं ( मुद्रा० ३८, २; ६३, ९ ओर १० ), कप्पिज्ञन्तं- 
कव्प्यमानम्‌ है ( मच्छ० ४, १० ) और उब्वहन्तं 5 उद्धदत्तम है ( मच्छ० ४१, 
१० )। शौर० में भ्अचन्तं के स्थान मे भअबदं रूप अश॒द्ध है ( विक्रमों० ८७, 
१७ ) | माग० में मालत्त>मारयत्तम्‌ ओर यौअन्तं ८ जीवत्तम्‌ हैं ( मृच्छ> 
१२३ ; २२, १७०, ५ ); अलिहत्ते > अद्देत्तम है ( लटक० १४, १९ ) ; अप» 
में द्ारन्तु 5 दारयन्तम्‌ है ( हेच० ४, ३४५ ) ; नपुसकलिंग : महा० में सन्‍्तम्‌ 
असनन्‍्तं रूप पाया जाता है (हल ५१३ ); शोर० मे महन्तं आया है ( मृच्छ० 
२८, ११ )। -- करण $ महा० में पिअन्तेण > पिबता और पडन्तेण  पतता 
हैं (हाल २४६ और २६४) ; अश्माग० मे विणिमुयन्तेणं>विनिमुथश्चता है 
( ओव० $ ४८ ); अणुकम्पत्त णं > अनुकस्पता है ( आयार० २, १५, ४ ) ; 
जै०महा० मे जम्पत्तेण - जल्पता ( कक्‍्कुक शिलालेख १५ ; एत्सें० १०, २६ ) ; 
कुणत्तेण ८ वैदिक क्ृण्वता है ( कक्‍्कुक शिलालेख १५ ) ; वच्चन्तेणं + बजता है 
( आव०एत्सें० ११, १९ ) ; जैण्शौर० में अरहन्तेण ८ अहेता है ( पव० ३८५, 
६३ ) ; शौर० में चर्ंचत्तेण- चलता है ( ललिति० ५६८, ५ ); गाअन्तेण ८ 
गायता और करे त्तेण- कुर्वेता है ( मच्छ० ४४, २; ६०, २५ ; ६१, २४ ) ; 
हरन्तेण रूप भी पाया जाता है ( उत्तररा० ९२, ९ ); भुत्तवन्तेण - भुक्तवता है 
( जीवा० ५३, ११ ) ; माग० मे गश्वन्तेण 5 गच्छता है (म्ुच्छ० १६७, २४ ) 
और. आहिण्डत्तेण > आहिण्डमानेन है ( चंड० ७१, १२९); अप» मे 
पवसत्तेण ८ प्रवसता ( हेच० ४, ३३२३ ), भमन्‍ते > अ्रमता है ( विकमो० 
५५, १८ ; ५८, ९; ६९, १; ७२, १० ) और रोअन्ते ८ रुदता ( विक्रमों० 
७२, ११ )| है अपादान : अभ्माग० में चुल्लहिमवत्ताओ ८ चुल्लडिमवतः है 
(ठाणंग० १७७) | -- सम्बन्ध : मद् ० मे आरस्मत्तस्स ८ आरममाणस्य, रम- 
त्तस्स ८ रमतः ओर जाणंतस्स ८ जानतः है ( द्वाल ४२ ; ४४ ; २४३ ), विस- 
हन्तस्स 5 #विषहतः ओर वो चि्छिन्दत्तस्स ८ व्यवस्छिन्द्तः है ( रावण० १२, 
२३ ; १५, ६२ ) ; अ०्माग० मे आउसन्तस्ख - आयुष्मतः है ( आयार० २, ७, 
१, २; २, ७, २, १ ); भसगवत्तस्स ८ भगवतः है ( कप्प० $ ११८ ) ; वस- 
सस्स - वसतः ( उवास० $ ८३ ), चयत्तस्ख ८ त्यजतः है ( ओव० $ १७० ); 
चुल्लहिमवत्तस्स रूप भी मिलता है (जीवा० ३८८ और उसके बाद ); कहत्तस्स- 
कथयतः है ( सूय० ९०७ ) ; जिणन्तस्स > जयतः है ( दस० ६१८, १४ ) ; 
जै०महा० में अच्छन्तस्स + ऋच्छतः है, घूवे न्‍्तस्सख - धूपयतः और सारक्खत्तस 
“संरक्षतः है ( आव०एस्सें० १४, २५; २५, ४; २८, १६ ); कारे त्तस्स 
और कुणत्तस्स - कुर्वतः है (एल्सें० १,२९४ ; १८, १०); जै०महा० में चिन्तस्तस्स 
रूप पाया जाता है, शौर० में भी चिन्तन्तस्स 5 चिन्तयतः है ( एस्सें० ११, ८; 
१८, १६ ; शकु० ३०, ५); झौर» में महन्तस्स भी आया है जो - महतः है 
( उत्तर ० १०५,५ ); मग्गन्तस्स ८ मार्गमाणस्य और णिक्कमन्तस्य - निष्का- 
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मतः ( मृच्छ० ९५, ७; १०५, २४) और हणुमत्तस्स - हन्ुमतः ( महावीर० 
११५, १४ ) ; माग० मे वध्ञजदच्श ८ त्रजतः ( ललिति० ५६६, ७) ओर अलि- 
हत्तदश ८ अहँतः ( प्रबोध० ५२,७ ) ; चू“पै० मे णज्चत्तस्स ८ न्ृन्यतः है ( हेच० 
४, ३२६ ) ; अप० मे में ब्लतहों > त्यज़त*, दे त्तहा -अदयतः, जुज्झक्तहो 
5 अ्युद्धतः। ओर करत्तहों  कुबंतः है ( हेच० ४, ३७०, ४; ३७९, १ 

४००) | -- अधिकरण : महा० में समारुहन्तस्मि - समारोहति, हों नन्‍्तस्मि - 
भवति ओर रुअत्तप्नप्त  रुद्ति रूप पाये जाते है ( हार ११ ; १२४; ५९६ ) ; 
हणूमन्ते ओर हणुमत्तस्मि 5 हनुमति ( रावण० १, २५; २, ४५ ), अ०्साग० 
मे जलत्ते 5 ज्वलति ( कप्प० $ ५९ ; नायाध० $ ३४; उवास० ९ ६६ ; विवाह० 
१६९), सत्ते - सति (आयार० २, ५, १, ५ ; २, ८; १; २, ९, १), हिमवत्तें ८ 
हिमवति ( उवास० $ २७७ ) है; अरहत्तसि > अहंति (कप्प० ह ७४; 
नायाध० ६ ४६ ), असभिनिक्खमत्तस्मि 5 अभिनिष्क्रामति है ( उत्तररा० 
२७९ ); शोर० में महत्ते >्महति है ( शक्रु० २९, ७ ); दाक्षि० मे जी- 
अन्ते > जीवति है ( मच्छ० १००, ९) और अप० में पवसत्ते - प्रवसति है 
( हेच० ४, ४२२, १२ ) | -- सम्बोधन : महा० मे आलोअन्त ससनन्‍्त जस्मनन्‍्त 
गन्त रोअन्त मुच्छन्‍्तपडन्त खलन्त - आलोकयन्‌ इवसन्‌ चुम्ममाण गच्छन 
रुदन्‌ सूछेन पतन्‌ सखलन्‌ है (हाल ५४७) ; महन्त रूप भी आया है (इच्छा 
रखता हुआ ) ; मुअन्त 5 सुश्जन है (हल ५१० ओर ६४३ ) ; माग० मे अलिहन्त 
> अहेन्‌ है ( प्रबोधषण ५४, ६; ५८, ७; ल्टक० १२, १३ ) | -- कर्ता बहुवचन : 
महा० मे पडत्ता ओर निवडत्ता > पन्‍तः तथा निपतन्तः हैं ( मउड० १२२ 

१२९ ; ४४२ ); भिन्दत्ता ८ भिन्दन्तः ओर जाणत्ता 5 जानन्त$ है ( हल ३२६ 
और ८२१ ) ; अ०माग० मे खीलमत्ता > शीलमन्तः ( आयार० १, ६, ४, १ ) 
ओर जम्पत्ता - जब्पन्तः हैं ( सूय० ५० ) ; वायता य गायत्ता य नच्चन्ता य 
भासन्ता यथ सासन्ता य खावे न्‍ता य रक्खत्ता य्र > वाचयन्तश च गायन्तद 
च नृत्यन्तश च भाषमाणाश च शासतश च श्रावयन्तश च रक्षस्तश च है 
( ओव० ६ ४९, पॉच ); पृरयत्ता, पेंच्छन्ता, उज्ञों एनता ओर करेन्‍्ता 
पूरयन्तः, प्रेक्षमाणाः, उद्योतन्‍तः और कुचेन्तः है ( ओव० [$ २७] ) ; चुद्धि 
मन्ता > बुद्धिमन्तः है ( सूय० ९११६ ); अरहस्ता - अर्हन्तः है ( कप्प० $ १७ 
और १८ ) | स्वय संयुक्त शब्दों में मी यही रूप पाया जाता है जैसे, अरहन्ता भग- 
बन्तो रूप पाया जाता है (आयार० १,४,१,१; २,४,१,४ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए |; विवाइ० १२३५ ) ; इसी प्रकार का रूप सप्रणा सगवन्तो सीलमन्ता 
पाया जाता है ( आयार० २, २, २, १० ); जै०महा० में किडन्ता 5 क्रीडन्तः है 
( आव०एल्सें० ३०, १५ ) ; गवेसन्ता ८ गवेषयन्तः ओर चोइज्न्ता 5 चोच- 
मानाः हैं ( काहका० २७३, ४२ ; २७४, ३ ); खनन्‍ता - सन्‍्तः और चरन्ता-- 

चरल्तः हैं ( एसें० १, १९ और १३); शौोर० से पूइज्जन्ता > पूज्यमाना ओर 
स़िदुखन्ता ८ शिक्षन्तः हैं ( मुच्छ० ९, १ ; ७१, २१ ) तथा खेलन्ता - खेलन्त 
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है ( उत्तररा० १०८, २ ) ; माग० मे शहदान्ता - श्वसन्तः ओर पडिवशन्ता- 
प्रतिवसनन्‍्तः है ( मूच्छ ० ११६, १७ ; १६९, ३ ); अप०» में फुक्केज्ञन्ता 5 फूत्कि- 
यमाणाः है ( हेच० ४, ४२२, ३ ) ; गुणमन्त ८ गुणवन्तः है (पिंगल २, ११८ ) ; 
नपुसकलिंग ५ अ०माग० मे वण्णमन्ताईं गन्धम्न्ताईं रसभनन्‍ताई फासअन्ताईं ८ 
वर्णवन्ति गन्धवन्ति रसवन्ति स्पशंवन्ति है ( आयार० २, ४; १, ४ ; विवाह० 
१४४ ; जीवा० २६ ) ; कर्म ; महा ० मे उण्णमन्ते - उच्चमतः ( हाल ५३९ ) है; 
अ०्माग० मे अरहन्ते भगवन्ते - अहँतो समगवतः ( विवाह० १२३५ ; कप्प० 
२१ ), समारस्मन्ते 5 समारभमाणान्‌ है ( आयार० १, १, ३, ५ ); जैण्शौर० 
में अरहन्ते रूप मिलता है ( पव० ३७९, ३) ; नपुसकलिग ; अ०्माग० में महन्ताई 
रूप पाया जाता है ( विवाइ० १, ३०८ और उसके बाद ) | -- करण : महा० में 
विसंघडस्तेहि  विसंघटड्लिः है (हल ११५), विणितेहि ८ विनिर्गच्छ्ठिः 
है ( गछड० १३८ ) ; अ०्माग० में जीवन्तेहि > जीवहिः और ओवयस्ते्ि य 
उप्पयन्ते हि य 5 अपपतद्धिश चोत्पतद्धिश्‌ थ है ( कप्प० $ ९७); पन्नाण- 
मन्तेहि - प्रज्ञानमद्धिः है ( आयार० १, ६, ४, १ ) ; आवसल्तेहिं 5 आवसक्धिः 
है ( आयार० १, ५, ३, ४ ); भमगवन्तेहिं > मगवद्धिः ( अणुओग० ९५); 
अरहन्तेहि - अहेद्धि; है (ठाणंग० २८८ ; भणुओग० ५१८ [पाठ मे अरिहन्तेहि 
है | ) ; सनन्‍्तेहिं 5 सद्धि है ( उवास० | २२०; २५९ ; २६२ ) ; जै०्महा० 
आपुच्छन्तेहि 5 आपृच्छद्धि : है ( आव०ए््सें० २७, ११ ); मग्गन्तेहिं- 
मार्गमाणे: ( आव०एत्सें० ३०, १७) है; गायन्तेहिं > गायद्धिः , भणन्तेहि ८ 
भमणछिः और आरुहन्तेहिं - आरोहद्धिः है ( एल्सें० १, २९; २, १५ ओर २१); 
शौर० में गच्छन्तेहिं - गच्छऊ्लिः है मुद्रा० २५४, ३); अणिच्छन्तेदि 
अनिच्छद्ठि; ( बाल० १४४, ९ ) ; गाभत्तेहि 5 गायद्धिः ( चैतन्य० ४२, २ ); 
माग० मे पविशत्तेद्दि 5 प्रविशद्धिः है ( चड० ४२, ११ ); अप» में णिवस 
न्‍्तहि ८ निवसर्धिः और चवलन्तहि ८ वलूद्धिः है ( हेच० ४, ४२२, ११ ओर 
१८ ) | -- सम्बन्ध ; महा» में ,फेंत्ता्ं - आयताम्‌ जोर चित्तत्ताण > चिन्तय 
ताम है (हल ३८ : ८३); अश्माग० मे अरहत्ता्ं सगवन्ताणं भी पाया 
जाता है ( विवाह० १२३५ ; कप्प० $ १६; ओव० $ २० और ३८ ) ; सन्ताणं - 
खर्तां ( उवास० $ ८५ ) ; पन्नाणमन्ताणं ८ #प्रज्ञानमताम्‌ है ( आयार० १, ६, 
१, १, ) ; जै०्महा० में आयरन्ताणं > आचरताम्‌ (द्वार० ५०२, २८ ) और 
चरन्ताणं 5 चरताम है ( आव० एस्सें० ७, ९), कुणन्ताणं ८ कुवेताम्‌ (कालका० 
२७०, ४० ) और जोयन्ताणं- पश्यताम्‌ है ( एल्सें० ७३, १८ ); जै०शोर० में 
अरिहन्ताणं रूप पाया जाता है (पच० ३७९, ४ ; रे८३, ४४ [ पाठ में अरहन्ताणं 
है| ) ; शोर० मे पे कखन्ताणं  प्रेक्षमाणानाम्‌ है ( वेणी० ६४, १६ ; नागा० 
१३ ) ; माग० में अलिहन्ताणं ८ अहँताम्‌ ओर णयस्ताणं ८ नमताम्‌ है 
( प्रबोधन ४६, ११ ; ४७, १); णिस्कयन्ताएं ८ निष्करामताम्‌ है ( चड० 
४२, १२); अप» मे पेच्छन्ताण + प्रेक्षमाणानाम्‌ , चिन्तन्ताहँ 5 चिन्तय 
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ताम्‌ , णवनन्‍्तहँ > नमताम्‌ और जोअन्ताहँ > पश्यताम है (हेच० ४, ३४८ ; 
२३६२ ; ३९९ और ४०९ ) | --- अधिकरण : महा० मे धवलाअन्तेसु 5 #धवला- 
यत्सु (हाल ९ ) ; जै०्मद्दा० मे नब्चन्तेसु 5 जत्यत्सु ( एस्सें० २, २), गच्छ- 
न्तेखु 5 गच्छत्सु ( आव०ए्ल्सें० ७, २६ ; एतल्सें० ७, १९ ) और कीलन्‍्तेसु ८ 
क्रीडत्सु ( एस्सें० १६, १६); शौर० में परिहरीअन्तेसु ८ परिहवियमाणेणु 
( मुद्रा० ३८, १० ) और वहन्तेखु 5वर्तेमानेषु है ( पार्बती० २, ५; पाठ मे 
वददेखु है ) | -- सम्बोधन ; अ०माग० मे आडसन्ता ८ आयुष्यन्तः है ( आयार० 
२, ३, २, १७ )। 

$ ३९८--शब्द के अन्त मे -अत्‌ , -मत्‌ और -चबत्‌ लगाकर बननेवाले 
रुपों में इक्क्रे-दुक्के ऐसे रूप भी पाये हैँ जो अशक्त मूल शब्द बनाये गये है : कर्त्ता-- 
महा० में धगणवोी रूप मिलता है (एल्सें० २५, १९ ); माग० में हणूमे- 
हनूमान्‌ ( मच्छ० ११, ८ ); माग० रूप हणूमशिहले की तुलना कीजिए 
( मच्छ० १३३, १२ ) और महा० रूप -वरिअहणुयं की भी ( रावण० १२, 
८८ ); अ्माग० में अंख ् असत्‌ ( सूय० ३५ ) ; कर्म ; अ०्माग० में महं ८८ 
महन्तम्‌ बारबार आता है और साथ ही महतत्‌ भी चलता है ( आयार० र, 
१५, ८ ; उत्तर० ३२५ ; विवाग० २२१ ; विवाह० १३२५; उवास०» मे मह 
शब्द देखिए ; नायाध० $ २२ और १२२ ), इसका स्त्रीलिंग रूप भी पाया जाता है 
( विवाह० १०५ ) और भगवं ८ भगवन्तम्‌ है ( उवास० में यह शब्द देखिए ; 
कप्प० $ १५ ; १६ और २१ ; भग० १, ४२० ; ओव० ॥ ३३ ; ३८ ; ४० आदि- 
आदि ) | -- अत में -त्‌ लगकर बननेवाले अशक्त अथवा दुर्बल मूल शब्दों के अ- 
रूपावली मे परिणत रूप भी पाये जाते है। इसके अनुसार कर्त्ता एकवचन में अ०्माग० 
मे अज्ञाणओ - #अजानतः - अजानन है ( सूय० २७३ ; पाठ मे अविज्ञाणओ 
है ), वियाणओ - विजानन है ( नन्‍्दी० १); कर्ता बहुबचन स्रीलिग : अमई- 
मया ८ #अमतिमता+ ८ अमतिमत्यः है ( सूय० २१३ ); संबध बहुवचन पुढिंग ; 
भवयअआणणं ८ #भवतानाम्‌ - भवताम्‌ ( उत्तर८ ३५४ ) है। शौर० रूप हिम- 
वदस्स ( पार्वती० २७, १३ ; ३२, १९ ; ३५, १ ) के खान में हिमवन्तस्स पढ़ा 
जाना चाहिए जेसा कि ग्लाजर द्वारा संपादित संस्करणके अतिम स्थान में यही रूप 
दिया गया है ( ३१, १५ )। -अहेत्‌ का अण्साग० कर्त्ताकारक में सदा अरहा 
और अरिहा रूप बनाये जाते हैं, मानो ये मूल शब्द अहत्‌ से बने हों ( उद्य- 
हरणार्थ, उवास० $ १८७ ; कप्प० ; ओव० ); महा० मे इसी प्रकार का रूप हणुमा 
पाया जाता है ( हेच० २, १५९ ; मार्क» पन्ना ३७ ; रावण० ८, ४३ )$ ६०१ की 


भी तुलना कीजिए | --अ०माग० रूप आडउसन्तारों ओर भयन्तारों के विषय मे 
९ ३९० देखिए | 


( ६ ) -न में समाप्त होनेवाला वर्गे 


6 ३९९-- (१) -अन्‌ ,-भन्‌ ओर -वन्‌ वाले वर्ग | -- राअ-, अ०्माग० 
और बे०महा० राय-, भाग० में छाअ-> राजन है। राजन की रूपाबली में 
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प्राचीन नू- वर्ग ओर समासके आरंभ में प्रकट होनेवाली अ- रूपावली पास-पास 
चलती है। इसके अतिरिक्त मोलिक अंशस्वर इ (॥$ १३३ ) में से एक इ- वर्ग 
आविष्कृत होता है | 


एकबचन 
कर्त्ता-राआ [ राओ ]; अ०्माग० ओर जै०महा० में राया ; माग० छाआ ; 
पै० राजा ; चु०पै० राचा | 
कर्म--राआणं [ राइणं, राअं ]; अ०्माग० ओर जै०्महा० रायाणं॑, राय॑; 
माग० लाआणं | 
करण--रण्णा, राइणा ; जै०्महा० में राएण भी [ राअणा ; राणा ] ; माग० 
लच्ञा ; पै० रब्जा, राचित्ना | 
अपादान--_ रण्णो, राइणो, राआओ, राआदो, राआउ, राआहु, राआहि, 
राआहितो, राआ, राआणो ] | 
संबंध--रण्णो, राइणों ; अ०माग ० और जै०महा० मे रायस्स भी [ राआणो, 
राअणो ] ; माग० रूच्जो, छाइणो ; पे० रबच्जो, राचिओ | 
अधिकरण-- राइस्मि, राअस्मि, राए |। 
संब्रोधन--[ राअ, राआ, राओ ]; अ०माग० और जै०महा० राय, राया ; अ० 
माग० मे रायं भी ; शोर० राअं ; साग० [ छा ] ; पै० राजं | 
बहुवचन 


कत्ता- राआणों ; अ०्माग० ओर जै०्मद्० रायाणो, राइणो [ राआ ] ; 
माग० लछाआणो | 

कर्म--राआणो ; अ०्माग० ओर जै०्महा० रायाणो [ राइशणो, राए, राआ ]। 

करण--राईहिं [ राणहि ]। 

अपादान-- राईईहिं, राईहितो, राईसुंतो, राआखुंतो |। 

सबंध--राईणं [ राइणं, राआणं ] ; जै०मदह् ० राईणं, रायाणं | 

अधिकरण--_ राईखुं, राणखुं | । 

संबोधन ८ कर्ता के है । 

राजन शब्द की रूपावली के सम्बन्ध में वर० ५, ३६-४४ ; देच० ३, ४९-५५ ; 

४, ३०४ ; क्रम० ३, ३५-४० ; मार्क० पन्ना ४४ और ४५ ओर सिंहराज० पन्ना 

२० देखिए। $ १३३ ; १९१ ; २३७ ; २७६ की तुलना कोजिए | अधिक्राश कारक 

अ्माग०, जै०महा ० और शौर० से उद्घृत और प्रमाणित किये जा सके हैं : एक- 

वचन : कर्ता- शौर० में राआ ( मृच्छ० २८, २ और १२ ; ६८, ८ ; शक्कु० '४०, 

७ ३ विक्रमो० १५, ४ ; ३९, १३५ ७५, रे ; ७९, ७ आदि-आदि ) ; अश्साम० 

और जै०महा० में राया रूप पाया जाता है ( सूय० १०५ ; ओव० $ ११ और १५९; 

उवास० ; कप्प० ; आव०एस्सं० ८, २७ ; २१, १ ओर उसके बाद ; ए्सें० ) ; 

माग० मे छाआ पाया जाता है ( सच्छ० १२८, १०; १३९, २५; १४०; ९; 
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चंड० ४३, ५ ) ; पै० में राजा और चू०पै० मे राचा रूप है ( हेच० ४, ३०४ ; 
३२३ और ३२५ ) ] -- कर्म ; जै०्महा० मे रायाणं रूप पाया जाता है ( एस्सें० 
२, ५; २४, २६; काल्का० तीन, ५१०, ३२) ओर साथसाथ में रायं भी 
चलता है ( उत्तर० ४४३; ओव० ॥$ ५५; नायाघ० $ ७८ ; निस्‍्या० ८ और २२; 
एर्से० ; ३३, २३ ) ; माग० में छाआएं हो जाता है ( मुच्छ० १३८, २५ )| -- 
करण : अ०माग० और जै०महा० में रण्णा ओर रज्ञा रूप पाये जाते है ( नायाघ० 
९ २३ ; ओव० ६ ४१ ; कप्प० ; आव०एसें० ८, २३; ३०; रे३ ; ४० ; ५३ ; 
एस्े० २४, २३ ; २५, ११ ) तथा जै०महा० मे राइणा रूप भी देखने मे आता है 
( आव०एल्से० ८, ३५ और ३८, ९ ; १७ ; एल्सें० १, २२; १८, १९, २४, २८ ; 
२५, ६ ; कारूका० २६०, ३० ; २६१, ७ ; २७०, ४२ ; तीन, ५१०, ६ ) ; जै०- 
महा० मे राएण भी होता है ( आव०“ए्सें० ८, ६); शोर० में रण्णा रूप है 
( मच्छ ० ४; १० ; १०२, १; १०३, १५; शकु० ५७, ४ ) ; मांग० में लच्जा 
पाया जाता है ( शकु० ११३, ७; ११७, ३ ), यह हेच० ४, ३०२ से पूर्ण रूप से 
मिलता हुआ रूप है जबकि मच्छ० १५८, २३ और २५ में रूण्णा रूप देखने में 
आता है; पै० मे रब्जा ओर राचिञञा रूप होते हैं ( हेच० ४, ३०४ और 
३२० ) | सम्बन्ध ; अ०्माग० ओर जै०्मह्य० में रण्णो और रज्नो रूप होते है 
(डवास० ११३, ओव ०९ १२ ; १३; ४७ और ४९; कप्प० ; आव०एल्सें० ८,१२ ; 
२७ ; २९ ओर ५४ ; एलें १, २ ; ३२, १३; ३३, २५ ) ; जै०मह्ा० मे राइणो 
भी चल्ता है ( एल्सें० ४६, २४ ; ४७,३ ओर ४, ४९, १ ) और रायस्स भी पाया 
जाता है ( कालका० दो, ५०५, १७; तीन ५१२, ३४ ); शोर० मे रण्णों का 
प्रचार है ( मुच्छ० ९९, २५ ; १०१, २१ और २३ ; शकु० २९, ३ ; ५४, २; 
विक्रमो० २८, १९ ) ओर इसके साथ साथ राइणों भी काम में छाया जाता है 
( माल्ती० ९०, ६; ९९, ४; कंस० ४९, १० ) ; माग० रूब्जोे आता है, छण्णो 
लिखा मिलता है ( मृच्छ० १६८, ३२ ) और छाइणो भी प्रचलित है (मृच्छ० १७१, 
११) ; पै० में रब्मो और राचिओ रूप मिलते हैं ( हँच० ४,२०४ ) ।--सम्बोधन : 
अ्माग० में राया रूप है ( निरया० $ २२ ), अधिक्राश स्थर्ों पर राय॑ रूप 
मिलता है ( उत्तर० ४०९; ४, १४; ४१७; ४१८; ४४४ और ५०३ आदि- 
आदि ) ; जै०्महा० मे राय रूप है ( काल्का० २६१, १२ ) ; शोर० मे रा पाया 
जाता है ( हेच० ४, २६४ ; शकु० ३१, १० ); माग० में छाअं काम में जाता है 
( देच० ४,३०२) ; पै० मे राज़ चलता है ओर अप» मे राअ प्रचलित है ( हेच० ४;, 
४०२ ) |-- कर्ता ओर स्ोधन में राओ, करणकारक में राअणा, अपादान- 
और सम्बन्धकारक मे राआणो कैवल सिंहसजगणिन्‌ ने बताये है और अपादानकारक 
के रूप राआदो तथा राआदु भामह ने दे रखे हैं | क्र० ३, ४० मे करणकारक के 
रूप राणा का उल्लेख है, चंड० ३,१९ पेज ४९ मे भी इसी से ताल है| इस स्थान 
में राज के लिए शुद्ध रूप राज्ञा पढ़ा जाना चाहिए |-- बहुवचन $ कर्त्ता-- 
अश्माय० ओर जै०महा ० मे रायाणो रूप पाया जाता है ( आयार० १, २, रे; ५; 
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यूय० १८२ ; नायाध० ८२९८ ओर ८३० ; जीवा० ३११; एव्सें० १७, २९ ; ३२, 
२४ और ३२ ; कालका० २६३, १६ ), जे०महा० मे राइणो रूप भी मिलता है 
( एस्सें० ९, २० ; कालका० तीन, ५१२, १३ [ रायणो के स्थान मे यही रूप पढ़ा 
जाना चाहिए ] ) ; शोर० मे राआणो रूप प्रचल्ति है ( शकु० ५८, १; १२१, 
१२; मुद्रा० २०४, १ ) ; माग० मे छाआणो आता है ( शक्ु० ११५, १० )। -- 
कर्म- अ०माग० ओर जे०महा० में रायाणों मिल्ता है ( नायाघ० ८३८ ; कालका० 
२६३ ; १६ ) | -- करण : अण्माग० ओर जे०महा० में राईहि पाया जाता है | 
नायाध० ८२९ और ८३३; एव्ें०३२, १२) | -- सम्बन्ध * अ०्माग० और 
जे०महा० मे राईणं काम में लाया जाता है (आयार० १, २, ५, १ ; नायाध० 
८२२ और उसके बाद ; ८३२ और उसके बाद ; आव०एत्सें० १५, १० ; कालका० 
२६३, ११ ) ; जै०्मह्ा० में रायाणं भी पाया जाता है ( एल्सें० २८, २२ )। 

8 ४००--समासों के अन्त में सस्कृत की भाँति अ- वर्ग का प्राधान्य नहीं 
रहता परन्तु नाना प्राकृत बोलियों मे अनमिल शब्द में सभी वर्गों का आगमन देखा 
जाता है; कर्त्ता एकवचन--अ०्माग० मे इक्खागराया पऐेध्वाकराज $ है 
( ठाणंग० ४५८ ; नायाघ० ६९२ और ७२९) ; देवराया ८ देवराजः है (आयार० 
२, १५, १८ ; उवास० $ ११३ ; कप्प० ); जै०महा० में विक्मराओ - विक्रम- 
राजः ( कालका० दो, ५०७, १२ ) किन्तु दीहराया ८ दीघेराजः है ( एत्सें० ६, 
२ ), शौर० मे महाराओ ८ महाराज़ः ( शकु० ३६, १२; ५६, ११ ; ५८, १३; 
विक्रमो० ५, ९ ; ९, ४; ९०, २० ); जुअराओ + शुवराज़ः ( शकु० ४८. ६ ) 
है ; अंगराओ भी पाया जाता है ( वेणी० ६६, १३ ) ; वच्छराओ - वत्सराज३ 
है ( प्रिय० ३२, २; ३३, ७ ) और वलल्‍लहराओ णाम राआ भी काम में आया है 
( कर्पूर० ३२, ४ ) |-- कर्म ; जै०्महा० में गदभिल्लरायाणं मिलता है ( काछूका० 
२६१, २९ ) ; शौर० में महाराअअं रूप पाया जाता है ( विक्रमो० २७, १७ ) | -- 
करण : अ०्माग में देवरष्ता आया है ( कप्प० ); शोर० में अंगराएण पाया जाता 
है ( बेणी० ६०, ५ ) ; णाअराएण ८ नागराजेन है ( नागा० ६९, १८ ); महा- 
राएण भी देखने में आता है ( विक्रमों० ८.९ ; २९,१३ )। नायाघधम्मकह् ८५२ में 
अथ्माग० मे मिश्रित रूप देवरण्णेणं पाया जाता है। --सम्बन्धः अ०माग० में अखु- 
रकुमाररण्णो ओर अखुररण्णो रूप पाये जाते हैं (विवाह० १९८) तथा देवरण्णो 
( विवाइ० २२० और उसके बाद ) और देवरज्ञो ( कप्प० ) रूप मिलते हैं ; जै०- 
महा ० में सगरज्नो - शकराज्नः है ( कालका० २६८, १५ ); वइरसिंहरायस्स 
रूप भी देखने में आता है ( काल्का० दो, ५०५, १७ ); शोर० में वच्छराअस्स 
भी पाया जाता है ( प्रिय० ३३, ९); कलिंगरण्णो ( प्रिय० ४, १५ ) भी आया 
है ; रिडराइणो + रिपुराजस्य है ( ललित० ५६७, २४ ); महाराअस्स भी 
मिलता है ( विक्रो० १२, १४ ; २८, १ ); अंगराअस्स भी देखने में आता है 
( वेणी० ६२, १३ ) ; माग० में मद्दालाअछ्छ पाया जाता है ( प्रवोध० ६३, ४ ) | 
सम्बोधन ; अ०्माग में पश्चालशाया आया ( उत्तर० ४१४ ); अखुरराया भी 
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पाया जाता है ( बिवाह० २५४ )। इन दोनों रूपों मे प्छति है ; शोर० में अंगराश 
( वेणी० ६६, १४ ) और महाराअ रूप मिलते हैं। --कर्त्ता बहुबचन : अ०्माग० 
मे गणरायाणो काम में आया है ( कप्प० $ १२८ ) ; जै०महा० में छाडयाविस- 
रायाणो - छाटकविषयराजाः है ( कालका० २६४, १८ ) ; शोर० मे भीमसेणं - 
गराआ - भीमसेनांगराजी है (वेणी० ६४, ९ )। --कर्म : अभ्माग० मे 
गणरायाणो रूप पाया जाता है ( निय्या० $ २५) । --करण : अ्माग० मे 
देवराईहिं पाया जाता है (विवाह० २४१) | --संबध : अ०माग० मे देवराईणं रूप 
आया है ( विवाह० २४० और उसके बाद ; कप्प० ) ; जै०्महा० मे सगराईणं 
रूप है ( कालका० २६६, ४१ ) | शौर० और माग० के लिए, केवल अ- वर्ग के 
रूप ही शुद्ध माने जाने चाहिए । 

6 ४०१--आत्मन्‌ की रूपावढी इस प्रकार चलती है ४ कर्त्ता एकवचन-- 
अ०माग० में आया मिलता है ( आयार० १, १, १, ३े ओर ४; सूय० २८ ; ३५; 
८१ ; ८३८ ; उत्तर० २५१ ; विवाह० १३२ और १०५९ और उसके बाद ; दस० 
नि० ६४६, १३ ) ; जै०शोर० में आदा रूप पाया जाता है ( पव० ३८०, ८ आदि- 
आदि ; | ८८ ); महा०, अ०माग०, जै०भहा० और जै०शोर० मे अप्पा रूप का 
बहुत प्रचलन है ( गउड० रे३३ ; ७९८ ; ८८७ ; ८९९ ; ९५२ ; ९५६ ; ११२० ; 
हाल ३९ ; १९३ ; ३६१ ; ६७२ ; ७५४ ; ८८० ; रावण० ; उत्तर० १६ ; दस० 
नि० ६४६, ५ ; नायाघ० ; भग० १,४२० ; एट्से० ; कालका० ; पव० ३८०, ११ ; 
३८२, २७ ; ३८५, ६१ ; मच्छ० १२, ७ ; ७८, ११ ; शकु० ६१९, ७; ९१३७, ६; 
१४०, ७ ; र्ना० २९१, २; २९५, ९; २९९, १७ ; ३०७, ३१ आदि-आदि ); 
शौर० और माग० मे अक्षा मिलता है ( शकु० १०४, ४; माग० मे मृच्छ० १४०, 
२१ )' | --कर्म : महा०, अण्माग०, जै०महा०, जै०शौर० और ढक्की में अप्पाणं 
रूप काम में लाया जाता है ( गठड० २४०; ८६०; ८९८; ९५३; १०७० ; 
१२०१ ; हाल ५१६ ५; ७२० ; ७५६; ९०२ ; ९५३; शवण॒० ; आयार० १, ३, 
३, २; २, ३, १, २१ ; सूय० ४१५ [ पाठ में अप्पाणा रूप है ]; विवाह० १७८; 
कप्प० ह १२५० ; नायाघ० ; निरया० ; आव०एल्सें० १७, ५ और १०; एसव्सें० ; 
कालका० ; पव० ३८२, २७ ; रे८५, ६५; २८६; ७०; कत्तिगे० ३९९, ३१३ ; 
मृच्छ ० ३२, १४ ) ; अ०्माग० में अत्तार्ण रूप भी पाया जाता है ( आयार० १, १, 
हे. ३: ९; २5 हे; ४; 9 फछि 9४; ऐ ७ रे [ पाठ के अत्ताणं के 
खान में यही पढ़ा जाना चाहिए ]; सूथ० ४७४ [ पाठ मे अत्ताण है ]) और 
आयाणं रूप भी साथ-साथ चलता है ( सूय० ३६७ ) ; शोर० और माग० मे कैवछ 
अत्ताणर्ओ हप काम में आता है जो ८ #आत्मानकम्‌ के ( मृच्छ० ९०, २१ ; ९५, 
४; ९६, ७; १० और १४; १४१, १७; शक्कु० १४, ३ [ यहा यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए |; २४, १; ६०, ८; हैर३े; ९; ९४, २; ७४, ५ ; १२४, ८; 
१३७, १२९; १५९, १२ ; विक्रमो० ७, १७; २३,७१३ आदि-आदि ; माग० में : 
सुच्छ० २७) १३; १३१२, २१; १६२, २९ ओर २४; १६९, ७) ; अत्ताणं 
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( मृच्छ० ३२७, ३ ; प्रिय> ४१, १४ ), अप्पाणं ( प्रिय० १९, ९; २३, १० ; 
२८, १ और ५ ) तथा अप्पाणर्ओ रूप ( चैतन्य० ७५, १६ )' अछुद्ध हैं।-- 
करण : महा०, अ०माग०, जै०महा ० और शोर० में अप्पणा पाया जाता है ( गठड० 
७८ ; ८३ ; ९१० ; हाल १५९ ; रावण० ; आयार० २, ५, २, २ और ३ ; सूय० 
१७० ; विवाह० ६७ और १७८ ; कप्प० एस, (5) ६ ५९ ; एल्े० ; विक्रमो० ८४, 
७ ) | -- अपादान : अण्साग० में आयओ ८ #ऋआत्मतः ( सूय० ४७४ ) ओर 
सूयगडगसुत्त ४७२ मे पाठ के आत्तओ के स्थान में उक्त रूप अथवा अक्षओ पढा 
जाना चाहिए ; जै०महा ० में अप्पप्पणो रूप पाया जाता है ( तीर्थन ५, १८ )। -- 
संबंध; महा०, अ०्माग०, जे०महा०, जै०शोर०, दाक्षि० और आब०» में अप्पणों रूप 
काम में लाया जाता है ( हाल ६; २८१ ; २८५ ; रावण ० ; आयार० १, २, ५ ! 
ओर ५ ; १, ३, २, १ ; सूच० १६; कप्य० $ ८ ; ५० ; ६३; ११२; एस. (5) 
२ ; नायाघ० ; एह्सें० ; पवृ० ३८०, ७; दाक्षि० में : मृच्छ० १०३, २० ; आव० 
में : मुच्छ० १०४, ९ ) ; मह्द० मे अक्षणों भी पाया जाता है ( गउड० ६३ ; ९० 
[ इस अन्ध में अन्यत्र अप्पणो भी है ]; ९६ ; हाल २०१६ इस ग्रंथ मे भी अन्यत्र 
अप्पणो है] ओर यही रूप शोर० ओर माग० मे सदा आता है ( मृच्छ० १४१, 
१५; १५०, १३; १६६, १५; शकु० १३, १०; १५, १; ३२, १ ओर ८ ; 
५१, ४ ; ५४, ७ आदि-आदि ; माग० मे ; मृच्छ० ११४,१४ ; ११६, १९ ; १५४, 
२० ; १६४, ४ )।| -- संबोधन  अप्पं रूप मिलता है ( हेच० ३, ४९ ) | -- 
कर्त्ता बहुवबचन : अप्पाणो + आत्मान+ ( भाम० ५, ४६ ; हेच० ३, ५६; क्रम० ३, 
४१ ; माक० पन्ना ४५ ) | -- समास के आदि मे दिखल्ययी देनेवाले मूल शब्द या 
रूप अप्प-> आत्म- से एक अप्प आविष्कृत हुआ है जिसकी रूपावली अ- वर्ग 
के अनुसार चलती है ( हेच० ३, ५६; मार्क० पन्ना ४५ ) : कर्त्तां- अप्पो ; अपादान 
“-- अप्पाओ, अप्पाउ, अप्पाहि, अप्पाहितों ओर अप्पा ; अधिकरण-- अप्पे ; 
सम्बोधन -- अप्प और अप्पा ; करण बहुवचन अप्पेहि; अपादान-- अप्पासुंतो; 
सम्ब्न्ध-- अप्पार्ण ; अधिकरंण--- अप्पेसु है। उक्त शब्दों के निम्नलिखित उदा- 
हरण शौर प्रमाण मिलते है; करमें-- अ०्माग० में अप्पं पाया जाता है (सूथ० २८२); 
करण-- अ्माग० में अप्पेण ( सूय० २८२ ) ओर साथ ही अप्पेण रूप मिलते हैं 
( सूध० २०७ ) ; सम्बन्ध-- अप० में अप्पहों - ऋआत्मस्यः रूप देखा जाता है 
( हेच० ४, ३४६ ); अधिकरण-- अण्माग० में अप्पे (उत्तर० २९३) आया है ; 
बहुवचन--- महा० में खुहभरप्प ख्विअ ८ सखुखंसरात्मान एवं ( गउड० ९९३ ) मे 
अप्पा रूप मिलता है | कः खारथ के साथ यही मूल शब्द जै०महा० अप्पयं ( एस्सें० 
५२, १० ) मे भी पाया जाता है ओर अप्पर्ड ( हेच० ४, ४२२, ३ )> आत्मकम्‌ 
में मी मिलता है| प्राचीन दुर्बह और सबल मूल झब्दों से, उक्त रूपो के अतिरिक्त 
अ- वर्ग के नये नये रूप दनाये गये | इस रीति से सबल मूल शब्द से : कत्तों एक- 
वचन-- महा० में अप्पाणों ८ आत्मानः आत्मा है ( वर० ५, ४५ ; हेच० हे, 
५६ ; मार्क० पन्ना ४५; गठड० ८८२ ; हाल १३३ ; रावण० ; समग्र १०, १); 
४ 
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अत्ताणो भी है ( मार्क॑० पन्ना ४५ ) ; अ०माग० में आयाणे रूप आया है (विवाह० 
१३२ ) | --- करण ; अ०्माग० मे अप्पाणेणं पाया जाता है ( आयार० १, १, ७, 
६ ; १५ ५, ५, २; २, १, ३, ३ और ५; २, १५, २ ओर २४; विवाह० १६८)। 
--सम्बन्ध : जै०महा ० मे अप्पाणस्स रूप मिल्ता है ( एस्सें० )। --- अधिकरण ; 
महा० मे अप्पाणे रूप आया है ( रावण० ) | --कर्त्ता बहुबचन : अ०्माग० मे 
आयाणा रूप का प्रयोग हुआ है ( सूय० ६५ ) , अप्पाणा भी चलता है ( हेच० 
३, ५६ )। के खार्थ के साथ: कर्म-- जै०महा० मे अत्ताणयं ( एव्सें० ) रूप 
पाया जाता है ; शौर० और माग० में अत्ताणअं प्रचलित है ( इसका उल्लेख आ 
चुका है ) | -- सम्बन्ध : महा० मे अप्याणअस्स रूप आया है ( गठड० ९५५ )। 
अ्माग० में समास के पहले पद में सबलछ मूल शब्द दिखाई देता है। अप्पाणरक्‍्खी 
“आत्मरक्षी है (उत्तर० १९७) ; जै०्शौर० मे अप्पाणसमं रूप पाया जाता है 
( कत्तिगे० ४००, ३३१ )। दुर्बल वर्ग के रूप; कर्ता एकबचन-- अप्पणो रूप 
मिलता है ( क्र० ३,४१ ) | -- कर्म अप« में अप्पणु रूप पाया जाता है ( हेच० 
४, ३५०, २ ) ; सबंध-- माग० मे अक्तणअच्छा रूप का प्रयोग किया जाता है 
( मृच्छ ० १६३, २० ) | -- शोर० में समास के पहले पद में दुर्बल वर्ग आता है ; 
इसमे भ्र्तणकेरक रूप आया है ( मृच्छ० ७४, ८ ; ८८,२४ ) ; माग० मे अक्तण- 
केलक रूप पाया जाता है ( मच्छ० १३, ९; २१, २० ; ११८, १७ ; १३०,१० ; 
१३९, १६ ; १६४, ३ ; १६७, २); अप० में अप्पणछन्दर्ड 5 आत्मच्छनदकम्‌ 
मिलता है ( हेच० ४,४२२,१४ ) | करणकारक के रूप अप्पणिआ और अप्पणइआ 
में यही वर्तमान है ( हेच० ३१४ और ५७ ) | इसका स्पष्टीकरण अनिश्चित है और 
जै०महा० रूप सब्वप्पणयाए 5 &सर्वोत्मनतया मे भी यह है ( एल्सें० ५८, ३१ ) 
क्योंकि अ०माग० कर्त्ता एकवचन का रूप आया स्त्रीलिग माना गया था ($ ३५८ ) 
इस कारण छोगों ने अण्माग० में करणकारक एकवचन के रूप आयाए - आत्मना 
(विवाहइ० ७६ और ८४५) तथा अनयाए > अनात्मना बना लिये (विवाह० ७६) | 
१. शर्कुंतका ५०४, ४ में करणकारक में अप्पा पढ़ा जाना चाहिए। --- 

२, हेमचंद्र ३, 5६ पर पिशक की टीका । इंडिशे स्टुडिएन १४७, २३५ में वेबर 

ने अझुछ लिखा हे । 

6 ४०२--जैसा कि आत्मन्‌ के विषय मे कहा जा चुका है ( $ ४०१ ), वैसा 
ही -अन्‌ में समाप्त होनेवाले अन्य पुलिंग शब्दों का भी होता है जो सस्कृत समासों मे 
दिखाई देते है | इनमें सब॒ल वर्ग की रूपावली अ- वर्ग के समान होती है तथा इसके 
साथ-साथ संस्कृत की प्राचीन रूपावछी भी काम में लायी जातो है। इसके अनुसार 
कर्ता एकवचन में अद्धा और अद्धाणों - अध्चा है (भाम० ५,४७ ; हेच० २,५६ ; 
मार्क० पन्ना ४५ ) ; कर्म मे अ०्माग० में अद्धं के खान मे अद्ध' रूप पाया जाता है 
(६ १७३ ; सूय० ५९ ) और बहुत्ीहि समास मे दीह-म्‌-अद्ध + दीघोध्वानम्‌ है 
($ २५३ ); अश्माग़० मे अधिकरण मे अद्धाणे रूप पाया जाता है ( उत्तर० 
९१२ )। किसी समास के पहले पद में अ०्माग? में सबल वर्ग आता है जैसे, 
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अद्धाणपडिवण्ण - अध्यप्रतिपन्न है ( विवाइ+ १५३ ) | अद्धा रूप अ०्माग० में 
साधारणतया स््रीलिंग ( $ ३५८ ) रूप मे बरता जाता है, कर्मकारक का रूप अद्ध 
स्रीलिंग मे भी लिया जा सकता है | -- दाक्षि० कर्त्ता एकववन में बम्हा रूप पाया 
जाता है ( वर० ५, ४७; देच० ३, ५६ ; मृच्छ० १०५, २१ ); जै०्मह्वा० में 
बस्मो काम में छाया जाता है ( एव्से० ३०, २० ); अ०्माग० मे बस्ले चलता है 
(कप्प० टी, एच, ( 7 ) पर $ ६ )> ब्रह्मा ; कर्म-मद् ० मे बम्दहँ चल्ता है 
( हाल ८१६ ) ; संबध-अ०माग० में बस्मस्स रूप पाया जाता है (जीवा० ९१२); 
कर्ता बहुबचन-अ०्माग० में बस्मा रूप पाया जाता है। यह ठीक वैसे ही चलता है 
जैसे अज्ञमा ८ अर्यमणों है ( ठाणग० ८२ ) | -- कर्त्ता एकबचन मे मुद्धा तथा 
मुद्धाणो > मूथों है ( हेच० ३, ५६ ; मार्क० पन्ना ४५ ); कर्म-अभ्साग० में 
मुदाए्ं रूप है ( ओव+ $ १९; कप्प० | १५); करण-अ्माग० में मुद्धेण 
पाया जाता है ( उत्तर० ७८८ ) ओर झुद्धाणेणं चलता है ( उबास० $ ८१ और 
( ८३ ) ; अधिकरण-अश्माग० में मसुद्धि>सूझि ( सय० २४३ ) है, इसके साथ- 
साथ मुद्धाणंसि रूप भी चलता है ( विवाह० १४४२ ); कर्त्ता बहुबचन-अ० 
माग० मे -कयमुद्धाणा > कृतसूधौनः है (नायाघ० | ४० )। -- महा» में 
महिम॑ 5 महिमानम्‌ ( गठड० ८८५ ) | -- महा० में खब्वत्थामेण > सबे- 
स्थाम्ना है ( हल ५६७ ) | -- शौर० मे विजभवस्मा ८ विजयवर्मा है ( रत्ना० 
३२०,१६ ) | इस शब्द का सम्बोधन में विजअवम्म रूप होता है ( रत्ना० ३२०, 
१९ और ३२ ) ; शोर० मे दिडवस्मा 5 रढ़वर्मा है (प्रिय० ४,१५); किन्तु पल्लव- 
दानपत्रों में सिवरवन्द्वमों 5 शिवस्कन्द्वमों है (५, २), भद्दिसस्मस ८ 
भटिशमंणः ( ७, ५० ), विजयबुद्धवर्मन्‌ के दानपत्रों में खिरिविजयबुद्धवमस्स 
रूप पाया जाता है ( १०१, ३); शोर० मे चित्तवम्मों > चित्रवर्मा है ( मुद्रा० 
२०४,२ ) ; शौर० में मिअंकवस्मों ( विद्ध० ७३,२ ) ओर मिअंकबम्प्रस्स (विद्ध० 
४३, ७ ; ४७; ६ ; ११३, ५ ) रूप देखने में आते हैं; अप० मे वेकिम > वक्रि- 
माणम्‌ ( हेच० ४, ३४४ ) ; उच्छा ओर उच्छाणों ८ उक्षा है (हेच० ३, ५६ ; 
मार्क० पन्ना ४५ ), उक्त रूपो के साथ-साथ डक्खाणो भी चलता है (मार्क० 
पन्ना ४५ ) ; गावा और गावाणो > आवा है, पूसा ओर पूसाणो - पूषा है (हेच० 
३, ५६ ; मार्क० पत्ना० ४५ ); तकखा ओर तक्खाणों > तक्षा है ( हेच० ३, 
५६ ) | इसी प्रकार का स्पष्टीकरण सिंघाण 5 इलेपष्मन्‌ का है ($ २६७ )। बहु- 
ब्रीही समास॒ के अन्त में अधिकांश स्थर्ों पर अ- रूपावली के शब्द आते हैं जो समास 
के मूल शब्द से लिये जाते है, विशेषकर जब अन्तिम पद नपुंसकलिंग होता है 
(॥$ ४०४ की तुलना कीजिए ) ; महा० मे थिरपे म्मो - स्थिरप्रेमा ( हल १३१ ; 
यहाँ पर हाल १, १३४ के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए, जैसा स्वयं मुवनपाल 
( इण्डिशे स्टुडिएन १६, ११७ ]) ने थिरपिम्मो रूप दिया है ); महा» में 
अण्णों ण्णप्परूढपे म्माणं रूप पाया जाता है ( पारवती० ४५, १३ ); अश्माग० 
में अकस्मे | अकमों है ( आयार० १, २, ३, १ ) ; अ०्माग० में कयबलिकम्मे 
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> कृतबलिकमोा है ( ओव० $ १७ )। इसका स्त्रीलिण रूप कयबलिकमस्मा है 
( कप्प० $ ९५ ) ; जै०्शोर० में रहिद्परिकम्मो ८ रहितपरिकर्मा है (पव० ३८८, 
२७ ) ; अ०्माग० मे संबुडकस्मस्स > संबुतकमेण: (सूय० १४४ ) है; अ० 
भाग० में बहुकूरकस्मा> बहुऋूरकमेणाः है ( सूय० २८२) ; जै०्महा» मे 
कयायमणकम्मा & कृताचमनकर्माणः है (द्वार० ५००, ३९) ; अभ्माग० में 
जायथामे 5 जातस्थामा है ( कप्प० ह ११८ ) ; अ०माग० मे इत्यियाओ"* 
परूढठनहकेसकक्खरोमाओ - स्थ्रियः'''प्ररूनखकेशकक्षरोमायः है ( ओव० 
७२ ) ; जै०महा० में नमुईनामों - नमुचिनामा (ए्ल्सें० १, २०); किन्तु 
चित्तसंभूयनामाणो 5 चित्रसंभूतनामानो है (एस्सें० २,१९); शौर० मे छद्धणा- 
मस्स - रब्धनास्नः है ( र्ना० ३१२१, २९ ) ; शौर० मे अण्णसंकत्तप्पेम्मा ८ 
अन्यसंक्रान्तप्रेमाणः ( विक्रमो ० ४५,२ ) ; शौर० मे किदाआरपरिक्म - कता- 
चारपरिकर्मा णम्‌ है ( शकु० ३०, ६ ) ; माग० मे दिण्णगकलूदीलदामे - दत्तक- 
रवीरदामा है ( मचछ० १५७, ५ ) डद्दामे ८उद्दयामा ( मच्छ० १७५, १४)। 
माग० रूप उद्दामेब्य किशोली (मृच्छ० १६१, ५ )>, उद्दामव्व किशोली 
पढ़ा जाना चाहिए । 
६ ४०३--मद्यवन्‌ का कर्ता एकबचन का रूप मद्योणो है ( हेच० २, 
१७४ ) जो विस्तृत दुर्बल वर्ग से बना है। अ०्माग० मे इसका कर्मकारक का रूप 
मदद है ( विवाह० २४९ ) | -- युवन्‌ की खूपावली नीचे दी जाती है: कर्ता 
एकवचन महा ०, जै०महा० और शोर० मे जुबा और जुआ रूप मिलते हैं ( भाम० 
५, ४७ ; हेच० ३,५६३ ; हाल ; द्वार० ५०१,१५; मच्छ० २८,५ और ९ ; पार्वती० 
३१, ८ ), इनके साथ साथ महा० ओर जै०्महा० में जुवाणों भी मिलता है 
( भाम० ३, ४७ ; हेच० ३, ५६ ; क्रम० हे, ४१ ; मार्क ० पन्ना ४५ ; हाल ; प्रबोध० 
३८, १० ; द्वार० ५०६, ३१ तथा समासों के अन्त में ) ; अ०्माग० में जुबाणों 
पाया जाता है ( विवाह० २१२ ; २१४; २१८; २२२; २८० ; २८७ ; ३४९ ) 
और जुव॑ भी चलता है, मानो यह रूप त्‌- वर्ग का हों ($ ३९६ ; आयार० २, ४, 
२, १० ; २, ५, १; १ ); कः स्वार्थ के साथ : महा० में हंसजुआणओ रूप पाया 
जाता है ( विक्रो० ६४, ५ ; ७४, ४ ); मह्य० में ज्लीलिंग का रूप -जुआणा है 
( हाल ) ; करण-महा० मे जुआणेण पाया जाता है ( हाल ), जे०महा० में जुवा- 
णेण मिल्ता है ( एल्सें० ४३, १८ ); सम्बोधन-महा० में जुआण आया है 
( हाल ); कर्ता बहुवचन-- महा ० मे जुआणा रूप पाया जाता है और अ०माम०» में 
जुचाणा रूप आये हैं ( हल ; समारसों के अन्त में भी यह रूप आता है ; ठाणंग० 
३७१ ; अन्त० ५५ ) ; करण-महा० मे -जुआणेहि चलता है ( हल ) ; सम्बन्ध- 
अ्माग० मे जुवाणाणं रूप देखने मे आता है ( अणुओग० ३२८ ) ; सम्बोधन- 
अ०्माग० में हे जुबाण त्तिमेंजुबाणा रूप मिलता है ( ठाणंग० ४८८ ; अणुओग० 
३२४ ) | -- स्वन के रूप नीचे दिये जाते हैं: कर्ता एकवचन-साणों है ( भाम० 
५ ४७ ; हेच० ३, ५६ ), अ०्माग० में इसका रूप साणे पाया जाता है ( आयार० 
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२, ४, १, ८ ), अप० में साण मिलता है ( पिंगल १,९९ ) अर्थात्‌ यह मूल रूप है 
जो अभ्साग० में भी इसी प्रकार ध्वनित होता है (पण्हा० २० ); सम्बन्ध अ०- 
मा० में साणस्ल रूप काम में आता है ( उत्तर० १२ ) | -- मिन्न-मिन्न मूल शब्दों 
से जिनके भीतर लोग पन्थन अथवा पथिन्‌ अथवा पथि अथवा पथ सम्मित्यि या 
एकत्रित करते हैं, इनकी रूपावली पथ सहित नीचे जाती है: कर्त्ता एकबचन- 
पन्‍थो पाया जाता है ( हेच० १, ३० ) और इसके साथ-साथ पहो भी चलता है 
( वर० १, १३; हेच० १, ८८ ; क्रम० १, १८; मार्क पन्ना ७); कर्म-अ०- 
माग० ओर जै०्महा० में पन्‍्थम्‌ मिलता है ( हेच० १, ८८; आयार० १, ७, १, 
२ ; ठाणग० २४८ ; आव*“एल्से० २२, २६ ; ४६, ५ ; ११ और १५ ), अ०्माग० 
में पन्‍थ! >पन्‍्थ ( $ १७३ ; सूय० ५९ ), अ०्माग० से पहं रूप भी चलता है 
( सूय० ५९ ; उत्तर० ३२२४ ) ; करण-महा० ओर जे०महा० से पहेण पाया जाता 
है ( गउड० ४२३ ; काल्का० २६९, २९ ; आव०एव्सें० २६, ३३ ), अ०्माग० मे 
पहेणं रूप काम में छाया जाता है ( उत्तर० ६३५) ; अपादान-जै०्महा० मे 
पन्‍्थाओ मिलता है ( काल्का० २६६, ४ ) ; अधिकरण-जै०महा० मे पन्‍्थे आया 
है ( एव्सें० ३६, २८ ), अप० भे पन्थि रूप है ( हेच० ४, ४२९, १ ), अ०माग० 
में पहे चलता है ( उत्तर० ३२४ ) ओर जै०महा० में पहस्मि पाया जाता है ( द्वार० 
५०४, १ ) ; कर्ता बहुबचन-महा० में पन्‍थाणो आया है (हाल ७२९ ), अ०- 
माग० और जै०महा० में पन्‍था मिलता है (यूय० ११०; एवगक्सें० ७, ३); 
सम्बन्ध-अ०माग० में पन्‍्थाणं है ( सूय० १८९ ); अधिकरण-अ०साग० में पन्धेसु 
पाया जाता है ( उत्तर० ५३ )। समार्सों मे निम्नलिखित मूल शब्द पाये जाते हैं: 
महा० और जै०महा० में पन्‍थ ओर -चन्थ छगते है (हाल; रावण० ; आवृ० 
एव्सें० ४६, ६ ) और पह तथा -बह भी प्रयोग मे आते हैं ( गउड० ; हाल ; 
रावण»; कालका०; एल्स० ) | 

ह ४०४--अन्त में -अन्‌ लगकर बननेवाले नपुसकलिग के शब्द प्रांत 
बोलियों मे कभी-कभी पुलिग बन जाते है ( $ ३१५८ ) ; किन्तु अधिकाश स्थलों पर 
उनकी रुूपावली -अ में समाप्त होनेवाले नपुसकलिग के शब्द ही को भाँति चलती 
है। इसके अनुसार उदाहरणार्थ पें सम > प्रमन्‌ है; कर्त्ता एकवचन-महा० और 
शोर० में पेम्म॑ रूप है ( हल 2१; ९५; १२४; १२६३ २३२ ; रुना० २९९, 
१८ ; कर्पूरं० ७८, ३े और ६); कर्म-महा० और शोर० पे मं मिलता है 
( हाल ५२२; विक्रमों० ५१, १६; कर्पूर० ७६, ८ और १० ); करण-पें म्मेण 
फाया जाता है (हाल ४२३; ७४६ ; ९६६ ) ; सम्बन्ध महा० और शोर० मे 
पेस्मस्स चलता है ( हल ५३; ३९० ; ५११ ; ९१० ; ९४० ; कर्पूर० ७५, ९ » 
अधिकरण महा ० मे पेस्मस्मि रूप आया है ( कर्पूर० ७९, ५ ), महा? ओर शोर० 
में पेस्मे रूप भी मिलता है (हाल ३०४; कर्पूरं० ७५ १० ); कर्त्ता बहुवचन- 
महा» में पेम्माई है ( हाल १२७ ; २३६; २८७ ); सम्बन्ध महा० में पेस्माणं 
रूप पाया जाता है ( हल १० )। --कर्तता एकबचन : महा ०, शौर० और सा में 
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णामं॑ रूप है, अ०्माग० और जै०मह्ा० मे नाम॑ मिलता है ( हाल ४५२ ; कप्प० 
0 १०८ ; आव*«एत्सें० १३, २९ ; १४, १९; एव्सें० ४, ३४ ; विक्रमो० ३०, ९ ; 
माग० में: मुद्रा० १९१, ५ ; १९४, ७ ); कर्म-शोर० और मसाग० में णामम्‌ 
पाया जाता है ( मृच्छ० २८, २१ ; ३७, २५ ); करण-शोर० और माग० मे 
णामेण आया है ( विक्रमो० १६, ९ ; मृच्छ० १६१, २ ), जै०महा० में नामेण 
रूप मिलता है ( आव०«एर्स्से० ८, ५ ), भण्माग० मे णामेणं पाया जाता है 
( ओब० $ १०५ ) | इसके साथ साथ नामेणं भी चढ्ता है ( कप्प० $ १०७ ) ; 
अधिकरण-महा० मे णामे देखा जाता है ( गउड० ८९ ); कर्त्ता बहुवचन- 
जै०महा० में नामाणि आया है (आव०“ए््सें० १३, २८ ) ओर अण्माग० तथा जै०- 
महा० मे नामाईं भी चढता है ( उवास० $ २७७ ; आव“एल्सें० १४, १८ )। 
संस्कृत शब्द नाम (5 नाम से ; अर्थात्‌ ) महा ०, शोर० और अ०्माग० में णाम्॒ रूप 
मे पाया जाता है ( गठड० ; दवा ; रावण० ; म्ृच्छ० २३, २२; २८, २३ ; ४०, 
२२ ; ९४, २५ ; १४२, १२ आदि-आदि ; माग० में मृच्छ० २१, १० ; ३८, २ ; 
४०, ९ ), जे०महा० में नाम होता है ( आव०एल्सें० १५, ८; १६, २९ ; ३९, २; 
एस्सें० १, १ ओर २० ; ११,१७ आदि-आदि ) किन्तु अ०्माग० में नाम॑ भी चलता 
है ( ओव० ९ ११; कप्प० $ १२४ ; उवबास० ; भग० ; नायाध० ; निरया० ) 
और साथ साथ नाम का प्रचलन भी है ( ओव० ९ १ ओर १२ ; कप्प० ह ४२ और 
१२९ )। -- कर्त्ता एकवचन ; अ०्माग० ओर जै०्शोर० मे जस्मं- जन्म है 
( उत्तर० ६३६ ; कत्तिगे० ३९९, ३२१ ) ; कर्म महा० और अ्माग० मे जम्म॑ 
रूप पाया जाता है ( हाल ८४४ ; आयार० १, ३, ४, ४; सूय० ६८९ ); करण- 
शोर० मे जस्मेण रूप चलता है ( शकु० १४१, १० ); अपादान-अ्माग» मे 
जमस्माओ रूप है ( सूय० ६८९; ७५६ ); सम्बन्ध अ०्माग० मे जस्मस्स रूप 
आया है ( सूय० ) ; अधिकरण जै०्मद् ० और शोर० में ज़स्मे रूप काम में आता 
है ( आव०एत्सें० १९, १३; २५५ २७; नागा० ३५, ५) ओर अप» मे जमि 
रूप मिलता है ( हेच० ४, ३२८३, ३; यहाँ यही पॉठ पढ़ा जाना चाहिए )। “- 
कर्ता एकवचन + महा ० और अ०माग० में कम्मं- कमें है ( राबण० १४, ४६ ; 
उत्तर० २४७ ; ४१३ ; ५०५); कर्म-अ०्माग ० और जे०्शोर० मे कम्म रूप 
पाया जाता है ( सूय० ३८१ ; ३८२ ; ४५६ ; ४९६; कत्तिगे० ३९९, २३१९ ; ४०० 
४२७ ; ४०३, २७३ ; ३७४ ओर ३७७ ) ; करण-अ०्माग० में कस्मेणं मिलता है 
( विवाइ० १६८ और १९० ; उवास० | ७९ ओर ७६); सम्बन्ध-मह्ा ०, अ०- 
भाग० और जै०शोर० में कम्मस्स आया है ( हल ६१४ ; उत्तर० १७८ ; पण्णव॒० 
६६५ ; ६७१ और उसके बाद ; कप्प० $ १९; पव० ३८३,२७), माग० में कम्माद 
रूप चलता है ( हेच० ४, २९९ और इसके साथ जो टिप्पणी है उसके साथ ; शकु० 
के काभ्मीरी संस्करण के १०८, १३ में कस्मणो रूप दिया गया है ); अधिकरण- 
अ०्माय० में कम्मंसखि है (ठाणंग० २०८ ; राय० २४९), जै>्महा० मे कम्से पाया 
जातां है ( एसे० ३८, ३१ ), शौर० में इस बोली के नियर्मों के विरद्ध कम्मस्मि 
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देखने मे आता है ( कंस० ५०, २ ) जो झुद्ध रूप कम्मे ( कालेय० २५, ८ ) के 
स्थान में आया है; कर्ता बहुबचन अ०्माग० में कस्मा रूप पाया जाता है 
( उत्तर० ११३ ) ; कर्म-अ०्माग० में कस्माईं मिल्ता है ( सूय० २८४ ; उवास० 
6 १३८ ; ओव० $ १५३ ) और इसके साथ-साथ कम्मा भी चलता है (उत्तर० 
१०५ ), अहाकम्माणि रूप भी आया है ( सूय० ८७३ ) ; जै०्शौर० में कम्माणि 
देखने मे आता है ( पव० ३८४, ५९ ) ; करण-अ०माग० से कस्मेहिं का प्रचलन 
दिखाई देता है ( आयार० १, ४, २, २; ३, ३; १५, २, ३; सूथ० ७१६ ५ 
७१८ ; ७१९३ ७२१ ; ७७१ ; उत्तर० १५५८; १७५; २०५; २१८ ; २२१ ; ५९३; 
विवाह० १४७ ; १६८ ; १८५ ), अहाकम्मेहिं रूप भी पाया जाता है ( उत्तर० 
१५७५ और २०५ ); सम्बन्ध-अ०्माग० में कस्माणं आया है ( सूय० १०१२ ; 
उत्तर० १५६ और २०५ ; सम० ११२; उवास० ९ ७४)। इसके साथ कस्माण रूप 
चलता है ( उत्तर० १७७ ) ; हेच० ४, ३०० के अनुसार महा० में कम्माहेँ रूप 
पाया जाता है; अधिकरण-शौर० मे कम्मेखु मिलता है ( विद्व० २८, ६ ), माग० 
मे कम्मेशु पाया जाता है ( मुद्रा ० १९१, ९ ) | शौर० कर्साकारक कस्मे के विषय 
मे $ ३५८ देखिए | जो रूप इक्के दुकके कहीं-कही देखने में आते हैं वे नीचे दिये 
जाते हैं: अधिकरण एकवचन-अ०्माग० में चम्मंसि रू चर्मेणि है ( कप्प० ६ ६०), 
रोमंसि ८ रोस्णि ( उवास० $ २१९ ), अहंसि ८ अहनि ( आयार० २; १५, 
११ ) है: शोर० में पच्चे पव्वे ८ पर्वणि पर्वणि है ( कालेय० १३, २० ) ; 
कर्म बहुवचन-महा० में अस्माइं रूप पाया जाता है (हाल ६३१ ) ; करण- 
अ०्माग० में छोमेंदि 5 लोममिः है ( उवास० ६ ९४ और ९५ ) ; अ०माग० ओर 
शोर० में दामेहि ८ दाममिः हैं ( जीवा० ३४८ ; राय० ६३ ; मृच्छ ० ६९, १) ; 
अधिकरण महा ० में दामेसु रूप पाया जाता है ( गठड० ७८४ ) ; जैण्शौर० में 
पव्वेसु ८ पर्वेसखु है ( कत्तिगे० ४०२, २५९ ) | जनता की बोलियों से कभी कभी 
प्राचीन संस्कृत रूप बने रह गये है : कर्ता एकवचन महद्दा० में चम्म ८ चमें है (हाल 
९५५ ) कर्ता ओर कर्म-अश्मार्ग०, जै्शोर०, शोर० और माग० मे कम्म ८ कमे 
है ( आयार० १, ४, ३, २; २, २, २,१३ ओर १४ ; सूथ० २८२ ; उत्तर० ११३ 
और १७८ ; पव० ३८६,४ ; वेणी० ६२,५ ; उत्तररा० १९७,१०; माग० में ; शक्कु० 
११४,६ [ पद्म मे आया है ] ; वेणी० ३३,५) | यह रूप शोर०ओर माग० में पद्म को 
छोड़ कर अन्यत्र अशुद्ध है। इस स्थान में कस्मेँ पढ़ा जाना चाहिए जो झुद्ध रूप है । 
मुच्छ० ७०, २० में असूई * कम्पतोरणाई पढ़ा जाना चाहिए जिसकी ओर अन्य 
स्थान पर गौडबोले के संस्करण पेज २०१ मे निर्देश किया गया है; शोर० रूप पेम 
( प्रवोध० ४१, ६ ) के स्थान में बंत्रइया संस्करण ९१, ६ में प्पेमा पाठ आया है 
जिसके स्थान में पे सम पढ़ा जाना चाहिए ( कर्पूर० ७७, १० बंबइया संस्करण ), 
कोनो ने ७६, ८ में झुद्ध रूप पे समें दिया है। करण-अ०्माग० में कस्मणा आया 
है ( आयार० १, ३, १,४ ) | यह वास्तव में कम्मुणा के स्थान में अशुद्ध रूप है जो 
अ०्माग ओर जै०महा० में साधारणतः चल्ता है (ह १०४ ; आयार० १, ४,४, हे; 
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१, ८; ९; १३ ओर १७ ; सूच० १०८; १५१८ ३७७ ; ५४२ ; ८७३ ; ९७८ : 
उत्तर० १८०८ ; एव्सें० २५, २० ; सगर २, ९) | सम्बन्ध एकवचन के अश्माग० 
रूप कम्मुणो मे अ के स्थान मे उ आया है ( उत्तर०१७० ; २२३ ; ३१२ ), संबंध 
बहुवचन अ०माग० रूप कम्मुणं मे (सूथ० ५४२ ) भी ऐसा ही हुआ है तथा करण 
एकवचन अ०माग० रूप अम्पुणा में भी, जो घर्मन से निकला है, और शब्दसमूह 
कालधस्प्ुणा संजुत्ता - कालर्थमंणा संयुक्ता मे मिलता है अ के स्थान मे ड आ 
गया है (ठाणग० १५७ ; विवाग० ८२ और उसके बाद ; ११७; १५५ ; २०७ ; 
२१७ ; २९५, २३८ ; नायाध० ३२९ ; १०९९ ; १४२१ ) | सस्क्ृत कर्मतः से 
मिलता जुलता अ०्माग० में कम्मओ रूप है ( उवबास० $ ५१ ) और शोर० रूप 
जस्मदोी ( र्ना० २९८; ११ )-सस्कृत जन्मतः है। अधिकरण का शोर० रूप 
कम्मणि ( बाल० २५१, ८ ) अशुद्ध होना चाहिए। अ»्माग० में अधिकरण बहु- 
वचन का रूप कम्मसु ८ कमेसु सूयगडगसूत्त ४०३ में पद्म में आया है | -- जैसे 
पुलिंग गब्द अत मे -आण लगाकर एक नया मूल शब्द बनाते हैं वैसे ही नपुसकलिंग 
भी “अण लगकर नये मूल शब्द बनते है; अ०्माग० में जम्म्ण - जन्म ( देच० 
२, १७४ ; जीवा० १२२ ; १२३ ; १३६ और उसके बाद ); अण्माग० और 
जै०महा० मे जम्मण- रूप पाया जाता है ( उत्तर० ११०५ ; पण्हा ० ७२ और उसके 
बाद ; नायाध>० २९०; विवाह० ११५९ ; १७३८ ; १७४१ और उसके बाद; 
१७७३ ; सगर ६, १० ; ए्सें० ) ; जै०्महा० मे कम्मणं>"कमे (एक्स ५२, 
१७ ; ५६, २१ ), कम्मण- भी देखने मे आता है ( एल्सें० २४, २३ ) | जैसा कि 
कमेन के रूप करण- ओर सम्बन्ध-कारक एकवचन तथा सम्बन्ध बहुबचन में उ 
जुड़ कर देखा जाता है वेसा ही रूप अ०माग० अपादानकारक एकवचन कस्मुणाउ 
मे वर्तमान है ( आयार० १, ७, ८, २ ; सूय० १७ )'। बम्हण - ब्रहमन्‌ भी नपु- 
सकलिंग माना जाना चाहिए | ( क्रम० ३, ४१ )। 

4. हस्तलिपियों के पाठों के विपरीत ओर कलकतिया संस्करण के अनुसार 
याकोबी कम्माणि रूप ठीक समझता हे, इस कण उसने विवश होकर सफर 
शब्द को उक्त रूप से मिकाने के छिए कर्मकारक बहुचचन माना हे ( सेक्रेड 
बुक्‍्स ऑफ द ईस्ट, पुस्तकसाला की पुस्तक बाईंसवीं, पेज ४१) । इस स्थान में 
हस्तलिपियों के अचुसार कस्पुणा पढ़ा नाना चाहिए ओर सफल - स्वफलम्‌ 
माना जाना चाहिए | --- २. हम इस शब्द को कम्पुणा उ में विभाजित कर 
सकते हैं । तो भी उपयुक्त रूप अधिक अच्छा हे । 


९ ४०५-- (२) शब्द के अन्त मे -इन , -मिन ओर -विन छग कर बनने 
वाले वर्ग । “इन , -मिन्‌ और विन मे समाप्त होनेवाले वर्यों की रूपावली 
आशिक रूप में संस्कृत की भाँति चलती है ओर आशिक रूप में समास के आरम्म मे 
आनेवाले वर्ग के आधार पर समास के अन्त मे इ लग कर इ की रूपावली के अनु- 
सार चलती है। कर्त्ता एकवचन : महा०, अ०माग० , जै०महा» ओर शौर० रूप हत्थी, 
माग० में हस्ती ओर अप० रूप दत्थि  हस्ती है (रावण० ८, ३६ ; ओव० $ ११; 


व्यंजन -स्‌ में समाप्त होनेवाल्ा वर्ग ५९३ 


ए््सें० १६, १८ ; मच्छ० ४०, २२ और २५, माग० में : हेच० ४, २८९ ; मृच्छ० 
४०, ९ ॥ १६८, ४ ; अप० में ; हेच० ४, ४३३ ); महा० में सखिहि ८ शिसख्री है 
( हवारू १३ ) ; अ०्माग०, जै०महा० और शौर० में तबस्सी तथा माग० मे तवरशी 
- तपस्वी है ( कप्प० एस. ( 5. ) $ ६१ ; आव“एत्सें० ३२, १८ ; एल्सें० २५, 

; शक्कु० १३२, ८ ; माग० में: मुच्छ ० ९७, ३); अभ्माग० में मेहावीर॑ः 
मेधावी ( आयार० १, २, १, ३; १, २, ६, २ ओर ५ ; १, ६, ४, २ और ३ ), 
पद्म में छन्‍्द की मात्राए ठीक बैठाने के लिए भेहावि रूप भी पाया जाता 
है (सूय० ४१४ ); जैण्शोर० से णाणी और अ्माग० मे नाणी - ज्ञानी 
है ( कत्तिगे० ४०२, ३९८ और ३६० ; ४०३, ३७७ ; ३७९ ; ३८२ ; ३े८४ ;: 
४०४, ३८६ ; सूथ० ३१८ ) ; महा० में नपुसकलिंग विआसि रूप पाया जाता है 
( मुकुन्द० १४, १० ) ; शौर० में कारि आया है ( बाल० ५६, १४ )। कर्मकारक 
मुख्यतः इ की रूपावली के अनुसार बनाया जाता है : महा०, अ०्माग० और जै० 
महा० मे हर्तिथ 5 हस्तिनम्‌ ( मच्छ० ४१, १६ ; आयार० २, १, ५, ३ ; विवाह० 
८५० ; निरया० ९ १८ ; ए्से० ७ २, २९ ); अ०्माग० में तवस्सि है ( आयार० 
२, २, २, ४; विवाह० २३२ ), बस्भयारिं - ब्रह्मचारिणम्‌ ( उत्तर० ४८७ ), 
ओयस्खि तेयस्सि वच्चस्सि जसस्सि > ओजरिवनं तेजस्विनं वर्च॑स्विन 
यशस्विनं है ( आयार० २, २, १, १२), पक्खि >पक्षिणं ( आयार० २, ३, 
२, ८; २, ४, २, ७) ओर सेट्टि ८ श्रेप्ठिनम है ( सम० ८४ ); जै०मह्ा० में 
सामि > स्वामिनम्‌ है ( आव०एव्सें० ३२, १४; ३२ ; ३२, ६ ) ; शोर० में 
कज्चुईं + कड्चुकिनम्‌ ( विक्रमो० ४५,१० ; प्रिय० ४८, २१ ), किन्त वैसे शौर० 
मे पिजआरिणं (विक्रो० १०, १४), उअआरिणं (विक्रमों० १२, ११ ; १३, १८) 
और जालोवजीविणं 5 जालोपजीविनम्‌ जैसे रूप आते हैं ( शक्ु० ११६, ७ ), 
चालिणं रूप भी पाया जाता है ( महावीर० ५५, १२ ) | --- करण : महा» में 
ससिणा रूप आया है ( रावण० २, ३ ; १०, २९ ओर ४२ ), अवलस्बिणा भी 
देखने मे आता है ( गठड० ३०१ ) ; अ०्माग० में गन्धदवत्थिणा पाया जाता है 
( निरया० $ १८ ), नीहारिणा ८ निहोरिणा ( ओव० $ ५६ ) है ओर ताम- 
लिणा बालतवस्सिणा रूप मिलता है ( विवाह० २३५ ) ; जे०महा ० और शौर० 
मे सामिणा तथा माग० मे शामिणा 5 स्वामिना हैं ( आव०एव्से० ३२, २४ ; 
काल्का० २६०, २९ ; शकु० ११६, ८ ; महावीर० १२०, १२ ; वेणी० ६२, २३ ; 
६४, ५ ; ६६, ८ ; साग० में ; मुच्छ० ११८, २१; १६२, १७ और १९ ; वेणी० 
२५, १२ ); जैे०महा० में चीसमस्मघाइणा -विस्रम्भधातिना है ( एतल्सें० ६८, 
४ ) , मन्तिणा ८ मन्त्रिणा के स्थान में पद्म मे छद की मात्राएं, पूरी करने के लिए 
मन्तीणा रूप भी आया है ( आव०ए्सें० १३, १३ ) ; शोर० मे कण्णोचघादिणा 
>कर्णापघातिना है (शकु० २९, ८ ); माग० में कालिणा ८ कारिणा है 
(सच्छ० १५८, २१ ; प्रवोध० ५४, ६)। -- अपादान + अ०माग० में सिहरीओ ८ 
शिखारिण३ ( ठाणंग० १७७ ) | --- संबंध ; महा० में णिणाइणो ८ पिनाकिनः 
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है ( गठड० ४१ ), सखिणों रूप भी पाया जाता है ( गउड० ६० ; ९५३ ; 
११०८ ; ११३२ ; हाल ३१९ ; रावण० १०, ४६ ), गुणसालिणो थि करिणो ८ 
गुणशालिनो5पि करिणः है ( हल ७८८ ) ; अ०माग० मे जसस्खिणों - यश- 
स्थिनः ( सूय० ३०४ ), गिहिणों ८ शहिणः है ( उवास० $ ८३ और ८४ ) ; 
जै०महा० मे सामिणो रूप चलता है ( तीर्थ० ५, १२) और अश्माग० तथा जै० 
महा० मे सामिस्स पाया जाता है ( विवाह० १८८ ; आव“ए्सें० १९२, २७) ; 
जै०महा० में एगागिणों > एकाकिनः है (एव्सें० ९, १६ )। अ०्माग० और 
जै०मह्य ० मे कारक का चिह -इस्स बार-बार आता है, जो अन्यत्र कैवल जै०शौर० 
में प्रमाणित किया जा सकता है; अ०्माग० में मायिस्स और अमायिस्ख 
मायिनः तथा अमाविनः है ( ठाणंग० १५० ) ; बस्मयारिस्स ८ ब्रह्मचारिणः 
है ( नायाध० ६ ८७ ; उत्तर० ९११७ ओर उसके बाद ), वत्थधारिस्सख > चस्म्- 
घारिणः ( आयार० २, ५, २, १) और अभिकंखिस्स - अभिकांक्षिण: हैं 
( उत्तर० ९२१ ), तवस्खिस्स ( विवाइ० २३१ ; २३३ ; २३६ ) ओर हत्थिस्स 
रूप भी आये है ( राय० २७० ) ; सम्बन्धकारक के ये दोनों रूप अ०माग० में साथ- 
साथ एक दूसरे के बाद आये हैं जैसे, पगन्तचारिस्स ८ तवस्सिणो में ( सूध० 
९०९); जै०महा० मे पणइस्सख- प्रणयेनः और विरहिस्स ८ विरहिणः है 
( काब्का० २७०, २३; २७४, ४ ), कामिस्स ८ कामिन३ ( एव्सें० ७१, ४ ) 
ओर से ट्टविस्स > श्रेष्ठिनः है ( आव०एत्सें० २७, २६ ) ; जै०शोर० मे केवल- 
णाणिस्स > केवलज्ञानिनः है ( पव० ३८१, २० ) ; शोर० में विरोहिणो -- 
विरोधिनः , वासिणों भी मिल्ता है, परिभोशणो - परिभोगिनः है ( शकु० १८, 
११ ; २३, ८; ३८, ५ ), अहिणिवेखिणो ८ अभिनिवेशिनः ( माल्वि० ४१, 
१७ ) तथा सोहिणो 5 शोभिनः हैं ( र्ना० २, ९२, १२) ; माग० मे सामिणो 
“स्वामिनः ( शकु० ११७, ६ ) ओर अणुमग्गगामिणो 5 अज्ुमार्गगामिनः हैं 
( वेणी० ३५, ६ )। -- अधिकरण- अथ्मांग० मे रुप्पिक्मि ८ रुक्मिणि 
ओर सिहरिस्मि - शिखरिणि है ( ठाणय० ७५), चक्कचट्टिंसि > चक्रवर्तिनि 
है ( नायाध० $ ४६ ) | --- संबोधन ; अश्माग० और जै०्महा० में सामी पाया 
जाता है ( कप्प० $ ४९ ; नायाघ० | ४६ और ७३; आव«“एत्सें० ३२, २६ ) ; 
जै०मद्दा० मे सामि रूप है ( आव०एव्सें० १५, २४; एस्सें० ६, ३२४ ; ८, १९); 
शोर० मे कड्चुद रूप देखा जाता है ( विक्रमों० ४५, १५ ; रत्ना० ३२७, ७ ; प्रिय० 
५०, ८ [ पाठ में कच्ख्युई है ] | -- कर्ता बहुवचन : महा० मे फणिणो, विरा- 
विणो, संकिणो रूप पाये जाते है ( गडड० ३९० ; ६११ ; ८६३ ; ८८० ); ग्रुणि- 
जो +- गुणिणः तथा चाइणो ८ त्यागिनः है ( हल ६७३ ), सामी जैसा रूप भी 
>स्वामिनः के स्थान में आया है ओर सामि च्विअ में मिलता है (हाल ९१ ), 
वणहत्थी 5 वनहस्तिनः ( रावण० ८, ३६ ); अ०्माग» में दुवालसंगिणो घ्द 
द्वादशांगिनः है ( ओब० $ २६ ), दृण्डिमोणो मुण्डिणे खिंहण्डिणो जडिणो 
पूर्छिणो ओर इसके साथ-साथ द्ण्डी मुण्डिखिदण्डी पिच्छी एक ही अर्थ में और 
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ठीक एक के बाद एक आनेवाले पत्मों में आये हैं ( ओव ० ४९, पाँच ), आगारिणों 
रूप पाया जाता है। दंसिणों - दर्शिनः है ( सूय० ३०१; ३६८ ; ३७० ) तस्खें- 
किणो - तच्छंकिनः है ( सूय> ९३६ ), अबस्भचारिणो > अन्नद्मचारिणः है 
( उत्तर० ३५१), पारगामिणो और चुवचारिणो रूप पाये जाते हैं | सम्मत्तदंसि- 
णो - सम्यकत्वद्शिनः है ( आयार० १, २, २, १ ; १२, ३, ४ ; १, २, ६५ रे ), 
इनके साथ साथ शब्द के अन्त मे -ई छगकर बननेवाल्य कर्ताकारक बहुत पाया जाता 
है जेते, नाणी 5 ज्ञानिनः, अक्क न्दकारी ८ आक्रन्दकारिणः और पकखी - पक्षिणः 
हैं ( आयार० १, ४, २, ३ ; १, ६, ९) ६; २, ३ रे, ३ ) हत्थी - हस्तिना 
( आयार० २, ३, २, १७ ; सूय० १७२ ; नायाध० ३४८ ), ओयंखी तेयंसी 
वच्चंसी जसंसी - ओजस्विनस तेजस्विनो वर्चेरिवनों यशस्विनः ( विवाह० 
१८५ ) है, रूवी य अरूबी य 5 रूपिणश चारूपिणश ञ ( विवाइ० २०७ ), 
चक्कवद्दी > चक्रवतिनः ओर चक्कजोही 5 चक्रयोधिनः ( ठाणंग० १९७ और 
५१२ ) है। जैे०्महा० मे भी सम्बन्धकारक के दोनों रूप पास पास में चलते हैं 
मन्तिणो > मन्त्रिणः ( कालका० २६२, ३० ) और द्रिद्दिणो ८ द्रिद्विणः 
( एस्सें० ५०, २ ) हैं, महातवस्सी - महातपस्विनः ( कालका० २६९, २४ ) 
तथा इत्थी + द्वास्तनः है ( एत्सें० ३२, ६ )। शौर० में ओर जहाँ तक देखने में 
आता है माग० से भी -ई लगनेवाला रूप काम मे नाममात्र ही आता है, उतना ही 
कम आता है जितना इ- वर्ग ( $ ३८० ) : शौर० मे पक्खिणो - पक्षिण३, सिप्पि 
णो 5 शिड्पिनः और अबव्वत्तमासिणो ८ अव्यक्तमाषिणः ( मच्छ० ३८; ३१ 
७१, २; १०३, ६ ) हैं, कुसुमदाइणो - कुसुमदायिनः तथा चम्मआरिणो +- 
घमचारिणः हैं (शकु० १०, २; २०, १ ), परिवन्थिणों ८ परिपम्थिनः हैं 
( विक्रमों० ८, ९ ) और कच्चुइणों 5 कच्चुकिनः है ( मल्लिका» १८६, १६ ) | 
शोर० में बहुत कम काम में आनेवाला और अशुद्ध पाठमेद -ईओ में समात्त होनेवाले 
रुप हैं; सामीओ - स्वामिनः ( कंस० ४८, १९ ; ५०, १ )। नपुंसकर्लिंग अ० 
भाग० मे अकालपडिबोहीणि अकालपडिभोईेण 5 अकालप्रतिबोधिन्य्‌ 
अकालप्रतिमोगीनि ( आयार० २, ३, १, ८ ), रायकुलमामीणि रूप भी आया 
है ( निरया० $ २१ )। -- कर्म  अ्माग० में पाणिणो > प्राणिणः ( सूय० 
२६६ ), मडली - मुकुलिनः ( पण्हा० ११९ ) और ठाणी ८ स्थानिनः है (सूय० ); 
जै०महा० में भमरहणिवास्तिणो रूप भी पाया जाता है ( सगर ९, ८ ) | -- करण ; 
अ०्माग० में पकखीहिं ८ पक्षिसिः ( सूय० २८९ ), सब्वद्रिखीहिं ८ सव्वेद- 
शिमिः (नंदी० ३८८), परवाईहिं - परवादिभि* (ओव० $ २६) और मेहाचीहिं 
समेंधाविभिः (ओव० $ ४८ ; कप्प० $ ६०) है। हत्थीहि रूप भी पाया जाता हैं 
( नायाघ० ३३१० और ६४० ) ; जै०्महा० में मत्तीहि - मन्जीमिः है ( आव० 
एल्सें० ८, ३६ ; कालका० २६२, १७ ) ; माग० में वंदीहि 5 वंद्मि+ है ( लूलित॒० 
५६५, १३ ) | -- अपादान- अथ्गाग० में असण्णीहितों ८ अखंशिभ्यः और 
पक्‍्खीहिंतो 5 पक्षिम्यः हैं ( जीवा० २६३ और २६५ ) ; अप» में सामिह ८ 
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स्वामिश्यः है ( हेच० ४, ३२४१; २ ) | -- सबंध ; महा० में बरहीण 5 बहिणाम्‌ 
है ( गठड० ३४९ ) ; अ०्माग० में महाहिमयन्तरुप्पीर्ण “ महहिमवद्रुक्मिणोः 
है (सम० ११४ ओर ११७ ), पकक्‍खीणं - पश्चिणाम्‌ ( जीवा० ३२५ ), गन्ध- 
हत्थीणं, चक्कचद्टीण तथा सब्बद्रिसीणं रूप मी पाये जाते है (ओब० ६ २० ; 
कप्प० ह १६ ) ;जै०महा० मे कामत्थीण्णं - कामार्थिनाम्‌ और वाईणं > वादिनाम्‌ 
हैं ( एल्सें० २९, ३१; ६९, २० ), पणईण - प्रणयिनाम्‌ है ( कक्‍्कुक शिलालेख 
१५ ) ; जै०शौर० मे देहदीणं रूप मिलता है ( कत्तिगे० ४०२, ३६३ ); माग० में 
शामीणं - स्वामिनाम्‌ है ( कस० ४८, १७ ) ४९, १२ ; पाठ के शामिणं के स्थान 
में यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ) | -- अधिकरण : महा० में पणईखु - प्रणयिषु है 
( गठड० ७२८ ) ; अभ्माग० में हत्थीस्ु ८ हस्तीषु ओर पक्‍्खीखु 5 पश्षिषु है 
( सूय० ३१७ ) तथा तचस्सीछु 5 तपरि्विषु ( पण्हा ० ४३० ) ; शौर० में सामीसु 
रूप देखने मे आता है ( महावीर० ११९, १४ ; यहों यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) | 
-- सम्बोधन : शोर० मे शांकरघधराधिवाखिणो आया है ( साल्ती० १२८, ७ ) ; 
माग० मे बंदिणो रूप पाया जाता है ( ढलिति० ५६५, १७ ; ५६६, ५ और १५)। 
पद्म मे ओर विशेषकर अ्माग० मे संस्कृत रूपावली के रूपों की समानता के बहुत 
सख्यक रूप बने रह गये हैं ( $ ९९ )। 

$ ४०६-- -इन्‌ मे समास होनेवाले सश्ञा शब्दों मे कभी-कमी अ द्वारा परि- 
वर्धित मूल शब्द देखने में आता है: सकखीणो - साक्षी, ( हेच० २,१७४ ), किन्तु 
जै०महा० और शौर० में सकखी रूप पाया जाता है तथा माग० मे सप्तकी ( आव० 
एल्सें० ३८,५ ; मुछ ० ५३,११ ; १६४,२५) ; शोर० मे सक्‍खीकदुअ ८ असाक्षी- 
कृत्वा ( विक्रमों० ४५, २० ), कर्ता बहुवबचन मे महा० और शौर० मे सक्खिणों 
रूप आया है ( कर्पूर० ८६, ५; शौर० मे उत्तररा० ७७, ४; कर्पूर० १४, २); 
महा० मे खिंहिणं ८ शिखि है, इसका कर्ता बहुबचन सिद्दिणा होता है ओर करण- 
कारक सिहिणेहि है ( # स्तन: देशी० ८, ३१ ; जिवि० १, ४, १२१ ; कपूंर० 
३१, ७; ७९, १० ; ९५, १० ); अ०्माग० मे किमिण ८ रमिन्‌ तथा सकि- 
मिण 5 सक्रमि हैं ( नायाघ० ९९५ ; पण्दा> ५२५ और ५२९ ) ; अथ्माग० मे 
बरहिण तथा अप» में बंद्दिण - बहिन है ( पण्णव० ५४ ; ओव० 6 ४; नायाधघ० 
8 ६१ और ६२ ; पेज ९१४ ; उत्तररा० २१, ९ ; अप» में : विक्रो ० ५८,८), अप० 
में बरिद्ठिण रूप भी पाया जाता है ( हेच० ४, ४२२, ८ ; [ यहाँ ८ के स्थान मे ७ 
होना चाहिए | --अनु० ] ), इसके साथ साथ महा० ओर शौर० मे बरहि- मिलता 
है ( गडड० ; विद्व० ५१, ७ ) ; महा० ओर जै०महा० मे गब्मिण 5 गशिनू ( वर० 
२, १० ; हेच० १, २०७ ; क्रम० २, ३१ ; माके० पन्ना १५; गउठड० ; रावण० ; 
सगर ४, ११ ; $ २४६ की तुलना कीजिए ) | -- पल्लछ्वदानपत्नों मे नौचे दिये गये 
रूप देखने में आते हैं ;--- याजी- ( ५, १ ), सम्बन्ध-- -प्यदायिनो > प्रदायिनः 
(६, ११ ), किन्तु खंधकोंडिस » स्कन्दुकुण्डिनः ( ६, १९ ), नागनंदिखसर- 
न्समनन्दिनः ( ६, २५ ), गोलिस >गोडिनः ( ६, २५ ) जो गशोड ८ गोण्ड 


व्यंजन -न्‌ में समास्त होनेवाल वर्ग ५९७ 


(२) से सम्बन्धित है । यह शब्द बोएटकिंक और रोट के संस्कृत-जर्मन बृहत्कोश में 
है ; करण बहुवचन मे -सामीहि ८ -स्वामिमरिः है ( ६, ११ ) और -वासीहि ८ 
वासिश्निः है ( ६, २५ और ३६ ) | 
४०७--जैसा कि -त्‌ ओर -न में समाप्त होनेवाले संज्ञा शब्दों के विषय में 

कहा जा चुका है, वैसे ही -स में समाप्त होनेवाले संशा शब्दों के भी तीन वर्ग हैं 
(१) शब्द के अन्त में -स लगकर बननेवाराा वर्ग, (२) स्‌ की विच्युति के 
बाद एक वर्ग जिसके अन्त मे -आ, “इ अथवा -उ का आगमन हो जाता है, 
स्वर का यह आगमन ओर ध्वनि का निर्णय स्‌ से पहले आनेवाले स्वर के अनुसार 
होता है ओर ( ३ ) एक वर्ग जो अ द्वारा परिवर्धित वर्ग जिसके अन्त में -स आता 
है। इसके अनुसार महा ० में सिरोअम्प 5 शिरःकम्प है ( रावण० १२, ३१ ), 
सिरकवलण  शिरःकवलछन है ( गठड० ३५१ ) ; अ०माग० में देवीओ"''- 
रइयसिरसाओ + देव्य*'*-रचितशिरस्काः है ( ओव० $ ५५ ) ; माग० में 
शिलश्वालण रूप पाया जाता है (मच्छ० १२६, ७) | $ ३४७ की तुढना कीजिए । 
अ०्माग० में जोइठाण ८ ज्योतिःस्थान ओर जोइसम - ज्योतिःसम हैं ( उत्तर० 
३७५ और १००९ ) ; पल्लवदानपत्र मे धमायुबलयसोवधनिके ८ घर्मौयुवेलय- 
शोवर्धेनकान है ( ६, ९ ; विजयबुद्धवर्मन के दानपत्र १०१, ८ की तुलना कीजिए) ; 
महा० और जै०महा० मे आउक्खए 5 आयुःक्षये है (हाल ३२१ ; एल्सें० २४, ३६), 
जै०महा० में आउद्लाणि आयुद्देलानि है ( कालका० २६८, २२ ) | महा०, 
जै०महा० और अ०्माग० में शब्द के अन्त मे अस्‌ लग कर बननेवाले नपुंसकलिंग के 
शब्द नियम के अनुसार पुलिग रूप में काम मे लाये जाते है ( ३५६ ) | 

$ ४०८--अस्‌ में समाप्त होनेवाले सज्ञा शब्द | -- प्राचीन स- वर्ग से 
बनाये गये रूप नीचे दिये जाते हैं : कर्त्ता एकवचन पुलिंग अ्माय० में दुम्ह्णा 
और खुमणा रूप आये ६( सूय० ६९२ ), शौर० में दुब्बासा ८ दुवासाः है (शकु० 
७२, १० ), दुब्वासासावो ८ दुवोसःशापः ( शकु० ७६, ५ ) समास में भी यही 
वर्ग आया है। इसमे ६ ६४ केअनुसार दीर्घीकरण हुआ है ; शोर० पुरूरवा ८ पुरू- 
रवा; है ( विक्रो० ४०, २१ ), माग० में शमच्शशिद्मणा 5 समाइवस्तमनाः है 
( मुच्छ० १३४, २३) | महा०, जै०शौर० ओर शोर० रूप णमो तथा अ०माग० ओर 
जै०महा० रूप नमो ८ नमस्‌ को हमें नपुंसकलिंग मानना पड़ेगा क्योंकि शौर० और 
माग० में -अस्‌ में समाप्त होनेवाले नपुंसकलिंग के शब्द पुलिंग नहीं बनते ( उदा- 
हरणार्थ, महा? में : गठड० ; हाल ; अ०माग० में ; विवाह० १७२ ; ओव०; कप्प०; 
जै०महा० में ४ कक्‍कुक शिलालेख ; ऋषम० ; जे०शोर० में ; पचु० ३७४, ४ ; ३८९, 
४ ; शोर० में : मच्छ० १२८, १८ और २१ ; शक्कु० १२०, ५ ; माग० में ; मृच्छ० 
११४, १० ओर २२; १३३, १७ ; प्रबोध० ४६, ११ )। ॥$ १७५ और ४९८ की 
तुलना कीजिए | जैण्शोर० में तओ ८ तपः भी नपुंसकलिग है ( पव० ३२८७, २६ )। 
कर्म- शोर० पुरूरवस रूप है ( विक्रमो० ३६, ९ ) ; अ०्माग० ओर जै०्शोर० रूप 
मणो नपुंसकलिंग है मनस्‌ ( कप्प० $ १२१ ; पव० ३८६, ७० ) | --अं०्साग० 
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ओर जै०महा० में करणकारक में बहुत अधिक बार प्राचीन रूप आते हैं: अ०्माग० 
ओर जे०महा० में तेयसा 5 तेजसा है ( आयार० २, १६, ५ ; पण्हा०, ५०७ ; 
ठाणंग० ५६८ ; ओव० ९ २२ ; विवाह० १६९ ; राय० २३८ ; कप्प० $ ३६९ ; ५९, 
११८ ; एल्ें० ३१९, ८ ); अ०्माग० मे मणसा वयसा ८ मनसा बचसा है 
( ठाणग० ४० ), बहुधा मणसा वयसा कायसा एक साथ आते हैं (6 ३६४ ) ; 
न चकखुसा न मणसा न वयसा वाक्याश भी पाया जाता है ( पण्हा० ४६१ ) ; 
अ०्माग० और जै०शोर० में तवसा ८ तपसा है ( सूय० ३४८ ; उत्तर० १७४ ; 
उवास ० ९ 9६ ओर २६४ ; ओव० ९ २१ ; २४ ; र३े८ ; ६२ ; पव० ३८८, २७ ) ; 
अ्माग० में रयसा 5 रज़सा ( आयार० २, १, १, १ ; ३, ४ ; सूय० ५५१ ), 
सहसा रूप भी पाया जाता है ( ठाणंग० ३६८ ), चेयसा ओर जससा रूप मिलते 
हैं (सम० ८१; ८३ ;८५ ), सिरसा भी देखने मे आता है ( कप्प० ; औव० ), 
शोर० में भी ऐसे रूप देखने मे आते हैं ( विक्रो० २७, १७ )। अ- वर्ग के -सा 
लग कर बननेवाले करणकारक के विषय मे $ ३६४ देखिए | --- अधिकरण : उरसि, 
सिरासि ओर सरसि रूप मिलते हैं (हेच० ४, ४४८) ; अ०माग० से तमसि आया 
है ( आयार० १, ६, १, ३ ) ; शौर० में पुरूरवसि पाया जाता है ( विक्रमो० ३५, 
१५ ) ओर तचसे भी आया है ( शकु० २१, ५ ) ; माग० मे शिलशि देखा जाता 
है ( मृच्छ० १७, १; ११६, १५ )। 
6 ४०९--शेष संज्ञा शब्दों कौ रूपावडी अ- वर्ग की ही है : कर्त्ता- महा ० में 
विमणो मिलता है ( रावण० ५, १६) ; अभ्माग० मे डउमग्गतवो ८ उग्नतपाः है 
( उत्तर० ३६२ ), तस्मणे > तन्मनाः ( विवाइ० ११४ ) और पीइमणे > प्रीति- 
मना है ( कप्प० $ १५ ओर ५० ; ओव० $ १७ ) उग्गतचे दित्ततवे तत्ततवे 
महातवे घोरतवे वाक्याश पाया जाता है (ओव० $ ६२) ; -रइयवच्छे ८ -राखि- 
तवक्षाः है ( ओव० $ १९); जै०्महा० में तस्मणों - तन्मनाः ओर भाखुर- 
खिरो - भासुरशिराः है ( एत्सें० १२, ६; ६९, ६ ) ; जै*शोर० में अधिकतेजों 
# अधिकतेजा$ है ( पव० ३८१, १९ ) ; महा» में 'स्लील्ंग मे विमण व्व आया 
है ( रावण० ४, ३१ ), अण्माग० में पीइमणा पाया जाता है ( कप्प० $५) ; शोर० 
में -संकत्तमणा ८ -संक्रात्तमनाः है ( रूच्छ० २९, ३ ); पज्जुस्छुअमणा ८ 
पयुत्खौुकमना; है ( शक्रु० ५०, २ ) ; महा» में नपुंसकलिंग में दुस्म्णं रूप पाया 
जाता है ( रावण० ११, १४ ) ; अ०्माग० ओर जै०महा० में सेयं ८ श्रेयः ( उत्तर० 
२०४ ; ९५७२ ; ६७८ ; विवाग० २१८ ; विवाह० २३२ ; नायाघ० ३३३ ; ४८२ ; 
५७४ ; ६०९ ; ६१६ ; उवास० ; ओव० ; कप्प० ; एल्सें० ) | माग० में शिले ८ 
शिरः के स्थान में छंद की मात्राएं ठीक करने के लिए शिल् आया है ( मृच्छ० ११२ 
८ और ९ )। $ ३६४ की ठुलूना कीजिए | पुलिंग मे -यस में समास होनेवाल तर- 
चाचक रूप अ०माग० और जै०महा० में आशिक रूप में सशक्त वर्ग को अ द्वाय परि- 
वर्धित कर देता है जैसे, सेयंसे - श्रेयान्‌ और पावीयंसे [ पाठ में पाँव से है ] « 
फापीयान है ( ठायम० २१४ और ३१५) और आंशिक रूप में अशक्त वर्ग की 


व्यंजन -मत्‌ में समाप्त होनेवाला वर्य ५९९ 


सहायता से बनता है जेसे, कणीयसे - कणीयान ( कप्प० टी. एच. (7 ) 6 
१ ; अन्त० ३२) है, जे०महा० मे कणीयसो रूप आया है (द्वार० ५०१,२९), किन्तु 
यह अ०माग० ओर जै०महा० कर्मकारक के रूप कणीयस॑ं के समान ही ८ संघ्कृत 
कनीयस के रखा जा सकता है, परन्तु यह रूप स्वय वास्तव में गोण है। ग्राचीन 
तुलना- या तर-वाचक रूप बछीयस्‌ विशेषण का एक रूप अबलीय और शोर० में 
कर्त्ताकारक का रूप बल्लीओ विकसित हुआ है ( शकु० ५०, ५ ; ५१, २) जिसने 
नियम के अनुसार ई पर प्राचीन ध्वनिबल के प्रभाव से हस्व इ को अपना लिया है: 
बलछिआ रुप मिल्ता है (मोटा ; सबल :; देसी० ६, ८८ ; माग० में : मृच्छ० १४, 
१० ; जे०महा ० और आव० मे ३५, १७; एल्सें० ९, १७ ; कालका० २६१, ४२ ) 
ओर इसका नपुंसकलिंग का रूप बलिआं 'अधिक' के अर्थ मे व्यवह्द॒त होता है ( पाइय० 
९०; महा० मे : शकु० ५५, १६ ; शोर० में : विक्रमो० २७, २१; ५१, १५ ; मारुवि० 
६१, ११ ; साग० में : शकु० १५४, १३; वेणगी० ३४, ३ ) | -- अभ्माग० कर्म- 
कारक पुलिग में दुम्म्ं रूप पाया जाता है ( कप्प० ह$ ३८ ), जायवेयं ८ जात- 
बेदस है ( उत्तर० ३६५ ), जायतेय॑ ८ जाततेजसम्‌ है (सम० ८१ ) ; महा० में 
स्लीलिंग रूप विमर्ण मिलता है ( रावण० ११, ४९ ) ; यह कारक नपुंसकरिंग में 
अधिक देखने में आता है ; महा ० और अश्माग० में डर पाया जाता है ( रावण० १, 
४८ ; ४, २० और ४७ ; आयार० १, १, १, ५ ; विवाग० १२७ ) ; महा० और 
अ०माग० में जसं - यशस है ( रावण० २, ५ ; ४, ४७ ; उत्तर० १७० ) ढक्की 
में जद रूप है ( मुच्छ० ३०, ९ ) ; महा» में णह ओर अ०्माग० मे नहं रूप पाये 
जाते है ( रावण० १, ७ ; ५, २ और ६४ ; ओव० ) ; अ०्माग मे तम॑ मिलता है 
( सूय० ३१ और १७० ) ; महा» में सिर काम में आता है ( रावण० ११, २५; 
६४ ; ७३ ; ९० और ९४ ) ; अ०्माग० और माग्र० में मणं आया है ( उत्तर्‌० 
१९८ ; मुच्छ० ३०, २८ ) ; अ०्माग० में वयं + वयस है ( आयार० १, २, १, रे 
ओर ५ ; इसके साथ-साथ कत्ताकारक का रूप वुओ भी पाया जाता है, १, २, १, 
३ ) ; जैं०महा० मे तेयं 5 तेजस है ( एव्सें० ३, १० ; ८, २४ ) ; अ०माग० और 
जै०शोर० मे रयं + रजस ( सूय० ११३ ; पव० ३८५, ६१ ) ; अप० में तड और 
तथु - तपस है ( हेच० ४, ४४१, १ ओर २ )। -- करण : महा० में वच्छेण - 

वक्षसा है ( गठड० ३०१ ) ओर सिरेण>शिरखा हैं (हाल ९१६ ); अप० 
में भी यह रूप आया है ( हेच० ४, २६७, ४ [| अपनी प्रति मे यह हेच० ४, ३६७ 

३ में हैं ] ), शौर० में यह रूप पाया जाता है ( बाछ० २४६, ६ ), अ०्माग* मे 
शिरेणं रूप है ( ठाणंग० ४०१ ); भद्दा० मे तमेण-तमसा है ( रावण० २, 
३३ ) ; अ०माग० में तेएण रूप मिल्ता है ( उत्तर० ३६३ ) ओर तेएणं > तेजसा 
है ( उत्तर० २४१ ; विवाह० १२५० ; उवबास० $ ९४ ); महा० और अ०्मागर» में 
रएण मिलता है ओर अण्माग० में रण्णं- रजसा है (हाल १७६ ; उत्तर० 
१०९ ; ओव० ६ ११२ ) ; मदह्द० में मणेण रूप पाया जाता है तथा अश्माग» में 
मणेणं - मनसा है ( गउऊ़ुड० ३४७ ; सुय० ८४१ और उसके बाद ; ८४४ ; पण्हा० 
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१३४ ) ; जै०्महा० में परितुट्ठमणेणं - परितुष्टमनसा है ( पुलिंग ; एल्सें० ३९, 
९ ) ; शौर० मे पुरूखेण आया है (विक्रमो० ८, १४) ; अप० मे छन्देण ८ छन्द्सा 
है ( पिंगल १, १५ ) ; महा० स्त्रीलिंग मे विमणाइ रूप मिलता है (हाल ११८ ) ; 
शौर० मे तग्गदमणाए 5 तद्॒तमनस्कया ( विद्धण ४३, ८ )। -- अपादान : 
महा० मे सिराहि आया है ( गउड० ५८ ) ; णहाहि भी पाया जाता है ( गउड० 
११६४ ; रावण० १३, ५१ ) ; अ०्माग० मे तमाओ ओर पद्म मे छन्‍्द की मात्रा 
मिलाने के लिए तमओ रूप भी 5 तमसः है ( सूय० ३१ ओर १७० ), पे ज्ञाओ 
> प्रेयस; है ( ओव० $ १२३ )। -- सम्बन्ध: महा० मे अखुद्धमणस्ख - 
अशुद्धमनसः है ( पुलिग ; हाल३५ ); शौर० मे पुरूरवस्ख रूप मिलता है 
( विक्रो ० २९२, १६ ), तमस्ख ओर रजस्स रूप भी आये हैं ( प्रबोध० ४८, १; 
५६ , १४ ) ; जै०महा० मे जससुस देखा जाता है ( कक्‍कुक शिलालेख २१ ) और 
अप» में ज़सह - यशसः है (एत्सें० ८६, १९ ) | --- अधिकरण $ महा० और 
अ०्माग० मे उरे रूप का प्रचार है ( गउड० ७३३ ; हाल ३१; २७६ ; २९९; 
६७१ ; रावण० ११, ७६ ; १२, ५६ और ६२ ; १५, ५० ;५३ ओर ६४ ;विवाग० 
१६८ ), महा० मे उरस्मि भी पाया जाता है ( गठड० १०२२ ; रावण० ११, 
१०० ; १५, ४६ ) तथा अ०माग० में उरंसि रूप भी पाया जाता है ( कप्प० एस. 
(5 )$ २९; उबास० ); महा० मे णहस्मि रूप आया है ( गठड० १३५ ; 
४७६ ; ८१९ ; ८२९ ; रावण० १३, ५३; १४, २३ ओर ८३ ), णहे भी मिलता 
है ( रावण० १३, ५८ ), अ०्माग० मे णसे पाया जाता है ( सूय० ३१० ); अ० 
माग० में तमंसि मिलता है ( आयार० १, ४, ४. २ ) ० शोर० मे सोत्ते- स्नो- 
तसे है ( कर्पूर० ७१, १); अश्माग० में तवे5तपसि है ( विवाह० १९४ ) ; 
महा० और अ०्माग० में सिरे रूप आया है ( रावण० ४, ४ ; उत्तर० ६६४ ) ; 
जै०महा० में सिरस्मि पाया जाता है (ए्सें० ५८, १; काल्का २६८, ३९) ; 
महा० मे सरम्मि 5 खरखि है ( हल ४९१ ओर ६२४ ); महा०, जै०्महा० और 
दाक्षि० मे मणे > मनसि है ( रावण० ५, २० ; एव्सें० ७९, ३४ ; मृच्छ० १०४, 
२ ) ; अ०माग० और अप० मे चन्दे ८ चन्दसि है ( विवाइ० १४९ ; पिंगल १, 
९३ ) ; अप» मे मणि ओर सिरि रूप पाये जाते हैं ( हेच० ४, ४२२, १५ ; ४२३, 
४ ) | -- बहुवचन : कर्त्ता- महा० में सरा ८ सरांसखि (पुलिंग ; गउड० ५२४); 
अ>्माग० में अहोसिरा 5 अधशशिरस+, महायसा ८ महायशस$ ओर हारवि- 
राइयवच्छा ८ हारविराजितवक्षसः है ( ओव० $ ३१ ओर ३३ ), थूलवया ८ 
स्थूलवचसः ( उत्तर० १५ ) तथा पावचेया + पापचेतसः है ( सूय० २८९ ) ; 
अप०» में आसत्तमणा 5 आसक्तमनसः है (कालका० २६१, ४) ; स्लीलिग- महा ० 
में गअवआओ > गतवयस्काः है (हाल २३२) ; अ०माग० मे -रइयसिरसाओ 
» रखितशिरस्काः (ओव० $ ५५) ओर मियखिराओ ८ सगशिरसि हैं (ठाणंग० 
८१) | -- कर्मकारक स््रीलिंग : शोर० मे सुमणाओ ८ खुमनसः है ( मृच्छ० ३, १ 
और २१ 2; नपुसकलिंग : अ०्साग० मे सराणि मिलता है ( आयार० २, हे, 
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३, २ )। -- करण : महा० में सरेहि पाया जाता है ( दल ९५३ ), सिरेद्धि ओर 
सिरेहि रुप भी मिलते हैं (हाल ६८२ ; रावण० ६, ६० ), -मणेहि भी आया 
है ( पुलिंग ; गडड० ८८ ) डरेहि का भी प्रचलन है ( रावण० ६, ६० ); र्त्री- 
लिग $ महा ० में विमणाहि रूप मिलता है ( रावण० ११, १७ ), मंगलमणाहि भी 
पाया जाता है ( रावण० १५, ४३ ) | -- सम्बन्ध : महा० में सराण रूप पाया 
जाता है ( हल ९५३ ) ; जै०महा० में गयबयाण मिलता है ( ककक्‍्कुक शिलालेख 
१४ ) ; खत्रीलिग : महा० मे गअबआण आया है ( हाल २३३ ) | --- अधिकरण 
अथ्माग० में तवेसु रूप आया है (यूथ० ३१८ ), सरेखु भी पाया जाता है 
( नायाघ० ४१२ )। जैसे आपस्‌ का आऊ और तेजस का तेऊ रूप बन जाता है, उसी 
भोति अ०माग० में बचेस्‌ू का वऊ रूप हो जाता है (ज्रीलिंग मे ) : इत्थीवऊ+- 
स्त्रीवचः है ( पण्णव० ३६३ ; ३६८ ; ३६९ ) ; घुंवऊ रूप भी आया है ( पष्णव० 
३२६३ ), पुमवऊ भी देखने मे आता है (पष्णव० ३६३ ; ३६८ ; १६९ ), नपुंसग- 
चऊ भी पाया जाता है ( पण्णव० ३२६३; १६९ ), एगवऊ ओर बहुवऊ रूप भी 
मिलते है ( पण्णव० ३६७ ) | --- “>अस्‌ छूग कर बननेवाले शब्दों मे -सत वर्ग बहुत 
कम मिलता है: अ०माग० मे अदीणमणसो ८ अदीनमनाः है ( उत्तर० ५१ ) ; 
जै०मद्य मे विडसो 5 #विदुषः ८ वैदिक चिदुः ८ विद्वान ( एव्सें० ६९, १८ )। 

९ ४१०--सभी प्राकृत भाषाओं मे अप्सरस शब्द की रूपावली आ- वर्ग 
की भाँति होती है जो स्वय संस्कृत मे भी इसी प्रकार से चलती है: कर्ता एकवचन- 
अ०माग०, जै०महा० और शोर० में अच्छरा पाया जाता है ( पण्हा० २२९ ; ठाणंग 
२६९ और ४८९ ; नायाध० १५२५ ; एल्सें० ६४, २६ ; शकु० २१, ६; विक्रमो९ 
१६, १५ ; कर्ण० १५, २ ) ; शोर० मे अणच्छरा रूप मिल्ता है जो 5 अनप्सराः 
( विक्रमो० ७, १८ ) ; कर्ता बहुबचन : अ०्माग० और शोर० में अच्छराओं रूप 
है ( ओव० [ $ ३८ ]; पण्हा० २८८ ; विवाह० २४५ और २५४; बाल० २१८, 
११ ) ; करण ; अ०्माग० ओर शोर० मे अच्छराहि आया है ( विवाह० २४५ ; 
रख्ना० ३२२, ३० ; बाल० २०२, १३ ) और विक्रमोर्वशी ४०, ११ के अच्छरोद्ि 
के स्थान में भी यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | तथाक्रथित अच्छरेहि के सम्बन्ध मे जो 
रावण० ७, ४५ में धाराहरेहि से सम्बन्धित एक बहुत्रीहि के अन्त में आया है और 
ठीक है के विषय मे $ ३९८ और २७६ देखिए ; मृल शब्द अच्छरा- ओर अण्माग० 
अच्छर के विषय मे $ ९७ और ३४७ देखिए | हेच० १, २० ओर सिंहराजगणिन्‌ 
पत्ना २५ के अनुसार मूल शब्द अच्छरसा बनाया जाता है : कर्ता एकवचन- अच्छ- 
रखा है, कर्ता बहुवबचन- अच्छरसाओं होता है | महा० रूप अच्छरसं इसी से 
सम्बन्धित कर्मकारक है जो रावण० १३, ४७ मे आया है । 

$ ४११--( २ ) अन्त मे “इस ओर -उस्‌ लग कर बननेवाले संझा शब्द | 
प्राचीन रूप जो प्राप्त है वे नीचे दिये जाते हैं : करण एकव्चन- अमाग० में चक्खु- 
सा 5 चक्षुषा है ( पण्हा० ४६१ ; उत्तर० ७२६ ; ७रे४ ; ७७९ ); अग्माग० में 
विडसा > विदुषा ( हेच० २, १७४ पेज ६८ [ मडारकर रिसर्च इन्स्टिव्यड हारा 
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प्रकाशित 'कुमारपाल्चरित* परिशिष्टे च सिद्धहैमव्याकरणस्याष्टरमाध्यायेन सहितम' के 
द्वितीय संस्करण का पेज ४९९ | -- अनु० ] )। -- सम्बन्ध : शोर० मे आउसो +८ 
आयुष है ( विक्रमो० ८०, ४ ) धणुहों ८ धनुष: है ( $ २६३ ; बारलू० ११३, 
१७ ; शुद्ध है ? )। -- सम्बन्ध बहुबचन : अथ्माग० से जोइसं  ज्योतिषाम्‌ है 
( ओव० $ ३६ ; ८०. बी०.[ ग्री० ] बी. तथा डी. हस्तलिपियों के अनुसार यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ), जोइसाम्‌ अयणे मे ( विवाह० १४९ ; कप्प० $ १०, ओव० 
$ ७७ ) जोइसाम्‌ रुप भी पाया जाता है | -ऊ में समाप्त होनेवाला कर्ता एकवचन या 
तो इस $ मे या ऊ- वर्ग से वर्णित किया जा सकता है : अ०्माग० में बिऊ 5 वेदिक 
विदु/ (सूय० ८९; १४७ ; ३१४२ ; ५६० ; ६६५ ; उत्तर० ६४४ और ६९१ ; 
आयार० २, १६, ए ), घस्मविऊ + धमेविदुः ( आयार० १, ३, १, २ ), एग- 
विऊ ८ एकविदुः , धम्मविऊ ८ धमेचिदु), मंग्गविऊ ८ सार्गविदुः और पारविऊ 
> पारविदुः है ( सूय० ५६० ; ५६५ ; ६६५ ), एक्कारसंगविऊ ८ एकादर्शांग- 
विदुः है ( नायाघ० ९६७ ) , वारसंगविऊ - द्वादशांगविडुप ( उत्तर० ६९१ ), 
चकक्‍्खू, एगचक्खू ओर तिचक्खू - चल्लुः, एकचक्षुः, द्विचक्लुः और त्िचश्लुः 
है ( ठाणग० १८८ ); चणू 5 घनुः ( हेच० १, २२ ); शौर० मे आऊ + आयुः 
( विक्रमो० ८१, २० ; आडओ + #आयुकः ८२, १३ की तुलना कीजिए. ) ; शौर० 
में दीहाऊ > दीघौयुः ( हेच० १, २० ; मुच्छ० १४१, १६ ; १५४, १५ ; शकु० 
१६५, १२ ; विक्रमों० 2८०, १२ ; ८४, ९ ; उत्तररा० ७१, ८ आदि-भादि ) है। -- 
इ- तथा उ- वर्ग से निम्नलिखित रूप निकाले गये है $ कर्त्ता एकबचन- अश्माग०» में 
सप्पि ८ सर्पि! ( सूय० २९१ ; नपुसकलिंग ), जोई ८ ज्योति: ( उत्तर० ३७४ और 
उसके बाद ; पुलिग ) ; $ ३५८ की तुलना कीजिए | मह् ० में हावि 5 हविः ( माम० 
५, २५ ) ; महा० में चणुं 5 चन्नुः ( हल ६०३ ; ६२० ; रावण० १, १८ ; २४; 
४५ ) ओर अण्साग० मे आउं 5 आयुः है (आयार० १, २, १, २ )। -- कर्म : 
अणमाग० मे जोईं ८ ज्योतिः है ( उत्तर० २७५ ; ६७७ : १००९ ; नन्दी० १४६ ), 
सजोईं - सज्योतिषम्‌ है ( सूय० २७० ), सरप्पि 5खार्प; है ( आयार० २, १, 
८, ८ ; कप्प० एस, ( 5, ) $ १७ ; ओव० $ ७३ ), चक्खु 5 चन्नुः है ( आयार० 
१, ८, १, ४ ), इसका रूप चकखु भी मिलता है ( सूय० २२३ ), यह कर्त्ताकारक 
के समान ही है ( उवास ९ ५ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ), परमा्ं रूप भी 
पाया जाता है ( ओव० $ ५३ ; सम० ११२); महा० , अण्माग० तथा शौर० 
में घणु 5 चन्ञुः ( हाल १७७ ; १३१ ; निरया० $ ५ ; वेणी० ६२, १७ ); शौर० में 
दीहाउं 5 दीघोयुषम्‌ है ( उत्तर ० १३२, ९) | -- करण : अ०माग० मे जोइणा 
+ ज्योतिषा ( आयार० २, १६, ८ ; सूय० ४६० और ७३१ ) और अच्चीए - 
अखिषा है जो अखिसू का एक रुप है और ल्लीलिग बन गया है ( ओव० £ ३३ 
ओर ५६ ) ; शोर० में दीहाउणा रूप पाया जाता है ( शक्रु० ४४, ६ ; यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) | --- अपादान : अ०्माग० में चक्खूओ रूप पाया जाता 
है ( आवार० २, १५, ५, २ ) | --सम्बन्ध ; झण्साग० में आउस्स (सूय० ५ ०४) 
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और चकक्‍्खुस्स ( उत्तर० ९२४ ओर उसके बाद ) रूप पाये जाते हैं | -- अधघि- 
करण : अ०्माग० में आउस्म्ि ( सूब० २१२ ) रूप मिलता है ओर जै०महा० में 
चक्‍्खुम्पि आया है ( आव०एत्सें० १५, १७ ) | -- कर्ता बहुवचन पुलिग : अ० 
माग० में वेयविऊ, जोइसंगविऊ ओर विऊ रूप पाये जाते हैं ( उत्तर० ७४३ और 
७५६ ), धम्मविद्‌ रूप भी मिल्ता है ( आयार० १, ४, ३; १ ), अणाऊ  अना- 
युषः है ( सूय० ३२१२ ) ; नपुसकलिय मे : चकखूईं रूप मिल्ता है (द्ेच० १, 
३३ ) ; अ०्माग० में चक्खू रूप आया है ( सूय> ५४९ ; ६३९ ) | -- करण : 
धणूहिं रूप पाया जाता है ( निर्या० ६ २७ ) | -- नीचे दिये गये शब्दों मे अन्त में 
-ख छगकर बननेवात्य वर्ग पाया जाता है: कर्ता -- दीहाउसो - दी्घोयुः है 
( हेच० १, २० ; मालवि० ५५, १३ ) ; महा० में अदीहराउसो रूप काम में आया 
है (हल ९५० ) ; धणुहं - घनुः जो वात्तव मे कभी कही बोले जानेवाले अचजु 
षम्‌ का प्राकृत रूप है ( ६ २६३ ; हेच० १, २२ ), इसके साथ साथ महा ० के अधि- 
करण मे चणुददे पाया जाता है ( कर्पूर० ३८, ११ )। इनका मूल शब्द घणुह- होना 
चाहिए ( प्रसन्‍न० ६५, ५ ) ; जै०्महा० मे चिराउसा रूप मिलता है ( तीर्थ० ७, 
८ ; स्त्रीलिंग )। त्रिविक्रम १, १, ३, हे के अनुसार आशिशख् कर्त्ताकारक॒ का रूप 
प्राकत में आसी ८ आशीः बनता है अथवा आशिस से निकलता रूप आसीसा होता 
है जिसे हेमचद्र भी २, १७४ में सिखाता है | यह जै०महा० में भी कर्मकारक में पाया 
जाता है। इस प्राकृत मे आसीखख॑ रूप पाया जाता है ( एत्सें० ८०, ११ )। इसके अति- 
रिक्त लद्घासीसी - लब्चधाशीः भी पाया जाता है ( एत्सें० ८४, २५ ) ; शौर० मे 
करणकारक में आसीखाए रूप मिलता है ( वेणी० २३, १७ ), करण बहुबचन में 
आसीसाहिं आया है ( मल्लिका ० ७९, ३ )| इसके साथ-साथ आखिसा रूप भी 
निद्िचत है जो दुर्बल वर्ग के विस्तार से बना है: शौर० कर्ता- आखिसा है ( शकु० 
८३, १ ) ; करम- आखसिसं ( माल्ती० ३५१, ७ ) ; सबंध- आखिसाए है ( नागा[० 
८४, १५ ; पाठ में आसिस के स्थान में इसी ग्रन्थ में अन्यत्न मिलनेवाले रूप आसि- 
साए के अनुसार यही रूप पर्ढ जाना चाहिए ) ; सम्बन्ध बहुबचन- आखिसाएणं है 
( मालती० बम्बश्या सस्करण १०७, १२ ; भण्डारकर के संस्करण पेज ३६३ में इस 
शब्द की तुलना कीजिए, ; महावीर० १३३, ५ )। 

4. पिशल, वेदिशे स्टुडिएन २, २६६ । --- २. विऊ [ पा5 में विद है ] 
नए धम्मपयं अणुत्तरं शब्द छोक ४ के हैं । याकोबी हारा अटकल से बनाया 
यया झब्द विदुणते जो विद्धुन्चतः के अर्थ में लिया गया है ( सेक्रेड बुक्स ऑफ 
द्‌ ईस्ट, खण्ड बाईसवाँ, २३२ नोटसंख्या २) भाषाशास्त्र के अनुसार असस्थव है। 
नते नये के स्थान में ($ २०३ ) 5 नयेत्‌ , अशुद्ध रूप हे (६ ४९३, नोट- 
संख्या ७ )॥ -- ३. यहाँ सप्पी को काट डालना चाहिए | 

6 ४१२---पुंस” शब्द के प्राकृत में चार वर्ग हैं : (१) पुं जो पुंस- से निकल्य 
है और महा०, अ०्माग० तथा जै०्महा० में पुंगव मे पाया जाता है ( गठड० ८७ ; 
उत्तर० ६६६ ; नायाघ० १२६२ ; १२७२ ; एत्सें० ४, २५ ) ; अ०माग० में पुंचेय 
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रूप पाया जाता है ( सम० ६२ [ पाठ में पुंचेद है |; भग० ), पुंचऊ £ #पुंवचः 
भी मिलता है ( पण्णव० ३६३ ) ; (२) पुर्मांस जो अ०माग० के कर्त्ता एकबचन मे 
पुमे > पुमान में पाया जाता है (दस० ६२८, ९ ); (३) उक्त दोनों वर्गों से 
निकला अथवा आविष्कृत वर्ग पुम- अ०्माग० के कर्त्ता एकबचन मे पुमे रूप आया है 
( ठाणंग० ४७९ और ४८२ ), अ०माग० के कर्म एकवचन मे पुम॑ देखने मे आता है 
(आयार० २, ४, १, ८ और ९ ; दस० ६३७, ८ ), यह रूप इससे व्युत्पन्न शब्दों ओर 
समासों में भी पाया जाता है जैसे, अ०माग० में पुमचऊ ८ #पुंचच, ( पण्णव० ३६३ ; 
[ पाठ में पुमवेऊ है ]; ३६८; ३६९ ) है, पुमआणमणी - अपुमाज्ञापनी है 
( पण्णब० २६३ ओर उसके बाद ; २६९ ), पुमपन्नवणी - अपुप्रशापनी ( पण्णव० 
३६४ ) है, पुमित्थिवेय - पुंस्न्नीवेद ( उत्तर० ९६० ), पुमत्तं  पुंस्त्वम्‌ ( उत्तर० 
४२१ ), पुमत्ताए - पुंस्त्वाय ( ओव० $ १०२ ; ठाणंग ० ४७९ ; ४८२ ; ५२३ ) 
ओर पुमवयण > पुंचचन है ( पण्णब० ३२७० ओर ३८८ ; ठाणग० १७४ [ पाठ में 
पुम्मवयण है ] ); (४) पुंसू- के विस्तार से बना हुआ वर्ग पुंस- जिसके रूप 
अ०्माग० मे पंसकोइलग > पुंसकोकिलक है ( ठाणग० ५६८ ), नपुंसवेय रूप 
भी मिल्ता है ( उत्तर० ९६० )। पल्लवदानपत्रों मे स्‌- वर्गों मे से कैवल भूयों 
मिलता है ( ७, ४१ ) | 


( ८ ) शेष व्यंजनों के वग 


६ ४१३-- त्‌-5 न्‌- और खू- वर्ग को छोड कैवल शू- वर्ग के और उसमे 
से भी विशेष कर दिश्‌ के नाना रूप प्राचीन रूपावछी के अनुसार बने रह गये हैं और 
इनमे से अधिकाश परम्परा की रीति से बोले जानेवाले वार्ताछ्मप मे पाये जाते है जैसे, 
आअ०्माग० में दिसो दि्सिं रूप आया है ( आयार० २, १६, ६ ) ; अ०माग० और 
जै०महा|० मे दिसो दिसि भी पाया जाता है ( पण्हा ० १९७ ; उत्तर० ७९३ ; नायाध० 
३४८ ; एल्सें० १३, ६ ; २८, २६ ; ६३,२५) ; मद् ० और जै०महा० में दिखि-दिसि 
रूप मिलता है ( विद्ध० ९०, ५; एल्ें० ७, २९ ) ; अ०माग० में पदिसों दिसासु 
आया है ( आयार० १, १, ६; २ ) ; कई रूप विरल हैं जैसे, सम्बन्धकारक का महा० 
का रूप पुव्वादिसो - पूर्वेद्शिः है ( बाल" १७९, २) और माग० मे णिशि रूप 
मिलता है ( मृच्छ० १०, ४ ; यह पद्म में आया है )। अन्यथा इक्क्रे-दुक्के रूप मिलते 
हैं (६ ३५५ ), जैसे अ०माग० में करण एकव-चन का रूप वाया 5 वाघचा है (उत्तर० 
२८ ; दस० ६३०, ३२ ) ओर कायग्गिरा - कायथगिरा ($ १९६ ; दस० ६३४, 
२४ ) | शेष सभी व्यंजनों के वर्ग प्रायः सदा अ- रुपावली मे तथा सत्रीलिंग में आ- 
अथवा ई- की रूपावछी में ले लिये गये हैं| इस नियम के अनुसार वाचू अवाचा 
के द्वारा मह्म ० में बाआ बन गया है ( भाम० ४, ७ ; गठड० ६९ ), अश्माग० में 
इसका याया बन जाता है ( सूब० ९३१ ओर ९३६ ); कर्कारक में बा ओर 
अ०्माग० में बाय॑ं पाया जाता है ( गठड० ६, ७; सूय० ९३२ ); करण- महा०, 
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शोर० और माग० मे वाआए रुप पाया जाता है ( गठड० ६रे; प्रतन्न० 
४८, १४; ४७, १; माग० में ; मुच्छ० १५२, २२ ), महा० में बाआइ भी 
देखने में आता है ( हाल ५७२ ); अ०्माग० में बायाए रूप मिलता है ( दस० 
६३१, ३४ ; पण्डहा० १३४ ) ; सम्बन्ध- माग० में बाआए पाया जाता है ( मुच्छ० 
१६३, २१ ) ; अधिकरण- महा० में बाआइ पाया जाता है ; कर्ता बहुबचन- महा ० 
मे वाआ और वाआओ रूप हैं ( गठड० ९३ )$ कर्म- अ०माग० मे वायाओ 
आया है ( आयार० १, ७, १, ३); करण- अ०्माग० में वायाहि मिलता है 
( आयार० २, १६, २ ); अधिकरण- महा" में वाआखसु पाया जाता है ( गउड० 
६२ ) | इसके साथ साथ अ्माग० में बहुधा वईं रूप मिलता है जो>बवची के 
और अवाची से निकला है। इसमे ९ ८११९ के अनुसार आ का अ हो गया है, इसका ; 
कर्ता एकवचन- वई है ( आयार० पेज १३२, १५ और १७; विवाह० ७० ); 
कर्म- बइईं मिलता है ( आयार० १, ५, ३, १ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ; 
२, ३, १, २१ ; २, ३, ३, १६; पेंज १३२, १५ और १७ ; सूथ० १६९ [ यहों 
वईं पढ़िए] ओर ८६६ ), वइ- भी पाया जाता है ( आयार० १, ५, ५, ४; १, ७, 
२, ४ ; २, १३, २२ ; पेज १३३, २ ; सूय० १२८ ; उत्तर० ६४६; जीवा० २५ 
ओर २७६ ; विवाह० १४३१ ; १४५३ ; १४६२; कप्प० ६ ११८ [यहों यही पाठ पढा 
जाना चाहिए] )। -- त्वच की रूपावलढी निम्नलिखित प्रकार है: कर्त्ता एकवचन- 
अ्माग० से तया ८ ऋत्वचा है ( सूथ० ६३९; विवाह० १३०८ ओर १५२९ ) ; 
अपादान-अश्माग० में तथाओ पाया जाता है ( सूय० ६३९ ) ; सम्बन्ध बहुवचन-- 
अ०्माग० में तयाणं रूप मिलता है ( सूय० ८०६ ); कर्ता- अ०्माग० से तयाणि 
होता है ( ६ ३५८ ) | यह वर्ग बहुधा समासों में पाया जाता है जैसे, अ०्माग० में 
तयप्पवाल- > त्वक्प्रबाल है ( पण्डा ० ४०८ ), तयाखुद् - त्वक्सुख है (नायाध० 
$ ३४ ; ओव० $ ४८ ; कप्प० $ ६० ), तयामन्‍्त रूप भी मिलता है ( ओव० ९ ४ 
ओर १५), सरित्तया - सहक्त्वचः है (विवाइ० १२३ ; कर्ता बहुवचन) । ऋच का 
केवल्मात्र एक रूप शोर० में मिलता है अर्थात्‌ ऋचाईं, जो कर्म बहुवचन है (६ ३५८)। 
भिषज्‌ का कर्त्ता एकवचन भिसओ पाया जाता है ( हेच० १, १८ ), यकृत का 
सम्बन्ध एकवचन का रूप अ०माग० मे जगयस्ख ८ वयक्ततस्य है (विवाह० ८६९), 
शरद्‌ का कर्ता एकवचन सरओ पाया जाता है (६ ३५५ )। -- विद्‌ का कर्चा 
एकवचन में अ०माग० में सडंगवी रूप देखने मे आता है ( विवाह> १४९ ; कष्प० 
6१० ; ओव० $ ७७ ), वेयवी > वेदबित्‌ है ( आयार० १, ४, ४, ३; १, ५, 
४, हे ; ९, ५) '5 २; उत्तर० ७४२ ); परिषद्‌ का कर्त्ता एकवचन अ०माग*» में 
परिसा पाया जाता है जो #परिषदा से निकल्य है ( विवाग० ४; १३; १५ ; ५८; 
१३८ ; २४२ ; ओव० ; उवास० ओर यह रूप बहुत अधिक जै०महा० में भी मिलता 
है; एत्े० ३३, १० ), करण-, सम्बन्धन ओर अधिकरण कारदों से अ०्माग० म्रें 
परिसाप पाया जाता है ( कप्प० $ ११३ ; ओव० ६ ५६ ); कर्चा बहुबचन-अ०- 
माग० में परिसाओ रूप आया है (विवाह० ३०३ ), करण- परिखाईद है (नायाघ० 
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१०२६ ), सम्बन्ध- परिसाणं पाया जाता है ( विवाग० २०१ )। संपद्‌ का कर्चा- 
कारक संपआ है ओर प्रतिपद्‌ का पडिवआ पाया जाता है ( हेच० १, १५ ), जै०- 
महा० में संपया ओर आबया रूप मिलते है ( एल्सें० ८१, ३५ ) ; अप» मे संपइ 
+असंपदी और इसी प्रकार आवबइ ८ आपद्‌ तथा विवइ विपद्‌ है ( हेच० ४, 
३३५ ; ३७२ और ४०० ); अभ्माग० आवदइकार्रू - आपत्कालम्‌ की तुलना 
कीजिए ( ओव० $ ८६ ) ; अप>» में कर्मकारक का रूप संपअ मिल्ता है ( पिंगल १, 
८१ ; गौल्दश्मित्त कृत मगर ), महा० मे कर्ता बहुवचन का रूप संपआ पाया जाता 
है, अ०्माग० में संपया है (हल ५१८ ; कप्प० $ ११४ और उसके बाद), आवईओ 
रूप भी पाया जाता है ( गठड० ९८८ )। अश्माग० में हृदू का कर्मकारक हिय॑ 
आया है ( आयार० १, १, २, ५ )। -- छ्ुध का कर्त्तकारक मे छुद्दा ओर खुदा 
रूप बनते है ($ ३१८ )। -- आऊ के सम्बन्ध मे $ ३५५ देखिए | -- ककुमू का 
रूप कर्ताकारक मे कउहा हो जाता है (हेच० १, २१) | गिर का कत्ताकारक गिरा 
है, इस रीति से घुर का कर्त्ताकारक चुरा और पुर, का पुरा बन जाता है (हेच० १, 
१६ ); दाक्षि० मे कर्मकारक में चुरं पाया जाता है ( मच्छ० १०२, २ ); कर्ता 
बहुवचन- अ०्माग० में गिराओ रूप मिलता है ( पण्हा० २८७) ; करण- गिराहि 
है ( विवाह० ९४४ ; कप्प ० ६ ४७ ; नायाध० $ २३ ) ; सम्बन्ध- गिराणं पाया 
जाता है (उत्तर० ३५८; [कुमाउनी मे इसका रूप गिरानन हो गया है |--अनु० | )। 
अहर्‌ ( दिन ) का कर्मकारक का रूप अ०्माग० में अहो पाया जाता है ($ ३४२), 
यह रूप बहुधा निम्नलिखित शब्द के साथ पाया जाता है: अहो य राओ अथवा 
अदो य राओं य ($ ३८६) | -- बहुत अधिक काम में आनेवाल्य शब्द दिशि सभी 
प्राकृत बोलियों मे दिसा रूप ग्रहण कर लेता है। माग० में दिशा रूप होता है। ये रूप 
समासो ओर रूपावली मे भी चलते है; कर्त्ता- दिखा, कर्म- दिख होता है, करण-६ 
सम्बन्ध- ओर अधिकरण-कारकों में दिखाए रूप मिल्ता है, अपादान- दि्साओ 
पाया जाता है, अ०माग० में अद्देद्िसाओ ओर अणुदिसाओ रूप भी देखने मे आते 
हैं ( आयार० १, १, १, २; सूथ० ५७४ ), शोर० मैं पुब्चद्सादों रूप आया है 
( ख्ना० ३१३, ७ ) ; कर्ता तथा कर्म बहुवचन दिसाओ काम मे लाया गया है, 
करणकारक दिखाहि है, सम्बन्ध दिसाणं चलता है तथा अधिकरण में दिसास्तु आया 
है, अ०माग० मे विद्सास्ु रूप भी मिलता है ( ठाणग० २५९ ओर उसके बाद )। 
#दिशी शब्द का अ०माग० और जै०महा० में कर्मकारक का रूप बहुधा द्सि पाया 
जाता है, विंशेषतः संयुक्त रूप दिसोी दिसि मे, अन्य स्थलों मे भी यह रूप देखने में 
आता है जैसे, विवाग० ४; रे८ ; कप्प० $ २८ ; कप्प० एस. ( 5.) 8 ६१ [ इस 
ग्रन्थ में अन्यत्र द्खिं रूप भी देखिए ) अणुदि्खि भी पाया जाता है ( कप्प० एस. 
( 5. ) $ ६१ ), छट्दिखि काम में आया है ( विवाह० १४५ ), पडिदिसि का मी 
प्रचक्षन है ( ठाणंग० १३५ ; टीका मे दियां गया है : इकारस तु प्राइतत्वात्‌ ) 
तथा समासों मे दिसी- रूप चलता है ( विवाह० १६१ ; ओव० $ २ ; कप्प० $ २७ 
और ६३ ; उवास० $ ३ और ७ ; -ओव०ए््से० १४, १० ) और कहीं-कहीं दिखि-- 
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भी इस काम में आता है ( उवास० ६ ५० ); इसी नियम जै०शोर० मे सबधक्रारक 
बहुवचन का रूप दिसीणं है ( कत्तिगे० ४०२, ३६७ ) और इसके साथ साथ 
द्सिाण रूप भी पाया जाता है (४०१, ३४२ ), अधिकरण- कारक में जै०शौर०» 
में द्सिखु रूप मिलता है ( कत्तिगे० ४०१, २४१ ), अप० में दिखिहि है ( हेच० 
४, ३४०, २ ) | -- भाजूय्‌ का रूप पाउसो बन जाता है ($ ३५८ ); उपानहू 
के खान में शोर० में डबाणह वर्ग है ( मुच्छ० ७२, ९ ), कर्त्ता- और कर्म- कारक 
बहुबचन में अ०माग० में पाहणाओ ओर वाहणाओ रूप पाये जाते हैं ($ १४१ ) | 

१. वेबर ( भगवती १, ४०४ ) मूल से चइ- की ब्युत्पत्ति वचस से 
बताता है । 


-तर और -तम के रूप 


९ ४१४--प्राकृत में एक से श्रेष्ठ! ओर सब से श्रेष्ठ का भाव बताने के लिए 
“तर, -तम्र, -दैयस ओर -इड़ का ठीक वैसा ही प्रयोग किया जाता है जैसा संस्कृत 
में : महा० मे तिक्खअर - तीक्ष्णतर है ( हल ५०५ ) ; जै०महा० में उज्जलूतर 
- उज्ज्वलतर ( आब०एस्सें० ४०, ६ ), दढतर 5 दढतर (एर्ल्ते० ९, ३५) ; 
अ०्माग० मे पर्गहेयतर - प्रगुद्दीततर है ( आयार० १, ७, ८, ११ ) तथा थोच- 
तर 5 स्तोकतर है ( जीयऋ० ९२) ; शोर० मे अधिअद्र > अधिकतर है ( मूच्छ० 
७२, हे ; ७९, १ ; माल्तो० २१४ ६ ; इृषभ० १०, २१; नागा० २४, ५ ) और 
णिहुद्द्र - निश्चततर है (विक्रमों० २८,८) । स्त्रीलिग मे दिउणद्रा > द्विगुणतरा 
है ( मृच्छ० २२, १३ ), दिडणद्री रूप भी मिलता है ( प्रिय> २०, ७ ); जे०महा ० 
और शोर"० में मदत्तर पाया जाता है ( एल्ें० ; उत्तरा० ११८, ५ ), माग० में मद्द- 
पल आया है ( शकु० ११८, ५ ) ; महा ० मे पिअअम काम में आया है ( हाछ ; 
रावण० ), जै०्महा ० से पिययम रूप बन जाता है (ह्वार० ४९८, २६ ; एव्सें० ), 
शोर० मे इसका रूप पिशदम देखने में आता है (विक्रो० २८, ९; ५२, २० ; ५८, 
५ ; प्रतोध० ३९, २), अप० मौसी पिअअम का प्रचलन है (विक्रमो० ६६, १६) | ये 
सब्र रूप #>प्रियतम हैं ; अ०्माग० में तरतम पाया जाता है ( कप्प० ) ; अण्साग० 
ओर जै०महा० में कनीयस्ल॒ रूप मिलता है ($ ४०९ ; [इस कनीयस से कुमाउनी में 
काँसो और काँसी रूप बन गये हैं, नेपाली मे काउ्छा और काञ्छी ] ), शौर० में 
कणीअसी का प्रयोग है ( स्त्रीलिंग ; मालवि० ७८, ९ ); अण्माग० में कणिद्ुग 
रूप है ( उत्तर० ६२२ ) ; अ०्माग० मे सेयं > श्रेयस है ( $ ९४ ), सेयंस रूप भी 
पाया जाता है (६ ४०९ ); पल्ल्वदानपत्रों मे भूयों मिलता है ( ७, ४१), अ०- 
माग० और जे०महा० में इसका रूप झुझ्जो बन जाता है ($ ९१ ; आयार० १, ५, 
४, २ ; ९३ ५९, ३; २ ; २; ९ ९, ७ ; फैेय० २६९ ; ५७९ ; ७८७ ; ७८९ ; ९७९; 
उत्तर० २१२; २३२ ; २३८ ; २३९ ; ३६५ ; ४१३४ ; ८४२ ; विवाह० १८ ; २७; 
३० और उसके बाद ; १४५ ; २३८ ओर उसके बाद ; ३८७ आदि-आदि ; उवासं० ; 
नायाघ० ; ओव० ; कप्प० ; एल्वें० ), शौर० में सूओ पाया चाता है ( शकु० २७, 
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६ ; ९०, १४; १२३, १३ ; मालवि० ४८, ७ ), शौर० में भूइट्ठु रूप भी आया है 
( शक्ु० २७, ५ ; मालवि० ७१, ८ ) 5 भूयस ओर भूयिष्ठ है । इनके साथ साथ 
शोर० में बहुद्र रूप भी बहुत चलता है ( मुच्छ० २७, २३ ; शक्कु० ७३, ३ ; उत्त- 
रराा० ६६, १ ; चैतन्य० ४२, २ ; ४३, ५; ४५, ११ ); अण्माग» में पेज्ज ८ 
प्रेयल ( $ ९१ ; आयार० १, ३, ४, ४ $ सूय० ८८५ ; पण्णब० ६३८ ; विवाह० 
१२९५ ; १०२६ ; उत्तर० १९९ ; उवास० ), पिल्ञ- रूप भी पाया जाता है ( उत्तर० 
८२२ और ८७६ ) ; अ०्माग० मे पावीयंसे 5 पापीयान है ( $ ४०९ ), जै०्महा० 
में पावचिट्ठु  पापिष्ठ है ( कालका० ) ; अ०्माग०, जै०महा० और शौर० में ज्ेट्ड + 
ज्येष्ठ ( आयार० २, १५, १५ ; विवाह० ३२३३ और ५११ ; उत्तर० ६२२ [ पाठ में 
जिट्टू है| ; उवास० ; कप्प० ; नायाध० ; द्वार० ४९५, २६ ; एत्सें० ; विक्रमो० ८८, 
१६ ; उत्तररा० १२८, १२ ; अनर्घ० २९७, १३) ; अ०्माग० में धम्मिदु- धर्मिष्ठ 
है ( सूय० ७५७ ) ; जै०मह्दा० मेद्प्पिद्ठु ८ ऋदर्पिष्ठ है( काछका २७०, ९) ; शोर० 
में अदिबलिदट्ठु रूप पाया जाता है ( प्रसन्ष० ८३, १० )। अथ्माग० रुप हेट्टिम के 
विषय मे ९ १०७ देखिए द्वित्व रूप यहाँ दिये जाते है : अ०माग० मे उत्तरतर मिलता 
है ( ओव० ), बलियतरं पाया जाता है ( विवाह० ८३९ ) ; जेट्रयर ओर कणिटुयर 
रूप भी मिलते है ( हेच० २, १७२ )। एक ध्यान देने योग्य और मार्के का द्विव्व रूप 
अ०माग० क्रियाविशेषण भ्रुज्नतरो, सुज्लयरो है जिसमे तर-बवाचक रूप झुद्य 5 
भूयस्‌ मे दूसरी बार -तर प्रत्यय जोड़ा गया है, किन्तु साथ ही अन्त मे भ्ुत्जो - भूयस्‌ 
का -ओ रहने दिया गया है | इसके अनुकरण पर), जैसा कि बहुत से अन्य स्थानों में 
अप्पतरो का ग्रयोग किया जाता है, यह अप्पतरो ८ अल्पतरम और इसका प्रयोग 
निम्नलिखित संयुक्त शब्दावलि मे हुआ है, अप्पतरो वा भुज्जतरों वा अथवा अप्पयरो 
चा भुज्ञयरो वा (आयार० २, ३, १, १३ ; सूय० ६२८ ; ६९९ ; ७५१ ; ९८६ 
विवाह० ४० ; ओव० ३ ६९) | -- कभी कमी साधारण शब्द तर-वाचक शब्द के स्थान 
में काम में छाया जाता है : महा० में ओवणाहि वि लहुओं मिलता है, इसका अर्थ है 
नीचे को पतन से भी शीघ्रतर! ( रावण० ६, ७७ ), 'सेडबन्धलहुअं का अर्थ है 'सेतु 
बाँधने से भी ल्घुतरा ( रावण० ८ १५ ) ; शोर० में तक्तो वि""'पिआ क्षि आया है 
जिसका अर्थ है 'ठुझसे भी प्रियतरः ( शक्ु० ९, १० ) पहुमदंसणादो वि सविसेसं 
पिशअदंसणो का अर्थ है प्रथम दर्शन से भी चारुतर ( विक्रमो० २४, १ )। 

१. छोयमान, ओपपातिक सूत्र में अप्यतरो शब्द देखिए। -- २, ३६५७ 


में आऊ | हि 
आ--सवनाम 
९ '४१५--उत्तमपुरुष का सर्वनाम | 
एकवचनच 


कर्ता--अहं, अहजं, जे०महा० मे अहये, रह ॥|॒ अस्दि, अस्मि, स्मि, अहस्मि ) त 
भाय० में हगे, हस्गे [ हके, अहके |; अप में हे | 
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कर्म--मं, ममं, महं, मे [ मि, मिमं, अस्मि, अम्हं, अम्ह, मम्ह, अहंँ, अहस्मि, 
णे, ण॑ ] ; अप» में मई। 

करण--रए, मइ [ ममए, ममाइ, मआईइ |, में [ मि, मम, णे |; अप० मे 
मई | 

अपादान--] मत्तो, ममत्तो, महत्तो, मज्ञत्तो, मइत्तो |, ममाओं [ ममाड, 
ममाहि ], ममाहितों आदि-आदि ( ४१६ ); पैं० मे [ ममातो, ममातु ] 5 
अप» मे [ महु, मज्झु |। 

सम्बन्ध--मम, मह, मज्झ, मम॑, महं, मज्ञं, मे, मि [ मइ, अम्ह, अम्हम ] ; 
अप० में महु, मज्झु । 

अधिकरण--[ मए ], मइ [ मे, सि, ममाइ ), ममस्मि [ महम्मि, मज्ञस्सि 
अम्हास्म |; अप« में मई | 


बहुवचन 
कर्ता--अस्हे [ अस्ह, अस्हो, मो, भे ] $ दाक्षि० में बर ; अन्माग० कोर जै०- 
महद० में चयं भी होता है ; माग० में [ हगे भी द पैण्में बय॑ं, अम्फ, अक्हे; 
अप०» में अम्हे, अस्हईं | 
कर्म-अस्हे, अस्ह [ अम्हो ), णो, णे ; अप० में अस्हे [ अभ्हईं |। 
करण--अस्हेहि [ अम्हाहि अम्हे, अम्ह ], णे ; अप» में अस्हेहि | 
अपादान--[ अम्हत्तो, अम्हाहितो, अम्हासुंतो, अम्हेखुंती, महत्तो, ममाहितो 
ममाझुंतो, ममेखुंतो ; अप० में अम्हहँ ]; जै०महा० में अस्हेह्ितों | 
सम्बन्ध-- अम्हाणं, अम्हाण, अस्हं, अम्ह, सह [ अभच्हाहें ), अम्हे [ अक्‍्हो, 
ममाणं, ममाण, महाणं, महाण, मज्ञाणं, मज्झ, णे ), णो, णे ; अप» में 
असू्हहे | 
अधिकरण--अस्हेसखु अम्हासु [ अस्हसु, ममेख, ममखु, महेखु, महसु, 
मज्ञेसु, मज्ञखु ] ; अप० में अस्हासु | 
बर० ६, ४०-५३ ; ११, ९ ; १२, २५ ; चड० १, २६-३१ ; २, २७; ३, 
१०५-११७ ; ४, २०१ ; २३७५-३८ १ ; क्रम० ३, ७२-८३ ; ५, ४०-४८ ; ९७ ; 
११४ ; मार्क० पन्ना ४९; ७० ; सिहराजगणिन्‌ पन्ना ३०-३२ की वुलूला कीजिए | 
6 ४१६--व्याकरणकारों द्वाय सिखाये गये रूपों का एक बहुत बड़ा अंश 
ग्न्धों में नही मिलता, इसल्टिए अब तक प्रमाणित नहीं किया जा सका किन्तु इससे 
इनकी छझुद्धता पर सन्देह नहीं किया जा सकता' | सिहराजगणिन्‌ द्वारा दिये गये कुछ 
रूपों के विषय में सन्देह क्रिया जा सकता है क्योंकि ऐसा छूगता है कि ये अन्य रूपावलियों 
के अनुकरण पर आविष्कृत किये गये हैं | सिहराजगणिन्‌ हेमचन्द्र की भाँति ही कैवल 
अपादान एकवचन में ऊपर दिये गये सभी वर्गों के निम्नलिखित रूप ही नहीं बताता १ 
ममत्तो, ममाओ, ममाउ, मम्ाहि, ममहिंतो; महत्तो, मसाओ, महाउ,महाहि, 
महाहितो; मज्ञत्तों, मज्याओ, मज्ञाउ, मज्ञाहि,मज्ञादितो; मइत्तो, मईओो, 
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मईड, मईहि, मईहिंतो ; ममा, महा ओर मज्ञा ; अपितु इनके अतिरिक्त ओर 
स्रीलिग के रूप समाअ, ममाआ, ममाइ तथा ममाए रूप बताता है। इसी प्रकार 
मह, मज्ज्ञ तथा मइ वर्गों के नाना रूप देता है, जिससे अपादानकारक के ३९ रूप 
पाये जाते हैं। अधिकरण एकबचन मे उक्त रूपो के अतिरिक्त अम्हत्थ, अम्हास्सि, 
अम्हस्मि, अम्हृहि और अस्हे रूप देता है। इनके अतिरिक्त उसने स्त्रीलिग के रूप दिये 
हैं, अम्द्ाभ, अम्हाआ ; अस्हाइ तथा अम्हाए ओर मम, मह तथा सज्ञ वर्गो के 
भी उक्त सब रूप दे दिये गये है अर्थात्‌ ये सब मिलकर ४१ रूप हो जाते है | यही दशा 
द्वितीय पुरुष के सर्वनाम को भी है, जिसमे तुम, तुब, तुद्द, तुम्ह, तुब्भ, तुज्झ, तु 
ओर तई वर्गों के रूप दिये गये हैं। इसकी शोध भविष्य ही करेगा कि इन रूपों मे 

से कितने साहित्य में काम मे छाये जाते रहे होंगे | 
१, वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा ३६ में ब्लोख ने अति कर दी है। गो०रगे०आ० 

१८९४, ४७८ में कोनों के लेख की तुछना कीजिए । 

0 ४१७--एकव चन : करत्ताकारक में सभी प्राकृत बोलियों में, स्वय ढक्की मे 
( मुच्छ० ३२, ७; ३४, २५; २५, १ ), आव० में ( मच्छ० १०१, १७; १०३, 
१०; १०५, १ ) ओर दाक्षि० से ( मृच्छ० १०२, २३; १०४, १९ ; १ ०६, १ ) 
अहं > अहम है, माग० में इसके स्थान में हगे आता है ( उदाहरणार्थ, मृच्छ० १२, 
१४; १३६, १६; १७५, १५ ; छलित० ५६५, १७ ; ५६६, ६ और १६ ; शक्कु० ११३, ५ 
और ९ ; ११४, २ ; मुद्रा० १९२, ८; १९४, २ आदि-आदि )। वररुचि ११, ९ में यह 
रूप बताया गया है ओर इसके साथ हक्के और अहके रूप भी दिये गये है। हेमचन्द्र ने 
४, ३०१ में हमे रूप दिया है, सिहराजगणिन्‌ ने पन्ना ६३ मे, क्रमदीश्वर ने ५, ९७ मे 
इसका उल्लेख किया है तथा साथ साथ हके रूप भी दिया है, मार्कडेय ने पन्ना ७५ मे 
हमे और इसके साथ ही हक्के, हके तथा हमस्गे रूप दिये है। मच्छकटिक मे उह्लि- 
खित तीन स्थल्ले के अतिरिक्त जो पत्म में है, अन्यत्र समी स्थानों मे स्टेन्सलर ने हण्गे 
रूप दिया है (१९, ५ ; १३, ४ ओर ८ ; १६, १८ ; २०, १४; २१, २० ; ३७, ४ 
आदि-आदि ); हास्यार्णव ३१, ३ में भी यही रूप पार्या जाता है ; प्रबोधचद्रोदय ३२, 
६ और १४ में भी यही मिलता है किन्तु इस ग्रथ के ५५, १५ ; ५८, १७ में दृण्गो 
पाठ के स्थान मे हकक्‍के पढ़ा जाना चाहिए ; पूना के संस्करण में ५८, १७ में हक्के 
पाया जाता है, जब कि उसमें ५५, १५ में हूँ रूप दिया गया है, बंत्रइया संस्करण मे 
५५, १५ में अहं मिलता है, ५८, १७ मे हृण्गे देखा जाता है, मद्रास के संस्करण में 
दोनों स्थानों में अहं दिया हुआ मिलता है, म॒द्राराक्षत १७८, २ मे भी अहं आया है 
( इस ग्रंथ में अन्यत्र हगे भी दिया गया है ); १८७, १; १९३, १( अन्यत्र हगे 
भी है ), २६७, २ में मी अहं मिलता है ; वेणीसंहार ३५, ४ मे भी यह रूप पाया जाता 
है तथा आलोचनारहित सस्करणों में इसका ही बोल्याल्य है। गौडबोले द्वारा सपादित 
मृच्छकटिक की सभी हस्तलिपियों में सारेनाटक में हगे ही आया है, इसलिए इस पुस्तक 
में यही पढ़ा जाना चाहिए | दोनों रूप शुद्ध हैं क्योकि ये क्रिसी #अहर्कः से व्युसन्न हैं 
(६ १४२ ओर १९४ ) अर्थात्‌ अहको से निकले हैं ( व्याकरण महाभाष्य एक, ९१, 
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११ )। अशोक के शिललेखों मे हक॑ रूप पाया जाता है, जिसमें माग० में बहुधा चलने- 
वाल्य लिंगपरिवर्तन दिखाई देता है ( $ ३५७ )। अप» रूप ह्ड भी अपनी व्युत्पत्ति 
मे अहर्क तक पहुँचता है ( हेच० ह॒ ; पिंगल १, १०४ अ ; २, १२१ [ इन दोनों 
पद्मों मे हउ पाठ है, हर्ड नहीं | --अ3० ]; विक्र० ६५, ३[ हु और दुंइं के स्थान 
में यही पढा जाना चाहिए ] ) तथा महा० में अहअं भी इसी से व्युत्पन्न है ( हाल ; 
रावण० ); जै०महा० में अहय॑ रूप पाया जाता है ( आव०एत्सें० ७, ३४ ; ३६, 
४९ ; एत्से० ) | स्वरों के बाद ( $ १७५) मश०, अ०्माग०, जै०महा० और माग० 
में हँ रूप पाया जाता है ( रावण० १५, ८८ ; कर्पूर० ७५, २; उत्तर० ५७५ और 
६२९३ ; सम० ८३ ; एल्सें० १२, २२ ; ५३, ३४ ; मच्छ० ११६, ११ )। शेष चार 
रूपों में से वररुचि और मार्कडेय में केवल अहम्मि पाया जाता है, ऋ्मदीस्वर ने केवल 
अस्हि दिया है, हेमचन्द्र ने केवल एक रूप झ्मि का उल्लेख किया है। इन चारों रूपों 
को ब्लोख* व्याकरणकार्रोे की नासमझी मानता है | किन्तु यह तथ्य निदिचत है कि स्वयं 
संस्कृत मे अस्मि रूप भा! के अर्थ में काम मे छाया गया है | यह प्रयोग असम के 
मोलिक सहायक अर्थ मैं हूँ! से व्युत्पन्न हुआ है जैसा बहुधा उद्धृत रामो! स्मि 
सव सहे के अर्थ से स्पष्ट है। बोएटलिंक ओर रोट के संस्कृत-जर्मन कोश के पेज 
५३५ में १ अस के नीचे अर्ति पर दिये गये उदाहरणों में इसके प्रयोग की तुलना 
कीजिए । यही प्रयोग प्राकृत में मी पाया जाता है : अ०माग० में आत्थि ण॑ भन्‍ते गिहिणो 
--ओहिनाणे णं समुप्पल्नइ पाया जाता है ( उवास० $ ८३ ); अत्थि ण॑ भन्‍्ते 
जिणवयणे ...आलोइज्जइ भी मिलता है ( उवास० $ ८५ ) ; अत्थि णं भस्‍्ते... 
सिद्धा परिसत्ति भी आया है (ओव० $ ६२ ); तं॑ अत्थि याईं ते कहि पि 
[ इसका सपादन वि किया गया है ] देवाणुप्प्पया एरिसए ओरोहे दिद्युपुब्चे देखा 
जाता है ( नायाधघ० १२८४ ); त॑ अत्थि याईं | इसका सम्पादन या किया गया 
गया है | इत्थ केइ से [ इसका सम्पादन ते किया गया है ] कहिं पि [ इसका 
सम्पादन वि किया गया है ] अच्छेरण दिद्वपुब्चे वाक्यांश मिलता है ( नायाघ० 
१३७६ ) ; शौर० में अत्थि एतल्थ णअरे 'तिण्णि पुरिसा'''सिरिंण सहन्ति 
पाया जाता है ( सुद्रा० ३९, २ ) | इसी प्रकार का प्रयोग सत्ति का भी है ( आयार० 
२, १, ४, ५ ; सूय० ५८५ ) और बहुधा खिया > स्यात्‌ ( जैसे पाली में सिया और 
अस्ख का है ) का भी ऐसा ही प्रयोग किया जाता है ( आयार० १, १, २, १ ; १, १, 
६, हे ; ९) ९, ९५ ९; १, ५; 53 ९ ; ९; ७ १, ११; ३२, ५, २, १; देख० ६१३ 
२२ ) | निश्चय ही ठीक इसी मॉति अम्दहि ८ अस्मि का प्रयोग मी किया गया है | 
अस्मसि ओर स्मि भी नये आविष्कृत रूप नहीं है जैसा अ०्माग० रूप मिं $ मो ओर 
मु ($४९८ ) प्रमाणित करते हैं, यद्यपि भले ही हेमचन्द ने ३, १०५ मे दिये गये 
उदाइरण अशुद्ध पाठ भेद पर आधारित है' | अहमिमि रूप > अहंँ मि होना चाहिए | 
१. वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा, पेज रे८ । --- २. गो० गे० आ० १८९४, ४७८ 

मेंकोनो का मत ; याकोबी, कम्पोजिदुम्‌ उन्ट नेबनजात्स ( बोन १८९७ ), पेज 

६२, नोटसंख्या २ | --- ३. ब्लोख, वररुचि उण्ट हेसचन्द्रा, पेज ३७ । देच० हे, 
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१०५ में तेण हंं दिद्ठा के स्थान में बंबइया संस्करण के पाठ के अनुसार ज्ञेण 
हं विद्धा पड़ा जाना चाहिए ( ह्वुल ४४७१ की टीका में बेबर )। किन्तु जेण! 
अहँ (९ १७३ ) को अछग करके पढ़ना शुद्ध है । 

९ ४१८--कर्मकारक में अप» को छोड़ अन्य सब प्राकृत बोलियों मे काम मे 
आनेवाला रूप भ॑ ८ माम्‌ है ( हल; रावण० ; उवास० में म- शब्द देखिए ; एस्सें०; 
कालका० मे अहं शब्द देखिए; ऋषभ० में म शब्द देखिए , शोर० मे : उदाहरणा थ॑, 
मृच्छ० २, २२ ओर २५ ; शकु० १६, १० ; विक्रमो० १६, ६; माग में : सृच्छ० 
११, १; २९, २३; ३२, ५ ओर १५ )। अप० मे मईँ रूप है ( हेच० ४, २७७ ; 
४१४,४ ; विक्रमो० ६९, २) | महा ०, अ०माग० और जै०महा० में मर्म रूप भी पाया 
जाता है ( हल १६ ; रावण ११, ८४; ठाणंग० ४७७ ; नायाध० मे यह शब्द देखिए; 
पेज ९३२ ; उत्तर० ७९१ ; विवाह० २५७ और १२१५; उवास० ॥$ ६८ [ मम के 
स्थान में हृस्तलिपियों के अनुसार यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ]; १४० ; २१९ ; 
द्वार० ५००, ८; एत्सें० ४३, २९ ) | माग० में मम (मच्छ० १२९, ४) के स्थान मे 
जो पद्म में आया है मर्म पढ़ा जाना चाहिए। भममं के अनुकरण मे अ०माग० में स्त्री 
लिंग का एक रूप ममि भी बनाया गया है; उसमे मं वा ममि वा मिलता है 
( सूय० ६८० ) | क्रम० ३, ७३ के अस्मि और असस्मि के स्थान मे अम्हि और 
अदहम्मि पढ़ा जाना चाहिए | महा० और अभ्माग मे महं विरल है ( रावण० १५, ९०; 
घिवाग० २२१ ) पर यह रूप व्याकरणकारों की दृष्टि से बच गया है, अ०्माग० मे 
बहुधा मे होता है जिसका प्रयोग वेद मे मी पाया जाता है ( आयार० १, १, ६, ८; 
उत्तर० ३६२ ओर ७१० ; ठाणग० १५८, ३६० और ३१६१ , कप्प० $ १६ ) | -- 
अप» को छोड़ अन्य सभी प्रकृत बोलियो में करणकारक का रूप मए होता है, अप० मे 
मई रूप है ( हेच० ४, ३३०, २; ३४६ ; ३५६ आदि-आदि ; विक्रमो० ५५, १ ) | 
जै०महा० में करणकारक के अर्थ में पाया जाता है (एव्सें० ७२, १२; ८३, ३२ ; 
माग० से : मृच्छ० ४०, ५ $ माग० मे मइ रूप भी है, मच्छ० ११, १ [ यहाँ यह पद्म 
में आया है] ) | -- अपादानकारक में अ०माग० और जै०महा० से कैवछ ममाहितो 
रूप प्रमाणित किया जा सकता है ( विवाह० १२४५ ; नायाघ० १३२९ ; एल्सें० ५४, 
२० ) और जै०महा० से ममाओ ( आव०“एल्सैं० २७, २५; द्वार० ४९५, २३ ) |-- 
महा० में सम्बन्धकारक में मम का प्रयोग विरक है। हाल के १२३वे इ्लोक मे इसी 
ग्रन्थ मे अन्यत्र मिलनेवाले रूपों के अनुसार मर्म ति पढ़ा जाना चाहिए ( $ १८२ )। 
इसका परिणाम यह निकलता है कि गठड०, हाल और रावण० मे हाल ६१७ के अति- 
रिक्त मम कहीं नहीं मिल्ता ; यह महा० मे शकु० ५५, १५ में भी मिलता है। महा० 
में मह, महं, मज्ञझ, मज्झं ओर मे काम मे आते हैं, अ०्माग० ओर जै०्महा० में 
इनके अतिरिक्त बहुधा मम ओर मर्म भी काम मे छाये जाते है ( विवाग० १२१ और 
उसके बाद ; उवास ० ; भग० ; आव०एल्सें० १९, २८ ), शोर० मे मम का प्रचकन 
है ( मृच्छ० ९, ७ ; शकु० ९, १३ ; विक्रमो० १६, ५ ). मह भी पाया जाता है 
( छबत्धित० ५५४, ७ ; प्रसन्न० ८३, ६; ; १२३, हे ; वेणी० ११, २५ ) में भी काम 
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में लाया जाता है ( सच्छ० १५, २५ ; शकु० २७, ९ और १० ; विक्रमो० ८, १५), 
मज्झ भी देखने मे आता है, पर मार्क० पन्ना ७० में बताता है कि शौर० के लिए यह 
रूप निपिद्ध है ( कपूरं० १०, १० ; ५८, १ )। यह बोली की परपरणा के विरुद्ध है और 
मम अथवा मह के स्थान में प्रयुक्त किया गया है ; माग० में मस काम मे आता है 
( मृच्छ १४, १; २१, ८ और १२ ; ३०, २५ ), मह भी चलता है ( मृच्छ० ११४, 
१८ ; वेणी० ३०, १३ ), में भी देखने मे आता है ( मृच्छ० ९, २५ ; १०, ३ और 
५ ; वेणी० ३४, २२ ; ३५, २; ८ ; १४ ); ढकी मे मम पाया जाता है ( मच्छ० 
३१, १; ३४, १७ ), आव० में मह का प्रचलन है ( मृच्छ० १०२, २५; १०३, 
२२ ) | इसी प्रकार दाक्षि० मे मह चलता है ( मच्छ १०४, २ ओर ११ ), अप० मे 
महु रूप मिलता है (हेच० ४, २३३ ; ३७०, २ ; ३७९, १; विक्रमों० ५९, १३ और 
१४), मज्झु भी काम में आता है (हेच० ४; ३६७, १; ३७९, २), जब क्रिसी पद के 
अन्त में पद शब्द आता है तो तुक मिलाने के लिए छाचारी मई रूप भी देखने मे आता 
है (विक्रो० ६३, ४) । -- जिस प्रकार मज्ञ रूप महायमम्‌ से व्युलन्न हुआ है, वैसे ही 
मह भी उससे निकला है। छद की मात्राए ठीक व रने के लिए अ०माग० मे उत्तरज्ञ- 
यणघुत्त ४८९ में में के स्थान में मिं पाया जाता है। जै०्मद्ा० मे मुज्स और मुदद 
अशुद्ध पाठमेद हैं ( एल्सें० ) | पै० के यति म॑ ( हेच० ४, ३२३ ) के स्थान मे मद्‌ 
इम पढ़ा जाना चाहिए [ $ ४१७ की नोटसंख्या ३ में दी हुई शुद्धि अर्थात्‌ तेण हं 
दिद्ठा के स्थान में कुमारपालचरित के परिशिष्ट रूप से दिये गये सिद्ध-हेम- शब्दानुशा- 
सन के आठवे अध्याय अर्थात्‌ प्राकृत व्याकरण मे के द्वितीय संस्करण में झुद्ध रूप जेण 
हँविद्धा दे दिया गया है, किन्तु ४, ३२३ में अशुद्ध यतिमं दी बना रह गया है। 
-- अनु० ]। अधिकरण मे महा० और जै०महा० में ममस्मि होता है ( रावण० ; 
ए्सें० ) ; शोर० मे मइ मिलता है ( मालवि० ४१, १८ ); अप> मे मई चलता है 
(हैच० ४, २७७ ) | 
१, ये प्रसाण एकवचन के दोष सब कारकों के लिए छागू हं। इसके अतिरिक्त 
स्टाइनटाल द्वारा संपादितश्नायाधम्मकहा में यह शब्द देखना चाहिए । जहाँ कोई 
विश्येष टिप्पणी न दी गयी हो वहाँ पुराने पाठो में जेसे आयारइसुत्त, सूथगडड्डसुत्त, 
उत्तरज्ञपणसुत्त और आवश्यक एत्सेंछ॒ज्नन में वही रूप हैं । शौर० और माग० के 
बहुत कम उद्धरण असाण रूप से दिये गये हैं क्योंकि अधिकांश रूप बार-बार 
आते हैं । शोष स्वनासों के लिए भी यह लागू है | --- २. पिशल, त्सा०ढे०डौ०- 
मौण्गे० ३५, ७१४ में मत । 

8 ४१९--कर्त्ता बहुवचन : सब प्राकृत बोलियों में, जिनमे पत्लवदानपत्र भी 
सम्मिलित हैं ( ६,४१ ), अम्हे रूप काम में छाया जाता है। इसके स्थान मे मास में 
अस्मे लिखा जाना चाहिए ( $ ३१४ )- वैदिक अस्में : महा० मे अम्हे पाया जाता 
है (गठड० १०७२ ; दाल में अस्द्द शब्द देखिए ) ; अ०माग० मे भी इसी का प्रचार 
है ( आयार० २, ६, १, १० ; नायाघ० $ १३७ ; विवाय० २२९ ; सूच० १०१६ ; 
विवाह० १३४ ) ; जै०महा० में यही चल्ता है ( ए्सें० ३, २८ ; १२, १३ ओर १९; 


६१४ साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


कालका० २७१, ७ ) ; शोर० मे इसका ही प्रयोग है ( मुच्छ० २०, १८ ; शकु० १६, 
१२ ; विक्र० ६, १३) ; माग० में यही काम मे आता है ( मुच्छ० १५८, २३ ; १६१, 
१४ और १७ ; १६८, ११ ; वेणी० ३५, २१ ) ; अप० में इसका प्रचलन है ( हेच० 
४, २३७६, १ ) | अ०माग० में बय॑ >वयम्‌ भी बहुधघा चलता है (आयार० १,४, २, 
५; १, ७, १, ५; २, १, ९, ११; २, २, २, १० ;२, ३, १, १७ ; २, ५, १, १० ; 
२, ६, १, १० ; सूय० ५८५ ; ६०३ ; 5६३३ ;:९३५ ;९४८ ; ९७२ ; उत्तर० ३२ ; 
४४६ ; ७४८ ; विवाह० ११८० ; दस> ६१३, ११ ), जै०महा० मे भी इसका प्रचार 
पाया जाता है ( काछका० २७०, १ )। वररुचि १२, २५ ओर मार्कडेय पन्‍ना ७० मे 
बताते हैं कि शौर० में भी वर रूप होता है। मच्छकटिक १०३, ५ मे दाक्षि० में भी 
यह रूप देखा जाता है ; शौर० में यह केवल अश्चुद्धियों से पूर्ण पाठों मे पाया जाता है 
( मालवि० ४६, ११ ; ४८, १८ मे भी )"| माग० के विषय मे हेमचन्द्र ४, ३०१ में 
बताता है कि बहुबचन में भी हगे काम में व्यया जाता है, जो ४, ३०२ मे विक्रान्तभीम 
से लिए गये एक वाक्याश [ शुणध दाणि हगे शक्ावयारू-तिस्त-णिवाशोी 
घीवले | --अनु० ] को उद्धृत कर के प्रमाणित किया गया है ; अप० मे अस्हई 
रूप भी मिलता है ( हेच० ४, २७, ६ ) | क्रमदीश्वर ५, ११४ में बताया गया है कि 
पै० में बयं, अस्फ और अस्छे रूप काम में आते है । -- चड २, २७ के अनुसार सत्र 
कारकों के बहुबचन के लिए, भे का प्रयोग किया जा सकता है | -- कर्म : महदा० में 
णे> नस्‌ , इसमें अ मे समास होनेवाछे संज्ञा शब्दों के अन्त मे -ए लगता है ( $ २६७ 
अ ) ( रावण० ३, १६ ; ५, ४ ; आयार० १, ६, १, ५ [ पाठ मे ने है |; सूय० 
१७४ $ १७६ ; २३९ ) किन्तु शोर० में णो पाया जाता है ( झकु० २६, १२ ) ; जै० 
महा० ओर शोर० मे अम्हे भी देखने मे आता है ( तीर्थ ५, ३ ; माल्‍्ती० ३६१, 
२ ; उत्तररा० ७, ५ ; वेणी० ७०, ५ ), माग० मे अस्मे है ( वेणी० ३६, ५ ), महा» 
मे अम्ह मिलता है ( हल ३५६ ) तथा अप०» में अस्हे चलता है ( हेच० ४, ४२२, 
१० ), हेमचन्द्र ४; रे७६ के अनुसार अम्हईं भी काम में आता है | --- करण : महा ०, 
अ्माग०, जै०महा० और शोर० में अस्हेद्दि हूप पादी जाता है (हाल ५०९ ; नायाध० 
॥ १३७ ; आब“एल्से० १६, ६; एव्सें० ५, १० ; मच्छ० २३, २३; विद्ध० २७, 
४ ; माल्ती० २८३, २ ), महा» मे अस्हेद्दि भी काम मे आता है ( हमछ ; रावण ), 
यह रूप पल्लवदानपत्र मे भी आया है ( ६, २९ ) ; माग० में अस्मेहिं है ( मूच्छ० 
“११, १९ ; २१, ११ ) ; अ०्माग० में णे भी चलता है ( आयार० १, ४, २, ३ ); 
अप० में अस्हेहि का प्रयोग होता है हेच० ४, ३७१ ) | --- अपादान: जै०्महा० मे 
अम्द्ेहितों पाया जाता है ( आव०एस्सें० ४७, २० ) | -- सम्बन्ध : महा० ; जै० 
महा० ओर शोर० ये अस्हाणं है ( हाल ९५१ [ पाठ मे अस्हाण है |; एव्सें० २, 
१७ ; कालका० ; मच्छ ० २, १८ ; १९ ; २४ ), माग० में अस्मा्ण चलता है ([ पार्ठों 
में अम्द्ाणं है है : लल्ति० ५६५, १४ ; मुच्छ० ३ ९, १५ ; १३९, १३ ;शक्रु० ११६, 
'२ ) ; भदह्द ०, अ्माग० और जै०्महा० में अम्हँ रूप है ( हल ; उत्तर० ३५६ और 
३५८ ; विवाग० २१७ और २१८ ; नायाध० $ २६ और ११६ ; पेज ४८२ ; ६०९ ; 


$ 


व्यंजन -तर और -तम के रूप ६१५० 


६१६ ; विवाह० २३३ और ५११ ; आव*«एर्ल्स० ८, १७ ; १४ १६ ; रै७, १७ ; 
एव्सें० ६, ३५ ; १२, ३४ ), महा० और जै०्महा० में अस्ह भी काम में आता है 
(हाल ; आव०एल्सें० ११, ९; १७, ७ ; एस्सें० ; कालका०)। यह रूप शोर० में भी 
मिलता है, पर अशुद्ध है ( विक्र० ७३, १२ ), इसके स्थान में पूना सस्करण शुद्ध रूप 
अस्दे पढा जाना चाहिए और वह भी कर्मकारक मे ( द्राविडी सस्करण म रूप की तुल्ना 
कीजिए ) माना जाना चाहिए अथवा बबश्या सस्करण के ११९, ७ के अनुसार अश्हाणं 
पढ़ा जाना चाहिए। महा० में केवछ 'मह रूप भी भिलता है (हाल )। अ०माग० 
ओर जै०महा० में अम्हं रूप की प्रधानता है। यह रूप पल्ल्वदानपत्नों मे भी पाया 
जाता है ( ५, ३; ७, ४२ )। यह सस्कृत के समानान्तर रूप #अस्माम का जोड़ 
है। इसका अर्थ यह हुआ कि यह अस्म- दर्ग का एक रूप है जिसकी समाप्ति 
अन्त में व्यजनवाले शब्द की रूपाचली की भोंति हुई है और यह सम्बन्धकारक 
है जब्र कि अस्ह्माणं सूचना देंता है कि इसका ससस्‍्कृत रूप #अस्मानाम्‌ रहा होगा 
और हेच० ने ४, ३०० में जिस महा० रूप अस्हाहँ और अप० रूप असम्हहँ का 
उल्लेख किया है ( हेच० ४, ३७९ ; ३८० ; ४३९ ) वह किसी &अस्मासाम्‌ की 
सूचना देते हैं जिसकी समाप्ति सर्वनाम की रूपावली की भांति हुई है। अ०माग० रूप 
अस्माक के विषय मे ३ ३१४ देखिए | अ०्माग॒० ओर जैं० महा० से अस्हे भी पाया 
जाता है ( सूय० ९६९ ; तीर्थ" ५, ६ ), शौर० में बहुत अधिक बार णो ++ नः मिल्ता 
है ( शकु० १७, ११ ; १८, ८; २६, १२; विक्र० ७, ११ ; ६, १६; १०, हे ), 
अ०्माग० में णे रू चलता ( विवाह० १३२ और उसके बाद ) | --- अधिकरण ५ 
शौर० में अस्देखु रूप पाया जाता है ( शकु० ३०, १ ; मारलव० ७५, १ ; वेणी० 
७०, २ ) | देच० ३, ११७ से किसी अज्ञातनाम व्याकरणकार के नाम से उद्धृत और 
घिहराजगणिन द्वारा पन्ना ३२ मे उल्लिलख्ित तथा स्व्रयं हेच० द्वारा ४, ३८१ से अप० 
बताया हुआ रूप अम्हासु [| >अस्मदः | --अनु० ] महा० मे रावण० ३, ३२ मे 
पाया जाता है | 

१. पिशरू, त्सा० डेढै डौ० सो० गे० ३७, ७३१६ । --- २. पिशल, कू० 

बाइ० ८, १४२ आर उसके बाद। 
४२०-्वितीय पुरुष का सवनामस | 


एकवचन 


कर्त्ता-- तुम॑, तुं, त॑ं [ तुद्द, तुवं ] ; ढकी में तुहँ ; अप में तु । 

कर्म-- तुम [ तुं, त॑ ) ते [ तुदद, तु्च, तुमे, तुए ]; शौर० ओर माग० मेदे भी ; 
ढकी में तु ; अप० में तह, पर । 

करण-- तए, तइ, तुए, तुइ [ तुम ), तुमए [ तुमइ ), तुमाइ, तुमे, ते, दे 
[ दि, भे ]; अप» में त 

अपादान-- तत्तो, तुमाहि, तुमादितो, तुमाओ [ तुमाड, तुमा; तुमत्तो, तदशत्तो 
तुदत्तो ), तुबत्तो [ तुदत्तो तुम्दत्तो | तुच्मत्तो जोर तुम्हत्तो 
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रूपों से कुमाउनी मे तु बट ( बत ) रूप बन गया है | --अनु० ), तुज्झत्तो, 
इनके अतिरिक्त इन सब वर्गों के अन्त मे “भो ओर -ड॒ छगकर बननेवाले रूप 
( शौर० और माग० में -दो और -ढु लगकर बननेवाले रूप ), -हि ओर -हवितो 
वाले रूप, इनके साथ तुमा, तुवा, तुहा, तुब्मा, तुम्हा, तुज्ञा, तुम्ह, ठुय्ह, 
तुब्भ [ तुज्झ, तहितो ] , पे० में [ तुमातो, तुमातु |; अप० में तुज्झु, 
तड, तुभ्न || 

सबध--- तब, तुज्ञ, तुह, तुह, तुष्स, तुच्भ, तुम्ह, तुस्ह, [तइ |, तु 
[ तुब, तुम ) तुम, तुम्म [ तुमे, तुमी, तुमाइ, दि, इ, ए, उच्स, डय्ह, 
उम्ह, उज्झ |; शौर० मे तुह, दे ; माग० मे तब, तुह, दें; अप० में तड, 
तुज्ु, तुज्ञह, तु, तुद । 

अधिकरण-- तइ, तुमस्मि, तुमे, तुवि, तुइ [ तुण, तए, तुमए, तुमाइ, तुस्मि 
तुवस्मि, तुदस्मि, तुब्भस्मि, तुम्हस्मि, तुज्ञझस्मि ] ; अथ्माग० में तुमंसि ; 
शौर० मे तुईं, तुइ ; अप» में तइई; पद । 


बहुवचन 


कर्ता-- तुम्हे, तुब्भे [ तुब्म, तुम्द, तुज्झे, नुज्ञ, तुय्हे, उच्हे, भे ]; अ०- 
माग० में तुब्भे ; जै०महा० मे तुम्हे, तुब्भे ;शोर० और माग० ( १ ) मे तुम्हे ; 
अप» से [ तुम्हे, तुम्हई |। 

कर्म-- कर्ता जैसा होता है ओर वो ; अभ्माग० मे से । 

करण-- तुम्देहि, तुब्मेहि [ तुज्झेहिं, तुय्हेहि, तुम्मेहि, उब्भेहिं, उज्ह्मोददिं, 
डय्येहि |, से; अ०माग० मे तुब्भेहि, तुमेहि, तुब्छे, भे ; जे०महा० मे तुम्हेहि, 
तुब्भेहि ; शौर० में तुम्हेद्दि , अप० में तुम्हेहि । 

अपादान--_ तुम्दत्तो [ इस रूप का कुमाउनी मे तुझुँ हांति हो गया है और कारक 
बदल गया है | --अनु० ] , तुज्भत्तो [ इसका तुसुँ बट ( बत ) हो गया है। 
--अनु० ] | तुज्ञत्तो; तुय्दत्तो, उम्हत्तो, उध्भत्तो, उज्झत्तो, उय्दत्तो; इनके 
अतिरिक्त इन सब वर्गों के अन्त मे “ओ ओर -उ छमकर बननेवाले रूप ( शौर० 
और मा० में -दो और -दु छगकर बननेवाले रूप ), -हि, -हिंतो और -खुंतो 
वाले रूप |; अप० में तुम्हहेँ । 

संबंध-- तुम्हाणं, तुम्हाण [ तुब्भाणं, तुब्नाण, तुज्ञाणं, तुज्ञाण, तुहाएं, 

तुद्दाण, तुवाणं, तुबाण, तुमाणं, तुप्राण | तुम्हं, तुम्ह, तुब्म | तुब्भ, 

तुज्ञं, तुज्झ, तु |, भे, वो ; अ०माग० मे तुब्भं, तुम्हाणं, 'तुब्मे, भे ; जै०- 
महा में तुम्हाणं, तुच्मं, तुम्ह, तुम्हं ; झोर० और माग० में तुम्हाणं ; अ१० 
से तुम्हह ! 

अधिकरण-- [ तुम्हेख, तुब्भेख, तुज्ञेस, तुदेस, तुचेखु, तुमेख, तुस [ इसका 
कुमाउनी मे तुसुं ओर तु्ेखु का त्वेसुँ रूप बन गया है ), तुम्हसु आदि-आदि 
तुस्दासखु आदि-आदि, तुज्यिरुं, तुम्भिसुं ; अप* में तुम्दासु |। 
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इस सम्बन्ध में वर० ६, २६-३९ ; चड० १, १८-२५ ; २, २६ ; हेच० 
३, ९-१ ०४ ; ४, ३६८-३७४ ; कैंम० ३, ५९-७१ ; ५, ११३ ; मोक ० पतना ४७- 
४९ ; ७० ; ७५ ; सिहराज० पन्‍ना २६-३० की तुलना कीनिए ओर 6 ४१६ ध्यान 
से देखिए, | (लिये 

९ ४२१--एकबनचन : कर्त्ता-दक्की और अप० को छोड़कर सभी प्राकृत बोलियों 
मे सबसे अधिक चलनेवाल्य रूप तुम॑ है जो मूल शब्द (वर्ग) तुम से निकल है: 
( महा» में गठड० ; हाल ; रावण० ; अभ०्माय० मे, उदाहरणा र्थ, आयार० १,५,५,४ 
[ तुम सर पढिए, ] ; उवास० ; कप्प० ; जै०महा० से, उदाहरणार्थ, आव०एस््से० 
८, रै३ ; १४, २९ ; एल्से० ; कालका० ; शोर० मे, उदाइरणार्थ, ललिति० ५६१, ५; 
११ और १५ ; रच्छ० ४,५ ; शकु० १२,८ ; माग० में, उदाहरणार्थ, छलित० ५६५, 
१५ ; मुच्छ० १९,८ ; प्रबोध० ५८,१ ; मुद्रा० २६७,१ ; आचब० से मृच्छ ० ९९,१८ 
और १९ ; १०१, २३ ; १०३, २; दाक्षि० मे मृच्छ० १०१, १० और २१ ; १०३, 
१७ और १८ )' | अ०्साग० मे कर्त्ताकारक रूप मे तुमे आता है, ऐसा दिखाई देता है 
( नायाघ० $ ६८ तुम के विपरीत $ ७० ; पेज ४४८ और ४५० ) जिसका सम्बन्ध 
तुम से होना चाहिए जैसा माग० रूप हमे का सम्बन्ध अह्क से है (६ ४१७ )। 
महा० में त॑ का प्रयोग बहुत अधिक है ( गउड० ; हाल ; रावण० ), यह रूप अ०- 
माग० में भी दिखाई देता है ( उत्तर० ६२७ ;६७० ; ६७८ ; ७१२ ) ओर जै०महा० 
में भी ( ऋषभ० ; एट्सें० ) किन्तु पद्म में आया है ; इसके साथ साथ बहुत कम तुं भी 
दिखाई देता है ( हल ; शकु० ७८, ११, बोएटलिक का संस्करण )। ढक्की मे तुहं 
रूप पाया . जाता है ( झच्छ० ३४, २४; ३५, १ और ३; ३९, ८ ), अप» मेँ तुहूँ 
का प्रचार है (हेच० मे तु शब्द देखिए ; पिंगल १,४ आ) जिसकी व्युतत्ति त्वकम से है 
(६ २०६) | पिंगल १,५ आ से तईं दिया गया है (गौल्दश्मित्त तईं देता है, पाठ मे तइ 
है [अनुवादक के पास प्राकृतपिड्डल्सूच्म्‌ का १८९४ का बंबई से प्रकाशित जो सस्करण 
है उसमे यह रूप १,५ अ में मिलता है, ५ आ में नही, जैसा पिशल ने बताया है | 
वह पद इस प्रकार है 'तइ इथि "णदिहि सेंतार देह जो चाहसि सो छेहि ।! --अनु० ] ; 
विक्र० पेज ५३० में बो हले नसेन की टीका की तुलना कीहिए) जिसका व्यवहार कर्त्ता- 
कारक में हुआ है | --कर्म : उक्त सब ग्राकृत बोलियों में तुम का प्रयोग कर्त्ताकारक 
की भाँति कर्मकारक मे भी होता है ( शौर० में : मुच्छ० ४,९ ; शकु० ५१,६ ; विक्र० 
२३, १ ; माग० मे ; मच्छ० १२, १० ; सुद्रा० १८३, ६ ) ; ढकक्‍्की में तुद्दं रूप कांम 
में आता है ( मुच्छ० ३१, १२ ) ; अप> में तईं रूप का प्रचलन है ( हेच० ४, ३७० ) 
और पईं भी देखने में आता है ( हेच० ४, ३७० ; विक्र० ५८, ८ ; ६५, ३ ) | प के 
विषय में $ ३०० देखिए | ते अ०्साग० में कर्मकारक है ( उवास० ९५ ओर १०२ ; 
उत्तर० ३६८, ६७७ ; ६९६ ), शौर० में भी इसका यही रूप है ( मृच्छ० ३, १३ ) 
और शोर० मे दे भी काम में आता है ( मृच्छण ५४, ८ ) तथा माग० मे भी इसी का 
प्रयोग किया जाता है ( मच्छ० १९८, १२ और १४ )> | -- करण : महा० में तइ, 
तए, तुइ, तुण, तुमण, तुमाए, तुमाइ और तुमे रूप पाये जाते हैं ( गठड० ; हाल ; 
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रावण० ) ; जै०महा० मे तए, तुमण और तुमे चढते हैं; अ०्माग० में तुमे आता 
है ( उवास ० $ ११९ और १६७ में, इसी ग्रन्थ मे अन्यत्र आये हुएरूप के अनुसार यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; शोर" मे तए का प्रचार है ( लल्ति० ५५४, ६ ; ५५५, 
५ ; शकु० १२, १२; रत्ना २९९, १ और २ ), तुए्;ःण भी चलता है (मृच्छ० ७, 
५; विक्र० २५, ५; महावीर० ५६, ३२०; माग० मे ठप रूप पाया जाता है 
( ललित० ५६६, ४ ), तुए भी काम मे छाया जाता हैं ( मुच्छ० ३१, २३ और 
२५ ; वेणी ० ३४, ३; प्रबोध० ५०, ९) | इस सम्बन्ध मे नाटक कभी कुछ और 
कभी कुछ दूसरा रूप देते हैं; मच्छकटिक, विक्रमोर्वशी, वेणीसंहार तथा अधिकांश 
दूसरे नाटकों में तु रूप पाया जाता है ( विक्र० ४२, ६ में तुएण रूप देकर उसका 
संशोधन किया जाना चाहिए ), शकुन्त८द्ा ओर रत्नावढी मे तए दिया गया है । 
हस्तलिपियाँ एक ही स्थान मे कभी कुछ भौर कभी कुछ देती है, महा ० ओर आव« मे 
भी तुए रूप मिलता है (रुच्छ० १०२, १ ;१०३, २; १०५, १ ), दाक्षि० में भी 
तुए. पाया जाता है ( मच्छ० १०१, २५) और तए रूप भी देखा जाता है ( १०५, 
४ ), किन्तु इस स्थान मे गोडबोे के संस्करण पेज २९९, ५ शुद्ध रूप तुए दिया गया 
है।-- ते और दे सर्वत्र सम्बन्धकारक में माने जाने चाहिए | कभी-कभी, किन्तु, इसे 
करणकारक मे मानना आवश्यक जान पड़ता है जैसे, शौर० में मृच्छ० ६०, २४ में 
ण॒ हु दे”'साहसं करे क्तेण " आचरिद्‌ न खल्ु॒त्वया'' साहस कुबंता'** 
आचरितम्‌ है अथवा अधिक सम्भव यह भी है कि जैसा शौर० में सुच्छ० २९, १४ 
मे सुट्दु दे जाणिदं> खुध्ठ तया शातम्‌ हो, २७, २१५ और २८, २४ से तुलना 
करने पर उक्त वाक्‍्याश खुद्ड लुए जाणिदं हो। अप० मे तईं और पहँ काम मे 
आते हैं ( हेच० ४, ३२७० ;४२२, १८; विक्र० ५५, १८ ; ५८, ९ )। कर्मकारक मे 
भी ये ही रूप हैं। -- अपाद्यन : प्रह्म० मे तुमाहि, तुमाहितों ओर तुमाओ रूप 
चलते है ( गछ3०; हाल 2) ; दोर० में तत्तोत्वत्तः है ( शकु० ९,१० ), तुचत्तो रूप 
भी पाया जाता है ( मह्त्ठिका० २१९, ८ ) और इसमे नाममात्र सन्देह नहीं कि यह 
एकवन्चन मे है किन्तु यह रुप शोर० बोली के प्रयोग के विपरीत है जिसमें तुम्हादितों 
रूप चलता है ( कपूर० १३, ६ ; विद६० ७१, ६; ११३, ६ ) ; पै० में तुमातों 
और लुमातु रूप है ( हेच० ४, ३०७ ; ३२१ ) | -- सम्बन्ध : मह्य ० मे तुह तुहं, 
तुज्झ, तुज्यं, तुस्दं, तुस्म, तु, दे जोर दे रूप काम से आते है ( गउड० ; हाल ; 
रावण० ) ; अ०्माग० में ते, ते, तुब्भ ओर तुहं रूपों का प्रचार है ( उत्तर० 
४४४ और ५९७ ओर उसके बाद ), तुम भी पाया जाता है ( आयार० १, ३, ३, 
४ ; उत्तर० ३९८ ) ; जैभाह्ा० मे लुदद, तुस्ह, तुज्स, तव और तुज्झं रूप प्रयोग 
में आते है ( जाव"एलें० ७, ११; २२, ५ ), तुहँ रूप भी चलता है ( आव० 
एल्सें० ७, रे३े; १२, १४) ;थौर० में तुद्द काम में आता है ( लब्ति० ५५४, ५ ; 
सच्छ० २२, २५ ; शकु० १५, १ ; विक्र० २६, ९ ); शोर० में ते रूप केवल भृूच्छ० 

हे, १६ में मिलता है ( इसी ग्रन्य मे अयच दे भी पाया जाता है ; ८०, २० ; विक्र० 

१४, ७, अन्यथा सर्वत्र ओर रुदा दे रूप भाया है ($ १८५), कही-कहीं ते मिलता है 
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जो रूप अशुद्ध हैं। | बोली के व्याकरण के विरुद्ध तब तथा तुज्झ रूप भी देखने में 
आते है। विक्रमो० २७, २१ में तब का प्रयोग पाया जाता है, किन्तु इस्तलिपियों बी. 
ओर पी. ( 8. ?, ) इस स्थान में तुद् रूप देती है। यही रूप बबइ्या संस्करण ४८, 
५ में छापा गया है ; मच्छ० १७, २१ तथा २४, ३ मे भी यह रूप आया है। यहाँ 
शकार के शब्द दुहराये गये हैं; १३८, २३ मे भी तब आया है। यहों संस्कृत शब्द 
उद्घ्ृत किये गये है ; १५१, २१ में भी सम्बन्धकारक में यह आया है । रत्नावली की 
पहली (& पुरानी) प्रतियों मे जहाँ-जहाँ तब अथवा तुह दिये गये थे कापेलर ने वहाँ- 
वहाँ तुह पाठ पढ़ा है, इस कारण रत्नावछी मे केवछ लुह ( २९४, २१; २९९, ३ ; 
३०५,८ ; ३०९,६ ; ३१३,१२ और २७; ३१८,२६) ओर दे रूप हैं। प्रबोधचन्द्रोदय 
२३७, १४ ओर ३९, ५ में छपे संस्करणों के तुब और तुअ के स्थान मे तुद्द पढ़ा जाना 
चाहिए, जैसा बंब्रइया सस्करण में ३९, ५ के स्थान मे छापा गया है। नाटकों मे 
तुज्स रूप शुद्ध है; मच्छ० १००, ११ (आव०) ; १०४, १ (दाक्षि०) ; १७ 
(आब») ; शकुन्तला ५५, १५ (महा ०) ; नाग्रानन्द ४५, ७ (महा०) ; शौर*» में 
यह रूप कैवल शक्कु० ४३, ६ भें देखा जाता है जो वास्तव में अशुद्ध | इस विपय में 
छलल्तिविग्नदराज नाटक ५५४, ४ ; कर्पूरं० १०, ९ ; १७, ५ ; नागानन्द ७१, ११ ; 
कर्णसुन्दरी ५२, १३ तथा अन्य भारतीय सस्करण ध्यान देने योग्य नहीं माने जा 
सकते | इसके विपरीत माग० में अ०साग० ओर जे०महा० की भाँति तब रूप मिलता 
है ( मुच्छ० १२, १९ ; १३, ९ ; १४; ९; ११; ३; २२, ४ आदि-आदि ; शक्ु७ 
११६, ११ ), ते भी पाया जाता है ( मूच्छ० ३१, १७; ११३, १ ), इस पर ऊपर 
लिखी बात लागू होती है, अन्यथा दें रूप बहुत अधिक आता है ( उदाहरणार्थ, 
मृच्छ० २१, २२ ; शकु ० ११३, ७ ; मुद्रा० १८४, २ )। इस ग्राऊृत बोली में तुज्ञ 
रूप अशुद्ध है ( मच्छ० १७६,६ ; इसके स्थान में गोडबोले द्वारा सम्पादित सस्करण के 
४७८, १ में छपे तुण रूप के साथ यही शुद्ध रूप पढ़ा जाना चाहिए ; नाग्रा० ६७, 
१ ; इसके स्थान में भी कलकतिया संस्करण के ६३, १ के अनुसार ते [दे] पढ़ा जाना 
चाहिए. ; प्रबोध० ५८, १७ ; इस स्थान मे ब्रौकहौस ने केवल उज्झ रूप दिया है और 
इसी ग्रन्थ में अन्यत्र पाया जानेवाछ रूप तुह् पढ़ा जाना चाहिए ) ; ढकी में तुह 
रूप चलता है ( मृच्छ० ३९, ५ ); अप० में तड और तुज्ञु रूप काम में आते है 
( हेच० ४, ३६७, १; ३७०; ४ ; ३७२ ; ४२५ », साथ ही विचित्र रूप तुध्न का 
भी प्रचलन है ( हेच० ४, ३७२ ), तुज्ञह भी देखा जाता है ( विक्र० ७२, १० ; 
इस पर बौ ल्‍ले नसेन की टीका देखिए ), मुह भी मिलता है ( हेच० ४, ३६१ ; 
३७०, १ ; रे८३, १; पिंगलछ १, १२३१ अ ), तुस्ह भी आया है (पिंगल १, ६० 
अ ), पद्य मे जुज्झे - युधि के साथ तुक मिलाने के लिए तुज्झे रूप भी आया है 
( पिगल २, ५; [ यहाँ जुज्झे तुज्मे खु्म देझः-(शंग्र ) हे शुभ अर्थात्‌ 
कल्याण देने! है, जिससे पता चलता है कि यह तुज्झेर- तुझे है | --अनु० ] )। 
अ्माग० में तुब्भ ८ तुभ्यम्‌ है ; तुदद, तुज्झ ओर तुय्ह रूपों से यह निदान निक- 
लता है कि इनका रूप कभी अतुहाम ( महाम्‌ को तुलना कीजिए ) रहा होगा । 
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इससे तुब्भ, तुय्ह ओर उय्ह रूप आविष्कृत हुए, जो बहुवचन में दिखाई देते हैं* | 
तुहा ओर डय्ह या तो माग० से अथवा माग० से सम्बन्धित किसी प्राकृत बोली से 
निकलने चाहिए. ($ २३६ और ३३१ )। -- अधिकरण : महा» मे तइ, तुबि, 
तुमस्मि और तुमे काम में आते है ( गउड० ; हाल ; रावण० ) ; अभ्माग» में 
तुमंखि रूप मिलता है ( निर्या० $ १५ ); जै०्महा० मे तइ ओर तुमस्मि रूप 
काम में आते है ; शोर० मे तइ चलता है ( विक्र० ३०, ३ ; ८४, ४ ), तु भी 
पाया जाता है ( मालवि० ४१, १९ ; वेणी० १३, ८ [ कलकत्े के १८७० के संस्‍्करण 
के पेज २६, ५ के अनुसार यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ] ) ; अप० में तईं और पहईँ 
रूप देखे जाते हैं जैला कर्म ओर करणकारकों मे पाये जाते हैं ( हेच० ४, ३७०) । 
ऋषभपंचाशिका और जै०महा० मे भी धनपाछ ने पईं ओर पईं रूपों का व्यवहार 
किया है | 
१. 6 ४१८ की नोटसंख्या १, देखिए । --- २. विक्रमोव॑शी, पेज ५२८ में 
बी ह्ले नसेन ने तू हुँ रूप दिया है और पेज ५२९ के चोट में इसे तुम्हं से 
च्युव्पन्न किया है। -- ३. पिशरू, गो० गे० आ० १८७७, १०६६ ; बे०धाइ० 
३, २०० का नोट; त्सा० डे० डो० सौ० गे० ३७, ७१४। -- ४, होएन॑ले, 
उवासगद्साओं, अनुवाद, नोट २६२ । -- ४५. बोएटलिंक द्वारा संपादित 
शकुंतछा के संस्करण में १०७, १३ में वाक्य के आरम्भ में ही दे रूप अशुद्ध है, 
यह ' तथ्य विक्रमोव॑शी १७६ में बो ह्ले नसेन ने ताड़ लिया था। »- ६. 
यारटेकिंग १०२ सें करन का कुछ दूसरा मत है ; ए० स्युलर, बाइच्रेगे ७५, 
नोटसंख्या १ | -- ७. क्छात्त, व्सा० डे० डो० मौ० गे० ३३, ४४८ । 

ह ४२२--बहुवचन : करत्तों- अ०्माग० को छोड़ और सभी प्राकृत बोलियों 
मै काम में आनेवाल रूप तुम्हे ८ अतुष्मे है: महा० में यह रूप है (हाल; रावण० ); 
जै०्महा० में (एत्सें० ) ; शोर० मे भी है ( मृच्छ० २४, १५ ; ७०, १५; शकु० 
१०६, २ ; १०९, ७ ) ; माग० मे यह चलता है ( मच्छ० १६, १९ ;१४९, १७); 
यह अप» में भी आया है ( हेच० ४, ३६९ )। भाग० मे अ#तुस्मे अथवा तुय्दे रूप 
भी झुद्ध हो सकता है। बहुवचन के अन्य कारकों में यही वर्ग, इस प्राकृत बोली के 
लिए. यह सूचित करते हैं कि इसके वे रूप हैं जिनमे इस समय के संस्करणों में सह 
आया है। अ०माग० मे सदा तुब्भे रूप मिलता है जो- अशोक के शिलालेखों के 
तुफे के ( आयार० १, ४, २, ४; २, ३, ३, ५ ओर ७; सूय० १९२ ; १९४; 
७८३ ; ९७२ ; विवाह० १३२ और २३२ ; नायाघ० [ इसमें ६ १३८ भी सम्मिलित 
है जिसके तुम्हे के स्थान में इसी ग्रन्थ में अन्यत्र आया हुआ रूप तुब्भे पढ़ा जाना 
चाहिए ]; उवास० ; कप्प० ; निर्या० ))। अनादरसूचक सम्बोधन मे तुमाईं का 
प्रयोग किया जाता है ( आयार० २, ४, १, ८ )। जै०महा० में तुम्हे के साथ-साथ 
तुब्भे रूप भी चलता है ( आव०एस्सें० १४, २८ और ३० ; ४१, २२ ; एव्सें० ; 
कालका० ) हेच० ४, २६९ के अनुसार अप० में तुम्हईं भी होता है | भंडारकर 
स्सिर्च इन्स्टिव्यूट द्वारा प्रकाशित अन्य के दुसरे संस्करण मे यह रूप तुस्हईं दिया गया 
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है, जो शुद्ध नहीं जान पढता। -- अनु० ], क्रम० ५, १३ के अनुसार पै० में 
तुम्फ, तुफ्फ ओर तुम्हे रूप चलते हैं | -- कर्म तुम्हे ः महा० मे तुम्हे पाया 
जाता है ( रावण० ३, २७ ); शोर० मे यही रूप मिलता है ( मृच्छ० २४, १७; 
नागा० ४८, १३); जै०महा० मे तुब्भे रूप चलता है ( द्वार० ४९७ ; १८ ; ४९८, 
३८ ) और तुम्हे भी पाया जाता है (तीर्थ० ५, ३) ; अ०्माग० में भी तुच्मे रूप ही 
देखा जाता है (उबास०) और दूसरा भें! मिलता है जो तुब्भे की ध्वनिबल्हीनता के 
कारण उससे ही निकल्य है (नायाध० ९३८ ; ९३९ ; उत्तर० ३६३) ; हेच० ४,३६९ 
के अनुसार अप» में तुम्हे ओर तुम्हईं रूप होते हैं । --करण : महा० में तुम्हेहि 
पाया जाता है (हार ४२० ) ; अ०माग० मे तुष्मेहि आया है ( विवाग? १७; 
उत्तर० ५७९ [ पाठ में तुम्भेहिं है |; उवास० ; कप्प० ; नायाध० में यह रूप 
देखिए ; पेज ३१५९ ; ३६१ ; ३६३ ; ४१९ आदि-आदि ) | इस ग्राकृत मे लुम्देहिं 
रूप भी देखा जाता है ( नायाध० ४५४, यदि यह पाठमेद शुद्ध हो तो ); तुब्भे भी 
है ( सूय० ९३२ ) और भे का भी प्रचार है ( आयार० १, ४, २, ४; नायाध० 
१२९८४ और १३७६ [पाठ में ते है ]); जै०्मह्० में तुम्हेद्ि मिल्ता है 
(एल्सें०) तुब्भेहिं मी आया है ( आव०एव्सें० ; ११, २६ ; १८, २७ ; एव्सें० ); 
शौर० मे भी तुम्हेहिं है ( महावीर० २९, ४; विद्ध० ४८, ५ ); अप» में 
तुम्हेहि रूप हो गया है ( हेच० ४, २७१ ) | -- सम्बन्ध : सब प्राकृत बोलियों 
मे इसका रूप तुम्हार्ण पाया जाता है ; महा० में यह रूप चलता ( हाल ६७६; 
पाठ में तुम्हाण है ); अ०्माग० में भी इसका प्रचार है (सूय० १६४) ; जै०महा० 
में भी यही पाया जाता है ( ए््सें० ; कालका० ) ; शोर० में भी ( रूल्ति० ५६८, 
५ ; मृच्छ० १७, २३; विक्र० ४८, ४; माल्ती० २८५, २ ); माग० मे यही 
रूप देखा जाता है ( लल्ति० ५६६, ९; शकु० ११८, ४३ सुद्रा० १७८, ४; 
२५८, ४ )। महा» मे बहुधा तुम्ह भी काम में आता है ( रावण० ) ; अ०माग० 
में प्रधान रूप तुब्म है ( सूय० ९६७ ; १०१७ ; नायाघ० $ ७९ ; पेज ४५२ ओर 
५९० ; उत्तर० ३५५ ; विवाह० १२१४ ; विवाग० २० और २१ ; उवास० ; इसी 
प्रकार कप्प० $ ७९ मे, इसी ग्रन्थ से अन्यत्र आये हुए तुब्म के साथ, तुझ्हं के स्थान 
मे यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए) और अ०माग० में बहुधा भे भी आत्ता है (आयार० 
१, ४, ९२, ५; २३९१,९,५ ; ९, ६; सुूथ० २८४ ; ७३४ ; ९७२ ; नायाव० ९०७; 
उत्तर० ५० ; विवाह० १३२ )। यह रूप जेण्महा० में भी है ( आव०ए््से० 
२४, ८ और १२ )। महा० ओर शोर० में बहुधा वो>वः भी काम मे आता है 
( गउड० ; हाल ; रावण० ; शकु० २०, ७ ; ५२,१५ ; विक्र० ५१, १६ ); पत्छव- 
दानपत्र में भी यह रूप आया है ( ७, ४६ )। अन्य प्राकृत बोलियों में तथा मुच्छकटिक 
में मुझे यह रूप नहीं मिला | आवश्यक एव्सेंडगन ४१, १८ में केण भे कि गह्ठिय॑ं 
पढा जाना चाहिए। अप*» में तुम्हदँ है ( हेच० ४, ३७३ )। हेमचन्द्र ४, ३०० के 
अनुसार महा“ मे तुम्दाहँ भी पाया जाता है। अधिकरणकारक के किसी रूप के प्रमाण 
और उद्धरण मुझे नहीं मिले हैं। मार्कडेय पत्ना ४८ और उसके बाद में यह उल्लेख 
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मिलता है कि तुज्झिसुं ओर तुब्मिसुं रूप शाकल्य ने बताये है ओर इनका जनता ने 
स्वागत नही किया । हेमचंद्र ४, २७४ के अनुसार अप० मे तुम्हहं रूप चल्ता है | 
चंड० २, २६ के अनुसार भे बहुवचन के सभी कारकों मे काम में आता है| कर्म-, 
करण- और सम्बन्धकारकों में इसके प्रमाण मिलते हैं | सिहराजगणिन्‌ के ग्रन्थ की हस्त- 
लिपियों मे ब्च ( भम ) के स्थान में हृह लिखे जाने के सम्बन्ध मे पिशल के डे ग्रामा- 
टिकिस प्राकृतिकिस का पेज ३ देखिए | 
१, मे - संस्क्रत शब्द भो के नहीं है ( वेबर, भगवती १, ४०४; नोटसंख्या 
४ ; छोयमान, औपपातिक सुत्त में यह शब्द देखिए ) | यह तथ्य ए० म्युकर ने 
पहले ही देख लिया था ( बाइब्रेगे, पेज ५० ) । -- २. पिशल, डे आ्रमाटिकिस 
प्राकृतिकिस, पेज २ और उसके बाद । 

६ ४२३--ख- वर्ग मे से प्राचीन संस्कृत की मॉति केबलूमात्र कर्त्ता एकबचन 
पुलिग और स्त्रीलिंग रूप ही रह गये हैं, प्रत्युत बोलियो के भीतर अन्य कारक भी रह 
गये हैं। ये रूप कई अंशों मे ईरानी मापाओं से मिल्ते-जुलते हैं | एकवचन : कर्त्ता पुलिग 
में महा ०, जै०महा ०, जै०शौर०, शौर०, आव०, दाक्षि० और पै० मे सो रूप है (हाल 
में स- शब्द देखिए ; गठड०; रावण० ; एल्सें० ; ऋषभ० में त- शब्द देखिए ; 
कालका० मे तद्‌ शब्द देखिए ; जैश्शोर० के लिए ; पव० ३८०, ७; ३८१, १६ और 
२१ ; कत्तिगे० ३९८, ३०२ ; २९९, २३१२ ; शोर० के लिए: लूलित० ५५५, १; 
५६०, १९ ; मुच्छ० ६, ८ ; शकु० ५२, ५; विक्र० १०, २; आव० के लिए : 
मृच्छ ० ९९, १६ ; ९०१, ६; दाक्षि० के लिए ; मृच्छ० १००, ५ ओर ९ > पै० के 
लिए ; हेच० ४, ३२२ ; ३२१३ )। कभी-कभी और बहुत कम स॒ रूप भी देखने में 
आता है ( हेच० ३, ३ ; पल्लव॒दानपत्र ७, ४७; महा० के लिए; रावण० ११, २२ 
[ किन्तु यहाँ सी. ( ५ ) दृस्तलिपि के ननुसार अ>च पढ़ा जाना चाहिए |; अ०- 
माग० के लिए: आयार० १, ५, ५, ४ [ यहों स च्चेव पढ़ा जाना चाहिए ]; 
उत्तर० ३६१ [ स एसो और इसके साथ-साथ पुसो हु सो ३६२ में आया है ]; 
जैन्महा० के लिए. ४ एत्सें० ६; ३६ ; कालका २५८, ४ ) ; शौर० के लिए ; मृच्छ० 
४२, ११ [ यह पाठ कैब अ ( 2 ) हस्तलिपि में पाया जाता है |; ६३, १८); 
आअ०माग० में से रूप चलता है ( आयार० १, १, १, ४ और उसके बाद ; उवास० ; 
नायाध० ; कप्प० में त' शब्द देखिए ) ; माग्र० में शे पाया जाता है ( ललित० ५६५, 
६ ; मुच्छ० १९, १७; शकु० ११४, २ ) ; अप० मे सु और सो रूप चलते है ( हेच० 
में बार-बार ये रूप दिये गये हैं ) | अ०्माग० में आयारंगसुत्त १, १, १, ४ में सो रूप 
अजुद्ध है । यह रूप इसी प्राकृत बोली में अन्यत्र गद्य मे भी मिलता है (६ १७ )। 
लिंगपरिवर्तन के अनुसार ( $ ३५६ ओर उसके बाद ) अ०माग० में लेखकों ने लिखा 
है से दिट्वुं च णे> तद्‌ दृष्टम्‌ च नः; से दुद्दिदुंच भे5तद्‌ दुर्दंध्म्‌ च वः है 
( आयार० १, ४, २, ३े ओर ४ ) ; माग० में यह वाक्यांश सिल्ता है एशे शे दश- 
णामके ८ एतत्‌ तद्‌ दशनामकम्‌ है ( रच्छ० ११, १ ), शे मुण्डे - तन्‌ मुण्डम्‌ 
है ( सच्छ० १२२, ७); पशे रे शुवण्णके> एतत्‌ तद्‌ खुवर्णकम्‌ ( मृच्छ० 
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१६५, ७ ), शे कस्म > तत्‌ कमे है ( शकु० ११४, ६ ) ; अप» मे सो सुक्खु - 
तत्‌ सोख्यम्‌ है ( हेच० ४, २४०, १ ) | -- कर्म ; अण्माण० मे ये ( ह ४१८ ) 
और ते ( १४२१ ) के जोड़ का से रूप मिलता है जो से स्‌ प॒व॑ वयन्त॑ >स तम्‌ 
एवम्‌ वदन्‍्तम्‌ मे आया है ( आयार० २, १, ७, ८; ९, ६ ), जब कि से स॑ एवं 
वयन्तस्ख ( आयार० २, १, २, ४ ; ६, ४; ७, ५ ;९, २; २, ८, १, ११ ; २, 
६, १०) मे दूसरा से सम्बन्धवाचक है, इसलिए यह वाक्याश दस तस्यैवम्‌ वदतः 
है ; अप में खु जाता है ( हेच० ४, ३८३, ३ ; पुछिंग मे ), सो भी चलता है ( पिंगल 
१, ५ अ ; नपुंसकलिंग में )। --- करण ; अ०माग० मे से रूप पाया जाता है ( सूथ ० 
८३८ ; ८४८ ; ८५४ ; ८६० ) | -- सम्बन्ध : महा ०, अ०माग०, जै०मह् ०» और 
शौर० में से रूप मिलता है, माग० में यह हो हो जाता है, यह रूप भी में और ते के 
समान ही पुलिग और स्त्रीलिंग दोनों मे काम मे आता है ( बर० ६, ११ ; चंड १, 
१७ ; हेच० ३, ८१ ; क्रम० ३, ४८ ; सिंहराज० पन्‍ना २२ ; झौर० पुलिग के लिए; 
मृच्छ ० १२, २४ ; शकरु० ३७, १० ; विक्र० १५, १० ; स्त्रीलिंग : छल्ति० ५६१, 
९ ; मुच्छ० २५, ८ ; शकु० २१, २; विक्र० ४६, १; माग० पुलिंग के लिए ; 
मच्छ० ३६, १० ; १६१, ७; स्त्रीलिंग : मुच्छ० १३४, ८; वेगी० ३४, १२ ) ; 
अ०्माग० और जै०्महा० में छद की मात्राए पूरी करने के लिए से रूप भी पाया जाता 
है (दस० ६३३, १७ ; ६३५, ४ ; आव०एल्सें० ८, २ और १६ ) और अश्माग० मे 
सि भी देखा जाता है ( सूय० २८२ )' | -- बहुवचन : कर्त्ता- अ०माग० में से रूप 
मिलता है ( आयार० १, ४, २, १ [ कलकतिया सस्करण मे ते है ] ; सूय० ८५९); 
माग० मे हो रूप है ( मृच्छ० १६७, १ ) | -- कर्म : जै०शोर० मे से रूप पाया 
जाता है ( पव० ३८८, ४ ; साथ-साथ कर्त्ताकारक में ते आया है )। -- सम्बन्ध : 
जैन्महा० में से रूप है (चड० १, १७; देच० ३, ८१; सिहराज० पन्ना २२ ; 
कालका० २७३, २९ ; $ ३४ की ठ॒ुलना कीजिए ) ओर खि रूप भी पाया जाता 
है (वर० ६, १२, देच० ३, ८१; सिंहराज० पन्‍ना २२ )। -- संबोधन 
अ०्माग० में से रूप आया है ( आयार०१, ७, २, १ )। जेसा अथर्ववेद्‌ १७, 
१, २० और उसके बाद ५, शतपथब्राह्मण में ( बोएटलिक ओर रोट के सस्क्ृत-जर्मन 
कोश में पेज ४५२ में स शब्द देखिए ), पाली सच्चे (“यदि ) स मे ओर स॑ य्यथा 
से मे उसी भोंति अ०्माग० से में यदि यह रूप सर्वेनाम अथवा सर्वनाम से बने क्रिया- 
विशेषण से पहले आये तो इसके कारण अर्थ पर कोई प्रभाव नहीं पड़ता । इसके बाद 
यदि त- सर्वनाम का तू आये अथवा य का जू रहे तो ये द्विल्व कर दिये जाते हैं | 
इसके अनुसार अ०माग० में से त्तम मिल्ला है ( आयार० २, १, १, २; ४, ४ 
५, २ ;५ ; २, ३, १, १४ ; २, ४, २, ७ ओर ८ ; जीवा० ३६ और उसके बाद ; 
३१६ और उसके बाद; विवाइ० १६० ओर ५९६; पण्णव० ७ और उसके बाद; ६३; 
४८० ) ; से त॑ रूप भी देखने में आता है ( आयार० १, २, ५, ५ ; कप्प० टी. एच, 
(7', ल्॒. ) $ ७-९ ) ; से तेण भी पाया जाता हैं (विवाह० ३४ और उसके 
बाद : २७ और उसके बाद ) ; से ऊन भी है ( आयार० १, २, ६, ५; २ ९, *ै; 
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१; ४ और ११ ; २, १, २, ३; ३, ४ और उसके बाद ; २, ३, १, २ और उसके 
बाद ; २, ७, २, २ और उसके बाद ) ; से ज्ञाइं आया है ( आयार० १, २, १, 
१४ ; २, २१ ३, १० ; २, ५ १, ४ ); से ज्ञाण' इमानि पाया जाता है (आयार० 
२, २, २, १० ) ; से जले इमे ( ओव० $ ७० ; ७१ ; ७३ और उसके वाद ) ; से 
जाओ चलता है ( आयार० २, १, १, ३; ओव० $ ७२ ) ; से जँ ( आयार० १, 
१,१, ४) ; से कि तम्‌ (अणुओग० ३५६; नन्‍्दी० ४७१ ; पण्णव० ६२ और ४८०; 
ओब० ह ३० ; कप्प० टी. एव. (7. 7. ) $ ७-९ ) ; से के ण॑ देखा जाता है 
( नायाध० ६ १३८ ) ; से कहं एयँ भी है ( विवाह० १४२ ) ; से केइ मिलता है 
( सूय० ३०१ ) ओर से कि तुह आया है ( सूय० ८४६ ), पाली सेय्यथा के 
नियम के विपरीत अ०माग० मे जहा का ज से के बाद कभी दित्तव नहीं किया जाता; 
से जहाँ बार बार आया है ( आयार० १, ६, १, २; सूथ० ५९३ ओर उसके बाद ; 
६१३ ; ७४७ ; विवाह० १३४ ; १६१ और उसके बाद ; २७० ; ९२९ ; उवास० 
6 १९ ओर २१० ; ओव० ॥ ५४ ; नायाध० ९ १३३ ) | टीकाकार बताते हैं कि से 
का अर्थ तद्‌ ; उदाहरणार्थ शिलाक' ने आयारगसुत्त के पेज २३० मे बताया है से- 
क्ति तच्छब्दार्थ ओर पेज ३०० मे ल्खा है सेशब्द्ल तच्छब्दा्थे सच वाकयो- 
पनन्‍्यासार्थेः : यह स्पष्टीकरण चाइल्डर्स' ओर वेबर” के स्पष्टीकरण से शुद्ध है [हिन्दी मे 
जो है सो का मुहावरा कोई विशेष अर्थ नहीं रखता किन्तु बोलते समय काम में 
आता है ; उल्लिखित वाक्योपन्यासा्थे? से उपन्यास की व्युत्पत्ति और उसका शुद्ध 
प्रयोग स्पष्ट होता है अथात्‌ उप 5 निकट ओर न्यास न्‍्यसत्‌ से निकला है, जो शब्द 
कोई अर्थ नही रखता तथा वाक्य सजाने के काम में आता है। वह वाक्योपन्यासार्थ है। 
हिन्दी मे उपन्यास कहानी की पुस्तक का वाचक बन गया है | मराठी मे अंगरेजी शब्द 
नोवेल का नवछ कथा रूप उपन्यास के लिए काम में आता है| कोश में भी कहा 
गया है उपन्यासस्तु वाढुमुखम्‌ , इसका अर्थ है कि उपन्यास भूमिका को कहते है। 
अस्तु, हिन्दी उपन्यास शब्द उस पदार्थ का द्योतक किसी प्रकार नही है, जिसके लिए 
यह प्रयुक्त होता है। वास्तव मे यह बिना सोचे सर्मझे बंगला से हिन्दी मे ले लिया 
गया है । --अनु»] | प्रात मे तू और ज्‌ का तथा पाछी सेय्यथा में य्‌ का द्वित्ती- 
करण बताता है कि हमें से को अण०्माग० का कर्त्ताकारक का रूप से नही मानना 
चाहिए। यह तथ्य पाली भाषा मे से के प्रयोग से असम्भव बन जाता है। यदि यह 
आशक्य“ न भी हो तो ; से बहुत करके ८ वैदिक सेद्‌ अर्थात्‌ सं + इद्‌ है, जिसका 
उपयोग ठीक ओर सब प्रकार से स॑ की भाँति होता है। इसका प्रमाण ऋग्वेद ४,३७,६ 
में मिलता है : से्दू ऋमवों य॑ अंवथ यूयम्‌ इन्द्रश च॒ मत्येम्‌। स॑ घीमिर' 
अस्तु स॑निता मेर्घसाता सो अर्वृता, जिममे सेद्‌ य॑ं "रस अ०्माग० से ज्न॑ से 
है (- हिन्दी जो है सो )। इसका अर्थ यह हुआ कि पाली से य्यथा और सच्चे" 
९ से अ०्साग० रूप खेत्तं, सेज्ज॑ आदि रूप अधिक जच्छे हैं | 
३. वाकरनागरू, छू०त्सा० २४७, ६०० और उसके बाद | बेद्‌ में अधिकरण- 
क्राइक का रूप सस्मिन्‌ भी पाया जाता है। -+ २, यदट $ ४३८, नोटसंख्या 
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३ में कथित बातों के लिए छागू है । --- ३. यह से है, इसलिए बोएटलिंक द्वारा 
संपादित शकुंतला २७, ६ और ( ६ ४२१, नोटसंख्या ५ ) दे पाठमेद अशुद्ध 
ह। -- ७, दो सम्बन्धकारक एकवचन नहीं हो सकता क्योंकि पेज १६६, २४ 
के अनुसार दोनों चाण्डाल बोलते हैं । कलकत्ते के छपे संस्करण ( कलकतिया 
संस्करण १८२९५, ३१६, १० ; शकुंतछा का कलकतिया संस्करण १७५२, ३७७, 
१ ) ओर गं।डबोले का संस्करण, पेज ४५२,६ में पदें छपा है, जो आराचीन कल- 
कतिया संस्करण और गोडबोले के संस्करण में एते द्वारा अनुवादित किये गये हैं 
और यह अथ शुद्ध है । --- ५. अबतक यह तथ्य किसी के ध्यान में नहीं आया 
था, स्वयं डेलब्रयुक के आल इंडिशे सिन्टाक्स, पेज १४० में इसका उल्लेख नहीं 
है ।-- ६. पली-कोश में स शब्द देखिए। --- ७. भगवती १, ४२१ ओर 
उसके बाद, जहाँ विधाहपन्नत्ति से कई और उदाहरण दिये गये हैं | --- ८, ए० 
कून, बाइत्रेगे, पेज ९ । --- ९. वेदिक ध्वनिबल से से की अग्माघारिता और 
उसमें द्वित्तीकरण मनाने का निषेध प्रकट होता है जो | १९६ के अनुसार होना 
प्वाहिए था। 
$ ४२४--तदू, यद्‌ आदि सर्वनाम जिनका कोई पुरुष नहीं होता आशिक रूप 
में सर्वनाम के विशेष समास्तिसूचक रूप ग्रहण करते है जैसा सस्कृत में होता है ओर आंशिक 
रूप में उनकी रूपावली सज्ञा शब्दों की भाँति चलती है। अधिकरण एकवचन पुलिंग 
ओर नपुंसकलिंग तथा कर्त्ता बहुवचन पुलिग में केवलमात्र सर्वनामों के समासिसचक 
रूप एहड भी मिलता है 5 *एपकम्‌ (हेच० ४, ३६२) | -- कर्म पुछिंग, स्त्रीलिग 
और नपुंसकलिग : महा० में एअं है, अ०्माग० भोर जै०्महा० मे एय॑ पाया जाता 
है, शोर० तथा माग० में ए्दं आया है और अप० पुढिंग में एुहु मिलता है ( पिंगल 
१, ८१ ) | -- करणकारक में महा० में एएन रूप मिलता है ( हल ; रावण० ) अ०- 
माग० में एएणं है, जे०महा ० मे एएण के साथ साथ एद्णा रूप भी चल्ता है ( शौर० 
के लिए ; मृच्छ० ४२, १२ ; विक्र० २१, १४; उत्तररा० ७८, हे ; १६३, हे ; 
माग० के लिए : मृच्छ० ११८१ ११ ; १२३, १९; १८४, ९ ) एुंदिणा रूप बहुत 
अधिक मिलता है ( शोर० के लिए : मृच्छ० ५, ५; १८, ३ ; शक्कु० १०, १२; 
विक्र० ५३, १ ; उत्तररा० १३, ११ ; माल्ती० ३१, ४ ; ७३, ३ ; १००, ३; रत्ना० 
२९३,२१ ; माग० के लिए : मुच्छ० ३९, २५ ; ४०, ११ ; वेणी० ३६, १), ६ १२८ 
देखिए । स्त्रीलिंग मे जै०महा० में एयाए के साथ-साथ हेमचंद्र द्वारा ३, ३२ में उल्लि- 
खित रूप एरद्दैण भी चलता है जो स्त्रीलिंग के वर्ग एई८#एती से निकला है। ये 
दोनों रूप अपादान-५ सम्बन्ध ओर अधिकरणकारकों मे भी काम में आते हैं। झौर० 
और माग० में करण-, सम्बन्ध और अधिकरणकारकों मे केवछ एदाए होता है| करण 
के लिए ( शोर० में : मृच्छ० ९४, १६ ; ९५, ८ ; विक्र० २७, १५ ;४१, ७ ; र्ना० 
२९९, ८ ; माग० में : सुच्छ० १७३, ८ ; प्रवोध० ६१, ७ ) ; सम्बन्धकारक रूप में 
प्रयोग के लिए ( माग० में : मृच्छ० १२३, ३); अधिकरण रूप में प्रयोग के लिए 
( शोर० में : झच्छ० ९, ९ ; ४२ ११ ) | -- अपादानकारक के रूप वररुचि ने ६, 
७९ 
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२० मे पत्तों, एदादो, एदादु और एदाहि दिये है; हेमचन्द्र ने ३, ८२ मे फत्तो, 
फेसाहे, एआओ, एआउ, एआहि, एआहितो और एआ दिये हैं ; क्रमदीश्वर ने ३, 
११ मे एत्तो, एदो (१ ), एदाडु ओर एदाहि रूप डिखे हैं। इनमे से एत्तों 5 
#पततः है ($ १९७ ) | यह रूप महा०, अ०माग० ओर जै०महा० मे यहाँ से?, वहाँ 
से! ओर “अब' के अर्थ मे प्रयुक्त होता है। अ०्माग० भे भी यह विशुद्ध अपादान के 
काम मे लाया जाता है : ऐसी उवसग्गाओ 5 एतस्माद्‌ उपसगगात्‌ है ( नायाध० 
७६१ ) ; ऐँसो अन्तयरं - एतस्माद्‌ अन्यतरम्‌ है ( आयार० २, १, २, ४; ६, 
४;७, ८; २, २, ३, १८; २, 5, १, ५ )। शोर० मे एक्तो का इस भाँति का 
प्रयोग अशुद्ध है। भारतीय सस्करणों मे जहाँ कही यह देखने मे आता है, जैसा 
मालतीमाधव के बंबइया संस्करण ६९, ९ ; २५५, १ में वहाँ इमादो पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए जैसा कलुकतिया संस्करण, १८६६ पेज ३७, १३ मे प्रथम स्थान मे और 
भण्डारकर के संस्करण में ९२, ३ मे पाया जाता है | अ०माग० मे इत्तों रूप भी देखा 
जाता है ( सूय० ३६० ; उत्तर० ५९९ )। पत्ताहे किंतु एत्ता ८ एत॑' वर्ग से निकला 
है ओर ताहे ( $ ४२५ ) की भांति सत्रीछिग का अधिकरण एकवचन का रूप माना 
जाना चाहिए | यह महा० मे 'इदानीम! के अर्थ में काम मे छाया जाता है ( हेच० २, 
१३४ ; गउड० ; हाल ; रावण० ), अप० मे इस एत्तहे का अर्थ यहाँ से' होता है 
( हेच० ४, ४१९, ६; ४२०, ६) और इसका दूसरा अर्थ इधर है (हेच० ४ 
४३६ ) | इसके अनुकरण पर अप» मे तेत्तहे रूप बना है जिसका अर्थ “उधरः है 
( हेच० ४, ४२६ ) | जै०महा० मे एयाओ रूप मिलता है (द्वार० ४९५, २७ )। 
-- सम्बन्ध ; महा० मे एअस्स होता है ; अ०माग० और जै०महा० मे एयस्स चलता 
है ; शौर० मे एुद्सल पाया जाता है ( शक्ु० २९, २ ; बिक्र० ३२, ३; उत्तररा० 
६७, ६ ) ; माग० मे एद्ड्शा रूप आया है ( ललिति० ५६५, ८ ; मच्छ० १९, ५ ; 
७९, १९ ) तथा छुदाह भी देखा जाता है ( मुच्छ० १४५, ४; १६४, ४ )। -- 
अधिकरण : हेमचन्द्र ने ३, ६० मे एअस्सि रूप दिया है और ३, ८४ में एअसम्मि 
आया है ; अ०माग० ओर जैण्महा० में एयर्मि तथा एयंमि रूप मिलते है ; अ०- 
माय० मे एयंखि भी चलता है ( सूय० ७९० ; विवाइ० ११६ ; ५१३ [ पाठ में 
एएसि है, टीका में छ॒ुद्ध रूप है |; १११९ ); शौर० मे पद्र्ख है ( शकु० ७८ 
-१२ ; विक्र० ६, रे ; २३, १७ ; रत्ना० ३०१, ५ ; प्रिय० १३, १६ ; प्रबोध० ३६, 
१); माग० में एद्रिंस मिलता है ( छछित० ५६५, ६ ; मुच्छ० १३४, २२ और 
१२७, ४ ; झुद्रा ० १८५, १) | अअ्स्मि और इअस्मि के विषय में $ ४२९ देखिए | 
-- बहुवचन : कर्चा- महा ०, अ०माग० और जै०महा० मे एए रूप है ; जै०्झौर० 
और झीर० में एदे ( प्रव० ३८६, ८; ३८९, १ ; मृच्छ० ८, २ ; शकु० ४१, १ 
मात््ती० २४३, ३; २८४, १० ) ; माग० मे एदे चल्ता है ( मृच्छ० २९, २३ ; 
२८, १९ ; ७१, २२ ) ; एक ध्यान देने योग्य वाक्यांश एदे अक्खल्छु है जो मच्छ 
कृटिक ४०, रे में आया है ( यह सभी उंत्करणों मे है ):- एतानि अश्षराणि है । 
आप» में एइ का प्रचलन है ( हेच? ४, २३०, ४; २६३ ) ; स्रीढिंग --- सहा० में 
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एआओ है ; अ०्माग० और जै०महा० मे एयाओ चलता है; शोर० में पदाओ काम 
में आता है ( चडकौं० २८, १० ; मल्छिका० ३३६, ८ ओर १३ ), जै०महा० मे एया 
का भी प्रचलन है ; नपुसकलिंग -- महा० में एआईइ है ओर अश्माग० तथा जै०- 
महा० में एयाईं ; अ०माग० और जै०महा० मे एयाणि भी है। (सूथ० ३२१; एत्से०); 
शोर० में घुदाईं मिलता हैं ( मच्छ० १२८, ४; १५३, ९ और १३) ; माग० में मी 
एदाईं आया है ( मच्छ० १३२, १६ ; १६९, ६ ) | -- कर्म पुलिंग : अ०माग० तथा 
जे०महा० में एुए रूप है ओर अप में पुए (हेच० ४, ३६३) | --- करण पुलिंग और 
नपुसकलिंग : महा० और जै०महा० मे पु्णहि और एुपएट्टि रूप हैं तथा शौर० और 
माग० में एदेहि ( शोर० में : सच्छ० २४, १ ; प्रबोध० १२५, १० ; ६४, १० ; माग० 
में ; लल्ति० ५६५, १३ ; मुच्छ० ११, १२; १२२, १९; १३२, १५ ) ; छीलिंग ; 
अ०्माग० ओर जै०महा० मे एयाहि रूप है | --- सम्बन्ध पुलिग और नपुंसकर्लिंग : 
महा» मे एआण मिलता है ( हेच० ३, ६१ ; गउड० ; हाल ); पल्लवदानपत्र में 
पतेसि आया है ( ६, २७ ) ; अण्माग० और जै०महा० में एएसि तथा पुपसि रूप 
चलते हैं ; जै०मह् ० में एयाणं भी है ; शौर० में एदार्ण पाया जाता है ( सच्छ० ३८, 
२२ ; उत्तररा० ११, ४; १६५, ३ ; १९७, १० ) ; ज्जीलिंग : महा० में पआण है 
( दाल ८९ ), हेमचन्द्र ३, ३२ के अनुसार मह्या० में एुईणं ओर एआएं रूप भी काम 
में आते है ; अ०्माग० ओर जै०महा० में एयासि चलता है, जे०महा० मे णयाणं 
भी ; शोर० मे एदाणं मिल्ता है ( र्ना० २९३, १३ ; कपूंर० ३४, ३ और ४ )। 
-- अधिकरण : मह० ओर अ०्माग० रूप आयारंगसुत्त १, २, ५, ३ मे आया है ; 
जै०महा० में एएसु और एपसुं हैं; शौर० मे एदेखूं चलता है ( शकु० ९, १९ और 
१४ ) और पदेखु भी है (मुद्रा० ७२, ३), काम में लाये जाते हैं। अपादान 
एकबचन पुलिंग ओर नपुंसकलिग अपादान, सम्बन्ध और अधिकरण एकवचन 
र्लीढिंग तथा सम्बन्ध बहुवचन पुलिग, र्रीलिंग और नपुसकटिंग में दोनों प्रकार 
के समासिसूचक रूप चंलते है। ,हों, बोली मे इनमें कुछ मिन्नता आ गयी है| तदू , 
पतद्‌ , यद्‌ू , किम और इदम्‌ के स्ल्रीलिंग के वर्ग मे अन्त में -आ अथवा 
-ई लगाया बाता है ( हेच० ३, ३२; क्रम० ३, ४५ ): इनके ता-, ती-, 
एआ-, पई-, जा-, जी-, का-; कौ-, इसा- और इमी- रूप होते हैं। किन्तु 
तद्‌ , यद्‌ ओर किम्‌ कर्त्ता- ओर कर्मकारक एकवचन तथा सम्बन्धकारक बहुवचन 
में केवल आ छवगाते हैं ( हेच० ३, ३३ ) ; शोर० ओर माग० मे सभी सर्वनार्मों मे 
केवल आ लगता है | वर० ६, १ और उसके बाद ; हेच० ३, ५८ और उसके बाद ; 


क्रम० ३, ४२ और उसके बाद ; माक॑० पन्ना ४५ और उसके बाद; सिंहराज० पन्ना 
१९ और उसके बाद की तुलना कीजिए | 
१, एस० गौल्दस्मित्त, प्राकृतिका, पेज २२ । 
ह ४२५--सर्वनाम त- | कर्त्ता ओर कर्म नपुंसकलिंग में महा०, अ»्साम॑०, 
जै०्मह् ०, जै०शौर०, शौर०, माग०, ढक्की, आव०, दाक्षि० ओर अप में त॑ं रूप पाया 
जात है ( जैशशोर० में : पव० ३८१, २० ओर ३८५, ६१ ; शोर० में ; लल्ति० 
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५६१, १३ ओर ५६२, २३ ; मच्छ० २, १८ ; शक्कु० २७, ६ ; माग० में ; छलित० 
५६५, १९ ; मृच्छ० ४०, ६ ; ढक्की मे ; मुच्छ० ३ १, ४; २२, रे ओर ८; ३५, ७; 
आब० मे ; मच्छ ० १०२, १; दाक्षि० मे ; मच्छ ० १०२,१९; अप» में ; मृच्छ० १०२, 
१९ ; अप» में ; हेच० ४, ३२६० ); अप० में इसलिए! के अथ मे अं भी मिलता है 
( हेच० ४, ३६० ; $ २६८ देखिए और $ ४२७ की तुलना कीजिए ; [ इस ज॑ सर्व- 
नाम से मिलकर जर्मन शब्द दारुम ( 70870॥7 ) है । इसकी तुलना महत्त्वपूर्ण है | 
--अनु० ]) और स॑ तु शब्द संयोग मे तु पाया जाता है (विक्र० ५५, १९) | यह तु 
$ ४२७ मे वर्णित ज्रु के जोड़-तोड़ का है | -- कर्म पुलिग और स््रीलिंग : सभी प्राकृत 
बोलियों मे त॑ है।-- करण : तेण है, अ०माग० मे तेणं पाया जाता है, अप» ते 
रूप देखने में आता है ( हेच० मे त- शब्द देखिए ) ;हेच० ३, ६९ के अनुसार तिणा 
रूप भी होता है ; स्लीलिग : महा० मे तीए और तीअ रूप आये है, अ०माग० और 
जै०महा ० मे तीए तथा ताए रूप हैं ; शोर० मे ताए चलता है ( लल्ति० ५५५, १ ; 
मृच्छ० ७९, ३; शकु० ४०, ४ | तए पाठ के स्थान में यही रूप पढा जाना चाहिए, 
जैसा डी. ( 0. ) हस्तलिपि के अनुसार मच्छ० ७७, १० में भी यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ] ; विक्र० ४५, २१ ) ; माग० में ताए का प्रचलन है ( मच्छ १३३, 
२१) ; पै० में तीए चलता है (हेच० ४, ३२३) और अप० मे ताएं रूप है (हेच० ४, 
३७०,२) | -- विशुद्ध अपादानकारक के रूप मे अ०माग० और जै०महा० मे ताओ 
रूप मिलता है ( उदाहरणार्थ, ओव« $ २०१ ; उवास० $ ९० और १२५ ; आव० 
एस्सें० ८, ४८ ; सगर ६, ४) | यह रूप अ०्माग० मे सत्रीलिंग मे भी चलता है ( दस० 
६१३, २४) | व्याकरणकारों द्वारा ( वर० ६,९ ओर १० ; हेच० २, १६० ; ३, ६६ 
ओर १७ $ मार्क० पन्ना ४६) बताये गये रूप तक्तो ओर तओ तथा शोर० और माग० 
में तदो ( क्रम० ३, ५० ; यहाँ तदओ रूप भी दिया गया है ), तो ओर तस्‍्द्दा का 
प्रयोग क्रियाविशेषण के रूप मे किया जाता है, तम्हा कैवछ अ०माग० और जै०शौर० 
मे काम मे आता है ( पव० ३८०, ८ ; ३८१, २० ; ३२८२, २३ ओर २७; ३८४, 
३६ ) ; तो जो महा०, अ०माग०, जै०महा० और अप० के अतिरिक्त (द्ेच० में यह 
शब्द देखिए, ), माग० के पद्म मे भी चल्ता है ( मृच्छ० ११, ११ ), संभवत्‌ ८ 
अतस्‌ ( $ १४२ ) | इनके साथ साथ अ०्माग० तओहितो रूप मिलता है (विवाह० 
१०४७ ; ११८९ ; १९४० ओर उसके बाद ; १२८३ ; ११५८८ और उसके बाद; 
नायाध० ११७८ ) ओर महा ०; जै०्मह्० तथा जै०्शोर० में ता भी चलता है ( पव॒० 
३९८, ३०३ ) ; शोर० में भी यह रूप पाया जाता है ( छलित० ५५५, २ और ५६१, 
१५ ; मृच्छ० २, १६; १८ और २२ ; ३, २० ); माग० मे देखा जाता है (लल्लित० 
५६५, ८ ओर १५ ; ५६७, १ ; मच्छ० २०, २१ ; २१, १२ ) ; ढक्की में मी आया 
है ( मुच्छ० २९, १५ ; ३०, १३ ; ३२२,८ ); आव-“ में है ( रुच्छ० १०१, २३ और 
१०५, २ ) ; दाक्षि० मे भी है ( रुचछछ० १०१,१ और ९; १०२, १८ ; १०३, १६; 
१०४, १९ ) ; अप० में इसका प्रचलन है ( हेच० ४, ३७०, १ )। तार वैदिक 
स्घत किन्तु भूछ से-तावत्‌ बनाया जाता है। अप» में हेच० ४, १५५ में तहां 
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रूप भी देता है। -- सम्बन्ध पुलिंग और नपुंसकलिंग : महा० , अ०्माग०, जें०- 
महा०, जै०भोर०, शोर० ओर ढकी में तस्स रूप पाया जाता है और पल्लवदानपत्रों 
में तस प्रयुक्त हुआ है ( ७,४१ और ४५ ); माग० में तरश चलता है ( सृच्छ० १४, 
१ और ७; १९, १०; २३७,२५) ओर ताह भी मिलता है ( सृच्छ० १३, २५, ३६, 
१३ ; ११२, ९; १६४, २); महा० में तास भी है ( बर० ६, ५ और ११ ; हेच० 
३, ६३ ; वेताल० पेज २१८ कथासख्या १५ ) ; अप० में तस्खु, तखु, तासु ओर 
तहों रूप काम मे लाये जाते हैं ( हेच० में त- शब्द देखिए ) ; सत्रीलिंग : महा० मे 
तिससा, तीए और तीअ रूप आये हैं; वर० ६, ६ ; हेच० ३, ६४ के अनुसार 
तीआ ओर तीइ रूप भी होते हैं ; अ०्माग० और जै०्महा० मे तीसे है ( यह रूप 
वर० ओर हेच० मे भी मिलता है), ताए और तीए रूप भी चलते हैं ; शौर० में ताए 
( मुच्छ० ७९, ३ ; ८८, २० ; शक्कु० २१, ८ ; विक्र० १६, ९ और १५ ) ; माग० 
में भी ए ही चलता है ( मच्छ० १३३, १९ और १५१, ५); पै० में तीए है 
( हेच० ४, ३२३ ) और अप में तहें का प्रचलन है ( हेच० में त शब्द देखिए ), 
ताखु मी आया है ( यह कर्मकारक मे है ओर जासु का तुक मिलाने के लिए पद्म में 
आया है ; पिगछ १, १०९ और ११५) | --- अधिकरण पुलिंग ओर नपुसकलिंग ; 
महा० और जै०मह्ा० मे तस्मि होता है ; अ०्माग० में तंसि है, तस्मि ओर तंमरि 
भी चलते है ( आयार० १,२,३,६ में भी ) ; शौर० मे तस्सिं पाया जाता है (मूच्छ० 
६१, २४ ; शकु० ७३, हे ; ७४; १ ; विक्र० १५, १२ ); माग० में तद्चिशं चलता 
है ( मृच्छ० ३८, १६; १२१, १९ ; प्रबोध० ३२, ७ ) ; हेच० ३, ११ के अनुसार 
इस प्राकृत बोली में त॑ रूप भी काम में आता है। जेण्शौर मे तम्दि रूप अशुद्ध है 
( कत्तिगे० ४००, २२२ )। इसके पास में ही शुद्ध रूप तस्मि भी आया है। 
क्रम० ५, ५ के अनुसार अप० में तद्र रूप भी है जो इसके जोड़ के सर्वनाम 
-यद्व के साथ आता है ( $ ४२७ )। वहाँ ओर वहाँ को? के अर्थ मे तहिं का 
बहुत अधिक प्रचार है ( वर० ६, ७ ; हेच० ३, ६० ) ओर यह प्रचार सभी 
प्राकृत बोलियों में है। जेसा' ससक्ृत मे तत्ञ का होता है वैसा ही प्राइत में 
तत्थ का प्रयोग अधिकरण के रुप में होता है ( वर० ६, ७; दहेच० २, १६१ ; 
हेच० ने तह ओर तह्डि रूप भी दिये हैं )। स्लील्ग मे तीए और तीभ रूप 
मिलते हैं तथा हेच० ३, ६० के अनुसार ताहि ओर ताए भी होते हैं; भ०्माग० 
में तीसे चलता है ( ओव० $ ८३ ; नायाघ० -११४८ )। महा०, अण०्माग० और 
जै०्महा० ताहे भी जो तासे के खान में है ( यह तीसे का समानार्थी और जोड 
का है) अधिकरण ज्लीलिंग माना जाना चाहिए। यह अधिकांश मे जाहे के साथ आता 
है ओर इसका अर्थ 'तब' - तदा होता है ( वर० ६, ८ ; हेच० ३, ६५; गउड० ; 
रावण० ; एल्सें० में ताहे और जाददे शब्द देखिए ; उवास» में तं+ और ज्ञ- देखिए ; 
नायाघ० $ १४३ ; पेज ७६८ ; ९४४ ; १०५२ ; १४२० ; १४३१५ आदि-आदि ) | 
-- बहुबचन : कर्ता -ते, ज्जीलिंग ताओ और नपुंसकलिंग ताईं होता है तथा स मी 
प्राकृत बोलियोँ मे ये ही काम में आते हैं, अ०माग्र० ओर जैण्महा० में ताणि भी 
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मिलता है | शोर० और माग० में ते के साथ-साथ दे का व्यवहार भी किया जाता है, 
विशेषतः अन्य सर्वनासों के पीछे' : शोर० मे एदे दे मिलता है ( मृच्छ० ३९, ३ ; 
उत्तरर ० ६८, ८ ; माल्ती० २४३, ३ [ यहाँ एदे कखु दे है |; २७३, ४ ) ;माग० 
में भी छुदे दे मिलता है (मच्छ० ३८, १९ ), येदे भी है (मुद्रा० १८३, २); 
अन्यथा शौर» में ते भी आता है ( उत्तररा० ७७, ४ और ५ ; मुद्रा० २६०, १ ), 
जैसा कि ताओ भी चलता है ( मृच्छ० २५, २० ; २९, ७; मालती० ८०, १; 
प्रबोध० १७, ८ ) ओर ताईं का भी प्रचार है ( उत्तररा० ६०, ५ )। -- कर्म : ते 
रूप पाया जाता है, जै०शौर० ( पव० ३७९, ३; ३८१, २१ ) और अप* में मी 
( देच० ४, २३३६ ) ; वाक्य के आदि मे शोर० मे दे अशुद्ध है ( उत्तरर० ७२, ५); 
ख्रीलिग का रूप अ०माग० में ताओ होता है ( निरया० ५९ )। -- करण $ तेह्ि 
है, ज्रीलिंग मे ताहि होता है जो महा ०, अ०माग० ओर जै०महा० मे मिलता है, तेहि 
और ताहि रूप भी पाये जाते हैं ( शोर० पुलिंग में : मृच्छ० २५, १४ ; प्रबोध० १०, 
९ ; १२, ११ )। -- अपादान ४ अ०माग० मे तेब्मो रूप है ( सूय० १९ ; क्या यह 
रूप बुद्ध है ! ) ; अ०साग० ओर जे०महा० मे तेह्िितों मिलता है ( पण्णव० ३०८ 
और उसके बाद ; आव“०एत्से० ४८, १४ ) और जै०महा० में तेहि भी होता है 
( एसे० २२, ५ )। -- सम्बन्ध : महा० मे ताणम्‌ और ताण रूप है; शोर० मे 
केवल ताणं काम मे आता है ( उत्तररा० ७३, १० ), स््रीलिग मे भी यह रूप मिलता 
है ( प्रबोध० ३९, १ ) ; अ०मराग० मे तेसि और तेसि चलते हैं, इनके स्त्रीलिंग मे 
तासि ओर तासि रुप हैं ; जै०महा० मे तेसि जिसका स्त्रीलिंग का रूप ताखि पाया 
जाता है ओर ताणं रूप भी चलता है जो पुलिंग ओर ख्रील्गि दोनों में चलता है ; 
जै०शोर० में पुलिंग का रूप तेलि है (पव॒० ३७९, ५; ३८३, ४४ ); अप» में 
ताण, ताहँ और तहं हैं ( हेच० मे त- शब्द देखिए, ); हेमचन्द्र ४, ३०० के अनु- 
सार ताहँ महा० मे भी चलता है ओर ३, ६२ के अनुसार ताख बहुवचन के काम मे 
भी आता है। -- अधिकरण : तेखु है ( हेच० ३, १३५ ; महा० मे : रावण० १४, 
३३; जै०महा ० में एर्स ० ४, रे ) ड़ शोर्‌० मे भी तेसु चलता है (्‌ बिक्न० २५, ६ ; 
मुद्रा० ३८, १० ; १६०, २ ) और तेखुं भी है ( शकु० १६२, १३ ); जै०महा० 
और शौर० मे स्रील्गि का रूप ताखु है ( एंस्सें० १५, १४; साल्ती० १०५, १); 
अप* में ताहि मिलता है ( हेच० ४, ४२२, १८ ) | अण्साग० में ताम्‌ ओर तेणां 
के विषय में $ ६८ देखिए. और अ०्माग० से तत के विषय में $ ४२३ | 
१. हौष्पफ्फर, डे प्राकृत डिआएक्टो, पेज १७१ $ पिशल, बे०बाइ० १६, 
१७३ और उसके बाद । -- २. विक्रमोवंशी, पेज १७६ में बो ले नसेन दे की 
सीसा बहुत संकुचित बाँधी है, क्योंकि उसने बताया है कि यह रूप केवल जे 
के अनन्दर आता है ; यह सम्बन्धवाचक सर्वनाम के रूप में भी नहीं आता | 
है ४२६--सर्वनाम एुत- की मुख्य मुख्य अंशों मे त- के समान ही रूपावल्ी की 
जाती है ( सम्बन्धकारक्र क्रै ल्एि्‌ फएतत्‌ देखि * हा ; रावण० मे पुञअं- देखिए ग 
डबास०, कप्प० ; नायाध०; एल्सें०, कालका० में पुय- झब्द देखिए ) | कर्ता पुलिंग 
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एकवचन, महा ०, जे०मद्दा ०, जे०्शोर०, शोर०, आव० और दाक्षि० में एसो रूप है 
( जै०्शोर० में ; कत्तिके० ३२९८, ३१४; झौर० में ; मुच्छ० ६, १० ; शकु० १७, 
४; विक्र० ७, २; आव*० मे; सृच्छ ० ९९, १९; १००, २३ ; दाक्षि० में : मृच्छ० 
१०२, १६ ), अ०्माग० में एसे चलता है, पद्म में एसो भी आया है ( उत्तर० ३६१ 
और उसके बाद ), माग० में पशे का प्रचलन है ( ढलित०५६५ ,६ और ८ ; ५६७, 
२; मच्छ० ११, १ ; प्रबोध० ३२, १० ; शकु० ११३, ३ ; वेणी० ३३, १५ ), ढक्की 
में एसु पाया जाता है ( मृच्छ० ३१, १९; ३४, १७ ; ३५, १५ ), अप» में पहनी 
है ( हच० में पह शब्द देखिए )। स॒ से भेद करने के लिए (६ ४२३) इसके साथ- 
साथ बहुधा एस (द्वेच० ३, २) आता है, जो रूप हेमचन्द्र ३, ८५ के अनुसार 
स्नीलिंग ओर नपुसकलिंग के लिए काम में आता है : एस मही , एस सिर | एस 
का प्रयोग संज्ञा शब्दों से पहले विशेषण रूप से ही नहीं होता किन्तु पूर्ण सज्ञा शब्द के रूप 
में भी होता है ओर वह भी पद्म तथा गद्य दोनों मे होता है ( उदाहरणा्थ, जै०्शौर० 
में : पव० ३७९, १ ; शोर० में : मृच्छ० ५४, १३ ; विक्र० ८२, १४ )। माण» में 
पत्र है, पर बहुत विरल है ( मुच्छ० १३९, १७); ढक्की में : एस रूप मिलता है 
( मझच्छ० ३६, २३ )। इसका ज्लीलिगि का रूप एसा है ( शोर० से : लल्ति० ५५५, 
२ ); मृच्छ० १५, २४ ; विक्र० ७, १३ ; शक्रु० १४, ६ );पै० में (हेच० ४,३२० ); 
दाक्षि० मे भी यह रूप है ( मुच्छ० १०२, २३ ) ; माग० में पशा है ( रूच्छ० १०, 
२३ और २, ५ ; १३, ७ और २४ ; प्रवोष० ३२, ९); अप० में एह ( हेच० में 
यह शब्द देखिए ; पिगछ २, ६४ ), पल्लवदानपत्र मे नपुंसकलिग का रूप एत॑ है 
( ६, ३० ), मह्य० में पुर्अं है, अ०माय० और जै०महा० में एयं पाया जाता है, शौर० 
माग०, आव० और दाक्षि० मे एद्म आया है ( शोर» में : लल्ति० ५९५५, १८ 
मृच्छ० २, १८ ; विक्र० ६, १ ; कर्म कारक : मृच्छ ० ४९, ८ ओर १४ ; शकु० २५, 
१; विक्र० १३, ४ ; माग० में $ कत्ता- मृच्छ ० ४५४, २१; १६८, १८ ; १६० 
कम- मृच्छ ० २ $ 7२२, २१; आव० भे ; कत्ता-मुच्छ ० १००, १८ ; दाक्षि० 
में ; कर्म- मुच्छ० १००, १६०); अप० में एहुउ#एपम्‌ ( हेच० में एद शब्द 
देखिए ) कर्मकारक में । 

6 ४२७-सर्वनाम ज-, माग० में य- की रूपावलछी ठीक निश्चयबोधक सर्व- 
नाम त- की भाँति चलती है| कर्ता-ओर कर्म-कारक एकवचन नपुसकलिंग मे अप० 
में बहुत अधिक काम में आनेवाछे जं (हेच० मे जो शब्द देखिए) के साथ-साथ ज्ु भी 
चलता है ( हेंच० ४, २५६०; $ ; ४१८, २ )5जं ज्ञु में ( विक्र० ५५, १९ ; ९ ४२५ 
में तं तु की तुलना कीजिए ) दोनों रूप एक साथ आये है | अप» में इनके अतिरिक्त 
श्र रूप भी काम मे आता है ( हेच० ४, २६० ; $ ४२५ मे ज॑ की तुलना कीजिए 
[ ध्रु' और दारुम्‌ भी, जिसकी तुल्ना ञ॑ं से की गयी थी, तुलना करने योग्य है। 
-“+अनु० | ) | क्रम० ५, ४९ के अनुसार कर्मकारक एकवचन में ज्ज़ुं रूप भी काम में 
लाया जाता है ओर निश्रयवोधक सर्वनाम के हिए हू ' [ पाठक देखें कि यह जर्मन 
दारुम का मिल्ता-जुल्ता रूप है। --अनु० ]। इसका उदाहरण मिलता हैं: ज्जु 
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चित्तेसि द्र " पावखि 5 यच्‌ चित्तयसि तत्‌ प्राप्नोषि | अ०माग० जद अत्थि 
और माग० यद्‌ इश्चशे मे प्राचीन रूप यद्‌ बना रह गया है ( ६ ३४१ ) | --हेच० 
३, ६९ के अनुसार करणकारक एकबचन में जिणा भी होता है ; अप» मे ज्ञे' रूप है 
( हेच० ४, ३५०, १ ) तथा इसके साथ-साथ जेण भी चढ्ता है [ यह रूप बंगल्य मे 
चलता है, लिखा जाता है येन और पढ़ा जाता है जेनो । --अनु० ] ( हेच० मे जो 
शब्द देखिए ) ; पिगल २, २७२ ओर २८० में जिणि रूप आया है, इस स्थान मे 
ज्िण > जिणा पढ़ा जाना चाहिए [ यह रूप बाद को हिन्दी मे बहुबचन जिन बन 
गया । -- अनु०_] । अपादान मे जाओ, जओ, जदो, जत्तो ओर जम्हा के (बर० ६, 
९ ; हेच० २, १६०; ३, ६६ ), जिनका उल्लेख $ ४२५ मे हो चुका है, के साथ-साथ 
जञा> वैदिक यात्‌ ( बे० बाइ० १६, १७२ ) भी है, अप» मे जहां भी मिलता है 
जिसका उल्लेख हेच० ने ४, ३५५ में किया है। -- सम्बन्धकारक में माग० मे यश्छा 
के ( मृच्छ० १९, १०; १६५, ७) साथ साथ याह रूप भी मिलता है ( मृच्छ० 
११२, ९ ), अप० में जासु और जखु रूप है ( हेच० मे जो शब्द देखिए, पिगल १, 
६८ ; ८१ अ ; ८९ अ ; १३५ आदि-आदि ), यह रूप स्त्रीलिग मे भी चलता है 
( हेच० ४, ३६८ ; पिंगल १, १०९ और १११ तथा उसके बाद ), इसके स्थान मे 
महा० में ज्ञीण ओर जीए ( गउड० ; हाल में ज्ञ- शब्द देखिए तथा जिस्सा रूप 
आते हैं ( बर० ६, ६ ; देच० ३, ६४ ; कर्पूर० ४९, ४ और ७ ; ८४, ११ ), बर० 
और हेच० के अनुसार जीआ, जीइ और जीसे भी काम मे छाये जाते है ; अप० मे 
जाहे है जो *जासे के स्थान में आया है (हेच० ४,२५९); शोर० में जाए है (मृच्छ० 
१७०, २५ ; १७२, ५; प्रबोष० ३९, ६ ) | -- अश्माग० में अधिकरणकारक में 
जंखि - यस्मिन है, पद्य मे जंसी रूप भी पाया जाता है ( $ ७५ ), यह कभी कभी 
स्रीलिंग के लिए. मी काम में आता है: जंसी शुहाए आया है (सूय>० २७३), यह 
नई + नदी के लिए ( सूथ० २९७ मे ) ओर नावा - नोः के लिए भी प्रयुक्त हुआ है 
( उत्तर० ७१६ में ) ; अप० जस्खस्मि ८ यस्याम्‌ आया है ( पिगल १, ५२ मे ) ; 
अ्माग० मे जस्संमि है किन्तु यह सम्बन्धकारक है” ( विवाह० २६४ ) | हैच० ३, 
६० के अनुसार जाए ओर जीए के साथ-साथ स््रीलिंग मे जाहि रूप भी काम में आता 
है जैसे पुलिंग और नपुंसकलिंग में ज़हिं जो सभी प्राकृत बोलियों से बहुत अधिक 
आता है और जिसके अर्थ 'जहों ओर जिघर को? है। अप० मे जही और जहि रूप भी 
हैं (६ ७५ ), क्र० ५, ५० के अनुसार यद्ध॒ रूप भी चलता है जैसा" में तद्र 

6 ४२५ ) ठीक यह जैंचता है कि यद्ध॒ के स्थान मे जद लिखा जाना चाहिए । 
जाहे के विषय में $ ४२५ देखिए । वर० ६, ७ के अनुसार अधिकरण के स्थान मे 
जत्थ भी काम मे जाता है ; इसके साथ साथ हेच० २, १६१ में बताया है कि यन्न के 
अर्थ में जद्दि और जद्द रूप भी चलते हैं। कर्ता बहुवचन मे अप० मे साधारण रूप 
जे ( हेच० जो शब्द देखिए ) के साथ-साथ जि भी मि लता है ( हेच० ४, ३८७, १) 


अ्माग० में नपुंसकछिग में जाई के साथ-साथ याईं भी चल्ता हैं ( आयार० २, १ 
डे, ड़ हर है है * ३, २, ३, 59 २, 55 डे, <; ३ ४ १, ८ २, ५, १५ 
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१० ; २, ४ ; २, ७, १, १; नायाध० ४५० ; १२८४ ; १३७६ की भी तुलना 
कीजिए ), जिसका प्रयोग क्रियाविशेषण के रूप में होता है ओर जो - यद्‌ है और 
नायाघ० ४८० के टीकाकारों के अनुसार आईं समझा जाना चाहिए क्योंकि यह कैवल 
हू पहछे (पि, अवि, इद ओर अत्थि ) आता है, जिसका स्पष्टीकरण यावि के य 
से होता है ( $ ३१८ ) | -- अपादान बहुबचन में अ०्म्राग० से जेंडितो रूप पाया 
जाता है ( पण्णव० ३०८ और उसके बाद ), सम्बन्ध बहुबचन से महा ० और जै०महा० 
जाण और जाणं रूप मिलते है, जे०्महा० में जो कि अ०्माग० में सदा ही होता है, 
जेस्ि और जेस्ति रूप भी चलते है, शोर० में जाणं है ( उत्तर० ६८, ९ ) और अप० 
में जाहँ आता है ( हेच० ४, ३५३ ; ४०९ ) ; स्रीलिग में अ०माग० में जासि है 
( विवाग० १८९ ) | अ०माग० जाम, और जेणां के विषय मे $ ६८ देखिए ; अ०- 
माग० संज्ज भौर से जद्दा कै विष्रय मे ९ ४२३ देखिए। पस्लवदानपत्र मे केवल 
कर्ता एकवचन का रूप जो पाया जाता है | 

९ ४२८-- प्रश्नवाचक सर्वनाम के संस्कृत की भाँति दो वर्ग हैं: क- और 
कि-- | -- क- वर्ग की रूपावली त- और ज- की मॉति चलती है ( | ४२५ और 
४२७ ) | अपादानकारक के रूप काओ, कओ, कदो, कत्तो ओर कम्हा ( वर० 
६, ९ ; हेच० २, १६० ; ३, ७१ ; क्रम० ३, ४९ ) त- ओर ज- की रूपावली के 
अनुसार विभक्त हो जाते है। अप० मे कड-( हेच० ४, ४१६-४१८ ) और कहां 
( हेच० ४, ३५८ ) रूप भी हैं, अ०माग० मे कओहिंतो भी है ( जीवा० ३४ और 
२६३; पण्णव० ३०४; विवाह० १०५० ओर उसके बाद $ १३४०; १४३९३ ; १५२२; 
१५२६ ; १५२८ ; १६०३ ओर उसके बाद )। सम्बन्धकारक में बर० ६, ५ ; हेच० 
३, ६३ ; क्रम० ३, ४७ ओर माक० पन्ना ४६ में कस्स के साथ-साथ कास रूप भी 
दिया गया गया है ( क्रम० के सस्करण में कासो छपा है ) जो अप० में कारु (हेच० 
४, ३५८, २ ) ओर माग० में काद्द के रूप में सामने आता हैं ( मृच्छ० ३८, १२ ), 
हेच० ३, ६३ के अनुमार यह स््रील्गि में भी काम में जाता है। अधिकरण, भह्या० में 
कस्म है और अथ्माग० में कस ( आयार० १, २, ३, १ ) और कम्द हैं ( उत्तर० 
४५४ ; पण्णव० ६३७ ), शोर० में कस्खि मिलता है ( मृच्छ० ८१, २; महावीर ० 
९८, १४ ), माग० में कस्शि का प्रयोग किया जाता है ( मुच्छ० ८०, २१ ; प्रबोध० 
५०, १३ ) ; सभी ग्राकृत बौलियो मे कहि और कत्थ रूप बहुत अधिक चलते हैं 
( १९३ ;[ ये रूप कत्थ-प, कति, कित्थे, कोथा, कुछे रूपों मे कुमाउनी, नेपली 
( पर्वतिया ), पंजाबी, बगाल, मराठी आदि मे बोले जाते हैं तथा कहीं, कण 
आदि रूपों में हिन्दी और गुजराती मे चलते हैं | --अनु० |, इनका अर्थ कहाँ को' 
ओर 'कहों' होता है, इनके साथ साथ हेच० ने २, १६१ में कह और कह्ठि रूप 
दिये हैं जैसा उसने स्लीलिंग के छिए ३ » ० में काए और काहिं रूप दिये हैं । 
अ्माग० मे काह्ढे का अर्थ 'कबो है (बर० ६, ८ ; देच० रे, ६५ ; क्रेम० 
३, ४४ ; मार्क० पत्ना० ४६ ; विवाह० १५३ ) जिसका स्पष्टीकरण ताह्े ओर जादे 
की भांति ही होता है ( $ ४२५ और ४२७ ) | यह अप० काझे में संबंधकारक के 
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रूप में दिखाई देता है ( हेच० ४, ३५९ )। कर्त्ता बहुबचन ज्रीलिंग में शौर० 
मे बहुधा काओ के खान मे का का प्रयोग पाया जाता है, जो बोल्चाल मे मुहावरे 
की भांति काम में आता है; का अस्‍्हे [ का वर्अ ), यह सम्बन्ध- और अधिकरण- 
कारकों अथवा सामान्य घातु ( 756 ) के साथ आता है (शकु० १६, 
१२ ; मालवि० ४६, १२ ; ६५, ३ )। इस दृष्टि से काओ का सशोधन किया 
जाना चाहिए ( ३७६ )' | अप० नपुसकलिग काईं ( हेच० मे यह शब्द देखिए ; 
प्रबन्धन १०९, ५ ) कि की भौति काम मे आता है, क्यों और 'किस कारण! के आर्थ 
में इसका प्रयोग क्रियाविशेषण के रूप में होता है, इसी भोंति कई भी काम मे आता 
है ( हेच० ४, ४२६ ; विक्र० ६२, ११ )। सम्बन्ध- महा० मे काणं और काण है 
[ कुमाउनी मे काएणं का कनन्‌ हो गया है | --अनु० ] ( गउड० मे कि देखिए ) , 
अ०्माग० ओर जे०महा० मे केसि रूप है | पत्लवदानपन्र मे कर्त्ता एकवचन मे कोलि 
में को रूप मिल्ता है ( ६, ४० ) | -- सभी प्राकृत बोलियो मे कि- वर्ग के कर्त्ता- 
और कर्मकरक एकवचन नपुंसकलिंग मे कि किम पाया जाता है। शौर० कित्ति 
( ललिति० ५५५, ४ ) जिसे योहान्ससोन' ओर कोनों' “*किदूति (किद्ति) का रूप 
मानते है ओर जो शकुंतछा १५, ४ मे और कहीं-कही अन्यज्न भी पाया जाता है, कि 
ति' का अश्द्ध रूप माना जाना चाहिए। करणकारक का रूप किणा ( हेच० ३, 
६९ ; क्रम० हे, ५५ ; माँक० पन्ना० ४५) महा० किणा वि (गठड० ४१३ ) मे 
मिलता है और अ०्माग० मे 'किस प्रकार से! ओर "किसके द्वारा? अर्थ में क्रियाविशे- 
षण रूप मे काम मे आता है ( उवास० $ १६७ )। इसके अनुकरण पर ही जिणा 
ओर तिणा बनाये गये होंगे । अपादानकारक कै रूप मे हेमचन्द्र ने ३, ६८ मे किणो 
और कीसा रूप दिये हैं, हेमचन्द्र २, २१६ मे भी किणो आया है, यह रूप क्रमदीश्वर 
४, ८३ में महा ० की भाँति ( गडड० १८२ ; हाल में यह शब्द देखिए ) प्रदनसूचक 
शब्द के काम मे लाया गया है" | कीख जिसका माग० रूप कीश होता है महा० में 
देखने में आता है ( ह्वल ; रावण० $ किन्तु गठड० में नहीं ), जै०महा० में यह रूप 
चलता है ( आव०एस्े० १८, १४ ; एव्सें० ), अथ्मार्ग० मे भी यह काम मे आता 
है ( हल ; रावण० ६ १३ ; दस०नि० ६४८, २३ और ३३ ), शौर० और माग०» में 
यह विशेषकर बहुत अधिक आता है ( शोर० के लिए : मुच्छ० २९, ८ ; ९५, १८ , 
१९१,१२ ; १५२, १२; १६१,१६ ; र्ना० २९०,३० ; २९५,१९ ; २९९, १ और 
१५ ; २०१,२५ ; २०२,५; ३०३१२३ और ३० ; ३०५, २४ ; ३१०, २९ ; ३१४, 
२२ ; ३१६, २३ ; ३१७, २३ ; माल्ती० २५३, ५ ; २६६, ६ आदि-आदि ; माग० 
के लिए : मृच्छ० ११३, १७; ११४, ८; १२१, २; १५१, २४ ; १७०, १६ ; 
वेणी० १२, १६ ), किन्तु कालिदास के ग्रन्थों मे यह रूप नहीं है ( हेच० ३ » ६८ पर 
पिशल की टीका ) | यद्यपि यह कीख रूप बाद को अपादानकारक के रूप में काम में 
लाया गया जैसे, माय० मे कीश कालणादो < कस्मात्‌ कारणात्‌ है (कंस० ४९, 
६), किन्तु यह अपने मूल रूप के अनुसार सम्बन्धकारक है और पाढी किस्स के समान 
ही है, यह तथ्य क्रमदीश्वर ने ३, ४६ में दिया है। इसका अर्थ क्रियाविशेषण से सम्बन्ध 
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आता है। अवश्य ही हेच० ने ४, ३०२ मे अय॑ दाव शे आगमे ८" शकु० ११४, ११ 
उद्घृत किया है, किन्तु इस स्थान मे केवल द्राविडी और देवनागरी संस्करणों मे अं 
दिया गया है जो रुप यहाँ तथा सर्वन्न इस बोली के मुहावरे के विरुद्ध जाता है | बंगला 
सस्करण मे ऐेंसके मिलता है ओर काश्मीरी मे इच्तके है। अ०्माग० में अय॑ एया- 
रूबे 5 अय॑ एतद् पः वाक्याश मे पूरा अव्यय बन गया है यहाँ तक कि इस बोली मे 
अयमेयारुव , अयमेयारूवस्स ओर अयमेयारूवंसि रूप भी मिलते है! । पाली के 
समान ही अ०माग० मे भी अं सत्रीलिग मे भी काम मे ढाया जाता है : अय॑ फोसी- 
इयं कोशी है ओर अय॑ अरणी->इयम्‌ (!) अरणिः है ( सूय० ५९३ और 
५९४ ) अथवा यह पुष्िग भी माना जाता है (६ ३५८ )। इनके अतिरिक्त अय॑ 
अट्टी >इदम अस्थि है ओर अय॑ दहीू८इदं (!) दधि है ( सूय० ५९४ )। 
अ०माग० मे अय॑ तेटल - इद तेल ( सूय० ५९४ ) में यह नपुसकल्ग मे आया है 
अर्थात्‌ अय- वर्ग से बनाया गया है | ख्रीलिग का रुप इयम्‌ केवछ झोर० मे सुरक्षित 
रखा गया है : इओं रूप है ( मच्छ० ३, ५ और २१; शकु० १४, १ ; विक्र० ४८, 
१२ ) क्योंकि माग० मे सदा एशा रूप काम मे आता है, इसलिए मच्छ० ३९, २० 
( सभी संस्करणों ) में इञं अशुद्ध पाठभेद है। यहाँ पर ठीक इसके अनन्तर आनेवाले 
शौर० रूप इञअं के अनुकरण पर आ गया है ओर यह कहा के साथ एक ही संयोग मे 
आया है। नपुसकल्ग इद महा०, अ०माग० और शौर० मे सुरक्षित रह गया है और 
बह भी केवल कर्त्ताकारक में ( कर्पूर० ९२, ६[ ठीक है ! ]; सूय० ८७५ [ ठीक 
है! |; मच्छ २, २० [ सी. ( ५. ) हस्तल्िपि के अनुसार इम॑ के स्थान में यही रूप 
पढ़ा जाना चाहिए ]; ७, ८ ; ४२, ८ ; शकु० १५, १ ; विक्र० १९, १५ ; '४५, 
१५; ८६, ६); निम्नलिखित स्थर्लों मे इसका प्रयोग कर्मकारक में हुआ है (मृच्छ० २४, 
२१ ; ३८, ३२३ ; ३९, १४ ; ४२, हे ; ६९१, २४ ; १०५, ६; १४७, १८ ; शकु० 
५७) ८ ; ५८, १३ ) | विक्रमोर्वशी ४०, २० मे जो इदू रूप आया है उसके स्थान मे 
ए. (५) हस्तलिपि के अनुसार एढदँ पढ़ा जाना चाहिए और विक्रमोर्वशी ४७, १० के 
इ॒दे के बदले, जहाँ पुलिग के लिए यह रूप जाया है, बबइया संस्करण ७९, ३ और 
शंकर पांडुरंग पण्डित द्वारा सम्पादित्त विक्रमोवंशी के संस्करण के अनुसार इमें पढ़ा जाना 
चाहिए | माग० मे इदं, त॑ णिद मे देखने में आया है जो लल्तिविग्नहराजनाटक ५६६, 
२ में मिल्ता है तथा तं णेद का अशुद्ध रूप है। माग० मे कर्ता- और कर्म- कारक 
नपुंसकलिंग में कैवछ इम रूप है ( मच्छ ० १०८, ११ ; १६६, २४ ; १६९, २२ ) 
जो पै० मे कर्मकारक के काम में आता है ( हेच० ४, ३२३ ) | -- करण ; मश* में 
एण रूप है ( रावण० १४, ४७ ) ; अप» मे एं रूप मिलता है ( विक्र० ५८, ११ )। 
-- अपादान : महा» में आ है जो> वैदिक रूप आत्‌ और यह तावत्‌ की भौंति 
आया है' | -- सम्बन्ध : महा० और जै०महा० मे अरस » अस्य है ( हेच० ३,७४ ; 
क्रम० २, ५६ ; माक० पत्ना ४७; कर्पर० ६,५ ; पार्वती० ३०,१५ ; कक्‍कुक शिव्य- 
लेख ४, ५ ) ; संस्करणों ओर श्रेष्ठ हस्तलिपियों मे मिल्नेवाले ज्रख के स्थान मे वेबर 
ने शल ९७९ की टीका में यह रूप अशुद्ध दिया है। विक्रमोबंशी २१, १ में झोर० में 
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भी यह रूप अशुद्ध आया है, यहाँ -सुइदं अस्स के स्थान में बी. और पी. (8.72, 
हस्तलिपियों के अनुसार ओर १८३३ के कलकतिया सस्करण के साथ -सुइृद्स्स पढा 
जाना चाहिए। यह रूप प्रवोधचन्द्रोदय ८,७ मे भी अशुद्ध दिया गया है। यहाँ जदो स्स 
( चारों संस्करणों मे ) के बदले जदों से पढ़ा जाना चाहिए | -- अधिकरण ; अरस्सि 
+अस्मिन्‌ है ( वर० ६, १५; हेच० ३, ७४ ; ऋरम० ३, ५६ ; मार्क ० पन्‍ना ४७), 
अ०्माग० में यह पद्म में आया है ( आयार० १, ४, १, २; यूब० ३२८ ; ५३७ ; 
९३८ ; ९४१ ; ९५० ; उत्तर० २२ ) ओर गद्य में भी पाया जाता है ( आयार० १, 
१, रे, ९ ; ९, ५, हे, रे; २, २, १, २; २, २, ९ ; सूय० ६९५ ; विवाह० १६३ ; 
जीवा० ७९७ ; ८०१ ), जैसा पल्लवदानपत्र ७, ४६ में' चसि ८चास्मिन है। 
शोर० वाक्याश कणिटुमादामह अस्खि ( महावीर० ९८, ४ ) के स्थान में बंबइया 
ससकरण २१९, ८ के अनुसार -मादामहस्स पढ़ा जाना चाहिए | यह छुद्ध रूप शौर० 
में पार्वतीपरिणय ५, १० और मल्लिकामारुतम्‌ २१९, २३ में आया है | -- करण बहु 

वचन : पहि है, अ०्माग० ओर ढकक्‍की में एडि आया है ( राय० २४९ ; मृच्छ० 
२२, ७ ) स््रीलिंग में आदि रूप है। अधिकरणकारक में जै०महा० में एस रूप है 
( हेच० ३, ७४ ; तीर्थ० ७, १६ ) | महा० में सम्बन्धकारक का रूप पसि मिलता है 
( दल ७७१ ) | -- अधिकरणकारक के अअस्मि ओर ईश्रस्मि रूप इनके साथ ही 
सम्मिलित किये जाने चाहिए न कि व्याकरणकार्रो के ( हेच० ३, ८४ ; सिंहरा ज० पन्‍ना 
२२ ) एतद्‌ के साथ | त्रिविक्रम २, २, ८७ ओर सिंहराज० पन्‍ना २२ में ई असम्मि 
के स्थान में इसका झुद्ध रूप इअस्प्रि देते है, जैसा हेमचन्द्र २,८९ में अदख के प्राकृत 
रूप अअस्मि ओर इअस्मि देता है [ भण्डारकर रिसर्च इन्स्टिट्यूट के सस्करण में 
इस स्थान पर अयस्मि और ईअम्सि रुप है | --अनु० ]। इनमे से अअस्मि का 
सम्बन्ध अद्‌ 5 अद्स से भी लगाया जा सकता है ओर अअ->अय- से भी ( 
१२१ ) जैसा कि अ०माय० अधिकरणकारक एकबचन अयंखि ( उत्तर० ४९८ ) 
तथा अ०्माग० कत्ताकारक एकवचन नपुसकलिंग अयं ( सूय० ५९४ ; इस विषय पर 
ऊपर भी देखिए ) ओर कम से कम अर्थ के अनुसार अप० रूप आअ- भी प्रमाणित 
करता है। इस आअ- के निम्नलिखित रूप मिलते हैं: आएण > अनेन, आअहों « 

अस्य, आअहि ८ भस्मिन्‌ ओर आअइ + इमानि ( हेच० ४, ३६५ ; ३८३, ३ )। 
इअस्मि इदं से सम्बन्धित है अर्थात्‌ इसका सम्बन्ध इअ- ८ इंद- वर्ग से है। किसी 
इू-वर्ग का अधिकरणकारक का रूप इह् है जिसका अर्थ (यहाँ) होता है और - #इत्य 
है (६ २६६ ; वर० ६, १७ ; हेच० ३, ७५ और ७६ ), अप० में यह पुलिग और 
स्त्रीलिंग दोनों रूपों में चलता है ८ अस्मिन्‌ ओर अस्याम्‌, अप० का इत्थि रूप जो 
सब प्राइत बोलियों में फुत्थ है वेदिक इत्था (६१०७ ) है; ओर महा०, अ० 
साग० तथा जै०महा० रूप पेँणिंह जिसका अर्थ 'अभी' है ( भाम० ४, ३३ ; हेच० २ 

१३४ ) और जो इस्तलिपियों में इण्हि लिखा गया है और अंर्थों में मी कहीं-कहीं आया 
है ( गठड० ; दाल ; रावण० में यह शब्द देखिए ) वैसा ही अश्यद्ध है जैसा इत्थ जिसे 
वररचि ६, १७ और हेमचन्द्र ३, ७६ में स्पष्ट शब्दों में निषेध करते हैं। इसलिए 
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प्रबोधचन्द्रोदय ४६, ८ में स्वयं शोर० में ओर पै० मे भी हेच० ४, ३२३ में आये 
हुए एत्थ के अनुसार उक्त दोनों में एत्थ [ यह एत्थ बगला और कुमाउनी 
देथा, कुमाउनी एथा, एथाँ आदि का मूल रूप है। --अनु०] पढ़ा जाना 
चाहिए । माग० मे एणिह [ कुमाउनी मे ण का छू होकर, इसका रूप ऐल 
(> अभी ) हो गया है। --अनु० ] केवल पद्म में आता है ( मृच्छ० २९, २२ ; 
४०, ६ ), शौर० में यह रूप है ही नही | इसके स्थान मे इदाणि और दाणि चलते हैं 
( हेच० ४, २७७ ; $ १४४ )। इस कारण हास्यार्णव २६, ११ और कर्पूर० ६२, १० 
तथा भारतीय संस्करणो मे बहुधा इनका उपयोग अशुद्ध है। यह शब्द अप० में नही 
पाया जाता । उसमे एचंहि रूप है जिसका अर्थ “अभी” है [ भडारकर रिसर्च इन्स्टि- 
व्यू वाले सस्करण मे एस्वह्वि है जो कई कारणो मे अशुद्ध लगता है। --अनु ०] । देशी- 
नाममाल १, ५० मे आया हुआ रूप अज्ञो ( द्रोण के कोश के उद्घृत ) [ जिसका 
अर्थ पष अर्थात्‌ यह! है तथा इसका स्त्रीलिग का रूप अज्ञा [>एपा | --अनु० ] 
जिनके द्वारा अपने सम्मुख उपस्थित व्यक्ति बताया जाता है, सम्बन्धभारक अस्य का 
#अहछा होकर निकाछा गया होगा । 

१. स्टाइनल, स्पेसिमेन नोटसंख्या ७७ | --- २. पिशल, बे० बाइब्रेगे १६, 

१७२ । -- ३. पिशछ, ना० गे० वि० गो० १८९७, २१३ ओर उसके बाद । 

6 ४३०--अन वर्ग केवछ करणकारक के रूप अणेण मे बचा रह गया है 
और वह भी अ्माग० के पद्म में ( आयार० १, ६, ४, ३ ), जै०महा० में भी है 
( एल्से ३०, १४ ), शोर० में मिलता है ( मच्छ० ९५, २ ; शकु० १६३, ८ ; विक्र० 
४१, ११ ) और मांग० में मी पाया जाता है ( मच्छ० १४९, २४ ; मुद्रा० १९२, 
३ ) ; अ०माग० में अणेणं रूप भी देखने मे आता है ( उत्तर० ४८७ ) | -- सबसे 
अधिक काम मे व्यया जानेवाला वर्ग इम- है, जिसका जस्लीलिंग का रूप इमा- अथवा 
इमी- होता है ( हेच० ३, ३२ ); शौर० ओर माग० में केवछ इम्ता- रूप पाया जाता 
है, जैसा कि कर्त्ता- और कर्म-कारक एक- और बहुवचन मे प्रात की सभी बोलियों 
में पाया जाता है | यह एक- और बहुवचन के सभी कारको मे काम में छाया जाता 
है ( गठड० में इंदम्‌ शब्द देखिए ; हाल ; रावण० ; एत्सें० ; काल्का० ; कप्प० ; 
नायाघ० में इम- शब्द देखिए )। कर्त्ता एकबचन ४ इमो है ; अ०माग० इसमे हो 
जाता है, पत्म मे इमो भी देखने मे आता है ( उत्तर० २४७ ; दस०नि० ६५४, २६; 
नन्‍्दी० ८४) | स्रीलिंग मे इमा रूप होता है ओर इमिआ ८ #इमिका रूप भी चलता 
है ( हेच० ३, ७३ ), नपुसकलिंग मे इमें पाया जाता है। शोर० और माग-० में श्रेष्ठ 
लेखकों द्वारा ये रूप, स्वयं न9ु सकलिंग में भी नही ($ ४२९ ), काम में नहीं लाये 
जाते | बाद के बहुत-से नाटकों मे शौर० में इमो रूप भी पाया जाता है और इतना 
अधिक कि इनके संस्करणों की भूल का ध्यान भी छोड़ देना पड़ता है जैसा कि प्रसन्न- 
राघव ११, ११ ओर १८; १२, ५;९ ; १३; १४, ९; १७, ९; ३४, ६ ; ३५, 
१ ; ४५, १: १२ ; १४ ; ४६, १ और २ आदि-आदि ; मुकुन्दानन्द भाण १४, १५ 
ओर १७; १९, १४ ; ७०, १५ ; उन्मत्तराघव ४, १२ ; वृषभानुजा २३, ९; २६, 
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५ ; ४८, रे आदि आदि में मिलता है। ये बोली की परम्परा ओर व्याकरण की भूलें 
हैं | अप» मे कैवछ नपुसकलिंग का रुप इम्ु है। अ०्माग० मे वाक्याश इम्‌ एया- 
रूव में इमे का प्रयोग ठीक अय॑ की मॉति किया गया है ( ६ ४१९ ), जिस कारण 
लेखकों द्वारा इम! एयारूवा ( कर्त्ता एकवचन स्रीलिंग ; उवास० $ ११३ ; १६७ 
[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस ग्रन्थ में अन्यत्र यह रूप देखिए ; १६८] ) 
ओर इम एयारूवेणं ( उवास० $ ७२ में अन्यत्र यह रूप देखिए ) का भी प्रयोग 
किया गया है। इस पर ९ १७३ में बताये गये नियम कि अनुनातिक ध्वनि से ध्वनित 
वर्ण के अनन्तर अनुस्वार का लोप हो जाता है, का भी बहुत प्रभाव पढ़ा है | -- कर्म 
पुलिग, स्नीलिग और नपु सकल्गि का रूप इमं है ( पुलिंग : शोर० में मुच्छ० ४५, 
१८ ; शकु० १४, २ ; रतना० २९७, २३ ; नपुंसकलिग ६ ४२९ ) ; अप० में नपुस- 
कलिग मे इम्ु रूप है ( हेच०; क्र० ५, १०) | -- करण पुलिंग और नपुसकलिंग : 
महा० में इमेण है ; अ०माग० में इमेणं ओर इम्रेण मिलते हैं ; जै०महा० में इमेण 
और इमिणा चलते हैं ; शौर० ओर माग० मे केवक इमिणा रूप पाया जाता है (शौर० 
के लिए : मृच्छ० २४, १६ ; शक्रु० १६, १०; विक्र० २४, १० ; साग० के लिए ; 
वेणी० २५, १ ); ख्लीलिंग : महा० मे इमीए और इमीअ रूप है ( शक्कु० १०१, 
१३ ) ; शोर० मे इमाए रुप हैं ( मच्छ० ९०, १६; शक्कु० ८१, १० ; र्ना० २९१, 
२ )। विद्धशाल्म॑जिका ९६, ८ मे अशुद्ध रूप इमीअ मिलता है | यह इसी अन्य में 
अन्यत्र मिलनेवाले रूप के अनुसार इञं पढ़ा जाना चाहिए, जैसा कि णिज्ञाअदि - 
निध्यौयति से पता छूगता है ।|-- अपादान : अ०्माग० मे ( सय० ६३० और 
६३५ ), जे०महा० में इमाओ रूप है, शोर० और माग० में इमादो मिलता है (और० 
में : मृच्छ० १२, २५ ; ७४, २५ ; भुद्रा० ५७, हे ; रत्ना० २६९९, ११ ; मास० में ; 


हे 
क्र 


ललित ० ५६५, ८ ), यही रूप सत्रील्ंगि मे भी काम में आता है ( अ०्माग० में ; 
आयार० १, १, १, ४ ; शोर० में र्ना० ३१०, १२ ; माग० में : मृच्छ० १६२, 
२३ ) | शौर० इमाए के सम्बन्ध में ( विक्र० १७, १) यह वर्णन लागू होता है जो 
६ ३७५ मे किया गया है | -- सम्बन्ध इमस्ख है ( शौर० में; १४८, १२ ; शकु० 
१०८, १ ; विक्र० ४५, ४ ) ; माग० में इमइश चलता है ( मच्छ० ३२, १७ ; 
१५२, ६ ; शकु० ११८, २); खीलिग ; महा० में इमीए है और इमीअ भी चल्ता 
है ( कर्पूर० २७, १२ ) ; अ०माग० में इमीसे रूप है; जै०महा० में इमीए और 
इमाए का प्रचलन है ; शौर० में इमाए आया है ( शकु० १६८, १४ ) | -- अधि- 
करण पुलिग और नपुसकलिंग : महा० में इमस्मि है ; अ०माग० के पद्म मे इमस्मि 
मिलता है ( उत्तर० १८० ; आयार० २, १६,१२ ), अण्माग० गद्य में इमंखि चलता 
है ( आयार० २, रे, १, २; २, ५, २; ७; विवाह० १२७५ ; ओव० $ १०५) ; 
शोर० में इमरिस पाया जाता है (मृच्छ० ६५, ५; शकु० ३६, १६ ; ५३, ८ ; 
विक्र० १५, ४ ) ; माग० में इम्दिशा है ( वेणी० ३३, ७ ) ; स्रीढिंग : अ०्माग० में 
इमीसे है ( विवाह० ८१ और उसके बाद ; उवास० $ ७४ ; २५३ ; २५७ ; ठाणंग० 
३१ और ७९ ; सम़० ६६ ) ; जै०्सह्मा० में इमाइ चल्ता है ( ऋषम० ७ ; इस स्थान 
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में आये हुए इमाई के स्थान मे बंबइया सस्करण के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए, जैसा कि एत्सें० ३५, १८ मे इमाएं के लिए भी इमाइ रूप पढ़ा जाना 
चाहिए ) ; शोर० मे इमस्खि पाया जाता है ( शकु० १८, ५ ) जिसके स्थान में 
इमाए, की प्रतीक्षा की जानी चाहिए | -- बहुबचन : कर्त्ता पुलिग मे इमे है ( शोर० 
में; मच्छ ० ६९, १८ ; विक्र० ४१, १९ ; मालती० १२५, ५ ; माग० मे ; मृच्छ० 
९९, ८ ) ; ख्रीलिग : इमाओ रूप आता है ( शोर० मे ; मृच्छ० ७०, १ और ७१, 
८ में भी पाठ के इमा के स्थान में इसाओ पढ़ा जाना चाहिए ) ; महा० में इमा भी 
चलता है ( कर्पूर० १०१, ४ ) और इसीड रूप भी मिलता है ( कर्पूर० १००, ६ ) ; 
नपु सकलिंग : इमाइ होता है ( शौर० मे : मृच्छ ० ६९, १६ ; मालती० १२५, ३ ); 
अश्माग० ओर जै०महाय० में इमाणि रूप भी मिल्ता है ( आयार० २, २, २, १० ; 
आव०एर्ल्से० ३१, २१ ) | -- कम पुलिंग : इमे रूप है; स्त्रीलिग मे जै०मह।० में 
इसीओ मिलता है ; करण पुलिंग ओर नपु सकलिंग : महा० में इमेहि है; अ्माग० 
ओर शोर» मे इमेहि चलता है ( सूय० ७७८ ; शकु० ६२, ६ ; विक्र० ४५, ९; 
र्ना० २९६, २३ ) ; सत्रीलिंग मे अ०माग० से इमाहि रूप मिलता है ( आयार० 
२, २, ३, १८ ; २, ७, २, ७ ) | -- सम्बन्ध पुलिंग ओर नपु सकलिंग मे महा» में 
इमाण है ओर अ०माग० मे इमेखि ( हेच० ३, ६१ ) ; सत्रीलिग मे महा० मे इमाणं 
पाया जाता है ओर इमीणं भी (देच० ३, ३२ ); अश्माग० मे इमासि रूप है 
( उवास० $ २३८ ) ; शौर० में इमाणं मिलता है ( शकु० ११९, ३ ; बृषम० १५, 
८ )-- अधिकरण : महा» मे इमेसु है ; शौर० मे इमेसुं ( शकु० ५३, ९; विऋ० 
५२, १) और इमेख्तु भी देखने मे आता है ( माछ्ती० १२५, १ )। 

6 ४३१--एन- वर्ग केवल कर्मकारक एकवचन में पाया जाता है और वह 
भी कैवल महा०, शोर० और माग० मे, किन्तु इनमे भी बहुत कम देखने में आता है : 
पुछिंग- महा० में एणं है ( रावण० ५, ६ ) ; शोर० में भी यही रूप है ( मृच्छ० ५१, 
९ ) ; माग० में भी एणं है ( मुद्रा० २६५, १ ); स्जीलिंग- भी एणं है, शोर० मे 
यह रूप चलता है ( मृच्छ० २४, २ ; शकार की माग० बोली के शब्दों को दुहराने में 
इस रूप का व्यवहार किया गया है ) ; माग० में ( मृच्छ० २१, १२; १२४, १७)। 
पन्‍ना ४७ में मार्केडेय बताता है कि इसके करणकारक एकवचन के रूप भी होते हैं 
[ एशणा, एएण वा ५, ७५ | --भनु० ] किन्तु ये दोनों रूप नपुसकलिंग के हैं। 
ध्वनिबल ( एन ) के प्रभाव अथवा प्राचीन ध्वनिबल्हीन रूप एन के प्रमाव के अधीन 
महा ०, अ०माग० और जै०महा० से इण रूप बन गया है, जिसका कर्त्ता- और कर्म- 
बारक एकवचन नपुंसकलिग का रूप इणं है ( वर० ६, १८; हेच० ३, ७९ ; क्रम० 
३, ५७ ) जो बहुत चलता है और विशेषकर अ०माग० मे ( गउड० में इद्म्‌ शब्द 
देखिए ; हाल ; एर्से०, कालका० मे इणं शब्द देखिए ; आयार० १, १, २, २ और 
४; १, ९; रे ४; ९५ ४ और ६, ३े तथा ७, २; १, २, ४, ३ ; १, २, ५५५ ; १, 
हे, रे; १; १; ४; २, २ आदि-आदि ; उत्तर० २८१ ओर उसके बाद ; ३५१ ; 
३५५ ; ओव० $ ९४ )। $ ८१ और १७३ की तुलना कीजिए । अथ्माग० में इणं 
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रूप कर्ंकरारक पुलिंग में भी काम में आता है ( सूय० १४२ ; ३०७ )। सम्भवतः यहाँ 
इम॑ पढा जाना चाहिए। महा०, अ०्माग० ओर जै०मद्द० में कर्त्ा-और कर्मकारक 
नपुंसकलिंग मे इणमों भी काम में लाया जाता है ( वर० ६, १८ ; हेच० ३, ७९ ; 
क्रम० ३, ५७ ; मार्क० पन्‍ना ४७ ; गउड० में इदम शब्द देखिए ओर एतत्‌ भी ; 
सूय० २५९ ; दस०नि० ६५८, ३० ; ६६१, २७ ; ओोव० ६ १२४ ; आव“ए्से० 
७; २१ ओर २९ ; १३, ११ )। दसवेयाल्यिनिज्जुत्ति ६४७, १२ में इसका प्रयोग 
बहुबचन मे भी किया गया है $ उसमे इणमों उदाहरणा आया है। आवश्यक एव्स- 
लगन में छौयमान ने इणम्‌- ओ दिया है जिसका शुद्ध होना कठिन है । इस रूप का 
स्पष्टीकरण अनिर्चित है। इनके अतिरिक्त इण के द्वारा यह वर्म दुर्बल होकर ण- और 
पै० न बन गया है, जो कर्मझारक एकवचन पुछिंग, स्लीलिंग और नपुसकर्िंग कर्मकारक 
बहुवचन पुलिंग, करणकारक एकवचन ओर बहुवचन पुलिंग, स्रीलिग ओर नपु सककिंग 
में काम में लाया जाता है ( हेच० ३, ७० और ७७ ) | कर्मकारक एकवचन पुढिंग में 
णं रूप भी मिल्ता है ( सहा० मे; गठड० १०७१ ; हाल १३१; रावण» में ण 
शब्द देखिए ; अ०्माग० में उत्तर” ६०१ और ६७० ; शोर० में : मृच्छ० ६८, ५ ; 
शकु० १२, २ ; विक्र० १५, १३; माग० में ; मुच्छ० १६४, ११ ; प्रवोध० ३२, 
११ ; ५३, १२ ; अप» में : हेच० ४, ३९६ ) ; स््रीलिंग में भी ण॑ होता है ( महा० 
में $ हाल ; रावण० में ण॒ शब्द देखिए ; झोर० मे : शकु० ७७, ९ ; विक्र० १२, १९; 
माग० में; मुच्छ० १२३, ४ ; १३२, २३ ) ; नपुसकलिंग में भी णं है ( महा ० में: 
रावण० में ण शब्द देखिए, ; शोर० में मृच्छ० ४५, २५ ; शकु० ११, १ ; विक्र० ३१, 
९ ; माग० में ; मुच्छ० ९६, १२; ढक्‍्की में : सच्छ० ३१, ९ )। -- करणकारक 
पुलिंग और नपुसकलिंग : महा०, जै०महा० और अप>» में णेण रूप है ( रावण० ; 
एस्े० में ण शब्द देखिए; आव“्एत्से० ११, २१; १५, ३१ ; १६, १५ ; २८, 
१० ; द्वार० ५०१, ३ ; पिंगल १, १७ ), पै० में नेन मिलता है ( हेच० ४, ३२२२ )*; 
स्रीलिग में णाए चलता है ( हेच० ३, ७० ; ए्सें० में ण शब्द देखिए ) ; पै० में 
नाए होता है (हेच० ४, ३२२) |--वहुवचन ; कर्मकारक मे णे है ( हेच० ३, ७७)। 
-- करणकारक पुलिंग और नपु सकलिग जै०्मद्गा० मे णेहिं है ( आव०एल्े० १८, 
४ ; एल्सें० ३, २८ ; द्वार० ५००, ३१ और ३५ ; ५०५, २७ ) ; स्लीलिंय में णाहि 
पाया जाता है ( हेच० ३, ७० ) | ४, ३२२ मे हेमचन्द्र कै कथनानुसार यह वर्ग पै० 
में करणकारक एकवबचन तक ही सीमित है। शोर० ओर माग० में यह वर्ग सुसम्पादित 
और सुआलोचित सस्करणों भे केवल कर्मकारक एकवचन में दिखाई देता है ; शकुन्तला 
के बोएटलिंक के संस्करण ६८, १० और १०८, ८ में पाठभेद णेण अश्ुद्ध है। 

3. दत्थ च नेन । कतसिना नेन, तत्थ च नेन कतासिनानेन पढ़ा 
जाना चाहिए ८ तत्र च तेन रूतस्नानेन [ देमचन्द्र के सण्दारकर इन्स्टिद्यूट- 
वाछे संस्करण में तत्थ च नेम कत- सिनानेन छपा हे जो झुद है। --अजु ०]। 
६ १३३ की तुलना कौजिए। 

6 ४३२--सर्वनाम अदस्‌ की रूपावली वररूचि ६, २३ ; हेंच० केक ८८ और 
रु 
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मार्कडेय पन्ना ४७ के अनुसार निम्नलिखित प्रकार से की जाती है; एकबचन- कर्ता 
पुलिग और स्लीलिग : अमू है ; नपुसकलिग में अम्ुं पाया जाता है ; कर्मकारक मे 
भी अम्जुं रूप मिल्ता है; करण- अप्लुणा है; अपादान- असूओ, अमूउ ओर 
अमूहितो है; सम्बन्धारक अम्लुणो तथा अम्लुस्ख रूप चलते है; अधिकरण- 
अम्लुम्मि पाया जाता है; वहुबचन : कर्ता- अम्लुणो है, जेता वर० ६, २३ के 
असूओ के स्थान मे भी यही रूप पढा जाना चाहिए (व२० मे अन्यत्र यह रूप देखिए) 
खीलिग मे अमूउ तथा अमूओ रूप चलते है ; नपुसकलिंग मे अमूणि ओर असूइं 
पाये जाते है; करणकारक असूहि है ; अपादानकारक मे अमूहितों और अमूखुंतो 
रूप मिलते है, सम्बन्ध- असूणा ओर अधिकरण- अमूखु हैं। अ्न्थो मे बहुत कम 
रूपों के प्रमाण मिलते है | अ०माग० कर्त्ता एकवचन असो - असो है (सूय० ७४ ), 
अम्लुगे 5 #अम्लुकः है ( आयार० २, ४, १, ९; नन्दी० ३६१; ३६३ ; ३६४ ), 
जै०महा० मे अम्ुगो रूप मिलता है ( आव०एत्सें० ३४, ३० ) ; अप० मे कर्मकारक 
पुलिग का रूप अमुं है ( हेच० ४, ४३९, ३ ); शोर० में नपुसकलिंग का रूप अमुं 
(मृच्छ० ७०,२४) ; करणकारक में महा० में अम्जुणा है (कर्पूर० २७,४) ; अ०्माग० 
मे अधिकरणकारक का रूप अमुगम्मि है + #अमुकस्मिन्‌ है (पण्हा ० १३०) ; बहु- 
बचन : कर्त्ता पुलिग--मह|» मे अमी है ( गठड० २४६ )। वररुचि ६, २४ और 
हेच० ३, ८७ के अनुसार तीनों छिगों मे कर्त्ताकारक एकवचन का रूप अह भी होता 
है; अह पुरिसो, अह महिरा, अह वर्ण | प्राकृत साहित्य से उद्धृत आरस्म के 
दोनों उदाहरण जो हेच० ने प्रमाण के रूप मे दिये है उनका मूल भी मिलता है रू 
गउडवहों 2९२ ओर रावणवहो ३,१६, इनमे अह ८ अथ, इसी भाँति यह रूप गउड- 
वहो में सर्वत्र आया है ( इस ग्रन्थ मे एतत्‌ देखिए ) और हाल मे भी ( इस ग्रन्थ में 
अह देखिए ) और टीकाकार इसे + अयम्‌ , इयम्‌ , एल, एबा, अखो मानते है, 
जिससे यह निदान निकल्ता है कि एक सर्वनाम अह मानने की कही कोई आवश्यकता 
नही है | क्रमदीश्वर ३, ५८ में कर्ताकारक एकवचन का रूप अहो दिया गया है जो 
6 २६४ के अनुसार 5 असो हो सकता है | अप में कर्त्ता- और कर्मकारक बहुबचन 
मे ओइ रूप मिलता है [ यह अह कुछ अन्य करणों के प्रभाव से हिन्दी में यह और 
चह बन गया है। ओइ का कुमाउनी रूप वी है | --अनु०_] ( हेच० ३, ३६४ ) ; 
यह - #अचे है जो अब- वर्ग से निकल है, जो ईरानी भाषाओं में काम में आता है । 
--अधिकरण एकवचन अअस्मि ओर इअस्मि के विषय मे $ ४२९ देखिए | 
$ ४३३--शेष सब सर्वनामों की रूपावछी $ ४२४ तथा ४२५ के अनुसार 
चलती है। उदाहरणार्थ, अपादानकारक एकवचन में लेखक महा० में पराहितो +- 
परस्मात्‌ लिखते हैं (गउड० १७३), अ०माग० मे सब्वाओ  सर्वेस्मात्‌ है (सूय० 
७४३) ओर जख््रीलिंग मे भी यही होता है (आयार० १,१,१,४) ; अण्साग० मे स्रीलिंग 
का रूप अन्नयरीओ आया है ( आयार० १, १, १, २ ओर ४ ); अधिकरणकारक 
में जै०्महा० में अन्नस्मि मिलता है ( आव०एल्सें० २५, ५ ; सगर १०, १५) ; शोर॒० 
अण्मस्खि ८ अन्यस्मिन (महावीर० ९८,१४; माल्ती ० १११, ७ ; रुना० २९८, 
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२४ ) ; शौर० मे कद्रस्सि 5 कतरस्मिन ( अनघे० २७१, ९ ), किन्तु अ०्साग० 
में कयरंसि (विवाह० २२७) और कयरमस्मि रुप पाये जाते हैं (ओव० ६ १५६ और 
उसके बाद ) ; शौर० में कदमस्सि 5 कतमस्मिन्‌ है (विक्र० १५, १३) ; शोर में 
अवररसिसि - अपरस्मिन्‌ ( चेतन्य० ४०,१० ) ; शौर० में पररित्त ८ परस्मिन है 
(ललित० ५६७, १८), किन्तु अण्माग० में परंसि रूप है ( सूय० ७५० ), इसका रूप 
जै०शोर० में परमिपि है (पच० ३८७, २५); अ०्माग० में संखि 5 स्वस्मिन (विवाह० 
१२५७) तथा इसके साथ-साथ अपादानकारक का रूप साओ > स्वात्‌ है ( विवाग० 
८४ ) ; अ०्माग० में अन्नयरे ८ अन्यतरस्मिन्‌ भी देखने में आता है ( ओव० 
६ १५७) | बहुवचन ; कर्म-पह्वदानपत्रों और अ०माग० में अन्ने है और जै्शोर० 
तथा शौर० में अण्णे > अन्यान्‌ हैं (पत्लवदानपत्र ५, ६ ; ७,४३ ; आयार० ३१, १, 
६, ३े ; १, १५ ७, २; पव० ३८३, २४ ; बाल० २२९, ९ ) ; अपादान- अ०्माग० 
मे कयरेहितो - कतरेभ्य४ (पण्णब० १६० और उसके बाद; विवाह० २६०; २६२; 
४६० ; १०५७ ओर उसके बाद ), सण्हि ८स्वकेभ्यः , सब्बेहिं - सर्वेभ्यः है 
(६ ३६९) ; सम्बन्ध अ०्मागर० और जै०महा० में अन्नेसि- अन्येषाम्‌ (आयार० 
१, १, ९, ४ आर ७, €; ९; ५; ५ १; ९, ७, २, ३; ९ ८, ९; १६; सूय० 
३८७ और ६६१; नायाध० ११३८ ओर ११४० ; कप्प० $ १४ ; आव०एस्सें० १४, 
७ ) ; अ०माग० ओर जै०महा० में सब्चेसि ८ सर्वपाम्‌ ( आयार० १, १, ६, २; 
१, २, ३, ४; १, ४, २) ६; १,९५५, है ; उत्तर० ६२५ ओर ७९७ ; आव०एस्सें० 
१४,१८) ; अ०्माग० और जै०्शोर० में परेखि - परेषां (उत्तर० ६२५ और ७९७; 
पव० ३८५, ६५); किन्तु महा० में अण्णाणां रूप है (सुद्रा० ८३,३ ; कर्पूर० १, २), 
शौर० मे सत्रीलिंग का रूप भी यही है (प्रिय० २४,८) ; शौर० में सब्वाणं रूप मिलता 
है ( विक्र० ८३, ८) ; अवराणं - अपरेषाम है (मच्छ० ६९, १०) | हेच० ३, ६१ 
के अनुसार अण्णेसि सब्वेसि आदि रूप स्त्रीलिग में भी काम मे छाये जाते है ओर 
इस नियम के अनुमार जै०्शार० में सब्चेहि इत्थीण्ं>सर्वपाम्‌ सख्रीणाम्‌ है 
(कत्तिगे० ४०३, ३२८४) | अभ्मीग० आर ज०्महा० में नियमित रूप अण्णाखि और 
सब्वालि हैं। अप० में, अधिकरण बहुद्चन का रूप अण्णाहि है (हेच० ४,४२२, 
९ [भंडारकर इन्स्टिस्यट के सस्करण में यह रूप अण्णहँ और अण्णाहिं छपा है और 
४, ४२२, ८ में है --अनु० । ] ) | कति के विषय में ६ ४४९ देखिए | 

( ४३४--आत्मन्‌ (३ ४०१) और भवत्‌ ($ ३९६) सस्कृत की भाँति ही काम 
में लाये जाते है | सर्वनामों जिन रूपों के अन्त मे इय लूयता है, उनमे से मईअ-मदीय 
का उल्लेख हेच० ने २, १४७ में किया है| इन रूपों के स्थान में अन्यथा केर; केरअ 
और केरक काम मे लगे जाते है ($ १६७ [ इसके उदाहरण हेच० ने शुष्मदीयः 
तुम्हकेरों ॥ अस्मदीयः । अम्हकेरो दिये है । --अनु० ]। कार्य का #कार रूप 
बना और इससे अप० में महार और महारउ ८ #महकार निकले | यह रूप सम्बन्ध- 
कारक एकवचन के रूप मह ($ ४१८) +कार से बना (हेच० ४, ३२५१ ; ३५८, १; 
४३४) , इसका अर्थ भदीय है | इसी भाँति तुदहार > त्वदीय (द्वेच० ४; ४२४ 
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अम्हार - अस्मदीय ( हेच० १४५ और ४२४ ) है। अप० में हमार ( पिंगल २, 
१२१ ) छन्द की मात्राए ठीक करने के लिए हम्प्रार भी इसी अस्हार से निकले हैं 
(पिगछ २,४३) | यह रूप #स्हार ($ १४१) पार करके बना है (६ १३२, हमार), 
#मदहार ($ २५४)। अप० रूप तोहर - युष्माकम्‌ (पिगल २,२५) हन्द की मात्राए 
भग न होने देने के लिए #तोहार के स्थान मे आया है और तुम्हार, #तों म्हार ( $ 
१२५), तो हार, तोहार हुआ है ( $ ७६ ; ८९ ; १२७ ), ठीक उसी भोंति जिस 
प्रकार क्ृष्माण्डी से कोहण्डी बना है ($ १२७)। “दश ,-दश और -हक्ष से निकले 
नाना रूपो के लिए ६ १२१; १२२ ; २४५; २६२ देखिए ; ऐक्षिअ, इक्तिअ 
एक्तिल, फेचल, ते ज्षिभ, तित्तिआ, ते ससल, ते त्तलछ, जे ज्िअ, जित्तआ, जे ज्षिलल, 
जेतल, के चिआ, कित्तिअ, के ज्तिल, किस्तिल के विषय में ६ १५३ देखिए ; अप» 
साह ८ शाइवत्‌ के विषय मे ६ ६४ और २६२ देखिए ; अ०माग० एचइय और 
केचइय. के विषय मे $ १४९ देखिए | इयत्‌ के अर्थ मे अप० एवड (हेच० ४,४०८) 
प#अयचड़्‌ ८ जै०महा० एवड ( $ १४९ ) जैसे कि केवडु ( हेच० ४, ४०८ )5+ 
#कयवर्ड [ एवढ़ा, तेवढा रूप मराठी में चलते है | --अनु० ] | इनके अनुकरण 
मे जेबड़ तेवडु रूप बने है ( हेच० ४, २९५, ७ ; ४०७ )। मृच्छकटिक १६४, ५ 
मे माग० रूप एचडढे के स्थान में एबडडे पढा जाना चाहिए। 
इ--संख्याशब्द 

६ ४३५--१ सभी प्राकृत बोलियों में एक ८ एक है (६ ९१ ), स््रीलिंग 
का रुप ऐँका है, अ०माग० ओर जै०महा० मे बहुधा एग चलता है। इसकी रूपावली 
सर्वनामों की भाँति चलती है। इस नियम से महा० मे अधिकरण एकवचन का रूघ 
एक्कस्मि मिलता है (गउड० १५३ ३४४१ ; हाल ८२७ ), संज्ञाशब्दों की रूपावली के 
अनुसार बना रूप पेंकके ( हाल ८४६ ) बहुत ही कम काम में आता है ; अ०्माग० 
में पगंसि चलता है ( विवाह० १३९४ और उसके बाद ) और जै०महा० में एगंमि 
भी आया है (पण्णव० ५२१ ; ए््सें० २, २१) ; अ०साग० और जै०महा» में एगस्मि 
रूप भी है (विवाइ० ९२२ और उसके बाद; ९२८; ९३१; १६५८ और उसके बाद ; 
१७३६ ; १७५२ ; आव०एत्सें० १०, २२; १९, ११ और १८ ; १७, २२ ; १९, 
९ और १८; २२,१० आदि आदि); जै०महा० ऐक्कस्मि भी आया है (आव०ए्से ० 
२७, १९) ; शोर० में ऐंक्कर्िस है (कपूर० १९,७) ; माग० मे एेक्कारिंश हो जाता 
है (मृच्छ० ८१, १३) ; अप में ऐएक्कहि चल्ता है (हेच० ४, १५७, २), स्रीलिंग 
में भी यही रूप चलता है (हेच० ४,४२२,९) ; बहुवचन : कर्त्ता पुलिग में महा० और 
जै०मद्दा० रूप एकके है ( गठड० ७२१ ; ८६६ ; ९०९ ; कालका० २७३, २३ ) ; 
अ्माग० मे एगे है (आयार० १,१,२, २; ३,४ ; ४,६ ; सूय० ७४ ; २०४ ; २४० ; 
४३८; ५९७; उत्तर० २१९; ६ १७४ को तुलना कीजिए); सम्बन्ध पुलिंग में अण्माग० 
रूप एगेसि है (आयार० १, १, १; १ और २; १, १,२,४ ; १, २,१, २ और ४ ; 
१,२३३ आदि-आदि; सूच० ४६ और ८१) और एगेसि भी चलता है (सूय० १९ ; 
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२५ ; ७४ ) | जो रूप अधिक काम में नहीं आते पर कई बार पाये जाते हैं उनमें से 
नीचे लिखे रूपों का उल्टेख होना चाहिए; करण एकबचन- अश्मागर० में पेंककेणं 
आया है ( विवाह० २५८ ओर उसके बाद ), जैण्महा० मे परगेणं पाया जाता है 
( आव०एसें० ३३, २४ ) ; सम्बन्ध- माग० मे एककाह चलता है ( मृच्छ० ३२, 
४ )। जै»शोर० और ढक्क़ी साहित्य में एक्क पाया जाता है ( कत्तिगे० ४०३, ३७० 
और ३७७ ; मृच्छ० ३०, ५ )। सब सख्याशब्दों से अधिक एक्क- वर्ग मिलता है, 
आअ०माग्र ० ओर जै० महा० में एग- वर्ग भी है पर किन्तु पकका रुप भी मिलता है | 
अ०माग० और जै०महा० में एगा- वर्ग भी पाया जाता है, अप० मे एआ-;पणम्गा-, 
ऐएक्कारस मे मिलते हैं, अ०्माग० ओर जै०महा० में प्रमारस होता है, अप» में 
एआरदह ओर एगगारह (११) ओर ऐंक्कारसम (+ ग्यारहवों ) रूप पाये जाते 
हैं (६ ४४३ और ४४९ ); अभ्माग० मे एक्काणडई (७९१ ) रूप भी है ( ६ 
४४६ ) | एक्का- का आ ९ ७० के अनुसार स्पष्ट होता है | पल्लवदानपत्र मे अनेक 
रूप पाया जाता है ( ६, १० ) जिसमे के क का द्वितीकरण नहीं होता : महा० और 
शोर० में अणेश्व रूप मिल्ता है (गठड० ; हाल ; मुच्छ० २८, ८ ; ७१, १६ ; ७३, 
८ ) ; अ०्माग० और जे०्महा० में अणेग चलता है ( विवाह० १४५ ; ११८५ ; 
नायाघ० ; काप०; एवम ०; कालका०) ; जै०्महा० मे अणेय का प्रचलन है (एव््से०); 
अ०माग० में 'णेग मी दिखाई देता है ( $ १७१ ) ; शोर० मे अणेअसो  अनेकशः 
( शकु० १६०, ३ ) ; अण्माग० में णेगसो भी है । 

ह ४३६--२ कर्त्ता- और कर्मकरारक मे दो, ढुवे, वे बोल्य जाता है, नपु- 
सकहिंग में दो णिण, दुण्णि, बेण्णि और बिण्णि होता है (वर२० ६, ५७, यहों दोणि 
पाठ है ; चण्ड० १,१० ञअ पेज ४१ ; हेच० ३, ११९ और १२० ; क्रम० ३, ८५ और 
८६ ; मार्क० पन्‍ना ४९ )' | दो ८ठो और दुबे तथा बे 5द्वे ( नपुसक ) पुराने 
द्विवचन हैं किन्तु जिनकी रूपावरी बहुबचन की भाँति चलती ओर इसी भाँति काम मे 
आती थी। कर्त्ता- और कर्मकारक का रुप दो मद्ग ० में बहुत अधिक चढता है (गउड०; 
हाल ; रावण ०), अ०्माग० मे भी यही भाता है (उबास» में दु शब्द देखिए ; कप्प० 
में भी यह शब्द देखिए ; वेबर, मग० १, ४२४), जे०महा० में भी (एर्स्स०); अप० मे 
भी इसके अस्तित्व के प्रमाण मिलते है ( पिगल १, ५ ) ओर दाक्षि० में भी ( मृच्छ० 
१०१, १३), शौर० और माग० में अभी तक इसके उदाहरण और प्रमाण नहीं मिले 
हैं। शौर० दो वि (प्रसन्‍न० ८४,४ ; वाल० २१६,२० ; २४६, ५) दुबे वि के स्थान 
मे अशुद्ध रूप है, शकुन्तला १०६, १ में शुद्ध रूप दुबे वि है | दो सभी लिंगों के काम 
में छाया जाता है | स्रीलिंग मे यह उदाइरणार्थ मह० दो तिण्णि | महिलाओ ] मे 
मिलता है (हाल ५८७), दो तिण्णि रेहा ८ द्विया रेखाः (दल २०६) ; अन्माग० 
में दो गुह्याओ - हे शुद्दे, दो देवयाओ + दे देवते, दो महाणईओ - दे मदानयोौ, 
दो कत्तियाओ दो मिगसिराओ दो अद्दाओ दे काक्तिकेयो हे रोदिण्यो दे 
सगस्िरसी हे आदे है (ठाणंग० ७३ ; ७५; ७६; ७७; ७९; ८१) दो द्साओ 
द्वे दिशों है (कर्मकारक; दाणग० ५५); नपुसकढिंग में : मह्दा० में दो वि ठुच्लाइ- 
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दे अपि दुक्खे ( हाल २४) है ; अ०्माग० दो दो पयाणि - दे द्वे पदे ( ठाणंग० 
२७ ), दो सयाईं > दे शते (सम० १५७), दो खुड़ाई भवग्गहणाईं समयूणाईं 
“दे क्षुद्रे भचग्हणे समयोने है (जीवा० १०२७ ओर १११०), दो नामधेज्ञा ८ 
दे नामथेये है ( आयार० २, १५, १५ )। समास के आरम्म मे भी दो आता है: 
महा० में दोअंगुलअ > दांशुलक है (हाल ६२२ ), अ०्माग० ओर जै०महा० मे 
दोमाखिय > द्विमासिक है (आयार० २, १, १, १; सूच० ७५८ ; (विवाह० १६६; 
तीर्थ” ४, ६ ) ; अण्माग० में दोकिरिया 5 ट्विक्रिया है ( विवाह० ५२ ; ओव० ॥ 
१२२ ) ; महा० और जै०महा० मे दोजीह ८ छ्विजिद्न है (प्रबोध> २८९, १ ; एस्सें० 
८२ ; १७ ), दोमुह 5 छिमुख है (एत्तें० ३९, २९ ), दोवयण >ड्विवद्न है 
( हेच० १, ९४; ए््सें० ३९, १३) | ऐसा ही एक शब्द दोघद्ट है (5हाथी : पाइय० 
९ ; वर० ४, ३३ पर प्राकृतमजरी ; एल्सें० ३५, २८ ; बारू० ५०, १ ; ८६, १२ ), 
यह शब्द शौर० में मह्लिकामारुतम्‌ ५५, ७ में आया है ओर १४४, १० में माग० मे है 
जिसका रूप दो 'घट्ट है, देशीनामताला ५, ४४ में दुम्घुद्ट रूप आया है ओर त्रिविक्रम 
२, १, ३० में दुग्धो हु दिया गया है; यह घट्ट-, घुट्ठ-, धो द्व ( 5 मीना )' से 
बना है ; दोहद, दोहव्ठ ( $ २९२९ और २४४ )> #ह्विहृद है। ऐसे स्थानों मे दो 
के साथ-साथ बहुधा दु आता है । यह उन समासों से निकला है जिनमे ध्वनिबक पहले 
वर्ण पर नही पड़ता | इस नियम के अनुसार दुडण -द्विगुर्ण है ( रावण० ११, ४७); 
अण्माग० में दुशुण रूप है ( आयार० २, २, २, ७; सूय० २४१; विवाह० ९६९); 
आइ > द्विजातिः है (हेच० १, ९४; २, ७५९ ); अ०माग० और जै०्महा० मे 
दुपय ८ द्विपद है ( आयार० २, १, ११, ९ ; उबास० $ ४९ ; कालका० २६५, ४ 
ओर ५ ; तीन ( 7[। ) ५११, ३२ ) ; अ०्माग० में दुचिह 5 द्विविध है (ठाणग० 
४४; आयार० १, ७, ८, ९; १ ८, १, १५; उवास० ), दुखुर  द्विखुर 
( उत्तर० १०७५ ; टीका देखिए ; जीवा० ७५ ), ढुपक्ल ++ द्विपक्ष ( सूथ० 
४५६ ), दु-य-आहेण + द्ध्यहेय ( आयार० २, ५, २, ३ और ४ ), दु-यू-आहं 
>द्वयहम्‌ ( जीवा० २६१; २८६; २९५ ) ओर“दुहृत्थ 5 द्विहस्त ( ठाणंग० 
२०८ ) है ; जै०महा० मे दुगाउय + द्विगब्यूत और दु-य-अंगुल 5 चंगुल है 
( एस्सें० मे दु शब्द देखिए )। मद्दा ० दोहाइय और दोहाइज्जइ  द्वधिधाकृत ओर 
द्विधक्रियते ( रावण० में दुह्या शब्द देखिए ), अण्माग० में दोधार > द्विधाकार 
आया है ( ठाणग० ४०१ );, अश्माग० मे दुह्दा ८ द्विधा हैं ( सूय० ३५१ ओर 
३५८ ) ; महा० दुह्दाइय रूप भी मिल्ता है ( रावण० ८, १०६ ); अश्माग० में 
दुह्मकिज्लमाण है ( विवाह० १३७ ) ; भ०्माग० में दुहओ+- #डद्विधातस्‌ ( -दो 
प्रकार का ; दो भागों में ; आयार० १, हे, ३, ५; ९, ७, ८, ४; उत्तर० १३४ ; 
सूथ० ३५ और ६४० ; ठाणंग० १८६ ; विवाह० १८१ और २८२ ) आदि-आदि | 
द्वि की नियमित सनन्‍्तान बि ( $ ३०० ) और दि हैं जो कुछ शब्दों मे सदा दिखाई 
उेते हैं जैसे, दिख और जै०्महा० दिय-द्विज ओर द्रिअ८टछ्विरद है ( $ २९८ ) 
झौर यह रूप शौर० तथा माग० में क्रमवाचक संख्याशन्दों को छोड़ सर्वत्र मिलता है 
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( ६ ४४९ ) | बोएटलिंक द्वारा संपादित शकु० ७८, ८ मे शौर० का दुधा रूप अशुद्ध 
है | इसी भांति दुडणिअ रूप है ( मल्लिका ० २२४, ५ ) जो द्डिणिद पढ़ा जाना 
चाहिए। नपुसकलिंग का रूप दोण्णि, जो कभी-कभी दुण्णि रूप मे भी जाता है, 
तिण्णि के अनुकरण पर बना है | यह पुलिंग ओर स्नीलिगि के साथ भी छगाया जाता 
है जेसे, महा ० पुलिग रूप दो णिण वि सिण्णसरूआ > द्वाव्‌ अपि भिन्नस्वरूपो है 
( गठउ॒ड० ४५० ), दो णिण वि बाहू > द्वाव अपि बाह (हेच० ३, १४२) ; अ०- 
माग० मे दो ज्िवि रायाणो ८ द्वाव्‌ अपि राजानो, दो (जले वि राईणं अणीया 
> द्वाव्‌ अपि राज्षाम्‌ अनीको ( निरया० $ २६ और २७ ) तथा दो लि पुरिस- 
जाए > द्वो पुरुषजातो है ( सूय० ५७५ ) ; जै०्महा० में दुन्नि मुणिसीहा 5 छो 
मुनिर्सिहों है ( तीर्थ० ४, ४ ), ते दो जि वि पाया जाता है (एत्सें० ७८, ३५ ) ; 
शौर० मे दो णिण खत्तिअकुमारा > हो क्षत्रियकुमारों है (प्रसन्ष० ४७,७ ; ४८,४ 
की तुलमा कीजिए) ; स्नीलिग : अ०माग० में दो ण्णि संगहणगाहाओ + द्वे संग्र- 
हणगाथे (कप० $ ११८); शोर» में दं। ण्ण कुमारीओ > हे कुमार्यों है (प्रसन्न० 
४८, ५ ) | -८ दो के करणकारक के रूप दोहि ओर दोहि होते है ( चंड० १, ७ 
पेज ४० में ), इनका प्रयोग स्त्रीलिग में भी होता है जेसे, महा० में पंतीहि दोहि 
पंक्तिभ्याम्‌ द्वाभ्याम्‌ है ( कर्पूर० १०१,१ ) ; अ०्माग० में दोहिं उकलाहिं 
दाभ्यासू उखाभ्याम्‌ है ( आयार० २, १, २, १); जै०महा० मे दोहि वि बाहाहिं 
>द्वाभ्याम्‌ अपे बाहाभ्याम्‌ ( द्वार० ५०७, ३३ ) | -- हेच० ३, ११९ और 
१३० के अनुसार अपादानक्रारक के रूप दाहितो ओर दोखुंतो है, चंइ० १, ३ पेंज 
२९ के अनुसार केवछ दुाहितो है ओर सार्क० पन्ना ४९ के अनुसार दोखुंतो है। 
_ २-१९ तक के सख्याशब्दों में [| बीस से आगे इनमे कुछ नहीं लगता | हेच० के 
शब्दों मे बहुकाधिकाराद विशत्यादेने भवति | -- अनु ८], वर० ६, ५९ ; हेच० 
३, १२३, हेच०के अनुसार कति (कई | --अनु० ) मे भी [कतीनाम्‌ का हेच० 
ने कइणह रूप दिया है। --अनु०] , चढ० १,६ के अनुसार सव सख्याशब्दों में और 
क्रम० ३, ८९ के अनुसार कैवछ २-४ तक में, “ण्ह और णहं ढग कर सम्बन्धकारक 
का रूप बनता है। इस नियम के अनुसार महा०, अभ्माग० और जे०महा० से दोण्ह 
और दोण्ह रूप होते हैं ( आयार० २, ७, २, १२; ठाणग० ४७ ; ६७ ; ६८ ; 
कक्कुक शिलालेख १० ), सत्लीलिग मे भी ये चढते है, अ०माग० में तासि दोण्हं 
(टीका में यही झुद्ध रूप मिलता है ; पाठ में दुण्हि है )- तयोर्‌ द्वयोः है ( उत्तर० 
६६१ )। इसके विरुद्ध शोर० और सम्मवतः माग० में भी अत में ण्णं लगाया जाता 
है | यह रूप लेण बोली ओर पाली की भोति है! : दो ण्णं (शकु० ५६, १५ ; ७४, ७ 
[ छ्लीलिंग मे |; ८५, ६५ [ स्लीलिंग में |]; वेणी० ६०, १६ [ पाठ के दोहिणं के 
स्थान मे इसी ग्रन्थ मे अन्यत्र आये हुए रूप के अनुसार यही रूप पढा जाना चाहिए |; 
६२, ८ ; मालूवि० ७७, २० [ ग्रन्थ मे अन्यत्र आये हुए रूप के अनुसार यही पढ़ा 
जाना चाहिए ] ) ; महा० में भी बहुधा पाठभेद देखा जाता है जिसमें यह झुद्ध रूप 
भी मिलता है ( हाल में दो शब्द देखिए ) और मार्कडेय पन्ना ४९ मे मी इस्तलिपियोँ 
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यह रूप देती हैं। जहों दोण्णं, तिण्णं > ज्ीणाम्‌ के अनुकरण पर बना है, ऐसा दिखाई 
देता है कि समासतिसूचक -ण्हं सज्ञा के अनुकरण पर बने #दोणं और सर्वनाम के रूप 
#दोस के मेल से निकला है। इससे सूचना मिलती है कि कभी #द्वोष्णाम्‌ रूप भी रहा 
होगा | --- अधिकरण में दोसुं ओर दोखु रूप है ( चण्ड० १, ३, पेज ३९ मे ), 
जै०शोर० मे भी ये होते है (कत्तिगे० ४०२, २५९) ओर ख्रीलिग मे भी जैसे, महा० 
मे दोखुं दोकन्दलीखुं 5 दयोर्‌ दोःकन्दल्योः है ( कर्पूर० ९५, १२), अप*» में 
दुह्ँ है ( हेच० ४) ३४०, २ 9 
4. ये उद्धरण, जब कि उनमें स्पष्ट रूप से कोई विशेष नोट न दिया गया 
हो तो, सब कारकों पर छागू होते हैं | क्रमदीशवर ३, ८५ में दोणिह है और ३, 
८६ में दोणी दिया गया है । इस गन्थ में बे नहीं पाया जाता । -- २. हेमचंद्र 
४, १० पर पिशल की टीका ; क्रमदीइवर ४, ४६ में भी । -- ३. द्यूडसे, ना०- 
गे०वि०गो० १८९८, २ ओर उसके बाद । --- ४. पिशल, कृ०त्सा० ३५, १४४। 
-- ७, पिशल, कृ०त्सा० ३७, १४४ ओर उसके बाद । 

6 ४३७--डुवे » द्वे सभी प्राकृत बोलियों मे कर्त्ता- और कर्मकारक में तथा 
तीनों लिंगो मे काम मे छाया जाता है : महा० में यह रूप है ( हाल ८४६ ; नपुसक- 
लिंग ) ; अ०्माग० में मी आया है ( आयार० १, ८, ४; ६ [कर्मकारक मे |] ; सूय० 
२९३ [ कर्मकारक मे] ; ६२० ; ८५३ ; ९७२ ; उत्तर० २०० ; सम० २३८ ; कप्प० 
टी.एच. (7'. छि,) ६ ४ ; उवास» मे दु देखिए ) ; स्रीलिग मे भज्जा दुबे 5 भायो 
द्वे ( उत्तर० ६६० ) ; जै०्महा० मे दुएप वि मिलता है ( आव०ए््सें० ८, ४९ ), 
हुवे वि भी आया है ( एल्सें० २१, ६ ); हुवे जणा देखा जाता है ( आव०एस्सें० 
१९, १०) ; डुवे चोरसेणावइणो > दो चोरसेनापती है (एत्वें० १३, ४) ; अप» 
में ढुइ चलता है ( पिगल० १, ११ और ४२ )। यत्रपि यह इन ग्राकृत बोलियों मे 
अर्थात्‌ महा ० ओर अप० में दो रूप की तुलना में, इससे अधिक काम मे नही आता, 
किन्तु शौर० और माग० में यही एकमात्र रूप है। इसके अनुसार, शौर० पुलिग में यही 
रूप आया है ( मुच्छ० २४, १५ ; शकु० २४, १ ; ४१, १ ; विक्र० २१, १९; 
माल्वि० १७, ८ ; १८, २९; ३०, १; माल्ती० ३५८, १ ; विद्ध० ६६, १ ; 
मल्लिका० २२३, ५; २२७, १२; २५०, १; कालेय० २५, २० ) ; स््ीलिग में 
( विद्ध० ४४, ७ ); नपुंसकलिंग में ( मुच्छ० ६१, १०; मालवि० ५४, ७); 
नपुसकलिंग मे ( मच्छ० १५३, १८; विक्र० १०, ३ ); माग० में यही रूप है 
( मुच्छ० ८१, १३ ; कर्मकारक नपुसकलिंग )। शौर० मे इससे एक करणकारक 
दु्वेहि मी बनता है ( मच्छ० ४४, १; ५१, २३; ३२७, ३; मुद्रा० २३२, 
७)८ बअद्देमिः; सम्बन्धारक का रूप दुवेणं भी निकल्य है। बोएटलिंक की 
शकुन्तला २८, ५; ४५, २३; ५३, १९ [ किन्तु का्मीरी संस्करण में दोंण्हं 
दिखाई देता है और बंगला में दो ण्णं ] ; मल्लिका० १०२, ६ ; कालेय० २१, १; 
२३, ११ ); अधिकरण का रूप दुवेखु भी बना है ( मल्लिका० ३३५, १० ) | -- 
पल्छवदानपत्र ६, १४ ; २० ; ३१ ; ३९ में बे शब्द पाया जाता है, महा० में यह 


व्यंजन इ--संख्याशब्द ६४९ 


कभी-कभी देखने मे आता है ( हल ७५२ ), अ्माग० में यह समास के आदि में 
देखा जाता है जैसे, बेइन्दिय और बेल्दिय 5 द्वीन्द्रिय है ($ १६२ ) और बेदो- 
णिय ८ द्विद्रीणिक है (उवात्० $ २२५) ; जै०शौर० में यह मिलता है ( कत्तिगे० 
२३९९, ३१० ; कर्मकारक ) ; यह अप» मे भी पाया जाता है ( हेच० ४३९ ; पिगल 
१, ९ और १८ ) ; अप» में इसका संक्षिप्त रूप वि भी चढता है ( पिगल १, १५३ )| 
इसका नपु सकलिंग विण्णि है (चण्ड० १, १० अ पेज ४१ ; हेच० ३, १२० ; अप» 
में ; हेच० ४,४१८,१ ; पिगल १, ९५) | चण्ड० १,३ पेज ३९; १,६ पेज ४० ; १,७ 
पेज ४०, हेच० ३,११९ के अनुसार वे की रूपावली निम्नलिखित प्रकार से चलती है : 
करण- बेहि, अपादान- बेद्वितो, सम्बन्ध- बेण्हं, और अधिकरण- वेखु तथा बेस है | 
अप० में करणकारक विद्ठि है ( हेच० ४, ३६७, ५ ), सम्बन्धकारक का बिहूँ होता 
है ( हेच० ४, ३२८३, १ ) और अधिकरण मे बेहि है ( हेच० ४, ३७०, ३ ) | सस्कृत 
द्वा- के स्थान मे वा है जो अन्य सख्याशब्दों के साथ आता है, उदाइरणार्थ, अ०्माग० 
में बारख (८१२ ), बावीसं (5२२ [ यह रूप अर्थात्‌ बादीस गुजराती भाषा मे 
है।--अनु० ] ), बायालीखं (+ ४२) ओर वावत्तरिं (८ ७२ ) | ६ ४४३ और 
उसके बाद को तुलना कीजिए | 

$ ४३८-- हे का कर्ता- और कर्मकारक पुलिंग ओर सत्रीलिग का रूप तओ 
+ त्रयः है, नपुसकलिग में तिण्णि + च्रीणि है, यह ण्ण सम्बन्धकारक के रूप तिण्णां 
की नकल पर है| इसवे रूप बिना किसी प्रकार के भेद के तीनो लिंगो में काम में आते 
है| प्राकृत व्याकरणकारों ने ( वर० ६, ५६ ; हेच० ३, १२१ ; क्रम० ३, ८५ [ पाठ 
में तिणिह हैं| ; मार्क० पन्‍ना ४९) इसका उल्लेख कहीं नहीं किया है और केंवलछ अ०- 
माग० में मिलता है; अण्माग० पुलिग में यह है ( ठाणग० ११०: ११२; ११८ ; १९७ ; 
कप्प० मे तओ देंखिए ; उवास० में ति शब्द देखिए, ; सूय० २९३ ( कर्मकारक ) और 
बहुधा ) ; छन्द की मात्राएँ ठीक करने के लिए तड आयाणा > त्रीण्य्‌ू आदानानि 
में तओ के स्थान में तड रूप आया है (सूय० ६५); स्लील्ग मे तओ परिसाओ ८ 
तिस्रः परिषद्‌ः है (ठाणग० १३८ ; जीवा० ९०५ ; ९११२ ; ९१४ ; ९११७); तओ 
कम्मभूमीओ ८ तिर्र: ; कर्म- कमेभूस्यः ( ठाणंग० १६५ ; $ १७६ की तुलना 
कीजिए ) ; तओ अन्तरणईओ -“ तिसत्रो न्‍्त्नेद्य। ( ठाणग० १७७ ) ; तओ उद्चा- 
रपासवणभूमीओ आया है ( कप्प० एस. (5) $ ५५ ; कर्मकारक ) ; नपुसकलिग 
में तओ ठाणाणि > जीणि स्थानानि ( ठाणग० १४३ ) है और साथ साथ तओ 
ठाणाईं ( १५८ ) भी मिलता है और तओ ठाणा देखा जाता है ( १६३ और १६५ ); 
तओ पाणागाईं > त्रीणि पानकानि है ( ठाणंग० १६१ और १६२ ; कप्प० एस, 
(5) 8 २५ ) ; तओ वत्थाहि- त्रीणि चस्थ्माणि है और तओ पायाईं > त्रीणि 
पात्राणि है ( ठाणंग० १६२ ) | इसी भांति तिण्णि भी सब प्राकृत बोलियों में काम 
में जाता है: महा० मे तिण्णि रेहा 5 तिस््रो रेखाः ओर तिण्णि ( महित्यओं ) भी 
मिलता है (हछ २०६ ; ५८७ ) ; नपुंसकलिंग में भी इसका व्यवद्वार है ( रावण० ९, 
९१ ) ; अ०्माग० पुलिंग में तिण्णि एर्शट८५७, ८ जीन, पुरुषजातान, है 
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(सूय० ५७५ ) ; जामा तिन्नि ८ यामास्‌ अयः है ( आायार० १, ७, १, ४) ; 
तिन्नि आलावगा> त्रय आलापकाः है (सूय० ८१४ और ८१५ [ पाठ 
मे तिण्णि है]); इमे तिन्नि नामधथे ज्ञा-इमानि ज्रीणि नामथेयानि है 
(आयार० २, १५, १५); तिण्णि वि उवसग्गा>त्रयो प्य उपसर्गाः है 
( उवास० $ ११८ ) ; तिण्णि वणणिया 5 त्रयो. वणिज्ञाः है ( उत्तर० २३३ ) ; 
स्नीलिग में एताओ तिन्नि पयडीओ 5 एतास्‌ तिस्रः प्रकृतथः है ( उत्तर० 
९७० ) ; तिन्नि लेस्साओ->तिस्नो लेश्याः है ( ठाणग० २६); तिज्नि 
सागरोचमकोडाकोडीओ - तिसत्र: सागरोपमकोटाकोख्यः है ( ठाणग० १३३); 
नपु सकलिग के उदाहरण ( आयार० १, ८; ४, ५; पेज १२५, २६; सूय० ७७८ ; 
सम० १५७; विवाह० ९०; कप्प० ४ ११८ टी. एच, (7, 77. ) 6 १); 
जै०महा० स्रीलिग मे तिन्नि धूयाओ ८ तिस्रो दुहितरः ( आव०एस्सें० 
१२, १); तिन्नि भेरीओ ८ तिल्रो भेयें: और तिन्नि वि गोसीसचन्द्णमईओ 
देवयापरिग्गहियाओ ८ तिसत्रो (पे गोशीर्षचन्द्नमय्यों देवतापरिग्रहीताः है 
(आव०एल्सें० ३२४, ७ ओर ८); नपुसक में ताणि तिण्णि बि- तानि जीण्यू अपि 
(एल्से० ३७,११) ; शोर० पुलिंग मे तिण्िण पुरिसा > तयः पुरुषाः, एदे तिण्णि 
विएते तअयो' पि, णएदे कखु तिण्णिबि अल्ंकारसंजोआ एते खल्लु चयो 
'लंकारसंयोगाः और तिण्णि राआणो 5 अयो राजानः है ( मुद्रा० ३९, ३; ७२, 
१; १०८,९ ; २०४,४ ), इमे तिण्णि मिअंगा 5 एते त्रयो सुदह्लाः, बालूतरुणो 
तिण्णि > बारूतरवस्‌ च्रयः ( कर्पूर० ३, २; ६२, ३ ) है; ज्लील्गि में तिण्णि 
आइदीओ - तिस्र आकृतयः ( शकु० १३२, ६ ) ; जै०शौर० नपुंसकलिग मे भी 
यह रूप चलता है ( कत्तिगे० ४०३, २३६३ ) ; अप० मे दो तिण्णि वि >द्यो त्रयो 
!पि और तिण्णि रेहाईं + तिस्रो रेखाः मिलते है ( पिगल १, ५ और ५२ ) | करण- 
कारक का रूप तीहिं है ( वर० ६, ५५ ; चंड० १, ७ पेज ४० ; हेच० ३, ११८ ; 
क्रम० ३, ८४ ; माक० पन्ना ४९; गठड० २६५ ; कप्प० $ २२७; नायाध० १०२६, 
उन्तर० ९८७ ), अ०्माग० और जै०महा० में इस रूप का सम्पादन तिहिं किया गया 
है ( सूय० ९७ ; आयार० २, १, २, १; ठाणंग० ११४; ११६; ११७ ; सम० र३२; 
ओव० $ १३६ ; एत्सें० ४९, २२ ), यह ऐसा रूप है जो अवश्य ही छनन्‍्द की मात्राएं 
ठीक बैठाने के लिए पद्म में ठीक है जैसा कि अप० से ( हेच० ४, ३४७ ); है ४३९ 
में खड॒हि की तुलना कोजिए | --- अपादानकारक तीहिंतो है ( चड० १, ३ पेज 
३९ ; हेच ३,११८ ; माक० पत्ना ४९ ), क्र०३, ८४ ओर मार्क ० पन्ना ४९ के अनु- 
सार तीखुंतो भी चल्ता है | -- सम्बन्धकारक के विषय मे वर० ६, ५९ ; चंड० १, 
६ पेज ४०; हेच० ३२, ११८ ओर १२३ मे तिण्द् और तिण्ह रूप बताये गये है और 
इस नियम के अनुसार अ०्माग० तथा जै०महा० में तिण्हं रूप पाया जाता है (ठाणंग० 
१२५ ; आयार० २, ७, २, १२; विवाह० ५३ और १४० ; कप्प० ६ १४ ; एल्सें० 
२८, २१ ) ; ज्लीलिग में यही रूप चलता है, अ०माग० में पसत्थलेसाण तिण्हं पि 
+ प्रशस्तलेशयानां तिखुणास्‌ अपि है (उत्तर ९८६ और उसके बाद); जै०्मद्गा० 
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में तिण्हं परिसाण > तिरणां परिषदाम्‌ है ( काछठका० २७५,३१) | मार्क० पत्ना 
३९ मे एक रूप तिण्णं > त्रीणम बताता है जिसके विषय में ऐसा आभास मिलता है 
कि इसकी प्रतीक्षा शोर० ओर माग» में की जानी चाहिए ( $ ४३६ ) | -- अधिक- 
रण का रूप महा० में तीखु है ( वर० ६, ५५; चंड० १,३ पेज ३९; हेच० ३, ११८; 
रावण० ८, ५८ ) ओर तीखुं भी चलता है (चड० १, ३ पेज ३९ ) तथा पद्म में छंदो 
की मात्राएं ठीक करने के लिए तिख्खलरु भी देखा जाता है ( हेच० रे, १३५ ) | -- 
समारसों के आरम्भ में सभी प्राकृत बोलियों में ति- रूप आता है, अ०माग० में ते- भी 
आता है >त्रय-, तेइन्द्य और ते निदिय 5 चीन्द्रिय ( $ १६२) और सब संख्या 
शब्दों से पहले यही आता है जैसे, तेरह ८ त्रयोदश, तेवीखं > त्रयोविशति, ते- 
त्तीसा ८ त्रयास्रशत्‌ ओर तेआलीसा 5 त्रयश्चत्वारिंशत्‌ आदि-आदि (6१५३)। 
अ०माग० में तायक्तीसा रुप भी है (८ ३३ : कप्प० ४ ठाणंग० १२५ ) ओर ताच- 
प्तीसा भी आया है ( विवाह० २१८ ) तथा अ०माग० ओर जैे०महा० में ३३ देवता 
तायक्षीसगा, तावत्तीसया ओर तावत्तीसगा कहे जाते है - त्रयस्थ्रिशका: हैं 
(कप्प० $ १४ ; विवाह० २१५ ; २१८; २२३ ; कालका० २७५, ३२४ ) | $ २५४ 
भी देखिए | 

९ ४३९--- ४ कर्ता पुलिंग है। चत्तारों 5 चत्वारः ( बर० ६, ५८; 
चंड० १, ३ पेज ३९ ; हेव० ३, १२२ ; क्रम० ३,८७ ; माक० पन्ना ९९; शोर० सें 
उत्तररा० १२, ७ ) | सब व्याकरणकार बताते हैं कि कर्मकारक से भी यही रूप चलता 
है। इस मॉति कमंकारक में चडरो>८”चतुरः रूप होगा ( चंड० १, ३ पेज ३९ ; 
हेच० ३, १२२; अ०्माग० में ; उत्तर० ७६८), अ०्माग० मे कर्त्ताकारक में भी इसका 
व्यवहार पद्म मे किया जाता है ( हेच० ३, १२२ ; उत्तर० १०३३ ; विवाह० ८२ ) | 
हेच० ३, १७ में बताता है कि चऋओ ओर चडओ जो चड़- वर्ग से बने हैं, कर्त्ता- 
कारक में काम मे लाये जाते है | शोर० मे प्रबोध० ६८, ७ में कर्चाकारक ज्रीलिंग का 
रूप सब सस्करणों मे चतस्सो सम्पादित किया गया है, इसके खान मे कम से कम 
चदस्सो 5 चतर्र: लिखा जाना चाहिए। जैसा २ और ३ का होता है ( $ ४३६ 
ओर ४२३८ ), ४ का नपुसकलिग का रूप भी चत्तारि > चत्वारि बनेगा ( वर० ६, 
५८ ; चंड० १, हे पेज २९ ; हेच० ३,१२२ ; क्रम० ३,८७ ; मार्क० पन्ना ४९), यह 
रूप सभी लिंगों के साथ काम मे छाया जाता है : पुलिंग- पल्लवदानपत्र में चत्तारि 
पत्तिसागा > चत्वारः प्रतिभागाः है (६, १८ ) ओर अद्धिका चत्तारि ८ 
अधिकाश चत्वारः है (६,२३९) ; महा० मे चत्तारि पकलबइल्ला रुप मिलता है 
( हल ८१२ ) ; अ०्माग० में चत्तारि आलावगा ८ चत्वार आलापकाः है 
(आयार० २, १, १, ११ ; सूथ० ८१२); चत्तारि ठाणा >चत्वारि स्थानानि है 
( चूय० ६८८) ; चत्तारि पुरिसजाया 5 चत्वार$.+पुरुषजञाता है (सूय० ६२६); 
इमे चत्तारि थेरा ८ इसे चत्वारः स्थविराः है ( कप्प० टी. एच. ( ?'. पत॒, ) ह 
५ ओर ११ ) ; चत्तारि हत्थी ८ चत्वारो हस्तिनः है (ठाजंग० २३६) ; कर्मका- 
कारक में चत्तारि अगणिओ +> चतुरो ग्नीन्‌ है ( तूय० २७४ ) ; चत्तारि मासे 
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८ चतुरों भासान्‌ ( आयार० १, ८, १, २) है; चत्तारिमहाखुमिणे 5 चतुरो 
महास्वप्नान ( कप्प० $ ७७ ; नायाघ० $ ४९ ) है ; जे०महा० मे महारायाणों 
चत्तारि 5 महाराजाश चत्वारः है ( एल्सें० ४५, २६ ); माग० मे चत्ताछि इसे 
मिलता है ( मृच्छ० १५८, ४); सत्रीलिग मे ; अ०्माग० मे इमाओ चत्तारि 
साहाओ -- इमाश्‌ चतस््र: शाखाः है ( कप्प० टी. एच. (4. 7.) 8 ५ 2; 
चत्तारि किरियाओ >चतस्त्र+ क्रिया! है (विवाह० ४७ ) ओर चत्तारि 
अग्गमहिसीओभो 5 चतल्लो अमहिष्यः (ठाणंग० २२८ ओर उसके बाद ); 
कर्मकारक मे चत्तारि संघाडीओ - चतस्र+ संघाटीः ( आयार० २; ५, १, १ ) 
है, चत्तारि भासाओ “८ चतस्त्रो भाषा! (ठाणंग० २०३ ) है; नपुसकल्िग 
में: अ०्माग० में चत्तारि सम्ोोसरणाणि 5 चत्वारि समवसरणानि है 
(सूय० ४४५ ) ; चत्तारि खयाईं ८ चत्वारि शतानि है ( सम० १५८ ); 
जै०्महा० मे चत्तारि अंशुलाणि मिल्ता है (एत्सैं० ३७, २)। -- करणकारक 
मे अ०्माग० में सर्वत्र चडहि आता है ( हेच० ३, १७; क्रम० ३,८८ ; मार्क ० 
पन्‍ना ४९ ; विवाह० ४३७ ; ठाणग० २०७ ; सम० १४ ; उवास० ९ १८ ओर २१ “- 
ओव० $ ५६ ) ; र्लीलिग मे भी यही रूप चलता है: चडहि पडिमाहि आया है 
(आयार० २,२, ३, १८ ; २,६,१,४ ; २,८,२ ) चउहि किरियाहि म् चतसभिः 
क्रियाशिः है ( विवाह० १२० ओर उसके बाद ) ; चर्डाहे उक्खाहि 5 चतरूमिर 
डखामिः है ( आयार० २,१,२, १ ) ओर चडहि हिरण्णकोडीहि -पउत्ताहि ८ 
चतसूभिर्‌ हिरण्यकोटीमि -प्रयुक्तामिः है ( उवास० $ १७ )। गद्य मे च्डह 
की प्रतीक्षा होनी चाहिए जो सिहराजगणिन्‌ ने पन्‍ना १८ में चऊहि, चडहि ओर 
चड॒हि के साथ दिया है। हेमचद्ध ३,१७ में भी चड॒हि के साथ-साथ चऊहि रूप दिया 
है। $ ४३८ मे तिहि की तुलना कीजिए | अपादान- चडहितो है (मार्क पन्‍ना ४९) 
और चडखुंतो भी चलता है (क्रम० ३,८८ ; माक ० पन्‍ना ४९; सिहराज० पन्‍ना १८), 
कही चऊखुंतो भी देखा जाता है (सिंहराज० पन्‍ना १८) | -- सम्बन्धकारक से पल्लव- 
दानपत्र में चतुण्ई पाया जाता है ( ६, १८ ) , महा ० , अ०माग० और जै०्महा० से 
चडजणह आया है (4२० ६,५९ ; चंड० १,६ पेज ४० ; हेच० ३,१२३ [ यहाँ चउण्द 
भी है | ; क्र० ३, ८९ ; आयार० २,७,२, १२ ; कप्प० $ १० और १४ ; विवाह० 
१४९ और ७८७; एग्सें० ९,१८ ), स्त्रीढिंग में मी यही रूप काम मे आता है, एयाणं 
(एयासि) चउण्हं पंडिमाणं ८ एतासां चतर्णां प्रतिमानाम्‌ है ( आयार० २, 
२, ३, २१ ; २१५ , १, ९; २, ६; १, ७; २, ८, ६ ) ओर पोरिसीणं चडण्हं 
< पौरुषीणां चतसूणाम है ( उत्तर० ८९३ )। दोण्णं और तिण्णं के अनुकरण पर 
शौर० और माग० में चदुण्णं की प्रतीक्षा करनी चाहिए. और ऐसा आभास मिलता है 
कि मार्केडेय इस रूप को पन्‍ना ४९ में बताता है | इसके उदाहरण व्मपता हैं। अधिक- 
रण मे अ०्साग० ओर जै०महा० मे चडसु रूप है (उत्तर० ७६९; विवाह० ८२; एस्सें० 
४१, ३५), चडसुं रूप भी चलता है (एल्सें० ४४,८), स्त्रीलिंग मे भी यही रूप आता 
है, चडस्‌ विदिसासु >> चतरसषु विदिक्षु है ( ठाणम० २५९ ; जीवा० २२८; 
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विवाह० ९२५ ओर ९२७) ; चडखु वि गईसु 5 चतसखष्वू अपि गतिषु ( उत्तर० 
९९६) । चऊसु रूप की भी प्रतीक्षा होती है, इसका उल्लेख हेमचन्द्र ने ३, १७ में 
किया है और चडख़ु के साथ यह रूप भी दिया है तथा सिहराजगणिन्‌ ने पन्‍ना १८ में 
चऊखुं,चडसं ओर चडखु के साथ चऊखु मी दिया है। -- समास मे स्वरों से पहले 
चडर्‌ रूप आता है जैसे, माग० मे चडरंसख ८ चतुरस्त्र (ठाणंग० २० और ४९३ ; 
उवास० | ७६), चडरंगग़ुलि भी आया है (ठाणग० २७०), चडरिन्दिय मिलता है 
(ठाणंग० २५ ; १२२ ; २७५ ; ३२२; सम० ४० ओर २ २८ ; विवाग० ५० आदि- 
आदि ) ; महा० में चडरानन आया है ( गठउड० ); अन्य संख्याशब्दों से पहले भी 
चडउर आता है जैसे, अ०माग० मे चडरमस्मिसीई (+- ८४; कप्प०) । व्यंजनों से पहले 
आशिक रूप मे चडर्‌ आता है जो नियमित रूप से व्यजनादि शब्द के साथ घुलमिल 
जाता है जैसे, महा० रूप चउद्दिसं-चतुर्दिशम है ( रावण० ), अ०्माग० और 
जै०महा० में चउस्मुह 5 चतुसुंख है (ओव० ; एल्सें०) ; शीर० में चदुस्सालूअ ८ 

चतु/शारूक ( मच्छ० ६, ६ ; १६, ११ [ पाठ में चदुसाल है ]; ४५, २५ ), 
चतुस्समुद्द ८ चतुःसमुद्र है (मच्छ० ५५,१६ ; ७८,३ ; १४७,१७), आशिक रूप 
से चड- काम मे आता है जेसे, महा० मे चडजाम 5 चतुर्याम्र है (दाल ; रावण॒०), 
चउसमुद्द - चतुसुंख ( गठड० ), अ०्माग० मे चडपय 5 चतुप्पद ( आयार० २, 
१, ११, ९ ), इसके साथ साथ चडप्पय भी है ( उत्तर० १०७४ ; उवबास० ), अप० 
में चउमुद्द रूप है (इंडेच० ४, ३३१; दिसी-भासा? का प्राय बारह सौ वर्ष पहले गव॑ 
करनेवाले, हिन्दी मे प्रात्त पहली रामायण के रचबिता 'सयभु चडउमुद् सयंस्ु कहे जाते थे, 
दूसरे रामायणकार पुप्फदत ने इनके विषय में लिखा है चउमुद् चारि मुहाहि जाहि। 
-अनु० ] ), चउपञ भी पाया जाता है (पिंगल १, ११८), दाक्षि० में चठसाअर 
है ( पद्म में ; मुच्छ० १०१, १२ )- चतुःसागर है । $ ३४० ओर उसके बाद की 
तुलना कीजिए | अन्य सख्याशब्दों के साथ छगाते समय दोनों रूप दिखाई देते हैं : 
अ०माग० में चडदस-चतुदंशन, है (कप्प० | ७४), इसके साथ-साथ पद्च में चउद्स 
काम में आता है (कप्प० $ ४६ आ) तथा सक्षितत रूप चो इस भी चलता है (कप्प० ; 
नायाध०), मद्य० मे चो इृह रूप है, चोदसी भी मिलता है, जैसा कि चो ग्गुण और 
उसके साथ-साथ चडग्गुण ८ चतुगुण है। चो व्वार और साथ साथ चउब्वार + 

चतुचौर है; आदि-आदि ($ १६६ और १४३ और उसके बाद) | अभ्माग० मे चो 
रूप देखने मे आता है जो कैवछ समासों ओर सचियो से पहले ही नहीं आता किन्तु स्वतन्त्र 
रूप में भी काम में आता है ( पिंगल १, ६५ ; $ १६६ की तुलना कीजिए )|॥ आअप० 
में नपुसकछिंग का रूप चारि है (पिंगल १, ६८ ; ८७ ; १०२) जो चत्वारि, #चा 
त्वारि ( $ ६५), #चातारि ( $ ८७ ), #चाआएि (४ १८६) रूप ग्रहण कर चारि 
बना है ( $ १६५ ) | यह समासों में पहले पद के रूप में भी काम में आता है : था- 
रिपाअ 5 चतुष्पाद ओर चारिदहा 5 चतु्देश (पिंगल १, १०२ ; १०५; ११८), 
जैसा कि चउरों अण्माग० में आता है, चडरोपश्विन्दिय - चतुष्पश्जेन्द्रिय 
( उत्तर० १०५९)। अ०माग० रूप चडरासीई और चोरासीईं > चतुरशीति तथा 
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चडउरासीश्म - चतुरशीत में चडर- वर्ग दिखाई देता है (कप्प० : सम० १३९- 
१४२ )| खाडउर के विषय मे 6 ७८ देखिए । 

6 ४४०-- ५ की रूपावली निम्नलिखित प्रकार से चलती है: कर्ता- और 
कर्म- कारक-- अ०माग०, जै०महा० और शोर० में पश्च है ( विवाह० १३८ और 
१४१; ठाणंग० ३६१ ; कप्प० ; उवास० ; ए््सें० ; मुद्रा० २०४, १ ) ; करण- 
अभ्माग० में पश्चहिं होता है ( उत्तर० ३७४ ; विवाह० १२० ओर उसके बाद ; 
ठाणंग० ३५३ ; नायाघ० ; उवास० आदि आदि ), अप० मे पशञ्चहि है (हेच० ४, 
४२२, १४) ; सबंध- अ्माग० मे पशञश्चण्हं है (हेच० ३, १२३; आयार० 
२, ७, २, १२; सम० १६ ), अप० मे पञ्चदं है ( हेच० ४, ४२२, १४ ) ; अधि- 
करण- जै०महा० में पञ्चझु है ( एस्सें० भूसिका का पेज एकतालीस ), अ०माग० 
पद्म मे पच्चे भी आता है ( उत्तर० ७०४ )। छास्सन ने अपने ग्रन्थ इन्स्टिव्यू- 
त्सिओने प्राकृतिकाए कै पेज ३१९ की नोटसंख्या में उल्लेख किया गया है कि रामतर्क- 
वागीश ने अपादानकारक के रूप पश्चहितो, पञ्चसुंतो भी दिये है, सम्बन्धकारक 
में पञचनज्न ओर अधिकरण में पच्चसुं तथा अधिकरण स््रीलिग का एक रूप पञ्चाखुं 
दिया है, रिषिकेश ने पेज १२८ में कर्त्ता स्रीलिण का रूप पच्चा दिया है, करण मे 
पञ्चाहि का भी उल्लेख किया है। समासों के पहले पद के रूप में अधिकास में पह्च-- 
आता है, अ०माग० ओर जैे०्महा० मे पत्चा- भी मिल्ता है जो विशेषतः पत्चाण- 
उईं (- ९५ ) मे पाया जाता है (ठाणग० २६१; सम० १५० और १५१ ;कालका० 
२६३, ११; १६ ओर १७ ; बहुत बार अशुद्ध रूप पतञ्चणडयय॑ं आया है ); इसी 
भाँति पण्चावण्णा मे मी आदि में पञ्चा लगा है;( 5५५ ; हेच० १, १७४; देशी ० 
६, २७ ; न्रिवि० १, ३, १०५० बे० बाइ० ३, २४५ )। आ का स्पष्टीकरण ६ ७० 
के अनुसार होता है। अन्य सख्याशब्दों के साथ पञ्च रूप दिखाई देता है जो 
अ्माग०, जै०महा० और अप» मे काम मे लाया जाता है, इसका रूप कभी पण्ण 
(पन्न), पण और पणु भी दिखाई देता है ( $ २७३ ) 

6 ४४१-- ८ घष का $ २११ के अनुसार छ हो जाता है। इसकी रुपावली 
निम्नलिखित प्रकार चलती है : कर्त्ता- और कर्मकारक :- अभ्माग० में छ है (कप्य० 
९ १२२ ; विवाह० ५४ ; सम० १५९ ओर १६३ ; उवास०) ; करण- अ्माग ० में 
छहिं रूप है ( सूय० ३८० ओर ८४४ ; सम० २३२ ; ठाणंग० १९४ ; भग० १, 
४२५ ; नायाघ० ८३३ ; उत्तर० ७६८ और ७७८ ); सम्बन्ध- अ०माग० ओर जै०- 
शोर० छण्हं रूप है ( हेच० ३, १२३; आयार० २, १५, १६ ; विवाह० ८२ ; ८९; 
१२३ ; उत्तर० ७७६ ओर ९७९ ; जीवा० २७१ ; नावाघ० ८३२ ; ८३४ ; ८४४; 
कत्तिगे० ३९९, ३०९ ), छण्ह रूप भी पाया जाता है ( हेच० ३,१२३ ); अधि- 
करण- छसखु है ( ठाणंग० २७ ; उत्तर० ९८७ )। प्रष्ठाघार शब्दों से पहले कर्त्ता- 
कारक का प्राचीन रूप घट्‌ बना रह गया है : अ०माग० में छपू पि>षड़्‌ अपि 
है ( आयार० १, ८, ४, ६; निरया० ८१; विवाह० ७९८ ; दस० ६३९, २; 
जायाघ? ८२८; ८३०; ८३६; ८४५ और उसके बाद ), छच चेव आया है (उत्तर० 
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१०६५ ), छू च मिलता है ( अणुओग० ३९९ ; जीवा० ९१४ ; जीयक० ६१ ; 
विवाह० १२३७ ; कप्प० टी. एच, ( 7, ४, ) $ ७ )। छास्सन ने इन्स्टिट्यू- 
त्सिओने प्राकृतकाए, पेज ३२० में बताया है कि रामतकंवागीश ने कर्साकारक का रूप 
छा ओर ज्रीलिंग मे छाओ दिया है; करण-छएणहि, ज्रीलिंग मे छआईहि भोर छाहि 
हैं; अपादान- छआहितो है [यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ; सम्बन्ध- छअण्णं (इस 
स्थान में छण्णं आया है ) ; अधिकरण- छस्रु ( छासु ) ओर छीखु है| समासों के 
पहले पद के रूप मे छ- का प्रयोग बहुत कम दिखाई देता है, जैसे कि जै०महा० में 
छखण्ड आया है ( एट्सें० १८, ८ ; यह वास्तव मे छक्‍्लण्ड के स्थान भें अशुद्ध पाठ 
भेद है ), अधिकाश में षट- का ही प्रयोग मिलता है जो स्वरों से पहले छड् रूप 
घारण कर लेता है जेसे, छक्खर - षडक्षर (- स्कन्घ : देशी ० ३, २६), अ०्माग्र० 
सड्‌ भी देखने मे आता है जो सडंगवी - घडगविद्‌ मे॑ पाया जाता है ( विवाह० 
१४९ ; कप्प० ; ओब० ) अथवा छल आता है जैसे, छब्ंस -षडश्न ( ठाणग० 
४९३ ; $ २४० देखिए ), यह रूप व्यंजनों से पहले आता है जिस प्रक्रिया में व्यंजन नि- 
यमित रूप से आपस मे घुलमिल जाते है ( $ २७० ), जैसे कि महा० और शौर० में 
छग्गुण और छम्गुणअ > पड्गुण और पड्गुणक है ( मुद्रा० २३३, ९ ; अनर्घ॑० 
६७, ११ ) ; अ०माग० से छट्दिखि रूप मिलता है ( विवाइ० ९७ और उसके बाद; 
१४५ ); अभ्माग० में छब्भाय 5 षड़मभाग ( उत्तर० १०३६ ; ओव०» [ पाठ मेँ 
छब्माग है ] ); महा० मे छप्पअ और जै०महा० मे छप्पय रूप मिलते है ( चंड० 
३, ३ ; हेच० १, २५५ ; २, ७७ ; गउड० ; हाल ; कालका० ); अश्माग० में 
छत्तऊ + षड़तलछ (ठाणग० ४९५), महा० और अप० मे छंमुद्द 5 षण्मुख है (भाम० 
२, ४१ ; चड० ३, ३ ओर १४ ; हेच० १, २५ भोर २६५ ; कर्पूर० १, १० ; हेच० 
४, ३३१ ) ; महा० ओर जै०्महा० में छंम्रास-> षण्मास ( हाल ; एव्सें० ) है ; 
अ०्माग० में छंमासिय > पण्मासिक ( आयार० २, १, २, १ ) ; महा० और 
शौर० मे छंमासिअआ > पण्मासिक ( कर्पूर० ४७,१० ; ८२, ८ ) ; शौर० में छत्च- 
रण रूप आया है ( बाल० ६६७ )। इसी भोति यह रूप सख्याशब्दो से पहले जोड़ा 
जाता है; अ०्माग० छत्ठसीइ है (८८६, सम० १४३; विवाह० १९९); अध्माय०, 
जै०महा ० ओर अप० में छत्बीसस आया है (८5 २६ : उत्तर० १०९२ ; ए्से०, पिगल 
१, ६८) ; अ०माग० में छत्तीलं और छत्तीसा रूप पाये जाते है (८३६ ; कप्प०; 
ओव० ; उत्तर० १०४३ » छप्प्ण भी है (०५६: ६ २७३); अ्माग० में छण्ण- 
डड्ड है (सम० १५१); जै०्महा० छण्णवई आया है ( कालका० तीन, ५१४, २४) । 
४०, ६० और ७० के पहले अ०्माग० में छा- जोड़ा जाता है, जिसमें आ ६ ७० के 
अनुसार आता है : छायालीस॑ (+- ४६ : कप्प०), छाव्ि (६६: सम० १२३), 
छावत्तारि (5७६ : सम० १३३ ) रूप मिलते हैं। --- अ१० में छह ८ अषथ ( 6 
२६३ ) जो छहवीस में दिखाई देता है (७२६ : पिंगल १, ९५ [मोल्दब्मित्त के 
अनुसार छव्वीस है |; ९७ [ गौल्दश्मित्त के अनुसार चउज्वीस ] ) और छठ में 
आया है ( “ ६: पिंगल १, ९६ )। ससस्‍्कृत षोडश से पूरा मिल्ता-जुल्ता प्राकृत 
रूप सोब्ठस है और अप० में सोतद्ह ( $ ४४३ ) | 
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( ४४२--७ की रूपावली निम्नलिखित प्रकार से चलती है: कर्त्ता- और 
कर्मकारक- महा ०, अ०माग० ओर जै०्महा० मे खत्त है (हाल ३ ; रावण० १५, 
२९; आयार० २, १, ११, ३ ओर १०; ठाणग० ४४५ ; एव्सें० १४, ४) ; 
करण- अ०्माग० में सत्तहि है ( ठाणग० ४४६ ); सम्बन्ध- अण्माग०, जै०- 
महा० ओर जे०शोर० मे सत्तण्हं होता है ( हेच० ३, १२३; आयार० २, १, 
११, ११ ; कप्प० ह १४; विवाह० २६ और २२२; ठाणग० ४४०; कालका० 
२७५, ३३; कत्तिगे० ३९९, ३०८ ), सत्तण्ह रूप भी ( मिलता है ( हेच० ३, 
१२३ ) ; अधिकरण- सक्तसु है ( ठाणग० ४४५ ; उत्तर० ९०४ )। सन्धि और 
समास मे यह सख्याशब्द सत्त-, सत्ता- ओर माग० में शक्त बन जाता है ( मृच्छ० 
७९, १३ ; प्रबोष० ५१, ८ ) | छत्तवण्ण ओर छत्तिवण्ण - सप्तप्ण के विषय 
मे ९१०३ देखिए । --- ८ की रूपावढी निम्नलिखित प्रकार से चलता है; कत्तो- 
ओर कर्मकारक-- अश्माग० में अट्ठु है ( ओव० ; कप्प० , उवास० ), अढ भी 
चलता है (विवाह० ८२ ; पद्म मे ; पाठ में अठ है; ॥$ ६७ भी देखिए) ; अप० में 
अद्टाईं रूप है ( पिंगल १, ९ ओर ८३ ) और अट्बाआ भी आया है (१, ११६; 
[यह पद्म मे आया है और तुक मिलने के लिए कृत्रिम रूप छगता है । --अनु० ।]) ; 
करण- अ्माग० में अद्दुहिं है ( उवास० $ २७ ; विवाह० ४४७ ; उत्तर० ७६८ ; 
ठाणग० ४७५) ; सम्बन्ध- अ०माग० ओर जै०महा० मे अद्गुण्ह रूप है (हेच० ३,१२३; 
कप्प० $ १४ ; विवाह० ४१६ और ४४७ ; एव्सें० १२९, २१ ), अदुण्ह्र भी चलता है 
( हेच० ३, १२३ ) ; अधिकरण- अ०माग० में अद्ुससु आया है (विवाह० ४१६ और 
४१७) | सन्धि ओर समास मे अद्दु- दिखाई देता हैः अभ्माग० मे अद्वुविह ८ 
अश्टविध है (उत्तर० ८९५) ; शोर० मे अट्टुपओं टु + अध्ठप्रकोष्ठ है (म5छ० ७३,२) 
ओर अट्दा- भी काम मे आता है ; अ०माग० ओर जै०महा० में अद्वावय 5 अश्पद्‌ 
है ( ओव० ; एस्सें० ) | अन्य सख्याशर्ब्दों से पहले अट्ु- रूप जुड़ता है, अ०माग० मे 
अट्टुद्त्तारिं आया है (८5७८ : सम० १३४ और १३५) ; जै०्महा० में अद्ठुतीस 
मिलता है (८ ३२८ ), अट्ठुसट्वी (5६८ : एल्सें० भूमिका का पेज एकतालीस), इसके 
विपरीत निम्नलिखित सख्यारब्दो मे अद्टा- आया है; अद्व रख और अप० रूप अद्दारह 
(+ १८ : $ ४४३) ; अ०माग० ओर जै०महा० रूप अट्टाची्स (८ २८), अद्टावण्णं 
(+ ९८ ), अट्डटाशउई (८-९८) (सम्० ७८ ; ७९; ११७ ; १५२ ; १५३ ; ए्सें० 
भूमिका का पेज एकतालीस) तथा अभ्माग० में अढ- भी जुड़ता है, अढयालछीसं (+-- 
४८ ; सम० १११ ), अ०माग० मे अढयारू भी आया है ( सम० २१० ), अढखटि 
है (८ ६८ : सम० १२६ ; पाठ में बहुधा अड आया है )| इसी प्रकार अप» मे 
अढाइस रूप भी मिलता है (पिगल १,१२७; [वो स्ले नसेन की विक्र० ५४९ में पाठ मे 
यह रूप है, गोल्दरिमत्त ने अठाइस दिया है ] : १४४ [पाठ में अठइस है, गोल्दर्मित्त 
ने अज्ञरंसओ रूप दिया है जो पाठ मे अठइस पाअभो हैं] ), अढ्आकिख भी 
मिल्म है (पाठ मे अठतालीस है ; ८ ४८ : पिगल १,९५), इनके साथ साथ अद्वाइस 
भी है (८२८ ; पिंगल १, ६४ और ८६) तथा अद्बाखट्ठा भी देखने मे आता है (5८ 
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६८ ; पिंगल १,१०६ )। $ ६७ देखिए । -- ९ की रूपावली निम्नलिखित प्रकार से 
चलती है ; कर्त्ता- और कर्मकारक- अण्माग० और जै०महा० में नव है ( कप्प० ! 
१२८ ; एल्सें० ४, १४ ) ; करण- अ०्माग० मे नवहिं होता है ( उत्तर० ९९८ ) ; 
सम्बन्ध- अश्माग० में नवण्हं ( हेच० ३, १२३ ; आयार० २, १५, १६ ; ओव० ९ 
१०४ ; कप्प० ; नायाध० ) और नवण्दे भी पाया जाता है (हेच० ३,१२३) | सन्धि 
ओर समास के आदि ग्रे णब- रूप आता है: णबणवाणण आया है (गउड० ४-२६), 
अन्य सख्याशब्दों से पहले भी यही रूप लगता है: अप० में णचद॒ह आया है ( -- 
१९ : पिंगल १,१११) ; अ०्माग० में जबणडउई मिलता है (७९९; सम० १५४) | 
-- १० भद्दा० मे दस अथवा दह होता है ; अ०्माग ०, जै०महा० और शौर» में 
दस, माग० तथा ढक्की म॑ इसका रुप दश हो जाता है ( $ २६ ), इसकी रूपावली 
निम्नलिखित प्रकार से चलती है: कर्त्ता- ओर कर्मकारक- महा०, अ०्माग० और 
शौर० रूप दस ( कर्पूर० १२.७ ; उवाप्त० ; सम० १६२ ; १६५ ; १६६ ; प्रसन्न० 
१९,५ ) ; माग० में दक्ष के स्थान में दह (लल्ति० ५६६, ११) भशुद्ध है ; करण-- 
अ०्माग० ओर जै०महा० में दस्साहि रूप है (कृप्प्‌० ९ २२७; एल्से० ३ रा २), महा ० 
में द्सहि भी चलता है ( रावण० ११,३१ ; १५,८१), माग० में दद्योहि हैं ( मृच्छ ० 
३२,१८), सम्बन्ध- अ०माग० और जै०महा० में दसण्हं और द्सण्ह रूप पाये जाते 
है ( देच० ३, १२३; उवास० ४ २७५ ; एत्सें० २८, २२ ), माग० में दशाणं है 
( सृच्छ० १३३, २० [ कुमा उनी मे यही रूप चलता है : दसान ; इस बोली में अधि- 
कांश मे स, श बोल जाता है, इसलिए गावों मे दशाण रूप चलता है | --अनु०])। 
अ०माग० में उवासगद्साणं रूप पाया जाता है (उवास० ६२ और ९१)। इस संबंध- 
कारक में स्नीलिंग का रूप दसा ८ दद्या आया है। अधिकरण- महा० और अ०्माग० 
में द्खसु है ( रावण० ४, ५८ ; उवास० पेज १६८, ७ ), चू०पै० में तससु होता है 
( हेच० ४, ३२६ )। सन्धि ओर समास में महा० तथा अप» में दस- और दृह- रूप 
लगते है, अ०माग०, जै०महा० और शौर० में दुस- तथा माग० मे दश- काम में 
आता है (६ २६२ ) ; अप० में अन्य सख्याशब्दों के साथ सयुक्त होने पर दृह- काम में 
में छाया जाता है ; एक्द्ह (८११: पिगल १, ११४ ), चारिदृह ओर दद्दचारि 
(< १४ ४ पिगल १, १०५ तथा ११० ), दृहपञच और दहपश्चई (-- १५ : पिंगल 
१, ४९; १०६ ; ११३ ), दद्दसत्त (८ १७ : पिंगल १, ७९ ; १२३) और णवदह' 
रूप मिलते हैं (-- १९ : पिंगल १, १११ ; [ पिंगल अर्थात्‌ ग्राकृत पिंगलसूचाणि जैसा 
पिश्चलल ने माना है विशेष विश्वस्त सामग्री नहीं उपस्थित करता, यह ग्रन्थ हन्द मे होने के 
कारण, इसकी अप» माषरा अनगिनत खानों में कृत्रिम बन गयी है, सख्याशब्दों को और 
भी तोड़ा-सरोड़ा गया है, उदाहरणार्थ २, ४२ में बाराहा मत्ता ज॑ कण्णा तीआ हो- 
तम्‌ को लीजिए | १२ के लिए बाराह रूप किसी प्राकृत में नहीं मिलता । ३ के 
लिए तीआ भी दुलूंभ है ; दूसरा उदाहरण लीजिए अक्खरा जे छआ में छआ देखिए 
(२, ४६), खड़ावण्णबद्धों में खडा का अर्थ है, २, १२७ में ९६ को छण्णावेआ 
कहा गया है, अप० में यह छुण्णचइ है, आदि-आदि । इसका कारण पिंगल के ग्रंथ का 
८३ 
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पद्म में होना भी एक है, दूसरा कारण यह है कि इसके उदाहरणों मे ठीक सम्पादन न 
होने से भाषा का कोई प्रमाणदण्ड नहीं मिलता, इसलिए पिशल ने ९ २९ में ठीक ही 
लिखा है “यह ग्रन्थ बहुत कम काम का है| --अनु० ])। 

९ ४४३--११ १८ तक के संख्याशब्दों के रूप निम्नलिखित प्रकार के होते 
हैं :--- ११ अ०्माग० मे इसका रूप एंक्ारस ओर इक्कारस हो जाता है ( विवाह० 
८२ और १६८ ; कप्प० ; उवास० ), महा० और अप० में एआरह है ( भास० 
२, ४४ ; मार्क पत्ना १९; पिगल ५, ६६ ; १०९-११२ ) और एग्गारह भी 
मिलता है (पिंगल १, ७७ ; ७८ ; १०५; १३४ ), गारहाईं भी है ( २, १११ ) 
तथा पक्कादृह भी मिलता है (६४४२ ) ; चू०पै० मे एकातस रूप है ( हेच० 
४, ३२२६ ) | --१५ का अ०माग, जै०महा० ओर जै०शोर० मे बारस रूप है [संयभू 
की रामायण ( पडमरिडउ ) में ११ के लिए इस बारस मे मिलता रूप एयारस 
मिलता है | --अनु०_] (आयार० २,१ ५,१२३ ओर २५ : पण्णव० ५२ ; विवाह ० ८२; 
उत्तर० ६९१; उवास० ; कप्प०; एत्से०; कत्तिगे० ४०२, ३२६९; ४०३, ३७१ | पाठ 
में वारस है| ) ; सत्रीलिंग मे जै०महा० मे बारसी (तीर्थ० ६, ७) है और अ०्माग० 
तथा जै०्मह्० मे डुवाछस ( | २४४ ) तथा महा० और अप» में बारह है (भाम० 
२, ४४ ; मार्क० पन्ना १९; पिगल १, ४९; ६९ आदि आदि ) | --१३ अश्माग० 
मे तेरस ( सूय० ६६९ ; उबास० ; कष्प० ), स्त्रीलिंग मे तेरसी ( आयार० २,१५, 
४ ; कप्प० ) है; महा० और अप० में तेरह है ( भाम० २, ४४ ; मा्क० पन्‍ना १९; 
पिगल १, ९; ११ ; ५८, ६६) | --१७४ थो द॒ह है (हेच० १, १७१ ), अ०्माग० 
ओर जे०महा० रुप थो दस है ( उवास० ; कप्प०; ए्सें०* ) तथा चडदख भी मि- 
लता है ( कप्प० ), छन्‍्द की मात्राए ठीक करने के लिए. चडद्ख काम में आता है 
(कप्प० $ ४६ आ), अप० में चडद्ह है (पिगछ १,१३१ और १३४), चाउद्दाद्या भी 
आया है (२, ६५) और चारिद्हा तथा दृहचारि रूप भी चलते हैं (६ ४४२) | -- 
१५ अ०माग० ओर जै०महा० में पण्णरस [ एण्ण-वाले रूप भराठी मे चलते है | -- 
अनु०] है (६ २७३), अप० में पण्णरह होंता है जैसा वर० और हेच० स्पष्टतया बताते 
हैं ( ६२७३), अप० में दहपञ्च ओर दहपञ्चाई रूप भी आये है ( $ ४४२) |-- 
१६ अ०माग० ओर जै०महा० में सोलस है, अ०माग० मे सोव्ठसय भी देखा जाता 
है (जीबा० २२८), अप० में सोव्ठह है (पिंगल १,१०३ ; १०४ और १०५), खोल्ठा 
भी आया है ( २, ६७ और ९७ [ अप» के सोछह ओर सोतद्शा रूप सोलह ओर 
सोला पढ़े जाने चाहिए, पिमल के ग्रन्थ में रू के स्थान मे सवंत्र द् दिया गया है; व्ठ 
ओर ल के उच्चारण में कोई भेद नहीं रखा गया है | --अनु०]) | --१७ अ०माण ० 
और जै०महा० में सत्तरस है ( विवाह० १९८ ; एत्सें० ), अप० में दहसत्त है ( 
४४२ )।-- १८ अ०माग० ओर जे०महा० में अद्ञारस है | यही रूप पछवदानपत्र 
६, रेड में भी मिलता है, अप० में अद्वारह चलता है ( पिंगल १, ७९) | द्‌ के थान 
मे र के लिए $ २४५ देखिए ओर द्‌ के स्थान मे छ के लिए ह २४४ देखिए उपर्युक्त 
सृंख्याशनब्दों को रूपावली दशन्‌ के अनुसार चलती है ( $ ४४२) अर्थात्‌ उदाहरणार्थ 
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करणकारक में अप० मे एआरहहि होता है ( पिंगल १, ६६ [ पाठ में एआरहहि 
है |]; १०९ ओर उसके बाद ; बो ले नसेन, विक्रमोव॑शी पेज ५३८ में एग्गारहडि 
दिया गया है ), अथ्माग० में बारसहिं मिलता है ( सूय० ७९०; उत्तर० १०३४) ; 
अप० में चारहहि रूप है ( पिंगल १, ११३); अ०माग० में चोंद्साहि भी है 
(जीवा० २२८ ; ओव० $ १६, पेज ३१,२१); अ०्माग० में पण्णरस्दि मी आया है 
( जीवा० २२८ ) ; सम्बन्ध- अ०्माग० में दुवारूसण्ह॑ मिलता है ( उवास० ) ; 
अ०माग० में चडद्सण्हँ भी है ( विवाह० ९५२ ) चोइसण्हं आया है ( कप्प० ); 
पण्णरसण्ड है ( हेच० ३ १२३ ) ; अ०माग० भोर जै०्महा० में सोब्ठसण्दं आया 
है ( विवाह० २२२ ; एव्सें० २८, २० ), अद्टारसण्दं है ( हेच० ३, १२९३) ओर 
अद्ञरसण्द भी देखा जाता है ( एल्सें० ४२, २८ ) ; अधिकरण- पण्णरससु है 
( आयार० पेज १२५, ३३ ; विवाह० ७३४ ) | 
१, ये उद्धरण, जहाँ-जहाँ दूसरे उद्धरण न दिये गये हों, वहाँ नीचे आयी हुई 
संख्याओं के लिए भी उपयुक्त हैं। अधिकांश संख्याशब्द १६-१०० तक अ०- 
साग० द्वारा सप्रमाण उद्घ्त किये जा सकते हैं, विशेषतः सन्धि और समास में, 
इसके बाद इनके उदाहरण आओर ग्रमाण जै०महा० तथा अप» में आाप्त हैं। अन्य 
प्राकृत बोलियों में उदाहरणों का अभाव है। 
$ ४४४-- १९ अ०्माग० में एगूणचीसं 5 एकोनविशति है ( $ ४४५ की 
तुलना क्रीजिए ; विवाह० ११४३; नायाध० $ १२), अप० में एगूणविसा है (पिगरक 
२,२३८) ओर णवद्ह भी पाया जाता है (६ ४४२)। इन रूपों के साथ-साथ अ»्माग० 
ओऔर जै०महा० मे अठडणवीसइ और अडणयीसं रूप मिलते हैं ( उत्तर० १०९१ ; 
एर्स्से० भूमिका का पेज एकताढीस) | ये दोनों प्रकार के रूप अ०माग० और जै०महा० 
में अन्य दशक (त्रिशत्‌, चत्वारिंशत, पश्माशत 5 ३०,४०,५० आदि) के साथ-साथ में 
चलते हैं । इस नियम से : एगूणपत्मासइम (+ उनपचासवों ; सम० १५३ ) ओर 
अडणापण्ण (5 ४९; ओव० $ १६३; विवाह० १५८) साथ साथ चलते हैं ; प॒गूण- 
सट्टि (< ५९ ; सम० ११८) और अड॒णट्टि हैं (कप्प० $ १३६; इसी भ्रन्थ में अन्यत्र 
दूसरा रूप भी देखिए ); पगूणसत्तारे (८६९ ; सम० १२६ ) और अउणत्तारिं 
दोनों चलते हैं (कप्प० ६ १७८ [गुजराती ओगणीस ओर मारवाड़ी मुन्नीख (-१९), 
गुनतीस ८२९ आदि रूप इस एगूण- से निकले है और उन्नीस, उनतीसख आदि 
में अडण- का उन्‌ आया है । --अनु० ] )। इनके अतिरिक्त जनता अ०्माग० में 
अडणतीसं, अउणत्तीसं भी बोलती यी (5२९ 5४ उत्तर० १०९३ ; एत्से ० भूमिका 
का पेज एकतालीस ), साथ ही अ०्माग० प्मूणासीई (८ ७९ : सम० १३६ ) और 
पगुणणउईं भी चलते ये (८ ८९: सम० १४६ ) | ए० म्युलरां और छोयमान' के 
अनुसार अडण-- और अडणा- ( $ ७० ) घ॒कोन से निकले हैं, किन्तु यह मत 
अज्ुद्ध है तथा अठण - अग्रुण जैसा द्वि्रण, तिगुण इत्यादि में पाया बाता है। 
महा» में दुडण है ओर अ०्माग० में दुशुण रूप मिल्ते हैं (६ ४३६ ), भ०्माग० में 
अर्णतगुण मी आया है ( विवाह० १०३९ )। प्राचीन हिन्दी रूप अगुनीस और 


६६० साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरंण 


गुनीस (८5१९ ) और गुजराती ओगणीस की तुलना कीजिए जो 5 #अपगुण- 
विशति है । 
4, बाइज्रेगे, पेज १७ | --२. औपपासिक सूत्र में अठणापन्न देखिए । 

6 ४४९--१९-५८ तक के संख्याशब्द अ०माग० और जै०महा ० मे कर्त्ताकारक, 
नपुसकलिग मे शब्द के अन्त में -अ जोड़कर बनाते हैं अथवा अत -आ लगाकर 
स्रीलिंग बनाते हैं, अप० मे उ-अ लगाया जाता है तथा ५९-९९ तक के सख्याशब्द 
नपुंसकलिग रूप मे अन्त मे -इं रूगकर बनते हैं अथवा अन्त मे -द जोड़कर 
स्रीलिग बन जाते हैं। शेष कारकों मे स्लीलिंग एकवचन की भाँति इनकी रूपावली 
चलती है ओर संस्कृत की भांति गिने हुए पदार्थ या तो सम्बन्धभारक बहुवचन 
मे होते हैं अथवा साधारणतः रुख्या के कारक मे ही बहुवचन मे आते हैं| ---२० 
का रूप बीसइ-विशति भी होता है ( कप्प० ; उवास० ), कर्त्ता- वीसई 
और बीसई हैं ( एल्सें० भूमिका का पेज एकतालीस' ), अ०माग० में अडणवीसई 
( +१९ ) आया है और बीसई भी ( 5२० ), एक्कतवीसइ है ( 5 २१ ) और 
पणवीसई ( २५ ) तथा सत्तवीसई भी (२७: उत्तर० १०९१-१०९३ 
तक ), अप० में चडबीसइ मिलता है (७२४४ पिंगयल १, ८७)। बीसइ रूप 
विशेष करके २१-२८ तक मे जोड़ा जाता है और बीसम्‌ रूप मे भी मिलता है 
( कप्प० ; एल्सें० ) अथवा बीसा रूप मे दिखाई देता है (हेच० १, २८ ओर 
९२ ; एट्ें० ), अप० मे बीस रूप आता है ( पिंगल १, ९५ ; हेच० ४, ४२३,४ ), 
इसके ठीक विपरीत तीखई - त्रिशत्‌ है जो अ०्माग० में पाया जाता है ( उत्तर० 
१०९३) ओर वीसइ 5 विशंति के साथ साथ जुड़ा हुआ आया है | इसके बाद अन्य 
संख्याशब्द आते हों तो इस प्रकार बोले जाते हैं; अ०माग ० और जै०महा० मेफेकर्वीसं, 
एगवीसा ओर इगबीसं (८-२१ : उत्तर० १०९२; विवाह० १९८ ; एस्सें ०), बाबीसं 
[ गुजराती मे २२ को बाबीस कहते हैं | --अनु० ] (८७ २२ ६ उत्तर० १०७० ; 
१०९१ और १०९२ ; विवाह० १९८ ; एल्सें०), अप० में बाइस है (पिंयल १,६८ ); 
तेचीसं मिलता है (5 २३ : उत्तर० १०९२ ; समर०“६६ ; एल्सें० ), अप» में तेइस 
है ( पिगल १, १५० ); चडवबीखे है (७२४: हेच० ३, १३७ ; विवाह० १८० ; 
उत्तर० १०९२ ; ठाणंग० २२ ), चडब्बीस मी है (विधाह० १९८ ; एत्सें०), अप० 
मे चडवीसह' मिल्ता है ( पिगछ १, ८७ [ बंबई के सल्करण में चड़वीसइ है किन्तु 
गोल्दक्मित्त ने उक्त रूप ठीक माना है ] ), चोबीस मी आया है ( २, २९१ ) ओर 
चोविस भी पाया जात है ( २, २७९ [पाठ मे चोविस है | --अनु० ] ) ; पण्ण- 
चीसं, पशुवी्स ओर प्णुवी-[पाठ मे चोचीसा है । -- अनु ० ] साहि मे पणुवीला 
भी मिलता है (८ २५ : ९ २७३ ), अप» में फ्वीस रूप है ( पिंगल १, १२० ) ; 
छव्वीसं मिलता है ( >+२६ : उत्तर० १०९२; एत्सें० ), अप» मे छहवीसः ओर 
छव्वीस रूप मिलते हैं ($ ४४१) ; अभ्माग० में सत्तबीसं रूप है (5 २७ ४ उत्तर० 
१०९३) ओर सत्तावीसं भी आया है (विवाह० ८५ और उसके बाद) ; सत्तावीसा 
देखने में आता है (हेच० १, ४) ; अप» में सत्ताईस्त है (पिगल १, ५१ ; ५२ और 
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५८ ) ; अट्वावीसं ओर अद्ञावीसा रूप हैं ( विवाह० ८२ ), अप० में अद्भाइस और 
अढाइस रूप हैं (८२८ : $ ४४२) ; उनतीख के प्राकृत रूप अडणतीखं ओर 
अडणतीसं रूप आये है (८२९ : ६ ४४४ )| -- ३० का रूप तीख॑ है (कप्प० ; 
नायाध० ; एस्सैं० ) और तीसा भी ( हेच० १, २८ ओर ९२ ), अप» में तीखा 
चत्ता है (पिंगल १,५१ ओर ६०), यह रूप तीसक्खरा > तजिशदक्षरा में मी आया 
है ( १, ५२ ), तीस भी है (१, ६१) | इसके बाद आनेवाले संख्याशनब्दों के रूप जैसे 
कि सभी आगे आनेवाले दशकों के होते हैं, ठीक २० के बाद आनेवाले २१-२९ तक 
के रूपों की भाँति चलते हैं | उनमे कैवल ध्वनिनियर्मों के अनुसार आवश्यक परिवतंन होते 
हैं। इसके अनुसार : बत्तीखं (“३२ : विवाह० ८२ ; एस्सें०) दोता है और बत्तीसा 
भी ( कप्प० ), अप० में वत्तीख आया है (पिंगल १,६२ ओर ६९), बत्तीस के लिए 
महा० में दोसोव्ठह ८ द्वधिषोडदान्‌ भी बोला जाता है (कर्पूर० १००,८) ; तेतीस के 
तेत्तीखं॑ ओर तित्तीसं रूप है (८३३ : कप्प० $विवाह० १८,३२३ ; ३९१ ; उत्तर० 

९०९ ; ९९४ ; १००१ ; १०७० ; १०९४ ; एत्सें० ), अ०माग० मे तायत्तीसा भी 
मिलता है, अ०माग० में तावत्तीसग रूप भी है और जै०्महा० मे तावत्तीसय 
( $ ४३८ ) ;-र४ -चो त्तीसं ( ओव० ; सम० १०० ) ; -३५- पणत्तीसं है 
( विवाह० २०० ) ;-३६- छत्तीसं ओर छत्तीसा है ( कप्प० ; ओव० ) , -३८ ८ 
अद्॒त्तीस (कप्प०) ओर अट्डुतीस भी चलता है ( एर्से० ) | ---३९ - चत्तालीसं 
है (कप्प० ; विवाह० १९९ ; एल्सें०) ओर चत्तालीसा भी आया है (विवाह० ८२), 

चायालीसं भी चल्ता है (एस्सें०) जो संक्षित होकर जै०्महा० मे चालीस बन जाता 
है ओर चालीससाहस्स - चत्वारिंशत्साहस्य मे आया है (एव्सें० १०, ३५) तथा 
अप० मे स्वतन्त्र रूप से चालीस है ( पिंगल १, १५३ और १५५) | यह ऐसा रूप है 
जो अ०्माग०, जै०महा० और अप० मे सर्वत्र देखा जाता है जब कि उसके अनन्तर 
अन्य संख्याशब्द आते हों जेसे, अप० में इआलीख ( ८ ४१ : पिंगल १,१२५) ; -७२ 
का अ०माग० और जै०्महा० मे बायाली सं रूप है (विवाह० १५८ ; कप्प० ; नायाघ० ; 

ठाणंग० २६२ ; एल्सें० ) ;-४३८ तेआलीसा ( हेच० २, १७४ ) ; जै०महा में 

तेयालीसं रूप है ( एत्सें० ) ; -४४ रूप चडआलीसें ओर चोयालोसं है, चोया- 
लीखा भी मिलता है (सम० १०८ और १०९; विवाह० २१८; पण्णव०; उसके बाद), 

अप० मे चडआलीस है (पिंगल १, ९०[ गौल्दब्मित्त प [पञ्चतालीसा ] ; ९७ ) 

ओर चोआलीसह है (पिंगल २, २३८ ); -४५८ अ०्समाग० पणयालीसा 
(पण्णव० ५५) और पणयालीखं है (विवाह० १०९ ; ओव ०); अप० पचतालीसह 

(पिंगल १,९३ और ९५) पचआलीसहि पढ़ा जाना चाहिए ;-४६- छयायालीसं 
( कप्प० ) ;-४७ ८ अ०माग सीयालीसं (विवाह० ६५३) ; -४८८ अ०माग० और 

जै०महा० रूप अढ्यालीस है, अढआलीस मिलता है ( $ ४४२ ), अभ्मागण में 
अइुचत्तालीसं भी देखा जात है (विवाइ० ३७२); -४९ के लिए माग० में पेंक्णपण्ण 

रूप है ( जीवा० ६२ ) | अ०्माग० पद्म में सं क्षित रूप चाली (उवास० $ २७७, ६) 

तथा अ०्माग०, महा० में चक्षा रूप भी आया है (८४० | --अनु० ] उद्ास० 
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8 २७७, ६ ; एल्से० ), अन्य सख्याशब्दों कै साथ सयुक्त होने पर इस प्रकार के रूप 
आते हैं, जैसे, जैग्महा० मे बिचतसा ( एर्ल्से० ) और अभ्माग० इगयालर मे चाल 
रूप मे पाया जाता है ( पाठ में इशुयाल है; विवाह० १९९ ), जै०्महा० मे ४२ 
न्‍ूयायार (एत्सें० ), अप० मे बेआल है (पिगल १, ९५) ; ४५८७ अभ्साग० 
में पणयाऊरू ( सम० १०९ ); पणयारूसयसहस्ख। ( ८४५००००० ; उत्तर० 
१०३२४ ) ; "४८८ अ्माग० मे अढयाकू ( सम० २१० ; पण्णब० ९९ [ पाठ में 
अडयाल है] ; विवाह० २९० [ पाठ मे अडयाल है | ) | --- ५० - पण्णासं, 
पण्णासा और पन्ना है, ५१-५९ तक के -वन वाले संख्याशब्दों -पण्णं ओर 
-वण्णं लगाकर बनाये जाते हैं (६ २७३) । ये सक्षिप्त रूप पञ्चाशत , पञचशत , 
#पडचदात और पञच्चत्‌ से व्युथन्न हुए हैं (६ 2८१ और १४८ )। 
१. यह उद्धरण पुरे पाराम्राफ ओर इसके बाद आनेवाले पाराग्राफों के लिए 
छागू है| याकोबी ने जो निष्कर्ष निकाले हैं वे आंशिक रूप में अप्रकाशित मौलिक 


सामग्री की सहायता से, इस कारण में सर्वत्र उनकी जाँच नहीं कर सकता । 
-- ३२. | ४४६ में खयरी की तुलना कीजिए | 


6 ४४६-- ६० + अ०माग० सर्डि ( सम० ११८ और ११९ ), सन्धि और 
समास मे सट्टि आता है; सट्टितस्त रूप मिल्ता है ( विवाह० १४९ ; कप्प० ; 
ओव० ) ; जै०्महा० मे सट्टि ओर सट्ठी हैं ( एर््े० ); शोर० में छट्ठि पाया जाता 
है ( कर्मकारक ; मुच्छ० ५४, १६ ), अधिक सम्भव यह लगता है कि अधिकतर हस्त- 
लिपियो ओर छपे सस्करणों के अनुसार यह रूप सदि पढ़ा जाना चाहिए ; अप*» में 
सट्ठि है ( पिंगल १, १०५ ; दूसरे शब्द से संयुक्त होने में भी यही रूप है, १, ६१ ) । 
अन्य सख्याशब्दों के साथ संयुक्त होने में -स््टि, -वढ़िं और -अट्टि के साथ बदलते 
रहता है ($ २६५ ) :अ०माग० तथा जे०महा० मे ५९ > एशूणसटिं और अडण्वि, 
इगसट्ट और एग'ड्टे रूप भी है; ६९८ वासटि और बावर्टि; ६३८ तेसदिं और 
तेवट्ट है; ६७ 5८ चडसट्टि भोर चोखट्टी (विवाह० ८२) तथा चडबरड्टि-; ६५८ 
पणसदि ओर पण्णद्वै ( कप० ) ; ६६ ८ छाई ९६७८ सत्तर्साट् ओर ६८७ 
अढखदििं ओर अट्ठुसट्टि- है (वेबर, मग० १,४२६ ; सम० ११८-१२६ ;एव्सें०)। 
--७०- अ०माग० और जै०महा० में सत्तारिं ओर सत्तरि- है, जै०्महा० मे 
>खयरी ओर सर्यारे- भी है ( सम० १२७ और १२८ ; प्रबन्ध० २७९, १२; 
एत्सें० ) । र॒ के विषय मे $ २४५ देखिए | अन्य सख्याशब्दों के साथ संयुक्त होने पर 
कभी -सत्तारि, कभी -हत्तारि, कभी -वत्तारिं ओर कभी -अत्तरि- रूप आता है: 
अ०्साग० में एगूणसत्तारिं ओर अउणत्तारिं रूप चलते हैं (5६९ : ६ ४४४) ; ७१८ 
ऐंक्सतारिं (सम० ; पाठ मे एकसत्तारि है) ; ७२ 5 बावत्तारि, जे०महा० मे बिस- 
प्तरि- भी है ; ७३ ८ तेचत्तरिं ओर ७७ - चोवत्तारि, जै०महा० में चउछत्तरि भी 
है ; ७५८ अ०्माग० मे पत्चहक्तरीए ( करणकारक ; कप्प० $ २ ), पन्नत्तरि भी 
मिलता है ( यह रूप सम० में तीन बार आया है ; इसी ग्रंथ में अन्यत्र पन्नत्तरिं रूप 
भी है ) ; जै०महा० मे पणसयरी है ( प्रबन्धन २७९, १२ ) ; ७६ 5 छावत्तरिं है; 
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७७ ८ सत्तद्रत्तरिं हैं ओर ७८ > अद्डुह्त्तारिं तथा जै०महा० मे अद्तत्तरि- है (वेबर, 
भग० १, ४२६ ; २, २४८ ; सम० १२६-१३५ ; एव्सें० )। अप» मे पहत्तरि 
मिलता है (७७१ : पिंगल १, ९५ ; ९७ ; १०० ) और छाहत्तरि भी आया है 
( 5७६ : पाठ में छेहत्तरि है ; २१३८ )। -- ८० » अ०्माग० में असीह है, 
जे०महा ० मे असीई और असीइ-- (सम० १३७; विवाह ० ९४ ओर ९५ ; एस्में ० )। 
अन्य सख्याशब्दों के साथ संयुक्त होने पर : अभ्माग० में एमूणासीई है ( ७ ७९ ) ; 
जै०महा० मे एंक्कासीई ; भ०माग० में बासीई ; अ०माग० में तेखीई, करणकारक 
में तेयासीए रुप मिलता है ( सम० ), जैण्मद्वा० में तेसीई ; अ०्माग० में चडरा- 
सीइं, चोरासीईं और चोरासी रुप मिलते हैं ; जै०्महा० मे चठ़रासीइ- और 
चुलासीइ- पाये जाते हैं; अ०माग० में पध्चासीई, छलासीई, सत्तासीईं ओर 
अट्टासीई रूप है ( सम० १३६-१४५ ; कप्प० ; ए्सें० )। अप० मे अखि (८ 
८० ) भी आया है, बेआसी (८ ८२ ) और अद्वगासि (८८८ : पिगछ १, ८१; 
९८ ;:२, २३८ ) [-+-२५७० व्यू अ०ण्माग० नउईं ओर जै०महा ० रूप नउई है (्‌ धघम० 
१४७ ; एस्सें० )। अन्य सख्याशब्दो के साथ सयुक्त होने पर : अ०माय० में एगूण- 
णडउइईं (5 ८९ ) ओर ऐंक्राणउई रूप आये है ( सम० ; पाठ में एकाणउइं है ), 
वा-; ते-; चउ-; पञ्च- ओर छण्णडई तथा छण्णउई रूप मिलते है ( विवाह० 
<२ ), सत्ताणडइं ओर अट्ठाणउइं रूप मी पाये जाते हैं ; जै०महा० मे बाणउई, 
तेणडई, पठचणडई ओर पणणडई तथा छत्नडई रूप देखने में आते हैं. ( सम॒० 
१४६-१५३ ; एल्सें० ) | अप» में छण्णवइ है (७९६: विगल १, ९५ )। 

$ ४४७--१९-९९ तक के संख्याशब्दों की रूपावडटी और रचना के निम्न- 
लिखित उदाहरण पाये जाते हैं : अ०्माग० में : कर्ताकारक में तेबीलं तित्थकरा 
त्रयोविशतिम्‌ तीथेकराः है (सम० ६६ ) ; वायालीसं खुमिणा तील॑ महा- 
सुमिणा वाचत्तार सतब्बसु'मेणा ८ द्वाचत्वारिशत्‌ स्वप्नास च्रिशन मद्दा- 
स्वप्ना द्वाससतिः सर्वेखप्ता है (विवाइ० ९५१ [ पाठ मे बावित्तरि है|; नायाभ० 
$ ४६ ; कप्प० ५ ७४ ); ताथैत्तीसा रोगपाछा ८ च्रयस्रिशलू कोकपालाः है 
(ठाणंग० १२५) | --- कर्मकारक में बीखे वासाईं 5 विशति वर्षाणि है ( उवास० 
६ ८९ ; १२४ ; २६६ ) ; पण्णासं जोयणसहस्सई > पञ्चाशत योजनसह- 
स्राणि है ( ठाणग० २६६ ) , पञ्चाणडउई ( पाठ मे पत्चाणउयं है) जोयण- 
सहस्साई ८ पञ्चनवति योजनसहस्त्राणि है ( ठाणम० २६१ )। -- करण में 
पञ्चह त्तरीए वासेहि ''ऐंकवीसाए तित्थयरेहि'''तेवीसाए तित्थयरेहि 
पञ्चसप्तत्या वर्ष '“'एकविशत्या तीर्थंकरेः'“'अयोविंशत्या तीर्थंकरेः है 
तेत्तीसाए, सत्तावन्‍नाए दक्तिसहस्सेहि > तरयस्रिशता, सप्तपच्चाशता दन्ति 
सहस्ने: है (निरया० $ २४ ओर २६ ) | -- सम्बन्धवारक में एएसि तीसाए 
महासुमिणांण ८ एतेषां तििशतो मद्दाखप्रानाम्‌ है ( विवाइ० ९५१ ; नावाब० 
९ ४६ ; कप्प० $ ७४) ; वत्तीसाए -समसाइस्सखीणं चउरासीइपफ [यहाँ यही पढ़ा 
जाना चाहिए ]सामाणियसराहस्लीणं तायत्तीसाए दायत्तीसगाणां चउहं छोम 
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पालाणं >द्वाजिशतः -शतसाहस्ीर्ण चतुरशीत्याः सामानिकसाहस््रीणां 
भ्रयस्त्रशितस्‌ चयश्थिशकानां चतु्णों कोकपालानाम्‌ है ( कप० $ १४; 
विवाह० २११ की तुलना कीजिए )। --- अधिकरण मे तीसाए निरयावाससयस- 
हस्सेसु > तरिशति निरयावासशतसहस्त्रेषु है ( विवाह० ८३ ओर उसके बाद ); 
परावीसाए सवलेखु बाबीसाए परीसहदे ( पद्म मे छन्‍्द को मात्राएं ठीक करने के 
लिए, परीसहेखु के स्थान में ) 5 एकविशत्यां शबलेषु द्वार्विशत्यां #परीसहेषु 
है ( उत्तर० ९०७ ) | -- जै०महा० मे पश्चनडई राईणं और रायाणो आया है 
( कालका० २६३, ११ और १७ )। इन सख्याशब्दों की रूपावढी बहुवचन मे बहुत 
कम चलती है| चंड० १, ६ के अनुसार, २-१९ तक संख्याशब्दों की भाँति ही ( $ 
४२६ ), सम्बन्धकारक अन्त में -ण्हं लगा कर बनाया जाता है: वीसण्हं, तीसण्हं 
आदि | अभ्माग० में तिन्नि तेवद्टाई पावादुयसयाइं -जीणि त्यः षश्टानि 
प्रावादुकशतानि है ( सूय० ७७८ ); पणुवीसाहि य भावणाहि - पत्चविशत्या 
च भावनाशिः है ( आयार० पेज १३७, २५ ); पञ्चहि छत्तीसेहि अणगारस- 
एहिं 5 पञ्चमिः षट्चिशेर्‌ अनगारशतेः है ( कप्प० ६ १८२ ) ; जैण्महा० में 
तिण्हं तेवद्वाणं नयरसयाणं> त्रयाणां अयःषश्टानां नगरशतानाम है ( एट्सें० 
२८, २१ ); महा० में चडसट्टेसुसुत्तिसु 5 चतुःषष्ठ्यां शुक्तिषु है ( कर्पूर० ७२, 
६ ) | यह रूपावली अप० में साधारणतया काम मे आती है : एआसेहि और बाई- 
सेहि रूप मिलते है ( पिंगल १, ५८ ओर ६९ ), छहवीखड आया है ( पिंगल १, 
९७ ) ; सत्ताईसाई पाया जाता है ( पिगल १, ६० ); पचआलीसहि है ( पिगल 
१, ९३ ओर ९५ $ ४४५ देखिए ) ; एदत्तरिड ( कर्मकारक ) ओर एहत्तरिहि रूप 
भी चलते है ( पिंगल १, ९५ ओर १०० ) $ | ४४८ की भी तुलना कीजिए । 

$ ४४८-- १०० महा० मे सअ ( हाल ; रावण० ), अ०माग० और जै० 
महा० में सय रूप है ( कप्प० ; ओव० ; उचास० ; एल्सें० ), शोर० में खद चलता 
है ( मुच्छ० ६, ६; १५१, २२ ; विक्र० ११,४ ), माग० में शद्‌ मिलता है (मुच्छ० 
१२,५ ; ११६,८ ; १२२,२० ; वेणी० ३३,४ ) | इसकी रूपावली नपुसकलिंग के रूप 
में अ- वर्ग की भाँति की जाती है। शेष शतक [दो सौ ; तीन सो आदि | --अनु०] 
इस प्रका बनाये जाते हैं कि १०० के बहुवचन के रूप से पहले इकाई रख दी जाती हैः 
अण्माग० में २०० 5 दो सयाइं, ३०० 5 तिण्णि सयाइं, ४०० - चत्तारि सयाईं 
है ( सम० १५७ और १५८ ), ५०० ८ पञ्च सया मिलता है ( कप्प० | १४२) , 
<६०० “ छ सयाईं, छ सया भी पाया जाता है ( सम० १५९ ) और छस्खया भी 
आया है ; अप» में ४०० के लिए चडसअ आया है ( पिंगल १, ८१ )। महा“ में 
सत्तसभ पक्का नपुंसक है (हाल) | ---१००० के लिए महा० » अ०माग०, जै०महा० अं 
जै०शौर० और शोर० में सहरुख है ( गउड० ; हाल ; रावण० ; कप्प० ; उवास० ; 
एल्सें० ; पव० ३८० १२; मच्छ० ७२, २२ ; प्रबोध० ४, ४ ओर ५ ), माग० में 
शहरूश बन जाता है ( छलित० ५६६, १० ; वेणी० ३३, ३; ३४, २१ ; ३५, ८) | 
इसकी रूप्त्र॒ली भी नपुंसकलिंग के रूप मे अ- वर्ग की भाँति चलती है | अ०्माग० मे 
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इसके स्थान में दस सयाईं भी बोला जाता था ( सम* २६२ ) अथवा दस सया 
भी कहते ये ( कप्प० | १६६ ), जैसा कि ११०० के लिए एकारस सयाईं चलता 
था ( सम० १६३ ) अथवा एकारस खया भी कहते थे ( कप्प० ॥ १६६ ), १२०० 
के लिए बारस सया आता था ओर १४०० के लिए चउ्‌इस साया चलता था 
( कप्प० ६ १६६ ) तथा १७२१ के लिए. सत्तरस पएक्कंच्रीसे योजनसणए आया है 
(< १७२१ योजन; कर्मका रक; विवाह० १९८) । शेप सहस्त्ोक ठीक शतक की भाँति 
बनाये जाते हे : अ०्माग० से २००० ८ दो सहस्खाई है ( सम० १६३ ), कर्मकारक 
में दुवे सदस्स रूप आया है (यूय० ९४० ); तिण्णि, चत्तारि, छ और दस 
सहस्साईं मिलता है ( सम० १६३-१६५ ) ; अउणईई सहस्सा (८५९००० : 
कृप्प० $ १३६ ) ; ज०महा» मे पुत्ताणं सट्टी सहस्सा देखा जाता है (७६००००: 
सगर १, १३ ) आर सद्ठि पि तुह झुयसहस्सखा भी मिलता है (७, ७; १०, ४ 
की तुलना कीजिए ; ११, ५ ), सम्बन्धकारक में सट्ठीए पुत्तसहस्खाणं है ( ८, ५); 
ऐसा वाक्याश साहरुखी ८ साहस्ली के साथ भी आया है जैसे, अ०्साग० में चोइस 
समणसाहस्सीओ, छत्तीस्ं अज्लिआसाहस्सीओ, तिण्णि सयसाहस्सिओ 
आदि-आदि ( कप्प० ह १३४-१३७ ; ६ १६१ और उसके बाद की तुलना कीजिए ; 
विवाह० २८७ ) जब शतकों ओर सहस्तवी का इकाई के साथ सयोग होता है तो 
इकाई आदि में लगा दी जाती है ओर एक समास-सा बना दिया जाता है : अट्टुसयं 
5१०८ हैं ( विवाह० ८३१; कप्प० ; ओव० ); अद्दडुसहस्सख ८ १००८ ( ओव०)। 
दहाइयां उनके बाद निम्नलिखित प्रकार से व्यक्त की जाती हैं : तीसं च सहस्साई 
दो णिणय अडणापण्णे जोयणसए - ३०२४९ योजन है (विवाह० १५८) ; सत्त- 
रस ऐंक्वीसे जोयणसए ८ १७२१ योजन ; चत्तारि तीसे जोयणसए - ४३० 
योजन ; द्स बावीसे जेयणसप - १०२२९ योजन ; चत्तारि चउबच्बीसे जोयण- 
सए - ४२४ योजन; सत्त तेवीस जें[० ८: ७२१ यो०; दस तिण्णि शगयाले जो० 
न्‍न १३४१ यो० है; दा णिण जायणसहस्साई दो ण्णि य छड़लीए जो० ८ २२८६ 
यो० ( विवाह० १९८ आर १९९ ) ; सीयालीसं जें० यणसहस्साईं दो णिण य 
वत्तीसुत्तरे जो० ८ ३१९३२ यो० है ( विवाहइ० १९८ ) ; वावण्णुत्तरं अढयाली- 
सुत्तरं, चत्तालीसुत्तरं, अद्ठतीसुत्तरं, छत्तीसुत्तरं, अटद्वावीसुत्तरं जायणसय- 
सहस्यत भा ००००२, १०००४८,१०००४४,१०००३८,१०००६६ ओऔर १४०००२८ 
यो० है ( जीवा० २४३ ) तथा चथ के साथ भी आते है जैछे, छक्काडिसए पणवण्णं 
च कोडीओ < ६५५ कोटि ( विवाह० २०० )। ऊपर सर्दन्न कर्मकारक के रूप 


हैं। १००००० पल्लवदानपत्रों मे सतसहस्स लिखा गया है (६, ११; ७, ४२ 
ओर ४८ ), अ०्माग० में पर्गं सयसहस्सं बोल्य जाता हैं ( सम० १६५ ) अथवा 


इसे एगा सयसाहस्सी भी कहते है ( कप्प० $ १३१६ ) ; शोर० रूप खुबण्ण- 

सदसाहस्सिओ - सुवर्णशतसाहस्थिक: की तुलना कीजिए ( मृच्छ० ५८, ४ ) ; 

अ०माग० और जै०महा० मे रूकखें- लक्षम है ( कप्प० $ १८७ ; ककक्‍्कुक शिल- 

लेख १२ ; एत्सें० ), माग० में यह लद॒क बन जाता है ( छल्ति० ५६६, १६ ) [-- 
८४ 
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१०००००० 5 अ०माग० मे दस सयसहस्साईं है ( सम० १६६ ), माग० मे दह 
[ यह दश के स्थान में अश्ुद्ध रूप है ] छश्काईं मिलता है ( लल्ति० ५६६, ११ )। 
“--१००००००७० ८८ कोडी (४८ कोटि ) है (सम० १६७ ; एत्सें०) । इनसे भी ऊँचे 
संख्याशब्द अ०माग० मे कोडाकोडी, पलिओवमा, सागरोवमा, सागरोवमाको- 
डाकोडी आदि-आदि हैं ( कप्प० ; ओव० ; उवास० आदि-आदि )। 

ह ४४९--क्रमवाचक सख्याए, जिनके सत्रीलिगि के रूप के अन्त में जब अन्य 
नोट न दिया गया हो तब आ आता है, निम्नलिखित हैं : पढम, पुढम, पदुम, पुदुम 
(६१०४ और २२१ ) | अ०्माग० में पढमिब्ल रूप भी आता है (विवाह० १०८; 
१७७ और ३८० ) और पढमिस्लग रूप भी चलते हैं (नायाध० ६२४) प्रत्यय -इब्ल 
के साथ (६ ५९५), अप» में पद्चिल रूप है जो सत्रील्गि मे पहिली रूप घारण करता 
है ( क्र० ५, ९९ ; प्रबन्धन ६२,५ ; १५७, ३ [पाठ में पइली है), जैसा भारत की 

नवीन आर्य-भाषाओं मे है (बीम्स,कम्पैरेटिव ग्रामर २,१४२; होएन॑ले, कम्मैरेटिव ग्रामर 
ह ११८ ; ४०० ; ४०१ )। यह शब्द बीम्स के अनुसार न तो #डाथर से निकाला 
जा सकता है और न ही होएरनले के मतानुसार अ०माग० पढमिल्ल और #पढइल 
तक इसकी व्युअत्ति पहुँचायी जा सकती है किन्तु यह अपने रूप से बताता है कि कभी 
पहले इसका रूप #प्रथिल्ल रहा होगा | --- २ का महा ० में दुइ्य, बिश्य, बीअ ओर 
बिइज्त रूप होते हैं ; जै०महा ० मे दुइ्य और अ०माग० तथा जै०्महा० मेबिइय तथा 
बीय रूप होते हैं ; अप० मे बीअ है ; अ०माग*० मे दुच्च, दो ख् भी होते है ; शोर० 
और माग० में दुद्यि रूप है तथा पद्म मे दुदीय भी पाया जाता है ( $ ८२; ९१; 
१६५ और ३०० ) | -- दे का महा० मे तइअ रूप होता है, अ०माग० और जै०- 
महा० मे तश्य ; शोर० मे तदिय और अ०माग० मे तन्च रूप भी होता है; अप० में 
तीअ और स्लीलिग का रूप तइज्जी मिलता है (६ ८२ ; ९१ ; १६५ और ३०० ) | 
क्रमदीश्वर ने २, २६ मे तिज्ञ रूप भी दिया है जो अ०माग० अट्टाइज्ज में देखने में 
आता है (६ ४५०)। --8४ का क्रमवाचक रूप महा०, अ०्माग०, जै०्महा० और अप० 
मे चडत्थ है ( हेच० १, १७१ ; २, ३३ ; हाल ; रावण० ; सूब० ६०६ ; आयार० 
पेज १३२ और उसके बाद ; उवास० ; कप्प० ; एल्सें० ; कालका० ; पिगल १, १०५ ), 
हेमचन्द्र २, ३३ के अनुसार चडद्ठु भी होता है; महा० में चोत्थ रूप भी है ( $ 
१६६ ; हेच० १, १७१ ; हाल ) ; शौर० और माग० में चदु॒त्थ काम मे आता है 
(मृच्छ ० ६९, २१ और २२ [इस नाटक मे अन्यत्र अन्य रूपों की भी तुलना कीजिए]; 
माग० रूप; १६९, ७ ; पाठ में सर्वत्र चडत्थ है ), दाक्षि० मे चडत्थ है ( मृच्छ० 
१००, ६ ), शोर० मे चदुद्ढु भी पाया जाता है ( शकु० ४४, ५ )। महा० और जै० 
महा० में इसका ख्लरीलिंग का रूप चडत्थी ओर यो त्थी मिलते हैं ( हेच० १, १७१ ; 
ए्ें० भूमिका का पेज बयालीस ), अ०्माग० में चउत्था रूप है ( आयार० पेज 
१३२ और उसके बाद )। अदघुद्द में (5३३ : ६ ४५० ) एक अतुद्दु + अतूर्थ 
(छुये ओर तुरीय की ठुलना कीजिए) पाया जाता है। -- ५ का सभी प्राकृत बोलियों 
में पड़च्नम रूप बनता है ( हाल ; कप० ; उवास० ; एल्सें० : शौर० रूप; सृच्छ० 
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७०, ५ ओर ६; दाक्षि० रूप : मृच्छ० १००,७ ; अप में : पिंगल १,५९) | स््रीलिंग 
के रूप के अन्त में -ई जोड़ा जाता है, अ०्माग० मे -आ आता है ( आयार० पेज 
१३२ ओर उसके बाद) | --- ६ का रूप सभी प्राकृत बोलियों में छट्ट [ यह रूप कुमा- 
उनी बोली में वर्तमान है | --अनु० |, सछ्रीलिंग के अन्त में -ई लगता है ( वर० २, 
४१ ; हेच० १, २६५ ; २, ७७ ; क्रम० २, ४६ ; हाल ; सूय० ६०६ और ६८६ ; 
विवाह० १६७ ; कप्प० ; उवास० ; ओव० ; एव्सें० ; शोर० रूप ; मच्छ० ७०, २२ 
ओर २३ ; शक्कु० ४०,९ ; दाक्षि० में : मुच्छ० १००,७ और ८ ; अप० रूप ; पिगल 
१, ५० ), अण्साग» में स्रीलिंग में छट्टा भी आता है ( आयार० २, १, ११, ९ ), 
इसका आधार इससे पहले आनेवाले संख्याशब्दों के रूप हैं। माग० रूप सट्टू (१ ) जो 
प्रबन्धचन्द्रोदय के २८, १६ में मिलता है और इस ग्रन्थ के पूना संस्करण ३१, ४ में 
आया है तथा जिसके स्थान में बंबइया संस्करण ७३, १ में सद्भु दिया गया है और 
मद्रास के संस्करण २६, १३ में केवल सट्ट छग्ा है, सुधार का छट्ठ पढ़ा जाना चाहिए। 
इसका एक महा० रूप शकुन्तता १२०, ७ में पश्चब्भदिअ ८ पञ्चाभ्यधिक रूप 
द्वारा व्यक्त किया गया है | --- ७ का क्रमवाचक रूप महा०, अश्माग०,; जै०्महा०, 
शोर० और अप० में खत्तम है ( हाल ; उवास० ; कप्प० $ ए्र्से० ; मृच्छ० ७१, ११ 
ओर १२ ; पिंगल १,९५९ ) | --- ८ का अ>्माग०, जै०मद् ०, शौर० और दाक्षि० में 
अट्टुम है ( विवाह० १६७ ; उवास० ; ओव>; कप्प० ; एल्सें० ; मृच्छ० ७२, १ ; 
दाक्षि० मे; मृच्छ० १००, ६ ) | -- ९ का रूप अ०्माग० ओर जै०महा० में नवम 
है ( उवास० ; कप्प० ; एल्सें० ), दाक्षि० मे णवम है ( मच्छ० १००, ८ ) | -- १० 
का मदहदा०, अ०्माग० और जै०्महा० मे दूसम रूप है ( रावण० ; विवाह० १६७ ; 
उवास० ; ए््सें० ), अ०्माग० में स्लीलिंग का रू दस- भी है ( कप० )। ११- 
१२ तक अंकों के क्रवाचक रूप क्रमशः अपने-अपने गणनावाचक इब्द में पुलिंग में 
-म और स्ीलिंग में “मी जोड़ने से बनते हैं । इनके उदाहरण इस समय तक केवल 


अ०्माग० और जै०महा० में उपलू्ध हैं। इस भाँति : ११ का रूप अ०माग० में पेंका- 
रसम है ( सूय० ६९५ ; विवाह३ १६७ ; उवास० ; कृप्प० )।-- ९२ अ्माग० 
और जै०मद्ा० मे बारसम रूप है (सूथ० ६९९ ; विवाह० १६७; एव्सें० ), 
अ्माग० में दुवालूसम रूप भी देखा जाता है (आयार० १, ८,४,७ ; सूथ० ६९९ 
और ७५८ ) | -- १३ अ०माग० में तेरलम रूप बनता है (आयार० २, १५, १२; 
विवाह० १६७ ; सूव० ६९५ ; कप्प० )। -- १४७ का चडद्सम रूप है ( सूय० 
७५८ ) और चो दसम भी होता है ( विवाह० १६७ ) | -- १५ का पन्नरसम है 
( विवाइ० १६८ )। -- १६ का क्रमवाचक सोत्ठसम होता है ( विवाह० १६७ )। 
-- १८ अ०्माग० में अद्ञारसम रूप बनाता है ( विवाइ० १६७ ; नायाघ० १४५० 
और १४५१ ) और अढारखम भी होता है ( विवाइ० १४२९ ; नायाघ० १४०४ )। 
-- १९ का एगूणवीसम रूप है ( नायाध० ॥ ११ ) और एशूणवीसइम भी है 
( विवाइ० १६०६ )। खोडसम के विषय में (८१६ | सोलदवाँ | --भनु० ]) 
१ २६५ देखिए. | -- २० वीसइम अथवा बीस रूप होता है ; ३े० का तीसइम 
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और तीख है ; ७० का चत्तालीसइम है ; ४९ का अडणापन्न है; ५५ का 
पत्मपन्नइम है ( कप्प० ) ; ७२ का बाचत्तर रूप है ; ८० का असीइम है ओर 
९७ का सत्तानडय है। यदि एक सख्याशब्द के आगे दूसरा अंक आता हो तो 
कभी दीर्घ और कभी हस्व रूप काम में छाया जाता है जैसे, २३ जै०महा० में 
तेघीसइम है ( तीर्थ० ४, २ ) ; २७ का अ०माग० में चंडवीसइम रूप मिलता 
है (विवाह० १६७ ) और चडवीस मी होता है ( ठाणग० ३१ ); ८४ का 
चडरासीइम मिलता है, ८५ का पञ्चासीइम है ( कप्प० )। वेबर, भगवती १, 
४२६ की तुलना कीजिए । कति की रुपावली इस प्रकार से चलती है; अ०्माग०, 
जै०्महा० और अप० में कइ रूप आता है ( विवाह० २८९ ; ३०१ ; ४१३ ओर 
उसके बाद ; ४१६ ; ८५५ ; ८७८ और उसके बाद ; ए्सें० १७, २१ ; हेच० ४, 
३७६,१ ; ४२०, ३ ) ; करणकारक में अ०्माग० में कइृहि रूप है ( पण्णब० ६६२ ; 
विवाह० ७४ ओर १३२ ) ; सम्बन्ध मे कइण्ह चढता है ( [ कुमाउनी मे कईन रूप 
है | --अनु० | ; हेच० ३,१२३ ) ; अधिकरण मे अ०माग० और जै०महा० मे कइसु 
है ( पण्णब० ५२१ ; ५३० ; विवाह० ७३६ ओर उसके बाद; १५३६ ; एव्सें० 
६६, १६ ) | 
६ ४५०--॥ को व्यक्त करने के लिए अ०्माग० में अद्ध अथवा अड्ड > अर्थ 
मिलता है, जैसा संस्कृत में होता है वेसा ही प्राकृत मे डेढ़, आढाई आदि बनाने के लिए 
पहले अद्ध या अड्डू रूप उसके बाद जो सख्या बतानी होती है उससे ऊँचा गणना- 
अक रखा जाता है ($ २९१) : भट्टठाइज़, अड्ड + तिज्ञ, #तीज्, तिज्ञ से व्युपन्न 
होता है > अर्थेतृतीय ( $ ४४९ ;८ २१ ; सम० १५७ ; जीवा० २६८ ; २७० ; 
६६० ; ९१७ ; ९८२ ; नायाध० ३४७ ; पण्णब० ५१; ५५ ; ८१; ६११ और उसके 
बाद ; विवाह० १९९ ; २०२ ; ७३४ ; १७८६ ; ननन्‍्दी० १९८ और २००; कप्प०); 
अद्धुट्ट, अद्ध + #तूथ से बना है अर्थचतुर्थ (८ ३३ ; कप्प० ) ; अद्धडुम ८ 
अथोष्टम (5७३ ; आयार० २, १५, ६ [ यहों यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; 
कृप्प० ; ओव० ) , अद्धनवम (+>८३ ; कप्प० ); अद्धछट्टेहि भिकखा 
(+५५० ) अड्डाइजाई भिक्खासयाईं (८२५०), अडदडुद्ाई भिक्खासयाईं 
(३५० ) ओर अद्धपञ्चमाइ' भिक्खासयाई (४५० : सम० १५६-१५८) ; 
अद्धछट्वाइ! जोयणा (८५३ योजन ; जीवा० २३१ ) है | इनके विपरीत १३ अक 
दि्चिड॒ढ द्वारा व्यक्त किया जाता है ( विवाह० १३७ और १११३ ; सम० १५७ ; 
जीवा० १४९ ; पण्णब० ६८५ और उसके बाद; ६९२; ६९८ ) जो न तो + अध्य्थ' 
है ओर न जैसा इसके छाब्दों का क्रम बताता है 5ट्वितीय + अर्थ है', किन्तु ८ 
ड्विका्थे है ( $ २३० )। इस मॉति दिवड़ढ -सयम्‌ रूप आया है (+१५० ; 
सम० १५७ )। 
3. वेबर, भगवती १, ३९८ ; ४०९ ; ४११ ; अर्नेस्ट कून, बाज्नेइगें, पेज 
४३ । ---२. चाइल्डर्स के पाल कोश में यह शब्द देखिए ; बीम्स, कंपेरेटिव 
. आमर $, २३७ और उसके बाद ; ए० स्युलर, कइत्रेगे, पेज ३४ । 
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९ ४५१--१ » अ०माग० में सइ*-सकृत है ( | १८१ ), जे०महा० में 
घकवार ८ एकवारम्‌ है ( कालका० २६६, २५ ; २७४, २१ ) ओर पेकरसि रूप 
भी पाया जाता है ( सगर ४, ४ ), यह रूप हेच० २, ६२ में एक्सि ओर एकसिओं 
ल्खिा है और यह 5 एकदा के बताया है। शेष गुननेवाढी संख्याओं के साथ अ०- 
माग० में खुत्तो - करृत्वः रूप लगता हैं ($ २०६ ): दुक्खुत्तो और दुक्खुत्तो ८ 
हद्विकृत्वः ( ठाणग० ३६४ ; आयार० २, १, १, ६ ); तिखुत्तो और तिवबखुत्तो 
८ त्रिकृत्वः ( ठाणंग० ५; ११; १७ ; ४१; ६० और ३६४ ; आयार० २,१, १, 
६ ; २,६१५, २० ; अत० ५; ११; १७ ; ४१ ; ६० ; विवाह० १२; १५६; १६१ 
आदि-भआदि ; उवास० ; कप्प० ) ; सत्तक्खुत्तो भोर सत्तखखुत्तो रूप भी मिलते 
है ( नायाध० ९११०; १२५ और ९४१; जीवा० २६० और ६२१ ), तिसत्तक्खुत्तो 
+ जिसप्ततृतत्वः है ( ओव० ६ १३६ ; विवाह० २३० [ पाठ में तिसत्तखखुत्तो 
है ]; ४११ ) ; अणगसयसहस्सक्छुत्तो - अनेकशतसहस्मक्ृत्वः है ( विवाह० 
१४५ और १९८५ ) ; अणत्तखुत्ता भी मिलता है ( जीवा० ३०८ ; विवाह० १७७; 
४१४ ; ४१६ ; ४१८ ); पएवइखुत्तों 5 #पएवतिकृत्वः ( कप्प० ) है। महा» में 
इस शब्द का रुप छुत्त है; सअहत्तं ओर सहस्सहुत्त रुप पाये जाते हैं ( देच० २, 
१८८ ; ध्वन्यालोक ५२, ६ )। 'दो बार में? के लिए अ०्माग० मे दाच्यं आर दुष्च 
रूप आये हैं ( आयार० २, १५, २१ ; विवाइ० १६६ ; २३४ और २३५ ; ओव० 
९ ८५ ; उवास०, कप्प०), तीन बार में! के लिए तच्च॑ रूप चलता है (विवाह० १६६; 
२३४ ओर २३५ , उवबास० ) | “प्रकार! बताने के लिए, प्राकृत में सस्कृत की भांति 
काम लिया जाता है, विशेषण में “विह 5 -विध से और क्रियाविशेषण में -हा - 
-था से ; अ०माग० में दुविह, तिविद्द, चउच्चिद्द, पञ्चविद्द, छव्विद्द, सत्तावह, 
अद्वुविह, नवविह ओर दसविद् रूप आये है (उत्तर० ८८५-९०० ), दुवालसदि 
भी मिलता है (जीवा० ४४; विवाइ० १५९), सोछसबिह देखने में आता है (उत्तर्‌० 
९७१; ठाणग० ५९३२ [ पाठ में सोब्ठसविधा है | ), अद्वावीसबिद्द भी है (उत्तर० 
८७७ ) ओर वत्तीसइचिह फया जाता है ( विवाह० २३४ ) ; जै०महाय० में तिविद्द 
मिलता है ( कत्तिगे० ४०२, ३६० ) आदि-आदि ; अण्माग० मे दुह्ा, पच्चद्वा और 
द्सहा मिलने दे (उत्तर० १०४६ ; ८८९ ; ७०४), दुद्दा, तिहा, चउ॒हा, पञ्चहा, 
छद्दा, सत्तद्या, अठ्ृह्ा, नवहा, दसहा, संखेज्हा, अखंखेज्वहा और अर्णतहा 
रूप भी पाये जाते है ( विवाइ० ९९७-१०१२ )] --अ०साग० और जै०महा० मे 
पगओ है ( विवाह० २७७ ; २८२ ; ९५०; आव०एसें० ४६, २४ ), यह ८ 
एकतः के, बार-बार काम में आनेवातद्य रूप एगयओ (विवाह० १३७-१४१; १८७; 
५१० ; ५१३ ; ९७० ; ९८३ ; ९९६ और उसके बाद ; १४३० और १४३४ ) ८ 
#पुकतः है ; दुहभो के विषय में $ ४३६ देखिए | -- जैसा कि सस्कृत में चलता 
है वेसे ही अ०्माग०, जै०मह्म ० और जै०शोर० में दुग ( ठाणंग० ५६८ और ५६९ ; 
एल्सें० ; कत्तिगे० ४०३, ३२७१ ) ओर दुय मिलते हैं ( उत्तर० ९०३ ) जो 5 टिक 
है ; अ०्माम० ओर जै०्महा० में तिय ८ त्रिक भी पाया जाता है ( उत्तर० ९०२ ; 
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एल्े० ); छक्क - षटुक ( उत्तर० ९०४ ) आदि आदि ; इसी प्रकार जै०मद्दा० मे 
सहरसओ - सहसत्रद्मः है ( सगर ६, ५ ) ; शोर० में अणेअसों तथा अभ्माग० 
मे 'णेगली ८ अनेकशः है ( $ ४३५ )। 


ई-क्रियाशब्द 


6 ४५२--प्राकृत मे संज्ञाशब्द तो घिसे ही है किन्तु क्रियाशब्द इनसे भी अधिक 
घिसकर बहुत अधिक अपभ्रष्ट हुए है। जैसा संज्ञाशब्दों के विषय मे कहा जा चुका 
है ($ ३५५ ), ध्वनिपरिवर्तन के नियमों के कारण अ- वर्ग की ही धूम है जिसका फल 
यह है कि रूपावली की दूसरी सारणी अपेक्षाकृत कम अपवादों को छोड़ पहले के अनु- 
करण पर ही बनी है। इससे घातुओ के गण पुछ-पुछाकर साफ हो गये है। आत्मनेपद 
का भी प्राकृत बोलियों मे अंश-क्रिया ( ?87८0[6 ) का रूप ही अधिक मिल्ता 
है ; अन्यथा इसका कुछ प्रयोग महा ०, अ०माग०, जै०महा० और जै०शौर० मे पाया 
जाता है किन्तु वह भी एकवचन ओर तृतीय ( अन्य ) पुरुषवाचक मे साधारण वर्तमान- 
काल तक सीमित है, शोर० में पूर्णतया और माग० मे प्रायः बिना अपवाद के आत्म- 
नेपद प्रथम ( उत्तम ) पुरुष सामान्य वर्तमान तक ही सीमित है। शौर० में जो उदा- 
हरण पाये जाते है वे व्याकरणसम्मत बोली के उद्गार हैं ( $ ४५७ )। अनेक क्रिया- 
शब्द जिनकी रूपावली संस्कृत में केवल आत्मनेपद में चलती है, प्राकृत में उनमें परस्मै- 
पद के समासिसूचक रूप मिल्ते हैं, यही बात अधिकाश में कर्तृवाच्य के विषय में भी 
कही जा सकती है । महा०, अ०्माग०, जै०मह्ा ० और शौर० में अभी तक अपूर्णभूत 
का रूप आखसखि अथवा आखसी 5८ आसीतू रह गया है जो प्रथम, मध्यम और तृतीय 
पुरुष एकबचन ओर तृतीय बहुबचन मे काम मे लाया जाता है ; अभ्माग० में इसके 
अतिरिक्त अब्बवी रूप भी चलता है (६ ५१५ )। व्याकरण के नियमों ( $ ५१६ ) 
और अ०माग० मे सब और स्‌ -वात्य भूत तथा आत्मनेपद के कुछ रूप बहुत काम 
में लाये गये हैं (६ ५१७ ), पूर्णयूत केवल अ०्माग० में दिखाई देता है ( ५१८ ) ; 
हेत॒ह्देतुमद्भूत एकदम उड़ गया है। ये सब काछ ऊँशक्रियाओं में सहायक क्रियाएं 
अर्स'ओर भू जोड़कर बना लिये जाते हैं [ यह परम्परा हिन्दी में भी चली आयी 
है, ( मैं) खड़ा हुआ में खड़ा स्थित और हुआ # अभूत्‌ ; यहाँ पिशल का 
उद्देश्य प्राऊंत की इस शैली से है ।--अनु०] अथवा कर्मवाच्य की अंशक्रिया से बनाये 
गये हैं | परस्मैपद, आत्मनेपद ओर कर्मवाच्य मे सामान्य भविष्यत्‌ का रूप भी पाया 
जाता है जो क्रिया के साधारण रूप ( [77777776 ) से बने इृदन्त से बनाया 
जाता है। यह कर्मवाच्य में भी होता है ( $ ९८० ), झृदन्‍त का रूप भी मिलता है, 
परस्मैपद में वर्तमानकालिक अंशक्रिया ओर आत्मनेपद मे भी यह रूप है तथा कर्म- 
वाच्य मे भी, कर्मवाच्य में पूर्णभूतकालिक अंशक्रिया भी मिलती है एवं करत्त॑ंव्यवाचक 
अंशक्रिया भी है, साधारण वर्तमानकाल के नाना प्रकार ( |(000 ), इच्छावाचक 
( प्रारथनावाचक भी ) ओर आज्ञावाचक रूप पाये जाते हैं | नाना शब्दों से निकाली 
सयी क्रियाओं के रूपों में संस्कृत की भाँति प्रेरणा र्थंक, इच्छार्थक, घनत्ववर्धक ओर बहु- 
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संख्यक अन्य रूप है । द्विवचन की जड़ ही उखाड़ दी गयी है। समासतिदूचक चिह्न, 
अप० को छोड़, अन्य सब प्राकृत बोलियों में साधारणतः संस्कृत से मिलते-जुलते ही हैं । 
जहाँ जहाँ संस्कृत से भिन्नता आ गयी है उसका उल्लेख आगे आनेवाले ह मे किया गया 
है। प्रात की एक मुख्य विशेषता यह है कि अन्य सब कार्लों से वर्तमानकाल के मूल- 
शब्दों का महत्व बहुत अधिक बढ़ गया है, इनसे नामधातु ( क्रियात्मक सज्ञा ) और 
कर्मवाच्य के रूप बनाये जा सकते हैं। संशा निकालने या बनाने के काम में भी इसका 
उपयोग है । 


(अ) वर्तमानकाल 
प्रस्मैपद का सामान्य रूप 


6 ४५३--इस रूपावली में प्रथम गण बह्द- 5 बत- की रूपावली का चित्र 
दिखाया गया है | संस्कृत मे इसकी रूपावली केवल आत्मनेपद में चलती है : 


एकवचन बहुवचन 
१ बद्धमि वहद्टामो 
२ बद्सि वद्चह, जै०शौर० हे शोर० » माग० और 


रे वद्धई, जै०शौर० ) शोौर० 9 भीग० और ढ्की में वश्ध, पै० ओ चू०पै० 
ढक्की में वद्दद रूप है, चू०पे० और वद्थ, वद्दन्ति 


पै० में वद्दति 
अप» में साधारण रूपावली इस प्रकार है : 
एकवचन बहुवचन 
१ बद्ुड बहहूँ 
ब्‌ चझइर्ति ओर चद्ृदि बह्टह 
३ बटर । वहहि 


( ४५४--अप» को छोड़ प्राकृत की अन्य सभी बोलियों में सामान्य समराप्ति- 
सूचक रूप -आमि के साथ साथ व्याकरणकार ( वर० ७, ३० ; देच० ३, १५४ ; 
मार्क० पन्ना ५१; सिंहराज० पन्‍ना ४७) -अमि भी बताते है ५ जाणमि ८ जानामि; 
लिहमि 5 लिखामि ; सहमि > सहे, हसमि - हसामि है | इसके उदाहरण अप० 
में भी मिलते हैं: कड्ढमि ८ कषोमि ( हेच० ४, ३८५ ); पावमि ८ प्रापामि ८ 
प्राप्नोमि ; भाममि > भ्रमामि ( विक्र० ७१, ७ और ८ ); भणमि ८ भरणामि 
( पियल १, १५३ ) है। यहाँ स्वर द्वितीय और तृतीय पुरुष के रूप के अनुसार हो 
गया है| कुछ उदाहरणों मे प्रथमपुदुष बहुबचन के अनुसार ( ४ ४५५ ) अ स्थान 
में इ आ गयी है : महा० में जाणिमि > जानामि (हाल ९०२ ) ; अणुणिज्ञिमि 
« अनुनीये ( हल ९३० ); अप० में पुच्छिमि - पृच्छामि, करिमि ८ #करामि 
न करोमि ( विक्र० ६५, ३ ; ७१, ९) है । -म्द्वि और -स्मरि में समात्त होनेवाले 
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रूप जो कभी-कभी हस्तलिपियों और छपे संस्करणों मे मिलते है! अशुद्ध है जेसे, णिचे- 
देमि के स्थान में णिवेदेंम्हि ( नाग० २०, ३; २०, १० की तुलना कीजिए )) 
पसादेमि के स्थान मे 5सादे सिह आया है ( नाग० ४४, ८ ) और गशच्छामि के 
खान मे गछम्हि ओर गच्छछ्मि रूप आये है ( माछूवि० ५, ५॥ वृषभ० २०, १७)। 
- अप» में रूप के अन्त में “अड्डे लगता है: कड़्ढर्ड > कर्षामि है ( हेच० ४, 
३८५ ), किज्र्डे > क्रिये, यहों इसका अर्थ करिष्यामि है (हेच० ४, ३८५, ४४५, 
२); जाणडें >जाणामि है ( हेच० ४, ३९१ ; ४३९, ४ [ जाग कुमा उनी 
बोली मे जाणुँ हो गया है ।--अनु ०])); जोइज््ं - 'विलोक्थे, देकखर्डे - द्रक्षामि 
[कुमाउनी मे देखु' रूप है जिनमें द्रक्षामि का अर्थ निहितहै |--अनु ०]; झिज्ञऊें 
> क्षीये है (हैच० ४, ३५६ ; ३५७, ४ ; ४२५) ; पावडडे - भाष्नोमि है [कुमाउनी 
रूप पुँ है | --अनु०]; पकावड्ड > #पक्कापयामि 5 पचामि, जीवडँ - जीवामि, 
चजड्ड ( पाठ मे तजड है )-त्यजामि है (पिगढ १, १०४अ; २, ६४ ) ; 
पिआवड्ड ( पाठ में पियावउ है )5 #पिबाप यामि 5 पाययामि है [कुमाउनी रूप 
पियूं है । --अनु० ] ( प्रबन्धन ७०, ११ और १३ )| अप» के ध्वनिनियमों के 
अनुसार जाणउँ रूप कैवल *जानकमू से उत्न्न हो सकता है (6 ३५२ )। #जान- 
कम्‌ के साथ व्याकरणकारों द्वारा दिये गये उन रूपो की ठुलना को जानी चाहिए 
जिनके भीतर अक्‌ आता है जैसे, पचतकि,जल्पतकि, स्वपित॒कि, पठतके, अद्धकि 
ओर एह,के है, इनके साथ ऑफरेष्ट ने कौषीतकि ब्राह्मण २ ७, £ से यामकि - यामि 
ढूँढ़ निकाल है जो प्रथमपुरुष एकवचन का रूप है। यहाँ यह बात स्वीकार वरनी 
होगी कि जैसे भविष्यतुकाल मे (६ ५२० ), सेख्पकाछ-वाचक रूप के समराततिसूचक 
चिह के स्थान में सहायककाल वाचक समासिसूचक चिह्न आ गया है* | 

4. सारूविकार्निमित्र, पेज ३१ में बं। ले नसेन की टीका ; हार ४१७ पर 
वेबर की टीका । -- २. ब्लीख, वररुचि उण्ट देमचन्द्र।, पेज ४७७ | जत्तरज्ञ- 
यणसुत्त ७९० मंअ०्माग० रूप अगुसासंपम्ि जो #अनुशासामि घट अनुशास्मि 
के स्थान में आया है, कठिनता से ही छुद माना जा सकता है । -... ३, त्सा० 
डे०्डौ०मौ०्गे० ३४, १७५ और उसके बाद । -... ४. होएन॑ले, कंपेरेटिव आमर 

९ ४९७ में इस रूप में आज्ञावाचक का समाध्तियूचक चिह्न देखता है । 

५ ४५५--द्वितीयपुरुष वर्तमानकाछू में अप० से समासियूचक चिह् -सि के 
साथ साथ -हि भी चलता है ($ २६४ ) : मरहि > #मरसि - पम्रियसे, रुअहि - 
वेदिक रुवखि - रोदिषे, लहहि + छभसे, विसुराहि - खिद्यसे ओर णीखरइ <- 
निःसरसि है (हेच० ४, २६८ ; ३८३, १ ; ४२२, २ ;४३ ९, ४) | माग० में स्वभा- 
वतः समातिसूचक चिह् -शि है : याशि, घावशि, पलाअशि, मलीहिशि और 
गख्वशि रूप मिलते है (मृच्छ० ९, २३ और २४; १०, १) | -- तृतीय (> अन्य ) 
पुरुष वर्तमानकारू में अ०माग० और अप» के पद्म मे “अइ का -ए बन जाता है 
(५.३ १६६ ); शौर०, माय०. और ढक्षी में समासिसूचक चिह्न “दि है, पै० और चू० 
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चिह -इमो बन गया है ( $ १०८) ; महा० मे ज़म्पिमों ८ जब्पामः (हाल ६५१); 
महा० और जै०महा० मे णमिमों > नमामः ( गठड० ३५ और ९६९ ; कालका० 
२७७, ३० ) ; महा० और जै०्महा० में भ्णिमों > भंणामः ( हेच० ३, १५८ ; 
हाल ; प्रबन्ध० १००,८ ; काछका० २६६, ९४ ), इसके साथ साथ भणामो भी चलता 
है ( हाल ) ; महा० और अ०माग० में बन्द्मों ू र्यन्दामहे ( हाल ६५९ ; नन्दी० 
८१ ) है ; पचिमो 5 पंचामः है ( मार्क पन्ना ५१ ); सहा० मे सविमो 5 शंपामः 
है ( गठड० २४० ); महा० मे सहिमो - सहामहे है, जो रूप विसहिमो मे मिलता 
है ( दल ३७६ ) ओर हसिमो + हसामः है ( भाम० ७, ३१ ) | इसी प्रकार महा० 
मे गमिमो ८ #गंमामः है ( हाल 2८९२ ), जाणिमो, ण आणिमी ८ #जानामः, 
न #जानामः ( हाल ), भरिमो ८ कर्मरामः और संभरिमों भी मिल्ता है (८ 
अपने को स्मरण दिलाना; हाल मे समर शब्द देखिए; गठड० २१९ ), आलछक्खिमों 
पआलक्षामहे है (एउड० १८८) तथा इनका उदाहरण पकड़ कर ; पुल्छिमों ८ 
पृच्छामः ( हल ४५३ ), लिहिमो + लिखामः ( हाल २४४ ) ओर खुणिमो ८ 
श्रणीमः है ( दल ५१८ ; बाल० १०१, ५ मे यह शोर० में आया है जो अशुद्ध है )। 
व्याकरणकार ( वर० ७, ४ और ३१ ; हेच० ३, १५५; मार्क ० पन्ना ५१; सिह- 
राज० पन्ना ४७ ) ऐसे रूप भी बताते है जिनके अन्त से -अँमु, -अँंम, इसु-, इम- 
ढूगते है; पढयु, पढस, पचिमु, भणमु, भणम, भणिम्तु, मणिम, सहमु, सहम, 
सहिमु, सहिम, हसमु, हसम, हसिमु ओर हसिम | -- अप० में साधारण 
स्मातिसूचक चिह -हूँ है: लहहूँ ८ लभामहे, चडाहँ -- आरोहामः और मराहे 
“ प्रियामहे है ( हेच० ४, ३८६ ; ४३९ , १ )। यही समासिसूचक चिह अ- वर्ग 
के संशाशब्द के अपादानकारक्र बहुवचन के अन्त में भी छगता है, इस स्थिति मे इसकी 
व्युवत्ति भ्याम्‌ तक जाती है ( $ २६९ )। इस क्रिया के मूल का रूप पूर्ण अन्धक्ार 
में हैं' | इन रूपो के साथ लहिमु भी पाया जाता है ( हेच० ४, ३८६ )। " 

4, विशेषतः शौर० में जैसे अबोधचन्द्रोदय ६८, «८ में वद्टदाम रूप है, 
जिसके त्थान में पूना के संस्करण पेज ६९ ज यसंम छापा गया हे, मद्गास के 
संस्करण पेज ८७, १५ में वसम्ह आया हे और बंबइया संस्करण १३७, ७ में 
अहिवइह्यो पाया जाता है । हमें इसका संशोधन कर के वद्दामो अथवा वसामो 
पढ़ना चाहिए, विरणम 5 विरवयाम$ है, जो बोएटलिंक द्वारा सम्पादित शककु- 
न्तका ४९५, १७ ; तुवराम मालतीसाधव २३२, २ आदि-आदि | --- २, अपने 
अन्य कंपेरेटिंव आमर | ४९७, पेज ३३५८ में होएनंले का स्पष्टीकरण असम्भव है। 

8 ४५६--महा ०, अ०माग० ओर जै०महा० में द्वितीय (- प्रचलित मध्यम ) 
पुरुष बेहुवचन के अन्त में समासिसूचक चिह्न छ लगता है, शौर०, माग० और आव० 
में -घ, अप" में “हु अथवा -ह आता है; रमह, पढह, हसह ( वर० ७, ४ ); 
हसह, वेवह ( हेच० २, १९३ ); पचह, संकह ( क्रम० ४, ६ ) ; होह ( मार्क ० 
पत्ना ५१) रूप मिलते हैं; महा० मे ण आणह 5 न जानीथ ओर दे चिछह > द्रक्ष्यथ 
( सुच्रण० ३, १३ और २३) है, तरद्द (5तुम कर सकते : हाल ८९७) ; जै०्सहा० 
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मे ज्ञाणह आया है (्‌ कालका० २७३, ४४ ), कुप्पद्द + कुष्यथ है ओर पयच्छह 
भी पाया जाता है ( एल्सें० १०, २० ; १५, २३६ ) ; अ०माग मे आइक्खह, भासह 
ओर पन्नवेह रूप मिलते हैं (आयार० १, ४; २, ४), भुञजह आया है ( सूच० १९४); 
वयह - वदथ है ( कप्प० ; ओव० ; उवास० ; नायाघ० ), आढाह, परियाणह, 
अघायह, उचणिमत्तेह रूप भी पाये जाते हैं ( नायाघ० $ ८३ ); शोर० मे पेक्खथ 
- प्रेक्षध्वे (मृच्छ० ४०,२५ ; शक्कु० १४,८) ओर णेथ ८ नयथ है ( मृच्छ० १६१, 
९ ), माग० में पेरकथ देखा जाता है ( मृच्छ० १५७,१३ ; १५८, २ ; १६२,६ ), 
पतक्तिआअध - प्रत्ययच्चे ( मच्छ० १६५, ९ ); आव० में अच्छध रूप आया है 
( मुच्छ० ९१९,१६ ) ; अप० में पुच्छह् ओर पुच्छट्ठु रूप मिलते हैं (हेच० ४,३६४ ; 
४२२, ९) ; इच्छहु ओर इच्छद् भी पाये जाते हैं ( हेच० ४, ३८४ ) तथा 
पञअस्पद्द 5 प्रजरपथ है ( देच० ४, ४२२, ९ ) | बहुत सम्भव यह है क्रि सर्वत्र -हु 
पढ़ा जाना चाहिए। समाधिसूचक चिह्न “इत्था के विपय में $ ५१७ देखिए | --- 
समी प्राकृत बोलियों में तृतीयपुरुष बहुबचन के अन्त में -न्ति लगाया जाता है | महा० 
मैं मुअन्ति 5 #मुचल्ति, रुअलन्त 5 रुदन्ति और हों न्ति -भवन्ति हैं (हाल 
१४७ ) ; जै०महा० में भचनिति रूप मिल्ता है ओर दे न्ति ८ दयन्ते है ( एव्सें० ३, 
१४ ओर १५); अ०माग० मे चयन्ति ८ त्यजन्ति, थनन्ति - स्तनन्ति और रूमन्ति 
८ रूमन्ते है ( आयार० १, ६, १, २ ); शोर० मे गच्छन्ति, प्रसीदन्ति और 
खंच रन्ति रुप पाये जाते है (मच्छ० ८, ४; १, १ और ११ ) ; माग० में अण्णे 
शबन्ति 5 अन्वेपन्ति ओर पियन्ति ८ पिवत्ति हें ( मच्छ० २९, २३; ११३, २१) 
चू०पै० मे उच्छल्‍्छन्ति ओर निपतल्ति रूप आये हैं ( देच० ४, ३२६ ) ; अप० 
विह्संति 5 विकसन्ति तथा करन्ति र कुवेल्ति है ( हेच० ४,३६५ ;४४५, ४) | 
तथापि अप» में साधारण समाम्तिसूचक चिह्ृ हि. है जिसको व्युवत्ति अन्धकार में है' 
मउलिअहि + मुकुलयन्ति, अणुहरह > अनुहरन्ति, रूद॒हि -लभन्ते 
णवहि - नमन्ति, गज्जहिं - गजन्ते, धरहि ८ धरन्ति, करहि > कुर्वेन्ति, 
सहहि - शोभन्ते है, आईदि-आदि (हेच० ४, ३६५, १ ; ३६७, ४ और ५ ; 
३८२ )। कर्मवाच्य मे घेष्पह गहान्ते ( एल्सें० १५८, १४ )। यही समाप्ति- 
सूचक चिह्न अ०्साग० अच्छट्ठि ८ तिष्ठन्ति में पाया जाता है ( उत्तर० ६६७ है 
यह रूप पद्म में आया है तथा गद्य मे आढाईं ओर परिजाणाहिं भी मिलते हैं (विवाग॒० 
२१७ $ $ २२३; ५०० और ५१० की तुलना कीजिए) | 
१. हेमचन्द्र 8, २६८ और ३०२ के अनुसार शौर० और माग० में -ह 
भी आ सकता है। इस विषय में किन्तु पिशरू, कू०बाइ० ८, १३४ तथा उसके 
बाद देखिए | “- २, होएरन॑ले, कम्पेरेटिव ग्रामर $ ४९७, पेज ३३७ में इसका 
स्पष्टीकरण असस्मव है । --- ३. याकोबी, सेक्रेड डुक्स ऑफ द्‌ ईस्ट सिरीज ४७, 
११४, नोटसंख्या २ के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए। इस संस्करण में 
पाठ और टीका में अत्थिद्धि पाठ है, टीकाकार ने दिया है अदृत्थदि (१ ) इति 
तिष्ठन्ति । $ ४६१ में अस्सासि की तुझुना कीनिए । 
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(२) आत्मनेपद का वर्तमानकाल 
6 ४५७--रूपावली इस प्रकार है : 


एकवचन बहुवचन 
१ वबद्ढे नहीं है। 
२५ बह्टसे नही है। 
३ बहण, जै०शोर० मे बद्ठदे चह्न्न्ते 


वररुचि ७, १; २ ओर ५; हेमचन्द्र ३ $ १२९ ; १४० और १४५ ५ ४ 
२७४ ; ३०२ और ३१९ ; क्रमदीश्वर ४, २ ओर ३; मार्कंडेय पन्ना ५० की तुलना 
कीजिए | वररुचि और हेमचन्द्र स्पष्ट बताते है कि समाप्तिसूचक चिह् -से और ए 
कैयल अ- गण के काम में आते है, इसका उल्लेख मार्कडेय भी करता है। हेमचन्द्र 
४, २७४ के अनुसार शोर० मे और ४, २०४ के अनुसार माग० में मी अ- गण मे 
“दे 5-ते समासिसूचक चिह्न भी चल्ता है, किन्तु उत्तम पाठों में भी इस नियम की 
पुष्टि नही की गयी है। यहाँ तक कि स्वय हेमचन्द्र ने वेणीसहार ३२५, १७ और ३६, 
३ से माग० के जो उदाहरण दिये हैं, उसकी सभी हस्तलिपियों और पाठ शुणीअदे + 
श्रयते के स्थान में शुणीअदि देते हैं | भण्डारकर रिसर्च इन्स्टिट्यूट के दूसरे मस्‍्करण 
में जो अनुवादक के पास हैं ४, ३०२ पेंज ५८९, १ मे अतो देश्य (४, २७४ ) 
्अछे कि एशे महन्दे कलयले सुणीअदे” दिया.गया है। इससे पता चलता है किसी 
हस्तलिपि में यह रूप भी मिलता है। अतो देश्च भे भी इस सस्करण में भी अच्छदे *', 
गच्छदे'"', रमदे'', किज्जदे''' उदाहरण दिये गये हैं | ---अनु० )। इसमे सन्देह 
नही कि अन्य स्थानों की मॉति ($ २१) यहाँ भी शोर० से हेमचन्द्र का अर्थ जै० 
शौर० से है। वररुचि १२, २७ ओर मार्कडेय पन्ना ७० मे शोर० और माग० में आत्म- 
नेपद का प्रयोग एकदम निषिद्ध करते है। फिर भी पद्म में इसके कुछ प्रयोग मिलते हैं 
ओऔर कहीं-कद्दी शब्दों मे बल और प्रधानता देने के लिए भी आत्मनेपद काम में छाया 
गया है | प्राकत की नाना बोलियों से निम्नलिखित उदाहरण दिये गये हैं ; महा० से 
जाणे आया है ( हल ९०२ ), ण आणे भी है (रावण० ३, ४४ ; शकु० ५५, १५), 
जञाणे शोर० में बार-बार मिलता है ( शकु० १३१, ९ ; मालवि ६६, ८ ; छूलित० 
५६४, ४ ; अनघ० ६६, ५ ; उत्तररा० २२, १३ ; ६४, ७ ; विद्ध० ६७, १ ; ९६, 
१) ओर ण आणे है जो ग्रन्थ मे आये हुए इस रूप के अनुसार ही सर्वत्र जहाँ-जहाँ 
पाठ में कभी-कभी ण जाणे आया है, पढ़ा जाना चाहिए ( शक्ु० ७०, ११ ; १२३, 
१४ ; विक्र० २०, ५ ; मालवि० ३०; ८ ; रे४, ९; वेणी० ५९, ५ ) ; अभ्माग० 
में भी यह रूप मिलता है ( उत्तर० ५१२ ) ; महा० में मण्णे ८ भन्‍्ये है ( गठड० ; 
हाल ; रावण० ), यह रूप झौर० मे भी आया है ( मृच्छ० २२, १३ ; मल्िका० 
५६, १; ६०, ७ ; ७४, २२; ८०, १५ ; ८३, ५; अनर्घ० ६१, ३ ; ६६, १० ; 
विद्ध* २०, ६) और अणुमण्णे भी देखा जाता है ( शकु० ५९, ११ ) तथा 
अभ्माग० में मन्ने रूप है ( उत्तर० ५७१ ) और महा० में प्रथम गण के अनुसार 
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मणे रूप भी होता है (द्वाल ; रावण० ; हेच० २, २०७ )। क्रियाविशेषण रूप 
से काम में छाया जानेवाल्ा रूप बणे ( हेच० २, २०६ ) भी ऐशा ही है, आदि 
मे यह प्रथमपुरुष एकबचन आत्मनेपद का रूप था और >मणे रह्य होगा( ६ २५१ ) 
अथवा >चबने भी हो सकता है ( धात॒ुपाठ की तुलना कीजिए, जिसका उल्लेख 
बोएटलिक ओर रोट के संस्कृत-जर्मन कोश मे व! बन के साथ किया गया है )। 
एस० गोल्दब्मित्त ने इस रूप को हेच० के अनुमार ठीक किया है ( रावण० १४, ४३; 
त्सा० डे० डों० मो० गे० ३२, १०३ )। बर० ९, १२ में बल्ले दिया गया है [ इसका 
रूप कुमाउनी में बक्ति और बली बन गया है, जो एक विध्मयादिवोधक शब्द के काम 
में आता है। यह शब्द प्राकृत मे भी प्रायः इसी रूप मे देखा जाता है। --अनु०] | 
अ०्माग० में रमे आया है (उत्तर० ४४८; शोर० में रद्दे 5 रूमे है (विक्र० ४२,७) | 
इच्छे रूप भी मिलता है ( मृच्छ० २४, २१ ; २५, १० ) ; माग० में चाए - वासि 
ओर वादयामि है तथा गाए 5 गायामि है ( मृच्छ० ७९, १९ और १३ ) | -- 
(२) महा० में मग्गसे, जाणसे, विज्ञसे, रूल्लसे ओर जम्पसे मिलते है ( हाल 
६; १८१ ; ४४१ ; ६३४ ; ९४३ ), सोहसे भी पाया जाता है ( गठ॒इ० ३१६ ) ; 

अ०माग० मे पब्भाससे ८ प्रसापसे, अववुज्य्से 5 अववुध्यसे है ( उत्तर० ३५८ 
और ५०३ ) ; अ०्माग० से इश्वसे 5 इच्छले भी आया है ( मुच्छ० १२३, ५ ) ; 
पै० में पयच्छसे > प्रयच्छसे ( हेच० ४, ३२३ ) | -- ( ३) महा» भे तणुआ- 
अए, पडिच्छए, वच्चएणु, पं च्छएण, दावएण, णिअच्छएु, पलूस्वएण, अन्दोलफ, 
रुूग्गए, परिसक्कए ओर विक्रुप्पए रूप मिलते है (हाल ५९ ; ७०१ ; १४० ; 
१६९ ; ३९७ ; ४८९ ; ४०७ ; ५८२ ; ८५५; ९५१ ; ९६७ ), कमवाच्य में तीरप 
८ तीयते है ( हल १९५; ८०१; ९३२ ), जुज्जए > युज्यते, झिज्ञए - क्षीयते, 
णिवरिज्ञए - निवूयते ओर खिज्ये क्षीयते हैं (दाल १२; १४१ ; २०४ ; 
२६२) ; जै०मह्य० में मुत्लए ८ मुंक्ते और निरिक्वए 5 निरीक्षते मिलते हैं (एव्सें० 
२५, ३० ; ७०, ७ ) ; चिन्तए रूप भी आया है ( आव०«एर्ल्स० ३६, २५ ; एर्ल्सै० 
७०, २५ ; ७४, १७ ) “- चिट्ठए प्ज तिष्ठते है ओर विउध्वए #विकुचते न 

विकुरुते है ( आव०एल्स॑० ३६, २६ और २७ ); कर्मवाच्य में मुच्यण - मुच्यते 
है ( एर्सें० ७१ ; ७ ); तीरए - तीयते और डज्ञए  दहाते है ( द्वार० ४९८, 
२१ और २२ ) ; अ०्माग० में लहए, कीछए ओर भज्जए रूप मिलते हैं ( उत्तर० 
डर३े८ ; ५७० ; ७८६ ) तितिक्खए - तितिक्षते है ओऔर संपवेचए - संप्रवेषते है 
( आयार० २, १६, ३ ); जै०्शौर० में मण्णदे >मन्यते, बन्धदे> वध्नीते, 
जयदे ८ जयते, भासदे 5 भाषते, भुश्नदे - भुंके और कुब्बदे ८ कुवैते- 

कुरुते हैं ( कत्तिगे० ३९९, ३१४ ; ४०० , ३२७; ३२३२ ओर ३३३; ४०३ , ३८२ 
ओर ३८४ ; ४०४, ३९० ) ; कर्मवाच्य में : आदीयदें रूप मिलता है ( पव० ३८४, 
६० ), ६० थुब्वदे-स्तूयते, जुज्वदे -जुज्यते और सक्कदे -शकक्‍्यते हैं 
( कत्तिगे० ४०१, ३५१ ; ४०३, ३८० ; ४०४, ३८७ ); दाक्षि० में जाअए 

जायते है और बद्दए ८ वर्तते पाया जाता है ( मुच्छ० १००, हे और ६ )। हेच० 
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४, २७४ मे शोर० में अच्छदे, गच्छदे ओर रमदे रूप देता है तथा ४, ३१९ मे पै० 
रूप लपते, अच्छते, गघ्छते ओर रमते देता है, शोर० मे कर्मवाच्य के लिए कज्ञदे 
“क्रियते दिया गया है ( ४५, २७४ ), पै० मे गिय्यते, तिथ्यते [ यहाँ यही पाठ 
पढा जाना चाहिए ], रमिय्यते ओर पढिय्यते रूप दिये गये हैं ( ४५, ३१५ ) ; ४, 
३१६ मे कीरते ८ क्रियते है। -- प्रथमपुरुष बहुबचन में कभी-कभी कामस्हे 
कामयामेह जैसे रूप पाये जाते है जो अच्छी हस्तलिपियों से पुष्ट नहीं होती ( हाल 
४१७ पर वेबर की टीका) | --तठृतीयपुरुष बहुबचन में महा० मे गज़न्ते - गजन्ते है 
( हेच० १, १८७ [ अनुवाद देखिए ]; ३, १४२ ), बीहन्ते ८ #भीषन्ते है और 
उप्पज्ञान्ते 5 उत्पच्यन्ते है ( हेच० ३,१४२ ), उच्छाहन्ते ८ उत्साहयन्ते ( हाल 
६३८ ) ; अ०माग० में उबलूभन्ते रूप मिल्ता है (सूय० ७५५), रीयन्ते भी आया 
है ( आयार० १, ८, २, १६ ; दस० ६१३,१२ ), चिट्न्ते 5 तिष्ठन्ते है ( आयार० 
१, ८, ४, १० ) | अ०्माग० के सभी उदाहरण और जै०महा० के उदाहरण बहुत 
अधिक अश मे पद्म से लिये गये है | 
॥ ४५८--समापिसूचक चिह्न -न्ते के साथ-साथ प्राकृत मे वैदिक संस्कृत ओर 
पाली के समान समातिसूचक चिह्न इरे भी पाया जाता है: पहुप्पिरे - #प्रभ्नुत्विरे 
(ह २६८ ) है जो वाक्याश दो ण्णि वि न पहुप्पिरे बाहू-द्वाव अपि न प्रभा- 
बतो बाहू में आया है ; विच्छुहिरे 5 #विश्लुभिरे है ( हेच० २,१४२ ) ; हसेइरे, 
हसइरे ओर हसिरे - हसन्‍्ते है ; सहेइरे, सहइरे ओर सहिरे- सहन्ते है ओर 
डुएडरे, हुअइरे, हुइरे, दोएइरे, होअइरे तथा होइरे- मवन्‍्ते है (सिहराज० पन्ना 
४६ ओर ४७ ) | सिहराज० पन्ना ४९ में इन समाप्तिसूचक चिह्नों का प्रयोग धातु 
के ऐच्छिक रूप के लिए भी बताता है : हुह्आइरे, हुल्आाइरे, हु््लइरे और हु्णेज्ञा- 
इरे > भवेरन हैं ओर पन्ना ५१ में भविष्यतृकाठ के लिए भी इनका प्रयोग बताता 
है; हसेहिइरे ओर हसिहिइरे - हसिष्यन्ते है | हेमचद्र ३, १४२ में बताता है कि 
तृतीयपुरुष एकवचन मे भी -इरे काम मे लाया जाता है: खूसइरे गामचिकख- 
ब्लो > दु ष्यति ग्रामचिख्लः | यही नियम त्रिविक्रेम २, २, ४ में बताता है ओर 
उसने उदाहरण दिया है : खूसइरे ताण तारिसो कण्ठो - शुष्यति ताखां ताइशः 
कण्ठ: | 
१. ए०कून, बाइत्रेगे, पेज ९४; स्युरूर, सिम्प्लिफाइड ग्रामर, पेज ९७; 
विण्डिश, इयूबर डी फैबलिफ्रोमंन मित डेम काराक्टेर र्‌ इस आरिशन, इटा- 
लिशन उण्ट फोल्टिशन । लाइपस्सिख़ १८८७, जिसमें इस विक्‍य पर अन्य 
साहित्य का भी उल्लेख हे । 


(३) ऐच्छिक रूप 
$ ४५९--अ०माग० ओर जै०महा० मे ऐच्छिक रूप असाधारण रूप से बार- 
बार आया है, महा० में यह बहुत कम पाया जाता है और प्राकृत की अन्य बोलियों में 
कह्दी-कहीं, इक्के-दुक्के देखने मे आता है। इसको रूपावली दो प्रकार से चल्ती है। 
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महा०, अ०्माग० ओर जै०्महा० में साधारण रूपावलछी चलती है, पै० में भी यही आती 
है, माग० और अप» में कभी-कभी देखी जाती है: 


एकवचन बहुवचन 
१ यह ज्ञा, वह ज्व, वह ज्ामि वह ज्ञाम 


२ वह ज्ञासि, वह ज्ञसि, चट्टे ज्ाहि, वह ज्हि, वह ज्ञाह, व्वेण्जह 
वह जास वह जसु, वह ज्वा 
३ वह ज्ञा, वह्ट ज्ञ | वह ज्वइ | वह्नेजां , वह ज्ज 
इसके साथ साथ इन बोलियो में अर्थात्‌ अ्माग० और जै०महा० में, विशेषतः 
पद्म में, जे०्शोर० में प्रायः सदा, शोर० में बिना अपवाद के तथा माग० और अप० 
में इक्के दुक्क निम्नलिखित रूपावली चलती है : 
एकबचन बहुवचन 
१ शोर० चद्नेअं, वे नही मिलता 
२ अथ्माग० ओर अपन» में वट्टे [ अवधी मे बाठटे का. नहीं मिलता 
मूल रूप यही है | --अनु० ], अप» मे चष्टि 
३ अ्माग०, जै०मदह्य ०, जे०शौर०, शोर० और अ०माग० और 
माग० में चट्टे शोर० मे बह्टे 
ऐच्छिक काल की इन दोनो रूपावलियों को अन्त में -एयम्‌ लगाकर बननेवाले 
पहले गण से व्युलन्न करना, जैसा याकोब्ीस ने किया है, ध्वनिशास्त्र के अनुसार अस- 
म्मव है | निकर्प स्पष्ट ही यह निकलता है कि अन्त मे ए लगकर बननेवाल्य प्रथमपुरुष 
का एकबचन ह्वितीय- ओर तृतीयपुरुष के अनुकरण पर बना है। यह रूप ऐसा है 
जो तृतीयपुरुष बहुवचन के काम में भी लाया जाता है | टीक इसी प्रकार --एज्ला 
ओऔर -एज्ज-वाल्य रूप भी काम में छाया जाता है। रूप के अन्तिम स्वर की दीर्घता 
मूल रूप से चली आयी है। गद्य में जो हस्व पाया जाता है वह ऐसे वर्णो से पहले आता 
है जिनके ध्वनिबल का प्रमाव उसके पिछले वर्ण पर पडता है, जैसे : आशगच्छेज्ज 
वा चिट ज्ज वा निसीएँज्ज' तुयट्ट ज्ज वा उल्लंघेज्ज वा- आगच्छेद्‌ वा 
तिप्टेदू वा निषीदेद्‌ वा शयीत वा उल्लंघेद्‌ वा प्ररंघेद वा ( ओव० $ १५० ; 
विवाह० ११६ की तुलना कीजिए; आयार० १, ७, २, १ ; “अन्य उदाहरण आयार० 
२, २, १, ८; २, ३, २, ७ आदि-आदि ), इसके साथ-ताथ दी स्व॒रवालद्य रूप भी 
दिखाई देता है जैसे, अवहर ज्जा वा विकिखरे ज्जा वा मिन्‍्धेज्जा वा अच्छि- 
न्देज्जा वा परिट्दव ज्जा व्‌ 5 अपहरेदू वा विप्किरेद्‌ वा भिन्‍्धादू वा आत्छि- 
न्याद्‌ वा परिष्ठापयेद्‌ वा है ( उवास० $ २०० ) अन्यथा यह रूप पद्म में ही काम 
में आता है। महा० में तो सदा पद्म में ही इसका व्यवहार किया जाता है। यदि हम अ०- 
माग० रूप कुज्जा ८ कुर्यात्‌ (६ ४६४), द्‌ ज्जा 5 देयात्‌ ओर हो ज्जा > भूयात्‌ 
की तुलना करे तो स्पष्ट हो जाता है कि कुच्चे ज्जा किसी #कुर्यात्‌ , करेज्जा किसी 
#कर्यात्‌ और हवेज्जा किसी अभव्यात्‌ रूप की सूचना देते है। इसका अर्थ यह हुआ 
कि अन्त मे - एज्जा लूगकर बननेवात्य ऐच्छिक रूप “या समासिसचक चिह्न से 
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बननेवाले दूसरी रुपावली से व्युपनन्न होता है| ऐँ के स्थान में हसश्तलिपियों में बहुत 
अधिक बार इ पायी जाती है जिसका | ८४ के अनुसार स्पष्टीकरण करना सम्भव नहीं 
है क्योकि इसका विकास प्रथमपुरुष एकवचन से नहीं हुआ है अर्थात्‌ -एय संस्कृत मे 
इस रूप में पाया ही नहीं जाता था। अधिक सम्मब तो यह है कि ऐं ६ ११९ के अनु- 
सार इ से व्युत्तन्न हुआ है ओर यह इ अशस्वर है; अश्माग० मे भ्ुज्जेज्जार 
#भुश्नियात्‌ ८ भुज्ज्यात्‌ है, करे ज्जा ८ #करियात्‌ 5 *कर्यो त्‌ है; इसी प्रकार 
अ०्माग० में जाणिज्जा ओर जाणे ज्जा ८ जानीयात है। इसमे जो ए का प्रमुख 
प्रभाव दिखाई देता है वह प्रथम गण के प्रभाव से हो सकता है। इसीसे आ- तथा 
ज॑ के द्वितीकरण का स्पष्टीकरण होता है | दूसरी रूपावली के प्राचीन रूपान्तरों के अव- 
शेषों के तथा प्रार्थना-( ?९८७/॥४८ ) रूपों के विषय में $ ४६४; ४६५ ओर 
४६६ देखिए | 
१, कुृ०त्सा० ३६, ५७७ | “-- २, चाहे हम करयांत्‌ को याकोबी के अन्ु- 
सार कर,- के वर्तमानकाल के रूप से व्युत्यज्न मानें अथवा पिशक, कू०त्सा० 
३५, १४३, के अनुसार ८ प्रार्थना -रूप क्रियात्‌ मानें, इसके स्पष्टीकरण में इससे 
कुछ बनता बिगड़ता नहीं । में भी ठीक याकोदी के समान ही मत रखता था 
इसका प्रमाण कू०त्सा० ३५, १४१ में कर्मवाच्य रूप +£कर्यते का देना है, 
याकोवी ने इस ओर ध्यान नहीं दिया । अब केवरकू यह समानता सिद्ध करना रह 
गया है, करिज्जइ : क्रियते 5 करेज्जा : क्रियात्‌ ( कृण्त्सा० ३५, १४३ ) | 
--३. पिशर, कू०त्सा० ३५, १४२ और उसके बाद । 
$ ४६०--एकवचन : प्रथमपुरुष मे अ०माग० मे आओसे ज्जा वा हण ज्जा 
वा बन्धे ज्जा वा मह ज्जा वा तज्जे ज्जा वा ताले ज्जा वा निच्छोडे बजा वा 
निब्भच्छेज्जा वा '' बवरोव ज्जा > आक्रोशोयं वाहन्यां वा बन्चधीयां वा 
मन्थीयां वा तजयेयं वा ताडयेयं वा निरछोटयेयं वा निर्भत्सयेयं वा ** 
व्यपरोपेयम्‌ है ( उवास० २०० ), पासिज्जा > पच्येयम्‌ है ( निरया० $ ३ ), 
खच्चें ज्जा ८ मुच्येय है ( कर्मवाच्य ; उत्तर० ६२४०), अइवाएजजा और अइवा- 
यावेज्जा - अतिपातयेयम्‌ और समणुजाण ज्ज्ञा - समनुजानीयाम हैं ( हेच० 
३, १७७ ) ; जै०्मह् ० में लंघेज्जा मिलता है ( आव०ए््सं० ८, १८ ); महा० में 
कुप्प जज ८ कुप्येयम्‌ है ( दल १७ ) ; शोर० में भचेअ रूप मिल्ता है ( विक्र० 
४०, २१ ; पार्वती० २९, ९ ) ओर भरे भी देखने मे आता है (शकु० ६५, १० ; 
मालवि० ६७, १० ) > भवेयम्‌ है, पहवे - प्रभवेयम्‌ है ( शकु० २५, १ ), लेहं 
मिलता है ( शक्रु० १३, ९ ; ३०, ९ ; पार्वती २७, १६ ; २९, ८ ) ओर हछहे भी 
आया है (मुद्रा ० ३८, २ ; विक्र० २४, ७१ की तुलना कीजिए) ८ लमेय है, जीचेअं 
“जीवेयम्‌ है ( मलवि० ५५, ११ ) और कुप्पे > कुप्पेयम्‌ ( मालवि० ६७, 
१० »' | इसके अन्त मे “मर बहुत कम लगता है: महा० में णें ज्ञामि ८ नयेयम्‌ 
( रावण० ३, ५५ ) ; अ०माग० से करे ज्ञामि 5 कुयौम्‌ ( विवाइ० १२८१ ) | 
“ (२) द्वितीयपुरुष एकवचन मे अन्त मे -इज्जा और -ऐज्जा लगकर बननेवाले 
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रूप विरल हैं: अ०माग० में उदाहरिज्जा ८ उदाहरेः ( सूय० ९३२ ) ; उव्द॑सेज्जा 
“ उपदर्शयेः है ( आयार० १, ५, ५, ४) और विणएज्ज  विनयेः ( दस० 
६१३, २७ ) | अ०्माग० में साधारणतया समाप्तिसूचक चिह्व “सि ल्यता है ; पयाए- 
>जासि - प्रज़ायेथाः है (नायाध० ४२०) ; निवेदिज्जञासि ८ निदवेदयेः है (ओव० 
३ २१ ); संमणुवासे ज्ञासि - समनुवासयेः , उचलिस्पिज्ासि ८ उपलिम्प: 
और परक्मे ज्ञासि - पराक्रामेः हैं ( जायार० १, २, १, ५ ; ४, ४ ; ५, ३ ; 
६, २ आदि-आदि ) ; वत्तेजासि > वर्तेथाः ( उवास० $ २०० ) है। इसके साथ 
साथ अन्त में -ए लगनेवाढा रूप भी चलता है: दावे ८ दापयेः तथा पड़िमाहे ८ 
प्रतिआहयेः हैं ( कपप० एस. ( 5 ) $ १४-१६ )। ये रूप प्रायः सदा ही केबल पद्म 
में पाये जाते हैं : गच्छे 5 गच्छेः है ( सूथ० १७८ ) ; परमायए > प्रमादयेः, आइए 
८ आआदिये 5 आदरियेथा:ः और संभरे - संस्मरेः है ($ २६७ ओर ३१३ की 
तुलना कीजिए ), चरे - चरेः है ( उत्तर० ३१० ओर उसके बाद ; ३२९२ ; ४४० ; 
५०४ ) | कमी-कभी -ऐज्जासि मे समात होनेवाले रूप इ्लोकों के अन्त में हन्द की 
मात्राओं के विरुद्ध, गद्य मे आये हुए वाक्याशों के अनुसार, -ए और -एज्जा मे 
समाप्त होनेवाले रूपों के स्थान में रह दिये जाते है'। इसके अनुसार आमों क्खाप 
परिव्वएज्जासि आया है जिसमे छन्दोमंग भी है ओर परिव्वए के स्थान में ऊपर 
दिया गया रूप आया है ( सूब० ९९ ; २०० ; २१६ ) ; आरस्मं चसुसंघुड़े चरे- 
ज्जाखि मे छन्दोमग है ओर चरे के स्थान में चरेज्ञासि है ( सूय० ११७) ; नो 
पाणिणं पाणे समारभेज्जासि मे भी छन्दोमग दोष है और समारभेज्जा के स्थान 
में ऊपर दिया हुआ रूप आया है ( आयार० १, ३, २, ३ )। इस विषय से गद्य मे 
निम्नलिखित स्थलों की तुलना कीजिए : आयारंगमुत्त ३, २, १, ५ ; ४, ४ ; ५, ३; 
६, २; १, ३, १; ४; ९; ४, १, ३ ; ए हे ; १३ १; ९) ६३ ४, ५; ६3९, आादि- 
आदि | -एज्जासि में समाप्त होनेवाला द्वितीयपुर्ष एकव्चन का रूप जे०मदह्य० मे 
भी है: विरूग्गे ज्जासि >#विल्स्ये: है ( एस्े० २९, १२ ) , आहणेज्जासि रूप 
मिलता है ( आव०“एल्सें० ११, ), वह्लेज्जासि भी पाया जाता है ( आव»एर्ट्से० 
११, ११ ) और पेच्छेज्जासि भी देखने मे आता है ( आव०एल्सें० २३, १८ )। 

4. पिशल, ढी रेसेन्सिओनन ढेर शक्ुल्तछा, पेज २२ और उसके बाद; 
मालवत्रिकाग्निमिन्र, पेज २८८ में बो ह्लेनसेन की टीका | --- २. याकोबी ने 
अपने आयारंगसुत्त के संस्करण में -पज्वासि में समाप्त होनेवाले रूप को नहीं 
पहचाना है | उसका मत हे कि स्रि अछय किया जा सकता है और बह से -- 
अ- खो के स्थान में आया है ( सेक्रेड बुक्स ऑफ द ईस्ट, २२, १७ नोटसंख्या 
१ ) | इस विषय पर टीकाकारों ने अंथों में झुद्ध तथ्य दिये हैं । 

6 ४६१--अ०्माग० में, ऐेज्जासि को छोड़, -ऐज्जसि भी पाया जाता हैं | 
आयओसे ज्जसि ८ आक्रोशेः, हणेज्जसि ८ हन्याः ओर बवरोव्रे ज्जसि 5 व्यप- 
शोपयेः है (उवास० $ २००) । इसके अतिरिक्त द्वितीयपुरुष एकवचन में आज्ञावाचक 
के समाप्तिसूत्चक चिह्न हुगते हैं -हि ओर महा०, जै०मदह् ०» _ तथा अप» में विशेषता: 
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“सु ( $ ४६७), जिनसे पहले का खर भले ही कभी हस्व और कभी दीर्घ आता हो : 
महा० में हसेज्जहि - हसेः (हेच० ३,१७५ ; सिहराज० पन्‍ना ५०) ; अ०्माग० में 
बन्दें ज्ञाहि > बन्देथाः , पज्जुवासे ज्ञाहि 5 पर्युपासीथाः और डचणियत्ते'- 
ज्जाहि 5 उपनियन्त्रयेः है (उवास० १८७) ; जै०महा० मे बच्चेज्जसु ८ बजेः है 
(आव“ए्े० २५,२०), भणे ज्जासु ८ भणेः है (आव०एत्सें० २५,३११ और ४३) ; 
महा० ओर जै०महा० में करे ज्ञासु रूप है ( हाल १५४ ; १८१ ; ६३४ ; ए्सें० 
८१, १०), जै०्महा० मे कर ज्जखु आया है (सगर ७, ५ ), महा० में कुणिज्जाखु 
मिलता है (झुकसप्तति ४८, ४), ये रूप 5 कुर्योः है, अप० मे करिज्जसु है ( पिगल 
१, ३९ ; ४१ ; ९५ ; १४४ आदि-आदि) ; जै०्महा० में साहिज्जसु ८ साधय है, 
इस साथय का अर्थ कथय है (काल्का० २७२, १९ ) ; महा० मे गलिज्जासु ८ 
गलेः , पम्हसिज्जाखु - प्रस्मरेः तथा परिहरिज्जासु ८ परिहरेः है (हाल १ ०३ ; 
२४८ ; ५२१ ); अप» मे सलहिज्जसु 5 इलाघस्व, भणिज्जसु - भण और 
ठविज्जसु 5 स्थपय है (पिंगल १, ९५ ; १०९ ; १४४ ) | अप० मे कर्मवाच्य रूप 
कतृवाच्य के अर्थ मे भी काम मे छाया जाता है, इसलिए इन रूपों मे से अनेक रूप 
कर्मवाच्य में आशावाचक अर्थ मे भी अहण किये जा सकते है जैसे, मुणिज्जसु और 
इसके साथ-साथ म्लुणिआखु ($ ४६७), दिज्जसु (६ ४६६) ; यह इ आने के कारण 
हैं, इसके साथ साथ दे ज्जञहि रूप भी मिलता है| पिंगल का एक सुसमाछोचित और 
सुसंपादित संस्करण ही इस तथ्य पर ठीक-ठीक प्रकाश डाल सकता है कि इस स्थान में 
इ पढा जाना चाहिए अथवा एँ। देच० द्वारा ४, ३८७ में -एँ और -इ मे समाप्त 
होनेवाले जन रूपों को अप० में आज्ञावाचक बताया गया है, इसी भांति प्राचीन ऐच्छिक 
रूप भी हैं: करे 5करे >करेः- कुर्या है ( हेच० ४, ३२८७) और इससे करि 
रूप हो गया ( प्रबन्ध० ६३, ७; झुकससति ४९, ४ )। यह ध्वनिपरिवर्तन $ ८५ के 
अनुसार हुआ | इस नियम से ; अप० मे ; विभारि ८ विचारयेः, ठवि ८ स्थापयेः 
और घरि - धारयेः है, चस्तुतः - ऋविचारेः, #स्थापेः और #धारे: हैं (पिंगल १, 
६८ ; ७१ और ७२ ) ; जोइ - द्योतेः८ पश्य है ( हेच० ४, ३६४ और ३६८ ), 
रोइ -#रोदेः 5 रुद्या।, चरि > चरेः, मेल्लि का अर्थ त्यज्ेः है [यह शब्द गुजराती 
में चलता है। --अनु० |, करि + #करेः - कुयीः है और कहि' - #कथेः - कथयेः 
है (हेच० ४, २६८ ; २८७, १ और ३ ; ४२२, १४ )4 अ०्माग० पद्च में जो 
अस्खासि रूप मिलता है उसमें भी यही बनावट पायी जाती है ( पाठ में असासि है, 
-टीकाकार ने ठीक रूप दिया है ): एवं अस्सासि अप्पाणं है ( उत्तर० ११३ ), 
टीकाकार ने इसका अर्थ यों बताया है, एवम्‌ आत्मानम्‌ अश्वास्य | इस सम्बन्ध में 
अच्छहि, आढाहि ओर परिजाणाहिं की तुलना $ ४५६ मे कीजिए | पुण्डे- बज 
( देशी० ६, ५२ ) ऐच्छिक रूप का स्पष्टीकरण भी ऐसे ही होता है इस शम्बन्ध में 
“ घातुपाठ २८, ९० में पुडडल्सर्ग की भी तुलना कीजिए | दुहरी बनावट का एक रूप 
जिसमें दोनों रूपावलियों का ऐच्छिक रूप रह गया है, हेच० ३, १७५ और तिंहराज॑- 
अरणिन द्वारा पन्ना ५१ में आह्वावाचक बृताया ग्रया हसे ज्जे 5 हसेः है | सिंहराज- 
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गणिन्‌ ऐसे तीन रूप और देता है ; हसेइंज्जइ, हसेइज्जसु ओर हसेइज्े | 

6 ४६२--तृतीयपुरुष एकवचन में पल्छवदानपत्र में करे य्य कारवे जा 
आया है ( ६, ४० ) ; महा० में जीवे ज्ञा ८ जीवेत है ( हल ५८८ ), पअचे जम 
> प्रतपेत्‌ , धरे ज्ञ ८ भियेत, विहरे ज्य + विहरेत्‌ ओर णमे जन 5 नमेत्‌ हैं 
( रावण० ४, २८ ; ५४ ; ८, ४ ) ; जे०महा० में विवज्जे ज्ा- विपयेत, निर- 
क्खिज्ञा ८ निरीक्षेत ओर सके ज्ा > शक्येत्‌ है ( एर्सें० ४३, २२; ४९, ३५ 
ओर ७९, १ ), अइकमिज्ञा ८ अतिक्रामेत्‌ ( कालका० २७१, ७) ; अभ्माग० में 
कुप्पे ज्ञा 5 कुण्येत्‌ ओर परिहरे ज्या > परिहरेत्‌ हैं ( आयार० १, २, ४, ४ ; 
५, ३ ), .करेज्ञा ८ #कयात्‌ ८ कुर्यात्‌ है ( आयार० २, ५, २, २; ४ और ५; 
पण्णव० ५७३ $ विवाह० ५७ ; १५२४ ; १५४९ और उसके बाद ), करेज्व भी 
मिलता है ( आयार० २, २, २, १ ), लमेज्ञा > लभेत (कप्प० एस, (5) 6 
१८ ) ; क्मवाच्य मे ; घे पपें ज्ञा ८ ग्रह्मेत है ( पण्दा० ४०० ) ;पद्मय में इस रूप के 
अन्त में बहुधा हस्व स्वर आते है: रक्खे ज्ज - रप्तेत्‌ , विणएज्ज > विनयेत्‌ 
ओर सेवें ज्ज - सेवेत हैं, कमंवाचक में : मुझे ज्ज 5 मुच्येत है ( उत्तर० १९८; 
१९९ ओर २४७ ) पै० में हुवेय्य - भवेत्‌ है (हेच० ४, ३२२० और ३२३) ; अप०» 
में चर्दुज्ज 5 त्यज्ेत्‌ है तथा भमेज्ज़ 5 अ्रमेत्‌ मिलता है ( हेच० ४, ४१८, ६ ) | 
सिंहराजगणिन्‌ पन्ना ५१ मे हसे ज्जइ रुप भी देता है । -एज्जा और एज्ज में समासत 
होनेवाले रूपो के अतिरिक्त, अ०्माग० और जे०महद्दा०» मे -ए मे समाप्त होनेवाला 
रूप भी पाया जाता है | यह -ए5-एत्‌ : गिज्ञी + ग्रध्येत्‌ , दरिसे ८ हर्षत्‌ और 
कुज्हे + क्रध्येत्‌ हैं ( आयार० १, २, ३, * और २ ), किणे और किणावए ८ 
#ऋ्रीणेत्‌ और #क्रीणापयेत्‌ हैं ( आयार० १, २, ५, ३ ) | यह रूप विशेषकर पद्म 
में आता है: चरे  चरेत्‌ है ( आयार० १, २, ३, ४ ; उत्तर० ११० और ५६७), 
चिट्टें > तिष्ठेत्‌ और डबचिट्टे # उपतिष्ठेत्‌ हैं .( उत्तर० २९ और ३० ), इनके 
साथ साथ उवचिट्ठेज्जा और चिट्टेज्जा रूप मिलते हैं ( उत्तर० ३२४ और ३५ ), 
लगे - लूमेत है ( उत्तर० १८० ) ; कभी-कभी एक ही पद्म में दोनों रूप दिखाई 
देते हैं: अच्छि पि नो पमज्जिया नो वि य कण्डुयए मुणी गाय॑ 5 अक्ष्यू पि 
"नो प्रमाजेयेत्‌ नो अपि च कण्डूययेन मुनिर्‌ गात्रम्‌ है ( आयार० १, ८, १, 
१९); जै०महा० में परिक्खणे 5 परीक्षेत, डह्दे - दहेत्‌ ओर विनासए 5 विनादा- 
येत्‌ हैं ( एल्सें० ३१, २१ ; ३८,१८ )। शौर० और माग० में कैवछ -ए पाया जाता 
है: झोर० में बार बार भवे 5 भवेत्‌ के रूप में आठा है ( मच्छ० २, २३; ५१, 
२३; ५९; १३ ; शकु० २०, ३ और ४; ५०, ३; ५३, ४; विक्र० ९, ३; २३, 
५ और १६ आदि-आदि ), पूरण > पूरयेत्‌ है ( मालवि० ७३, १८) और उद्धरे ८ 
. उद्धरेत्‌ है ( विक्र० ६,१६ » ; माग० में भवे > भवेत्‌ है (मच्छ० १६४, ६; १७०, 
१८ और १९ ), मूशें 5 मूषेत्‌ है और खय्ये ८ #खाद्येत्‌  खादेतू है ( सच्छ० 
११९, १६ और १७ )' | एक हो ज्जा रूप को छोड़ ($ ४६६ ) जै०शौर० में भी 
ऐच्छिक रूप केवल -यु में समास होता है : दबे ८ भवेत्‌ ( पव० ३८७, २५; 


६८४ साधारण बातें और भांषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


कत्तिगे० ३९८, ३०२ ; ३०९ ; ३१२ ; ३१५ ; ४००, ३२३६ ; ४०१, ३३८ ; र२े४३ 
३४५ ओर उसके बाद आदि-आदि ) तथा णासए ८ नाशयेत्‌ है ( कत्तिगे० 
४०१, ३४१ )। 

१. यह रूप १८३० के कऊकतिया संस्करण में अन्यन्न आये हुए रूप, लेन्त्स 
तथा शंकर पाण्डुरंग पण्डित के साथ पढ़ा जाना चाहिए, ६, ७ में उद्धरेदि के 
स्थान पर समुद्धरे पढ़ा जाना चाहिए क्योंकि अबि णाम केवल ऐच्छिक 
रूप के साथ (शक्तु० १३, ९; चिक्र० १३, १५ ; ४०, २१; मालवि० 
४४, १ ; महावीर० १७, ९ ; मारृती० ५६, २ ; २०९, ४ ; माग० में : सच्छ० 
१७०, १८ ) अथवा भविष्यत्‌काल के साथ ( मालती० ७७, ३ ; १००, $ ; 
२८४, ९ ) संयुक्त रहता है जब कोई इच्छा अकट करनी होती हो । सामान्य 
बर्तमानकार ( वेणी० ५८, ७ ) ओर आज्ञावाचक रूप ( माग« में : रच्छ० 
११४, १६ ) प्रश्न का निर्देश करते हैं । --- २. सझूच्छकटिक १२१, हे की तुलना 
कीजिए जहाँ मूझोदि के साथ-साथ खज्जे के स्थान में खय्येदि आया है । 

6 ४६३--प्रथमपुरुष बहुवचन का रूप कैवल पह्छवदानपत्न में पाये जानेवाले 
रूप करे य्याम मे देखा जाता है ( ७,.४१ ) | जै०महा० के लिए याकोबी ( एव्स० 
भूमिका का पेज सैंतालीस ) पुच्छेज्ञामो और कह्देज्ञामो रूप बताता है। रक्खेमो 
की भाँति के रूप ( एत्सें० ५२, १५ ) ऐच्छिक नहीं हैं ( याकोबी, एत्सें० मे रकखइ 
देखिए ), किन्तु सामान्य का समाप्तिसुचक चिह्न जोड़ा जाता है: अ०माग० में भवे- 
ज्वाह ८ भवेत है ( नायाघ० ९१२ ; ९१५ ; ९१८ ; ९२० ), विहरे ज्ञाह ८ विह- 
रेत है ( ९११५ ; ९१८ ), गच्छे ज्ञाह - गच्छेत है ( ९११६ ; ९११८ ), चिट्ठेज्लाह 

“ तिष्ठेत ओर उवागच्छे ज्ञाह 5 उपागच्छेत हैं ( ९२१ ) ; जै०महा० में पाएँ- 
ज्ञाह - पाययेत है ( एत्सें० ३८, १ ) ओर आओ के साथ : खमे ज्ह £ क्षमेध्चम्‌ , 
दो एजह ८ ढोकध्वम्‌ ओर दुद्दे ज्ह ८ दुद्यात हैं ( एल्सें० २५, .२६ ; २६, १६; 
३७, ३७ ) कहेज्जह ८ कथयेत ( आव०एत्सें० ४७, २३ ), भरिजंह--अमरेत 
( भरना ; कालका० २६५, १० ) ; दाक्षि० में : करेज्ञाह मिलता है ( सृच्छ० ९९, 
२४ ) ; अप० मे रक्खेज्ञह है ( हेच० ४, २५०, २ ) | -- ठ्तीयपुरुष बहुवचन में 
अश्माग० में आगच्छेज्ञा रूप पाया जाता है ( ठाणग० १२५ : छोगन्तियदेवा'*' 
आगच्छेज्ञा है ) ; शोर० मे भवे ८ भवेयुः ( विक्र० २६, २: अक्खरा"''विस- 
जिदा भवे आया है ; रंगनाथ : भवे इत्य अन्न बहुचचन एकवचन च ) ; अ०- 
माग० में मन्ते + मन्येरन्‌ ( सुय० ५७५ ; ५७६ ; ५७८: जहा ण॑ एए पुरिसा 
[ पाठ में पुर्सि है ] मन्‍ने आया है ; यह रूप अनिश्चित है क्योंकि इससे पहले ५९७५ 
में जहा ण॑ं एस पुरिसे मसने मिलता है), समभिकोए - सममिलोकयेयुः है 
(“विवाह० ९२९ ते पे च्छागा त॑ नदिय॑' समभिलोएँ स्ति | हन्त भन्‍ते सम- 
मिलोए ) | 

ह ४६४--ऐच्छिक रूप की दूसरी रूपावली की पुरानी बनावट अश्माग० और 

:जैक्सहा ० की कुछ धातुओं में रह गयी है। यह विशेषतः अधिक काम सें आनेचाले रूप 
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अ०माग० सिया ८ स्यात्‌ के विषय में कही जा सकती है ( उदाहरणार्थ, आयार० 
१, ९, २, २; ६, रे ; विवाइ० ३९ ; ४० ; १४६ और उसके बाद ; आदि-आदि ; 
कप्प० ), अखिया ८ न॑ स्यात रूप भी मिलता है ( आयार० १, ५, ५, २ ) ; अ०- 
माग० मे कुल्ञा > कुयोत्‌ ( उदाहरणार्थ, आयार० १, २, ६, १ ; उत्तर० २८ ; 
२९ और १९८ ; दस० ६१३, १५ ; कप्प० आदि आदि ), यह बनावट पाकुज्ञा ८ 
प्रादुष्कुयोत्‌ मे भी देखी जाती है ( सूध० ४७४ ) ; अ्म्राग० में बूया > ब्रयात्‌ है 
( उदाहरणा4, आयार० १, ४, २, ६; १, ५, ५, ३े ); विशेषतः सयुक्त शब्द केवली 
बवूया में ( आयार० पेज ७२, ७७ और उसके बाद ; १३२ और उसके बाद ), इसके 
अतिरिक्त अ०माग० पद्म मे इक्के दुक्‍्के हृणिया + हन्यात्‌ काम में आया है (आयार० 
१, ३, २, रे ); इसके साथ साथ हणिज्ञा ( जीवा० २९५ ; उत्तर० १९८ ) और 
हणेज्ञा ( पण्हा० ३१९६ और ३९७ ) पाये जाते हैं ; जै०्महा० में आइणेज्लासि 
( आव०एत्सें० ११, १ ) और अण्माग० में हणे मिल्ता है ( आयार० १, २, ६, 
५ ; १, ३, २, ३ )। द्वितीयपुरुष एकवचन का एक रूप समासिसूचक चिह्न “हि 
रूगकर बनता हैं ओर आज्ञावाचक है : अ०माग० और जै०मह्य ० में पुल्लाद्दि ८ पएयाः 
( आयार० २, ५, ९, १० ; एत्सं० २९, ५ )। 

 ४६५--एक प्राचीन ऐच्छिक रूप, अब तक सभी को गोरखघन्धे में शारूने- 
वात्य पाली, अ्माग० ओर जै०मद्ा० सक्का है। चाइल्‍्डर्स! इसे अंश-किया के रूप 
शक्त से बना मानता था जो बाद को अव्यय बन गया | पिशरछ इसे अपादानकारक 
एकवचन का सक्षिस रूप समझता था | फ्राके', योहानसोन के साथ सहमत था कि वह 
रूप प्राचीन कर्त्तवारक एकवचन ख््रीलिंग है जो बाद को कर्त्ताकारक बहुबचन तथा 
नपुंसकलिंग बन गया। यह वास्तव में ठीक > वैदिक शकक्‍्यात है और प्राचीनतम 
हस्तलिपियों मे अब भी स्पष्ट ही ऐच्छिक रूप मे देखा जाता है। इस निष्कर्ष के अनुसार 
न सका न सोडं सद्दा सोयविसयं आगया वाक्य मिलता है जिसका अर्थ है, हम 
लोग ध्वनियों नहीं सुन सकते जो श्रुति के भीतर ( गोचर में ) आ गयी हो! 
( आयार० पेज १३६, १४ ) ; न सक्का रूव॑ अददर्द चक्खुविसयं आगयं आया 
है, जिसका अर्थ है, मनुष्य उस रूप को नहीं, नहीं देख सकते जो आँख के गोचर में 
आ गया हो' [ अर्थात्‌ नहीं, नही ८ हों है | ---अनु० ] ( आयार० पेंज १३६, २२ ; 
पैज १३६,३१ ; पेज १३७,७ और १८ की तुलना कीजिए); एगस्स दो ण्ह तिष्ह च 
ह्पएण व फांसिउ सका दीसल्ति सरीराईणिओयजीवाण! अर्णन्ताणं आया 
है जिसका अर्थ हैं, मनुष्य एक, दो, तीन अथवा गिनती करने योग्य ( “णिओयजीबों' 
के ) । शरीर देख सकता है, अनन्त 'णिओयजीवों? के शरीर भी देखे जा सकते हैं ।!; कि 
सका काउं जे जे नेच्छद ओसहं मुद्दा पाउं मिलता है जिसका अर्थ है, 'कोई वहाँ 
क्या कर सकता है जब्र तुम थोंही ओषघ पीना नहीं चाहते” ( पण्दा० ३२९ ; दख० 
नि० ६४४, २८ की तुलना कीजिए )। नायाधम्मकह्य $ ८७ की तुलना कीनओए | 
जै०महा० में कि सका कार्ड आया है > कोई क्‍या कर सके या कर सकता है 
( आबएल्से० ३०, १० ); न सका ए्रएण उचाएर्ण > इन उपायों से कुछ नहीं 
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कर सकते! है ( आव०एत्सें० १५, ११); न या सक्का पाउं सो वा अन्‍्ने वा 
“भनितो वह ओर न अन्य लोग इसे पी सकते हैं ( आव०एरसे० ४२, ८; 
४२, २८ मे न वि अप्पणो पिचइ न वि अन्न सकेइ जूहं पाउ' की ठुलना 
कीजिए )। सक्कइ 5 शकक्‍यते के साथ ध्वनि की समानता के कारण बाद को इस 
धातु का सामान्य रूप (!077709ए८) कर्मवाच्य के अर्थ मे काम मे आया जाने 
लगा | इस प्रकार णो खलु से सक्का केणइ खुबाहुएण वि उरं॑ उरेणं गिण्द्रित्तण 
“ निश्चय ही वह किसी विशाल भुजावाले से भी छाती से छाती मिला सका है 
(विवाग० १२७) ; णो खल्लु से सका केणइ ...निग्गन्थाओ पावयणाओ चाहढि- 
कए वा खोभित्तए वा विपरिणामित्तए वा वह जैन मत में किसी से डिगाया, 
हिलयया अथवा उससे अल्ग न किया जा सका! है ( उवास० $ ११३ ) ओर 
ऐच्छिक रूप मे प्रथमपुरुष एकवचन तथा अन्य वचन मे क्रिया के अन्त में -आ जोड़ 
कर भी यही अर्थ निकाला गया है, जिधका एक उदाहरण णो खल्ढु अहं सक्का... 
चालित्तए्‌... ( नायाधघ० ७६५ और ७०० ) है। इस सम्बन्ध मे उवासगदसाओ ६ 
११९ और १७४ ; दसवेयालियसुत्त ६१६, २५ की भी तुलना कीजिए | इसके प्रमाण 
के रूप में ठीक इसी काम के लिए अ०माग० चक्किया का प्रयोग भी किया जाता है 
जिसके एच्छिक रूप पर नाममात्र सन्देह नहीं किया जा सकता | इस प्रकार; एयंसि 
ण॑ं भन्‍ते चम्मत्थिकायंसि “चकिया केश आसखसित्तए वा चिद्धित्तए वा ८ 
'हे भदन्त, क्‍या इस धर्म की काया मे कोई बेठा या खड़ा रह सकता है ?” है (विबाह० 
५१३ ; १११९ ; ११५२०; १३४६ और १३८९ की तुल्ना|कीजिए) ; प्रावई कुणा- 
छाए जत्थ चक्किया सिया एगं पायं जले किद्या एगं पायं थले किच्चा पर्व 
चक्िया ८ 'जब यह ( एक नदी है ) जो कुणाल की ऐरावती नदी के बराबर है जहाँ 
बह ( दूसरी पार जा ) सकता हो | यह भी हो सकता है कि वह एक पॉव जल मे ओर 
पॉव जल में रख सकता हो ओर तब वह ( पार ) कर सके! है ( कप्प० एस, (5 ) 
११२; ६ १३ की भी तुलना कीजिए) | $ १९५ के अनुसार चक्किया, #चकिया के 
स्थान में आया है जो >भ#चकक्‍्यात्‌ है ओर महा० धातु चअइ (-सकना ; किसी 
काम करने के योग्य होना से बना है वर० ८, ७० | पाठ के चअइ के स्थान में 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; हेच० ४, ८६ ; क्रम० ४, ८६; रावण० ) ४८ 
#चकित है जिससे अशोक के शिल्ललेखों का चधति जो #चखति के लिये काम में 
आया है तथा जिसमें $ २०६ के अनुसार ह-कार आया है, सम्बन्धित है! | में चअइ 
ः>अतकति रखता हूँ जो तकि सहने से सम्बन्ध रखता है ( घातुपाठ ५, २ [ मुझे 
अुनो लीविंश द्वारा सम्पादित बातुपाठ” से तक्‌ हसने मिला है तकि सहने देखने में 
नहीं आया। हिन्दी में तकना का जो अर्थ है उसका स्पष्टीकरण तक्‌ इसने से ही होता 
है | --अनु०] ; कींल्हौन द्वारा सम्पादित २,८२ में पाणिन ३,१,८७ पर पतञ्चलि का 
भाष्य देखिए ), इसमें दनन्‍्त्य वर्ण के स्थान में $ २१६ के अनुसार तालव्य वर्ण आ गया 
'है।--इसके अनुसार ऐच्छिक रूप पाली और अ०मागः में भी-लब्भा + अलब्यात्‌ है, 
' जैसा कि अ०्माग० खब्वे पाणा ..न मयदुक्‍्खं च किन्ि रब्सा पावेड' + किसी 
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प्राणी को लेशमात्र [ > किचि ८ कुछ | --अनु०] भी भय और दुख न पाना चाहिए! 
है ( पण्दा० ३६३; अभवदेव ने दिया है: लभ्या योग्यो [ ?; पाठ में योग्याः है|; 
न ताईं समणेण लब्मा ददुु| न कहेउ! न विय खुमरेड' - “किसी श्रमण को 
वह न देखना चाहिए, न उस विषय पर बात करनी चाहिए और उसका स्मरण भी 
करना चाहिए! है ( पण्था ० ४६६ ; अमयदेव लब्भा क्ति लभ्यानि उचितानि ) ; 
दुगंछावक्षिया वि रब्भा उप्पाएड' पाया जाता है ( सम्पादन उप्पातेड है ; 
पण्हा० ५२६ ; अमयदेव नेन- लभ्या उचिता योग्येत्य अर्थेंः दिया है )। इसके 
स्थान में ५१७ और उसके बाद मे निम्नलिखित वाक्य आया है ; न दुशुंछावत्तियव्यं 
लब्भा उप्पाएुड' > “उसे जुग॒ुप्सा की भावना उत्पन्न करनी चाहिए! है । 
१. पाली-कोश में पेज ४२० में सक्को शब्द देखिए। -- २, वेदिशे स्टुढ़ि- 
एन १, ३२८ । --- ह. बे० बाइ० १७, २७६ । -- ४. बे० बाइ० २०, ९१ । 
“- ५, मौरिस, जोनंक ओफ द्‌ पाली टेक्स्ट सोसाइटी १८९१-९३, पेज २८ 
और उसके बाद जिसमें से पेज ३० में भूल से लिखा गया है कि मैंने हेच० ४, 
८६ की टीका में चअइ - त्यजञति माना हे, जब कि मेंने उक्त स्थल पर केवल 
हेच० का अनुवाद दिया है और चअइ को अन्य पर्यायवाचक शब्दों से पूर्ण रूप 
से अलग कर रखा है। कन॑ यारटेछ्लिंग, पेज ९६ की तुलना कीजिए | ग्रियसंन ने 
एकेडेसी १८९०, संख्या ९६४, पेज ३६५९ में भूछ की हे । वाकरनागरू, आल्द- 
इंडिशे ग्रामाटीक, भूमिका का पेज बीस, नोटसंख्य। ९ में इसकी तुलना औक 
शब्द तेख्ने से की गयी हैं । 

6 ४६६-प्रार्थना के लिए काम में आनेवाले धातु के वे रूप जो इच्छा व्यक्त 
करने के अर्थ में काम में लाये जाते ये बहुत ही कम शेष रह गये हैं | ये विशेषकर 
अ०्माग० और जै०्महा० में पाये जाते हैं। पल्डवदानपत्र में होज़ मिलता है ( ७, 
४८ ) ; महा० में ही ज्ञ ( रावण० ३, ३२२; ११, २७ ; २८; और १२० ) 5 अ०- 
माग० और जै०महा० भें हो ज्जा ओर हा ज्ज रूप हैं, ये सब रुप - भूयात्‌ हैं 
(ठाणंग० ९८ ; विवाहइ० ७२९ और उसके बाद ; दस० ६२०, २७ तथा २८; ६२१, 
३६ ; एव्सें० ३५, १८ ; २७, ३७ ; ७०, १४ )। जै०्महा० में प्रथमपुरुष एकवचन 
मे भी धातु का रूप पाया जाता है ; चक्कवद्टी होज्जाहं आया है ( एस्सें० ४, २८ ) 
और अण०्माग० तथा जे०महा ० में तृतीयपुरुष बहुवचन में मिलता है : सब्बे वि ताव 
हों ज्ञा कोहोवउत्ता, छोभोवउत्ता > सर्व (पे ताचद्‌ भूयासुः क्रोचोपय॒क्ता), 
लोभोपपुक्ताः ( विवाह० ८४ [ जहा पाठ में हो ज्व है ; वेबर, भाग० १, ४३० 
की तुलना कीजिए] ; ९२ और १०९ ) ; केवइया होज्ञार कियत्तो भूयासुः है 
( विवाह० ७३४ और ७३८, ७५३ और उसके बाद की तुलना कीजिए ) ; जे०महा० 
में किह धूयाओ खुहियाओ हो ज्व८कर्थ दुद्धितरः खुखिता भ्रूयासुः है 
( आव०एल्सें० १०, २३ ; १२, २ की तुरना कीजिए )। अ०्माग० और जै०्महा० 
में किन्तु प्रथमपुरुष एकवचन का रूप हों ज्वामि भी मिलता है ( दस० ६२१, ४३ ; 
एसे० २९, १९ ) ; जै०मद्दा में द्वितीयपुरुष एकवचन हो 'ज्ञासि है ( ए्ें० २९, 
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१४ ; २७, ९ ), हो ज्ञाहि भी आया है ( आव०एल्सें० १०, ४२ ) और होजखु 
भी देखा जाता है ( एरल्से० २३, ४ ), जैसा कि ऐच्छिक रूप का वर्तमानकाल का रूप 
होता है । अ०माग० मे होज्ञाइ रूप भी पाया जाता है (विवाह० १०४२) और अंश- 
क्रिया का एक रूप हो ज्लरमाण भी मिलता है जो वर्तमानकाल के काम में आता है 
( विवाह० ७३१ और उसके बाद ; १७३६ और उसके बाद ; पण्णब० ५२१ )। जै०- 
शौर० में हो 'हन्ना रूप पाया जाता है ( पव० ३८५, ६९ ; पाठ मे हो ज्व॑ है )। शोर० 
मे जहॉ-जहाँ हों ज्ञ रूप आया है ( मल्लिका" ८४, १ ; ८७, ५ ; १०९, ४ ; ११४, 
१४ ; १५६, २० ) वह इस बोली की परम्परा के विरुद्ध है। अ०माग० में दें ह्ञा + 
देयात्‌ है ( आयार० २, १, २, ४; ११, ५ ), जिसके स्थान में जै०महा० में द्वितीय- 
पुरुष एकबचन का रूप देंज्ञ आया है ( आव०एत्सें० १२, ६ ), दे ज्ञासि भी चलूता 
है ( एल्सें० ३२७, ९ ), अप» में दें ज्ञद्दि होता है ( हेच० ४, ३८३, ३), दिज्ञखु भी 
मिलता है ( पिंगल १, १६ और १२१ ; २, ११९ ; $ ४६१ की ठुल्मा कीजिए ) , 
जै० महा ० मे द्वितीयपुरुष बहुबचन मे द ह्नह आया है (एत्सें० ६१, २७)। अण्माग० 
मैं संघ ज्ञा ८ संघेयात्‌ है ( सूब० २२३ ), अछि ज्ञा - अधिष्ठेयात्‌ है (ठाणंग० 
३६८ ) और पहे ज्ञा ८ प्रहेयात है ( उत्तर० १९९ ) | अप० रूप किज्जसु संभ- 

: > क्रियाः है, यदि यह कर्मवाच्य के आज्ञावाचक रूप से उत्तम न माना जाय 
(६ ४६१ ; ४६७ ; ५४७ ; ५५० ) | व्याकरणकार (वर० ७, २१; देच० ३, १६५ 
और १७८ ; क्रम० ४, २९ और ३० ; सिंहराज० पन्ना ४८ ) होंह्जया और होज्ज को 
छोड़, ग्रन्थों मे थोड़ा-बहुत मिलनेवाले रूप हों ज्ञइ, हो ज्ञाइ, हो ज्ञउ, हों ज्ञाउ, 
हो ज्ञसि और हों ज्ञासि भी सिखाते है। ऋमदीश्वर ने ४, २९ मे हों ह्ञईआ और 
होज्ञाईअ रूप दिये हैं। सिंहराज० ने होल, होएज्ा, हुऐेज्, हुऐज्ा, हुज्, ह॒ज्जा, 
हुआाइरे, हुज्ाइरे, हुऐंजइरे, हुऐेंज्ञाइरे रूप दिये हैं ($ ४५८ ) ओर हेमचन्द्र ३, 
१७७ तथा सिंहराज० पन्ना ४९ के अनुसार हो जया ओर हज वर्तमानकाल, इच्छा 
वाचक, आज्ञावाचक, अपूर्ण वर्तमान, पूर्णभूत, प्रार्थनावाचक भूत, भविष्यत्‌काछ प्रथम- 
और द्वितीयपुरुष तथा हेतुद्देतु मदूभूत मे काम में आते हैं | इस भाँति वास्तव में अ०्माग० 
रूप देज्जा का अर्थ अदात होता है (उत्तर० ६२१) और संयुक्त शब्दवाली केघली 
घूया ( ४६४) का बूया त्रवीति और अन्रचीत्‌ दोनों के अर्थ मे प्रयुक्त होता है और 
इसके द्वारा यह सम्भव दिखाई देता है, भले ही इसका स्पष्टीकरण न हो सके, कि निश्चित 
रूप से भूतकाल में चलनेवात्य अ “मांग० चरे (उत्तर० ५३२ ; ५४९ ; ५५ २), पहणे 
( उत्तर० ५६१ ), उदाहरे ( उत्तर० ६७४ ) और पुच्छे भी ( विवाह० १४९ और 
१५० ; य्मचन्द्र के अनुसार ८ पृष्ठवान्‌ है) इसी के भीतर हैं | इनके अतिरिक्त वे रूप 
जिन्हें व्यांकरणकारों ने सामान्य-, अपूर्ण ओर पूर्णभूत के अर्थों में काम में आनेवाल्म रूप 
बताया है जैछे, अच्छीअ | 5 आसिष्ट, आस्त ओर आांचक्रे। --अनु०], गेण्हीज 
[+ अप्रहीव , अग्रहणात्‌ और जग्नाह --अनु०], दुलिद्दाईअ, मरीअ, हसीअ, 
डुवीअ और देहीअ (बर० ७,२३ ; देच० ३,१६३ ; क्म० ४, २२; २३ और २५ ; 
सारक० पन्‍ना ५२ ) इच्छागचक वर्तमानकाल के रूप हैं तथा काहीआ, ठाहीअ और 
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होंहीअं ( बर॒० ७, २४ ; हेच० ३, १६२ ; क्रम० ४, २३ और २४ ; मा्क० पन्‍ना 
५३ ) भूतकाल के रुप हैं | लास्सन ने अधिकाश में शुद्ध तथ्य पहले ही देख लिया था 
कि (इन्स्टिय्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ३५३ और उसके बाद) -इईय मे समास होने- 
वाले रूप प्रार्थनावाचक घोषित किये जाने चाहिए | इसके विपरीत अ०माग० रूप अच्छे 
और अच्छे ( आयार० १, १, २, ५ ) जो इच्छावाचक रूप मे 5 आच्छिन्धात्‌ ओर 
आभिन्‍यधात के स्थानों मे आये है, प्राचीन भूतकाल हैं जो वैदिक द्वे्म और अभ्नेत्‌ से 
निकले है | यह रूप भी तृतीयपुरुष एकबचन अपूर्ण- और पूर्णभूत* का स्पष्टी करण उतना 
अन्धकार में ही रखता है जितना इच्छावाचक के अर्थ का । 

१. वेबर, सगवती १, ४३०, और उसके बाद ए० स्युलर, बाइज्रेगे, पेज ६०; 
याकोबी, आयारंगसुत्त की भूमिका का पेज १२, थे दोनों लेखक वेबर के अजु- 
सार करे रूप देते हैं, भले ही यह भगवती २, ३०१ के अनुसार स्पष्ट ही करोत्ति 
के स्थान में अग्युद्ध रूप है ( हस्तलिपि में करेति है ); भगवत्ती के संस्करण के 
पेज १७३ में करेइ है। -- २. हस्त्यायुवेंद्‌ २, ६०, २ में पअत्रूयात्‌ भूतकाल 
के अर्थ मे आया है ; इसके समान अन्य स्थानों में इस रूप के स्थान पर प्रोबाच 
अथवा अग्नवीत्‌ शब्द जाये हैं । 


(४७) आज्ञावाचक 


6 ४६७--इसका रूप नीचे दिया जाता है : 
एकवचन बहुवचन 
[ बद्चामु, वद्चसु ] ' अ०माग० और जै०्महा० मे वद्यमो ; महा०, 
२ चट्ट, वहसु, वह्टे सु, व्नेहि शोर०, भाग० और ढकी में तथा जै० महा में 
अ०्माग० में वद्चाद्दि भी, अप० मे भी चइम्द्द ओर वह्वेम्ह वदुह ; शौर० और 


री 


वद्‌टु ओर वद्हि माग० [ ठक्की ] मेवद्ल्‍थ और चद्चेघ; अपर 
। मे बद्चहु ओर वह“ंडु ; चू०वै० बद्चथ 
३ चह्ठठउ ; शोर०, माग० ओर ढकी मे बहन्तु, अप० में बद्हि भी 
वह्ददु 


प्रथमपुरुष एकवचन केवल व्याकरणकारों के ग्रन्थों द्वारा प्रमाणित किया जा सकता 
है, जो उदाहरण के रूप में हसामुु और पेच्छामु ( हेच० ३, १७३ ), हसमु 
(भाम० ७,१८ ; क्रम० ४,२६ ; सिंहराज० पन्ना ५१) देते हैं | इनकी शुद्धता के विषय 
मे बहुत कम सन्देह हो सकता है और न ही अन्त में -ख़ु छग कर बननेवाले और सभी 
प्राकृत बोलियो मे प्रयुक्त होनेवाले द्वितीयपुरुष एकवचन के विधय में कोई सन्देह है, 
विशेषतः यह महा० में काम में आता है ओर स्वयं इच्छावाचक रूप मे भी ( $ ४६१)। 
अभी तक छोग इसे आत्मनेपद मानते हैं ओर समासिसचक चिह्न -झु ८ संस्कृत -स्व 
समझते हैं अर्थात्‌ रक्खसु ८ रक्षस्व लगाते है? । यह भूल है कर के यह्द परिस्थिति 
बताती है कि यह समाप्तिसूचऋ चिह्न उन क्रियाओं में मी पाया जाता है जिनकी रूपावली 
संस्कृत में कभी आत्मनेपद में नहीं चलती | इसके अतिरिक्त यह चिह्द शौर० और माग०» में 
८७ 
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बहुत काम में आता है, जिन बोलियों में आत्मनेपद कम काम में आता है। ये अधिकांश 
में समाप्तिसुचक चिह् -मु, “खु ओर -ड तथा वर्तमानकाल के रूप -मि, -सखि 
और -इ के समान है। महा० मे विर्मखु विर्म और रज्जखु - रज्यस्व हैं 
( हाल १४९), रक्खसु - रक्ष है (हाल २९७), परिक्खख्ु - परिरक्ष है (रावण० 
६, १५ ) ओखसरखु - अपसर है ( हल ४५१ ) ; महा०, जै०महा० और शौर« में 

> कुरु ( हल ४८ ; सगर ३, १२; कालका० र७छरे, ४१; रत्ना० २९९. 
५; ३१६, ६; रे२८, २४; कर्ण० २१, ७; ३०, ५ ; ३७, २० ; वेणी० ९८, १५; 
प्रसन्न० ८४, ९ आदि-आदि ) ; महा० मे अणुणेखु - अनुनय है ( हल १५२ और 
९४६ ) ; शौर० मे आणेखु 5 आनय है ( शकु० १२५, ८ ; कर्ण० ५१, १७ ), 
अवणेसु न अपनय है ( विद्ध० ४८, १० ) ; महा० , अ०्माग०, जै०्महा० और 
शौर० मे भुज्सु ८ भुंग्धि है ( हाल ३१६ ; उत्तर० २६९; आव०एस्सें० १२, १४; 
मृच्छ० ७०, १२ ) ; अ०्माग० में जाछु न याहि (सूय० १७७ ) ; अ०्माग० मे 
कहसु रूप देखा जाता है, शौर० मे कधेखु आया है ( बाल० ५३, १२; १६४, १७; 
२१८, १६; कर्ण० ३७, ७ और १२ ) 5 कथय ; अ०माग० में सदहखु - भ्रद्धे हि 
है ( सूय० १५१ ) ; जै०्महां० मे रवमसु > क्षम॒स्व है (सगर ३, १२; द्वार० ४९७, 
१३ ), बरखु > वृणीष्व ( सगर १, १५) ओर सरखु >स्मर ( आव०एत्सें० 
७, २४ ) है ; महा० और जै०्महा० मे कुणखु 5 कुरू (हाल ६०७ और ७७१ ; 
सगर ६, २; ११ ओर १२; कालका० २६६, १६ और २ ७४, २७ ) ; भमाग० मे 
लछ><कशु - रक्ष ( चंड० ६९, १) और आगश्वेशु ( मच्छ० ११६, ५ )« 
आगच्छ है, देशु रूप मिलता है ( प्रबोध० ५८, ८ ; बबइया संस्करण देस्ख़ु ; पूना 
तथा मद्रास का और बंबइया बी. ( 3, ) संस्करण देहि), दि><कशु ( प्रबोध० ५८, 
१८; बंबहया संस्करण दिफ्खस्खु, पूना संस्करण द्ख्खिस्स, मद्रासी संस्करण दिकखेहि, 
बबइया बी. (3.) संस्करण दिकखय )दीक्षय है, घालेशु ( प्रबोध० ६०, १० ; 
बंबइया संस्करण धांलेस्सु, पूना ओर बबइया बी.(3,) संस्करण चालेसु और मद्रासी 
संस्करण दाबअ > धारय है; अप० मे किज्जखसु ८ कुरु है (कर्मवाच्य जो कर्तृवाच्य के 
अर्थ में आया है; $ ५५० ; पिंगल १,३९ ; २, ११९ और १२०), मुणिआसु आया 
है, जो छन्द की मात्रा ठीक करने के लिए मुणीअख्ु के स्थान में आया है और मुण्‌ 
धातु का कर्मवाच्य है (६ ४८९ ) तथा कर्तृ॑वाच्य के अर्थ में काम मे छाया गया है 
( पिंगल १, १११ और ११२ )। इसके साथ-साथ मुणिज्सु रूप भी पाया जाता है 
(२, ११९ ), बुज्ञरस्ु - बुध्यस्व है ( पिंगल २, १२० ) | शौर० में पाठों में अनेक 
बार अन्त में -स्खस लगकर बननेवाले आत्मनेपद के रूप पाये जाते हैं जैसे, उबालहस्स 
( शकु० ११, ४ ); अवलम्बस्स ( शकु० ११९, १३ ; १३३, ८ ), पेंक्‍्खस्स 
( प्रबोध० ५६, १४ ), पडिवज्जस ( वेणी० ७२, १९ ) और परिसस्भस्छु भी है 
( विद्ध० १२८, ६ ) तथा मारतीय संस्करणों मे ओर भी अनेक पाये जाते हैं। इनमें 
संस्कृताऊपन की छाप देखी जानी चाहिए जो पाठों में से इय दिये जाने चाहिए | 
इन सल्करणों के भीतर अन्यत्र शुद्ध रूप भी मिलते हैं। अण्माग० में अन्त मे -खु 
हक बनलेकात्म आज्ञावाचक रूप केवल व्चों में प्रमाणित होता है | 
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4, छास्सन, इन्स्टिट्यूव्सिओनेस प्राकृतिकाएं, पेज १७९ और ३३८ ; चेबर, 
हाल' पेज ६१ ; याकोबी, ओसगेवेल्ते एत्सेंलुंगन इन महाराष्ट्री ; ५४, ब्लौख, 
वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा, पेज ४३। -- २, रावणवहो के अनुसार यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ; ब्लोख की उक्त पुस्तक में पेज ४३ की तुलना कीजिए । 

६ ४६८--धातु का यदि हस्व स्वर मे समाप्ति हो तो नियम यह है कि संस्कृत के 
समान ही इसका प्रयोग द्वितीयपुरुष एकबवचन आज्ञावाचक में किया जाता है और यदि 
उसके अन्त में दीर्घ स्वर आये तो उसमें समाप्तिसुचक चिह्न “हि का आगमन होता 
है | अ०्माग० में -अ में समास होनेवाले धातु अधिकांश में, महा०, जै०महा० और 
माग० में कभी-कमी अन्त में -द्वि छगा लेते हैं, जिससे पहले का अ दीर्घ कर दिया 
जाता है| ऐसा रूप बहुधा अप० में भी पाया जाता है किन्तु इस बोली में आ फिर 
हस्व कर दिया जाता है। शौर० और माय० में समाासियूचक चिह् -आद्वि दिखाई 
देता है जिसके साथ-साथ नवीं श्रेणी के धातुओं में -अ लगता है और इसके अनुकरण 
पर बने हुए तृतीयपुरुष एकबचन के अन्त मे “आदु जोड़ा जाता है । ढक्की और अप» 
में यह समासिसचक आ, उ में परिणत हो जाता है ($ १०६ ): मद् ०, अ०माग०, 
जै०महा ०, शौर० और माग० में भण रूप आया है, अप० में यह भणु हो जाता है 
( हाल १६३ और ४०० ; नायाध० २६० ; आव०एज्सें० १५, ३ ; शक्कु० ५०, ९ 
और ११४, ५ ;पिंगल १, ६२ ; हेच० ४, ४०१, ४ ), किन्तु दाक्षि०, शोर० और 
माग० में भणाहि रूप भी चलता है ( दाक्षि० में : मृच्छ० १००, ४; शौर० ओर 
माग० के विषय में $ ५१४ देखिए ), अप० में सणह्ि भी है ( विक्र० ६३, ४ ); 
आव* में चिट्ठा - विष्ठ है, एट्ि ओर वाह्ेद्दि रूप भी पाये जाते हैं. ( मच्छ० ९९, 
१८ और २० ; १००, १८) ; अ०माग० ओर शोर० में गच्छ पाया जाता है (उवास० 
ह ५८ और २५९ ; छल्ति० ५६१, १५ ; शकु० १८, २; मच्छ० रे८, २२; ५८, 
२ ), माग० में गश्न है (मूचछ० ३८, २२; ७९, १४) किन्तु अ०्माग»० में गच्छाहि 
रूप भी है ( उवास० $ २०४ ) ; महा० और जै०महा० में पे च्छ मिलता है ( हाल 
७२५ ; आच०एत्सें० १८, १२ ), शोर० और दाक्षि० में पे कख हो जाता है ( शकु० 
५८, ७; मृच्छ० १७, २० ; ४२, २; दाक्षि० में : १००, १४ ), माग» में पे सके 
है ( मच्छ० १२, १६ ; १३, ६; २१, १५ ), अप> में पें कु मिलता है (हेच० ४, 
४१९, ६ ) ओर पेक्खहदि भी देखा जाता है ( पिंगल १, ६१ ) ; महा ० और शौर० 
में हस आया है ( हल ८१८ ; नागा० ३३, ५ ), माग० में हृश है ( मृच्छ० २१, 
४ ) ; माग० में पिच 5 पिब है ( प्रवोध० ६०, ९ ) ओर पिवाहि रूप भी मिल्ता 
है ( वेणी० ३४, २ ओर १५ ) , पलित्ताआहि ८ परित्रायस्थ है ( मच्छ० १७५, 
२२ ; १७६,५ और १०) ; मह्ा० में रूअ है (हाल ८९५)। इसके साथ-साथ स्पदि 
भी पाया जाता है ( ७८४ ) और रुअखु रूप भी मिलता है (१४३ ; ८2५ ; ९०९), 
शोर० में रोद्‌ चलता है ( सच्छ० ९५, १२ ; नागा० २४, ८ और १२ ) ८ रुदिट्ि ; 
अ०्माग० में विभिश्व ८ *विकृन्त्य 5 विकृन्त है ( आयार० १, २, ४; है ; उत्तर» 
१७० ), जाणाही ८ जानीहि ( आयार० १, २, १, ५ ), जुज्ञादहि - वुध्यस्व, 
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वसाहि - वस, हराहि ८ हर, वन्दाहि 5 वन्‍न्द्र्व और अक्कमाहि 5 आक्राम 
(कप्प० $ १११ तथा ११४ ; ओव० $ ५३ ; डबास० $ ५८ ओर २०४ ; निरया० 
6२२ ) ; जै०महा० मे विहराहि>विहर है (आव०“एल्सें० ११, ६ ); महा०, 
जै०महा ०, अ०माग० और शोर० मे करेह्टि रूप है ( हुूछ २९५ और ९०० ; आव- 
ए्से० ११, ४ ; कालका० में कर्‌ शब्द देखिए, ओव० ६ ४० ; मच्छ० ६६, १४ ; 
३२५, १८ ; ३२६, १० ; शकु० ७८, १४ ; १५३, १३), माग० मे कलेद्ि है (मच्छ० 
३१, ८; १२३, १० ; १७६, ५ ), अप» मे कराहि ओर करहीिि रूप है ( पिगल १, 
१४९ ; हेच० ४, २८५ ) और करु भी देखा जाता है (हेच० ४; ३२३०, २) ; 
दाक्षि० मे ओणामेहि ८ अवनामय है ( मूच्छ० १०२, २); अ०्माग० में पड़ि- 
कप्पेष्टि 5 प्रतिकल्पय, संणाहेद्दि > संनाहय, उचद्ञावेहि ८ उपस्थापयः ओर 
कारवेहि ८ कारय हैं ( ओव० $ ४० ), रोणहि > रोचय है ( विवाह० १३४ ) ; 
जै०्महा० मे पुच्छेद्दि  पृच्छ है ( कालका० २७२, ३१ ), मग्गेद्टि  मागेय और 
वियाणेहि 5 विजानीहि है ( एल्सें० ५९, ६ ; ७१, १२ ) ; शौर० में मन्तेहि ८ 
मनन्‍्तय ओर कथधेद्धि - कथय है (लल्ति० ५५४; ८; ५६५, १५), सिढिलेहि+- 
शिथिलय है ( शकु० ११, १ ; बेणी० ७६, ४ ), जालेहि - ज्वालय है ( मृच्छ० 
२५, १८ ) ; माग० मे मालेहि>मारय है ( मुच्छ० १२३, १५ ; १६५, २४ ) 
ओर घोसेहि 5 घोषय है ( मच्छ० १६२, ९ ) ; ढकक्‍्को मे पसलु ८ प्रसर है (पाठ 
मे पसरू है ; मूच्छ ० ३२, १६ ) जब कि सभी हस्तलिपियों भूल से शब्द के अन्त से 
-अ देती हैं : गे ण्ह रूप आया है ( २९, १६ ; ३०, २ ), पञअच्छ मिलता है (३१, 
४;७ ओर ९ ; ३२, ३; ८; १२ ; १४ ; ३४,२४ ; ३५, ७), आभअच्छ भी देखा 
जाता है ( ३९, ७ ), देहि भी चलता है (३२२९, २३ ; ३६, १५ ) ; अप>» में सुणेद्दि 
5ज्यणु है ( पिंगल १, ६२ ); मह्०, जै०्महा० ओर शोर० मे होहि् भअ्मोधि 
> वैदिक बोधि > भव है (हाल २५९ और ३७२ ; ए्सैं० ११, ३१ ओर ३९, 
२४ ; मृच्छ ० ५४; १२ ; शकु० ६७, २ ; ७०, ९; विक्र० ८, ८; १२, १२; २१३, 
६ आदि-आदि ) | शब्द कै अन्त में -ए और -इ छगकर बननेवाले तथाकथित अप» 
आज्ञावाचक रुप के विष्रय मे ९ ४६१ देखिए | 
$ ४६९--तृतीयपुरुष एकवचन क्रिया के अन्त में -उ लगकर बनता है; शौर०, 
माग०, दाक्षि० और ढककी में -ढु जोड़ा जाता है -तु है : महा० में मरड ८ प्लिय- 
ताम्‌ है ( हाल में मर शब्द देखिए ), पअद्टउ - प्रवर्तेताम्‌ है ( रावण० ३, ५८ ), 
देख ८ ऋदयतु ( गठड० ५८ ); अ०्माग मे पासउ ८ पच्यतु ( कप्प० $ १६ ), 
आपुच्छड 5 आपृच्छतु ( उवास० $ ६८ ) ओर विणेड - बिगयतु है ( नायाघ० 
६ ९७ और ९८ ) 5 जै०मह्ा ० में कीरड ८ क्रियताम्‌ और खुब्वउ ८ भ्रुयताम्‌ हैं 
( एव्े० १५, ९; १७, १४ ) ; देड ८ अद्यतु (कालका० दो ५०८, २९), खुयड 
>स्वपितु हैं ( द्वार० ५०३, ३ ) ; शोर० में पसीददु ८ प्रसीदतु (लल्ति० ५६१, 
8 ; शकु० १२०, ११ ), आरुह्ददु > आरोहतु (उत्तररा० ३२, ६ ओर ७), कथेदु 
ह# कथयतु ( शकु० १२०, १० ) ओर खुणादु -ःहणोतु हैं (विक्र० ५, ९ ; ७२, 
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१४ ; ८०, १२ ; वेणी० १२, ५ ; ५९, २३ आदि-आदि ) ; दाक्षि० मे गउछदु रूप 
आया है (मृच्छ० १०१,१) ; माग० में मुश्चदु न मुश्चतु , शुणादु 5 श्रणोत्तु ओर 
णिशीददु ८ निषीद्तु हैं (मच्छ० ३१, १८ और २१ ; ३७, ३ ; ३८, ९); अप» 
मे णन्दउ ८ नन्दतु (हेच० ४, ४२२, १४) है, द्िज्जठ ८ दीयताम्‌ ओर किज्जड 
- क्रियताम्‌ है ( पिंगल १, ८१ अ ) ; महा ०, जै०्मद् ०, अ०्माग० ओर अप* में 
होउ, शौर०, माग० और ढकक्‍्की मे मोदु  भवतु है (मद्दा० के लिए; हल ;रावण०; 
हेच० में भू शब्द देखिए ; जैग्महा० के लिए : एल्सें० १८, १२; कालका० में हो 
शब्द देखिए ; अ०्माग० के लिए : कप्प० ; नायाध० मे हो शब्द देखिए ; झौर० के 
लिए ; मृच्छ० ४, २३ ; शकु० २४, १३ ; विक्र० ६, १७ ;माग० के लिए : मृच्छ० 
३८, ८ ; ७९, १८ ; ८०, ४ ; ढककी के लिए ; मुच्छ० ३०; ९४ ओर श्ट ; ३६, 
१९ और २२ ; ३४, २० ) | 
( ४७०--अ०्माग० और आशिक रूप में जे०्महा० मे भी प्रथमपुरुष 
बहुवचन।आज्ञाकारक के स्थान मे प्रथमपुरुष बहुवचन वर्त्तमानकाल कास में छाया 
जाता है: अ०्माग० मे गच्छामों''वन्द्रामो नमंसामों सकारेमो संमाणेमो"** 
पज्जुवासामो 5 गचछामः''' वन्‍दामहे नमस्याम सत्कारयाम संमानयाम'' 
पर्युपासाम है ( विवाइ० १८७ और २६३ ; ओब० $ ३८ ) गिण्डामो - ग्हृणाम, 
साइज्जामो ८ #स्वाद्याम ८ स्वाद्याम है ( ओव० ४ ८६ ) और जुज्ञझामों - 
युद्धायाम है (निस्या० $ २५); जै०्महा० में हरामों - हराम (एव्सें० २७, ११), 
गच्छामो 5 गचछाम तथा पवियामों >प्रविशाम है (सगर ५, १ और ६ )। 
वर० ७, १९ और हेच० ३, १७६ में केवछ एक रूप -आमो बताते हैं: हसामो 
और तुवरामो उदाहरण दिये हैं, सिदराजगणिन्‌ ने पन्ना ५१ में इसिमो, हसेमो ओर 
हसमो रूप अतिरिक्त मिलते हैं, ये भी वर्तमानकाल के ही हैं । इसके अनुसार अ०्माग० 
में भुख़िमो 5 भुखाम है ( पद्य में ; उत्त० ६७५ ) ; जै०्महा० में निड्झामेमों- 
निःक्षामयाम है (द्वार० ५०५, ९); करेमो मिन्ता है ( एल्सैं० २, २७ ; ५, ३५ ), 
पूरेमो 5 पूरयाम है (सगर ३, १७); अ०्माग० में होमो रूप पाया जाता है (उत्तर० 
६७८ -+ दस० ६१३५३२४)। आशावाचक का अपना निजी समाप्तिसुचक चिह्न -मह है 
जो अ०्माग० में प्रमाणित नही किया जा सकता है ओर भद्दा० तथा जै०महा० में विर्‌छ 
हैं, इस कारण ही वर०; हेच० और सिहराज० इसका उल्लेख नहीं करते किन्तु इसके 
विपरीत शौर०, माग० और ढक्की में एकमात्र यही रूप काम में छाया जाता है | मार्क ० 
पन्‍ना ७० मेबताता है कि यह शौर० में काम लाया जाना चाहिए । ब्लोख ने मृच्छ०, 
शक्ु०, विक्रमो ०, माठ्ती० और रत्ना० से इस रूप का एक उत्तम संग्रह तैयार किया हैं । 
महा० में अब्मथे रह न अभ्यर्थयाम है ( रावण० ४, ४८ ) ; जै०महा ० चिट्ुस्द न 
तिष्ठाम और गच्छम्द्द - गच्छाम हैं. ( एल्सें० १४, ३३ ; ६० २१ ) ; शौर० में 
गच्छस्ह रूप चलता है ( मच्छ० ७५, हे ; शक्कु० ६७, १० ; ७९, ८; ३१५; २; 
विक्र० ६, १४ और १८, १३; मालवि० ३०; १३ और ३२, १३ ; र्ना० २९४; 
८ ; २०५, ६६; ३०३, २०; ३१२, २४ आदि-आदि), उवबिसम्दह 5 उप 
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( शकु० १८, ९ ), उबसप्पम्द > उपसपमि ( शकु० ७९, ११ ; विक्र० २४, ३ ; 
४१, १४ ; नागा० १३, ८; बाल० २१६, १), पे क्खाम ८ प्रेक्षाम है ( सच्छ० 
४२, १४ ; विक्र० ३१, १४ ; ३२, ५ ; ख्ना० ३०३, २५ आदि-आदे ), करेम्ह 
» करवाम ( शकु० ८१, १५ ; विक्र० ६, १५; १०, १५॥ ५३, १४ ; र्ना[० 
३०३, २१ ; प्रबोध० ६३, ११ ; वेणी० ९, २३ आदि-आदि ), णिवेदेम्ह 5 निवेद- 
याम ( शकु० १६०, ७ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; मालवि० ४५, १५; 
र्ना० २९३, २९ ; ३०९, २६ ), अद्वाहे म्ह “ अतिवाहयाम ( र्ना० २९९, 
३१२ ओर हो स्म्ह 5 भवाम हैं ( शकु० २६, १४ ; विक्र० ३६, १२) ; माग» मे 
अण्णेशस्ह' - अन्चेषयास ( मच्छ० १७१, १८ ), पिवम्ह ८ पिवाम ( वेणी० 
३५, २९) और पलाअम्ह ८ पलकायाम है ( चड० ७२, २) तथा इनके 
साथ साथ कलेम्द्द रूप भी पाया जाता है ( मृच्छ० १७९, १९ ; १६८, ७ ; १७०, 
२१ ; चढ० ६८, १५; वेणी० २६, ६ ); ढकी मे अणुसले सह ८ अनुसराम 
है ( मच्छ० ३०, १३; ३६, १९); ढकी, माग० और शौर० में कीलेस्ह- 
क्रीडाम ( मूच्छ० ३०, १८ ; ९४, १५ ; १३१, १८ ); ढक्की और माग० में णिवे- 
दे सह मे पाया जाता है ( मच्छ० ३६, २२ ; १७१, ११ )। -मो और -म मे 
समाप्त होनेवाले रूप जो कभी-कभी हस्तलिपियों ओर नाना सस्करणों में देखने मे आ 
ज़ाते है, जैसे कि पे कुखासो (मालवि० १५, १७ ), माग० रूप पे'स्कामों 
( मच्छ० ११९, १ )) पविसामों ( मालवि० ३९, १९; इसी नाटक में अन्यत्र 
पविस्सम्ह भी देखिए ; शकर पाण्डुरंग पंडित के संस्करण ७५, २ मे शुद्ध रूप पवि- 
सम्द्द आया है ; रला० २९४, १७; ३०२, २९ ; नागा० २७, ७ ; महावीर० ३५, 
१७ की तुलना कीजिए ), अवक्षमाम ( माल्वि० ४८, १८ ; शुद्ध रूप अवक्षमस्ह 
मृच्छ० २२, २ मे मिलता है ), णिवारेम ( माल्वि० ६२, १३ ; इसी नाटक मे 
अन्यत्र णिवारेह्मि है ) और माग० रूप णश्चामो ( प्रवोधण ६१, ७ ; मद्रासी संस्क- 
रण ७५, २२ में शुद्ध रूप णश्चम्द् आया है )' आज्ञावाचक के स्थान में उतने ही 
अद्युद्ध हैं जितने कि -सद्द मे समास होनेवाले रूप सामान्य वर्तमानकाछ के लिए ( 
४५५) | इसका तातय॑ यह हुआ कि -झह यदि क्रियाओं के आज्ञावाचक रूपों में छगता 
हो तो इसे स्म+ (८ हम है )* से व्युत्मन्न करना भूल है | -स्द्ध +-स्म जो पूर्णभूत मे 
लगता है और णेम्द् + #नेष्प ( $ ४७४ ) केवछ आज्ञावाचक रूप के काम में लाये 
गये वैदिक जेष्म, गेष्म ओर देध्य की ठीक बराबरी में बैठता है और द्वितीयपुरुष 
एकवचन भी नेष ओर पे की तुलना में जोड़ का है ( हिटनी, $ ८९४ सी. ( (.. ) 
और ८९६ ; बे० बाइ० २०, ७० और उसके बाद मे नाइस्सर के विचारों की भी 
ढुलना कीजिए )। अप» में प्रथमपुरुष बहुवचन वर्तमानकाल में ज्ञाहूँ-बयम है 
( देच० ४, ३८६ ) | 
3. शौर० और सागर» में शब्द के अन्त में -सह छूग कर बननेवाछा आज्ञा- 
वाचक के रूप बहुत अधिक पाये जाते हैं, न्‍याकरणका * ने इस तथ्य को अति 
खंक्षेप्र में दरका दिया हे। इसकिए कोई आश्रय की बात नहीं हे कि उन्होंने 
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इस रूप का उल्लेख नहीं किया है जिस पर डलोख ने वररुचि उण्ट हेसचन्द्रा में 
बहुत फटकार बतायी है। -- २, उक्त अन्थ का पेज ४५, खेद है कि अनेक 
उद्धरण अमपूर्ण हैं ओर तीनों बोलियों में कुछ मेंद नहीं किया गया है । ऊपर 

जो उदाहरण दिये गये हैं, इस विषय का ध्यान रख कर चुने गये हैं | -- ३. 
याकोबी ने औसगेवेल्ते एल्सेंडुंगण इन महाराष्ट्र! की भूमिका के पेज ४७ में 
इस ओर ध्यान ही नहीं दिया हे । --- ४. हेच० ४, २८९ के अनुसार अण्णे- 
शस्म, पिवरुम, करे रुम आदि-आदि की अतीक्षा की जानी चाहिए, किन्तु 
३१४ की तुलना कीजिए । --- ५. इस विषय पर अधिक विस्तार ब्लोख की 

उक्त पुस्तक के पेज ४५ में हे । --- ६. बोप, फरग्काइपन्दे ग्रामाटीक एक १, 
१२० ; बुनूंफ प्‌ लास्सन, एसे स्थूर छ पाली ( पेरिस १८२६), पेज १८० ओर 
उसके बाद; होएफर, डे प्राकृतिका डियालेक्टो | १८७ नोटसंख्या तीन; छास्सन, 
इन्स्टिव्य प्सिओनेस प्राकृतिकाए ११७, २ ; अुगसान, ग्रुण्डरिस दो $, १३५४, 
नोटसंख्या १; ब्छोख का उक्त अ्न्थ, पेज ४७६ ओर उसके बाद | ह 

6 ४७१--आज्ञावाचक द्वितीयपुरुष बहुवचन के रूप में द्वितीयपुरुष बहुवचन 
सामान्यवर्तमान का प्रयोग किया जाता है : महा० मे णमह रूप पाया जाता है (मउढ० ; 
हाल ; रावण० ; कर्पूर० १, ७ ), अप» में नम॒हु आता है ( हेच० ४, ४४६ ) और 
चु०्पै० में नमथ ( हेच० ४, ३२६ ) ; महा ० मे रडजेह 5 रखयत, रण्ह 5 रचयत 
और देह - #दयत हैं. ( ह्वल ७८० ); महा० मे उअह-#उपत्ता - पच्यत है 
( भाम० १, १४; देशी० १, ९८ ; त्रिवि० २, ३, ७५; गउड०, हल ; शकु० २, 
१४ ) ; डयद्द रूप भी मिलता है ( सिंहराज० पत्ना ४५; कर्पूर० ६७, ८ ; प्रताप» 
२०७५, ९ ; २९१२, ६० ; हाल में यह रूप देखिए) ; अ०माग० में हणद खणद् छणह' 
डहह पयद आलुम्पद्द विज्ुम्पद्द सदसकारेद विपरामुसद् > इत खनत क्षणुत 
दहत पचत आलुम्पत विलुम्पत सइसात्कारयत विपरासशत है (सूय० ५९६; 
आयार० १; ७, २, ४ की तुलना कौजिए ), खमाद्द 5 क्षमध्वम्‌ है ( उत्तर० ३६६ 
और ३६७ ) ओर तालेह - ताँडयत है (नायाध० १३०५) ; जै०मद्दा० में अच्छद 
- ऋच्छत है ( आव०एल्सें० १४, ३० ), कण्ट्रयद् मिलता है ( एस्सें० ३६, २१ ), 
चिट्ठंद, आइसह और गिण्डह 5 तिठठत, आदिशत और गहणीत हैं ( कालका० 
२६४, ११ और १२ » ठवबेह और दंसेह 5 स्थापयत और द्शेयत हैं ( काछका० 
२६५, ७ ; २७४, २१ ) ; शौर० मे परित्ताअध ८ परित्रायध्यम्‌ है ( झकु० १६, 
१० ; १७, ६; विक्र० ३;१७ ; ५९ ; माल्ती० १३०, रे), माग० मे पलित्ताअध 
रूप हो जाता है (सच्छ ० ३२, २५) ; अ०्माग० तथा जैण्महा० मे करेद्ट रूप मिल्ता 
है ( कप्प० ; उवास० ; नायाध० ; कालका० २७०, ४९ » अभ्माग० में कुब्वद्दा भी 
होता है ( आयार० १, ३े, २, १), अप० में करेहु. (पिंगल १, १२२), करहु (द्वेच० 
४, ३४६ ; पिंगल १, १०२ और १०७ ), कुणेहु (पिंगल १, ९० और ११८) और 
कुणहु रूप होते हैं ( पाठ में कुणद्द है; पियल १, १६; ५३ और ७९ ), माय» में 
कलेध है (मच्छ>० ३२, १५; १९२, २; १४०२२); शोर* में पञत्तघ ८ प्रयत- 
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ध्वम्‌ है ( शंकु० ५२, १२), समस्खसध + समाइवबसेत है ( विक्र० ७, १ ), 
अवगणेध - अप्रनयत, होध ८ भंवत ओर भारेध > मारयत है ( मच्छ० ४०, 
२४ ; ९७, २३ ; १६१, १६ ) ; माग० मे ओशछघ - अपसरत है (मृच्छ० ९६, 
२१ और २३ ; ९७, १; १३४, २४; २५; १५७, ४और १२ आदि-आदि ,मुद्रा० 
१५३, ५ ; २५६, ४ [यहों यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ; चंड० ६४,५ ), सुणाथ 
>म्यूणुत है ( लक्ष्त० ५६५, १७ और ५६६, ५; मच्छ० १५८, १९; प्रबोध० 
४६, १४ और १६ ) ओर मालेघ ८ मारयत है (मच्छ० १६५, २३ ; १६९, १) । 
ढकी मे रमह ( मच्छ० २९, १७ ) रूप ब्लोख के अनुसार रमम्ह मे सुधार जाना 
चाहिए. ; अप० मे प्रिअहु + पिबत ( हेच० ४, ४२२, २० ), ठवहु ८ स्थापयत 
और कहेहु > कथयत है ( पिगल १, ११९ ओर १२२ ) । दाक्षि० मे आअच्छध ८ 
आगच्छत है ओर इसके साथ-साथ जत्तेह >यतध्वम है, करेज्ञाह ८ कुरुत है 
तथा जोहड रूप भी आया है ( मृच्छ० ९९, २४ ; १००, ३ )। --इसका तृतीय- 
पुरुष समी प्राकृत बोलियों मे -न्तु मे समाप्त होता है : महा० मे दे नतु ८ #द्यन्तु है 
( गठड० ४४ ), णन्दन्तु और विलिहन्तु रूप भी पाये जाते है ( कर्पूर० १, १ और 
४ ) ; अ०्माग० में भवन्तु आया है ( विवाह० ५०८ ), निज्जन्तु 5 नियान्‍्तु और 
फुसन्तु 5 स्पृशन्तु है ( ओव० $ ४७ और ८७ ) तथा खुणन्तु 5 श्ण्वन्तु है 
(नायाध० ११३४) ; शौर० मे पसीदन्‍्तु > प्रसीदन्तु(मुद्रा ० २५२,४), पे कखन्तु 
+प्रेक्षन्ताम्‌ ( मच्छ० ४, रे ) ओर होन्‍्तु -भवन्तु हैं ( विक्र० ८७, २१ ) ; 
माग० में पशीदन्तु 5 प्रसीदन्तु है ( शकु० ११३, ५ ) ; अप० मे पीडन्तु' मिलता 
है ( हेच० ४, ३८५ ) और सामान्य वर्तमान का रूप छेह्ठि इसके छिए प्रयोग मे 
आया है' | 

१. हेमचन्द्र २, २११ पर पिशकछ की दीका | हार $ पेज २५, नोटसंख्या 

४ और हाऊ २४ में अशुद्ध मत दिया है । --- २. शोर० के सम्बन्ध में पिशल, 
कृ०्बाइ० ८, १३४ और उप्तके बाद की तुलन/ कीजिए । --- ३. वररुचि उण्ट 
हेमचन्द्रा, पेज ४५ । -- ४. यदि जे के स्थान मे जं पढ़ा जाय तो हमारे सामने 
सामान्य वरतंमान का रूप उपस्थित हो जाता है । 

( ४७२--जैसा की $ ४५२ मे कहा गया है, प्रथम और द्वितीय रूपावलियों 
के एक साथ मिल जाने से अ- वर्ग की ग्रधानता हो गयी है। इसके साथ-साथ अप० 
को छोड़ अन्य प्राकृत बोलियों मे ए- वर्ग का विस्तार बहुत बढ़ गया है। वररुचि ७, 
३४ ओर क्रमदीश्वर ४, ३७-३९ तक में अनुमति देते हैं कि सब कालें मे ए का 
प्रयोग किया जा सकता है, हेमचन्द्र जो ३, १५८ मे मार्केडेय पन्ना ५१ से पूरा सहमत 
दिखाई देता है, इसका आगमन सामान्यवतंमान, आज्ञावाचक तथा अंशक्रिया वर्तमान 
परस्मैपद में सीमित कर देता है। भामह ये उदाहरण देता है; हसेइ, हसइ; पढेइ, 
पढइ ; हसे त्ति, हसन्ति ; हसेड, हसऊउ ; हेमचन्द्र में हसेइ, हसइ, हसेम, 
इसेंसु, हस्ेमो ; हसेउ, हसउ ; खुणेण, खुणउ ; हसे न्‍तो, हसन्‍तो रूप पाये 
जद हैं; ऋ्रमदीस्वर में हसइ, हसेइ ; चअइ, चणइ दिये गये हैं; मार्कडेय में सजइ; 
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भणेद ; भणासि, भणेसि उदाहरण देखने में आते हैं | ए- वाले ये रूप सभी गर्णों 
में ढेर के ढेर पाये जाते हैं | इनके पास-पास मे ही अ- वाले रूप भी मिलते हैं | यद्यपि 
हस्तलिपियों इस विषय पर बहुत डावाडोल हैं तोमी यह निर्णय तो निश्चय रूप से किया 
जा सकता है | इन ए- वाली क्रियाओं को प्रेरणार्थ: ओर इ के साथ एक पक्ति में 
रखना, उसकी सर्वथा भिन्न बनावट इसकी अनुमति नहीं देती | कू धातु के रूप करइ 
आर करेइ बनाये जाते है, जे०शौर०, शौर० ओर माग० में करेदि है किन्तु इनमे प्रेर- 
णार्थक रूप कारेइ पाया जाता है। शौर० और माग० में कारोदि भी पाया जाता है। 
जे०शोर० में कारयदि भी मिलता है (कत्तिगे० ४०३, ३८५)।| हसइ और हसेइ दोनों 
रूप काम मे लाये जाते हैं किन्तु प्रेरणार्थक में हासेइ मिलता है; शौर० में मुश्चादि 
ओर मुश्चेदि रूप देखने में आते है किन्तु प्रेरणार्थक का रूप भोआवेदि है, आदि- 
आदि | इसलिए यह कहना ठीक है कि -य वर्ण जो प्राकृत में ली गयो क्रियाओं में 
-अय का रुप हैं, सीधीसाधी क्रियाओं में भी आ सकता है'। ब्लोख के अनुसार रूप 
जैसे कि शोर ० में गच्छे मद ( सुच्छ ० ४३, २० ; ४४, १८ ) ठ्की में गें छह उह 
( मृच्छ० ३६, २४), अगुसले सह ( मृच्छ० ३०, १३ ; ३६, १६ ), ढक्की, शौर० 
ओर माग० रूप कीले मह ( मच्छ ० ३०, १८ ; ९४, १५ ; १३१, १८) तथा झौर० 
मे सु्वे मह ( मूच्छ० ४६, ९ ) को निश्चित रूप से अश्चुद्ध समझना, में ठीक नहीं 


समझता ।* बल्ते एस्सेंल॑ 
4, थाकोबी, औसगेवेल्ते एल्सेडुंगल इन महाराष्ट्री, | ५३, दो, जहाँ नेमि 


और देमि एकदम उड़ा दिये जाने चाहिए (६ ४६४ ) | -- २. छास्सन, 


इन्स्टिव्यूव्सिओनेस प्राकृतिकाए ६ १२०, ३ । --- हे, वररुचि उन्ट हेमचन्द्रा, 
पेज ४५ । 


॥ ४७३-प्रथम गण की क्रियाएं जिनकी धातुर्ओों के अन्त में -इ अथवा -उ 
आता है उनकी रुपावली अधिकाश में सस्क्ृत की भांति चलती है : जि धातु का रूप 
महा० में जअइ बनता है ( इच० ४, २४१ ; गठड० ; हाल में जि देखिए ; कर्पूर० 
२, ६ ), अ०माग० ओर जै०्मीह० मे जयइ रूप है (नन्दी० १, २२; एल्से०), शौर० 
मे ज़भदि चलता है ( विक्र० ४४, ४ ; मुद्रा० २२४, ४ ; ५ और ६) । आज्ञावाचक 
मे शौर० रूप जअदु चलता है ( झकु० ४१, १ ; ४४, ३; १३८, $ ; १६२, १; 
विक्र० २७, ८ ; २८, १४ ; ४४, हे ; ८७, २०; ८२ ; ८ और ९; ख्ना० २९६,१६ 
३०५, १५; ३२०, १६; ३२१, २८ आदि-आदि ) | जेडु रूप जो बहुधा जअदु के 
साथ-साथ पाया जाता है; उदाहरणार्थ वेणी० ५९, ६३ में जहों इसके साथ-साथ २९, 
११ मे ज़अदु रूप मिलता है इसके अतिरिक्त प्रबोधचन्द्रोदय ३२, १२ में भी माग० 
येदु आया है तथा पास ही में ४०, ८ मे शौर० रूप ज़अदु दिया गया है ओर शक्ु० 
के देवनागरी संल्करण में भी देखा जाता है ( बोएटलिंक द्वारा सम्पादित शक्तु० २७, 
१२ ; २९,१७; ८९,१५ ; ९०,९ ; १०७,८), शुद्ध नहीं जान पड़ता तथा इसके ठीक 
प्रमाण नही दिये गये हैं ' | महा ०, जै०्महा ०, अ०्माग०, ढक्‍की और अप० जि की 
रूपावली नवें गण की भाँति भी चढती है| महा ०, जैग्महा० ; अ०माग० और अप० 
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मे उक्त रूपावली के साथ-साथ यह पहले गण की रूपावली में चछा गया; ढक्की में 
जिणादि रूप है ( मृच्छ० २४, २२ ); अ्माग० में जिणामि आया है ( उत्तर० 
७०४) ; महा० मे जिणइ पाया जाता है (वर० ८, ५६ ; हैच० ४, २४१ ; सिहराज० 
पन्‍ना ४९ ), अ०समाग० मे पराइणइ है ( विवाह० १२३ ओर १२४ ) ; अप» में 
ज्ञिणइ चलता है (पिगल १, १९३ अ) ; महा० मे जिणन्ति मिल्ता है ( रावण० ३, 
४०) ; अ०माग० मे जिणे ज्ज़ है (उत्तर० २९१), जिणाहि भी आया है ( जीवा० 
६०२ ; कप्प० $ ११४ ; ओव० $ ५१) और जिणन्तस्स > जयतः है ( दस० 
६१८, १४) ; जै०्महा० मे जिणिडं मिलता है (+ जित्वा : आव<«ए््सें० ३६,४२); 
अप० मे जिणिअ है (- जित्‌ ; पिगछ १,१०२ अ) | कमंवाच्य के रूप जिणिज्जइ 
औप जिच्चइ के विषय मे ॥ ५३६ देखिए। माक॑० पन्ना० ७१ मे शोर० के लिए 
जिणद्‌ रूप देता है, पता नहीं चलता कि वह इसकी अनुमति देता है अथवा 
निषेध करता है [ माक॑० पन्‍ना ७, ८७७ पन्‍ना ७१ मे मेरे पास की छपी प्रति 
मे जि धातु मे णकारागम का आदेश है, उदाहरण के रूप मे जिणंद दिया 
गया है | --अनु० ]। शोर० मे समस्सइअ रूप मिलता है (शकु० २, ८ )। 
इससे यह निष्कर्ष निकलता है कि इसका वर्तमानकाल का रूप #समस्सअइ 
- समाश्रयति रह्य होगा | अ०माग० में जि की भॉति ही ञ्रि की भी रूपावी 
नवें गण की भाँति चलती है; समुस्सिणामि ओर समुस्सिणासखि मिलते हैं 
(आयार० १, ७, २, १ ओर २) ।|-- चि ओर मि धातु के संघियुक्त रूप पाये 
जाते हैं (३ ५०२ )। -“डउ और -ऊ मे समाप्त होनेवाले धातुओं के विषय में हेच० 
४,२३३ मे सिखाता है कि इनमें विना गण के भेद के -उ और -ऊ के स्थान मे अब 
आदेश होता है: निण्हवइ ओर निहचइ 5 निहुते, चचइ 5 च्यवते, रबइ ८ 
रोति, कबइ ८ कवते , सबइ  खूते ओर पसवइ > प्रसूते हैं। इस नियम से 
अ०माग० पसचइ रूप पाया जाता है ( उत्तर० ६४१ ), निण्हवें ज्ज भी मिलता है 
( आयार० १, ५ ३, १ ), निण्हये आया है ( दस० ६३१, ३१), अणिण्हवमाण 
है ( नायाध० $ ८३ ) ; जब कि कर्मवाच्य में महा० रूप णिण्हुविज्जन्ति है ( हाल 
६५७ ), शौर० मे णिण्हुचीअदि पाया जाता है (र्ना० ३०३, ९ ) और भूतकालिक 
अंशक्रिया शोर० मे णिण्डुविदों है ( शकु० १३७, ६ )। यह छठे गण की रूपावली 
के अनुसार है ः- #णिण्हुबइ है करके माना जाना चाहिए; महा० में पण्हअइ ८ 
प्रस्नोति है ( हल ४०९ और ४६२ में पण्छहुअदइ रुप देखिए ); अ०्माग० और 
अप० में रचइ आया है ( ठाणंग० ४५० ; पिगछ २, १४६ )। रवइ रूप के साथ- 
साथदर को रूपावछी छठे गण के अनुसार भी चलती है: रुबइ आया है (हेच० ४, 
२३८ ) ; महा० में रुवइ, रुचन्ति ओर रुचखु रूप मिल्ते हैं (हाल मे रूद्‌ देखिए)। 
पडिरुअन्ति भी देखा जाता है ( रावण० ), कर्मवाच्य मे रूबइ और रुविज्जद रूप 
काम में आये हैं ( हेच० ४, २४९ ), महा० में रूव्वसु मी है ( हाल १० )। इससे 
तथ्य मिला कि प्राकृत में एक नयी धातु रूचू भी बन गयी थी जो थो और स्वम्‌ की 
, आँति है ( ६ ४८२ और ४९७) । इस गौण धातु की रूपावली प्रथम गण में चढ़ती है; 
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रोवइ मिलता है (हेच० ४,२२८), महा० मे रोवन्ति आया है (हार ४९४); जै०महा० 
में रोवामि पाया जाता है(द्वार० ५०३,१७) | व्याकरणकार रुदू के इस रूप को अधिक 
अपनाते हैं क्योंकि इसकी रूपावली ओरों के समान ही चलती है (६४९५) तथा यह समान 
अर्थ में काम में आता है। इसके साथ जिप्सी भाषा के रुवाव ओर रोचाच की तुलना 
कीजिए जिनका अर्थ रोना है ओर अंगरेजी शब्द हु क्राइ (/0 ८४५ ) 5 रोना और 
चिल्त्मना की भी तुलना कीजिए' [क्राइ शब्द लेटिन में कुदरिटारे (उच्चारण किरि- 
टारें) था। अब भी इटालियन में प्रिदारे, स्पैनिश में ज्ितार तथा पोठुंगीज में 
झितार है| अंगरेजी मे क्राइ भोर फ्रेंच में क्रिए ( ८77९४ ) रूप हैं | --अनु० ]। 
-- अ०माग० मे लुएज्वा ८ #लुवेज्ञा + लुनीयात्‌ है (विवाइ० ११८६), पुवल्ति 
८ पुबन्ते है ( विवाह० १२३२ ) | इनकी रूपावलछी छठे गण के अनुसार चलती है | 
४९४, ५०३ और ५११ की भी तुलना कीजिए | 
१, रत्नावछी पेज ३६५९ में कापेलर की दीका ; इस नाटिका में प्रायः सर्वत्र 
पाठ के जेहु के पास सर्वोत्तम लिपियों में पाया जानेवाला रूप ज़अद भी पाया 
जाता है ; डदाहरणाथे, सुद्धा/० ३५८, ४; ४६, ४ ; ५४७, ६; ८४, ७ आदि- 
आदि की तुलना कीजिए । --- २. हार १४१ पर वेबर की टीका ; हेच० ४, 
२२६ पर पिशल की टीका । 
॥ ४७४--अन्‍्त में -इ वाले प्रथम गण के धातु संप्रसारण द्वारा “-अय का -्य॒ मैं 
परिवर्तन कर देते हैं: णेसि ओर णेइ ८ नयसति तथा नयति ( हाल ५५३ ; ९३९ , 
६४७ ), आणेइ रूप भी मिलता है ( रावण० ८, ४३ ) ; अ०माग० और जे०शौर» में 
नीणेइ ८ निर्णयति ( उत्तर० ५७८ ; एत्सें० २९, ६ ); जै०्महा० में नेइ रूप आया 
है ( एसे० ११, ११ ), मह्ा० मे परिणेइ देखा जाता है ( कर्पूर० ७, ४ ), शौर० 
में परिणेदि है ( विद्ध० ५०, १ » आणेदि भी पाया जाता है (कर्पूर० १०९, ८)। 
इसके अनुसार जै०्महा० मे प्रथमपुरुष एकवचन में नेमि आया है ( सगर ९, ६ ), 
महा० में आणेमि मिल्ता है ( कर्पूर० २६, १ ), शोर० में अवणेमि ८ अपनयाप्रि 
है, अणुणेमि और पराणेमि र्म भी देखने में आते हैं. (मृच्छ० ६, ७; १८, २३; 
१६६, १६ ) ; तृतीयपुरुष बहुवचन में महा० में णेक्ति रूप आया है ( रावण० ३, 
१४ ; ५, २; ६, ९२) | आज्ञावाचकर में जैग्महा० और शौर० मे णेद्धि रूप है (एल्सें० 
४३, २४ ; विक्र० ४१, २), अ०्माग० ओर शोर० में उवणेहि -- उपनय है (विवाग० 
१२१ और १२२ ; मृच्छ० ६१, १०; ६४, २० ओर २५ ; ९६, १४ ; विक्र० ४५, 
९ );, शौर० में आणेद्धि चलता है ( विक्र० ४१, १ ) तथा आणेखु है ( शक्ु० १२५, 
< [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; कर्ण० ५१, १७ ), अवणेसु > अपनय 
“है ( विद्ध ० ४८) ९० ); शौर० में णेदु है (मृच्छ० ६५, ९१९ ; ६७, ७) ड़ शोर० ओर 
साग० मे णें सह आया है ( मुद्रा० २३३, ५ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; 
इसी नाटक में अन्यत्र और इसके कलकतिया संस्करण में णेह्म भी मिलता है) ; माग० 
में ( मच्छ० १७०, १२ ), जै०महा० में नीणेह पाया जाता है (हार० ४९६, ५ ) ; 
माग० ओर शोर० में णेघ है ( मृच्छ० ३२, १५; १६१, ९ )। पद्म में जे०मह्दा« में 
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आणसु (एस्सें० ७८, ९) और अप० में आणद्ठि रूप पाये जाते हैं (हेच० ४, ३४३, 
२ )। #आणअखु, #आणाखु, #आणअहि, #आणाहि से इनका स्पष्टीकरण होता 
है। महा० रूप णअइ ( विद्ध० ७, २ ) ओर णअन्ति ( गडड० ८०३ ), शोर० रूप 
परिणअदु (शकु० ३९, ३), णइअ ८ #नयिय - नीत्वा ( मच्छ० १५५, ४) परस्मे- 
पद की वर्तमानकालिक अशक्रिया के माग० रूप णअन्ते ८ नयन्‌ मे (मच्छ० १६९, 
१२ ) संस्क्ृत की रूपावली दिखाई देती है। डी धाठु का डद्‌ के साथ डड्डेह् रूप 
बनता है जिसका तृतीयपुरुष बहुवचन का रूप उड्डे क्षि रूप है (हेच० ४, २३७ ; हाल 
२१८ ; गठड० २३२ [जि. (] ) हस्तलिपियाँ के साथ उड्िन्ति पढ़ा जाना चाहिए] ; 
७७० ; माग० मे; मुच्छ० १२०, १२ ), परस्मैपद्‌ की अशक्रिया उड़े न्‍त ( गडड० 
५४३ ; पी. ( / ) हस्तलिपि के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए) | -- छेइ ८ 
लयति जो ली धातु का एक रूप है ( हेच० ४, २३८ | धात॒ुपाठ में लीइलेषण हैं, 
यह छेइ उसी का प्राकृत है | --अनु०] ); महा ० मे अहिलेइ मी मिलता है (गउठड० ; 
रावण० ), अहिले ल्ति है ( हाल ), परिले क्त रूप मी पाया जाता है ( रावण० ) 
जब कि महा ० अब्लिअइ (गउड० ; हाल ; रावण०), जै०्महा० अदिछयड (आव०- 
एल्सें० ४७, १६ ), अ०माग० उवदिलयइई (आयार० २, २, २, ४), यह समब्लि- 
अइ ( रावण० ), जै०महा ० समह्लियइ ( आव०ए्सें० ४७, १७ ) किसी #लीयते 
रूप की सूचना देते है, महा० अंशक्रिया आलीअमाण (गठउड०) और शोर० णिली- 
अ्साण ( विक्र० ८०, २० ) बताते हैं कि ये रूप संस्कृत की भाँति है ($ १९६ )। 
इसी भाँति दय- (देना ; दहेच० मे दा शब्द देखिए ; क्रम० ४, ३४ ) की रूपावली 
भी चलती है ; महा० ओर जै० महा० में देइ, दे न्ति, देहि, देख, देड, देह ओर 
अंशक्रिया मे दे न्‍्त- रूप पाये जाते हट (गउड० $ हाल ; रावण ०; ए्स० ; कालका०); 
अ्माग० में दे ( निरया० ६ २१ और २२ ), देमो ( विवाह० ८१९ ) रूप आये 
हैं; जै०शौर० मे देदि मिलता है (कत्तिगे० ३९९, ३२१९ और ३२० ; ४०२, ३६० , 
३६५ और ३६६ ) ; शोर» में देमि आया है (रज्ा० ३१२, ३० ; मुच्छ० १०५,९), 
देखि ( मालवि० ५, ८ ) देदि ( मच्छ० ६६, २ ;/१४७, १७ ; विक्र० ४३, १४ ; 
विद्व० २९, ७ ) और देहि रूप आये हैं ( यह रूप ठीक संस्कृत के समान है ), देहि 
बार-बार मिलता है ( उदाहरणार्थ, मच्छ० ३८, ४ और २३ ; ४४, २४ ; ९४, १७; 
शकु० ९५; ११; १११, ६, आदि-आदि), देदु रूप भी देखा जाता है ( कर्पूर० ३८, 
१ ); दाक्षि० मे दे पाया जाता है ( मच्छ० १०५, २१ ) ; शोर० मे देन्‍त चलता 
है ( मृच्छ० ४४, २९ ) ; माग० मे देमि आया है (मृच्छ० ३१, १७ ; ४५, २; 
७९, १८ ; १२७, १२; १३१, ९ ; १० ओर १३ ), देहि रूप भी है ( सृच्छ० ४५, 
१२; ९७, २; १३२, ४), देखु देखा जाता है (प्रबोध० ५८, ८) और देचध (मृच्छ० 
१६०, ११ ; १६४, १४ ओर १६; १७०, ६) पाया जाता हैं ; ढक्की में देहि मिलता 
है ( झच्छ० ३२, २३ ; ३६, १५ ) ; पै० मे तेति ( हेच० ४, ३१८ ) और तिय्यते 
रूप चलते हैं (हेच० ४, ३१५ ; यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए) ; अप» में देखि, 
देइ, दे न्ति, देह रूप आये हैं ओर देंत्तहो>ददत है, दें त्तिदिरद्दतीमिः 
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( हेच० में दा शब्द देखिए), कत्वा- वाह्य रूप करके- दचक है ; देष्पिणु (हेच० 
४, ४४० ) आया है तथा देव है ( हेच० ४, ४४१ )। #दूअइ ८ दयति रूपावली 
इस तथ्य की सूचना देती है कि शोर० मे भविष्यतकाल का रूप दइस्खं - ददृष्ये 
होना चाहिए ( मच्छ ० ८०, २० ), इसलिए दाइस्स ( बोएटलिंक द्वारा सम्पादित 
शकु० २५, ६ ; कपूंर० ११२, ५ ) अशुद्ध है ; दइस्सामी रूप मिलता है ( विद्ध० 
१२१, ३ ; इससे अन्यत्र अन्य रूप भी देखिए ) ; इस सम्बन्ध में वर० १२, १४ को 
ठुल्ना कीजिए ; माग० में दुइुशं आया है ( मूच्छ० २१, ६; ८ और १५; ३२, 
९ और २४; ३३, २२ ; ३५, ८ ; ८०, १९; ८१, ५; ९७, ३; १२३, २१ ; 
१२४, ५ और ९) तथा शोौर० ओर माग० में कत्वा- वाला रूप दृइअ ८ दयिम ८ 
द्यित्वा है ( मच्छ० ३२, १९ [ अ-दइअ है ] ; ३७, १२ ; ५१, १२; १६८, 
२) | दा धातु केवल मह्य ० और जै०्महा० रूप दाऊण, दाउं और वदिल्लइ (गउढ०; 
हाल ; रावण० ; एल्सें० ), अण्माग० में सामान्य घातु के रूप दा ( उवास० ; 
नायाघ० ) ; शोर० दीअदि ( मृच्छ० ५५, १६ ; ७१, ६; यही रूप मृच्छ ० ४९, 
७ के दिज्लादि के स्थान में भी पढ़ा जाना चाहिए ), दीअदु ( कर्पूर० १०३, ७ ), 
दादव्व ( मच्छ० ६६, २; २५०, १४; कर्पूर० १०३, ६; जीवा० ४३, १२ ओर 
१५ ) ; माग० रूप दीअदि और दीभदु ( मृच्छ० १४५, ५ ) ; मद्दा०, जै०सहा० 
ओर अ०्माग० भविध्यतकाल के रूप दाह ओर दाखं ( ६ ५३० ), भूतकालिक अश- 
क्रिया दिण्ण ओर दत्त रूपो मे शेप रह गया है ($ ५६६ )। अण०्माग० में अधिकाश 
मे दुलयइ रूप चलता है ( ६ ४९० ), जिसके स्थान में बहुधा दूसरा रूप दुरलूइ भी 
पाया जाता है ( दोएन॑ले द्वारा सम्पादित उवास०, अनुवाद की नोट्सख्या २८७ )। 
$ ४७५--हेच० ४, ६० में भू के निम्नलिखित रूप देता है ः होइ, हँवइ, 
हवइ, भचइ ओर सन्धियुक्त रूप पभ्वइ, परिभवइ, संभव और उब्सुअइ, जो 
सूचना देते है कि इनका मूल सीधा सीधा रूप अभ्ुवद रहा होगा। यह मूल रूप 
भ्ुबदि में दिखाई देता है जिसे देच० ४, २६९ मे हुवदि, भवदि, दव्रदि, भोदि 
और द्ोदि के खाथ साथ शोर“बोली का रूप बताता है। इसके अतिरिक्त अ०्मागर० 
भ्रुवि ( $ ९१६ ) जो भूतकाल का रूप है यह देखा जाता है तथा पै० रूप फुचति 
में भी यह मिल्ता है ( क्रम० ५, ११५ ) | वर० ८, ६ ; क्रम० ४, ५६ ; माक० पन्ना 
५३ में होइ और हुवइ रूप बताये गये हैं और वर० ८, ३ तथा म्लाक॑० ५३ में भवइ 
के संफ्यिक्त रूप दिये गये हैं जेछे, प्रचइ, उब्मवइ, संभवइ और परिभवद । 
क्रम० नेहबइ का सन्धियुक्त रूप दिया है जैसे, पहचइ | वर० का सूत्र १५, १२ शौर० 
के विषय में अस्पष्ट है तथा क्रम० ५, ८१ ओर मार्के० पन्ना ५३ में भोदि का विधान 
करते हैं, जब कि मार्क० के मतानुसार शाकल्य होदि की अनुमति देता है ओर सिंह- 
राजगणिन्‌ पन्ना ६१ में भोदि, होदि, भुवदि, हुवदि इत्यादि सिखाता है। संस्कृत 
भ्वति से ठीक मिलता-जुल्ता और उसके जोड़ का रूप भव है जो अण्माय० में 
बहुत प्रचलित है (आयार० २, १, १; १ ओर उसके बाद ; ठाणंग० १५६; विवाइ० 
११६; १३७ ; ९१७; ९२६; ९३५ और उसके वाद ; ननन्‍्दी० ५०१ और उसके बाद ; 
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पण्णव० ६६६ और ६६७ ; कप्प० एस, ( 5. ) $ १४-१६ ) भवसि है ( विवाह० 
१२४५ और १४०६ ), भवक्षि रूप भी आया है ( विवाह० ९२६ ओर १३०९ ; 
ओबव० ९ ७० और उसके बाद कप्प० ), भंवड भी देखने मे आता है ( कप्प० ) ; 
जै०महा० मे इसके रूप कम नही मिलते ; भवइ आया है ( आव“«एत्सै० १०, २०; 
१३, ३७ ; २०, ११ ओर उसके बाद ), भवन्ति है ( एल्सें० ३, १४ ), भवखु भी 
मिलता है ( एल्सें० ११, १० )। इनके साथ-साथ अ०माग० और जै०्महा० में आरंभ 
में -ह वाले रूप भी हैं: जै०महा० मे हवामि आया है ( एल्से० ३५, १५ ), अ०- 
माग० और जै०्महा० में हवइ है (पण्णव० ३२ ओर ११५ ; नन्‍्दी० ३२९ और 
३६१ तथा उसके बाद ; उत्तर० २४२ ; ३४४ ; ७५४ [ इसके पास ही होइ रूप 
आया है ]; आव०“एस्ें० ३६, ४४ ) ; अ०्साग० में हृवन्ति चलता है ( सूय॒० 
२५३ और २५५ ; विवाह० १३८ ; पण्णव० ४० ; ४२ ; ९१ ; ७४ ; १०६ ; ११५ 
आदि आदि ; नदी० ४६१ ; जीवा० २१९ ; ओव० ९ १३० ); इसी भांति इच्छा- 
बाचक में भी भवे ज्ञा ( ओव० $ १८२ ) ओर द्वितीयपुरुष बहुवचन के रूप भ्े- 
ज्ञाह (नायाघ० ९१२ ; ९१५ ; ९१८ ; ९२०) के साथ-साथ पत्र में हथे क्ञ (सूय० 
३४१ ; विवाह० ४२६ ; ओव० ६ १७१ ), हवें ज्ञा (उत्तर० ४५९) ओर जै०्महा० 
में हविज्ञ रूप आये हैं ( एट्सें० ७४, १८ )। गद्य मे आवश्यक एव्सेंडगग २९, १९ 
के हवे ज्ञा के खान मे अन्यत्र आये हुए रूप के अनुसार हो ज्व पढ़ा जाना चाहिए। 
अ०्माग० ओर जै०महा० मे इच्छावाचक रूप भवे भी आया है ( विवाह० ४५९ ; 
उत्तर० ६७८ ; नंदी० ११७ ; ए््मे०) | शोर० ओर माग० मे प्रथमपुरुष एकवचन का 
रूप भवेअं, प्रथम-;द्धितीय- और तृतीयपुरुष एकवचन तथा तृतीयपुरुष बहुवचन भवे 
रूप ही केवल काम मे आते हैं ($ ४६०-४६२) | संधियुक्त क्रियाओं मे शोर० मे पहवे 
रूप भी पाया जाता है (शकु० २५, १) ; शौर० मे हथे रूप अश्जुद्ध है (भालवि० ४, १ 
और ३ ) | जै०शोर० मे हवदि्‌ रूप बहुत अधिक काम में छाया जाता है (पव॒० ३८०, 
९ ; ३८१, १६ ; ३८२, २४ ; ३८४, ५४ और ५८ ; ३८५, ६५ ; ३८६, ७० और 
७४ ; ३८७, १८ और १९, ३८८, ५ ; कत्तिगे० ३९८, ३०३ ;४००, ३३४), हृवेदि 
भी मिलता है ( कत्तिगे ० ४०१, ३४१ ; हस्तलिपि में हवेइ है ), इसके साथ-साथ होदि 
आया है (पव॒० ३८१, १८ ; ३८५, ६४ ; ३८६, ६ ; कत्तिगे० ३९९, ३०८ ; ४००, 
३२६ ; ३२८ ; ३२९ और ३३० ; ४०२, ३६८ ; ४०३, ३२७२ ; ३२७६ और ३८१ ; 
४०४, ३९१ ), होमि चलता है ( पव० ३८५, ६५ ), हुन्ति है ( कत्तिगे० ४०१, 
३५२ [ इस हुन्ति का कुमाउनी में हुनि हो गया है। --अनु० ] ), होत्ति देखा 
जाता है ( कत्तिगे० ४०२, ३६३ ओर ३६४ ; ४०४, ३८७ ), सामान्य क्रिया हो 
है ( कत्तिगे० ४०२, ३५७ ; हस्तलिपि में होड़ है )। इसका इच्छावाचक रूप हवे है 
( पव० रे८७, २५ ; कत्तिगे० १९८, ३०२ ; ३९९, ३०९ ; ३१२ ; ३१५ ; ४००, 
३३६ ; ४०१, ३३८ और ३४५ तथा उसके बाद आदि आदि )। हेमचन्द्र ने 
अपने शोर० रूप हवदि ओर होदि पाये होंगे ( $ २१ और २२ ) | ऊपर दिये गये 
रूपों को छोड़ भव- वर्ग के अन्य रूप विरत हैं ; माग० में भवामि है (मुच्छ० ११७, 
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६ ) ; शोर० में भविद्व्घं रूप आया है (शकु० ३२, ६; कर्पूर० ६१, ११), जिसकी 
युष्टि जे०शोर० रूप भविदव्वं ( कत्तिगे० ४०४, २८८ ; हस्तलिपि में भविद्विय है) 
और शोर० भविद्व्वता ( शक्ु० १२६, १० ; विक्र० ५२, १३ ) करते हैं ; सामान्य 
क्रिया का रूप भविडं है ( हेच० ४; ६० ), शौर० और माग० में भविद्ुं होता है 
( शकु० ७छरे, ८ ; ११६, १ [६ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]), मालवि० ४७, ७ 
में अशुद्ध पाठ है! )। शोर० में क्का- वाल्य रूप भविअ बहुत अधिक काम मे आता 
है ( मच्छ० २७, १२ ; ४५, ८ ; ६४, १९ ; ७८, १० ; झकु० ३०, ९; ११९, ३ 
और १३; १६०, १; विक्र० २४, ५; २५, १५ आदि आदि ) तथा यह रूप 
माग० में भी आया है ( मृच्छ ० १६, १६ ; १२४, २३ ; १३४, २३ ; १७०, ११), 
जैण्शोर० मे भविय है ( पव० ३८०, १२; ३८७, १२ ), अ०्माग० में भवित्ता 
मिलता है (ओव० ; कप्प०), पाउब्भवित्ताणं भी आया है (उवास०) | भविष्यतकाल 
के विषय में $ ५२१ देखिए । माग० कमंवाच्य भवीयदि (मृच्छ० १६४, १०) भवि- 
घ्यतकाल परस्मैपद के काम मे आया है ( ६ ५४५० )| महा० रूप अग्गभवन्तीओं 
( गठड० ५८८ ) अग्गभरन्तीड के खान मे अशुद्ध रूप है ( गउड० पेज ३७६ में 
इसका दूसरा रूप देखिए ) | ऊपर दिये गये अ*माग०, जे०महा ० और जै०शोर० के 
रूपों के अतिरिक्त महा० में हव- वर्ग का रूप हवन्ति मिलता है ( गठढ० ९०१ ; 
९३६ ; ९७६ )। उपसर्ग जोड़े जाने पर भव- वर्ग की ही प्रधानता देखी जाती है | 
ब्लैख' के संग्रह से, जो उसने शौर० और माग० से एकत्र किया है, मुझे कैवछ दो उदा- 
हरण जोड़ने है, शौर० रूप० अजशुभवन्तो - अनुभवन, ( विक्र० ४१, ९ ) और अणु- 
भधवेद्‌ (कर्पूर० ३३,६) | केवल प्र- उपसर्ग के बाद साधारण रूप से हृव- वर्ग काम 
में आता है। इसके अतिरिक्त संज्ञारूप विह॒व॑ में ; अन्यथा यह रूप कभी-कभी अजन्ञु के 
बाद दिखाई देता है, वह भी महा० अणुद्वेइ ( हल २११ ), शौंर० अणुहवन्ति 
( मालवि० ५१, २२ ; प्रबोष० ४४, १३ ) में। अस्तु, सालविकास्निमित्र मे अन्यत्र 
' अणुहो ्ति रूप है ओर प्रबोधचन्द्रोदय मे अणुभवन्ति भी है जो पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए | इसी प्रकार शकुतल ७४, ६ में इसी नाटक में अन्यत्र आये हुए रूप के 
अनुसार विहावेदि्‌ के थान मे विभावेदि पढ़ा जाना चाहिए । वररूुचि वास्तव में 
ठीक ही बताता है कि सन्धि के अवसर पर भव- का प्रयोग किया जाना चाहिए । 

१. ब्लोख, वररुचि उण्ट देमचन्द्रा, पेज ४१ में रूच्छकटिक, शकुन्तला, 
विक्रमोवंशी, साूविकारिनिमित्र ओर रत्नावली से भू के शौर० और साग० रूप 
एकत्र किये गये हैं । इस पर पूर्ण ज्ञान प्राप्त करने के लिए उसे देखना चाहिए । 
--- २. इसी ग्रन्थ के पेज ३९ और ४०।-- ३. ब्लोख का उपयुक्त अंथ, 
पेज ४० । 

६ ४७६--हुव- की अर्थात्‌ छठे गण के अनुसार रूपावली, महा ० रूप छुचन्ति 
में पायी जाती है ( गउड० ९८८ ; हाल २८५ )। इसका इच्छावाचक रूप हुवीय 
मिलता है ( $ ४६६ ) ओर पै० मे छुचे य्य है ( हेच० ४, ३२२० और ३२३ ) | कर्म- 
वाच्य का सामान्य वर्तमान का रूप माग० में हुवीअदि जाया है ( वेणी० ३३, ६ 
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और ७ ; ३५, ८ ; यहां यह रूप परस्मैपद भविष्यत्‌काल के अर्थ मे आया है ; $ ४७५ 
में भवीअदि की ठुल्ना कोजिए ) ओर शोर० तथा माग० मे इसका प्रयोग विशेषतः 
भविष्यतकाल मे बहुत चलता है ( ६ ५२१ ) | एक अशुद्ध ओर बोली की परमरा पर 
आघात करनेवाला परस्मैपद वर्तमानकालिक अशक्रिया का सत्रीलिंग का रूप शौर० मे 
हुबत्ती है तथा ऐसा ही रूप कर्तव्यवाचक अंशक्रिया का माग० मे हविद्व्बं है (ललित० 
५५५, ५; ५६५, १३ )। महा०, जै०मह् ० और अप० असमयुक्त सीधे सादे रूप में 
प्रधान वर्ग हव- से निकला हो- आया है जो कभी-कभी अ०्माग० में भी आता है 
ओर जै०शौर० मे बहुत चलता है; होमि, होसे, होइ, हो ्ति और हुन्ति रूप 
भिल्ते हैं; आज्ञावाचक मे होहि, होसु, होड, होमी ओर होल्‍्तु है ; कर्मवाच्य के 
सामान्य वर्तमानकाल में होईअइ और होइज्लाइ रूप आये है; परस्मैपद मे वर्तमान- 
कालिक अंशक्रिया मे हो न्‍तो ओर हुन्‍्तो रूप है; आत्मन्नेषद में होयाणो मिलता हैं ; 
सामान्यक्रिया मे होड॑ तथा जै०शौर० मे होदुं चलते है; कत्वा- वाला रूप होझण 
है और कर्तंव्यवाचक अंशक्रिया अ०माग० तथा जै०महा० भे होयब्ब हैं। हो ज्ञा और 
हा ह्व के विषय मे | ४६६ देखिए। उक्त रूपी के अतिरिक्त अ०्माग० मे प्रार्थनावाचक 
रूप केवल होइ और होड है। ये भी वाक्याश होड ण॑ मे पाया जाता है और भूतकाल 
का रूप होत्था का पर्याप्त प्रचलन है | शौ२० प्रयोग निम्नलिखित प्रकार के हैं : होमि, 
होसि और होन्ति, आश्ञावाचक मे होहि, हो म्ह, होथ ओर हो न्तु, माग ० आशा- 
वाचक मे होधथ' चढ्ता है; किन्तु शौर०, माग० तथा ढक्की मे केवल भोदि और 
भोदु रूप देखने में आते है । पाठो मे अशुद्ध रूप निम्नलिखित है: भोमि, होदि, 
भोहि, होडु ओर भो न्तु'। पै० में फोति रूप पाया जाता है ( क्रम० ५, ११५ ) | 
शोर० ओर माग० मे कर्तव्यवाचक अशक्रिया का रूप होदब्ब है” ; श्ोर० और जै०- 
शौर० रूप भविद्व्व के विषय मे ६ ४७५ देखिए और माग० मे हुविद्व्य के सम्बन्ध 
में ऊपर देखिए | महा» में भूतकालिक अशक्रिया का रूप हूअ मिलता है ( हेच० ४, 
६४ ; क्रम० ४, ५७ $ मार्क० पन्ना ५३ ) जो भण्डणीहूअं में आया है ( हल ८ ), 
अणुष्दअ ( हेच० ४, ६४ ; हाल २९ ), परिहृएण (हाल १३४ ; इस ग्रन्थ में अन्यत्र 
आये रूप तथा बबइया संस्करण के अनुसार यही पाठ पढा जाना चाहिए ), पहुआ 
( हेच० ४, ६४) तथा अप० हूआ (हेच० ४, ३८४) और हुआ (हेच० ४, ३५१) में 
यह रूप आया है। शोर०, ढक्की और दाक्षि० में -भूदा मिलता है (उदाहरणार्थ, शौर० 
में; मच्छ० ५५, १६ ; ७८, ३े ; शकु० ४३, ९ ; ८०, २; विक्र० २३, १४ ; ५२, 
२१ ; ९३, १२ [६ इस ग्रन्थ में -भूदों भी है |; ठक्को में ; मुच्छ० ३६, २१ ; ३९, 
१६ ; दाक्षि० में : मच्छ० १०१, १३ ), भाग० मे किअप्पष्टद्‌ - कियतप्रभूत है 
( वेणी० ३४, १६ ) | --- सिंहराज० पन्‍ना ४७ मे ठीक अ- वर्य की भॉति निम्न- 
लिखित रूप दिये गये हैं : होअइ, होपइ, हुअइ और हुणइ | 
4. इनके डदाहरण ६ ४६९ सें होड के साथ दिये गये स्थरों और इस 
क्रिया से सम्बन्धित ९ में तथा जे० शौर० के उदाहरण ९ ४७७ में देखिए । इसे 
सम्बन्ध में वेबर, जित्सुग्सबेरिष्टे डर कोएनिगकिशन प्रॉयस्सिशन जाकाड़ेमी ढ़ेर 
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विस्सनझाफन त्सु बरलींन, १८८२, ८३१ और उसके बाद तथा इंडिशे स्टुडिएन 

१६, ३९३ की भी तुलना कीजिए । --- २, इनके उदाहरण ब्लोख के उपयुक्त 
ग्रन्थ के पेज ४१ में हैं। --- ३. पिशल, कू० बाइ० ८,१४३ और ऊपर ६ ४६९ 

में ; माग० में भोदि आता है, उदाहरणार्थ, सूच्छकटिक १२१, ६ ; १६८, ३ ; 

४ ओर ७५, १६८, ६ में होदि अशुछ है । --- ४. ब्लोख के उपयुक्त ग्न्थ का 

पेज ४१; फ्लेक्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज २० और उसके बाद में बुकहा् ने भी 

एक संग्रह दिया हे । --- ५. ब्लोख के उपयुक्त अन्ध का पेज ४२ । भू के रूपो 

के लिए डेलिउस, राडीचेस प्राकृतिकाए में यह शब्द देखिए और तुरूना कीजिए । 

6 ४७७--जिन धातुओं के अन्त मे ऋ ओर ऋ आते हैं उनके वर्ग के अन्त में 

अर आ जाता है : धरइ, वरइ, सरइ, हरइ, जरइ ओर तरदइ रूप बनते हैं (बर॒० 
८, १२ ; हेच० ४, २३४ ; क्रम० ४, २२)। प्राचीन सस्कृत में कुछ ऐसे घातुर्ओों की 
रूपावली वैदिक रीति से चलती है अथवा बहुत कम पायी जाती है अथवा केबल 
व्याकरणकारों द्वारा इनकी परम्परा दी गयी है जेसे, ज्ु, धर, सर, च् ओर स्त | प्राकृत 
बोली में इनकी रूपावढी नियमानुसार चलती है | इसके साथ-साथ इनकी रूपावढी बहुत 
अधिक ए-वर्ग की भाँति भी चलती है | इस नियम से : महा ० और जै०महा० में घरइ 
ओर धरेमि, घरेइ ओर घरे न्ति रूप मिलते है, वर्तमानकालिक अशक्िया में घरन्त 
और घरेन्‍्त आये है ( गउड०, हाल ; रावण० ; ए्सें० ) ; शोर० मे घरामिकः 
श्विये हैं ( उत्तररा० ८३, ९ ) ; अप» में घरइ ( हेच० ४, ३३४ ; ४३८, ३ ) और 
धरेइ रूप पाये जाते हैं ( हेच० ४, ३३६ »), घरहि भी चलता है (हेच० ४, ३८२), 
आज्ञावाचक में घरहि मिलता है ( हेच० ४, ४२१ ; पिगल १, १४९ ) | -- महा ० 
मे ओसरइ > अपसरति है, ओसरू्त ८ अपसरत्‌ ओर ओसरिभअ - अपरत है 
€ गठड० ; हाल ; रावण० ), आज्ञावाचक मे ओखर और ओसरखु रूप चलते हैं 
( ह्वल ) ; जै०महा० मे ओखसरइ आया है ( एट्सें० ३७, ३० ); माग० से ओश- 
लदि हो जाता है ( मच्छ० ११५, २३ ), ओशलिअ > अपरूत्य है (मच्छ० १२९, 
८) ; जै०्मह्ा ० और शौर० में जज्ञावाचक्त रूप ओखर- अपसर है ( एट्सें० ७१, 
३१ ; विक्र० १०, १२) | यह रूप माग० में ओशल हो जाता है ( प्रबोध० ५८, २; 
मद्रासी संस्करण ७३, ६ के अनुसार यही रूप शुद्ध है ) ओखरम्ह भी मिलता है 
( उत्तररा० ६६, ७ ), जै०महा० मे ओसरह ८ अपसरत है ( कालका० २६५, ६ ; 
दो, ५०७, £ ); माग० में आज्ञावाचक रूप ओदशलच है ($ ४७१ ) ; महा० मे 
समोसरइ, समोसरनन्‍्त आदि आदि रूप हट (्‌ गउड० ; हाल ; रावण ० है? अण्माग० 
मे आज्ञावाचक्र रूप समोसरह है ( नायाघ० ११३३ और १२३५ ) ; शोर० मे 
णीखरदि आया है ( धूर्त० ८, ६ ) ; महा० और अथ्माग० में पसरइ का प्रचलन 
है ( रावण० ; विवाह० ९०९ ), शौर० मे यह पसरदि हो जाता है ( शकु० ३१, 
१० ), माग० में पशलूरि रूप देखा जाता है (मुच्छ० १०, १५), ढक्की मे आशा- 
वाचक रूप पसल्छु है ( सूच्छ० ३२, १६ ), ढक्की मे अणुसले सह रूप भी आया 
है (६ ४७२ ) | इसके साथ-साथ शौर० मे अणुसरस्द्द मिलता है (विद्ध० १०५, ५)| 

<*९ 
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6 २३५ की तुलना कीजिए | -- महा ० और जै०महा० मे मरामि > प्रिये है, सरइ 
और मर_्ति रूप भी मिलते है । आज्ञावाचक मे मर, मरसखु तथा मरड रूप आये है। 
वर्तमानकालिक अशक्रिया मे मरन्त है ( हाल ; एत्से० ) ; अ०्माग० मे मरइ मिलता 
है ( सूय० ६३५ ; उत्तर० २१४ ; विवाह० ३६३ और उसके बाद ), मरन्ति भी है 
( उत्तर० १०९९ और उसके बाद ; विवाह० १४३४ ), मरमाण पाया जाता है 
( विवाह० १३८५ ) ; शोर० में मरदि रूप मिलता है ( मुच्छ० ७२, २२ ; यहाँ यहदी 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; माग० में मछामि है ( मच्छ० ११८, १३ ), इस बोली 
मे मछेदु ओर मे न्ति रूप भी आये है (मच्छ० ११४, २१ ; ११८, १२) ; अप» 
मे मरद और भमरहि है ( हेच० ४, २६८ ; ४२०, ५ )। महा० में मरिज्ञउ ८ 
स्नरियताम्‌ है ( हक ९५० ) जो कर्मवाच्य के अर्थ मे काम मे आया है| अ०्माग० मे 
सामान्य क्रिया का रूप मरिज्लिडं है (द्स>० ६२४, ४०; $ ५८० की तुलना कीजिए), 
यह कतृवाच्य के अर्थ मे आया है। अ०्माग० मे मिलझाइ और मिल्लन्ति रूप आये है 
(सूब० २७५ ; ३२८ ; ३३३ ; ५४० ; ९४४) | टीकाकारो ने ठीक ही इन्हे - मीयते 
ओर मीयन्ते के बताया है | -- जै०महा० में चरखु 5 वृणुप्व॒ है ( सगर १, १५) । 
--- महा० ओर जै०महा० में हरइ मिलता है ( गठड० , हाल ; रावण० ; ए्सें० ), 
जे०शोर० में हरदि है ( कत्तिगें ४००, ३३६ ), महा० मे हरेमि भी पाया जाता है 
(हाल ७०५ ), अ०्म्ाग० में इच्छावाचक रूप हरे ज्ञाह आया है ( नायाध० ९१५ 
और ९१८ ), माग० में हलामि ओर हलूदि रूप है ( मृच्छ० ११, ८ ; ३०, २१ 
और २४ ) ; सभी ग्राकृत बोलियों मे यह क्रिया सन्धि मे बहुत अधिक दिखाई देती है 
जैसे, महा० मे अहिहरइ और पहरइ रूप है ( गठड० ); जै०महा० में परिहरामि 
है ( कालका० २७२, १६ ), अ०माग० खाहरान्ति न संहरन्ति है (ठाणंग० १५५), 
पडिसाहरइ - प्रतिसंहरान्ति है ( विवाह० २३९ ), विहरइ रूप भी मिलता है 
( कप्प० ; उवास० आदि-आदि ), शोर० में डवहर ओर उदहरन्तु रूप आये है 
(शकु० १८, ३ ; ४०, ९ ), अवहरादि - अपहरति है (मृच्छ० ४५, २४), माग० 
में पल्चिहलामि > परिहरामि है ( मच्छ० १२५,१० ), शमुवाहरामि रूप भी 
आया है ( मृच्छ० १२९, २), विहलेदि - विहरति भी है ( मृच्छ० ४०, ९ ), 
अप० में अणुददररहि, और अणुहरइ रूप हैं ( हेच० ४, ३६७, ४ ; ४१८, ८ ) | -- 
महा ० में तरइ है ( गठ॒ड० ; हाऊ ) ; अ०्माग० में तरन्ति मिल्ता है ( उत्तर० 
५६७ ), उत्तरइ आया है ( नायाघ० १०६० ) ओर पच्चुत्तरइ भी है ( विवाह«० 
१९०९ ) ; घोर० में ओद्रद्-" अवतरति है ( मच्छ० ४४, १९; १०८, २१ ; 
माल्ती० २६५, ६ ), आज्ञावाचक में ओद्रम्द - अवतराम है ( माल्ती० १००, 
३ ; प्रिय० १२, ४ ) ; माग० में आशावाचक रूप ओदल 5 अबतर है ( मृच्छ० 
१२२, १४ ; १५ ओर १६ ), क्त्वा-वाल्य रू ओद्लिआ ( मच्छ ० ११२, ११ )८८ 
शोर० रूप ओद्रिय है ( विक्र० २३, १७ ) ; अप» में उत्तरइ आया है ( हेच० ४, 
३३९ ) | -- ह संस्कृत के अनुसार ही किरति रूप बनाता है, महा० उक्किरइ आया 
है ( झुछ ११९ ) और किरन्त- भी मिलता है (गठड० ; रावण०)। 


व्यंजन ई--क्रियाशब्द ७०७ 
6 ४७८--हेमचन्द ४, ७४ के अनुसार सुस्त का प्राकृत में सरइ बनता है ओर 
इस नियम से जै०्महा० में सरामि पाया जाता है ( आब०छर्ते० ४१, २० ), अ०- 
माग० पद्म मे सरदई रूप मिलता है ( उत्तर० २७७ ), जै०्महा० में सरइ आया है 
( आव० ४७, २७ ), गद्य मे सरखु भी आया है ( आव०“एत्सें० ७, २४ )। सभी 
प्राकृत बोलियों में इसका साध,रण रूप जिसका विधान वरदचि ने १२, १७ ओर मार्क- 
ण्ठेय ने पत्ना ७२ में किया है तथा शौर० के लिए जिस रूप का विशेष विधान है, वह 
है खुमर- जो स्मर- के स्थान में आया है | इसमें अशस्वर है (बर० ८, १८ ; हेच० 
४, ७४ ; क्रम० ४, ४९ ; मांक ० पन्‍ना ५३ ) | इसके साथ-साथ गद्य में बहुत अधिक 
ए- वर्ग खुमरे- मिलता है | इस नियम से महा० मे सुमरामि आया है ( रावण० 
४, २० [ यहों यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; २२ ); जै०मदह्द० में क्त्वा- वाले 
रूप खुमरिऊण तथा खुमरिय है, कर्मवाच्य की भूतकालिक अंशक्रिया मे खुमरिय 
[ स्वत; क्तवा- वाद्य रूप >स्मृत्वा है। --अनु० ] चलता है (एव्सें० ); 
अ०्माग० में आज्ञावाचक रूप ख़ुमरद् है ( विवाइ० २३४ ) ; शौर० में खुमरामि 
आया है (मच्छ० १३४, १५ ; उत्तररा० ११८, १), खुमरासि भी मिलता है ( उत्त- 
ररा० १२६, ६ ), शुद्ध रूप मे प्रतिपादित सुमरेसि है (मच्छ० ६६, १५ और १८ ; 
१०३, २० ; १०४, १० ; १०५, १५ ; विक्र० २३, ९), जैसा कि सुमरेदि है (शकु० 
७०, ७ ; १६७, ८ ; माछती० १८४, ४; विद्ध० १२५, ११ ) ओर आज्ञावाचक् में 
सुमरेहि आया है ( र्ना० ३१७, १७ ), खुमरेखु मिल्ता है ( विक्र० १३, ४ ), 
सुमरेच चलता है ( शकु० ५२, १६ ), खुमर भी काम मे आता है (माल्ती० २५१, 
२ ; सभी पाठों में यही है ) तथा अप० में खुर्व॑रद्धि पाया जाता है (हेच० ४, ३८७), 
इच्छावाचक में खुमरि > स्मरेः है ( हेच० ४, २८७, १, ) ; शोर० में खुप्तरामों 
आया है ( माल्ती० ११३, ९ ) ; माग० में शुमढछामि, शुमलेशि और शुमलेदि 
रूप मिलते हैं (मृच्छ० ११५, २३ ;१२७, २५ ; १३४, ११), आशावाचक मे शुमल 
और शुमलेहि रूप आये है ( मृच्छ० १२८, २० ; १६८, ११ ; १७०, ८ ) ; कर्म- 
वाच्य की भूतकालिक अशक्रिया शीर० में खुमरिद है ( माल्ती० २४९, ६; प्रबोध० 
४१, ७ ); माग० में यह छुमलिद हो जाता है ( सच्छण० १३६, १९ ); शोर» मे 
कर्तव्यवाचक अंशक्रिया सुमरिद्व्व है तथा इसका माग० रूप शुमलिद्व्व है (मुच्छ० 
१७०, ९ )। हेसचन्द्र ४, ७५ में बताता है कि थि उपसर्ग लगकर इसका रूप विम्द- 
रइ और वीसरइ हो जाते हैं, जिनमे से महा० में चीसरिअ विस्घ॒ुत आाया है 
(दाल ३६१ ; शकु० ९६, २), जै०महा० में विस्सारिय पाया जाता है (आव०एस्सें० 
७, ३४ ) ; जै०शौर० में वीसरिद है ( कत्तिगे० ४००, ३२३५ ; पाठ में चीसरिय 
है ) | मार्कण्डेय पन्‍ना ५४ मे चीसरइ, विसुरइ ओर विसरइ रूप बताता है | यह 
महा० विखरिअ ( रावण० ११, ५८ ) ओर भारतीय नवीन आर्यभाषाओं में पाया 
जाता है! | शोर० और माग० में वही वर्ग है जो दूसरे मे है; उदाइरणार्थ, शौर० 
में विखुमरामि रूप आया है ( शकु० १२६, ८ ), विखुमरेसि भी है ( विक्र० ४९, 
१); माग० में विशुमलेदि मिलता है (सच्छ० ३७, १२)। विक्रमोर्वशी ८३, २० में 
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० आन दर 


विम्हरिद्‌ मिह आया है जो सभी हस्तलिपियों के विरुद्ध है ओर बो ले नसेन ने भूल 
से इसे पाठ में रख दिया है ; बबइया सस्करण पेज १३३, ९ मे शुद्ध रूप विखुमरिद्‌ 
झिहि' दिया गया है जैसा कि शकुन्तला १४, २ मे विखुमरिद ओर वृषभानुजा १४, 
६ में भी यही मिल्ता है। भरइ पर $ ३१३ देखिए | 
१, हेमचन्द्र ७, ७७५ पर पिशल की टीका | --- २. यह रूप बोएटलिंक 
ने शकुन्तछा ५९, १० में भूल से दिया है । यहाँ पर बंबइया संस्करण १८८३ , 
पेज ६४, ११ के अनुसार कम से कम विम्हरिओ होना चाहिए। 

ह ४७९--जिन धातुओं के अन्त में ऐे रहता है उसकी रूपावछी नियमित रूप 
से संस्कृत की भाँति चलती है (वर० ८, २१; २५ और २६ ; हेच० ४, ६ ; क्रम० 
४, ६५ और ७५ ) : महा० में गाअत्ति रूप है ( कालेयक० ३, ८ ; बाल० १८१, 
६), उग्गाअन्ति 5 उद्गायन्ति है (धूर्त० ४, १४), गाअन्त- भी मिलता है (कपूंर० 
२३, ४ ) ; जै०महा० में गायइ है ( आव०एत्सें० ८, २९ ), गायन्ति भी मिलता है 
( द्वार० ४९६, ३६ ), गायत्तेहि ओर गाइड रूप भी चलते है (एस्सें० १, २९ ; २, 
२० ) ; अ०माग० में गायन्ति है (जीवा० ५९३; राय० ९६ और १८१ ), गायन्ता 
भी आया है ( ओव० $ ४९, पॉच ) तथा गायमाणे मी पाया जाता है ( विवाह० 
१२५३ ) ; शौर० में गाआमि मिलता है (मुद्रा० ३५, १), गाअदि आया है (नागा० 
९, ६ ), गाअध देखा जाता है ( विद्ध० १२, ४ ); आज्ञावाचक रूप भी पाया जाता 
है जो ए वर्ग का है >गाएच है ( विद० १९२, १० ; १२८, ४ ), गाअन्तेण ओर 
गाअन्तो रूप भी है ( मच्छ० ४४८, २ और ४) ; माग० में गाए ओर गाइद॑ं रूप 
मिलते है ( मुच्छ० ७९, १४; ११७, ४) |--शौर० में परिक्षाअदि ८ परित्रायते 
है ( मुच्छ० १२८, ७ ), परित्ताअखु भी आया है ( महावीर० ३०, १९ ; बाल० 


१७३, १० ; विद्ध० ८५, ५ ), परिक्ताआहि पाया जाता है ( उत्तररा० ६३, १३ ) 
परित्ताअदु भी देखा जाता है ( र्ना० ३२५, ९ और ३२ ) तथा परित्ताअध भी 


भी चलता है ( शकु० १६, १० ; १७; ६ ; विक्र० ३, १७ ; ५, २; माल्ती० १३०, 
३) ; माग० मे पछित्ताअध और पलित्ताअदु रुप आये है ( मच्छ० ३२, २५; 
१२८, ६ ) | -- जै०महा० मे झायसि - ध्यायसि है ( एव्सें० ८५, २३ ), झाय- 
माणी रूप भी आया है (एल्से० ११, १९) , अ०माग० मे झियायामि, झियायसि, 
झियायइ, झियायह और पझियायमाण रूप आये है (नायाघ०) ; महा० मे णिज्ञा- 
अइ ८ निष्यायति है ( हल ७३ और ४१३ ) + शोर० में णिज्ञझाअदि हो जाता है 
( मुच्छ० ५९, २४ और ८९, ४ ; माल्ती० २५८, ४ ), णिज्ञाअन्ति भी आया है 
( मच्छ० ६९, २ ), णिज्ञाइदो मिलता है ( मुछ० ९३, १५ ) और णिज्ञाइदा 
भी देखा जाता है ( विक्र० ५२, ११ ), संझाअदि काम मे आया है ( मृच्छ० 
७३, १२ )। -- शौर० में णिड्टाअदि 5 निद्रायति है ( सुच्छ० ४६, ५ और 
६९, २; मारूवि० ६५, ८ )। -- शोर० में परिमिलाअदि ८ परिस्लायति 
(माल्ती० १२०, २; अम्बइया संस्करण ९२, २ तथा मद्रासी सस्करण १०५, 
ईं. के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए )। --प्राकृत मे उन धातुओं की, 
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जिनके अन्त में आ रहता है, रूपावछी चोथे गण के अनुसार भी चलती है ($ ४८७ ), 
इसके विपरीत क्रम से जिन धातुओं के अन्त में -ए रहता है, उनकी रूपावली भी कभी- 
कभी महा०, जे०महा० और अ०्माग० में -आ -वाले घातुओे के अनुकरण पर चलती 
है ; महा० में गाइ है ( वर० ८, २६ ; हेच० ४, ६ ; हाल १२८ और ६९१ ), भाउ 
मिलता है ( भाम० ८, २६ ) ओर गन्त- चलता है (हाल ५४७ ) ; जै०्मह्दा० मे 
उग्गाइ रूप देखा जाता है ( आव०ए्सें० ८, २८ ); महा० में झाइ  महाकाव्यों 
के रूप ध्याति के है ( वर० ८, २६ ; हेच० ४, ६ ; रावण० ६, ६१ ), जै०शोर० में 
इसका झादि हो जाता है ( पवृ० ३८५, ६८ )। इसके साथ साथ झायदि भी मिलता 
है ( पव० ३८५, ६५ ; ४०३, ३७२ ); झाड आया है ( भाम० ८, २६ ) और 
णिज्ञाइ देखा जाता है ( हेच० ४, ६ ) ; अ०माग० में झियाइ ( विवाय० २१९ ; 
उवास० ९ २८० ; नायाघ० ; कप्प० ), झियामि ( विवाग० ११४ और २२०; 
नायाध० ), झियासि ( विधाग० ११४ ) और झाइज्ड रूप मिलते हैं ( यह रूप पद्म 
में है; उत्तर० १४ ) | इसी प्रकार अ०माग० में झियाइ ८ क्षायति है तथा इसके 
साथ-साथ झियायन्ति भी चल्ता है ($ ३२६ ) ; अ»्माग० में गिलाइ -महा- 
कार्व्यों के रूप ग्लाति के है ( आयार० २, १, ११, १ और २ ), इसके साथ साथ 
विगिलाएँज्ञा भी चलता है ( आयार० २, २, ३, २८ ) ; मद्दा० में निद्ाइ और 
मिलाइ मिलते है ( हेच० ४, १२ ओर १८ ), इससे सम्बन्धित महाकाव्यों का रूप 
स्‍लान्ति है। --- शोर० मे बार-बार परित्ताहि रूप देखने मे आता है ( शकु० १४५, 
८ ; प्रबोध० ११, १३ ; उत्तरर ० ६०, ४ और ५ ; माल्ती० २३५७, ११ ), माग० 
में यह रूप पलछित्ञाहि हो जाता है ( मुच्छ० १७५, १९ )। शौोर० अन्थों में अन्यत्र 
तथा दूसरा रूप जो इस बोली के साहित्य में प्रायः सर्वत्र ही पाया जाता है झुद्ध रूप 
परित्ताआहि है | पछाय- के विषय मे $ ५६७ देखिए | 

$ ४८०--प्राचीन -स्क -गण की क्रियाओं इष्‌, गम्‌ ओर यम्‌ की रूपा- 
बलियों सभी प्रात बोलियों मे सस्कृत की भोति चलती हैं: इच्छघ, गच्छर और 
जच्छइ । माग० रूप साम्यस्वथ ( $ ४८८ ) अ०्माग० उम्गममाण ( पण्णव० 
४१ ) अपने ढग के ;निराछे हँ। हेमचन्द्र ने ४, २१५ में इनके साथ अच्छद भी 
जोड़ दिया है जिसे उसने आस ओर क्रमदीस्वर ने अस्‌ (होना ) धाठ का रूप 
बताया है, किन्तु टीकाकार इसका अनुवाद तिष्ठति करते है। इसके ठीक जोड़ के 
पाली रूप अच्छति को आस्कोली बताता है कि यह भविष्यत्‌कार का एक रूप था जो 
आघछ घातु से निकत्य है। यह कभी #आत्स्याति अथवा आत्स्यते था, चाइल्डर्स 
ओर पिशल' इसे आख से निकल्य बताते हैं तथा इसका पूर्वरूप #आस्स्कदि देते हैं 
जैसा कि आस से निकला हेमचन्द्र ने भी बताया है। ए० म्युलर का मत है कि यह 
गम से निकत्य है जिसके ग' की विच्युति हो गयी है, बाद को ट्रेंकनर ओर टॉर्प के 
साथ म्युलर का भी यह मत हो गया था कि आस से निकल कर यह उसके भूतकाल 
के रूप ऋआत्सीत्‌ से व्युत्पन्न है । ए० कून के विचार से यह अस' अस्पष्ट है, योहा- 
न्तोन के मत से अस” के भविष्यतकाल के रूप #अस्स्यति और अअत्स्यति से 
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कला है | किन्तु यह ठीक ऋच्छति के समान है जो संस्कृत मे चोथे गण की रूपा- 
तर के -स्क -वर्ग का है ओर ऋ से निकला है। इस ऋ का अर्थ है (किसी पर 
रना', किसी से टकराना” तथा भारतीय व्याकरणकार इसे ऋछ धात बताते है और 
रटलिक तथा रोट ने अपने सस्कृत जर्मन कोश में अच्छे धातु लिखा है। घातुपाठ 
:, १५ के कथन से निदान निकल्ता है इसका अर्थ 'रहना” 'खडा रहना” है ; उसमे 
या गया है कि यह इन्द्रियप्रलय ओर मूतिभाव के अर्थ मे काम मे आता था 
बातुपाठ में दिया गया है  गतीन्द्रियप्रल्यमूतिभावेषु | --अनु० ]। इसकी तुलना 
ज्ण अन्थो“ मे ऋच्छति और आउच्छेत के प्रयोग से की जानी चाहिए | इस क्रिया 
निम्नलिखित उदाहरण मिलते है: महा० मे अच्छासि, अच्छन्ति, अच्छड तथा 
च्छिज्लर (गउड० ; हाल) ; जैं०महा० मे अच्छइ, अच्छण, अच्छामो, अच्छसु, 
व्छह, अच्छन्तस्स, अच्छिडं, अच्छिय ओर अच्छियथ (एत्से० ; द्वार० ४९८, 
१; ५००, ९; ५०१, ९; आव०एस्सें० १४, २५ और ३० ; २४, १७ ; २६, 
८; २९, २२ ) ; अ०्माग० में अच्छइ ( आयार० १, ८, ४, ४ ; उत्तर० ९०२ 
र उसके बाद ), अच्छाहि (आयार० २, ६, १, १० ; विवाह० 2०७ और ८१७) 
र अच्छे ज्ञ आये हैं ( हेच० ३, १६० ; विवाह० ११६ ; ओब० ॥ १८५) ; 
'व० में अच्छध है ( मुचछ० ९९, १६ )' ; पै० मे अच्छति ओर अच्छते मिलते 
( देच० ४, ३१९ ) ; अप» में अच्छड रूप पाया जाता है (हेच० ४, ४०६, ३) | 
चउ्छीआ के विषय में ९ ४६६ देखिए | 
4. क्रिटिशें स्टुडिएन डेर स्प्राखविस्सनशाफ्ट, पेज २६५, नोटसंख्या ४९ । 
-- २. पाली कोश में अच्छति शब्द देखिएु।-- ३. दा० गो० वि० गे० 
१८७७, ६२७ ओर उसके बाद हेमचन्द्र 9७, २५५ पर पिशर की दीका | --- 
४. बाइन्रेगे, पेज ३६। -- ५, सिम्छिफाइड आमर, पेज ३०० | -- ६. ए० 
स्युलर, बाइश्रेगे, पेज ६६। --- ७. शाहबाजगढी दो, २३ ; कू० त्सा० ३२, 
४६० नोटसंख्या २। -- ८. बोएटकिंक और रोट के संस्कृत-जर्मन शब्दकोश में 
अच्छे देखिए ; पिशल, ना० गे० वि० गो० १८९०, ५३२२। योहान्सोन इस 
व्युत्पत्ति को अशुद्ध बताता है और स्वयं इस विषय में ग्रीक शब्द हेरवॉन्तइ 
की ओर ध्यान देता है। --- ९. चररुचि १२, १९ के विषय में, कु० बाइ० ८, 
१४३ ओर उसके बाद में पिन्चक का मत देखिए | 
$ ४८१--प्रामाणिक सस्कृत के नियमों से मित्र होकर क्रम धातु, जैसा कि 
हाकाव्यों की सस्कृत में भी कुछ कम नहीं पाया जाता, परस्मेपद मे हस्व स्वर के साथ 
पावली में दिखाई देता है! महा० में कमन्त-, अक्षमसि, अक्मन्त-, णिक्कमइ, 
गैक्खमइ, विणिकमइ, विणिक्खमइ और संकमइ रूप हैं ( गउड० ; हाल ) ; 
०मदा० में कमइ आया है ( ऋषम० ३८ ), अक्षमामो भी है (एल्सें० ३५, ३६), 
प्दकमइ ओर अइकमेज देखने में आते हैं (आव०एव्से० ४७,२३; कालका० २७१, 
! और ७) ; अण०्साग० में कमइ ( विवाह० १२४९ ), अइक्कमइ ( विवाह० १३६ 
शैर १३७), अइकमत्ति (कप्प० एस, ( 5 ) $ ६३), अबक मइ और अवक्मन्ति 
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४७, १०५), विशेष वेगवाचक रूप भिव्सिसमीण ओर भमिब्मिसमाण ( $ ५५६ ), 
ये रूप सिसइ ८ अभार्सति से जो सासति के स्थान मे आया है, निकले है (६१०९; 
हेच० ४, २०३ ) | -- डव्बिव३ ८ #उद्धिपते जो उद्धेपते के स्थान मे आया है ($ 
२३६ ) | --- महा० में अटिअइ, उवद्छिअइ तथा सम|हेलअद मे छ का द्वित्ती- 
करण छठे गण की इसी रूपावढी के अनुसार हुआ है। ये रूप ८ आछीयते, उपाली- 
यते और समालीयते के है ( ६ १९६ और ४७४ ), अथ्माग० में प्रेरणार्थक रूप 
अलल्‍्लियायेइ इसी दिशा की ओर इगित करता है। $ १९४ की तुलना कौजिए | रूह 
मे जब उपसर्ग लगाये जाते है तब्र उसकी रूपावली छठे गण के अनुसार चलती है; 
महा० और जै०्महा० में आरुह३, समारुददद ओर समारुहसु रूप मिलते है (गठड०; 
हाल ; रावण० ; एस्सें०); अण्माग० में दुरुहइ ८ उद्गोह्दति है (६ ११८ ; ओव० ; 
उवास०; नायाध० ओर बार-बार यह रूप आया है ), विवाहपन्नति मे सर्वत्र यही रूप 
पाया जाता है ( उदाहरणार्थ, १२४ ; ५०४ $ ५०६ ; ८२४ और उसके बाद ; ९८०; 
११२८ ; १२३१ ; १३०१ ; १३११; १३१७ ; १३२५ ओर उसके बाद ) और इस 
ग्रन्थ मे बहुघा दुरूहइ रूप भी आया है जो कठिनता से झुद्ध गिना जा सकता है। 
दुरुद्दे ज्ञ रूप भी मिलता है ( आयार० २, ३, १, १३ और १४ ) ; जै०महा» में 
दुरुहे सा है (एस ०) ; अ०माग० से पदच्चोरुहद तथा पद्चोरुहन्ति मिलते है (ओव०; 
कृप्प० ; नायाध० [ ८७० ; १३५४ ; १४५६ मे भी ]; विवाह० १७३ ओर ९४८), 
विरुहन्ति ( उत्तर० ३५६ ) ओर आरुहइ भी पाये जाते है ( विवाह० १२७३ ); 
शौर० मे आरुहृध और अरुद्द आये है ( मृच्छ० ४०, २४; ६६, १४ और १७ ), 
आरूहदि मिलता है ( प्रसन्‍न० ३५, ८ ) और आरुद्ददु भी है ( उत्तररा० ३२, ६ 
और ७ ) ; माग० में आल्ुद्द आया है (नागा० ६८, २) ओर आलुहदु , अदविलुहद, 
तथा अहिलुददु देखे जाते है ( मच्छ ० ९९, ८; ११९, ३; ६; ९; ११; १३ )। 
इसकी असथुक्त दशा में रूपावली यो चलती है; महा० ओर जे०महा० मे रोहन्ति 
मिलता है ( गठड० ७२७ ; द्वार० ५०३, ७ ) और इसी प्रकार आरोहदु भी आया 
है ( शक्रु० ३९, १२; ९७, १८ ; विक्र० ३९, २) | -- थौ (> धोना ) का रूप 
हेमचनद्र ४, २३८ के अनुसार घावइ ८ सस्कृत धावति होता है। किन्तु महा० में 
इसकी रूपावल्ली छठे गण के अनुपार चलती है : घुब्से रूप मिलता है ( हेच० २, 
११६-हाल ३६९ ), घुअसि है ( हाल ), घुबइ ( हेच० ४, २१८ ) ओर घुअइ 
भी आये है ( हाल ), घुचन्त- भी है ( रावण० )। इन रूपों से एक नये धातु घुच्‌ 
का आविष्कार हुआ जो गोण की भाँति पहले गण के अजुसार रूप घारण करता है 
अर्थात्‌ इसकी रूपावली रू और स्वम्‌ की भांति चलती है ($ ४७३ और ४९७ ) ; 
अभ्माग० में घोवसि, घोवइ ( निरया० ७७ ; सूय० २४४ ) आये हैं ; ए- वाली 
रूपावली के अनुसार ओोवेइ भी होता है (निरया० ७६ और ७७ ; नायाघ० १२१९; 
१२२० और १५०१), पधोवे न्ति भी मिलता है (आयार० २, २, ३, १०) ; जै० 
महा० में घोवन्ति है ( आव०एव्सें० २५, २२ ) ; शोर० में घोअदि है ( मृच्छ ७०, 
४७ 3, सासान्य क्रिया का रूप चोइढुँ मिलता है ( मुच्छ० ७०, १० ); माग० में 
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घोधेहि तथा भविष्यतकाल में घोइइरशं है ( मच्छ० ४५, ७ और २० )। इसी प्रकार 
पाली में धोचति है | -- छहिचद् रूप जिसे हेच० ४, २३८ मे हवइ के पास ही रखता 
है सिंहराजगणिन पत्ना ४७ मे इसका सम्बन्ध भू से बताता है। --- साधारण रूप 
सीअइ, जै०महा ० और अ०्माग० सीयइ , शौर० सीद्‌दि ओर माय ० शीददि 
सीदति के साथ साथ हेच० ४, २१९ के अनुसार सड॒इ रुप भी काम में आता था 
( हेच० ४, २१९ पर पिशल की टीका ) | पसिअ के विषय मे $ ८० देखिए. और 
भण्‌ के सम्बन्ध में $ ५१४ देखिए | 

६ ४८३-- धरा, पा आर स्था वर्तमानकाल का रूप सस्कृत को मॉति ही 
द्वितीयकरण करते बनाते है: आइशग्घद ८ अजिप्नति है ( हेच०, ४१३ ), जिग्घिअ 
“प्रात है ( देशी० ३, ४६ ) | -- महा० में पिअइ, पिअन्ति, पिअड और 
पिअन्तु रूप मिलते है ( गउठड० ; हाल ; रावण० ), पिवइ भी है ( नागा० ४१, ५) 
और पिआमो पाया जाता है ( कर्पूर० २४, ९८कालेयक ० १६, १७; यहाँ पिवामो 
पाठ है) ; जै०मद्य ० मे पिचइ आया है ( आव०एत्सें० ३०, ३६ ; ४२, १२, १८ ; 
२०; २८ ; २७ ), पियह > पिवत है ( द्वार० ४९६, ३५), पिएद भी मिलता है 
( एस्े० ६९, १ ) ; अ०माग० में पिचइ है ( विवाह० १२५६ ), पिच आया है 
( नायाघ० १३३२ ), पिए मिलता है ( दस० ६३८, २६ ), पिएेजल ( आयार० 
२, १, १, २) और पियमाणे भी देखे जाते हैं ( विवाइ० १२५३ ) ; झौर० में 
पिवदि रूप है ( विद्ध० १२४, ४ ), पिअन्ति आया है ( मच्छ० ७१, १ ), पिचदु 
(शकु> १०५, १३ ) और आपिवान्त भी मिलते है ( मृच्छ० ५९, २४ ) ; माग० 
में पिवामि, पिचाहि ओर पिचम्ह हैं ( वेणी० ३३, ४; ३४, २ और १५ ; ३५, 
२२ ), पिआन्त ( मछ० ११३, २१) ओर पिच भी आये है (प्रबोध० ६०, ९) ; 
अप» में पिअइ, पिअन्ति ओर पिञअहु रूप आये है ( हेच० ४, ४१९, १ और ६ ; 
४२२, २० )। -- पिछ्द के विषय में ३ ५३२९ देखिए | स्था का महा ०, अ०्माग० 
ओर जे ० महा ० मे चिट्दुइ होता हैं ( हच० ४, ९६९ ; हाल ; आयार० १, २, ३, ५ 
ओर ६ ; १, ५, ५१; सूचठ ३१० और ६१३ ; नायाध० ; कप्प० ; ए्सें० . 
कालका० ); जे०्महा० में चिद्ुण पाया जाता है (आवब०एल्सें० ३६, २६ ; 
कालका० ); अ०्माग में चिट्दुक्ति पाया जाता है (सूथ० २७४ ; २८२ ; २९१ ; 
६१२ ओर उसके बाद ; कप्प० ), चिट्ट्ते है ( आयार० १, ८, ४, १० ), चिट्टे ज्व 
( आयार० २, १, ४, रे [ पाठ मे अशुद्ध रूप चेंट्ठे जय है|; २, १ ५, ६; ५ 
२;२, ३२, २, ६; विवाह० ११६ और ९२५) आया है, चिट्टे ( आयार० 
१, ७, ८, १६ ), चिटटूं ओर अचिटूूं मी मिलते हैं ( आयार० १, ४, २, २); 
महा ० में चिद्दुड है ( हाल ) ; जै०महा० में चिट्ठुद्द आया है ( काका ० ); अ०- 
माग० में सामान्य क्रिया का रूप चिद्दित्तए ( विवाह० ५१३ और १११९ ), इसके 
साथ साथ दूसरा रूप ठाइक्तएण भी काम में आता है ( आयार० २, ८, १, २ ) और 
कर्तव्यवाचक अशक्रिया चिट्टियच्च है ( विवाह० १६२ ); अथ्साग० में अस्चद्धामो 
(सूय० ७३४) और परिविचिद्ठुइ रूप क्षाये हैं (आयार० १,४,२,२), संजशा में इसका 
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रूप मिलता है, संचिट्रण - अवस्थान [!--अनु०] (विवाह० ५५ और उसके बाद) | 
जब्र कि महा० मे चिद्दुद रूप इतना विरल है कि वर०, ऋ्रम० ओर मार्क० महा» के 
लिए, इसका उल्लेख करते ही नही, चिट्टुंदि अपवादहीन एक्रमात्र रूप है ( बर० १२, 
१६ ; क्रम० ५, ८१ [ पाठ में चिट्ठ॒दि है ]; मार्क० पन्ना ७१ , मुच्छ० २७, ४ ; 
४५, २३; ५४, ४ और १० ; ५७, ३; ५९, २३; ७२, १० आदि आदि ; शकु० 
१४, ३ ; ७९, ११ ; १५५, १० ; विक्र० १५, १२ और १४ , २४, ६; ४१, ९ 
और सर्वत्र ही बहुत पाया जाता है ), चिट्ठामि आया है ( मच्छ ० ६, ८; विक्र० ३३, 
४ ), चिट्टु है ( मच्छ० ६५, ५; शक्ु० १२, ४; विक्र० ३२, ५ ), चिद्॒म्ह ( प्रिय० 
१७, ४; माल्ती० १५५; ५) तथा चिट्ठुथ भी मिलते है ( माठ्ती० २४७, ४ ) और 
यह क्रिया उपसर्यों के साथ बहुत अधिक काम मे आती है जैसे, अणु (चेद्गादि (मच्छ० 
१५१, १६; १५५, ५ ; विक्र० ४१, ६ ), अणुचिद्वामि ( प्रबोध० ६९,३ ), अणु- 
चिठु ( विक्र० ८३, १ ), अणु'चेट्टिद्‌ ( मच्छ० ५४, २; ६३, २५ ; विक्र० ८०, 
१५ ) ओर अणुचिट्ठीअद्ुु आदि-आदि रूप पाये जाते है ( मृच्छ० ३, ७; शकु० १, 
९ ; प्रबोध० ३, ५ )| आव० मे भी ऐसा ही है, विट्ठु रूप आया है ( मृच्छ० ९९, 
१८ ) ; दाक्षि० से चिट्ठुल (मच्छ० १०४,२) और अणुचिद्विदुं रूप आये है (मृच्छ० 
१०२, १९ ) ; अप» मे चिद्दुदि मिलता है ( हेच० ४, ३२६० ) | माग० में भी बर० 
११, १४ ; हेच० ४, २९८ ; क्रम० ५, ९५ [ पाठ में चिट्ठः है | ; मार्क पन्ना ७५ 
[इस्तल्िपि मे चिद्दीआ है | के अनुसार चिह्म॒टद्‌ रूप है तथा हस्तलिपियाँ इस ओर 
संकेत करती हैं ($ ३०३ ) | क्रम० ५, ९६ के अनुसार पै० मे भी वही रूप है जो 
माग० मे । २१६ और २१७ की तुलना कीजिए | जैसे अन्त मे “आ- वाली सभी 
धातुओं का होता है उसी प्रकार धरा ओर सथा की भी, महा०, जै०महा ० और अ०- 
माग० मे द्वितीय ओर चतुर्थ गण के अनुसार हपावली चलती है; महा० और अ०- 
माग० में अग्घाइ महाकाव्य के सस्कृत के रूप आध्राति के (हाल ६४१ ; नायाघ० 
$ ८२ ; पण्णव० ४२९ ओर ४३० ); महा० में अग्घाअन्त-> आजिप्नत्‌ है ( हल 
५६६ ; रावण० १३, ८२ ) ; अ०्माग० में अम्घायइ रूप आया है ( आयार० पेज 
१३६, १७ ओर ३३ ), इच्छावाचक रूप अग्घाइज्ञ मिलता है ( नन्‍्दी० ३६३ ) ; 
अ०माग० में अग्घायह और अग्घायमाण भी पाये जाते है ( नायाध० ह ८३ और 
१०४ ) ; महा ० ओर जै०महा० में ठाइ 5 #स्थाति है (वर० ८,२६; हेच० ४,१६ ; 
क्रम० ७, ४, ७५ ; हाल ; रावण०, एत्सें०; आव०एत्तैं० ४१, ८ ), महा» में 
णिट्टाइ ( हल ) और खंठाइ रूप भी आये हैं ( हाल ; रावण० ) ; जै०्महा० में 
ठाह है ( आव०एस्ें ० २७, २७ ) ; अप» में ठन्ति है ( हेच० ४, २९५, ५) ; 
अ्माग० में ठाएज्ञा आया है ( आयार० १, ५, ४, ५ ), अब्भुट्डन्ति - अभ्यु- 
त्तिष्ठंति है ( सूय० ७३४ ); जै०महा० मे ठायन्ति है ( ऋषम० २७ ) जो. ठाअन्ति 
के जोड़ का है। ठाअइ और ठाअड रूप भी वर० ८,२५ और २६ और कऋ्रम० ४, 
७५ और ७६ में मिलते हैं (६ ४८७ )। अ- रूपावली के अनुकरण पर उद्‌ के अन- 
हक़ ख़र हृस्व हो जाता है। इस नियम से ड्र्डइ रूप आया है ( हेच? ४, १७) ; 
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जै०महा० में उद्धुह आया है ( एल्सें० ५९, ३० ) ; अप» में उद्गुइ मिलता है ( पिंगल 
१, १३७ अ )। साधारणतः ए- वाली रूपावली काम में लायी जाती है; अ०्माग० 
में उद्देश आया है ( विवाइ० १६१; १२४६ ; उबास० $ १९३ ), अब्भुट्टेइ भी 
मिलता है ( कपप० ); जै०्महा० मे उद्देमि ( आव०“एल्सें० ४१९, १९ ), उद्दोइ 
( द्वार० ५०३; ३२ ), उद्धेहि (एल्सें० ४२, ३) और समुदंहि (द्वार० ५०३, 
२७ ओर ३१ ) रूप है | शोर० में उद्देद्दि ( मच्छ० ४, १४; १८, २२ ; ५१, ५ 
ओर ११; नागा० ८६, १० ; ९५, १८ ; प्रिय० २६, ६; ३७, ९ ; ४६, २४; 
५३, ६ और ९ ), उत्तेद्दि ( विक्र० ३३, १५ ), उत्तेदु (मच्छ० ९३, ५ ; शकु० 
१६२, १२) और उट्दुध रूप पाये जाते ईं; माग० में उर्दद्धि, उद्ढ दु और 
उद्दुंदि आये हैं तथा उद्धत्त भी पाया जाता है ( मच्छ० २०, २१; १३४, १९; 
१६९, ५) | ३०९ की तुलना कीनिए | 

६ ४८४-हेमचन्द्र १, २१८ के अनुसार दंझ् का रूप डसइ होता है (३ 
२२२) जो संस्कृत रूप दशाति से मिलता है। इस नियम से जे०महा० में डसइ मिलता 
है ( आव०एस्सें० ४२, १३); अ्माग० में दसमाणे और दसन्‍्तु रूप पाये जाते 
है ( आयार० १, ८, ३, ४ ) | शौर० में अनुनासिक रह गया है और दंसदि काम मे 
आता है ( शकु० १६०, १ ), वर्तमानकाल के रूप से जो कर्मवाच्य की भूतकांलिक 
अशक्रिया बनी है उसका रूप देखिदो है ( माल्वि० ५४, ६ ) | -- अ्माग० मूल- 
धातु मे लम्‌ धातु मे अनुनासिक दिखाई देता है। इस बोली में रम्भामि आया है 
( उत्तर० १०३ ) तथा शोर० और माग० में भविष्यतृकाल और कर्मवाच्य में भी अनु- 
नासिक आता है ($ ५१५ ओर ५४१ )। खाइ ८ खादति ( यद्द रूप क्रम० ४, ७७ 
में भी है ) ओर धाइ > घावति के लिए ६ १६५ देखिए | 

॥ ४८५--छठे गण की क्रियाओं में जो वर्तमानकाल में अनुनासिक ग्रहण 
करती हैं, लिप , छुप्‌ , विद्‌ और सिच की रूपावलछी ठीक संस्कृत की भाँति चलती 
है ।लिप्‌ के साथ सम्बन्धित अछिबइ 5 आलिस्पति ($ १९६ ; हेच० ४,३२९) पाया 
जाता है | इनमें अ- वर्ग के सीथ ए- वर्ग भी काम में लाया जा सकता है, जेसा कि 
शौर० में सिश्वम्ह और सिश्चदि्‌ (शकु० १०, ३ ; १५; ३) के साथ-साथ सिश्चेदि 
भी आया है, ( शकु० ७४ ९ )। खिच का रूप सेअइ ८ असेचति भी बनता है 
( हेच० ४, ९६ ) | मुच्‌ धातु मे महा०, जै०महा० और अ०्साय० में अधिकांश में 
किसी प्रकार का अनुनासिक नहीं आंता (हेच० ४, ९१) : मह्द० में समुअसि, छुअइ, 
मुअन्ति, मुअ, सुअछु और सुअन्त- रूप मिलते हैं ( गउड० ; हवा ; रावण० ; 
शकु० ८५, ३२), आमुअइ रूप भी आया है (गउड० ); जै०महा० में म्ुयइ 
( आव०एल्सें० १७, ४; एव्सें० ५२, ८ ) सुयख्तु ( काल्का० २६२, १९ ) और 
मुयनन्‍्तो रूप आये हैं ( एल्सें० २३, ३४ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; अ०- 
माग० मे मुयद है (्‌ विवाह० १०४ ओर ७०८ है ओसुयइ मिलता है ( आयार७ 
२, १५, २२ ; विवाह० ७९६ ; ८३५; १२०८ ; १३१७ ; कप्य० » मुयस्तेखुं ८ 
मुब्चत्खु है ( नायाध० $ ६२ और ६३ ) विणिम्मुयमराण और मुयमाण देखे 
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जाते हैं ( विवाह० २५४ ), विणिम्मुयमाणी ८ विनिम्तेश्चमाणा है ( विवाह० 
८२२ ) | इसी नियम से जै०शोर० में भी झुयदि पाया जाता है ( कत्तिगे० ४०३, 
३८३ ) | महा० और जै०महा० मे अनुनासिक्रयुक्त वर्ग मी विरल नही है : महा० मे 
मुब्चइ है ( हाल ६१४ ; रावण० ३, ३० ; ४, ९ ; ७, ४९; १२, १४ ), मुश्चक्ति 
भी आया है ( गठड० २५८ ), झुछ्चद्‌ मिलता है ( रावण० १५, ८ ; कर्पूर० १२, 
६ ), मुड्चन्तो भी है (कर्पूर० ६७, ६; ८९, १०) ; जै०महा० मे झुब्च, मुख्च छु, 
मुज्चह ( एत्सें० ), झुब्च और सुज्चत्ति रूप मिलते हैं ( काल्का० २६१, १२ ; 
२७२, ७ ) ; शोर० तथा माग० में एकमात्र अनुनासिकयुक्त रूप ही काम में आता 
है; शोर० मे मुब्खदि ( सुद्रा० १४९, ६ ) सुज्च ( मूच्छ० १७५, २१ ; शक्कु० 
६०, १४ ; रला० ३१६, ४ ; नागा० ३६, ४ ; ३८, ८ ), झुज्चडु ( विक्र० ३०, 
२ ) और मुच्चध रूप पाये जाते है ( मच्छ० १५४, १६; १६१, १८ ) ; माग० 
में मुज्चढु, मुब्चन्ति ( ३5छ० ३१; १८ और २१ ; १६८, १९ ) तथा मुझ्व आये 
हैं ( प्रवोध० ५०, ६ ) | ए-- वर्ग भी विरल नही है : महा० मे प्लुब्चेलि मिलता है 
( हल ९२८ ) ; शोर० मे मुड्चेदि, मुह्चेसि (शकु० ५१, ६; १५४, १२ ), 
मुह्चेध ( सच्छ० १६१, २५ ; शकु० ११६, ७) और मुड्चेहि रूप आये है 
(मच्छ ० ३२६, १० ; इृषभ० २०,१५ ; ५९, १२) | -- छूत्‌ (८ कतरना ; काटना) 
धाठु का अण्माग० में कत्तइ रूप बनता है ( सूय० ३६० ), जनता की बोली मे 
ओअन्द्‌इ 5 अपकृन्तति है ( हेच० ४, १२५८ आउ्छिनत्ति ; $ २७५ की ठुल्ना 
कीजिए, ) | अ०्माग० मे इस धातु को रूपावली उपसर्ग वि से संयुक्त होकर अनु- 
नासिक के साथ चोथे गण में चली गयी है; विशिष्चइ 5 ऋविकन्त्यति है तथा 
विशिव्चमाणे रूप भी मिल्ता हैं (आयार० १, ३, ४, ३े ; १, ६, २, ४) ; विगिश्व 
भी आया है (आयार० १, ३, २, १ ; उत्तर० १७०), विशिच्चे ह् भी है (आयार० 
२, ३, २, ६); त्तवा- वाल्य रूप विशशेज्च है ( सूय० ५०० और ५०६ )। ९ 
२७१ में किच्चि ओर $ ५०७ में णिरुब्झाइ की तुलना कीजिए | 

3 ४८६--स्पूश अ०माग० में नियमित रूप'से फुसइ 5८ स्पृशति बनता है, 
फुसन्ति > स्पृशन्ति है, फुसन्तु >स्पृशन्तु तथा फुसमाणे - स्पृशमानः है 
( आयार० ९, $, ९, रे) है; २; ५ १ ; १; ७, ७, ९ ; विवाह० ९७; ९८ ; 
३५४ ; २५५ ओर १२८८ ; ओव० )। इसके ठीक समान रूपवाले पुस॒इ और 
फुसइ हैं ( + पोछना ; हेच० ४,१०५ ; ग्रउड० ; हाल ; रावण०) और दूसरा फुसइ 
है ( #+ अ्रमण करना ; हेच ० ४, १६१ )'। हेमचनर्द्र ने ४, र ८२ में फासइ, फंसइ 
ओर फरिसद का उल्लेख करता है, जिनसे पता चलता है कि कभी स्पृशति का रूप 
#स्ॉोपति भी रह्य होगा । फासइ अ०्माग० रूप संफासे 5 #संस्पशेत्‌ - संस्पू- 
शेत में आया है ( आयार० २, १, ३, ३; ५, ५; ९, २;४; ५ और ६ ; ! ०, 
२ ओर ३; २, ३, २, १३ ) | फरिखइ उसी प्रकार बनाया गया है जैसे, करिसइ 
ल्‍कर्षति, मरिसइ ८ मर्षति, चरिसइ- वर्षति और हरिसइ - हर्षति बनाये 
बये हैं ( वर० ८, ११ ; हेच० ४, २२५ ; क्रम० ४, ७२ )'| पुंसइ (- पोंछना : 
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हेच० ४, १०५ ) भी इसी प्रकार की रूपावली की सूचना देता है| उष्चुंसिआ और 
ओ प्यूंसिआ रूप मिलते है ( गठडइ० ५७ ओर ७७८ ; इनके साथसाथ ७२३ मे 
ओप्पुसिअ भी है ), इस धातु का एक रूप उत्पुंसय- सस्कृत में भी घुस गया है । 
- जुट , तुड३ > त्रुटति के साथ-साथ तुद्दर ८ त्रुत्यति भोर तोडइ - #त्रोटति 
रूप बनाता है ( हेच० ४, ११६ ), ठीक जैसे मिल के मेलइ और महा० मे मेलीण 
रूप है ($ ५६२ ), अ०्माग० में इसका रूप मेलन्ति मिल्ता है ( विवाहर० ९५० ), 
अप० में इसका मेरूवि रूप पाया जाता है ( हेच० ४, ४२९, १ ) | -- कू और सर 
के विपय में $ ४७७, खू के सम्बन्ध में ३ २३५ तथा फुट्टद के लिए ६ ४८८ नोट 
सख्या ४ देखिए । 

१. इसका साधारण मूल-भर्थ 'किसी पदार्थ पर फिसछना या उसकी ओर 
जाना है? जो अर्थ 'छूने! से बिना कठिनता के निकलता है। इसको प्रोझछ 
से ब्युत्पन्न करना ( वेबर, हाल में यु शब्द देखिए; एस. गं।दृदर्मित्त, 
स्सा०्डेग्डो०्मो०्गे० ३२, ९९ ) भाषाशासत्र की दृष्टि से असम्भव है । --- २. 
लेक्सिकोग्राफी, पेज ५८ में इसके उदाहरण हैं। इसका सानुनासिक रूप 
पुंसइ मीलिक नहीं है, जसा कि एस० गोौद्दश्मित्त ने त्माण्डे०डी०मोौ०गे० ३२, 
९९ नोटसंख्या २ में मत दिया हे किन्तु फंसइ की भाँति इसका स्पष्टीकरण 
७४ के अनुसार किया जाना चाहिए | हाल ७०६ में धन्याकोक ११५, ११ में 
मा पुसछु के स्थान में मा पुंस रूप देता हे । 

९ ४८७--चोंथे गण का विस्तार प्राकृत में सस्कृत की अपेक्षा अधिक हुआ है। 
बहुत अधिक्ररख्यक धातुओं की रूपावली, जो संस्कृत में या तो कभी नहीं अथवा इसके 
अनुसार बहुत कमचढते है", प्राकृत में इस गण के अनुसार चलती है । सभी घातु जिनके 
अन्त में थ छोड़ कोई दूसरा स्व॒र आता हो ऐसे वर्ग हेमचन्द्र ४, २४० के अनुमार 
(बर० ८,२१ ओर २५ तथा २६ ; क्रम० ४, ६५ ; ७५ भोर ७६ ; मार्क० पन्‍ना ५४ 
की तुलना कीजिए ) इस रूपावढी का अनुसरण कर सकता है: पाअइ - श्रपायति 
ओर इसके साथ साथ पाइ-पाति भी मिल्ता है (>बचाना ; रक्षा करना ); 
चाअइ भोर चाइ ८ द्ाति हैं; ठाअइ तथा ठाइ और तृतीयपुरुष बहुवचन में 
टाअन्ति रूप पाया जाता है, जै०महा० में ठायन्ति है और अप» में थन्ति मिलता 
है (६ ४८३ ) ; विक्केअइ और इसके साथ साथ बिक्केइ 5 अविक्रयति है ; होअ- 
ऊण ओर इसके साथ साथ होऊण जो हो वर्ग ८ भव से निकले हैं ओर जिसके रूप 
सिंहराजगणिन्‌ पन्‍ना ४७ के अनुसार होआमि, होअसि और होअइ भी होते हैं, इसी 
गण के अनुसार रूपावली बनाते है ( $ ४७६ )। उक्त दो प्रकार के रूप कह्दी-कही बेद 
में देखने में आती है जैसे, उबबाअइ “ वैदिक उद्घायति और उब्बाइ ८ सस्क्ृत उद्घांति 
है। --- जमस्माअइ और जम्माइ, ज़ुम्मा से क्रिया रूप मे निकले है। इस प्रकार को 
नकल पर अश्माग० में ज्ाइ ( सूय० ५४० ; उत्तर० १७० ) तथा इसके साथ-साथ 
महा० में ज्ञाअइ > जायते जन घाठ से बने हैं। प्राइत साहित्य में निम्नरिखित उदा- 
हरण मिलते हैं : महा ० मे माभसि, माअइ, माअन्ति और अमाअस्त रूप पाये 
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जाते हैं ( हल ), जै०महा० मे मायन्ति आया है (एत्से०), शोर० मे णिस्म्राअन्त- 
मिलता है ( मालती० १२१,१ ) | ये रूप मा के हैं जो माति और मियीते के अति- 
रिक्त घाठ॒ुपाठ २६, ३३ के अनुसार मायते रूप भी बनाता है। अप» मे माई देखा 
जाता है (हेच० ४, २५१, १) | -- महा० में वाअइ है (रत्ना० २९३, ३), वाअन्ति 
और बाअन्त- भी मिलते है (गउड० ; रावण०), णिव्वाअन्ति तथा निव्वाअन्त- 
भी है (रावण०) तथा परिवाअइ (गउड०) और पथ्वाअइ भी देखे जाते हैं (रावण ०), 
शोर० में बाअदि आया है ( शकु० ११५, २ ; अन्य रूप भी देखिए ), किन्तु इसके 
साथ-साथ महा० में बाइ, आवाइ ओर णिव्वाइ रूप पाये जाते हैं (गउड० ; हाल), 
जै०शोर० में णिव्वादि है ( पव० ३८८, ६ ), महा० में बल्लेत आया है ( कर्पूर० 
१०, २; इस नाटक मे अन्य रूप देखिए ; धूर्त० ४, २० ; इसमें अन्य रूप भी 
देखिए ) पर साथ-साथ वाअन्ति भी है ( कर्पूर० १२, ४ ) | -- जै०महा० में पड़ि- 
हायइ ( आव० ३३, २८ ) और शोर० रूप पडिहाअदि - #प्रतिभायति ८ प्रति- 
भाति ( बाल० १३५, ११ ), इसके साथ साथ पडिहासि ( विक्र० ७, १८ ) और 
पडिहादि रूप भी चलते है ( मृच्छ० ७१, २५ [ पाठ में पडिभादि है ]; शकु० 
१२, ७; विक्र० १३, २; २४, २; नागा० ५, ९); शोर» में भादि आया है 
( मृच्छ० ७३, १४ ) और चिह्ादि मिलता है ( प्रबोधन ५७, २ ) | -- शौर० में 
पत्तिआअसि > प्रतियासि है ($ २८१ ; मच्छ० ८२, ३; रत्ना० ३०१, ७ और 
३१७, ९; नागा० ३७, ७ [ यही छेद्ध है; इसी नाटिका में अन्यत्र दूसरा रूप 
देखिए, | ), पत्तिआअदि मिलता है ( नागा० ३०, ३ [ कलकतिया संस्करण २९, ८ 
के अनुसार यही रूप झुद्ध है ] ; प्रसन्‍न० ४६, १४ ; रत्ना० ३०९, २४ ; विक्र० ४१, 
१० [ इसी नाटिका में अन्यत्र मिलनेवाले रूप के अनुसार यही रूप शुद्ध है| ) ; माग ० 
मे पक्तिआअशि है ( मृच्छ० १३०, १३ ), पक्तिआअदि ( मच्छ ० १६२, २ ) ओर 
पत्तिआअध मिलते है ( मृच्छ० १६५, ९ ; मुद्रा० २५७, ४ | कलुकतिया ससकरण 
२१२, ९ तथा इसी नाटक में अन्यत्र मिलनेवाले रूप के अनुसार यही शुद्ध है ] ), 
पतक्तिआअन्ति ( मृच्छ० १६७, १ ) तथा कर्मवार्च्य में पत्तिआईअद भी आये है 
( मृच्छ ० १६५, १३ )' | इसके विपरीत अ०माग०, जै०महा० और महा० में पहले 
मण के अनुकरण पर इस धातु की रूपावलछी चलती है $ अ०माग ०मे पतक्तियामि आया 
है ( सूय० १०१५ ; उवास० $ १२ ; नायाध० $ १३३; विवाह० १३४ ; १६१ ; 
८०३ ), पत्तियइ मिलता है ( विवाह० ८४५ ), पत्तियन्ति है (विवाह० ८४१ और 
उसके बाद ), इच्छावाचक रूप पत्तिएँज्ञा है ( पण्णव० ५७७ ; राय० २५० ) और 
आज्ञावाचक रूप पत्तियाहि मिलता है ( सूय० १०१६ ; विवाह० १३४ ), जै०महा० 
में पत्चयसि है ( एल्सें० ९२, २० ) तथा अपत्तिअत्तेण भी आया है (तीर्थ० ६, 
5१८ ) $ भहं० मे पत्तिअसि ओर पत्तिअइ पाये जाते हर ( रावण० ११, ९० ; १३, 
४४ ) ; इसका आज्ञावाचक रूप महा० में पत्तिअ है ( हल ), महा० मे आशावाच हु 
का अशुद्ध रूप पत्तिद्दि भी मिलता है (रावण० ११, ९४ ; इसका इसी ग्रंथ में अन्यत्र 
झुद्ध रूप पत्तिअ मिलता है; काव्यप्रकाश १९५,२; इसमें भी अन्यत्र झुद्ध रूप पक्तिअ 
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आया है ) ओर महा» मे पत्तिसु भी है जो अश्युद्ध व्युर्ात्ति > प्रतीडि के आधार पर 
बने हैं ( हल मे अन्यत्र देखिए ) | शोर० में पक्तिज्लामि ( कर्पूर० बबइया सस्करण 
४२, १२ ) ओर पत्तिज्ञसि ( कर्ण० १३, ११ ) रूप भशुद्ध है ; पहले रूप के स्थान 
में कोनो ४०, ९ में प/क्तआमि पढ़ता है । -- णहाइ ८ सनाति है (हेच० ४, १४); 
अ०्माग० में सिणाइ आया है ( सूय० ३४४ ) ; जै०्महा० मे णद्दामों८ स्नामः 
(आबव०एव्सें० १७, ७) ; माग० में स्णाआमि ८ स्नामि है (वृचछ० ११३, २१)। 
॥ ३१३ और २३१४ की तुलना कीजिए | अभ्म्राग० में पदच्चायान्‍्ति ( ओव० $ ५६ ) 
जन धातु से सब्रधित है ( लोयामान में यह शब्द देखिए ), इसी भोति आथल्ति भी 
मिलता है जैसा कि कपसुत्त $ १७ मे, अन्यत्र आये हुए. रूप के अनुसार पढ़ा जाना 
चाहिए ; प्रथमपुरुष एकबचन में इच्छावाचक रूप पयाएँज्था है ( निर्या० ५९ ), 
द्वितीयपुरुष एकवचन में पयाएँज्ञासि आया है (नायाघ० ४२०) | अ०्माग० जाइ 
> जायते के विषय मे ऊपर देखिए | $ ४७९ की भी तुलना कीजिए | 
4. छास्सन, इन्स्टिट्यूव्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ३४३ ; पिशल बे ०बाइ० 
१३, ९। -- २. विकेअइ, विक्रेय से निकला रूप माने जाने पर झुद्धतर हो 
जाता है (६ ५१३ )  --- ३. इस स्थान में अन्यत्र आये हुए रूप के अनुसार 
पढ़ा जाना चाहिए : य॑ शब्चक पि ण पत्तिआईअदि । पक्तिआएदि रूप उसी 


भाँति जशुद्ध हे जेसे, शौर० रूप पत्तियाएदि जो मच्छक्टिक ३२५, १९ में 
मिलता है । 


९ ४८८--जिन धातुओं के अन्त मे व्यंजन आता और वह य के साथ संयुक्त 
होता है तो उसमे ध्वनिशिक्षा में ($ २७९-२८६ ) बताये गये परिवर्तन होते हैं : 
णद्यइ 5 जृत्यति ; जुज्ञइ न्युध्यते ; तुद्द 5 त्रुख्यति ; मण्णइ  मन्यते , 
कुप्पइ - कुप्यते ; लुब्म३ 5 छुभ्यति और उत्तस्मति 5 उत्तास्यति हैं; णस्सइ 
अण०्माग० ओर जे०महा० मे नासइ, महा० में णासइ - नश्यति ( $ ६२) ; रूसइ, 
तूसइ, सूसइ, दूसइ, पूसइ ओर सीसइ रूप मिलते हैं ( भाम० ८, ४६ ; देच० 
४, २३६ ; क्रम० ४, ६८ ), अँग्माग० और जै्महा० में पासइ> पदश्यति है 
(६६३) | -- ए- युक्त शब्द की रूपावली के अनुसार जै०शोर० रूप तूसेदि मिलता 
है ( कत्तिगे० ४००, ३३५ )। इस वर्ग मे कई घातु सस्क्ृत से दूर पड गये है और 
उनकी रूपावली चौथे गण के! अनुसार चल्ती है। उदाहरणार्थ, कुकई और को कर 
- अक्रक्‍्यति 5 #क्रयति ८ क्रोशाति ( हेच० ४, ७६ )' ; चल्लइ ८ ब्चल्यति ८ 
चलति ( बर० ८, ५३ ; देच० ४, २३१ )। इसके साथ-साथ साधारण रूप चछति 
भी चलता है ; यह धातु सधि में भी चलता है जैसे, ओअल्॒न्ति > अवचलन्ति है, 
ओअल्॒न्त- रूप भी आया है ( रावण० ), पञअलुइ रूप मिलता है ( हेच० ४, ७७ ) 
और परिअलुइ भी देखा जाता है ( हेच० ४, १६२ ) ; जिस्म ८ #जिस्यति तथा 
इसके साथ-साथ जिमइ भी चलता है, जेमइ > जेमति है (हेच० ४, २३० ; ४, 
११० की तुलना कीजिए ) ; थक्कई ८ #स्थाक्यति है ( हेच० ४, १६ )' ; +मिलइ 

८ अमील्यति > मीलूति है और यह सधियुक्त क्रिया में भी पाया जाता है; उस्मि- 
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लइ, णिमिल॒इ, पमिलहुश और संमिलुइ रूप आये है ( वर० ८, ५४ ; हेच० ४, 
२३२ ; गठड० ; रावण») ; अप्‌० मे उपस्घलुइ रूप मिलता है (हेच० ४, २०४ ) हे 
माग० मे शांयम्मथ ८ #संयस्यत ८ संयच्छत है ( मच्छ० ११, ३ ) ; शौर० मे 
रुचदि 5 #रुच्यते 5 रोचते है ( विक्र० ३१, ३ ; ४०, १८ ; मालबि० १५, १४; 
७७, २१ ), अप» में रुचचइ आया है (हेच० ४, ३४१, १) | इसके साथ-साथ रोअदि 
भी देखने मे आता है ( मच्छ० ७, १४३; ४४, ५ ; ५८, १४ ; शकु० ५४, ४; 
विक्र० २४, ७ ओर ४१ » १८ ), माग० मे लोअएदे है ( मच्छ ० ९३९, १६ ; शकु० 
१५९, ३ ) ; रग्गइ ८ #लग्यति 5 लगति है ( वर० ८, ५२ ; हेच० ४, २३० ); 
शोर० में ओलग्गल्ति रूप पाया जाता है ( माल्वि० ३१९, १४ ), विलूग्गन्तम भी 
है ( मुच्छ० ३२५, १४ ) ; माग० मे रूग्गदि आया है ( मच्छ० ७९, १० ) ; अप० 
मे छग्गइ चलता है ( हेच० ४, ४२०, ५ ; ४२२, ७ ), लग्गिवि भी मिलता है 
( हेच० ४, ३९९ ) , ठक्की में बज के वज्जाख, वज्लदे और वज्ञ रूप आये है 
( मुच्छ ० ३०, ४ और १० $ २९) १० ) ; शोर० में वच्लस्ह है ( प्रसन्ञ ० ३५, १७ ) 
और अशुद्ध रूप बच्चसि भी आया है ( चेतन्‍्य० ५७, २ )' ; भाग० में बय्येल्ति 
ओर पवय्यामि रूप मिलते है ( मच्छ० १२०, १२; १७५, १८ )। माग० और 
अ१० में ब्रज की रूपावछी नवे गण के अनुतार भी चढती है; माग० मे बच्ञआामि, 
वज्ञन्द्रश ( छलित० ५६६, ७ ओर १७ ) और बच्ञदि + #त्रज्ञाति है ( हेच० 
४, २९४ ; सिंहराज० पन्ना ६३ )' ; अप» में बुअइ, कत्वा- वाले रूप बुओप्पि और 
बुओप्पिणु मिलते है ( हेच० ४, ३९२ )। अ०्माग० मे बयामो ( सूच० २६८ ) 
ओर बयक्षि आये है ( सूय० २७७ )। 

१. पिशल, बे० बाइ० १३, १८ और उसके बाद । कई क्रियाओं के सम्बन्ध 
में हम छठे गण की रूपवछी का भान होता है तथा फुट्टर  स्फुटति में तो 
अवश्य ही ऐसा हुआ है ( चर० ८, ५३ ; हेच० ७, २३१ ) । -- २. पिशल, 
बे० बाइ० ३, २५६ । -- ३. पिशलर, बे० बाइ० ३, २५८ और उसके बाद्‌। 
-- ४. $ २०२ की तुलना कीजिए । रूच्छकर्टिक १५०९, १५९ में वलज्स्सामों 
के स्थान में बज्झिस्सामी पढ़ा जाना चाहिए, यह बन्ध्‌ घातु का कर्मवाच्य का 
भविष्यत॒कारू का रूप है। इस नाटक में अन्यत्र यह रूप देखिए। --- ५, सुद्रा- 
राक्षत २७६, ५ के इलोक में, इसकी सम्भावना अधिक है कि परम्परा से प्रच- 
लित रूप बज्लेह के स्थान में वय्येथ्व पढा जं:ना चाहिए जैसा कि हिछेब/न्त का 
मत है, उसने त्सा० डे० डो० मौ० गे० ३९, १०९ में वज्जेध दिया है। वज्जए 
( मछिका० १४४, ७ ) की सी तुरझना कीजिए । 

९ ४८९--कुछ धातु जिनको रूपावली सस्कृत मे चोथे गण के अनुसार चलती 
है, प्राकृत में उनकी रूपावली या तो पहले अथवा छठे गण के अनुसार चलती है। 
कभी सदा एक ही गण की रुूपावली चलतीं है या कभी विकल्प से | हम साधारण रूप 
मण्णइ > मन्यते कै साथ साथ मणइ ८ #मनते भी बना सकते है (हेच० ४, ७ )। 
इनमे से वर्तमानकाल आत्मनेपद का प्रथमपुरुष एकवचन का रूप मणे महा» में बहुत 
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आया है (६ ४९७ )। महा०, अ०्माग०, जै०्महा० और अप० रूप मुणद और 
जै०शोर० मुणदि् ( वर० ८, २३ ; हेच० ४, ७ ; माक॑० पन्ना ५३ ; गठड० ; हाल ; 
रावण० ; अच्युत० ८२ ; प्रताप० २०२, १५ ; २०४, १० ; विक्र० २६, ८ ; आयार० 
१, ७, ८, १३ ; ओव० ; कप्प> ; एल्सें० ; काका ०; हेच० ; ४, २४६ ; पिगल १, 
८५ ; ८६ ; ९० ; ९५ आदि-आदि ; कत्तिगे०ग ३९८, ३०३ , ३१९९, ३१३ ओर 
३१६ ; ४००, ३३७ ) तथा ए- वर्ग के अनुसार अ०माग० रूप मुणेयव्य ( पण्णब० 
२३ ), जै०शोर० मुणेद्व्व (पव॒० ३८०, ८ ; पाठ मे मुणयद्व्व है), इसी मन्‌ से 
व्युसन्न होते हैं | इस व्युत्पत्ति के विरुद्ध इसका अर्थ 'जानना' और पालछी रूप मुनाति 
आ खड़े होते हैं। मै मुणइ का सम्बन्ध कामसूत शब्द मे वैदिक सूत और संस्कृत 
मुनि से जोड़ना ठीक समझता हूँ । लेटिन रूप आनिमो मोचेरे को तुलना कीजिए । 
-- जैसा कि कभी कभी महाकाव्यों की भाषा मे देखा जाता है शाम प्राकृत भे अपने 
वर्ग के अनुसार पहले गण में रूपावली चलाता है: समइ ( हेच० ४, १६७ ) ओर 
उचसमदइ रूप मिलते है ( हेच० ४. २३९ )। इसी नियम से महा० मे पडिसमद 
आया है ( रावण० ६, ४४ ) ; अ०माग० में उबसमइ है ( कप्प० एस, ($) 
५९ ) ; जै०महा० मे उवसमख्ु ( एल्सें० ३, १३१) और पसमन्ति रूप मिलते है 
( आव० १६, २० ) ; माग० मे उबचशमदि रूप है ( हेच० ४, २९९ > वेणी ० ३४, 
११), इस स्थान में ग्रिल उवसस्मदि पढ़ता है; इस ग्रन्थ मे अन्यत्र दूसरा रूप 
देखिए तथा कलकतिया सस्करण में ७१, ७ की तुलना कीजिए | बहुत बार इसके 
रूप, संस्कृत के समान ही, चौथे गण में मिलते है; महा० मे णिसम्मइ, णिस- 
स्मन्ति, णिसस्मसु ओर णिसम्मन्त- मिलते है ( गठड० ), पसम्मइ और 
पसम्मन्त- आये हैं ( गठड० ; रावण० ) ओर परिसामइ भी देखा जाता 
है ( हेच० ४, १६७ ) | -- अ्रम्‌ की रूपावछी केवछ पहले गण में चलती है; 
अ०्माग० मे समइई है (उत्तर० ३८ ); जै०्महा० में उवसमन्ति आया है 
( आव०एस्सें० ३५, २९ ) ; महा" ओर जै०महा० मे बीसमामि, चीसमसि, 
चीसमइ, वीसमामो, वीसमस्रु ओर चीसमड रूप मिलते हैं ( गउड० ; हाल ; 
रावण० ; एल्सें० ; हेच० १, ४३ ; ४, १५९ ) ; जै०महा० में चीसममाण आया है 
[कुमाउनी मे इसका रूप विसाँण और विस-ँण मिल्ते हैं | --अनु०] ; दार० ५०१, 
५ ) ; शौर० मे बीसम चलता है ( मृ5छ० ९७,१२ ) ओर वीसमम्ह पाये जाते हैं 
( र्ना० ३०२, ३२ ), कर्मवाच्य मे बीसमीअदु आया है ( मृच्छ० ७७, ११ ), 
विस्समीअदु भी है ( शकु० ३२, ९ ; चिक्र० ७७, १५ )। -- विध ( व्यध्‌ ) की 
रूपावली महा ०, अ०्माग० ओर जै०महा० मे छठे गण के अनुषार चलती है ओर 
उसमे अनुनासिक का आगमन हो जाता है: महा० में विधन्ति आया है ( कर्पूर० 
३०, ६ ) ; अ०माग० में विन्चइ मिलता है ( उत्तर० ७८८ ), इच्छावाचक रूप 
विन्धेज्ञ ( विवाह० १२२ ) है ; आविन्धे ज्ञ वा पिविन्धें ज्ञ वा देखा जाता है 
( आयार० २, १३, २० ) | इसका प्रेरणार्थक रूप आविन्धावेइ भी चलता है 
( आयार० २, १५, २० ); जै०्महा० मे आविन्ध है ( आव०एस्े० ३८, ७ ; 
९१ 
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१० और ३५ ), आविन्धामो और आविन्धसु भी मिलते हैं ( आव०एर्सें० १७, 
८ ; १८; रे३ ) तथा ओइन्थेइ भी आया है (आब०ए्ल्से० ३८, ३६३ )। अण्माग० 
मे इसकी रूपावली पहले गण के अनुसार भी चलती है, बेहद - #वेधलि है ( सूय० 
१८६) तथा डद्‌ उपसर्ग जुड़ने पर विना अनुनासिक के छठे गण के अनुसार रूपावली 
चलती है; उब्विहद 5 #उद्धिधाति ८ उद्धिध्यति है ( नायाघ० ९५८ और ९५९; 
विवाह० १३८८ )। -- छिलूष पहले गण के अनुसार खिलेसइ ८ #इलेषसति - 
शिलष्यति बताता है ( हेच० ४, १९० ) | 

6 ४९०-- दसवें गण की क्रियाएं ओर इनके नाना तथा प्रेरणा र्थक रूप, जहां 
तक उनका निर्माण इस गण के समान होता है, -अय सक्षिप्त रूप ए कर देते है : 
पलल्‍लवदानपत्र मे अभत्थेमि > अभ्यर्थयामि है ( ७, ४४ ) ; महा० में कहेइ ८ 
कथयति ( हाल ) है ओर कथे'त्ते भी मिलता है ( गठड० ) ; जै०्महा० मे कहेमि 
ओर कहे्ि रूप आये है ( एल्ें० ) ; अ०्माग० मे कहेइ ( उवास० ) और पररि- 
कह्ेमो देखे जाते है ( निरया० ६० ) ; शौर० मे कथेद्टि > कथय है ( मृच्छ० 
४, ९४; ६०, ९ ; ८०, ९१७, १४२, ९; १४६, ४ ; १५२, २४; शकु० ३७, १६; 
५०, १२ ; विक्र० ५११, ११ आदि-आदि ), कचेखु आया है ( बाल० ५३, १२ ; 
१६४, १७ ; २१८, १६), कथेदु > कथयतु है (मच्छ० २८,२; शकु० ५२,७; ११३, 
१२ ) ; माग० मे कथेदि पाया जाता है ( शकु० ११७, ५ ) | -- महा० मे गणेड 
८ गणयति है, गणे न्‍त भी आया है ( रावण० ) ; शौर० मे गणेसि पाया जाता है 
( शकु० १५६, ५ ) | -- महा० मे विन्तेस, चिन्तेइ, चिन्तें नति तथा चिल्तेडं 
रूप आये हैं ( गठड०; हाल; रावण० ) ; अ०्साग० मे चिन्तेइ मिलता है (उबास०), 
जै०महा० मे चिन्तेसि (एत्सें०) ओर चिन्तेन्ति रूप है ( आव०एव्सैं० ४३, २१) ; 
शोर० मे चिन्तेमि ( बिक्र० ४०,२० ), चिल्तेद्दि ( शकु० ५४,७ ; विक्र० ४६, ८ ; 
रमा० ३०९, १३ ) और चिन्तेमो रूप मिलते है ( महावीर० १३४, ११ )। -- 
शोर० में तक्केमि आया है ( मच्छ० ३९, ६ ; ५९,२५ ; ७९, १ और ४; ९५, ३; 
शकु० ९, ११; ९८, ८; ११७, १० ; १३२, ११ तथा बहुत अधिक बार ) | इसी 
प्रकार साग० में भी यही रूप है ( मच्छ० ९९, ११; १२२, १२; १४१, २; १६३, 


२२ ; १७०, १७ ); अप० में तक्केइ रूप है ( हेच० ४, ३२७०, ३ ) | -- झ०्माग० 
में परियात्रे न्ति 5 परितापयन्ति है ( आयार० १,१,६,२ ) ; शौर० मे संताचेदि 
रूप मिलता है ( शकु० १२७, ७) | --- अ०्माग० मे वेढेहि > वेषयति है (बिवाह० 
४४७ ; नायाध० ६२१ ; निरया० $ ११ ), बेरमो 5 वरयामः है ( विवाग० 
२२९ ) ओर वेदेमो - वेद्यामः है ( विवाह० ७० )। असक्षिप्त रूप भी बार-बार 
पाये जाते हैं किन्तु कैबछ नीचे दिये गये द्विवव व्यजनों से पहले, विशेष कर न्‍्त्‌ से, 
जैसे अ०माग० में ताव्ठयन्ति ८ ताडयान्ति है (पद्म मे ; उत्तर० ३२६० और ३६५), 
इसके साथ-साथ ताल्ठेन्ति भी चलता है (विवाह० २३६), ताव्ठेइ (नायाघ० १२३६ 
और १३०५ ) तथा ताल्ठेह भी मिलते हैं ( नायाध० १३०५ ); सोमयन्ता (जीवा० 
८<६ ) और पडिसंचेययल्ति भी देखे जाते हैं ( आयार० १, ४, ४, २) ; महा० 
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में अवर्भंसअन्ति > अवतंसअल्‍्ति है ( शकु० २,१५ ) ; जै०्महा० मे चिन्तयन्तो 
तथा चिन्तयन्ताणं मिलते है ( एस्सें० ) ; शोर० मे दंसअन्तीए - द्शेयन्त्या है, 
दंसअम्ह, दंसइस्सं, दंसशस्ससि तथा दंसखइस्सदि रूप काम मे आते है ; माग० 
मे दंशअन्ते है ओर इसके साथ साथ झोर० मे दंसेमि, दसेसि, दंसेद्दि ओर दंसेडू 
है (६ ५५४) ; शोर० मे पआखअन्‍्तों ८ प्रकाशयन्‌ है ( र्ना० ३१३,३१ ), इसके 
साथ साथ महा० मे पआसेइ, पआखेन्ति ओर पञआखेलन्ति रूप आये है (गउड०) ; 
माग० में पयाशे म्ह ( पाठ मे पयासे सह है ) > प्रकाशयाम है ( लल्ति० ५६७ 

१ ) ; शौर० मे पेसअन्तेण > प्रेषयता है ( शकु० १४०,१३ ) ; शौर० मे आओआ- 
सअन्ति + आयासयान्ति ( बृषभ० ५०, १० )। अन्य स्थितियों में इसका प्रयोग 
विरल है जैसे कि शोर० में पेलआमि आया है ( मच्छ० ४५, २५ ), इसके साथ- 
साथ शौर० मे पवेसेहि भी मिलता है ( मृच्छ० ६८, ५ ) ; माग० में पबेशेष्टि है 
( मुच्छ० ११८, ९ और १९ ); शोर० में विश्थआमि > विरचयामि है ( शकु० 
७९, १ ) ; शोर० मे आस्सासअदि > आचइवासयति है ( वेणी० १०, ४ ) ; शौर० 
मे चिरभदि 5 चिरयति है ( मुच्छ० ५९, २२ ) ;शोर० मे जणअदि « जनयति 
है ( शकु० १३१, ८ ) किन्तु यहाँ पर इसी नाथ्क मे अन्यत्र पाये जानेवाले रूप के 
अनुसार जणेदि पढा जाना चाहिए, जैसे कि महा० मे ज़णेइ ( हाल ) और जणेन्ति 
रूप पाये जाते हैं ( हाल ; रावण० ) ; महा० मे वण्णआमो > वर्णयामः है ( बाल० 

१८२, १० ) | अ०माग० ओर जे०महा० मे सदा ऐसा ही होता है विशेष कर अ०- 
माग० में जिसमे दुलय बहुत अधिक काम मे छाया जाता है, इस दरूय का अर्थ 
'देना' है: दुलयामि आया है ( नायाध० | ९४; निरया० $ १९ ; पेज ६२, 

एत्सें० ६७, २७ ), दुलूयइ है ( विवाग० ३५ ; १३२ ; २११ ; २२३ ; नायाध० 

6 ५५ और १२५ ; पेज २६५ ; ४३२ ; ४३९ ; ४४२ ; ४४९ ; राय० १५१ और 
उसके बाद ; आयार० २, १, १०, १ ; उवास० ; कंप्प० ; ओव० आदि-आदि ), 

दलयामो मिलता है ( विवाग० २३० ; नायाघ० २९१ ), दुरूयल्ति है (विवाग० 

८४ और २०९ ; नायाघ० $ ११० ), दुरूणज्ञा और दलयाहि भी हैं ( आयार० 

१, ७; ५, २; २, १; १०, ६ ओर ७ ; २, ६, १, १० ), दरूयह पाया जाता है 
( निय्या० $ १९ ) और दरूयमाणे आया है ( नायाधघ० $ ११३ ; कप्प० ह १०१ 

[ यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए, जैसा कि $ २८ में ०, ( 3 ) हस्तलिपि मे 
दलूयइ आया है ] )। $ ४७४ की तुरूना कीजिए । 

ह ४९१---सस्कृत मे ब्रिना किसी प्रकार का उपसर्ग जोड़कर संशाशब्दों से 
क्रियाएं बना दी जाती है जैसे, अंकुर से अंकुरति, कृष्ण से रृष्णति ओर दर्पण से 
दपणति ( कीलहोन ६ ४७६ ; हिटनी $ १०५४ ) | क्रिया का इस प्रकार से निर्माण 
जो सस्कृत मे बहुधा नही किया जाता प्राकृत मे साधारण बात है, विशेषकर महा ० ओर 
अप० में । अन्त में आ छगकर बननेवाले स्त्रीलिग सज्ञाशब्द से निकली हुई क्रियाओं, 
जैसा कि ऐसे सभी अवसरों पर होता है -आ हृश्व हो जाता है, की रूपावछी पहले गण 
के अनुसार चलती है। इस नियम से महा ० कहा ८5( $ ४८७ ; ५०० ; ५१० ओर 
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उसके बाद ) सस्कृत कथा से निकले रूप कहामि, कहसि, कहइ, कहामो, कहह 
ओर कहन्ति रूप मिलते है । इसलिए ऐसा होता है कि $ ४९० मे बताये गये रूपों के 
साथ-साथ जिनमे ए « अय आता है, जनता मे बोली जानेवाली प्राकृत में -अ -वाले 
रूपो की भी कमी नही है | इस नियम से $ महा० मे कहइ आया है (हेच० १, १८७; 
४, २ ; हाल ५१ ) ; अ०्माग० में कहाहि मिलता है ( सूय० ४२३ ), कहसखु भी 
पाया जाता है ( उत्तर० ७०० और ७०३ ) ; अप० में कह्ठि ८ #कथेः + कथयेः है 
( हेच० ४, ४२२, १४ ) | -- महा० मे गणइ, गणल्ति और गणन्तीए रूप मिलते 
हैं (हल ) ; अप» में गणइ, गणब्ति और गणन्तीएँ हैं (हेच० ४, ३५३ भी 
है ) | -- महा० मे चिन्तइ और चिन्तन्त- रूप आये है ( हाल ), विश्क्तत्ता ८ 
विचित्तयन्तः है ( गठड० ) ; अप० में चिन्तइ है, चिन्तन्ताहँ 5 चिन्तयताम है 
( हेच० ) | -- महा० मे उस्मूलन्ति ८ उन्सूलयलन्ति ( हाल ) है, डम्मूलन्त- 
भी आया है (रावण०) | इसके साथ उस्मूलछे नत भी चल्ता है (रावण०),कामन्तओ 
८ कामयमानः है (हाल), इसके साथ-साथ कामेइ भी है (हेच० ४, ४४), कामेमो 
भी मिलता है ( हल ) और कामे न्ति देखा जाता है ( गठड० ), पसाअन्ति ८ 
प्रसादयन्ति है, इसके साथ-साथ पसाएसि और पश्राअमाणरुस (हाल) रूप आये 
है, पप्फोडइ ओर पप्फोडत्ती 5 प्रस्फोटयति और प्रस्फोट्यन्ति है ( हाल ), 
मउलन्ति 5 मुकुलयन्ति ( हाल ), मठउछड आया है ( गउड० ), समउलन्त- रूप 
मिलता है ( रावण० ) | इसके साथ-साथ भडलछेइ और मडले नति ( रावण० ) और 
मउलिन्ता रूप पाये जाते हैं ( गठड० ) ; अप» मे पाहसि 5 प्रार्थयसि है (पिंगल 
१, ५ अ ; बो ले नसेन द्वारा सम्पादित विक्र० पेज ५३० ) | न्‍त से पहले प्रधानतया 
अ आता है, जैसे कि असक्षिप्त रूपो का भी होता है ( $ ४९० ) | इसलिए यह सम्भव 
है कि इन रूपों के निर्माण की पूर्ण प्रक्रिया छत्त हो गयी हो। गणअन्ति « संस्कृत 
गणयबन्ति, यह #गणान्ति रूप के द्वारा गणल्ति हो गया हो, फिर इससे भाषा मे 
गणामि, गणसि ओर गणइ रूप आ गये। शोर० और माग० भे पद्म के अतिरिक्त 
अन्यत्र ये अ- वाले रूप नहीं मिलूते। किसी स्थिति"मे ए से अ में परिवर्तन माना 
नहीं जा सकता* | प्रेरणार्थक धातु के विषय मे अन्य विशेष बाते $ ५५१ और उसके 
बाद से देखिए, संशा से बनी क्रियाओं के सम्बन्ध मे $ ५५७ और उसके बाद देखिए | 
१, बेबर, हार, पेज ६० ; इस स्थान में किन्तु नोटसंख्या ४ की तुलना 
कीजिए । 

6४९२--जिन धातुओं के अन्त मे -आ आता है उनकी रूपावछी या तो 

संस्कृत की भाँति दूसरे गण मे चलती है अथवा चोथे गण के अनुसार की जाती है । 
उपसर्गो से संयुक्त होने पर ख्या धातु को अ०माग० में दूसरे गण के अनुसार रूपावली 
की जाती है; अक्खाइ 5 आख्याति है (विवाह० ९६६) ; अक्खन्ति + आख्या- 
स्ति है ( सूय० ४५६ ; ४६५ ; ५२२ ) ; अधम्‌ 5 आख्यान ( सूय० ३९७ ), पद्य- 
क्खामि रूप आया है ( उवास० ), पच्चकखाइ भी है ( ठाणग० ११९ ; विवाह० 
११९ और ६०७ ; उवास० ); पद्चक्रखामों देखा जाता है ( ओव० )। की में 
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अक्खन्‍तो है (मूचछ० ३४, २४) किन्तु यह आचक्खनन्‍तो के स्थान मे अशुद्ध पाठा- 
न्तर है (६ ४९९ ) | अधिकाश में किन्तु ठीक पाली की भमॉति अ०्माग० में भी यह 
धातु द्वित्व रूप धारण करता है ओर अ में समाप्त होनेवाले धातु की भाँति इसकी भी 
रूपावली चलती है जेसे ध्रा, पा ओर स्था की ($४८३ /' : आइक्खामि - 
८ #आचिख्यामि है ( सूय० ५७९ ; ठाणगग० १४९ ; जीवा० ३४३ ; विवाह० 
१३० ; १३९; १४२ ; ३२५ ; ३४९१ ; १०३३ ); आइक्खइ ( सूय० ६२० ; 
आयार० २, १५, २८ और २९ ; विवाह० ९१५; १०३२ ; उवास० ; ओव०» ; 
कृप्प० )>पाछी आधविक्खति ; संचिकरखइ रूप मिलता है ( आयार० १, ६, २, 
२ ), आइक्खामो है ( आयार० १, ४, २, ५ )) आइक्खन्ति आया है ( आयार० 
१, ४, १, १; १, ६, ४, १; सूय० ६४७ ओर ९६९ ; विवाह० १३९ और ३४१ ; 
जीवा० ३४३ ), अब्भाइक्खइ ओर अव्भाइकक्‍्खेज्ञा ( आयार० १, १, २, ३) 
तथा अब्भाइक्खन्ति रूप भी पाये जाते हैं ( सूय० ९६९ ) ; पतच्चाइकक्‍्खामि आया 
है ( आयार० २, १५, ५, * 5 आइक्खे ओर आइयकखें ज्जा ( आयार० १, ६, ५९, 
१; २, हे, २, ८ ; सूय० ६६१ और ६६३ ), पडियाइक्खे ( आयार० १, ७, २, 
२ ), पडिसंचिक्खे तथा संचिक्खे ( उत्तर० १०३ और १०६ ), आइक्खाहि 
( विवाह० १५० ), आइक्खइ ( आयार० २, ३, ३, ८ और उसके बाद ; नायाध० 
९ ८३ ), आइक्खमाण ( ओव० $ ५९ ), पदच्चाइक्खमाण ( विवाह० ६०७ ) 
और संचिक्खमाण रूप काम मे आये है ( उत्तर० ४४० )। 

4. पिशल, बे०बाइ० १५, १२३ | चक्ष्‌ की जो साधारण व्युत्पत्ति दी जाती 

है वह आमक है । 

6 ४९३--अन्त मे इ- वाले धातुओं को रूपावी संस्कृत की भाँति चलती 
है। फिर भी महा ० ओर अ०माग० मे तृतीयपुरुष बहुवचन परध्मैपद के अन्त में एन्ति 
आता है ( गउड० ; रावण० ; कालेयक ३, ८ ; आयार० पेज १५, ६ ), उपसर्गयुक्त 
धातुओं मे भी यही क्रम चलता है; महा० मे अण्णेन्ति  अन्लुयन्ति है ( रावण० ),; 
महा० मे एँन्ति > आयन्ति हैं (रावण० ; धूर्त० ४,२० ; कर्पूर० १०,२), महा ० और 
अ०माग० मे उवेन्ति ८ उपयन्ति है (गउड०; आयार० २, १६, १; सूय० ४६८; दस० 
६२७,१२) ; अ०माग० में समुवेन्ति आया है (दस० ६१५,२) | अ०्माग० मे इसके 
स्थान मे इन्ति भी है (पण्णव० ४३), निइन्ति 5 नियन्ति है, इसका अर्थ नियेल्ति 
है ( पण्हा० ३८१ और ३८२ ), पलिन्ति > परियत्ति है ( सूय० ९५ और १३४ ), 
संपलिज्ति भी आया है (सूय० ५२), उविन्ति मिलता है (सूय ० २५९) तथा डबिन्ते 
भी' है (यूय० २७१), समन्निन्ति 5 समहुयन्ति है (ओव० [$ ३७] )। यह अधिक 
सम्भव प्रतीत होता है कि एु मौलिक है और एकवचन के रूप पमि, एसि तथा घह 
के अनुकरण पर बना है, इससे $ ८४ के अनुसार इ का स्पष्टीकरण होता है | यदि 
अ०्माग० निइल्ति शुद्ध पाठ हो तो इस स्थिति में यह महा ० रूप णिन्ति से अछूग 
नही किया जा सकता ( गउड० ; हाल मे यह रूप देखिए ; रावण० ), विणिन्ति भी 
मिलता है ( ध्वन्याछोक २३७, २० हाल ९५४ ), अइन्ति है ( गठड० ), परिशभ्रन्ति 
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आया है ( रावण० ); ये सब रूप णिइन्ति, #णीन्ति, ऋविणिदन्त, #विणीन्ति, 
#अइइस्ति, *अई'न्त, #परिइन्ति, #परीन्ति से निकले रूप बताये जाने चाहिए । 
इन्ति जो रूप पाली मे भी पाया जाता है! ऋमोी ओर ऋइह - संस्कृत इमः और इथ 
के अनुसार बनाया गया है। अशक्रिया का रूप जै०्मह्ा० में इन्तो है ( द्वार० ४९९, 
२७) ; महा० णिन्त- में भी यह रूप वर्तमान है (गठ॒ड०; हाल ; रावण०), विणिन्त 
मे यह है ( गठड० ), अइन्त- तथा परिन्त मे आया है (रावण०) ओर परिणिन्त 
में भी है (सरस्वतीकण्ठा० ९,२१) - नियन्त-, विनियन्त, अतियन्त-, परियन्त 
और परिनियन्त हैं | इसके णें नति ( गठउड० ; दवा ; रावण० ), विणे न्ति (सर- 
स्वतीकठा० २०६, २५) रूप जिनमें ए पाया जाता है और इसी भोंति ऊपर दिये गये 
एल्ति, अण्णेन्ति ओर डे न्ति रूपो मे यह ए्‌ $ ११९ के अनुसार इ से आया है | 
बहुवचन के रूप #अइमो, #अद्देह ० अतीमः तथा अतीथ, *णीमो ओर #णीह <- 
नीमः १था नीथ ओर #परीमो तथा परीह ८ परीमः और परीथ आदि के समान 
रूपो से एक एकवचन का रूप आविष्कृत हुआ : महा० में अर्देइ -- अतीति है (हेच० 
४, १६२ ; रावण० ), णीसि - अनीषि है (रावण ०) $ भहा० ओर जे ०महा०» में णीदइ 
- #नीति है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; आव०एल्सें० ४१, १३ और २२ ), महा० 
मे परीह >#परीति है (हेच० ४, १६२ ; रावण०)। इसका नियमानुसार झुद्ध रूप 
अ०्माग० में एशइ मिलता है ( आयार० १, हे, १, ३; १५ ५, १; * ; ४, हे ; सूय० 
३२८ और ४६० ), अच्चेइ भी आया है ( आयार० १, २, १, ३; ६, ४ ; १, ५, 
६, ३ ; सूय० ५४० ), उणुइ 5 उदेति है ( सूय० ४६० ), डएुड रूप भी आया है 
( आयार० २, ४, १, १२ ; पाठ मे डदेड है ), डचेइ 5 डपैति ( आयार० १, २, 
६, १ ;१, ५७ १ * ; सेथ० २६८ ओर ५६२) आदि-आदि | अ०माग० मे एज़ासि 
(आयार० २, ६५ १, ८) 5 एयाः है। इसका आशावाचक रूप ऐज्लाहि है ( आयार० 
२, ५, १; १० )। पता के साथ इ के विषय मे $ ५६७ देखिए। -- शि के रूप 
अ्माग० मे सयइ और आखयइ हैं (कप्प० $ ९५) ; इन्छावाचक रूप सप मिलता 
है ( आयार० १, ७, ८, १३ ) और सेज्ञा हैं (आथार० २, २, ३, २५ और २६), 
वर्तमानकालिक अंशक्रिया सयमाण है ( आयार० २, २, ३, २४ ) | शौर० मे सेरदे 
रूप ( मह्लिका० २९१, ३ ) भयानक अअश॒ुद्धि है। 
१. ए०कून० बाइल्रेगे पेज ९६। -- २. त्साख़ारिआए, कु० त्सा० २८, 
४१४ के अलुसार यह झुद्ध है । -- ३. त्साख़ारिआए, कू०व्सा० २८, ४१५ के 
अनुसार यह छुद्ध है । --- ७, इन रूपों के विषय में प्रासंगिक रूप से एस० 
गोब्दरिमत्त ने त्सा०्डे्डोण्मो०गे० ३२, ११० और उसके बाद में तथा त्साखा- 
रिआए ने कू०व्सा० २८, ७११ ओर उसके बाद में छिखा हे, जहाँ इस विषय 
पर अन्य साहित्य का भी उल्लेख हे । एक धातु नी जिसका अर्थ “बाहर निकल 
जान! है, असम्भव है। दातपथब्राह्मण के उपनयति ( ओब्डनबर्ग, कू०व्सा० 
२७, २८१ ) ओर प्राकृत णीणइ + ऋ#निणेयति (द्ेच० ४७, १६२ ) से यह 
निष्कषं निकलता है कि एक धातु नी जिसका अथ “जाना” है तथा जिसका 
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अ०्साग० रूप नए - नयेत्‌ मिलता है ($ ४११, नोटसंख्या २ ; आयार० 
२, १६, ५ ) रहा होगा, किन्तु इसका णीइ से कोई सम्बन्ध नहीं हे, जेसा कि 
इसके नाना रूप तथा समान रूप अहइ और परीदइ बताते हैं। यह मानना कि 
नि, निः के अर्थ में आया है, यही कठिनाई पेदा करता है । इस सम्बन्ध में अधिक 
उदाहरण तथा प्रमाण प्राप्त नहीं हैं। वेबर, त्साण्डेग्डोग्मौ०्शे० २६, ७४१ 
के अनुसार निप्तू के बलहीन रूप से नि की व्युप्पत्ति बताना, असम्भव रूप है। 
6 ४९४--जिन धातुओं के अन्त मे “उ और ऊ आता है तथा जो दूसरे गण 
में है प्राकृत में उनकी रूपावली पहले गण के अनुसार चलती है : पण्हआइ - प्रस्नोति 
है, रवइ ८ रौति हो जाता है, सबइ ८ सूते है, पसव॒इ > प्रखूते हो जाता है तथा 
अणिण्दहवमाण ८ अनिह्नवान है | हू की रूपावली छठे गण के अनुसार भी चलती है 
(६ ४७३ ) | महा०, जै०महा० और अथ्माग० मे स्तु की रूपावली नवें गण के अनु 
सार चढती है; महा० में शुणइ होता है ( हेच० ४, २४१ ; सिहराज० पन्ना ४९ ), 
णिमो रूप आया है ( बाल० १२२, १३ ) ; अ्साग० मे संथुणइ मिलता है 
क्तवा- वाल रूप संथुणित्ता पाया जाता है (जीवा० ६१२ ), अभित्थधुणन्वि आया 
है ( विवाह० ८३३ ), अभिव्थधुगमाण तथा अभिसंधुणमाण रूप भी देखने मे आते 
है (कप्प० $ ११० और ११३) ; जै०महा० मे ए- रूपावर्ली के अनुसार थुगेइ मिलता 
है ( कालका० दो, ५०८, २३ ), क्तवा- वाल्य रूप धुणिय आया है ( कालका० दो, 
५०८, २६ ) | शोर० और माग० मे इस धातु की रूपावर्ी पॉचवे गण के अनुसार 
चलती है ; शौर० मे उचत्धुण्णन्ति 5 #उपस्तुन्वन्ति (उत्तररा० १०, ९ ; २७, ३; 
यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; लास्सन, इन्स्टिव्युत्खिभोनेस प्राकृतिकाए, पेज २६४ 
के नोट की तुलना कीजिए ) ; माग० में थुणु पाया जाता है (मच्छ० ११३, १२ 
१५, ९ ) | कर्मवाच्य का रूप थुब्बइ ( $ ५१६ ) बताता है कि कभी इसकी रूपा- 
वली छठे गण के अनुसार भी चलती होगी 5 #थुबचइ - सस्कृत ऋस्तुव॑ति, जै०्महा० 
में इसका क्तवा- वाला रूप थोऊण मिल्ता है ( काह्का० २७७, ३१ ; दो, ५०७, 
२५ ; तीन, ५१३, ३ ) जिसका सस्कृत रूप #रतोवाण रहा होगा । --- बहुत अधिक 
काम में आनेवाले अ०माग० रूप बेमि >ब्रवीमि ( $ १६६५; हेच० ४,२३८, आयार० 
पेज २ और उसके बाद ; ८ और उसके बाद ; सूच० ४५; ८४; ९९ ; ११७ ; १५६९, 
२०० ; ३२२ ; ६२७ ; ६४६ और उसके बाद ; ८६३ ; ९५०; दस० पेज ६१३ और 
उसके बाद ; ६१८, १६ ; ६२२ ओर उसके बाद )। अ्माग० और जै०महा० में 
इसका तृतीयपुरुष बहुबचन का एक रूप बे लन्ति मिलता है ( दस०नि० ६५१, ५, 
१६ ओर २० ; ६२८, २५; ६६१, ८ ; एल्ें० ४, ५ ), बिजुत आया है ( सूय० 
२३६) ; अ०माग* में प्रथमपुरुष बहुवचन का रूप बूम है (उत्तर० ७८४ ; पद्म मे), 
आज्ञावाचक रूप बूद्धि है (सूय० २५९ ; ३०१ ; ५५३)। इच्छावाचक रूप बूया के 
विषय में ६ ४६४ देखिए | अप० मे इसकी रूपावली छठे गण के अनुसार चलती है : 
ब्रुवद् > ब्रूत (हेच० ४, ३९१) ; अभ्माग० रूप बुइय ( $ ५६५ ) निर्देश करता है 
कि अ०माग? मे उक्त रूपावक्की चलती थी | 
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६ ४९९--रुद्‌ , इवस्‌ ओर स्वप्‌ धातु सोलहों आने अ- रूपावली मे चले 
गये है । रूदू महा० मे और अधिकाश मे जै०महा० और अप» मे भी छठे गण मे 
अपने रूप चलाता है; महा० मे रुआमि, रुअसि, रुअइ, रुअन्ति, रुअ, रुणहि 
तथा रुअख्तु रूप आये है ( हाल ; रावण० ; ध्वन्यालोक १७३, ३८हाल ९६६ ), 
रुयसि भी मिल्ता है ( आव०एव्सें० १३, ३३ ; १४, २७ ), रुयइ है ( आव०एल्से० 
१४, २६ ); र्यसु ( सगर० ६, ११ ), रुयह ( आव०एर्त्स० १४, २८ ); स्यन्ती 
( आव०एव्सें० १३, २३ ; एल्सें० १५, २४ ), रुयन्तीए ( एससें० २२, ३६ ), रुय- 
माणी ( एस्सें० ४३, १९ ), रुयामणि ( आव०“एस्सें० १४, २६ ) रूप पाये जाते 
हैं| अप० मे रुअहि 5 रोदिषि है ( हेच० ४, ३८३, १ ) ; रुअइ भी आया है 
( पिगल १, ११७ अ )। अभ्माग०, जै०महा० ओर अप०» में कभी कभी इसकी 
रूपावली पहले गण के अनुसार चलती है ; अ०्माग० में रोयन्ति है ( सूय० ११४); 
जै०महा० मे रोयइ आया है ( आव०एल्सें० १७, २७ ), स्त्रीलिग मे अशक्रिया का 
रूप रोयन्ती है ( आव०एव्सें० १२९, ३४ ) ; जै०महा० और अ०्माग० में रोयभाणा 
मिलता है ( एव्सें० ६६, २४ ; उत्तर" १६९ ; विवाह० ८०७ ; बिवाग० ७७; 
११८ ; १५५ ; २२५; २२९ ओर २४० ) ; अप० मे रोइ ८ #*रोदेः - रुद्या: है 
( हेच० ४, ३६८ ), रोअन्ते ८ रूदता है ( विक्र० ७२, १० ) | शौर० और माग० 
में केवल इसी रूप की धूम है जैसे, शोर० मे रोदखि है ( मच्छ० ९५, २२ ), रोअदि 
आया है ( मुच्छ० ९५, ५ ; वेणी० ५८, २० [ रोइदि के स्थान मे इसी नाटक में 
अन्यत्र आये हुए रूप के अनुसार यही पाठ पढा जाना चाहिए, जैसा कि उत्तररा० 
८४, २ में भी है ] ), रोअन्ति मिलता है ( वेणी० ५८, १५ ), रोद देखा जाता है 
( मृच्छ० ९५, १२ ; नागा० २४, ८ और १२ ; ८६, १० [ पाठ में रोश है ] ), 
रोदिहुं पाया जाता है ( शकु० ८०, ८ ; र्ना० ३१८, २७ ), ए- रूपावली के अनु- 
सार रूप भी देखने मे आते है, रोदेसि है ( माव्ती० २७८, ७ ), जो रूप पाठ के 
रोदिसि के स्थान में इसी नायक मे अन्यत्र आये हुष उक्त रूप के साथ पढा जाना 
चाहिए, यदि हम बम्बइ्या संस्करण, १८९२, पेज २०७, ३ तथा मद्रासी सस्करण, दो, 
६५, ४ के अनुसार इस स्थल में रोदीअदि ने पढ़ना चाहे तो [ दोनों के पाठ में 
रोद्अदि है ]; यही रूप सलावली ३१८, ९ ओर मद्राराक्षत २६३, ६ मे भी है; 
माग० मे छोद्‌ ओर छोदयाणइ रूप मिलते है ( मच्छ० २०, २५ ; १५८, १२ )। 
माग० में मुच्छकटिक १५८, ७ ओर ९ मे पद्म में छड॒दे रूप है जो छठे गण की रूपा- 
वली का है ; शोर० मे रुदतु (१ ) आया है जो विद्धशाल्मजिका ८७, ९ में दोनों 
संस्व.रणों मे मिलता है, किन्तु निश्चय ही यह अशुद्ध है। $ ४७३ की तुलना कीजिए । 

6 ४९६-इवस की रूपावली निम्नलिखित प्रकार से चलती है : महा० में ससइ 
है, ( वर्तमानकालिक अंशक्रिया का रूप परस्मेपद मे ससन्‍्त- है ( हाल ; रावण० ), 
आसाखइ ( गउड० ), आसससखु के स्थान में आसख्ु ( हाल ), ऊससइ और 
ऊससन्‍त- ( हेच० १, ११४ ; गठड० ; रावण० ), समूससन्ति, समूससन्त- 
( गउड़० ; हाल ) णीससइ तथा णीससन्त- ( हेच० ४, २०१ ; गउड़ ; हाल ), 
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चीससदइ ( हेच० १, ४३ ; दाल ५११, इस ग्रन्थ में अन्यत्र देखिए ) रूप पाये जाते 
हैं; अ०माग० में उस्ससइ आया है ( विवाह० ११२ ), ऊसखसल्ति है ( विवाह० 
२६ ओर ८५२ ; पण्णव० ३९० और उसके बाद तथा ४८५ ), ऊससेझ्ल ओर 
ऊससमाणे रूप मिलते हैं ( आयार० २, २, ३, २७ ), निस्ससइ और नीससन्ति 
( विवाह० ११९ और ८५२ ; पण्णव० ३२० ओर उसके बाद ; ४८५ ), नीसखस- 
माण ( विवाह० १२५३ ; आयार० २, २, ३, २७ ), वीससे ( उत्तर० १८१ ) 
रूप देखे जाते हैं ; शोर० मे णीससन्ति ओर णीससदि ( मच्छ० ३९, २ ; ६९, 
८ ; ७०, ८ ; ७९, १), चीससामि तथा वीसखसदि रूप आये है ( शकु० ६५, 
१०; १०६, १ ), समस्सस ८ समाशध्वसिहि है (विक्र> ७, ६ ; २४, २० ; 
र्वा० ३२७, ९ ; वेणी० ७५, २; नागा० ९५, १८ ), समस्ससदु है ( मृच्छ० 
५३, २ और २३ ; शकु० १२७, १४ ; १४२, १; विक्र० ७१, १९ ; ८४, ११; 
रना० ३१९, २८ तथा बार-बार ; वेणी० ९३, १६ मे भी यह रूप आया है, जो कछ- 
कतिया संस्करण २२०, १ के अनुसार इसी रूप में पढ़ा जाना चाहिए. ), समस्ससध 
भी मिलता है ( विक्र० ७, १) ; भाग० में शशदि ओर शशन्त- आये है ( मूच्छ० 
३८, ८ ; ११६, १७ ), ऋशशदहदु आया है ( मृच्छ० ११४, २० ), शममुक्यशदि 
पाया जाता है ( मुच्छ ० १३३, २२ ) तथा णीशशदु ( मच्छ० ११४, २१ ) और 
दशमच्शशहदु रूप भी काम मे आये हैं ( मच्छ० १३०, १७ )। 

६ ४९७-स्वप्‌ नियमित रूप से छठे गण के अनुसार रूपावछी चलाता है: 
महा० मे सुअसि ओर सुबवसि 5 *छुपसि है ( हल ), खुअइ ( हेच० ४, १४६ ; 


हाल ), छुबइ ( हेच० १, ६४ ) खुअन्ति ( गठड० ), खुबखु ओर खुअह 
( हार ) रूप मिलते हैं ; जे ०महा» मे सुवामि आया है ( एव्सें० ६५, ७ ), खुयइ 


( एस्सें० ७६, रे२ ), सुयउ ( एत्सें० ५०, १३ ; द्वार० ५०३, रे ), सुथन्तस्स 
( एल्सें० ३७, १९ ) ओर खुयमाणो ( द्वार० ५०३, ४ ) रूप पाये जाते हैं ; शोर० 
मे सुबामि ( कर्ण० १८, १९ ), खुबे सह ( मच्छ० ४६, ९ ) और कर्तव्यवाचक 
अशक्रिया में खुविद॒व्व॑ ( मच्छ० ९०, २० ) रूप मिलते है ; अप० मे सुभहि - 
स्वपन्ति है ( हेच० ४, २७६, २ )। गोण घातु खुब्‌ ८ खुप्‌ है ओर कभी कभी 
इसकी रूपावली पहले गण के अनुसार चलती है, ठीक वैसे ही जैसे रोचइ और उसके 
साथ-साथ रूवइ रूप चलता है ओर धोवइ के साथ घुबइ भी काम मे आता है 
(६ ४७३ और ४८२ ) : सोचइ आया है (हेच० १, ४६ ); जै०महा० में सोचेस्ति 
है ( द्वार० ५०३, २८ ), सामान्य क्रिया का रूप सोडं है ( द्वार० ५०१, ७ ) ; अप० 
मे कर्तव्यवाचक अंशक्रिया का रूप सोणवा आया है ( हेच० ४, ४३८, ३)। 

$ ४९८--अ०माग० को छोड़ और सभी प्राकृत बोलियों मे अस्‌ धाठु के 
प्रथम तथा द्वितीयपुरुष एक- और बहुवचन मे ध्यनिबलहीन पृष्ठाधार शब्दों के रूप 
सें काम में आते है, इस कारण एकवचन के रूप में आदि के अ का लोप हो जाता 
है (६ १४५ ) : महा०, जै०महा० और शौर० मे एकवचन में झिहि और सि रूप 
मिलते हैं ; माग० मे स्मि (पाठ में रिह है) और स्रि। वर० ७, ७ के अनुसार 
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प्रथमपुरुष बहुवचन में रह , म्हो और महु रूप हैं तथा हेच० ३, १४७ ; क्रम० ४, 
९ तथा सिहराज० पन्ना ५० के अनुसार कैबल झद् और स्हो रूप चलते हैं | इसके 
निम्नलिखित उदाहरण मिलते है; महा० मह तथा स्हो मिलते है ( हल ) ; शौर० मे 
म्ह पाया जाता है ( शकु० २६, ११; २७, ६ ; ५५, १३ ; ५८, ६ ; विक्र ० २ रे, 
८ और १४ आदि-आदि ) | यह रूप महाकाव्यों के सम के जोड़ का है। द्वितीयपुरुष 
बहुबचन का अति विरल रूप महा० में त्थ पाया जाता है ( रावण० ३, ३ )। 
अभ्माग० मे प्रथमपुरुष एकवचन का रूप अँसि है ($ ७४ और ३१३ ; आयार० 
१) ९१, ९५ और ४; ९; ६९) ९) २९; १, ९; ४, ९ ; ९१) ७, ४; २; ९, ७, ५, 
१ ; सूय० २३९ ; ५६५ और उसके बाद ; ६८९ ) | ध्वनिवलहीन प्रष्ठाधार रूप मि 
मिलता है ( उत्तर० ११३; ११६ ; ४०४ ; ४३८ ; ५७४ ; ५९० ; ५९७ ; ५९८ ; 
६१५ ; ६२५ ; ७०८ ; कप्प० $ ३ और २९ ) | यह रूप जै०महा० में भी आता है 
( आव०एल्सें० २८, १४ और १५ ; एव्सैं० ६५, १० ; ६८, २१ ), प्रथमपुरुष बहु- 
वचन का रूप मो पाया जाता है ( आयार० ११, १२ ; ३, ४ [ यहाँ ६ ८४ के अनु- 
सार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] )| यह रूप जै०महा० मे भी है ( आव०ए््से० 
२७, ४ ) | तृतीयपुरुष एकवचन का रूप सभी प्राकृत बोल्यो मे अत्थि है, जो माग० 
मे अस्ति बन जाता है | अत्थि जब ध्वनिबलहीन प्ृष्ठाधार नही रहता तब एक और 
बहुबचन के सभी पुरुषों के काम मे लाया जाता है ( हेच० ३, १४८ ; सिंहराज० पत्ना 
५० )| इस नियम से शोर० मे प्रथमपुरुष एकवचन में अत्थि दाव अहं आया है 
( मुद्रा० ४२, १० ; १५९, १२ ); माग० मे अस्ति दाव हगे मिलता है ( मुद्रा० 
१९३, १ ; इसी नाटक में अन्यत्र भी इसके रूप देखिए ओर उनकी तुलना कीजिए ); 
अ०्माग० में तृतीयपुरुष बहुवचन मे नत्थि सक्तोबवाइया>न सत्ति सत्तया 
उपपादिताः मिलता है ( सूय० २८ ), णत्थि णं तस्ख दारगस्स हत्था वा पाया 
वा कण्णा वा न स्तो नून॑ तस्य दारकस्य हस्तो वा पादो वा कर्णों वा है 
( विवाग० ११ ); जै०्महा० में जस्स ओंड्डा नत्थि- यस्यौष्ठो न स्तः है 
( आव०एस्सें० ४१, ६ ); शौर० मे अत्थि अण्णाईं पि चन्द्उत्तस्स कोवफार- 
णाइ' चाणकके > सनन्‍्त्यू अन्यान्यू अपि चन्द्रगुप्तस्य कोपकारणानि चाणक्ये 
( मुद्रा० १६४, हे ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस नाठक मे अन्यत्र दूसरे 
रूप भी देखिए और संवत १९२६ के कलकतिया संस्करण का पेज १४१, १४ देखिए) | 
तृतीयपुरुष बहुवचन मे कभी-कभी सत्ति दिखाई देता है: महा ० मे सत्ति (गडड०) 
आया है ; अ०माग० में यह रूप पाया जाता है (उत्तर० २०० ; आयार० १, १, २, 
२; २, १, ४, ५; सूय० ५८५ ) ; जै०्शौर० मे भी मिल्ता है ( पव० ३८३, ७४ ; 
३८५, ६५ ) ; माग० में शक्ति है ( वेणी० ३४, २१ ; किन्तु इसी नाटक मे आये 
हुए अन्यत्र दूसरे रूप भी देखिए) | वाक्याश नमो त्थु ण॑ मे (हेच० ४,२८३; नायाध० 
२३८० और ७६० ; ओव० $ २० और ८७ ; कप्प० $ १६ ) आज्ञावाचक रूप स्थु 
मिल्ता है जो अ०्माग० में है। अ०साग० रूप खिया ( | ४६४ ) इच्छावाचक है | 
वाक्य के आदि मे अत्थि, सन्ति और सिया के प्रयोग के विषय मे तथा इसी प्रकार 
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अस्हि, अस्मि ओर स्मि के सर्वनाम रूप मे प्रयोग के सम्बन्ध मे १ ४१७ देखिए । 
इसके अनुसार अस्‌ घातु की रूपावली इस प्रकार से चलती है; 


एकवचन बहुवचन 
१, अ०्माग० में अंसि, मि; महा०,. १. महा» मे म्हो ओर सह ; शोर० मे 
जै०महा० और जै०शोर० मे सिह, सह ; माग० में सम ; अ०माग० मे 
जै०महा० मे मि भी; माग० मे स्मि। मो ओर मु ; जै०्महा० में मो । 
२, महा०, जै०महा० और शोर० मे सि।. २, महा०» मे त्थ | 
माग० में शि। 
३. महा०, जै०्महा ०, अ०्माग०, जै०-... ३, महा०, अ०माग० ओर जै०शौर० 
शोर० ओर शौर० मे अत्थि; माग० मे सक्ति ; माग० मे दाक्ति। 
मे अस्ति | 
इच्छावाचक अ०माग० मे सिया ; आसन्नभूत आखि के विषय में $ 
आज्ञावाचक अभ्माग० मे त्थु। ५१५ देखिए | 


6 ४९९-- शेष सस्कृत धातु जिनके रूप दूसरे गण के अनुसार चलते है, वे 
प्राकृत में अ- रूपावली में चले जाते हैं और उनकी रूपावली पहले गण के अनुसार की 
जाती है | इस नियम से हम निम्नलिखित रूप पाते हैं; अ०माग० मे अहियासप <- 
अध्यास्ते है ( आयार० १, ८, २, १५ ) ओर > अध्यासित भी है ( आयार० १ 
७, ८, ८ और उसके बाद ) ; अ०माग० मे पज्जुवासामि ८ पर्युपासे है ( विवाह० 
९१६ ; निरया० $ ३; उवास० ), पज्जुवासइ रूप भी आया है ( विवाइ० ९१७ ; 
निरया० $ ४ ; उवास० ), पज्जुवासाहि भी है; साथ ही पज्जुवासे ज्जञाहि 
चलता है ( उवास० ); पज्जुवासन्ति भी देखा जाता है ( ओव० )। मह्दा० मे 
णिअच्छइ - #निचक्षति ८ निचष्टे है (हेच० ४, १८१ ; रावण० १५, ४८ ), 
णिअच्छामि आया है ( शकु० ११९, ७), णिअष्छए , णिअच्छह , णिअच्छन्त- 
ओर णिअच्छमाण रूप भी पाये जाते है तथा ए- रुपावली के अनुसार भी रूप 
चलते हैं, णिअच्छेसि है ( हक ) ; अवच्छइ, अवअक्खइ, अवक्खइ तथा ओअ- 
कखइ ८ अवचष्टे है ( हेच० ४, १८१; अवक्खइ वर० ८, ६९ में भी है ) ; अ०- 
माग० मे अवयकक्‍्खइ आया है ( नायाध० ९५८ ) ; शौर० भे आचकख है (रतना० 
३२०, ३२ ), वर्तमानकालं से बनी परस्मेपद की कर्मवाच्य भूतकालिक अंशक्रिया 

आचंक्खिद्‌ है जो ८*आचक्षित के ( शकु० ६३, १५ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ; ७७, १४ ; १६०, १५ ), अणाअकिखद्‌ भी मिलता है (विक्र ० ८०, ४ ) 

माग० मे आचस्कदि ( हेच० ४, २९७ ) ओर अणाचस्किद्‌ रूप आये हैं ( मृच्छ० 
३७, २१ ) ; ढकी मे आचंक्खन्तों है (मच्छ० ३४, २४ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
जाना चाहिए ; गौडबोले के संस्करण पेज १०१, ४ मे इसका दूसरा रूप देखिए ); अप० 
में आअक्खटि ( विक्र० ५८, ८ ; ५९, १४ ; ६५, ३ ) ओर आअक्िखिउ रूप पाये 
जाते है (बिक्र० ५८, ११) ; शौर० मे सामान्यक्रिया पद्चाचकिखिदुं है (शकु० १०४ 
८ )। $ ३२४ की ठ॒ुलूना कीजिए । जै०शोर० में पदुस्सेदि ( पव० ३८४, ४९ ) 
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“ प्रद्देष्टि नहीं है जेसा कि अनुवाद में दिया गया है, किन्तु ८ प्रदुष्यति है तथा अ०- 
माग०, जै०महा० और जै०शौर० दोख के ( $ १५९) स्पष्टीकरण के स्थान में इसका 
उपयोग किया गया है। साहइ - शास्ते है ( हेच० ४, २ ) ; महा ० और जै०महा० 
में साहामि, साहइ, साहामो, साहनित, ओर साहख़ु रूप आये है (हाल; रावण०; 
एस्सें० ; काछका ०), ए-- रूपावली के अनुसार रूप भी मिलते है, साहेमि, साहे न्ति, 
साहेसु, सादेहि, साहेउ और साहेन्ति आये हैं (हाल; रावण० ; एर्से०; कालका ०); 
शिष्‌ धातु की रूपावढी चोथे गण के अनुसार चलती है ; सीखइ मिलता है ( हेच० 
४,२) । अबतक इसके प्रमाण कैबल कर्मवाच्य मे पाये जाते है इसलिए यह > शिष्यते 
है ( गठड० ; रावण० ) ; अ०्माग० में अणुसासंमी 5 #अन्नुसासामि ८ अनुशा- 
स्मि है ( उत्तर० ७९० )', अणुसासल्ति रूप आया है (सूय० ५१७; उत्तर० ३३); 
कर्मवाच्य मे दक्षि०ण का रूप खासिज्ञइ है ( मच्छ० १०३, १६ ) ; शोर० में सासी- 
अदि मिलता है ( मुच्छ० १५५, ६ ); माग० मे शाशदि पाया जाता है ( मूच्छ० 
१५८, २५ ) | -- महा० में हणइ ८ हन्ति है ( हल २१४ ), णिह्वणन्ति रूप भी 
मिलता है ओर ए- रूपावलछी के अनुसार णिहणेमि भी है ( रावण० ) | अ०्माग» में 
हणामि ( विवाह० २५४ और ८५० तथा उसके बाद ), हणइ है ( विवाह० ८४९ 
और उनके बाद ), पद्य में हणाइ भी काम में आया है ( उत्तर० ६३० ), अभिदणइ 
( विवाह० ३४९ ), समोहणइ ( विवाह० ११४ ; २१२ और उसके बाद ; ४२० ; 
नायाघ० | ९१ और ९६ ; पेज १३२५ ; कप्प० ) रूप पाये जाते हैं। जै०शौर० मे 
णिहणदि्‌ ( कत्तिगे० ४०१, ३३९ ) है; अश्माग० मे हणह ( उत्तर० ३६५ ), 
हणलन्ति ( सूय० ११० ) ओर समोहणत्ति रूप मिलते हैं ( राय० ३२ ; ४५ ), 
साहणन्ति ८ संघ्नत्ति है (विवाह० १३७ ; १३८ और १४१), पद्म मे विणिहन्ति 
भी पाया जाता है ( सूय० ३३९ ), इच्छावाचक रूप हणिया, हणिज्ञा, हणेंज्ञा 
और हणे आये हैं ( ६ ४६७ ), आज्ञावाचक मे हणह रूप है (सूय० ५९६ ; आयार० 
१, ७, २, ४ ) ; जै०महा० मे आहणामि (आव०एल्सैं० २८, २) और हणइ (एल्सें० 
ण्‌, र२ ) रूप आये हें, आशज्ञावाचक हुण ४८ जहि है ( ए्त्से ०२,५१५ ), इच्छावाचक 
में आहणेज्ञासि मिलता है ( आव०एत्सें० ११, १); शोर० मे पडिहणामि - 
प्रतिहन्मि है (मुद्रा० १८२, ७ ; इस नाटक मे अन्यत्र दूसरा रूप भी देखिए), बिह- 
णन्ति भी आया है ( प्रबोध० १७, १० ) ; माग० मे आहणेच मिलता है ( मृच्छ० 
१५८, १८ ) ; अप» में हणइ है ( हेच० ४, ४१८, ३ )। 
4. याकोबी ने सेक्रेड बुक्‍्स ऑफ द ईस्ट ४७, १५१ नोटसंख्या $ में 
अणुससस्मि पाठ पढ़ा है जो अशुद्ध है। ॥ ७७ और १७२ की तुलना कीजिए | 
५ ५००--प्राकृत बोलियों मे सस्कृत के तीसरे गण के अवशेष बहुत ही कम 
बचे रह गये है | दा धाठ के स्थान मे वर्तमानकाल मे दे- ८ दय- काम मे आता 
है ( $ ४७४ ), अ०्माग० में बहुत अधिक तथा जै०महा० से कभी-कभी दुरूय- रूप 
काम में छाया जाता है (६४९० )।-- घा धातु का रुप पुराने वर्ग के समान दहा- 
+ दुधा- मिलता है जो सब प्राकृत बोलियों मे है किन्तु केवल सदू ८ श्रद्‌ के साथ मे 
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तथा इसकी रूपावछी बिना अपवाद के अ- रूपावली की भाँति चलती है, जैसा कि 
कभी-कभी वैदिक बोली मे भी पाया जाता है ओर महाकाव्यों की सस्कृत में मी आया 
है तथा पाली में भी दृहति' मिलता है। इस नियम से खद॒हइ ८ श्रददधाति ( बर० 
८, रे३े ; हेच० ४, ९; क्रम० ४, ४६ ; सिंहराज० पन्‍ना ५७ ) ; महा० में सदहिमो 
प्श्रदध्पः है ( हल २३ ), वर्तमानकाल की कर्मवाच्य की पूर्णभूतकालिक अशक्रिया 
का रूप सदृहिअ है ( भाम० ८, ३३ ; हेच० १, १२ ; अच्युत० ८ ) ; अ०्माग० में 
सदृहामि आया है ( विवाह० १३४ और १३१६ ; निरया० ६० ; उवास० ६ १२ 
ओर २१० ; नायाध० $ १३२ ), सदृहइ मिलता है (विवाह० ८४५ ; पण्णब० ६४ ; 
उत्तर० ८०५ ), पद्म मे प्राचीन रूप के अनुसार सदहाइ है ( उत्तर० ८०४ ); जै०- 
शोर० में सदृद्ददि मिलता है ( कत्तिगे० ३९९, ३११ ); इच्छावाचक रूप खददहे 
(उत्तर० १७०) ओर सद्दहे ज्या हैं (राय० २५० ; पण्णब० ५७७ ओर ५८३), आजञा- 
वाचक मे सद्दृहसु ( सूय० १५१) और सद्दृह्याहि मिलते है (विवाह० १३४ ; राय० 
२४९ और २५८); जै०महा० मे असदृहन्तो है (आव०ए््से० ३५,४); अ०साग० में 
सद्दहमाण पाया जाता है (हेच० ४,९ ; आयार० २,२,२,८) |अ०माग० मे इन रूपों 
के अतिरिक्त आडहइ (ओव० $ ४४) ओर आडहन्ति (सूय० २८६) रूप मिलते हैं । 
९ २२२ की तुलना कीजिए। अन्यथा था धातु की रुपावली -आ में समाप्त होनेवाली 
सभी धातुओं के समान ($ ४८३ और ४८७) दूसरे अथवा चौथे गण के अनुसार चलती 
है; घाइ और चाअइ रूप होते हैं ( हेच० ४, २४० ) ; महा» में संघन्तेण ८ संद- 
घता है ( रावण० ५, २४ ) ; अ०माग० ओर जै०महा० में यह धातु ताल्व्यीकरण 
के साथ-साथ ( $ २२३ ) बहुत अधिक काम मे आती है ; आढामि रूप आया है 
( आयार० १, ७, २, २; विवाह० १२११० ), आह्ाइ भी है ( ठाणंग० १५६ ; 
२८५ ; ४७९ और उसके बाद ; विवाग० ४६० और ५७५ ; निरया० ह ८ ; १८; 
१९ ; पेज ६९ ओर उसके बाद ; राय० ७८ ; २२७ ; २५२ ; उवास० $ २१५ और 
२४७ ; नायाघ० ॥ ६९ ; पेज ४६० और ५७५ ; विवाह० २२८ और २३४ ; आव० 
एल्सें० २७, ३ ), अथ्माग० में आढन्ति है ( विवाग० ४५८ ; विवाह० २३९ ), 
आढायन्ति आया है ( विवाह० २४५ ; नायाघ० ३०१; ३०२ और ३०५ ), 
आहढाईहि ( विवाग० २१७ ; $ ४५६ की तुलना कौजिए ), आढाह (नायाघ० ९३८) 
और आदह ( विवाह० २३४ ), आढ़ामाण ( विवाह० २४० ), आढायमीण 
( आयार० १, ७, १, १ ; १, ७, २, ४ ओर ५), अणाढायभीण ( आयार० १, 
७, १, २ ) ओर अणादायमाण पाये जाते हैं ( उवास० [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए] ; इस ग्रन्थ में अन्यत्र दूसरा रूप भी देखिए ; विवाग० २१७ ; ग़य० २८२), 
कर्मवाच्य मे अणढाइज्ञमाण ( विवाह० २३५ ; उवास० ) रूप आया है। स्था के 
समान ही ( $ ४८३ ) था की रूपावली भी उपसर्य जुड़ने पर साधारणतः ए- रूपा- 
वली के अनुसार चलती है : महा० मे खंधेइ मिलता है ( हर ७३३ ; राबण० १५, 
७६ ), संधे न्ति ( रावण० ५, ५६ ), संशिन्ति ( गठड० १०४१ ; यहाँ यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ; इसी काव्य में अन्यत्न दूसरा रूप भी देखिए-), विहेसि (गउड० 
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३३२ ; यहाँ सम्भेहि व विहेसि पढ़िए ओर इसी काव्य में अन्यत्र दूसरा रूप देखिए) ; 
अथ्माग० में संधेइ आया है ( आयार० १, १, १, ६ ), संधेभाण भी मिलता है 
( आयार० १, ६, ३, ३ ), इच्छावाचक रूप निहे है ( आयार० १, २, ५, ३ ; १; 
४, १, ३ ), पिहे भी देखा जाता है ( सूय० १२९ ) ; जै०महा० में अइसन्धेइ है 
( आव०एत्सें० ४६, २५ ) ; शोर० मे अणुसंधेमि ( कर्पूर० ७०, ३) और अणु- 
खसंधेध पाये जाते है. ( कर्पूर० २३, १ )। अभ्माग० मे संघइ (सूय० ५२७ ) 
मिलता है । -- हा धातु के अ०माग० मे जहासखि ( सूथ० १७४ और १७६ ), 
जहाईं ( सूय० ११८ ); जहइ ( ठाणंग० २८१ ), पजहामि (उत्तर० ३७७ ), 
विप्पजह्मामि ( विवाह० ११३७ ओर १२४२ ), विष्पजह॒३ ( उवास० ; ओव० ), 
विप्पजजहन्ति रूप मिलते है ( सूय० ६३३ ;६३५ ; ९७८ ), इच्छावाचक रूप जहे 
है ( आयार० २, १६, ९ ), पयहिज्ञ ओर पयहे जय रूप आये हैं ( सूय० १२८ 
और १४७ ), पयहे भी मिल्ता है ( सूय० ४१० ), पजहे ( उत्तर० ४५६ ) और 
विप्पजह्दे मिलते हैं (उत्तर० २४४)। आज्ञावाचक जहाहि है तथा अशक्रिया विप्प- 
जहमाण है ( विवाह० १३८५ ) ; जै०शोर० मे जहादि और जहूदि रूप पाये जाते 
हैं ( पव० ३८३, २४; ३८५, ६४ )। चौथे गण के अनुसार अ०माग० मे हायइ है 
( ठाणग० २९४ और उसके बाद ; शौर० मे भविष्यत्‌काल का रूप परिहाइस्सदि 
“परिदह्ास्यते मिलता है ( शक्ु० २, १ )। -- मा के विषय मे $ ४८७ देखिए । 
१. पिशल, बे० बाइ० १७५, १२१ । 

$ ५०१--बिहेमि ८ बिभेमि और बिहेइ- बिभेति मे भी प्राचीन रूप 
उपस्थित करता है ( हेच० १, १६९ ; ४, २३८ ) । भी के साथ सम्बन्धित किये गये 
महा० ओर जै०महा० रूप बीहइ ( बर० ८, १९ ; हेच० ३, १३४ और १३६ ; ४, 
५३ ), बीहन्ते ( हेच० ३, १४२ ), जै०महा० बीहखु ( एल्सें० ८१, ३४ ) और 
ए- रूपावली के अनुसार भहा० में बीहेइ (हाल ३११ ; ७७८ ), जै०्महा० मे 
बीहेहि ( एल्सें० ३५, ३३ ; ८३, ७ ), बीहेखु ( एल्सें० ८२, २० ) वास्तव में भी 
से सम्बन्धित नहीं है किन्तु 5 #भीषति है जो भीष घातु का रूप है | संस्कृत मे यह 
घाठु केवल प्रेरणार्थक रूप मे काम में लाया जाता है | इसके प्रमाण रूप मे अ०माग० 
मे बीहण और बीहणग शब्द आये हैं ($ २१३ और २६३ ) | साधारणतः भी की 
रूपावली ए मे समाप्त होनेवाले घातुओं की भाँति (६ ४७९ ) चलती है, शोर० और 
माग० में तो सदा यही होता है। इस नियम से ; जै०महा० मे भायखु हैं ( एल्सें० 
३१, १८ ) ; शोर० मे भाआमि रूप मिल्ता है (विक्र० २४, १३ ; ३३, ११ ), 
भाअदि आया है ( रत्ना० ३०१, १८ ; मालवि० ६३, १२) और भाआहि भी है 
( शकु० ९०; १२ ; माल्वि० ७८, २० ; र्ना० ३००, १० ; प्रिय० १६, १८ ; 
२१, ५ ; मल्लिका ० २९३, १५ ) ; माग० में माआमि तथा भाआशि रूप आये है 
( मुच्छ ० १९४, २२ ओर २३ ; १२५, २१ )। महा० में इसकी रुपाबलली -आ मे 
समाप्त होनेवाले धातुओं की भांति भी चलती है (६४७९ ) ; भाइ रूप मिलता है 
(,व९० ८, १९ ; हेच० ४, ५३ ), भाखु ओर इसका इसी कवितासंग्रह में अन्यत्र 
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आनेवाला दूसरा रूप भादहि आये हैं (हल ५८३ )। -- हु (5 हवन करना ) अ०- 

'माग० मे नवें गण मे चला गया है: हुणामि और हुणाखि ( उत्तर० ३७५ ) तथा 
हुणइ रूप मिलते हैं ( विवाह० ९, १० ); दित्वीकरण मे भी यही रूपावली चलती 

है ; अ०माग० मे जुहणामि मिलता है ( ठाणंग० ४३२६ और ४३७ ) | बोएटलिक के 
सक्षित्त संसक्ृत-जर्मन कोश में हुन्‌ ( ! ) शब्द देखिए जिसके भीतर हुनेत्‌ भी आया 

है [ कुमाउनी में यह रूप वर्तमान है, सामान्यक्रिया का रूप हुणीण है । --अनु० ]। 
ह ५०२--सस्कृत के पॉचवे गण के अवशेष केवल या प्रायः कैवछ शौर«» में 

मिलते है ओर उसमे भी यह अनिर्चित है। पॉचवें गण के अधिकांश धातु नवे 

गण मे चले गये है परन्तु प्रधानतया -अ और ए- रूपावलछी के अनुसार रूप 

बनाते है; अ०्माग० में संचिणु रूप मिलते है (उत्तर० १७० ); शौर» मे 

अवचिणोमि आया है ( माल्ती० ७२, ५ [ १८९२ के बबइया सस्करण पेज ५३, १ 

ओर मद्रासी सस्करण ६१, ३ में अबइणुस्मि पाठ है|; उन्मत्त> ६, १९ ), अवधि 

णुमो मिलता है ( पार्वती० २७, १४) और उद्चिणोसि पाया जाता है ( विद्ध० ८१, 
९ ; दोनो संस्करणों मे यही रूप है ; इसपर भी अनिश्चित है ) ; अद्युद्ध रूप भी प्रिय- 

दर्शिका ११, ४ ; १३, १५ और १७ मे देखे जाते है | इनके विपरीत चिणइ रूप भी 

आया है ( वर० ८, २९ ; हेच० ४, २३८ ओर २४१ ), भविष्यत॒काल मे चिणिहिइ 

मिलता है (हेच० ४, २४३), कर्मवाच्य मे चिणिज्ञइ है (हेच० ४,२४२,२३३), कर्म- 

वाच्य में चिणिज्लइ है ( हेच० ४, २४२ और २४३ ) ; उच्चिणइ भी पाया जाता 

है ( हेच० ४, २४१ ); महा० मे उच्चिणसखु और समुच्चिणइ ( हाल ) तथा विचि- 
णन्ति ( गठड० ) है; अण्माग० में चिणाइ ( उत्तर० ९३१ ; ९३७ : ९४२ । 

९४८ ; ९५२ आदि-आदि ; विवाह० ११२; ११३ ; १३६ ; १३७ ), उचचिणाइ 

( उत्तर० ८४२ ; विवाह० ११३; १३६; १२७ ), संसिणइ ( उत्तर० २०५ ), 


उवचिणइ ( विवाह० २८ ओर २९ ), चिणन्ति ( ठाणग० १०७ ; विवाह० ६२ 
और १८२ ) और उचचिणन्ति रूप पाये जाते है (ठाणंग० १०८ ; बिवाह० ६२) ; 


शोर० मे आज्ञावाचक का रूप अविचणम्द् मिलता है ( शक्कु० ७१, ९ ; माल्ती० 
१११, २ और ७ [ यहाँ यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ; इसके दूसरे रूप चैतन्य ० ७३, 
११ और ७५, १२ मे देखिए [ पाठ मे अवचिणुम्ह है ] ), कर्मवाच्य मे पूर्णभूत- 
कालिक अंशक्रिया विचिणिद है ( माल्ती० २९७, ५ ), इस धातु के रूप ए- रूपा- 
वली के अनुसार भी चलते है: शौर० मे उच्चिणेद्‌ मिलता है ( कर्पूर० २, ८ ) और 
सामान्य क्रिया अवचिणेदु है ( लल्ति० ५६१, ८ )। महा०, माग० और अप» मे 
लि की रूपावली पहले गण के अनुसार भी चलती है : उच्चेइट रूप मिलता है ( हेच० 
४, २४१ ; हारू १५९ ), डच्चेंल्ति भी है ( गठड० ५३६ ), आज्ञावाचक रूप 
उच्चेड आया है [ कुमाउनी मे यह रूप उच्चे है । ---अनु०] ( सिंहराज० पन्ना ४९), 
सामान्य क्रिया का रूप डच्चेड है ( हाल १५९ [ कुमाउनी में यह रूप डच्चूण है । 
--अनु० ] ) ; माग० में शंचेद्धि रूप मिलता है (बेणी० ३५, ९) ; अप» में इच्छा- 
वाचक रूप संचि है (हेच० ४, ४२२, ४); यही स्थिति मि की है, महा० में णिमेसि 
मिलता है ( गठड़० २९६ )। $ ४७३ की तुलना कीजिए | 
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५०३--ु ( धू ) धाठ का रूप महा० में चुणाइ बनाया जाता है ( पद्च में; 
आयार० १, ४, ४, २ ); महा० और अश्माग० मे साधारणतः चुणइ मिलता है 
( बर० ८, ५६ ; हेच० ४, ५९ ओर २४१ ; क्रम० ४, ७३ ; गठड० ४३७ ; हाल 
५३२ ; रावण० १५, २३ ; विद्ध० ७, २ ; सूय० ३२१ ), अ०्माग० में इच्छावाचक 
रूप चुणे है ( आयार० १, २, ६, ३े ; १, ४, ३, २; १, ५, ३, ५ ; सूय० ४०८ 
ओर ५५० ) ; अ०्माग० में विहुणामि भी है ( नापाघ० ९३८ ) ; महा ० में विहु- 
णइ मिलता है ( रावण० ७, १७; १२, ६६ ): महा ० ओर अ०माग० मेविहुणन्ति 
पाया जाता है ( गठड० ५५२ ; रावण० ६, ३२५; १३, ५; ठाणग० १५५ ) ; 
अभ्माग० में बिहुणे ( सूय० ९२१ ), विहुणाहि ( उत्तर० ३११ ) और निदूचुणे 
रूप पाये जाते है ( उत्तर० १७० ), कत्वा- वाले रूप चुणिय ओर विहुणिय 
( सूथ० १११ और ११३ ), विहृणिया ( आयार० १, ७, ८, २४ ), संविधुणिय 
( आयार० १, ७, ६, ५ ) ओर निद्चुणित्ताण हैं ( उत्तर० ६०५ ), आत्मनेपद की 
वत्तमानकालिक अंशक्रिया विणिद्ध्ुणमाण है ( विवाह० ११, ५३ ) ; कर्मेवाच्य मे 
चुणिज्नइ है ( हेच० ४, २४२ ) ; शौर० मे कत्वा वाला रूप अवधच्चुणिअ आया है 
( माल्ती० ३५१, ६ ) | इस घातु की रूपावली छठे गण के अनुसार भी चब्ती है : 
ध्रुवइ रूप है ( हेच० ४, ५९ ), इससे सबधित कर्मवाच्य का रूप धुब्बद मिलता है 
( $ ५३६ ) ; इनके अतिरिक्त एु- वाले रूप भी हैं : महा ० मे बिहुणेंन्ति आया है 
( रावण० ८, ३५ ) ; शौर० मे विधुवेदि मिलता है ( मूच्छ० ७१, २० ) | ह्ृण, 
विहण और विष्पष्टण के विषय मे $ १२० देखिए | -- श्र की रूपावली पॉचवें गण 
के अनुसार शोर० और माग० मे चलती है, किन्तु इसका कैवल द्वितीयपुरुष एकवचन 
का आज्ञावाचक रूप पाया जाता है | इसके अनुसार शौर० में खुणु रूप है ( शक्ु० 
७८, ४ ; विक्र० ४२, १२) ; माग० में शुणु मिलता है (म्च्छ० १२१, २३ ; वेणी० 
३४, १९ [ ग्रिल ने अशुद्ध रूप शिण दिया है ] ), द्वितीयपुरुष बहुबचन का भी रूप 
शुणुध पाया जाता है ( शकु० ११३, ९ ) | किंतु शौर० मे दोनों स्थानों में दूसरा रूप 
खुण भी है जैसे रत्नावडी ३०४,९ और ३०९, ९ मे है ; विद्धशाल्मजिका ६३, २ मे, 
जिसमें ७२, ५ मे इसके विपरीत ख़ुणु है ओर वहाँ पर इस रूप के साथ-साथ झुणाहि 
भी पाया जाता है ( मच्छ० १०४, १६; झकु० ७७, ६; मालवि० ६, ५ ; ४५, 
१९ ; चृषभ० ४२, ७ ), प्रथमपुरुष बहुवचन में सुणस्द्द देखा जाता है ( विक्र० ४१, 
१७ ; र्ना० ३०२, ७; ३१६, २५ % अथवा ए- रूपावली के अनुसार खुणे सह 
चल्ता है ( नागा० २८, ९ ; २९, ७ ), द्वितीयपुरुष बहुबचन का रूप खुणध भी 
आया है ( शकु० ५५, १२ )। इस दृष्टि से शोर० मे सत्र खुण पढ़ा जाना चाहिए । 
स्वयं माग० में भी शुण के स्थान मे शुण रुप संस्कृताऊपन होना चाहिए | अ०माग० 
में द्वितीयपुरुष बहुवचन का रूप शुणाथ पाया जाता है ( छलित० ५६५, १७ ; ५६६, 
५; मच्छ० १५८, १९; १६२, १७ ; प्रबोध० ४६, १४ और १७ ) अथवा शुणेश् 
भी मिलता है ( मृच्छ० १५४, ९ ) और इस प्रकार से शकुंतछा ११३, ९ तथा इसके 
अन्य रुपों और हेमचंद्र ४, ३०२ मे झुणधघ अथवा [ जेड. (2) हस्तलिपि की तुलना 
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कीजिए] द्ुणाथ॒ पढ़ा जाना चाहिए । निष्कर्ष यह- निकलता है कि शौर० और माग० 
मे विशेष प्रचलित रूपावली नवें गण के अनुसार चल्ती है; शोर० मे सुणामि आया 
है ( माल्ती० २८८, १ ) ; माग० में शुणामि हो जाता है ( मुच्छ० १४, २२ ); 
शौर० मे खुणोमि ( वेणी० १०, ५ ; मुद्रा० २४९, ४ और ६) अशछुद्ध है। इसके 
स्थान में अन्यत्र पाया जानेवाला रूप खुणामि या सुणेमि (मद्रा०) पढ़े जाने चाहिए। 
शोर० में खुणादि आया है (मालवि० ७१, ३; मुकुन्द० १३,१७; मद्लिका० २४४,२), 
सुणेदि भी है (मच्छ० ३२५,१९); माग० में शुणादि मिल्ता है (मच्छ० १६२,२१)। 
बोली की परम्परा के विरुद्ध शौर० रूप सुणिमों है (बाल० १०१,५), इसके स्थान मे 
खुणामो श॒द्ध है । शोर० मे तृतीयपुरुष एकबचन आजावाचक रूप खुणादु है (मृच्छ० 
४०,२१; ७४,५; शकु० २०,१५ ; २१,४ ; ५७,२ ; १५९, १० ; विक्र० ५,९ ८ ७२, 
१४ ; ८०, १२; ८३, १९ ; ८४, १ ; मालवि० ७८,७ ; सुद्रा० १५९, १२ आदि- 
आदि ) | वास्तव में शौर० मे इस रूप की धूम है ; माग० मे शुणादु है (म्च्छ० ३७, 
३ ) ; तृतीयपुरुष बहुवचन में शोर० मे आशावाचक रूप छुणन्तु है ( मृच्छ० १४२, 
१० ), माग० में शुणन्त है ( मच्छ० १५१, २३ )। महा० मे यह वर्ग अ- रूपा- 
वली मे छे लिया गया है : छखुणइ, खुणिमो, खुणन्ति, सुणखु और रसणहु रूप 
मिलते है ( गठड० ; हाल ; रावण० ), इसी भाँति अप० में द्वितीयपुरुष बहुबचन में 
आज्ञावाचक रूप णिखुणहु पाया जाता है ( काछका० ; २७२, ३७ ), जै०्महा० में 
खुणई ओर खुणब्ति आये है ( कालका० ), खुण मिलता है (द्वार० ४९५, १५ ) 
ओर झुणखु भी है (कालका० ; एल्सें०) ; अ०माग० और जै०महा० मे सुणह मिलता 
है ( ओव० ६१८४ ; आव०एसें० ३३, १९ ) ; अण्माग० मे खुणतु ( नायाघ० 
११३४ ), खुणमाण ( आयार० १, १, ५, २) और अपडिसुणमाण रूप पाये जाते 
हैँ ( निस्या० ९ २५ )। जै०महा० और अ०माग० मे किन्तु ए- रूपावछी का बोल- 
बाला है: जे०महा० मे खुणेइ है ( आव०एत्सें० ३५, ३० ; ४२, ४१; ४३, २ ; 
कालका० ; एव्सें० ) ; अण्माग० में खुणेमि ( ठाणंग० १४३ » खुणेइ ( विवाह० 
३२७ ; ननन्‍्दी० २७१ ; २७३ ; ५०४ ; आयार० १, १, ५, २; पेज १३६, ८ और 
१६ ; पष्णच० ४२८ और उसके बाद ), पडिखुणेइ ( उवास० ; निरया० ; कप्प०) 
ओर पडिसुणेन्ति रूप पाये जाते हैं ( विवाह० १२२७ ; निरया० ; उवास० ; कंप्प० 
[ ॥ ५८ में भी यह रूप अथवा पडिस्तुणिन्ति पढ़ा जाना चाहिए ] आदि आदि ) | 
अ०माग० मे इच्छावाचक रूप पडिखुणे ज्ञा (राय० २५१), पडिखझुणिज्ञा (कप्प०), 
पडिसुणे ( उत्तर० ३१ और ३३ ) है। तृतीयपुरुष एकवचन आशजावाचक के रूप 
हेमचन्द्र २,१५८ मे खुणड, सुणेड ओर खुणाड देता है | अ०माग० में खुणेड पाया 
जाता है ( सूय० २६३ ), ह्वितीयपुरुष बहुबचन रुणेह है ( सूय० २४३ ; ३७३ ; 
२९७ ; ४२३ ओर उसके बाद ; उत्तर० १ ) | महा० और जै०महा० मे कर्मवाच्य का 
रूप खुब्बइ है (६ ५३१६ ) | इससे पता चल्ता है कि कभी इस धातु की रूपावली 
छठे गण के अनुसार भी चलती रही होगी अर्थात्‌ #खुबइ ८ #श्रवति भी काम मे 
आता होगा | अप ज् 
३ 
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6 ५०४--आप धातु मे प्र उपसर्ग लगने पर इसकी रूपावलछी पॉचवें गण मे 
चलती है : अ०माग० में पप्पोइ [ पाठ मे पप्पोत्ति है; टीका मे पपुक्ति दिया गया 
है ]- प्राप्नोति है ( उत्तर० ४३० ), जै०शोर० मे पप्पोदि मिलता है (पब० ३८९, 
५ ) जो पद्म मे है। अन्यथा अ०्माग० मे आप को रूपावली नवें गण के वर्ग के साथ 
-अ -वाले रूप मे चलती है: पाउणइ ८ #प्रापुणाति और प्रापुणति है (विवाह० 
८४५ ; ओव० ९ १५३ ; पण्णब० ८४६ ), पाउणन्ति भी मिल्ता है ( सूब० ४३३ ; 
७५९ ; ७७१ ; ओव० $ ७४ ; ७५५ ; ८१ ओर ११७ ) तथा संपाडणत्ति भी देखा 
जाता है ( विवाह० ९२६ ), इच्छावाचक रूप पाडणे ज्ञा है ( आयार० २, ३, १, 
११ ; २, ६; ठाणग० १६५ ; ४१६ ), संपाउणे ज्ञासि भी आया है (पाठ मे 
संपाउणे ज़से है, उत्तर० ३४५ ) ; सामान्य क्रिया का रूप पाडपणिक्तए मिलता है 
( आयार० २, ३, २, ११ ) | महा०, जै०महा० और जै०शौर० में तथा अ०्माग०, 
शोर० और अप०» पद्म मे साधारणतः पहले गण के अनुसार रूपावली चलती है : पावचइ 
ल्‍ प्रापति है ( हेच० ४, २३९ )। इस प्रकार महा० में पावसि, पावइ, पावन्ति, 
पाव ओर पाचड रुप पाये जाते है ( गउड० ; हाल ; रावण० ), ए- रूपावछी का 
रूप पावे न्ति भी आया है ( गठड० ); अ०्माग० मे पावइ है ( उत्तर० ९३३ ; 
९३२९ ; ९४४ ; ९५४ आदि-आदि ; पष्णब० १३५ ), इच्छावाचक रूप पाविज्ञा 
आया है ( नन्‍्दी० ४०४ ) ; जै०महा० मे पावइ मिढ्ता है ( काल्का० २७२, ५ ), 
पावत्ति आया है ( ऋषभ० ४१ ) और ए- रुपावली के अनुसार पावेइ ( एल्सें० 
५०, रे४ ) ओर पावे'्त रुप मिलते हैं (कालका० २६६, ४ ; एव्सैं० ४६, १ 
[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए, ] ) ; जै०शोर० मे पाचदि ( पव० ३८०, ११; 
कत्तिगे० ४००, ३२२६ ; ४०३, ३७० ) पाया जाता है ; शोर० में पावन्ति है (विद्ध० 
६३, २ ) ; इदन्त रूप जै०शोर० मे पाचिय है ( कत्तिगे० ४०२, ३६९ ) और ए- 
रुपावली के अनुसार जै०"शौर० और शौर० मे पाचेदि (कत्तिगे० ३९९, ३०७ ; रुना० 
३१६, ५ ) ओर पावेद्धि ( मालवि० ३०, ११ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए) ; 
अप० में पावमि रूप आया है ( विक्र० ७१, ८ )।' इसी मूल शब्द से भविष्यत॒काल 
बनाया जाता है; शोर० मे पावइस्सं मिलता है ( शक्ृु० ५४, ३ ) | हेमचन्द्र ने ३, 
४०२ मे मुद्राराक्षत १८७, २ उद्धृत किया है, इसमे माग० रूप पाचेमि पढ़ा है; 
हस्तलिपियों ओर छपे सस्करणो मे आचेमि, जाचेमि और पडिस्छेमि रूप आये है। 
हेमचन्द्र ४, १४१ ओर १४२ मे बावेइ > व्याप्नोति और समावेइ 5 समाप्नोति 
का उल्लेख भी है। 

$ ५०५-तदक्ष्द की रूपावछी ससक्ृृत के समान ही पहले गण के अनुसार चलती 
है; अ०माग० में तच्छन्ति ( सूय० २७४ ) और ततच्छय रूप पाये जाते हैं (उत्तर० 
५९६ ) | -- शक्‌ धातु का शोर० रूप सक्कणोमि >शक्तोमि का बहुत अधिक 
प्रचार है (६ १४० और १९५ ; शकु० ५१, २; र्ना० ३०५, ३३ ; ३२७, १७ ; 
उत्तरग ० ११२, ८ ) अथवा सक्‍कुणोमि ( मच्छ० १६६, १३ ; विक्र० १२, १२ ; 
१९, ३ ; ४९, १८ ; मुद्रा० २४२, ३; २४६, १ ; २५२, २ [ सर्वत्र यही पाठ पढा 
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जाना चाहिए ] ; नागा० १४, ८ ओर ११; २७, १५ आदि-आदि ) पाया जाता है। 
अन्य प्राकृत बोलियों मे इसकी रूपावली चोथे गण के अनुसार चलती है : सक्कई ८ 
#दक्‍यति ( वर० ८, ५२ ; हेच० ४, २३० ; क्रम० ४, ६० )। इस प्रकार जै०- 
महा० और अप» मे सक्कइ रूप मिलता है ( ए्सें० ; हेच० ४, ४२२, ६ ; ४४१, 
२ ), जै०महा० मे इच्छावाचक रूप सके ज्न है ( एत्सें० ७९, १) और ए- रूपावली 
के अनुसार जै०महा ० मे सक्केइ ( आव०एल्सें० ४२, २८ ), सक्के ति ( एस्सें० ६५, 
१९ ) और सक्केह रूप मिलते हैं ( सगर० १०, १३ [ यहां यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ] ) | इच्छावाचक रूप सक्का के विषय मे $ ४६५ देखिए। सरतू धातु जिसकी 
रूपावली संस्कृत मे पॉचवें ओर नवें गण के अनुसार चढती है, प्राकृत मे अन्त मे ऋ 
लगनेवाले धातुओं के अनुकरण पर की जाती है महा० मे ओत्थरइ - अबस्तृणोति 
है ओर ओ त्थरिअ 5 अवस्तृत है, वित्थरइ, वित्थरन्त-, वित्थरिड और वित्थ- 
रिअ रूप भी पाये जाते हैं (रावण ०); जै०महा० में वित्थारिय ८ विस्तृत है (एत्सें०); 
शोर० में वित्थरन्त- आया है (माल्ती० ७६, ४; २५८, ३) ; अप० मे ओ त्थरइ 
मिलता है ( विक्र० ६७, २० ) | इन्ही धातुओं से सम्बन्धित उत्थंघइ भी है (<+ ऊपर 
उठाना ; ऊपर को फेकना : हेच० ४, ३६ तथा १४४ ), कर्मवाच्य की भूतकालिक 
अशक्रिया उत्थंधिञ है ( रावण० मे स्तस्म शब्द देखिए )--*उत्स्तप्नोति है 
( पिशल, बे० बाइ० १५, १९२ और उसके बाद )। $ ३३१ की ठुलना कीजिए | 
$ ५०६--सातवे गण की रूपावली प्राकृत में एकदम छुपत हो गयी है। अनु- 
नासिक निबल रूपों से सबल रूपों मे चलछा गया है ओर मूल्शब्द (>- वर्ग) की रूपावली 
“अ अथवा ए- रूप के अनुसार चलती है: छिन्‍्तइ - छिनत्ति है ( वर० ८, ३८ ; 
हेच० ४, १९४ ओर २१६ ; क्रम० ४, ४६ ; मार्क पन्ना ५६ ), अच्छिन्द्द भी 
मिलता है ( हेच> ४, १२५ ) ; महा० मे छिल्दइ आया है( गउठड० ) ओर वोच्छि- 
ल्द्न्त- रूप भी पाया जाता है ( रावण० ) ; जै०्महा० मे छिन्दामि ओर छिन्देइ 
रूप मिलते हैं ( एस्सें० ), झदन्तु (+क्त्वा- वार रूप ) छिन्दित्तु रूप आया है 
( काल्का० ) ; अण०्माग० मे छिन्दामि है ( अणुओग० ५२८ ; निरबा० ६ १६ ) ; 
छिन्द्सि ( अणुओग० ५२८ ), छिन्द्‌इ ( सूध० ३२३२ ; विवाह० १२३ और 
१३०६ ; नायाध० १४३६ ; उत्तर० ७८९ ), अच्छिन्द्इ ओर विच्छिन्द्‌इ (ठाणंग० 
३६० ), वो च्छिन्द्सि तथा वो चिछद्द रूप भी पाये जाते हैं ( उत्तर० ३२१ और 
८२४ ), इच्छावाचक रुप छिन्दे ज्ञा है ( विवाह० १२३ और १३०६ ), छिन्‍्दे है 
( उत्तर० २१७ ), अच्छिन्दे ज्ञा आया है (आयार० २, ३, १, ९; २, ९, २ ; 
२, १३, १३) ओर विच्छिन्दे ज्ञ भी मिलता है ( आयार० २, १३, १३ ), 
छिन्दाहि रूप चलता है ( दस० ६१३, २७ ) तथा छिन्दह है ( आयार० १, ७, २, 
४ ), वर्तमानकालिक अंशक्रिया छिन्द्माण है ( अणुओग० ५२८ ), ऋदन्त पलि- 
च्छिन्दियाणं है ( आयार० १, ३, २, ४ ) ; शोर० में कृदनत का रूप परिच्छि- 
न्दिश मिलता है ( विक्र० ४७, १ )। अ०्माग० रूप अच्छे के विषय मे ६ ४६६ 
और ५१६ देखिए | -- पीसइ जो ऋ#पिसइ ( $ ७६ ) के स्थान मे आया है ८ 
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पिनष्टि है ( हेच० ४, १८५ ) ; शौर० में पीसेश रूप मिलता है ( मच्छ* ३, १ 
और २१ ) | -- भञ्जर ८ भनक्ति ( हेच० ४, १०६ ); महा० में भञ्जर ओर 
भड्जन्त- रूप पाये जाते है ( हाल ; रावण० ) ; जै०महा० से भज्जिऊण तथा 
भड्जेऊण है ( एस्सें० ) ; अ०्माग० मे भब्जश और भज्जए आये है ( उत्तर० 
७८८ और ७८९ ) ; शौर० में भविष्यत॒काल का रूप भ्जइस्ससि मिलता है (विक्र० 
२२, २ ), कृदन्त में अज्जिजअ चढ्ता है ( मुच्छ० ४०, २२ ; ९७, २३ ))। माग० 
में भय्यदि [ पाठ मे भज्जदि है ; कलकतिया संस्करण मे भज्लेदि दिया गया है ] 
( मुच्छ० ११८, १२ ) कर्मवाच्य माना जाना चाहिए तथा विभय्य [पाठ में विभज्ञ 
है | ( मच्छ० ११८, २१ ) इससे सम्बन्धित आज्ञावाचक रूप ; इसके विपरीत शौर० 
मे आशावाचक रुप भज्ञेध है ( मच्छ० १५५, ४ ) जो कतृवाच्य के अर्थ मे आया 
है, जिसके साथ $ ५०७ में आये हुए रूप जुद्भइ की तुलना की जानी चाहिए | --- 
भिन्दइ 5 मसिनल्ति है ( वर० ८, ३८ ; हेच० ४, २१६ ; क्रम० ४; ४६ ; माक ० 
पन्ना ५६ ) ; महा० मे भिन्दइ ओर भिन्दनत- रूप मिलते हैं ( गठड० ; हाल ; 
रावण० ) ; जै०महा० में भिन्‍्द्‌इ आया है (एल्सें०) ; अ०साग० मे भिन्दइ (ठाणंग० 
२३६० ; विवाह० १३२७ ), 'भिन्दे नति ओर भिन्‍्दमाणे रूप पाये जाते है ( विवाह० 
१२२७ और १३२७ ), इच्छावाचक रूप भिन्‍्दे ज्ञ है ( आयार० २, २, २, ३ ; २, 
३, १, ९ ) ; शोर० और माग० में कृदन्त का रूप भिन्द्आ है ( विक्र० १६, १ ; 
मृच्छ० ११२, १७ ) | अ०्माग० अब्से के विषय मे | ४६६ ओर ५१६ देखिए । 

९ ५०७--भ्रुज्‌ के भुझइ (हेच० ४, ११० ; माक० पत्ना० ५६ ) और 
उवहुझ्जर रूप बनते है ( हेच० ४, १११ ) ; मह्दा० मे भुअज्सु मिलता है ( हल ) ; 
जै०महा० मे भुञ्जद ( एव्से ० ), भुआई ( आव०एल्े० ८, ४ और २४ ), शुब्जन्ति 
( एस्े० ; कालका० ), भुञ्ञण (आत्मनेपद ; एत्सें०), भुआझञाहि ( आव०ए्सें० १०, 
४० ), भुज्जसु ( आव०एत्सें० १२, २० ), भुब्जह, भुझ्जमाण, भुज्जिय ओर 
भुज़ित्ता रूप पाये जाते है ( एस्सें० ) ; अ०्साग० में मुझ्जद (उत्तर० १२ ; विवाह० 
१६३ ), भ्ुरुजई ( सूय० २०९ ) ; भ्ुड्जामो ( विवाह० ६२४ ), भुश्ज्ञह ( सूय० 
१९४ ; विवाह० ६२३ ), भुशञ्जन्ति ( दस० ६१३, १८ ), भुड्जे ज्ञा ( आयार० 
२, १, १०, ७ ; विवाह० ५१५ ओर ५१६ ) ओर भुझ्ञे रूप देखने मे आते है 
( उत्तर० ३७ ; सूय० ३४४ ), आज्ञावाचक रूप श्ुझुज ( सूय० १८२ ), भ्रुज्जसु 
तथा भुज्जिमी ( उत्तर” २६९ और ६७५ ); शुज्जह ( आयार० २, १, १०, ७ ) 
रूप पाये जाते हैं ओर भुड्जमाण भी मिलता है ( पण्णव० १०१ ; १०२ [ पाठ में 
भ्ुब्जेमाण है ]; १०३ [ पाठ मे भ्रुड्जेमाण है |; कप्प० ) ; जे०शोर० मे भुब्जदे 
है (कत्तिगे० ४०३, ३२८२ $ ४०४, ३९० ), शोर० में भ्रुज्जसु आया है ( मृच्छ० 
७०, १२ ), सामान्य क्रिया झुड्जिदुं है ( धू्त० ६, २१) ; अप» मे शुड्ज़त्ति आया 
है और सामान्यक्रिया का रूप श्रुड्जणहा ओर सुब्जणहद्धि है (हेच० ४, ३३५ ; 
४४६, १ )| -- थुज्‌ का वर्तमानकार के रूप जुझइ ओर जुज्मइ होते है ( हेच० 
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अनु० ] )। इसके साथ भज्जेध ( $ ५०६ ) ओर नीचे दिये गये रुघध की तुलना 
कीजिए | महा० में पडझजइड रूप मिलता है ( कपूर० ७, १ ) | महा० में जुज्जण, 
ज्ुज्जर ( दाल ) ओर जुज्लन्त- ( रावण० ) कर्मवाच्य के रूप है। अ०्माग० मे 
जुडुजइ ( पण्णब० ८४२ और उसके बाद ; ओव० $ १४५ और १४६ ) और पड- 
उज़इ रूप मिलते है ( विवाह० १३१२ ; नायाध० $ ८९ ) | इच्छावाचक रूप जुड्जे 
है ( उत्तर० २९ ) और पडड्जे भी मिलता है (सम० ८६ ) | ज्ुइअजमाण भी आया 
है ( पण्णब० ८४२ ओर उसके बाद ) | इदन्त रूप डबडज्जिऊण है ( विवाह० 
१५९१ ) ; जै०महा० में कदन्त का रूप निडज्जिय है (एत्सें० ) ; शोर० में पड- 
डजच मिल्ता है ( कर्पूर० ६, ७ ), कर्मवाच्य का वर्तमानकालिक आशावाचक रूप 
पडउड्जीअदु है ( मच्छ० ९, ७ ), जब कि शोर० मे जिस जुज्जदि का बारबार 
व्यवहार किया जाता है ( मच्छ० ६१, १० ; ६५, १२ ; १४१, ३ ; १५५, २१ ; 
शकु० ७१, १० ; १२२, ११ ; १२९, १५; विक्र० २४, ३ ; २२, १७ ; ८२, १७ 
आदि-आदि )- युज्यते है। जै०शोर० भविष्यतृकाल का रूप अद्विडज्जिस्सादि्‌ ८ 

अभियोशक्ष्यते है ( उत्तररा० ६९, ६ ) | -- रुध्‌ का रुन्‍्धइ बनता है ( वर० ८; 
४९ ; हेच० ४, १३३ ; २१८; २३९; क्रम० ४, ५२; मार्क० और सिंहराज० 

पन्ना ५६ )। इस प्रकार महा० में रुन्धसु मिलता है ( हाछ ) ; अण०्माग* में 
रुन्धइ आया है ( ठाणंग० ३६० ) ; शौर० मे रुन्धेदि है ( सब्लिका० १२६, ३ ; 
पाठ में रूनधेइ है ) ; अप० मे कृदन्त रूप रुन्धेविणु आया है ( विक्र० ६७, २० ), 
रुज्झइ - #रुध्यति भी मिलता है ( हेच० २, २१८ ), इसमे अनुनासिक लगा कर 
णिरुचख्झइ रूप काम मे आता है (हाल ६१८ ), जेण्शोर० मे भी कृदन्त निरू- 
डिझत्ता पाया जाता है ( पव० ३८६, ७० ) जिससे अ०माग० विशिश्वइ ८ विरू- 
न्व्यति की पूरी समानता है ( ६ ४८५ ) | महा ० और अथ्माग० मे रुस्मइ है (वर० 

८, ४९ ; हेच० ४, २१८ ; क्रम० ४, ५२ ; मार्क» ओर सिहराज० पन्ना ५६ ; हाल; 
रावण० ; उत्तर० ९०२ ), अ०्माग० में निरुस्मइ आया है (उत्तर० ८३४) । महा० 

और जै०महा० में कर्मवाच्य का रूप रुब्भइ मिलता है ( $ ५४६) | ये रूप किसी धातु 

#रूभ्‌ के है जो कठ्य वर्णों मे समास होनेवाले धातुओं की नकल पर बने है (६ २६६)। 

--हिंसू का रूप अ०्माग० मे हिंसइ है८हिनस्ति है ( उत्तर० ६२७; ९३५ ; 

९४० ; ९४५ ; ९५० आदि-आदि), विहिसइ भी मिल्ता है (आयार० १, १, १५४; 

५, ५ ; ६, ३२) और हिंसन्ति भी आया है ( आयार० १, १; ९, ५ ) | 

६ ५०८--छ के रूप आठवें गण के अनुसार पाये जाते हैं किन्तु केवछ अ०- 

माग०, जै०महा० और जै०शौर० मे । इसमें यह होता है कि निबछ मूल शब्द कुरु 

कुर्व रूप धारण कर लेता है और अ-वर्ग में के जाया गया है; अम्रागर० में 

कुष्चइ + #कुर्वेति है ( सूय० ३२१; ३१८ [पाठ मे छुब्चई है ]; ३५९ 

[ पाठ में कुब्चई है]; ५५० ; ५९१ ; उत्तर० ४३ ; दस० ६१३, १९ [ पाठ में 

कुब्वई है ] ), पकुष्चइ मिंल्ता है ( आयार० १, २, ६२ ), विउव्वइ आया हैं 
( विवाह० ११४ ; राय० ६० और उसके बाद ; ७९ ;-८२ ; उवास० ; नायाध० ; 
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कप्प० ; इत्यादि ), कुब्वन्ती ८ कुबेन्ती है ( सूय० २३१ ; २४० ; ३५९ ; ४७२; 
६४६ ; विवाह० ४०९ ), विकुब्वन्ति भी है ( विवाइ० २१४ और २१५ ), इच्छा- 
वाचक कुब्बे ज्जा ओर कुब्वेज्ञ रूप है ( उत्तर० १९ ओर २८९ ), साधारणतः 
किन्तु कुझ्ञा रूप चलता है ( ९ ४६४ ), आज्ञावाचक कुब्बहा ( आयार० १, ३, २, 
१), आत्मनेपद की वर्तमानकालिक अशक्रिया कुष्बमाण है ( आयार० १, १, रे, 
१ ; पण्णब० १०४ ; नायाघ० ९३० ), विडब्वमाण ( विवाह० १०३३ और उसके 
बाद ; १०५४ ) और पकुब्बमाण भी आये हैं ( आयार० १, २, ३, ५; १, ५, 
१, १); जै०महा० मे कुष्बई रूप आया है ( कालका० ), कुब्वन्ति है ( आव०- 
एल्लें० ७, ११), विउब्बइ (आव०“एत्सें० ३५, ६) ओर विडव्ब॒ए मिलते हैं (आव०- 
एस्सें० ३६, २७ ), कृदन्त विडब्विऊण है , कर्मवाच्य की पूर्णयूतकालिक अंशक्रिया 
विडव्विय आयी है (एत्सें०) ; जै०शोर० मे कुष्बदि रूप मिल्ता है (कत्तिगे० ३९९, 
३१३ ; ४००, ३२९ ; ४०१, ३४०; ४०२, ३५७ )। आत्मनेपद का रूप कुब्वदे है 
( कत्तिगे० ४०३, ३८४ ) | पॉँचवें गण के अनुसार वैदिक रूपावली महा०, जै०्महा०, 
जै०शोर० ओर अप०्मे रह गयी है | वैदिक कृणीति का रूप $ ५०२ के अनुहार कुणइ 
बन जाता है ( बर० ८, १३ ; हेच० ४, ६५ ; क्रम० ४, ५४ ; मार्क० पन्ना ५९ 
[कुमाउनी वैदिक कृणो सि का कणोदा रूप है। --अनु०] ) | इस नियम से महदा० 
कुणसि, कुणइ, कुणन्ति, कुण, कुणखु, कुणड ओर कुणन्त रूप मिलते हैं 
( गठउड० ; हाल ; रावण०); जै०महा० मे कुणइ ( कालका० ; ऋषम० ), कुणन्ति 
ओर कुणह (कालका०) , कुणसु (कालका० ; एत्सें०; सगर० ६, २ ; ११ ; १२), 
कुणन्त- तथा कुणमाण- ( कालका० ; एस्से० ), कुणन्तेण ( ककक्‍्कुक शिव्शलछेख 
१९ ) तथा एक ही खान मे कुणई मिलता है जो अ०माग० पद्म में आया है ( सम० 
८५ ) ; जैण्शोर० में कुणदि पाया जाता है ( कत्तिगे० ३९९, २१० और ३१९ ; 
४०२, ३५९ ओर ३६७ ; ४०३, ३७० ; ३७१ ; ३८५; ४०४, ३८८ ; ३८९ ; 
३९१ ) ; अप० मे कुणहु ( पिंगल १, १६ ; ५३ ; ७९ [ पाठ मे कुणह है | ) 
और कुणेहु रूप मिलते हैं ( पिंगल १, ९० और ११८ ) | शौर० और माग० कुण- 
का व्यवहार कभी नहीं किया जाता ( वर० १२, १५ ; माक० पन्ना ७२ )। इसलिए 
नाटकों में इसका व्यवहार केवल महा० मे रचित गाथाओं मे ही शुद्ध है जैसे, रत्नावली 
२९३, ६ ; मुद्राराक्षत ८३, ३ ; धूर्तसमागम ४, १९ ; नागानन्द २५, ४ ; ४१, ५; 
बालरामायण १२०, ६; विद्धशाल्मजिका ९२, ८; कर्पूर० ८, ९ ;१०, १; १ ; 
५५, ३; ६७, ५ आदि-आदि ; प्रतापरुद्रीय २९८, १७; २२०, १५ ; ३८९, १४ 
इत्यादि मे भूल से राजशेखर ने शोर० मे भी कुण- का प्रयोग किया है जैसे, बाल- 
रायायण, ६९, १३ ; १६८, ७ ; १९५, १३ ; २००, १३; विद्धशाल्भंजिका ३६, 
२;४८, ९ ओर ११; ८०, १४; ८३, ५; १२३, १४। कुणोमि के स्थान मे 
( कर्पूर० बम्बश्या सस्करण १०७, ६ ) कोनो ठीक ही करीअदु पाठ पढ़ता है (कोनो 
द्वारा सम्पादित संस्करण ११५, ६) ओर ऐसी आशा की जाती है कि इसके सुआलोचित 
संस्करण बालरामायण और विद्धशाल्भजिका शोर० का कुण- निकाल डाछेगे | किन्तु 
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यह रूप बाद के नाटकों मे भी मिलता है जेसे, हास्याणंव ३२, १२ ; ३९, १४ 

चैतन्यचन्द्रोदय ३६, ११ ; ३७, ५ ; ३९, १ और १० ; ४४, १२ ; ४७, ७; ८० 
१४ ; ९२, १४; कर्ण० २२, ८ ; जीवा० ३९, १५ ; ४१, ७; ८१, १४ ; ९५, २; 
माल्लिकामारुतम ६९, १ ; ३३६, ३२ आदि आदि | इनमे बात यह है कि प्रकाशक 
अथवा सम्पादक की भूल नही है, स्वय लेखक इस अश्युद्धि के लिए उत्तरदायी है । एक 
भीषण भूल शोर० कुम्मो ८ कुमेः है ( जीवा० १३, ६ )। इसके विपरीत ढक्की रूप 
कुलु 5 कुरु श॒द्ध है ( मच्छ० ३१, १६ )। 

९५७५०९--- ऋ में समाप्त होनेवाली धातुओं के अनुकरण कै अनुकरण में अधि- 
काश में क्व की रूपावड्ली पहले गण के अनुसार चलती है (६ ४७७) ; करइ रूप पाया 
जाता है ( वर० ८, १३ ; हेच० ४, ६५ ; २९४; २३९ ; माक० पन्ना ५९ ), किन्तु 
महा०, जै०महा ०, अ०माग० और जैे०शौर० में प्रायः तथा शौर० और माग० में बिना 
अपवाद के इसके रूप ए- के साथ चलते है। अ- वाछे निम्नलिखित हैं: 
पललवदानपत्र मे इच्छावाचक रूप करे य्य औरकरे य्याम आये हैं ( ६, ४० ; 
७, ४१) ; महा० मे करनत मिलता है ( रावण० ) ; जै०महा० में करए - कुरुते 
है ( कालका० दो, ५०६, ५), करन्ति भी है ( ऋषभ० ३९ और ४० ) ; 
अ०्माग० में करई है ( अनिरश्चित है; राय० २३३ ), करन्ति ( सूब० २९७; 
उत्तर० ११०१ ; विवाह० ६२ ; जीवा० १०२ ; पण्णव० ५६ ; ५७४ >» पकरान्ति 
( उत्तर० १५ ; पण्णब० ५७५ ), वियागरन्ति और वागरन्ति ( सूय० ५२३ और 
६९५ ) रूप पाये जाते हैं ; जै०शौर० मे करदि आया है ( कत्तिगे० ४००, २३२ ) ; 
अ०माग० में इच्छावाचक रूप करे है ( सूय० २४८ ; ३८५ ; ३९३ ), निराकरे 
मिल्ता है ( सूय० ४४२ ), करेज्ञा ( $ ४६२ ), वियागरे ज्ञा ( सूय० ५२५ और 
५२७) तथा वाणगरेंज्ञा रूप भी पाये जाते है ( आयार० २, ३, २, १७) ; अप० 
में करिमि ( विक्र० ७१, ९ ), करड (हेच० ४, २७०, २), करइ, करदि, करन्ति 
ओर करहि रूप पाये जाते हैं (हेच० मे कर धातु देखिए)। इच्छावाचक रूप करि 
आया है (हेच० ४,३८७, ३ ; झुकैससति ४९,४ ; प्रबन्ध" ६३,७), आशावाचक करहि 

( हेच० ४, २८५ ; पिगरू १, १४९ ) करू ( हेच० ४, ३३० $ रे ) तथा करहु 
भी आये हैं ( हेच० ४, ३४६ ; पिंगल १, १०२ ; १०७ ; १२१ [ पाठ में करह 
है ] ), सामान्यक्रिया करण है, कदन्त मे करेघि और करेप्पिणु रूप मिलते है (हेच० 
मे कर धातु देखिए) जो बहुत चलते हैं | --- निम्नलिखित ए- वाले रूप उक्त रूपों से 
भी अधिक काम मे आये है; महा० मे करेमि, करेसि, करेइ, करें न्ति, करेट्टि 
करेसु और करें न्‍त रूप आये हैं ( हल ; रावण० ); जै०महा० मे करेइ मिलता है 
( एस्े० ; काल्का० ; आव०एस्ें० ९, १७; १४, १४ ), करेमो ( एल्सें० २, २७ ; 

३५ ; काल्का० २६४, ११, ओर १४ ; आव०एलें० १७, १४ ; सगर० २, १४), 
करेन्ति ( एत्े० ; कालका० ), करेटि, करेखु तथा करेह ( कालका० ), करेन्त 
करेमाण (( एस्सै० ) रूप पाये जाते हैं ; अ०माग० में करेमि ( ठाणंग० १४९ और 
और ४७६ ; नायाघ० $ ९४ ; ड्रवास० ), करेइ ( आयार० १, २, ५, ६; १, ३, 
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२, १ ; सूच० ४०३ ; ४०६ ; ८५३ ; विवाह० ९१५; ९१७; ९३१ ; ९४५ ; 
निरया० ४९ ; उवास० ; कप्प० ), करेमी (सूय० ७३४), करे न्ति (आयार० १, 
३, २, १ ; राय? १८३; जीवा० ५७७ ओर ५९७; उवास०»; कप्प० ) रूप पाये 
जाते है। आज्ञावाचक वियागरेद्दि (सूय० ९६२) और करेह् है (उवास० ; नायाध०; 
कप्प० ), करेमाण आया है ( उवास० ) तथा वियागरेमाणे ओर वियागरेइ भी 
मिलते हैं (आयार० २, २, ३, १) | इक्ड्रे-दुक्के मिलनेवाला रूप अ०माग० में कज्लन्ति 
है ( उवास० $ १९७ और १९८ ) जो कर्तृबाच्य में आया है ; इसके समान स्थिति मे 
९ १८४ मे करेन्ति दिया गया है ; जै०शोर० मे करेदि दिखाई देता है (पब० ३८४; 
५९ ; कत्तिगे० ४००, ३२४ ; ४०२, २६९ ; ४०३, २७७ और ३८३ ); शौर» मे 
करेमि आया है ( ललित० ५६१, १५ ; मृच्छ० १६, ४ ; १०३, १७; १५१, २२; 
शकु० १६५, ८ $ विक्र० ८२, ५ ; ८३, ५ और ६ आंदि-आदि), करेसि है (रना० 
३०३, ३९ ; माल्ती० २६५, २ ; प्रवोध० २४४, २ [ पूने का, मद्रासी और बबइया 
संस्करण के साथ यही रूप पढा जाना चाहिए ] ), करेदि (ललित० ५६०, ९; मृच्छ० 
७३, ११ ; १४७, १८ ; ६५१, १९ और २० $ शैकु० २०, ५ ; ५६, १६ ; बिक्र० 
७५, ५ ), करेमो ( शकु० ८०, ५ [यही पाठ पढ़ा'जाना चाहिए] )। अलंकर न्ति 
( माल्ती० २७३, ५ [ यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए ; इस नाटक मे अन्यत्र दूसरे 
रूप भी देखिए ), करेहि ( मच्छ० ६६, १४; ३२५, १८; ३२६, १० ), करेसु 
( स्ना० २९९, ५ ; ३१६, ६; ३२८, २४ ; वेणी० ९८, १५ ; प्रसन्न० ८४, ९; 
कणं० २१, ७ ; ३०, ५; ३७, २० 2) करेदु (मालती ० २५१, ५) करे सह (दाकु० 
१८, १६; विक्र० ६, १५ ; १०, १५ ; ५३, १४ ; प्रबोध० ६३, ११ ; र्ना० ३०३, 
२१ ; उत्तररा० १०१, ८ ), करेथ ( माल्ती० २४६, ५ ) और करेंन्‍त रूप पाये 
जाते है (मच्छ० ६, १३ ; ४०, २३ ; ६०, २५; ६१, २४ ; १०५, १ ; १४८,८)। 
-- माग० से कलेमि ( मच्छ० १२, १५; ३१, १७ और २०; ९७, ४ ; ११३, 
२३ आदि-आदि ; शकु० ११४, ३े ) कलोशे ( मरूच्छ ० १५१, २५; १६०, ३ ), 
कलेदि्‌ (मच्छ० ८१, ६; १२७, ६; १३५, २; १५८, २५ ; नागा० ६८, ५ [यहाँ 
यही रूप पढ़ा जाना चाहिए. |), कलेहि (मच्छ० ३१, ८; १२३, १० ; १७६, ५), 
कलेम्ह ( मुच्छ० १६७, १९ ; १६८, ७; १७०, २१; वेणी० ३६, ६ ; चंड० 
७१, १० ), कलेध ( मच्छ० ३२, १५ ; ११२, २; १४०, २३ ) ओर कलेन्‍्तआ 
रूप आये हैं ( संबोधन ; मृच्छ० ३२०, ९ ; १०८, १७ )। 

ह ५१०--प्राकृत की अधिकाश बोलियो मे कैवल ज्ञा धातु के भिन्न रूप मिलते 
हैं जो नें गण के अनुसार हैं । | १७० के अनुसार इस धातु के रूप न के बाद आने 
पर आदि का ज्ञ उड़ जाता है; महा» में जाणाइ आया है( क्पूर० २१५, ८ ) ; जै०- 
महा० में जाणासि रूप मिलता है है ( एस्सें० ५७, ८ ) ; अ०्माग० मे भी जाणासि 
है ( विवाइ० १२७१ ; राय० २६७; उत्तर० ७४५ ), अणुजाणाइ आया है (सूय० 
१, ओर १६ ), न याणाइ और जाणाइ ( सूय१ १६१ और ५२० ), परियाणाइ 
(विवाह० २२८ ; राय० २५२ [ पाठ में परिज्ञाणाइ है] ) वियाणासतरि ओर विया 
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पाइ रूप मिलते हैं ( उत्तर० ७४५ और ७९१ ) ; जै०्शौर० मे ज्ञाणादि ( पव० 
३८२, २५ ; ३८४, ४८ ) और वियाणादि रूप हैं ( पव० ३८८, २ ) ; शौर० में 
जाणासि रूप पाया जाता है ( मृच्छ० ५७, ९; ६५, १० ; ८२, १२ ; शकु० १३, 
५ ; माल्ती० १०२, ३ ; मुद्रा० ३७, २ ) ; दाक्षि० मे आणासि चलता है ( मृच्छ० 
१०१, ८ ; ९ ओर १० ) ; शोर० में जाणादि देखने मे आता है ( विक्र० ९, ४ ; 
मालती० २६४, ५ ; महावीर० ३४, १ ; मुद्रा० ३६, ३ ; ४ और ६ ;५५, १ आदि- 
आदि ) ; माग०, शौर० और दाक्षि० मे आणादि भी मिल्ता है ( मृच्छ० ३७, २५ ; 
५१, २५ ; १०१, ११ ); शौर० मे विआणादि आया है ( प्रबोध० १३, १९ ), 
जाणाहु है ( मच्छ० ९४, १३ ; मुद्रा० ३६, ७ ) ; माग० मे याणाखि (वेणी० ३४, 
१८ ), याणादि ( मच्छ० ११४, १ ), आणादि ( मच्छ० ३७, २५ ) तथा विअ- 
णादि ओर पत्चभिआणादि रूप पाये जाते है (मच्छ० ३८, १३ ; १७३, ७)। शौर० 
ओर माग० को छोड़ अन्य सब प्राकृत बोलियों मे ज्ञा अधिकाश मे अ- रूपावली के 
अनुसार चलता है ; जाणइ है ( वर० ८, २३ ; हेच० ४, ४७ ; क्रम० ४, ४७ ) | 
इस प्रकार : महा० मे जाणिमि, जाणसि, जाणसे, जाणइ, जाणिमो और 
जाणामो, जाण तथा जाणसु रूप आये है (हाल ), ण के बाद: आणसि, 
आणइ, आणिमो और आणह रूप मिलते ह॑ (हाल ; रादण० ) ; जै०महा० 
में जाणसि (द्वार० ५०२, २१), न याणसि (ए्े० ५२०, १७ ), जाणइ 
( एस्ें० ११, २; काल्‍लका० २७७, १० ) और न याणइ पाये' जाते हैं ( आव० 
एत्सें० २१, १८ ; ३८, ८ ; एर्ल्से० ३०, ३; ३७, २५ ); अ०्माग० में जोणसि 
( उत्तर० ७४५ ), जाणइ ( विवाह० २८४; ३६३; ९११; ११९४ ; ११९८ 
आदि-आदि ; सूय० ४७६ ओर ५४०; उत्तर० २०२; आयार० १, २, १ 
४ ; पण्णब० ३६६ ; ४३२ ; ५१८ ओर उसके बाद ; ९६६ ; जीवा० ३३१९ ओर 
उसके बाद ), परिजाणइ ( आयार० पेज १३२, ९ और उसके बाद ), अणुज्ञाणइ 
( विवाह० ६०३ और उसके बाद ), समणुजाणइ ( आयार० १, १, ३, ६; १, 
२, ५, २ ओर ३), जाणमो (विवाह० १३३; १४४ ; ११८० ; १४०६ ; 
ठाणग० १४७ ; सूध० ५७८ है; जाणह ओर परियाणह ( विवाह० १३२ ओर 
२३४ ) रूप मिलते हैं | इच्छावचक जाणे है ( सूय० २६४ ) | आज्ञावाचक जाण है 
( आयार० १, ३, १, १)। और जाणाहि भी मिलता है ( सूय० २४९ ओर ३०४; 
कप्प० एस, ( 5, ) १ ५२ )। वियाणाहि ( पण्णव० २९), सम्रणुजाणाहि (सूय० 
२४७ ), अणुजाणड ( कप्प० $ २८ ) और जाणह भी आज्ञावाचक हैं ( आयार० 
१, ४, २; ५) | जाणमाण भी पाया जाता है ( सम० ८२ )। जै०शौर० मे जञाणदि 
है ( कत्तिगे० ३९८, ३०२ ), वियाणदि्‌ ( पच० ३८१, २१ ) और ज्ञाण रूप भी 
मिलते है (कत्तिगे० ४०१, ३४२) ; शोर० में जञाणामों [पाठ में अशुद्ध रूप जाणीमों 
है ; इसी ग्रन्थ मे अन्यत्र आये हुए दूसरे रूप की तुलना कोजिए ] (मालती० ८२, ९; 
९४, ३ ; २४६, १; २४८, १; २५५, ४; विदडू० १०१, १), ण आणध भी है 
( मालव्ती० २४५, ८ )। आज्ञावाचक के ज्ञाण ( कर्पूर० ६३, ८ ) और ज्ाणाहि 
९९ 
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रूप (मृच्छ० ४१, २४ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; १६९, २० ; विक्र० 
१५, १० ; ४१, ५ ; मालती० २३९, १ [ यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए ] ), 
अणुजाणाहि ( शकु० २६, १२ ; विक्र० २९, ९ ) रूप पाये जाते है। माग० में 
याणाहि ( मच्छ० ८०, २१ ) मिलता है ; अप० मे जाणडें (हेच० ४, ३९१ ; 
४३९, ४ ), जाणइ ( हेच० ४, ४०१, ४ ; ४१९, १ ), जाणु ( पिगल १ २६ [पाठ 
मे जाण है ] ) और जाणहु रूप पाये जाते है (पिगल १,१०५ ; १०६ और १४४)। 
शौर० और माग० में यह रूपावली अ- दर्ग के अनुसार जाणामो, जाण ओर 
जाणाहि तक ही सीमित है, किन्तु ऐसा न माना जाना चाहिए कि ये रूप सबृल 
मूल शब्द से नवें गण के अनुसार बनाये गये है ओर ऐसा ही रूप ज्ञाणध भी है। 
शोर० में आणसि भाषा की परम्परा के प्रतिकूल है ( लल्ति० ५६०, १८ ), जाणेदि 
भी ( नागा० ६७,३ ) अशुद्ध है । इसके स्थान में इसी अन्थ में अन्यत्र आये हुए दूसरे 
रूप के अनुसार जाणादि पढ़ा जाना चाहिए, जैसा कि माग० याणदि के स्थान में 
( हेच० ४, २९२ ), पतच्चहिजाणेदि ( मुच्छ० १३२, २४ ) के लिए पतच्चहिजाणादि 
पढ़ना चाहिए, | इसके विरुद्ध जे०महा० मे ए- रूप जाणेइ शुद्ध है ( कालका० तीन, 
५१२, ४ ) | जै०शोर० वियाणेदि्‌ ( कत्तिगे० ३९९, ३१६ ; पाठ मे वियाणेइ है ) 
और अप० ज्ञाणेहु मे ( पिगल १, ५ ओर १४ ) भी ए- रुप शुद्ध हैं। जै०शौर० मे 
णादि ८ शाति भी आया है ( पव० ३८२, २५ )। 
6 ५११-+क्री का रूप किणइ बनता है ( वर० ८, ३० ; हेच० ४, ५२ )। 
वि उपसर्ग के साथ विक्किणइ हो जाता है ( बर० ८, ३१ ; हेच० ४, ५२ ; क्रम० 
४, ७० ; मार्क ० पन्‍ना० ५४ ) | इस प्रकार: महा० में विक्षकिणइ मिलता है ( हाल 
२३८); जै०्मह० में किणामि (आव०एस्सें० ३१,९) और किणइ (एत्सैं० २९,२८), 
कदन्त किणिय, भविष्यतकाल मे किणीहामो ( आव०एत्सैं० ३३, १५ ) रूप देखने 
में आते है ; विक्षिणामि ओर विक्किणइ (आव०एत्सें० ३१, २४ और २६), विक्ि- 
णन्ति (आव०एत्सें० ३१, ७) तथा पड़िविक्किणइ भी मिलते है (आव० ३३, १५) | 
अ्माग० मे किणइ आया है ( ठाणंग० ५१६ ), इच्छावाचक किणे है, वर्तमान- 
कालिक अशक्रिया किणन्त- है (आयार० १, २, ५, ३) ; शौर० में आज्ञावाचक रूप 
किणथ है ( चंड० ५१, १०; ११ और १२; ५३, ७ ), भविष्यतकार किणि- 
स्ख॒ दे है (चड० ९२, ४ और ७), कर्मवाच्य की वर्तमानकालिक अशक्रिया किणिद 
है ( कर्पूर० ३२, ९ ; ७३, २ ), णिक्किणसे ( मच्छ० ६१, १६ ) और विक्किणिद 
रूप भी मिलते हैं (मच्छ० ५०, ४; कर्पूर० ७४, हे ; ढठक० १३, १५ ; १८, १०); 
माग० में किणथ ओर ई- वाल्य भविष्यतूकाल कीणिच्शं ( मच्छ० ३२, १७ , 
११८, १४ ; १२५, १० ) रूप आये हैं ; ढक्की मे विक्केणिअ है (मच्छ० ३०, १०; 
१२ और १४ ) | क्री धाठ की रूपावडी वि उपसर्ग के साथ ई- मे समाप्त होनेवाले 
घातुओं के अनुकरण पर पहले गण में भी चल्ती है: विक्केइ रूप मिलता है ( बर॒० 
८, ३१ ; हेच० ४, ५९ और २४० ; क्रम०,४, ७१ ; मार्क० पन्‍ना ५४ 3 | यह रूप 
म्ह् ० में हा २३८ में अन्यत्र यह रूप भी देखिए । विक्केभइ ( हेच० ४, २४० ) 
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विक्रेय का एक रूपमेद है अर्थात्‌ यह य ८ #विक्रेति है। -- पू से पुणइ बनता है 
( हेच० ४, २४१) | इसी मॉति लू का छुणइ रूप हो जाता है (4२० ८, ५६ ; हेच० 
४, २४१ ; क्रम० ४, ७३ ; मार्क० पन्‍ना ५७) । इसके अतिरिक्त उ और ऊ मे समाप्त 
होनेवाले धातुओं के अनुकरण पर इन दोनों घाठुओं की रूपावलछी छठे गण के अनुसार 
भी चलती है : अ०माग० में इच्छावाचक रूप छुणज्जा है ( विवाह० ११८६ ), कर्म- 
वाच्य मे पुब्चई, ल्ुघ्चदइ तथा इनके साथ-साथ पुणिज्नइ ओर लुणिज्ाइ रूप भी 
मिलते है (६५५३६ )। किणइ मे जो दीर्घ है हस्व बन जाता है इसका स्पष्टीकरण 
प्राचीन ध्वनिबल क्रीणाति से होता है। यह ठीक उसी प्रकार बना है जैसे पुणई ८ 
पुणाति ओर लुणर 5 ल्ुणंति । महा०, जै०्महा०, अ०्माग० और अप» जिणइ 
ढक्की जिणादि तथा अ०माग० रूप समुस्सिणाइ के विषय में $ ४७३ देखिए ओर 
नुणइ के सम्बन्ध मे $ ४८९ | 

$ ५१२--अभ०्माग० अण्हाइ > अच्नाति में व्यंजनों में समास होनेवाले 
धातुओं की पुरानी रूपावलछी सामने आती है ( ओव० $ ६४ और ६५ )। साधारणतः 
बननेवाला रूप अण्हइ है ( हेच० ४, ११० )। इन धातुओं की रूपावली सातवें गण 
के धातुओं के अनुकरण पर और निबल वर्गों मे अ> अथवा ए- रूपावली के अनुसार 
( $ ५०६ और उसके बाद ) चलती है। इस स्थिति पर प्रभाव डालनेवाले दो कारण 
है | एक तो यह कि इन धातुओं के कुछ भाग के भीतर आरम्भसे ही अनुनासिक था, 
जैसे ग्रन्थ, बन्ध ओर सनन्‍्ध । कुछ भाग में प्राकृत के ध्वनिनियर्मों के अनुसार अनु- 
नासिक लेना पड़ा, जैसे अण्हइ 5 अद्नाति, गे ण्हइ ८ ग्रह्माति | इस नियम से ; 
गणठद - अन्थाति (९ ३३३ ; हेच० ४, १२० ; मार्क ० पन्ना ५४ ) ; शौर० मे 
णिग्गण्ठिद्‌ रूप मिलता है ( बाछ० १३१, १४ )। गेण्हर >गृहणाति ( बर० 
८, १५ ; हेच० ४, २०९ ; क्रम० ४, ६३) ; महा० मे गे ण्हइ, गे ण्हन्ति, गे ण्ह, 
गे णहड और गे ण्हन्त- रूप मिलते हैं ( गठड० ; हाल ; रावण० ) | जै०महा० में 
गेण्हसि आया है ( आव“ए््से ० ४४, ६ ), मे ण्हद, गिण्ह्द्र ओर गिण्हए मिलते 
है ( काल्का० ) ; गे एहन्ति भी है (आव० ३५, ३) ; गे ण्ह (एल्सें० ; कालका०), 
गेण्हाहि ( आव०“एत्सें० ३१, ११ ) ओर गे ण्हेखु ( एत्सें० ), गे ण्हह तथा 
गिण्हह रूप पाये जाते है ( आव० ३३, १७ ; कालका० ) ; अ०्माग० मे गेण्हड 
( विवाह० ९१६ ; १०३२ ; १६५९ ; उवास० ), गे ण्हेज्जा ( विवाह० २१२ 
ओर २१४ ), गिण्हइ ( विवाह० १०३५ ; पण्णब० ३२७७ और उसके बाद ; नायाध० 
४४९ ; उवास० ; निरया० ; कप्प० आदि-आदि ), गिण्हेइ ( उवास० ), अभि- 
गिण्हद ( उवास० ), ओशिण्हइ ( विवाह० ८३८ ), मिण्दद्ध ( विवाह० ६२३ ), 
गिण्हन्ति ( विवाह> २४; निरया० ) गिण्हाहि ( नायाधघ० ६३३ ) तथा 
गिण्डह ओर उवगिण्दरह् रूप पाये जाते है (विवाइ० ३३२) ; जै०शोर० में गिण्हादि 
( पव० ३८४, ५९ [ पाठ मे गिण्णदि है ; कत्तिगे० ३९९, ३१० ; ४० ०, रे३५ ) 
और शिण्डेदि मिलता है ( कत्तिगे० ४००, ३३५ ) ; शौर० मे गे ण्हस्ि ( मृच्छ० 
४९, १५ ), गे ग्हदि (मुच्छ० ४५, ९; ७४, १८ ; शकु० ७३, ३! १५९, १३), 
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गे गहन्ति ( मृच्छ ० ७०, २ है “तह (्‌ मृच्छ० १६, रे ; ३े८, ४; ५५ न 
७५, २ आदि-आदि ; रना० ३०५, ७ > गेण्हदु ( सुच्छ० ४९, ८ ; ७४, ९४ ); 
अणुगे ्हदु ( शकु० ५६, ११ ; मुद्रा० १९, ४ ), गे ण्हथ ( मच्छ० ९७, २४ ) 
और अणुगे ण्हन्तु रूप मिलते है ( मुद्रा० २६२, ५ [ यहाँ यही पाठ पढा जाना 
चाहिए ] ) | कदन्त रूप गेण्हिअ है (मच्छ० ४१, १२ ; ५९, ८ ; ७५, ८; १०५, 
२; १०७, १० ; विक्र० १०, २; ५२, ५ ; ७२, १५ ; ८४, २० ) | सामान्यक्रिया 
का रूप गेण्हिदुं है ( मृच्छ० ९४, १२ )। कर्तव्यवाचक अंशक्रिया गे ण्हिद्व्व है 
( मृच्छ० १५०, १४ ; विक्र० ३०, ९ ) ; माग० मे गेण्हद्‌ ( मुच्छ० १२८, १९; 
१४५, १७ ), गे ण्ह ( मच्छ० ४५, २१ ; १३२, १३ ; मुद्रा० २६४, १; २६५, 
१ ), गेण्हदु ( मन्छ० २२, ३ और ५ ), गे णिहअ ( मच्छ० १२, १४ ; ९६, १२ 
और १८; ११६, ५; १२६, १६; १३२, १६ ; ,चड० ६४, ८ ); ढक्की मे 
गे ण्ह आया है ( मच्छ० २९, १६ ; ३०, २ ) ; अप०» मे शुण्हइ (हेच० ४, ३३६) 
और गे ण्हुइ् रूप मिलते है ( पिगल १, ६० ) | कृदन्त रूप ग्रण्हे प्पिणु है ( हेच० 
४, २९४ ; ४२८, १ )। गृह धातु की रूपावी अप» मे छठे गण के अनुसार भी 
चलती है : ग्रृहल्ति रूप भी पाया जाता है ( हेच० ४, ३२४१, २ )। 
$ ५१२३-- बन्ध की रूपावछी निम्नलिखित प्रकार से चलती है; महा० मे 
बन्धइ (हेच० १,१८७ ; हाल ; रावण० ; प्रचण्ड० ४७, ६) ; णिबन्धइ (रावण०), 
न्धन्ति ( गठड० ; रावण० ), अणुबन्धन्ति (रावण०), बन्धस्ु ( रावण० ) और 
आबन्धन्तीय ( हेच० १, ७ ) रूप आये हैं। भविष्यत्‌काल मे बन्धिहिइ है। कर्म- 
वाच्य मे बन्धिज्नइ आया है ( हेच० ४, १४७) | प- वाली रूपावली भी चल्ती है : 
बन्धे न्ति रूप मिलता है ( रावण० ); सामान्यक्रिया बन्धेड' है (हेच० १, १८१ ); 
जै०महा० मे बन्धह, बन्धिऊण और बन्धिय आये हैं ( एल्सें० ), बन्धिड' और 
बन्धिन्तु भी पाये जाते है ( कालका० ) ; अ०माग० में बन्धचइ ( ठाणग० ३६० ; 
विवाह० १०४ ; १३६ ; १३७ ; ३३१ ; ३९१ ओर उसके बाद ; ९३१५ ओर उसके 
बाद ; १८१० और उसके बाद ; ओव० ॥$ ६६ ; पैण्णब० ६३८ ; ६५३ ; ६५७ ; 
६६३ आदि आदि ), पढिबन्धइ ( सूथ० १७९ ), बन्धन्ति ( ठाणग० १०८ ; 
विवाह० ६६ ओर १४३५ ; पण्णव० ६३८ ; ६५७ ; ६६३ आदि-आदि ), बन्धे ज्ना 
( विवाह० ४२० ओर ४२१ ; उवास० $ २०० ) तथा बन्धद्द रूप देखने में आते 
है ( विवाह० २३४ ओर १२६३ ) | सामान्यक्रिया का रूप बन्धिड है ( निरया० ( 
१५ ) ; जे०शोर० में बन्धदे मिलता है (कत्तिगे० ४००, ३ २७) ; शोर० मे बन्धामि 
( छग्क ० १८; २२ ), अणुबन्धसि ( शकु० ८६, १४ ) और अणुबन्धन्ति रूप 
आये हैं ( उत्तर० ६०, ७ ), कदन्त बन्धिअ है ( मच्छ० १५५, ३ ; प्रबोधन १४, 
१० [ यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए ]; र्ना० ३१७, ११ ), उब्वस्धिअ भी है 
( रतना० ३१५, २८ ; नागा० ३४, १५ ; २५, ९ ) | ए- वाले रूप भी मिलते हैं 
बन्धेसि पाया जाता है ( प्रिय० ४, १६ ) तथा ओबन्धेदि - अवबन्धाति है 
/( सच्छ० ८९, ५ ; १५२, २५ ); माग० मे कृदन्त का रूप बन्धिभ है ( मृच्छ० 
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के काम मे आता है (वर० ७, २५ ; हेच० २, १६४ ; क्रम० ४, ११ ; सिहराज० पन्ना 
५४ ) | इत नियम से अ०्माग० मे प्रणएक० मे के अहं आखसी आया है ( आयार० 
१, १, १, ३ ) ; शोर० मे अहं खु" आखसि मिलता है ( मच्छ० ५४, १६ ) ; 
शौर० मे द्वि०एक० में तुमं'" गदा असि आया है ( मच्छ० २८, १४ ), तुम कि 
मन्तअन्ति आसी पाया जाता है ( मालव्ती० ७१, ४ ), तुम खु" मे पिअसही 
आसी ( माल्ती० १४१, ११ और उसके बाद ), किलिन्तो आसी (उत्तररा० १८, 
१२ ), कीस तुम [ सस्करण मे तुअं है ] *' मन्तअन्ती आखि ( कर्ण० ३७, ७ 
और उसके बाद )' ; तृ०एक० में महा० मे आखि है ( गउड० ; हाल ) ; जै०्महा० 
मे आसि ओर आसी रूप चलते है ( कक्‍्कुक शिल्ल्ेख २ ; द्वार० ४९५, १९ ; 
४९९, २० ; ५०४, १९ ; एल्सें० ) ; अ०्माग० में आखी मिलता है ( सूय० ८९६; 
उबास० $ १९७ ; ओव० $ १७० ), आसि भी आया है ( उत्तर० ६६० ; जीवा० 
२३९ और ४५२ ) ; शौर० मे इस रूप की धूम मची हुई है, उदाहरणार्थ आलि है 
( लहित० ५६०, १४ ; ५६८, १ ; मच्छ० ४१, २१ ; शकु० ४३, ६ ; १०५, १०; 
११७, १२; १२९, १३; १६२, १३; विक्र० ११,२ , २७, २१; २५, ७ और ९), 
आसी भी है ( उत्तररा० २०, १२.; ७८, ४ ; वेणी० १२९, १ ओर ६); ढकी मे 
आसि मिलता है ( मृच्छ० ३६, १८ ); अभ्माग० मे प्र०्बहु० मे आसि मो ओर 
आसी मो आये है ( उत्तर० ४०२ ), आसि अस्हे भी पाया जाता है ( उत्तर० 
४०३ ) ; महा० में तृ०बहु० मे जे आसि'''महानईपवहा है ( गठड० ४४९ ), 
आसि रहा आया है ( रावण० १४, ३३ ), जे -गो चछआ आखि'''वब्जुला भी 
देखा जाता है ( हल ४२२ ); जै०महा० मे महारायाणों चत्तारि मित्ता आसि 
है ( एल्सें० ४, ३२६ ) ; अ०्माग० मे उवसग्गा भीमाखि आया है (आयार० १, ८, 
२, ७ ), तस्स भज्णा दुबे आस भी घिल्ता है ( उत्तर० ६६० ), शौर० मे पसं॑- 
सत्तीओ आसि आया है ( बाल० २८९, २ )। -- इसके अतिरिक्त केवल्मात्र अ०- 
माग० मे एक और रूप अब्बबी  अब्नवीत्‌ पाया जाता है (हेच० ३, १६२ ; उत्तर० 
२७९ ओर २८१ ; सूय० २५९ ), इसको तृ०्बहु० मे भी काम में लाया जाता है : 
अबस्मचारिणो बाला इमं॑ वयण्ण अब्बवी आया है ( उत्तर० ३५१ ) | -- तथा- 
कथित पूर्णमूतकाल उद्यहरे, चरे, पहणे, पुच्छे, अच्छीअ, गे ण्हीअ आदि-आदि 
के विषय मे $ ४६६ देखिए,। बॉल्ले नसेन' द्वारा प्रतिष्ठित पूर्णपूतकाल अशुद्ध पाठा- 
न्‍्तरों और मली-भोति न समझे हुए रूपो' का परिणाम है। $ ५१७ भी देखिए | 


4, पाछी में आसि आने पर भी इस स्थान में ग्रंथ में अन्यन्न पाये ज्ञाने- 
वाले दूसरे रूप आखि के साथ यह रूप नहीं पढ़ा जाना चाहिए, जैसा कि च्लोख़ 
वररुचि उण्ट देमचन्द्रा में अनुमान छगता है | --- २. हाल «०५ में आसि 
आया है जिसे चेबर के अनुसार - आखीः मानना न चाहिए किन्तु टीकाकारों के 
अनुसार रआशीः समझना चाहिए। -- ३. पाठ के आसी के स्थान में इसे 
इस रूप में सुधार लेना चाहिए। इस तथ्य को तुरन्त इसके बाद आनेवाला रूप 
आखी अस्हे ओर अन्य स्थानों में आसि और आसी का जो प्रयोग किया गया 
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है उससे पुष्टि और प्रमाण मिलते हैं। यह रूप लौयमान, घी०त्सा०कु०मौ० ७५, 
१३४ के अनुसार आसीमो अथवा आखीमु नहीं पढ़ा जाना चाहिए किन्तु 


टीकाकारों के मतानुसार भो माना जाना चाहिए जो सर्वनाम है। -- ४. 
समालविकाग्निमित्र, पेज १८८ और २३० । “- ५, ब्लौख़, वररुचि उण्ट 


हेमचन्द्र।, पेज ४६ । 


पूणभूत 

ह ५१६--सबल पूर्णपूत के रूप अथ्माग० मे अच्छे -आ्लेत्‌ है जो 
छिद्‌ धातु से निकला है और अब्मे 5 वेदिक आसेत्‌ है जो भिद्‌ धात का रूप है 
( आयार० १, १, २, ५ )। ये दोनों रूप इच्छावाचक के अर्थ में काम मे 
लाये जाते है ($ ४६६ ) तथा अथ्माग० पद्म में अभू - अभूत्‌ पाया जाता है 
( उत्तर० ११६ ), यही रूप उदाहरण से पुष्ट किया जा सकता है जो उक्त स्थान 
में तृ० बहु० के काम मे आया है : अभू जिणा अत्थि जिणा अडुबा वि भवि- 
ससई मिलता है। इसके विपरीत अ०्माग० में परस्मैपद पूर्णनूत के अनगिनत रूप 
ऐसे है जो स लगकर बनते है ओर ये भी बहुधा वर्तमानकाल के रूपो से बनाये गये 
हैं। बहुत ही कम काम में आनेवाल्य प्र० एक० परस्मेपद का रूप पाली की भाति 
सस लगकर बनता है: अकरिस्खं च अहं आया है ( आयार० १, १, १, ५); 
पुच्छिस्स' अहं भी है ( पद्य मे ; सूय० २५३ )। अकासि > अकार्षी; मे ह्वि० 
एक० का रूप दिखाई देता है (सम० ८२ ); कासी ( उत्तर० ४१५ ) ओर 
बयासी 5 अवादीः मे ( सूय० ९२४ ) ऐसा रूप पाया जाता है जो अगमासि के 
समान पाली रूपों का स्मरण दिल्यता है ओर उनसे सबधित है' | ये दोनों रूप तृ० 
एक० में बहुत काम मे आते है। इस प्रकार अकासी ( आयार० १, ८, ४, ८ ; 
२, २, २, ४; सूय० ७४; कप्प० $ १४६ ), अकासि ( सूय० १२०; १२३ ; 
२९८ ) झा के बाद कासी भी है ( हेच० ३, १६२ ; सूथ० २३४ ; उत्तर० १४ ), 
हेमचंद्र ३, १६२ और सिहराजगंणिन्‌ पन्‍ना ५४ के अनुसार काही रूप और देशी- 
नाममाल्ा १, ८ के अनुसार अकासि रूप पाये जाते है | इस अकासि का देशी अर्थ 
पर्योप्तम्‌ है। ये रूप प्र० एक० में भी काम में आते है: ज॑ं अहं पुवर्च अकासि 
वाक्यांश आया है- यद्‌ अहं पूर्व अकाषेम्‌ है ( आयार० १, १, ४, ३ ) ; 
अहम्‌ पयम्‌ अकाखि > अहम्‌ एतद्‌ अकार्षस्‌ है ( सूय० ६२१ ) तथा प्र० 
बहु० मे भी इसका प्रयोग किया गया है; जहा वर्य धम्मम्‌ अयाणमाणा पं 
पुरा कम्मम्‌ अकासि मोहा मिल्ता है ( उत्तर० ४३३ और उसके बाद ) | यह 
अपूर्णमूत आसि के समान ही कास में छाया गया है ($ ५१५ )। तृ० एक» के 
रूप मे : वयासी ( सूय० ५७८ ; विवाह० १६५; १२६० ; १२६८ ; ओब० ; 
उबास० ; कप्प० ), यह बार-बार तृ० बहु० के अर्थ मे प्रयुक्त होता है ( आयार० $, 
४, २; ४ ; सूच० ७८२३२ ; विवाह० १३१ ; १८६ ; २३६ ; २३८; रेरहेरे ; ८०९ ; 
९५१ ; अत० ६१ ; नायाध० $ ६८ और उसके बाद आदि-आदि ) ; वयास्ति रूप 
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भी मिल्ता है ( सूय० ५६५ और ८४१; ओव० $ ५३ और ८४ तथा उसके बाद )। 
तृ० एक० के अन्य उदाहरण निम्नलिखित है; ठासी और ठाही जो स्था के रूप है 
(हेच० ३,१६२); पच्चासी है जो अस्‌ धातु मे प्रति लग कर बना है (आयार० १,२, 
५, ५ ) ; अचारी ( आयार० १,८,३,२ ) है; कह्देखि है जो कथय- से निकला 
है ( पण्हा० ३०१ और ३२७ ) | भू का त० एक० भुवि> अभूवचीत्‌ है ( विवाह० 
७८ और ८४४ [ पाठ में यहा भुवि है ]; नदी ५०१ और ५०२ [ पाठ मे भुवि च 
है ]; जीवा० २१९ और ४५२ [ पाठ मे यहा भरुवि है ]) अथवा वर्तमानकाल के 
बर्ग से भ्व- आता है : अहेसि रूप आया है जो #अभविषीत्‌ से निकला है ओर 
जिसकी शब्दप्रक्रिया में अअभइषीत्‌ तथा #अभैषीत्‌ रूप भी बने ($ १६६; हेच० ३, 
१६४ )। हेमचद्र के अनुसार यह रूप प्र० और द्वि० एक० में भी काम में छाया जाता 
है और इसके उदाहरण मिलते है कि इसका प्रयोग तृ० बहु० मे मी किया जाता है: 
समणा...तत्थ विहरत्ता पुट्ठपुष्चा अहेसि खुणणहि आया है ( आयार० १, ८, 
३, ६ )। अन्नेखी 5 #अज्ञायिषीत्‌ का स्पष्टीकरण भी इसी प्रकार होता है ( $ ४८७ 
की तुलना कीजिए ; आयार० १, २, ६, ५; १, ५; ९) १; ३) ४; १९, ८, १, 
१४ ) | यह रूप ८ अन्वेषी नहीं है किन्त॒ ज्ञा का पूर्णयूत है, इस तथ्य का अनुमान 
याकोबी' ने पहले ही छूगा लिया था। बुच्छामु > अवात्स जो बस्‌ ( वास 
करना ; रहना ) से बना है, उसमे प्र० बहु० दिखाई देता है ,( उत्तर० ४१० ) जो 
पूर्णभूत के एक वर्ग ऋरब॒त्स से बनाया गया है | तृ० बहु० के अत मे इंखु ८ इषुः 
लगता है। इस नियम से  परिविचिट्टिंसु आया है ( आयार० १, ४, ४, ४ ) ; 
पुच्छिसु मिलता है ( आयार० १, ८, २, ११; सूथ० ३०१ | पाठ में पुच्छिस्खु 
है]); चिणिसु और डवचिणिसु पाये जाते है ( विवाह० ६२ ; ठाणग० १०७ 
और १०८ [ पाठ मे चिणंसु और उवल्चणंसु है ]); बन्धिसु, उदीरिखु, 
वेद्खु तथा निज्ञारिंखु देखने मे आते है ( ठाणग० १०८ ; विवाह० ६२ [ पाठ मे 
उक्त सब रूपों के अत मे -इखु के स्थान मे -एँसु है | ) ; खुज्झिसु और बुज्िसु 
भी हैं ( सूय० ७९० ; विवाह० ७९ ) ; अयाइंसु है जो आ- उपसर्ग के साथ जन 
का रूप है ( कप्प० $ १७-१९ ; $ ४८७ की तुलना कौजिए ); पररेणिव्वाइंसु 
( सूच० ७९० ),; भाखिसु ओर सेविसु ( सूय० ७०४ ), अतरिखु ( यूय० ४२४; 
उत्तर० ५६७ ), हिखिखु (आयार० १, ९, ६, ५ १, ८, १, ९; १, ८, ३, ३), 
बिहरिखु ( आयार० १, ८, १३ ९; १9 ८) २; ५ ) छुंचिसु तथा निहर्णिस 
( आयार० १, ८, + ११ और १२ ) एवं कन्दिसु जो कन्‍्द्‌ से बना है, पाये जाते 
हैं ( आयार० १, ८, १, ४; १ ८, ३; १०); विणइ सु - व्यनैषुः है ( सूय० 
४५४ ) ; अभविसु ( सूय० १५७ और ५५१ ) ओर भविखु भी आये हैं ( विवाह० 
१५७ )। साधारण रूप अकरिखु ( ठाणग० १४९ ), करिखु ( विवाह० ६२ और 
७९ ; नायाध० $ ११८; सूय० ७९० [ पाठ में करेखु है |); उचकरिखु 
( आयार० १, ८, ३; ११ ) के साथ-साथ विकुष्चिसु रूप भी पाया जाता है 
( विवाइ० २१४ ओर २१५ ) जो वर्तमान वर्ग के कुब्च- से बना है ( $ ५०८ )। 
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प्रेरणा थंक निम्नलिखित है ; गिण्हाविस्तु ( नायाध० $ १२३ ); पहुचईखु है जो प्र 
उपसर्ग रूगकर स्था से बना है ( कप० $ १२८ ) ; संपहारिसु है सम्‌ (सं!) 
और म्‌ उपसर्ग के साथ घर से निकला है (सूय०ण ५८५ ; ६२०); एक उपधातु का 
पूर्णभूत रिक्कासि है ( आयार० १, ८, १; रे ) जो किसी ऋरिक्रय- से संबधित है | 
तृ० बहु० का यह रूप अन्य पुरुषों के काम मे भी वाया जाता है। इस प्रकार प्र० 
एक० के लिए : करिसु वाहँ आया है ( ठाणग० ४७६ ) ; तृ० एक० के लिए 
अहिंखिसु [ पाठ मे आहिसंखु है] वा हिसइ वा हिखिस्सइ वा मिलता है 
( सूय० ६८० ) ; पुदझ्े वि नामिभासिखु है ( आयार० १, ८, १, ६ ); आसिखु 
[ पाठ में आखंखु है ] भगवं आया है ( आयार० १, ८, २, ६ ); सेविसु भी 
पाया जाता है ( आयार० १, ८, ३, २ )। एक प्राचीन संस्कृत रूप अदृक्खु है 
( विवाह० ३३२ ); अदक्‍्खू रूप भी आया है ( आयार० १, ५, १, ३; यह 
एकवचन भी हो सकता है )-अद्वाक्लु!। यह रूप बहुधा तृ० एक० मे भी काम मे 
छाया जाता है; अदक्खु आया है ( आयार० १, २, ५, २; विवाह० १३०६ ), 
अददक्‍खु मी है ( आयार० १, ८, १, ९ ), अद्दकक्‍्खू रूप भी मिलता है (आयार० 
१, ५, २, १; ६, १; १५ ८; १, १६ और १७ )। कप्पसुत्त एस. (5) ६ मे 
अदकक्‍्ख़ु रूप आया है जो अशुद्ध पाठान्तर है और अद॒दूढु के खान मे आया है 
जैसा कि इसी ग्रथ मे अन्यत्र मिलता है | इसके अनुकरण में तृ०एक० में काम में आने- 
वाल्य निण्णकखु बनाया गया है ( आयार० २, २, १,४; ५ और ६ ) जो निः के 
साथ नक्ष्‌ से सम्बन्धित है । 
१. ए० कून, बे०बाइ०, पेज १११ ; ए० स्थुछर, सिम्पलिफाइड ग्रेमर, पेज 
११४ । -- २. ए० कून का उक्त अंथ, पेज ११४ ; ए० स्युरूर, उक्त ग्रंथ, पेज 
१९६ ।-- ३. सेक्रेड बुक्स ऑफ द्‌ ईस्ट, बाईंस, पेज ४४ नोटसंख्या २ | --- 
४. कुछ स्थ्ों में जहाँ इस शब्द का प्रयोग किया है, यह सन्‍्देह पैदा होने 
लगता है कि यहाँ पर एक विशेषण #आद्राक्षु तो काम में नहीं छाया गया है 
जैसा कि दकखु, अदक्खुँ ८ #द्वाक्षु और अद्वाक्षु है ( सुथ० १२१ )। यह 
तथ्य निश्चित जान पड़ता है । 
५ ५१७--अ० मार ० मे बहुधा एक तृ०एक० आत्मनेपद का रूप अन्त में 
->इत्था ओर इत्थ छगाकर बनाया जाता है | यह रूप बिना अपवाद के वर्तमानकाल 
के वर्ग से बनाया जाता है। यह तथ्य तथा दनन्‍्त्य की प्रधानता जो पाछी भाषा में भी 
पायी जाती है ओर जहाँ हमे मूर्धन्य की अपेक्षा करनी चाहिए थी (६ ३०३ ), हमारे 
मन में यह शंका उत्तन्न करता है कि क्या हमे यह रूप शुद्धता के साथ से- वाले पूर्ण- 
भूतकाल से सम्बन्धित करना चाहिए! अथवा नहीं ! इसके उदाहरण निम्नलिखित है : 
समुप्पल्नित्था मिलता है जो पद्‌ धाठ से निकलता है तथा जिसमे सम्‌ और डद्‌ 
उपसर्ग लगाये गये है ( विवाह० १५१ और १७० ; नायाघ० $ ८१ और ८७ ; पेज 
७; ७१ ; उवास० ; कप्प० इत्यादि ) ; रोइत्था रूप आया है जो रुच्‌ धातु से बना 
है ( हेच० ३, १४३ ); बड्धित्था और अभिवडिडद्त्था हैं जो व्रृध्‌ से सम्बन्धित है 
दर 
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(कपप०); रीइत्था रीयते से बना है (आयार० १,८,१,१ ; १,८,३,१ २); एसित्था 
( आयार० १, ८, ४, १२ ) ; विहरित्था ( आयार० १, ८, १, १२ ) ; ध्ुञित्था 
( आयार० १, ८, १, १७ और १८ ), सेवित्थ ओर सेवित्था ( आयार० १, ८, 
२, १; १, ८, ४, ९ ) रूप पाये जाते हैं ; अपिदहत्थ और अपिचित्था चलते है 
| यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] जो पा धातु के रूप हैं और भूतकाल का चिह्न 
अ भी जुड़ा है ( आयार० १, ८, ४, ५ ओर ६ ) ; अणुज्ञाणित्था ( आयार० १, 
८, ४, ८ ) कुष्वित्था वर्तमान के वर्ग कुष्चइ से ( $ ५०८ ) ( आयार० १, ८, 
४, १५ ), उदाहरित्था ( उत्त२० ३५३ और ४०८ ), जयित्था, पराजयित्था 
( विवाह० ५०० ) और दरूयित्था मिलते है ( विवाह० ५०२ )। भू से बना रूप 
हे तथा है जो वर्तमानकाल के वर्ग हो 5 भव से निकला है ( ६ ४७६ ) ( विवाह० 
५ :१६८ ; १८२ ; ठाणंग० ७९; उदबास० ; कप्प० ; नायाध० ; ओव० आदि- 
आदि ) | इसके आदि मे पद्म मे वर्ण आने पर भी यही रूप रहता है, अहो तथा आया 
है ( उत्तर० ६१९ ) किन्तु प्रादु) आदि से छूगने पर भव- वर्ग से रूप बनता है, पाड- 
उमवित्था रूप हो जाता है ( विवाह० १२०१ )। प्रेरणार्थक क्रियाभों के अन्त मे 
-फत्था और एत्थ जोड़ा जाता है: कारेत्था कारे- से बना है  कारय- (आयार० 
१, ८, ४, ८ ); पहारें त्था, इसमे अधिकाश में -त्थ आता है, जो पहारे-+ प्रधा- 
रय- से बना है ( सूय० १०१२ ; विवाह० १५३ और ८३१ ; विवाग० १२३ ; 
ओव० ९ ५० ; नायाघ० $ ८१ आदि-आदि ) किन्तु यापय- से बना ज्ञावश्त्था 
रूप भी पाया जाता है ( आयार० १, ८, ४, ४ ) | तृ०एक० के अतिरिक्त अन्य पुरुषों 
के लिए भी यही रूप काम मे छाया जाता है। इस प्रकार द्वि०बहु० के लिए रूमित्थ 
रूप मिलता है [ टीकाकार समाहत यही पाठ है ; पाठ मे लें त्था है |; जइ में ण 
दाहित्थ इह्ू [ टीकाकार समाहत यही पाठ है ; पाठ मे अह है ) एसणिज्ञ किम 
अज्ज जन्नाण लमित्थ छाम्म ( उत्तर० ३५९ ) आया है; तृ०्बहु० के लिए 
विप्पसरित्था मिलता है ( नायाध० ३४९ ): बहदे हत्थी'*'दिसो दिसि विष्प- 
सरित्था है; कसाइत्था पायी जाती है जो कद से बनी क्रिया है (आयार० १, ८, 
२, ११ ) ; पाउब्मवित्था रूप भी चलता है ( नायाध० $ ५९ ; ओव० ६ ३३ ओर 
उसके बाद ) : बहवे''' देवा अन्तियं पाउब्सवित्था; यह रूप बहुधा होंत्था 
आया है ( आयार० २, १५, १६; ठाणग० १९७ ; नायाघ० ६२८ ; सम्० ६६ 
ओर २२९ ; उवास० $ ४; १८४ ; २३३ ; २३४ ; कप्प० टी, एच, (7, ) 
५ ओर ६ ; ओव० $ ७७ ) | --$ ५२० की तुलना की जिए | प्रार्थनावाचक रूप के 
विषय में ६ ४६६ देखिए | 

१. इस रूप की व्युत्पत्ति के विषय में जो नाना अनुमान छूगाये गये हैं 

उनके लिए कू०त्सा० ३२, ४५० और उसके बाद के पेज देखिए । 


पूणभूत 


३ ५१८--अ०माग० मे पूर्णभूत के रूपों मे से तृ "बहु० परस्मैपद्‌ का आहु 5 
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आहु; बना रह गया है (आयार० १,४,३,१ ; सूय० ७४ [पाठ मे आह है]; १३२ ; 
१३४ ; १५० ; ३१६ ; ४६८ ; ५००); उदाहु भी आया है (उत्तर० ४२४) ; आह 
(आया२० १, ५, १, ३) और उदाह रूप भी हैं (सूय० ४५४) | किन्तु अधिक चलने- 
बाला रूप पाली की भांति नवनिर्मित आहंखु है (आयार० २, १,४, ५ ; सूय० ३७; 
१६६ ; २०२ ; २४१ ; २५६ ; ४४५ ; ४५४ ; ४५६ ; ४६३; ४६५; ७७८३; ८४२; 
विवाह० १३० ; १३९ ; १४२ ; १७९ ; ४३८ ; १०३३ ; १०४२ ; ठाणंग० १४९ 
ओर ४३८ तथा उसके बाद ; पण्हा ० ९५ और १०६ ; जीवा० १२ और १३ ; कप्प० 
एस. (5 ) 6 २७ )। उक्त दोनों रूप अन्य पुरुषों के काम में भी आते है। इस 
प्रकार प्र० एक० के लिए आदंखु का प्रयोग किया गया है: एवम्‌ आहंखु नाय- 
कुकनन्दणो मह्पा ज्िणो वरवीरनामथे ज्ञो कह्ठेसी य ( पणष्हा० ३०३ और 
३२७ ), इसी मोंति तृ० एक० के लिए भी आहु आया है ( सूय० २२७ और ३०१; 
उत्तर० ३६५ और ६४६ ; कप्प० ) और उदाहु मी काम मे छाया गया है (आया[र० 
१, २, ४, ४; सूय० १५९ ; ३०४ ; ३८७ ; ५१८ ; ९७४ ; ९८९ ; ९९२ ओर 
उसके बाद ; उत्तर० ७५६ )। 

५ ५१९-- $ ५१५९-५१८ तक में आये हुए रूपों को छोड़ प्राकृत में व्यतीत 
काल को व्यक्त करने के लिए या तो वतंमानकालऊ, विशेषतः कथा-कह्ानियों मे अथवा 
साधारणतः कर्मवाच्य में भूतकालिक अशक्रिया को घुमा-फिरा कर काम में लाया जाता 
है जिससे जिस पुरुष या पदार्थ के विषय मे बात कही जाती है वह सकमक क्रिया द्वारा 
ओर करणकारक मे आता है: महा० मे अबछाण ताण'''वसिओ अंगेस्ु''' सेओ' 
का अर्थ है उन अबलाओ के अंश पर पसीना चिपका था! ( गठड० २१० ) ; कि 
ण भणिओ सि बालअ गामणिधूआइ का अर्थ है 'ऐ बालक ! क्या आमणी की 
लड़की तुझसे नही बोली! (हाल ३२७० ); सीआपरिमट्टेण व वूढो तेण वि 
णिरन्तरं रोमश्वोी का अर्थ है 'उसके ( शरीर मे ) निरन्तर रोमाच हुआ मानो उसे 
सीता ने छुआ हो! ( रावण० १, ४२ ) ; जै०महा० मे पच्छा रकज्ना चिन्तियं का 
अर्थ है बाद को राजा ने सोचा! है ( आव०एत्सें० ३२, १९ ) ; अन्नया भूयदिन्नेण 
विन्नायं का अर्थ है एक बार भूयदिन्न को जान पड़ा' (एव्सें० १, २४ ) ; अ०- 
माग० में खुयं मे आडसे तेण भगवया एवम्‌ अक्खाय॑ का अर्थ है "मैंने सुना है 
दीघ॑जीविओ ! ( कि ) भगवान ने यह कहा ( आयार० १, १, १, १); उराला 
ण॑ तुमे देवाणुप्पिण सुमिणा द्विद्ठा का अर्थ है देवानुप्रिय | तूने उत्तम सपना देखा 
है! (कप्प० $ ९ ); शोर० में आया है ता अआणन्तेण एद्णा एव्वं अणु- 
चिट्टिद का अर्थ 'सो, उसने अनजान में इस प्रकार का व्यवहार किया! ( मृच्छ० 
६३, २४ ); खुद खु मणए तादकण्णस्स मुहादों का अर्थ है 'मैंने तात कप्व के मुंह से 
सुना है! ( शकु० १४, १२ ); झोुर्द तुए यं मए गाइदं का अर्थ है क्या तूने 
सुना है जो मेने गाया है” ( मृच्छ० ११६, २० ); अध ऐेंकद्अिदा मए लोहि- 
दमइचके खण्डशो कप्पिदे का अर्थ है एक दिन मेंने रोहू ( रोहित ) मछली के 
टुकड़े-ठुकड़े बनाये (काठे) थे! (शक्रु० ११४, ९) ; अप» में तुम्हे हि. अस्हें हि. 
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ज॑ किअडे दिद्दुर'! बहुजणेण का अर्थ है 'जो ठमने और हमने किया है, बहुत लोगों 
ने देखा है! ( हेच० ४, २७१ ) ; सबधु करेप्पिणु कथिदु मई का अर्थ है 'मैने 
शपथ लेकर कहा है! ( हेच० ४, ३९६, ३ )। इस मॉति प्राकृत बोली मे जहाँ पहले 
आसि (5८ था ) का आगमन होता था वहाँ कर्मवाच्य की आसनन्‍्न भूतकालिक अश- 
क्रिया से भूतकाल का काम लिया गया (* इस प्रकार महा० मे जो सीसस्मि विशण्णो 
मज्झ जुआणेहि गणवई आसि का अर्थ है “वह गणपति जिसने मेरे सर पर नोजवान 
बिठाये थे! ( हल ३७२ ) ; जै०्महा० में तया य सो कुम्मयारो'“'गाम॑ अन्न 
गओ आसि का अर्थ है (उस समय कुम्हार दूसरे गॉव को चला गया था? ( सगर 
१०, १८ ); जं ते खुकिखयं आसि बुद्धेछेण अद्धलकर्ख का अर्थ है बह आधघ 
ल्यख जिनका बुद्धिल ने ठुझे वचन दिया था! ( एरसें० १०, २४ ) ; शोर० में अहं 
खु रदणछ्टि उबबसिदा आखि का अर्थ है 'मैने र्मघष्टठी का उपवास किया था? 
( मुच्छ० ५४, १६ ) ; शौर० में तुमं मए सह '“'गदा आसि का अर्थ है “त्‌ मेरे 
साथ गया था! ( मृच्छ० २८, १४ ) , अज्ञ देवी'''अज्ञगन्धालीए पादवन्दर्ण 
काठुं गदा आसि का अर्थ है “आज रानी गांधारी पादवंदना करने गयी थी” (वेणी० 
१२, ६ ); पुणो मन्द्स्स विमे तत्थ पच्चुप्पण्णं उत्तरं आसि का अर्थ है 
यद्यपि मै मन्द ( -बुद्धि ) भी हैँ तथापि मेरे पास उसका उत्तर तैयार था? ( मालूवि० 
५७, १६ ) ; ताएँ बखु चित्तफलअं पभादे हत्थीकिदं आएसि का अर्थ है मैंने 
प्रभात ( -काल ) मे ही वह चित्र ( -फलक ) तुम्हारे हाथ मे दे दिया था? (मालती० 
७८, ३ ) ; ढककी मे तस्स जूदिअलस्स मुट्टिप्पहालेण णासिका भग्गा आसि 
का अर्थ है 'उस जुआरी की नाक घूसा मार कर तोड़ दी गयी थी! ( मृच्छ० ३६, 
१८ ) | अनेक अवसरों पर अशक्रिया विशेषण के रूप मे मान ली गयी थी | 
१. फिक, सगर, पेज २६ । 


भविष्यत्‌काल 

९ ५२०--प्राकृत बोलियों मे व्यंजनों मे समार्त होनेवाले धातुओं के भविष्यत्‌- 
काल के जिस रूप का सबसे अधिक प्रचार है तथा शोर० ओर माग० मे जिस रूप का 
एकमात्र प्रचलन है, वह -; मे समाप्त होनेवाले वर्ग का रूप है | किन्तु प्राकृत बोलियों 
में कैवछ इसके ही विशुद्ध रूप का व्यवहार नहीं क्रिया जाता वरन्‌ बहुत अधिक प्रचार 
वर्तमानकाल के वर्ग का है, साथ ही ए- वाला वर्ग भी चलता है। प्र० एक० में 
अ०्माग० ओर जै०महा मे बहुधा तथा अन्य प्राकृत बोलियो मे इक्कै-दुक्के समासि- 
सूचक चिह्न -मिं आता है, अधिकाश में उपकाल का समासिसूचक चिह -म मिलता 
है जो अप० मे धातु के अन्त में -अञ्र के स्थान मे उ मे ध्वनिपरिवर्तन कर लेता 
है ($ १५१ )। द्वि०एक० मे भविष्यतकाल के अन्त मे -इस्ससि ओर माग० मे 
-इच्छाशि तथा तृ०एक० मे -इस्सइ लगाया जाता है, शौर० और ठक्की मे यह 
समाप्तिसूचक चिह्न “इस्सदि है, माग० में इसका नियमित रूप -इच्शदि है ; शोर०, 
मसाग० ओर ठकक्‍की मे कभी-कभी पद्म को छोड़ अन्यत्र एकमात्र उक्त रूप ही काम मे 
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आते हैं। महा ०, जै०महा ० और अ०माग० में इनके स्थान मे द्वि०एक० में -इहिसि 
और तृ०एक० मे -इहिइ, सक्षिप्त रूप -इही और छद मिल्यने के लिए सक्षिप्त रूप 
-इहि भी आते है। यह ध्वनिपरिवर्तन उन धातुओं ओर वर्गों से निकला है और मिले 
हुए द्विस्वरों मे समाप्त होते हैं। व्याकरणकार प्र०एक० के लिए समासिसूचक चिह् 
-इहामि और -इहविमि देते है: कित्तइहिमि ओर इसके साथ-साथ कित्तइसल॑ ८ 
कीतेयिष्यामि ( हेच० ३, १६९ ) ; सो च्छिहिि मि तथा सा रिछहामि श्रु के रूप 
हैं'। गच्छि हिमि तथा गच्छिहामि ओर इसके साथ-साथ गच्छरस गम्‌ से निकले 
है ( हेच० ३, १७२ ) ; हसिहिमि और इसके साथ-साथ हिस्से और हसिस्सामि 


रूप मिलते हैं ( सिहराज० पन्‍ना ५२ )। जिन धातुओं ओर वर्गों के अन्त में दीर्घ स्वर 
आते हैं उनके लिए -हिमि भी दिया गया है; कू का काहिमि रूप मिलता है और 


दा का दाहिमि ( हेच० ३, १७० ; सिहराज० पन्ना ५२ ), भू का होहिमि रूप है 
( भाम० ७, १४ ; हेच० ३, १६७ और १६९ ; क्रम० ४, १६ ), हस्‌ के ए- वर्ग 
मे इसेहिमि ओर इसके साथ-साथ हसेहामि तथा हसे स्सामि रूप मिलते हैं ( सिह- 
राज० पन्ना ५२ ) | इन्ही से सम्बन्धित एक रूप हसेहिइ भी है ( भाग० ७, ३३ ; 
हेच० ३, १५७ )। इ- वाले ऐसे रूपो के उदाहरण कैवल अप» में पाये जाते है: 
पेंक्खीदिमि - प्रेक्षिष्ये और सहीहिमि ८ सहिष्ये (विक्र० ५५, १८ और १९)। 
हेमचन्द्र ४, २७५ के अनुसार तृ०एक० शोर० मे -इस्सिदि छगता है; भविस्सिदि, 
करिस्सिदि्‌, गच्छिस्सिदि आये हैं तथा ४, ३०२ के अनुसार माग० मे इश्शिदि 
जोड़ा जाता है: भविचर्धिशदि पाया जाता है। दक्षिण भारतीय हस्तलिपियों मे 
बार-बार भविष्यतकार के अन्त में -इस्सिदि देखने मे आता है, किन्तु छपे पाठों 
मे इनका पता नहीं मिल्ता। हेमचन्द्र मे शौर० से जै०शोर० का अर्थ है, किन्तु 
इसमे भविष्यतकाल के उदाहरणों का अभाव है। प्र०एक० के अन्त में -इस्सामो 
लगता है, पद्म मे विरछ कितु कभी-कभी रूप के अन्त मे -इस्साम देखा जाता 
है जेसे, महा० में करिस्साम मिलता है (हाल ८९७ )। यह रूप -हामों के 
दीर्घ स्वरों के अनुसार बना है, पैद्य में छन्द की मात्रा ठीक करने के लिए -हाम्रु रूप 
भी पाया जाता है | व्याकरणकार हसिस्सामों आदि रूपों के साथ हसिहिमो का 
भी उल्लेख करते है (भाम० ७, १५ ; हेच० ३, १६७ ; सिहराज० पन्ना ५२ ), 
हसिहिस्सा ओर हसिहित्था भी बताते हैं ( माम० ७, १५; हेच० ३, १६८ ; 
सिंहराज० पन्ना ५२ ), भामह ७, १५ में हसिहामो रूप का भी उल्लेख करता है और 
सिहराजगणिन्‌ पत्ना ५२ मे हसेहिस्सा, हसेहित्था, हसें स्सामो, हसेस्सामु, हसि- 
स्सामु, हसे सलाम, हसेहाम, हसिहाम, दसेहिमो, हसेहिसु तथा हसिहिसु 
ओर इनके अतिरिक्त सो चिछमो, सो व्छिमु, सो स्छिम, सो छटिमो, सोहिछ- 
हिमु, सो च्छिदििम, सोच्छिस्सामो, सो र्छिस्सामु, सो रिछिस्साम, सो व्छ- 
हामो, सं च्छिहिस्सा ओर सो स्छिह्दित्था है (भाम० ७, १७ ; हेच० ३, १७२ ); 
गच्छिमो, गच्छिहिमो, गच्छिस्सामो, गच्छिहामो, गच्छिहिस्सा ओर गच्छ- 
हित्था रूप आये है ( हेच० ३, १७२ ) ; होहिमो, होस्सामो, होहामो, दोहिस्ला 
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तथा होहित्था रूप भी मिलते हैं (भाम० ७, १३ और १५ ; हेच० ३, १६८ ; क्रम० 
४, १८ ) होहिस्सामोी और होहित्थामो भी दिये गये है ( क्रम० ४, १८ ) | इस 
सम्बन्ध मे ६ ५११ ; ५२३ और ५३१ की भी तुलना कीजिए | समासिसूचक चिह 
“इहिस्सा की व्युत्पत्ति पूर्ण अधिकार मे ह*। समासिसूचक चिह्न -हित्था और 
-इहित्था हि०बहु० मे काम में लाने के लिए भी उचित बताये गये है : होहित्था 
आया है ( हेच० ३, १६६ ) ; सो च्छित्था, सो चिछहित्था भी मिलते हैं ( भाम० 
७, १७; हेच० ३, १७२) | इनके साथ-साथ सो छह, सो स्छिहिह ; गच्छित्था 
तथा गच्छिट्दित्था ( हेच० ३, १७२ ) ओर गल्छिहद, गच्छिदिह ; हसेहित्था तथा 
हसिहित्था रूप भी है (सिंहराज० पन्‍ना ५२)। इनके साथ साथ हसेहिह ओर हसि- 
हिह भी है | इन रूपो के उदाहरण अथ्माग० में पाये जाते है, दाहित्थें- दास्यथ 
( उत्तर० ३५९ ) | इस रूप के अनुसार यह द्वि०बहु० होना चाहिए और फिर प्र०- 
बहु० के कास मे छाया गया होगा | यदि इसका सम्बन्ध समासिसूचक चिह्न -इत्था 
से हो जिसे भूतकाल बताया है, यह अभी तक अनिर्णीत है । द्विग्बहु० का साधारण 
समाप्तिसूचक चिह्न -इस्सह है जो शोर० और माग० मे -इस्खथ रूप मे मिलता है। 
तृ०्बहु० के अन्त मे -इस्सत्ति छगता है, जै०्मह् ० और अ०माग० में यह रूप बहुत 
अधिक बार अन्त मे इहिक्ति ओर -द्विक्ति लगाकर बनाया जाता है। सिंहराजगणिन्‌ 
पन्‍ना ५१ में -“इरे चिह्न भी बताता है; हसेहिइरे और हसिहिइरे मिलते है । 

3. क्रमदीश्वर के होहित्थामो रूप के अनुसार छास्सन, इन्स्टिद्यूस्सिओने 
प्राकृतिकाए के पेज ३७३ में अपना मत देता है कि होहिस्सा और होहित्था, 
होहिस्सामो तथा होहित्थामो के संक्षिप्त रूप हैं क्‍योंकि होहित्था ह्वि०- 
बहु० भी है, इसलिए यह स्पष्टीकरण सम्भव नहीं दिखाई देता। आखसि, 
अहेसि, आहु ओर उदाहु के बेरोकदोक प्रयोग और व्यवहार की तुलना की 
जानी चाहिए ओर साथ ही अन्त में -इत्था रूगकर बननेवाले तृ०एक० भूत- 
काल के रूप को भी । हस्व कोने के कारण ऊपर इ सद! समाप्तिसूचक चिह्न में 
ले लिया गया हे । 

 ५२१--भविधष्यत॒काल के उदाहरण वर्तमानकाल के वर्गों के क्रम के अनुसार 
रखे जाते हैं ($ ४७३ और उसके बाद), जिससे भूल-चूक न होने की सुविधा हो जाती 
है। जे०्महा ० मे जि का भविष्यत॒काल जिणिस्सइ होता है (एल्सें० २२,२९), अ०माग ० में 
पणज़िणिस्सइ रूप मिलता है ( निरया० $ ३ ); नी धातु का रुप भहा० में 
णेद्दिइ ८ नेष्यति है (गउड० २२३) ; जै०महा० में नीणेहिइ आया है - निर्नेष्यति 
( एसे० ५२, १३ ), नेहिन्ति भी देखने मे आता है (ए्सें० २९, १५); 
अ०माग० मे उवणेहिइ है ( ओव० $ १०७ ), विणेद्दिद ( नायाध० ६ ८७ ) और 
उवशणेहिन्ति रूप है ( ओव० $ १०६ ) ; किंतु वर्तमानकालिक वर्ग के शौर० मे 
अणुणइस्खं ( र्ना० २१६, २१५ ) अवणइस्खंं ( शकु० १०२,१४ ; १०४,१३ ), 
डउबणइस्स ( शकु० १३७, ३ ), णइस्सदि ( मच्छ० ५८, ३), आणइस्खदि 
( मालती० १०४, १ ) और णइस्सच रूप पाये जाते हैं (कर्पूर० ३३, ८ ) ; माग० 


व्यंजन ई--क्रियाशब्द ७५९ 


में णइइदां है ( मुच्छ० १६९, १३ )। शोर० दइस्‍्खें ओर माग० रूप दइच्चछां रूप 
के बारे मे, जो दूथ- से निकले हैं, ६ ४७४ देखिए | -- भू के भविष्यतकाल के रूपी 
मे सभी वर्तमानकालिक वर्ग प्रमाणित किये जा सकते है, हा, इसके प्रयोग के संबंध से 
नाना प्राकृत बोलिया मिन्नता दिखाती है। महा० और अप० कैवल हो- का व्यवह्र 
करती है जिसको शोर० और माग० पहचानती ही नहीं। जै०महा० मे भविस्सामि 
रूप है ( द्वार० ५०१,३८ ) ; शौर० मे भविस्सं आया है ( मच्छ० ९, १२ ; शकु० 
५१, १३ ; ८५, ७ ; मालबि० ५२, १९ ; रत्ना० ३१५, १६ ; ३१८, ३१ ; कपूंर० 
८, ७३ १२, २ ), अणुभविस्सं भी मिलता है ( माल्ती० २७८, ९); माग० मे 
भविर्शं पाया जाता है ( मृच्छ० ११६,४ ); शौर० मे भविस्ससि भी है ( मृच्छ० 
४, ६ ; रत्ना० २९६, २५ ) ; माग० में भविदश्शशि हो जाता है ( शकु० ११६, 
४ ); अ्माग० ओर जैे०महा० मे भविस्सइ रूप आता है ( विवाह० ८४४; 
जीवा० २३९ ओर ४५२ ; उत्तर० ११६ ; ओव० ६ १०३ ; १०९; ११४; [११५ |; 
कप्प० ; द्वार० ४९५, २७ ; ' ०४, ५; एत्सें० ११, ३५; काल्‍का० २६८, ३३; 
२७१, १३ ओर १५ ) ; शोर० में भविस्स॒दि है ( मुच्छ० ५, २; २०, २४; 
शकु० १०, हे ; ९८, ३ ; विक्र० २०, २० ; मालवि० ३५, २० ; ३७, ५ ; रत्ना० 
२९१, २; २९४, ९; माल्ती० ७८, ९; ८९, ८; १२५, हे आदि-आदि ) ; 
माग० मे भविद्शदि हो जाता है ( प्रबोध० ५०, १४ ) ; जै०महा० में भविद्दिन्ति 
मिलता है ( आव०एस्सें० ४७,२० ) ; अ०माग० मे भविस्सामों आया है (आयार० 
१, २, २, १ ; सूय० ६०१ ) ; अण्माग० में भविस्सह भी है ( विवाह० २३४ ) ; 
शौर० में भविस्सल्ति आया है ( मालती० १२६, ३ )। हृविस्खद्‌ ओर हृविस्सं 
रूप ( मालवि० ३७, १९ ; ४०, २२ )' अशुद्ध है क्योकि हव- मूल्शब्द कैवल प्र 
उपसर्ग के बाद काम में छाया जाता है, जैसे शोर० पहविस्खं ( उत्तरर ० ३२,४ ) | 
शौर० ओर माग० में हुब- वर्ग ( ८मूलशब्द ) भी काम मे आता है; माग० मे 
हुविच्शम्‌ आया है ( मृच्छ० २९, २४ ; ३२, १९ ; ४०, १; ११८, १७; १२४, 
१२) ; शौर० मे हुविस्ससि हैं ( वेणी० ५८, १८ ); शौर० में हुबस्सखदि भी है 
( मृच्छ० २२, १४ ; २४, ४; ६४, १८ ; विक्र० ३६, ६; ४६, ४ और ६ ; ५३, 
२ ओर १३ ; ७२, १९; मालवि० ७०, ६; वेणी० ९, २१ ; वृषभ» ४७, ११ 
आदि-आदि ) ; माग० में हुविदशदि होता है ( मृच्छ० २१, १४ और १५ ; ११७, 
१५ ; ११८, १६ ओर १७ ; वेणी० १३, ३ ); शौर० में हुविस्सन्ति पाया जाता 
है (मृच्छ० ३९,४ ; चंड० ८६,१४) | हो-वर्ग से निम्नलिखित रूप निकाले गये हैं : 
'होस्सामि ( भाम० ७, १४ ; हेच० हें, १६७ ; १६९ ; क्रम० ४, १६ ) ; महा० में 
हो सस मिलता है ( वर० ७, १४ ; हेच० ३, १६९ ; क्रम० ४, १७ ; हार ७४३ ); 
अप» में होसइ आया है ( हेच० ४, २८८ ; ४१८, ४ ) और होसे भी मिलता है 
( प्रबंध० ५६, ६; $ १६६ की तुलना कीजिए ) ; हों स्खामो, हो स्लामु और 
हो स्साम भी देखे जाते हैं ( भाम० ७, १३ और १५ ; हेच० ३, १६९ ; क्रम० ४, 
१८ )। इनमे से अधिकाश का हु षसे निकत्म है (६ २६३ ): जै०्सहा० मे 
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होहामि आया है ( भाम० ७, १४; हेच० ३, १६७ ; क्रम० ४, १६; आव० 
एल्सें० २६, ३६ ) ; होहिमि' ( माम० ७, १४ ; हेच० ३, १६७ ; क्रम० ४, १६ ) 
ओर होहिस्खं रूप मिलते है ( क्रम० ४,१७ ) ; जै०महा० में होहिसि भी है ( हेच० 
३, १६६ ओर १७८ ; एत्सें० ६९, ३११ ); महा० और जै०महा० में होहिइ मिलता 
है ( हेच० ३,१६६ और १७८ ; क्रम० ४, १५ ; गठउड० ; हाल० ; रावण० ; आव० 
एल्सें० ४३, १३ ; एल्सें० ३२७, १ ), होही आया है ( एल्सें० ३, २६ ; द्वार० ४९५, 
१५ ; तीर्थ० ७, १० ; कालका० २६५, ४१ ; २७०, ४३ ) ; दो सयुक्त व्यजनों से 
पहले होद्धि रूप आता है : होहि ज्षि मिलता है ( द्वार० ४९५, २४ ) ; प्र० बहु० 
में होहामो, होहासु, दोहाम, होहिमो, होहिमु, होहिम, होहिस्सा और 
होहित्था रूप पाये जाते है ( भाम० ७,१३ और १५ ; हेच० ३,१६७ और १६८ ), 
होहिस्सामो और होहित्थामों भी मिलते है ( क्र० ४, १८ ) ; छि० बहु० में 
होहित्था है ( हेच० ३, १६६ ; क्रैम० ४, १५ ); तृ० बहु० मे महा० और जै० 
महा० रूप होहिन्ति है ( भाम० ७, १२ ; हेच० ३, १६६ ; क्रम० ४, १५ ; हाल 
६७५ ; सगर २, १५ )। अश्माग० में होंकख-वर्ग बहुत बार मिलता है; 
हो क्वामि आया है ( उत्तर० ६३,२०२ ), हों फव है (उत्तर ६३) तथा हो कवइ 
ओर हो क्ख॒न्ति पाये जाते है ( सम० २४० और उसके बाद ) | यह वर्ग विश्वुद्ध 
भूल है जिसका आविष्कार किसी पाठातर #भोष्य से किया गया है (६ २६५ ) | 
6 ५२० की भी तुलना कीजिए । हेमचंद्र ३, १७८ के अनुसार प्रार्थनावाचक रूप से 
भी एक भविष्यतकाल निकाला गया है: हो ज्ञाहिमि, होज्जञहिमि, हो जस्सामि, 
हो ज्हामि, हो ज्ञस्सं, होज़दिसि, होल्ाहिसि ओर होज्ञाहिइ रूप है। 
सिंदराजगणिन्‌ पन्ना ५३ मे बताया गया है कि होज्लेहिइ, हों ज्िहिइ तथा हो'ज्वा- 
हिंदू रूप भी चलते है । 

१. ब्लोख, वररुचि उण्ट हेमचंद्रा, पेज ४२ में अन्य उदाहरण दिये गये 
हैं। -- २. वे रूप जो अभी तक उदाहरण रूप में नहीं दिये गये हैं उनकी 
बोलियों का नाम नहीं दिया गया हे । 

$ ५२२--जिन धातुओं के अंत मे ऋ और ऋ आते हैं उनकी भविष्यत्‌काल 
की रूपावली सस्कृत की ही भाति पहले ओर छठे गण के अनुसार चलती है : शौर० 
मे अणुसरेस्स आया है ( विद्ध० ११५, ६ ), विस्ुमारिस्सं- विस्मरिष्यामि है 
( शकु० १४, ३े ), विसुमरिस्ससि ( शकु० ८९, ७ ) विश्छुमरिस्सध ( शक्कु० 
८६, ६ ) रूप पाये जाते है ; शोर० मे खुमरिस्ससि है ( र्ना० ३१३,६ ) ; शौर० 
में परिहरिस्सं (शकु० २५,१) ओर परिहरिस्सदि रूप आये है (बिक्र० ७९, ७) ; 
माग० मे पलिहलिच्शदि हो जाता है ( प्रबोधण ४२, ५ ; ४७, ७) ; विहलिरशं 
भी मिलता है ( मुच्छ० ४०, ६ ); .अ०माग० में विहरिस्सइ ( ओव० ह ११४ 
[ $ ११५ ] ), विहरिस्सामो ( आयार० २, २, ३, ३ ; २, ७, १, १ ; विवाह० 
९७९ ) और विहरिस्सह रूप देखने में आते हैं ( विवाह> २३४ ) ; जै०्महा० मे 
विहरिस्स॒ल्ति रूप मिलता है ( काडका० २६९, ३८ ) ; शोर० में मरिस्सइ आया 
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है ( मुच्छ० ७२, १८ ) ; माग० मे मलीहिशि रूप है (प्र में ; मच्छ० ९, २४) ; 
महा० मे अणुमरिहिइ है ( रावण० १४, ५५ ) ; महा० में हरिहिइ भी मिलता है 
( हाल १४३ ) ; अभ्माग० में तरिद्विन्ति आया है ( उत्तर० २५३ ) ओर तरि- 
स्सन्ति भी ( उत्तर० ५६७ ; सूय० ४२४ ), निल्ञरिस्सन्ति भी चलता है (ठाणग० 
१०८)। अन्त मे णे लगनेवाले धातुओं मे गे के निम्नलिखित रूप मिलते है : अ०माग० 
मे गाहिइ ८ गास्यति है (ठाणंग० ४५१) ; महा० मे उम्गाहिइ आया है ( रावण० 
११, ८४ ) ; इसके विपरीत शोर० मे गाइस्खं पाया जाता है ( शक्ु० २, ८ ; विद्ध० 
१२२, ११ ; १२८, ४ ; कस० ८, १६ ) ; माग० में यह गाइदइरशं हो जाता है 
, ( मुच्छ० ११६, २० ; ११७, ३ ) ; जे का भविष्यतकार माग० में पलित्ताइइशदि 
है ( मुच्छ० १२, १० )। 

९ ५२३--प्राचीन रुक- वर्ग के धातुओं मे ऋ का जै०महा० भे अच्छिद्दिसि 
रूप मिलता है ( आव०एस्सें० ११, ११ ), जे०महा० मे यम का पयच्छिस्सामों 
रूप आया है ( द्वार० ५०३, ४ )। गम्‌ धातु के रूपों मे गमि- वर्ग का जोर है, जो 
शोर० ओर माग० में तो केवल्मात्र एक वर्ग है। हेमचन्ध ने ४, २७५ मे जो शौर० 
रूप गच्छिस्सिदि बताया है, पाठों मे उसकी पुष्टि नही होती | इस प्रकार जै०महा० 
में गमिस्सामि मिलता है ( एत्सें० ६०, १९ ) ; शौर० मे गमिस्सं आया है (मृच्छ० 
८; र४ ; ९, ७ ; १५, १० ; ५४, १९ ; शकु० १७, ४ ; रत्ना० २९३, २४ ; २९६, 
२६ ; २९७, १२ ; ३१४, २६ ; कर्पूर० ३५, ३ ; १०८, ४; १०९, २; नागा० 
४२, ७ और १५ ; ४३, १० ; जीवा० ४२, १७ और २३; ४३, १७ आदि- 
आदि ), आगमिस्स है ( कर्पूर ०२२, ७ ; १०७, ४ ) ; माग० मे यह गमिद्दां हो 
जाता है ( मुच्छ० २०, १० और १४; ३२, २; ९७, १; ९८, २; ११२, १८ ); 
शौर० मे गमिस्ससि मिलता है ( मच्छ० ३, १७ ; शकु० २४, १५ ) ; अ०्माग० 
मे गमिहिइ आया है ( उवास० | १२५; विवाह० १७५ ; निरया० $ २७ ) ; 
अप० मे गमिही पाया जाता है ( हेच० ४, ३३०, २ ); महा० मे समागमिस्सइ 
चलता है ( हाल ९६२ ) ; शहर० मे गमिस्सदि है ( मच्छ० ९४, २ ; शकु० ५६, 
१४; माल्ती० १०३, ७), आगमिस्‍्खदि भी है ( उत्तरर० १२३, ७; कर्पूर० 
१०५, ३ ) ; ठक्की मे भी गमिस्सदि मिलता है ( मुच्छ० ३६, १३ ) ; अ०साग० 
और शौर० मे गमिस्सामों रूप आया है ( ओव० ६ ७८ ; कर्पूर० ३६, ६ ) ; अ०- 
माग० में उद्चाग मिस्सक्षि चलता है ( आयार० २, ३, १, २ और उसके बाद ) | 
गच्छ- वर्ग से निम्नहिखित रूप बनते हैं; जै०महा० मे गच्छिस्सामि है ( आव०- 
एस्सें० २१, १० ), गच्छिस्सं, गर्छिहामि, गस्छिहिमि ओर गब्छिहिसि भी हैं 
(हेच० ३,१७२ ) ; अ०्माग० में गछ्छिष्ठिह आया है ( हेच० ३,१७२ ; सिंहराज० 
पन्ना ५९ ; ओव० $ १०० और १०१; उवास० $ ९० ), आगल्छिस्सइ रूप भी है 
( उवास० $ १८८ ) ; सिंहराजगणिन्‌ कै अनुसार गच्छेहिइ, गल्छिस्सामों, गछिछ- 
हामो, गच्छिहिमों, गच्छिहिस्सा, गल्छिहित्था और गच्छिहिह भी हैं (ये रूप 
अण्माग० के हैं ; आयार० २, ३, ३, ५ ), गच्छिहित्था ओर गश्छहिन्ति भी 
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दिये गये हैं ( हेच० ३, १७२ )। इनके साथ-साथ अ०माग० मै भविष्यत्‌काल का एक 
रूप गचुउं भी देखने मे आता है ( वर० ७, १६ ; हेच० ३, १७१ ; क्रम० ४, १९ ; 
सिंहराज० पन्‍ना ५३ ; ठाणंग० १५६ और २८५ ) । हेमचन्द्र ने गस्छिमि रूप भी 
दिया है जिसकी रूपावली व्याकरणकारों के अनुसार इस प्रकार चलती है : गउछसि, 
गच्छिइ, गल्छिमो, गचिछह ओर गए्ेछलन्ति है। सिहराजगणिन्‌ के अनुसार गच्छेइ 
रूप भी है। यह मानना कि गउछ॑ं रूप दच्छे, मो चउछ॑, विच्छे, रो च्छ॑, वे'च्छं 
ओर वो चछ के अनुकरण मे बना होगा (6 ५२५ ; ५२६ ; ५२९ ), सुविधाजनक 
है, किन्तु यह सर्वथा असम्भव है। इसे गचछइ से आविष्कार किया गया गच्छ- धातु 
माना जाना चाहिए ओऔर गच्छ का सम्बन्ध #गच्छस्यथामि ओर #गध्यामि से 
जोड़ना चाहिए | $ ५३१ मे सोच्छ की तुलना कीजिए | 

ह ५२४--पहले गण के जिन धातुओं मे आदि वर्ण का द्विकार होता है उनमे 
से पा [ पा का पपों आदि द्विकारवाले रूप होते है।--अनु० ] का जै०महा* में 
पाहामि ८ पास्यामि होता है (आव०एल्सें० ४२, २७) ; अ्माग० मे पाहं (उत्तर० 
५९३ [ पाठ मे पाहि है ] ), पाहिसि ( कप्प० एस, (5 ) ६ १८ ) और पहामो 
(्‌ आयार० २, १, ५, ५; २, १, ९, ६ ) रूप आये है ; महा ० मे पाहिन्ति आया 
है ( रावण० ३, २१, पाठ मे अशुद्ध रूप पाह्देनति है )। रुथा का भविष्यतकाल 
महा० में ठाहिइ मिलता है ( प्रचड० ४७, ४ ) ; शौर० में चिट्टिस्सं है ( शकु० 
२३०, ९ ; विक्र० १५, ५ ; नागा० ६९, १४ ; कपूंर० २२, २) ; माग० मे चिध्ठिद्दां 
हो जाता है ( चंड० ४२, ११ ), अशुचिष्ठिद्॒शं भी आया है ( मच्छ० ४०, ११ ; 
इस नाटक मे अन्यत्र दूसरा रूप भी देखिए ओर $ ३०३ भी ), शौर० मे चिट्टिसदि 
है ( विक्र० ४३, ८ ) ; अ०माग० और शौर० मे चिट्टेस्सामो आया है ( नायाघ० 
९०८ और ९३९ ; विद्ध० ६१,८ )। -- शोर० मे डट्ठेस्सामो मिलता है ( मृच्छ० 
२०, २२ ) जो उट्ठ॒इ से निकला है, अ०माग० में उद्देद्दिन्ति मिलता है ( विवाह० 
१२८० ) जो उद्ेइ से बना है ($ ४८३ )। 

$ ५२५--महा०, जै०महा० ओर अ०्माग० "मे हश्‌ का भविष्यतकारू का 
रूप दच्छे > द्रक्ष्यामि है ( वर० ७,१६ ; हेच० २,१७१ ; सिंहराज० पन्‍ना ५२ ) | 
गम (३ ५२३) के लिए. जो नियम चलते है वे इस पर भी छगते है। निम्नलिखित रूप 
पाये जाते हैं : महा० मे दच्छामि (रावण० ११,७७) और दच्छिमि ( रावण० ११, 
८५ ) आये हैं ; महा० मे दच्छिहिसि भी है ( हल ८१९ ; रावण० ११, ९३ [ सी, 
हस्तलिपिं के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; पेज २८६ नोटसख्या १ मे एच० 
गोल्दर्मित्त ने अद्युद्ध रूप दिया है ] ) ; अ०्माग० मे दच्छिसि मिलता है ( उत्तर० 
६७९८ दस ० ६१३, ३५, यहाँ ठीक पाठ है ) ; जे०महा० में दृल्छिही रूप है (एव्सैं० 
२४, १२ ) ; महा० में दच्छिद्दि ( रावण० १४, ५५ ), दच्छाम (रावण० ३, ५०) 
ओर दच्छिह्द ( रावण० ३, २३ [ यहों यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ])। इनके 
साथ-साथ अ०माय० में पासइ 5 पाश्यति ( ओव० $ ११५ ) से निकछा रूप 
पासिदिइ भी आया है। शौर०, माग० और ठक्की मे उक्त दोनों क्रियाओ का भवि- 
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ध्यतूकाल मे पता नहीं मिलता । वे प्र जोड़ कर ईक्ष धातु काम में छाते हैं। अन्य प्राकृत 
बोलियों भी इस रूप से ही परिचित है। महा० मे पे च्छिस्सं ( हाल ७४३ ) और 
पेच्छिट्टिसि ( हल ५६६ ) पाये जाते हैं ; जै०्महा० में पे व्छिस्सामो आया है 
( द्वार० ५०५, २८ ) ; शोर० मे पेक्खिस्सं हो जाता है ( मृच्छ० ४, ११ ; ७७, 
१२; ९३, १६ ; शकु० ९०, १५ ; १२५, १५ ; विक्र० ११, २; १३, १९ ; प्रबोध० 
३७, १३ ; ३८, १ आदि-आदि ), पेक्खिस्सदि्‌ रूप भी मिलता है ( रत्ना० ३००, 
१ ; उत्तररा० ६६, ७ ) ; माग० में पेक्खिश्शं ( मृच्छ० ४०, १० ) ओर पेक्खि- 
इशदि रूप आये हैं ( मुच्छ० १२३, २२ ) ; ठक्की मे पेक्खिस्स मिलता है (सृच्छ० 
३५, १५ ओर १७ ) ; अप० मे पेक्खीहिमि है ( विक्र० ५५, १८ ) | -- वर्तमान 
काल की भाँति ( $ ४८४ ) भविष्यत॒काल में भी लम्‌ धातु अनुनासिक ग्रहण कर लेता 
है: शोर० मे रूम्मिस्स ८ लप्स्ये ( चेतन्य० ८३, २ ) पाया जाता है ; शोर० मे 
उवालम्भिस्सं + उपालणप्स्ये आया है (प्रिय० १९, १५) ; किन्तु शोर० मे छहिस्सं 
रूप भी देखा जाता है ( मृच्छ० ७०, १२ ) ; शोर० मे उचालूहिस्सं रूप भी है 
( शकु० ६१, २ ; १३०, ४ ) ; अ०्माग० में लभिस्सामि है ( आयार० २, १, ४, 
५ ) ; जै०महा० मे लहिससामो मिलता है (एस्सें० १३, ३० ) | अ०्माग० में सह 
का भविष्यतकाल का रूप सकखाभो - महाकाव्य का सक्ष्यामः ( आयार«» १, ८, 
२, १४ ) देखा जाता है | --संक्षिप्त वर्ग खा- ओर धा- के जो खाद- ओर चाव- 
से निकले है, भविष्यत्‌काछ के रूप खाहिइ ओर धाहिइ बनते है ( भाम० ८, २७ ; 
हेच० ४, २२८ ) | इस प्रकार माग० में खाहिशि ( मच्छ० ११, ११ ) रूप मिलता 
है जो पद्म मे है ओर जिसके विपरीत गद्य मे खाइचरशं आया है (मृच्छ० १२४, १०)। 

$ ५२६--छठे गण के धातुओं में से प्रच्छ वर्तमानकाल मे पुरुछइ ८ पूृच्छति 
के अनुसार भविष्यत्‌काल मे शोर० मे पुच्छिस्सं रूप बनाता है ( मुच्छ० ४, २२ ; 
८१, १ और २ तथा १० ; शकु० १९, ३ ; ५०, ४ ; माछ्ती० १३०, १० ; वेणी० 
५९, १ ; कर्पूर० ३, ४ ) ; यह माग० मे पुश्चिश्शं हो जाता है ( प्रबोध० ५०, ४ 
ओर ६ ; ५३, १२ ) ; अ०्मीग० मे पुच्छिस्सामो आया है ( आयार० १, ४, २, 
६ ; ओव० $ ३८ ) | -- स्फुंट के रूप वर्तमानकाल फुदट्टद के अनुसार बनते हैं 
( $ ४८८ नोटसंख्या १ ) ; अप» में फुट्टिस्ु रूप है ( हेच० ४,४२२, १२ ), महा० 
मे फुट्टिहेसि ओर फुट्टि्देइ रूप मिलते है ( हल ७६८ ; ८२१ [ यहाँ यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ]) | -- झुच का भविष्यतकाल का रूप मोच्छे- मोध्यामि 
होता है ( हेच० २३, १७२ ; क्रम० ४, १९ ; सिहराज० पन्ना ५३ ) | उक्त नियम गम 
धातु ( $ ५२३ ) पर भी लागू होते है। इस प्रकार महा० मे मो चिछहिई ( रावण० 
४, ४९ ) ओर मो ्छिद्दि रूप मिलते है ( रावण० ३, ३० ; ११, १२६ )। जै०- 
महा० मे मुश्चिहिई का भी प्रयोग किया जाता है ( द्वार० ५०४, ११ ), शौर० में 
मु ख्विस्सादि आया है ( विक्र० ७२, २० ) ठीक उसी प्रकार जैसे कि शौर० मे खिच 


धातु का रूप सिश्चिस्स मिलता है ( शक्ु० १५, ४ )। स्तर के सम्बन्ध मे $ ५ र्र्‌ 
देखिए | क्रमदीश्वर ४, १९ में बताता है कि विश्‌ धातु का बिच्छे होता है, जेसा कि 


७६४ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरंण 


लास्सन ने अपने ग्रन्थ इन्स्टिव्यूत्सिओने प्राकतिकाए पेज ३५१ में लिखा है। इसके स्थान 
में वे चछ॑ की प्रतीक्षा की जानी चाहिए थी | इस बिच्छे का सम्बन्ध अन्य व्याकरण- 
कार विद्‌ से जोड़ना अधिक संगत समझते है। अब इ- वर्ग के रूपों के उदाहरण, 
जैसे अ०माग० मे अणुपविखिस्सामि और पव्चिसिस्सामि ( आयार० २, १ ५, ४, 
५), पविसिस्सामों ( आयार० १, ८, २, १४); जै०्महा० भे पविसिहिंदद 
( एत्सें० २९, १६ ) ; माग० में पैविशिहशं ओर उवविशिष्शं ( मच्छ० ३६, १ 
१२४, ८ ) दिये जाते हैं | 

$ ५२७--चौथे गण के धातु वर्तमानकाल के वर्ग का बहुत ही अधिक प्रयोग 
करते हैं : महा० में किलम्मिहिसि आया है ( गठड० ९५४ ) और किलस्मिहिइ 
भी मिलता है ( हाल १९६ )। ये दोनो रूप किलम्मइ 5 कलास्यति से बने है ( १ 
११६ ) ; अ०साग० में खिव्विस्सामि का सम्बन्ध सीव्यति से है ( आयार० १, ६, 
२३, १ ) महा० मे कुप्पिस्सं (हाल ८९८ ) आया है ; शौर० मे कुप्पिस्सदि है 
( मृच्छ ० ९४, ७ और ८ ; उत्तररा० ६६, ९ ) ; किन्त॒ शौर० मे कुविस्सं रूप भी 
चलता है ( उत्तरस्‍|० ३२, ३ ; विद्व०७ ७१, ३ ) ; शौर० मे णच्विस्सं (विद्ध० १२२, 
११ ; १२८, ५ ), णच्चिस्स॒दि ( चैतन्य ० ५७, १२ ) नृतू से सम्बन्धित है; अ०- 
माग० रूप सज्झिहिइ, राजिहिइ, गिज्मिहिइ, मुज्झिहिइ और अज्ञोववल्निहिइ, 
धाठ सज्‌ , रज्‌ , ग्रध्‌ , मुद्दू और पदू से बने है (भोव० | १११) ; अ्महा० मे 
बुज्झिहिइ बुध्‌ का रूप है (ओव० $ ११६), खिज्झिहइ सिंधू से बना है (विवाह० 
१७५ ; निरया० $ २७ ; ओव० ६ ११६ ), सिज्झिहिन्ति रूप मिलता है ( ओव० 
$ १२८ ) ओर सखिज्म्मिस्सन्ति भी आया है ( आयार० २, १५, १६ ) ; जै०महा० 
मे सिज्मिहदी है ( ए्सें० २८, १६ ; ३४, २० ; द्वार० ५०८, ८ ) ; भदहा० और 
शोर० मे विवज्ञिस्सं वि उपसर्ग कै साथ पद्‌ धातु से सम्बन्धित है ( हाल ८६५ ; 
मच्छ० २५, १५ ); अ०माग० मे पडिवज्ञिस्सामि आया है ( उवास० ६ १२ और 
२१० ) ; शोर० मे पडिवल्लिसं मिल्ता है (माल्ती० ११७, २५ ) ; शौर० मे 
पडिवजिस्सदि भी देखा जाता है (शक्कु० ७०, १२ ! नागा० २२ , ७) ; अ>्माग० 
में पडिव्ज्जिस्सामो है ( ओव० $ ३८ ) ; महा० में पवल्लिहिसि रूप मिलता है 
( हाल ६६१ ) ; अ०्माग० में उवचजिहिइ ( विवाह० १७५ ; निरया० ह २७ ; 
ओव० $ १०० और १०१ ), उचचज्िस्सह (विवाह० २३४ ), समुप्पजिहिइ 
( ओब० $ ११५ ) ओर उप्पाज्जिस्सन्ति रूप पाये जाते है ( ठागंग० ८० और 
१२३ ) ; शोर० मे संपल्ञिस्सदि मिल्ता है ( विक्र० ४३, १२ ) ; जै०महा० मे 
वरच्छिद्देसि आया है ( एल्सें० ७७,३३ ), महा० मे वच्चिहिइ है ( हाल ९१८ ) जो 
वच्चइ का रूप है ($ २०२ ), किन्तु जै०महा० में पव्चइस्खामि है ( आव०एल्सैं० 
३२, २७ ), अभ्माग० से पव्चइहिइ ( ओव० ६ ११५ ) बज्‌ से सम्बन्धित हैं, 
भह्दा० में सणिणहिखि ( गठउड० ९५४ ; हाल ६६३ ) , जै०महा० रूप मब्रिस्सइ 
( एल्सें० १२,२३५ ), शोर० मे मण्णिस्सदि ( उत्तररा० ९५, २ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए |) रूप देखने मे आते हैं ; जै०महा० में विणस्लिहिसि ( ए्सें० 
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१९, १६ ) और विणासिही रूप मिलते हैं (द्वार० ४९५, १७ ); महा» मे 
लग्गिस्स ओर लऊग्गिहिसि (हाल ३७५ ; २१) तथा लग्गिहिइई आये है ( गउड० 
७० ) ; माग० मे अणुलश्गिर्श मिल्ता है ( चंड० ४२, १९ ) ; अप» मे रूसेखु 
है जो रुष धातु का ए- वाह रूप है ( हेच० ४, ४१४, ४ ) | यह वैसा ही है जैसे 
जै०महा० मे मन घातु से ए- वाला रूप मन्‍नेही मिलता है ( आव*«एत्सें० १२, 
१२)। महा» मे श्रम धातु से भविष्यतूकाल मे विसस्मिहिइ रूप बनता है जो 
वर्तमानकाल के वर्ग से दूर चला गया है ( हाल ५७६ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए. | ) | जन का भविष्यत्‌काल का रूप वर्तमानकालरू जाइ के अनुसार चलता 
है और अ०्माग० में आयन्ति ओर पच्चायन्ति मिलता है (६ ४८७ ) , अ०्माग० 
मे पयाहिसि है ( विवाह० ९४६ ; कप्प० $ ९ ; नायाध० $ २६ ), पयाहिइ भी 
आया है ( ओव ० ९ १०४ ; कृप्प्‌ू ० 0 ७९ ; नायाब० ९ है ५ पच्चायाहिद आया 
है ( विवाह० ११९० ; ठाणंग० ५२३; ओव० $ १०२ ) ओर आयाइस्सन्ति रूप 
भी देखा जाता है ( कप्प० $ १७ )। झाक्‌ धातु के विषय मे $ ५३१ देखिए | 

$ ५२८-दसवें गण की क्रियाएं ओर इनके समान ही बनाये गये प्रेरणार्थक 
और नामधातु अधिकाश मे सस्कृत ही की भांति भविष्यतृकाल बनाते है जिसमे नियमा- 
नुसार य का लोप हो जाता है; किक्तइस्खं ओर कित्तइहिमि 5 कीर्तेयिष्यामि है 
( हेच० ३, १६९ ) ; अ०माग० में दरूइस्सइ (विवाह० १२८८) और दरूइस्सन्ति 
रूप मिलते है ( ओव० $ १०८ ) ; शौर० मे कुट्टटसस है ( मच्छ० १८, ५ ), अणु- 
ऊलइस्खें - अनुकूलयिष्यामि है ( माल्ती० २६७, ८ ), चूरइस्सं भी आया है 
( कर्पूर० २१, २ ), व।रइस्सादि ओर चिन्तइस्सदि रूप आये है तथा निअत्त- 
इस्सदि्‌ + निवरतेयिष्यति है ( शकु० ५५, २; ८७, १ , ९१, ६ ), पुछोइस्लदि 
( वृषभ? २२, ९ ), विणोद््‌इस्स।मो ( शह्ु० ७८, १० ) ओर विसज्ञइ्स्सच 
( शकु० ८६, ५ ) रूप पाये जाते है, सदावइसुस - #शब्दापयिष्यामिि है ( मृच्छ० 
६०, १ ) मोआवइस्ससि - #मोचा पयिष्यसि है ( मृच्छ० ६०, १३ ) ; माग० 
में गणइइुशं ( शक्ु० १५४, ६ ), मडमडइर्शं, ताडइइरशं, लिहावइश्शं तथा 
दूशइद॒शं रूप मिलते है ( मच्छ० २१, २२ ;८०, ५; १३६, २१ ; १७६, ६ ), 
बांबादइच्शदि + व्यापादयिष्यति है ( वेणी० ३६, ५ )। मच्छकटिक १२८, १४ 


मे मोडइश्शीमि रूप आया है। जिसके अन्त मे मि है। इसके साथ ही इस नाटक के 
११३, १ मे मोडइचरशं है जिसके द्वारा इलोक के छन्द की मात्राएं ठीक की गयी हैं। 
इनके विपरीत शोर० रूप णिक्कामइस्सामि जो मुच्छकटिक ५२, ९ मे आया है, 
णिक्कामइस्खं रूप में सुधार दिया जाना चाहिए | महा०, अ०माग० और जै०महा० 
में भविष्यतूकारू गुणित रूप ए- वाला भी पाया जाता है; महा० मे मारेहिसि 
मिलता है ( हल ५, ६७ ) ; जै०महा० मे वत्तेहमि > वर्तेयिष्यामि है ( आव०- 
एसे० ४२, २६ ) ; विणासेहामि ८ विनाशयिष्यामि है (द्वार० ४९५, ३१ ); 
नासेहिद मिलता है (तीर्थ ५, २० ); मेलवेहिसि > मेलयिष्यस्ति ( आव०- 
"सें० ३०, ८ ); जाणेही आया है ( एल्सें० १९, २८ ) ; निवारेही देखा जाता है 
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( एल्सें० ८, २१ ) और कह्देहिन्ति भी पाया जाता है ( एव्सें० २६, ३६ ); अ०- 
माग० मे सेहावेहिइ ८ #दोक्षापयिष्यति और सिक्खावेहिइ 5 ऋशेक्षापयिष्यति 
है ( ओव० ९ १०७ ) चेये स्सामो > चेतयिष्यामः है ( आयार० २, १, ९, १; 
२, २, २, १० ), सक्कारेहिन्ति, संमाणेहिन्ति ओर पडिविसज्लेहिन्ति रूप पाये 
जाते है ( ओव० $ १०८ ), उबणिमन्तेहिन्ति ( ओव० $ ११० ), खद्दवेहेएनत 
( विवाइ० ११९७६ ) ओर णो ब्लवेहिन्ति भी आये है ( विवाह० १२८० ) | बिना 
प्र्यय के बने के भविष्यत्‌काल के रूप ( $ ४९१ ) जिनके साथ प्रेरणार्थक रूप भी 
सम्मिलित हो जाते है ($ ५५३ ) विरल नहीं हैं : शौर० मे कथिस्सं आया है (मृच्छ० 
८०, २५ ), महा० मे कहिरुसं है ( हाल १५७ ) तथा इसके साथ-साथ शौर० मे 
साधारण रूप कधइस्सं भी चढता है (मुच्छ० १९,२ ; शक्क० ५१, १२ ; १०५,७), 
माग० मे कथधइच॒ुदं ओर कथइइशशि रूप मिलते है ( मच्छ० १३९, २३ ; १६५, 
१५); अ०माग० मे काराविस्सं > #कारापयिष्यामि 5 कारयिष्यामि है (आयार० 
१, १, १, ५); शौर० मे खण्डिस्सं 5 खण्डयिष्यामि है ( कर्पूर० १८, ७); 
महा० मे पुलोइरस्स -> प्रकोकयिष्यामि है ( हल ७४३ ) ; आव० मे पलोइस्सं 
हो जाता है (मचछ० १०४,२१); शौर० मे वडढाइस्स - अवर्धेपयिष्यामि है (शकु० 
३७, १० ), विण्णविस्स 5 विज्ञापयिष्यामि ओर खुस्सूइस्सं ८ सुश्रुषयिष्यामि 
है ( मृुच्छ० ५८, ११; ८८, ११); माग० मे मालिश्शाशे ८ मारयिष्यसि है 
( मुच्छ० १२५, ७ ) ; शोर० में तक्रिस्सदि 5 तकयिष्यति है ( विक्र० ७९, ९ ; 
इसका रुप अन्यत्र चिन्तिस्सदि है ), मन्तिस्सदि भी आया है (रत्ना० २९९,९)। 
इसके साथ साथ मनन्‍्तइस्सदि भी मिलता है ( मच्छ० ५४, १ )। 

8 ५२९---दूसरे गण की क्रियाओं मे जिनके अन्त मे -आ आता है, उनमे से 
ख्या का भविष्यतृकाल का रूप अ०माग० मे पत्चाइक्खिस्सामि + #प्रत्याचिकिख- 
ध्यामि है ( आयार० २, २, ९, २ )। या का अ०्माग० में ह ४८७ के अनुसार 
निज्ञाइस्सामि रूप पाया जाता है ( ओव० $ ४० [ क्यू. ( (2 ) हस्तलिपि के अनु- 
सार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; पाठ मे निज््जाहिस्सामि है ]), जै०्महा* में 
जाहिइ है ( एव्से० २९, १२; ३५, ५ ) | वा का अ०्माग० में परिणिव्वाहिइ 


मिलता है ( विवाह० १७५ ; नायाघ० ३९० [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]), 
परिनिव्वाइस्सल्ति रूप भी है ( आयार० २, १५,१६ )। सना का शोर० मे ण्हाइ- 


स्सं होता है ( $ ४८७ के अनुसार ) (मृच्छ० २७, १४) | इ धातु का भविष्यत॒काल 
अ्माग० मे ऐस्‍्सामि है ( ठाणंग० १४२ ), एुसस्ते रूप भी आया है (सूय० 
४५ ; ५६ ; ७१ ) ; आ उपसर्ग के साथ महा० मे एहिसि रूप है (हाल ३८५ ), 
महा० और अ०्माग० में एहिइ मिलता है ( हा १३७ ; ७८४ [ यहाँ यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ] ; ८५५ ; ९१८ ; रावण० १०, ७९ ; आयार० २, ४, १, २ 
[ यहाँ भी यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; उवास० $ १८७ ), जै०महा० में एही 
( एर्से० २४, ११ ) और एुहिन्ति रूप आये है (एल्ें० २९, १३), अप» 
में एसी है ( हेच० ४, ४१४, ४ ) | इनके साथ कैबलमात्र एक स्थान में महा० में 
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इच्छावाचक रूप एहिज्ज पाया जाता है (हाल १७ ) | -- रुद्‌ का रूप शे च्छं 
बनता है जो *रोत्स्यामि है ( वर० ७, १६ ; हेच० ३, १७१ ; सिहराज० पन्ना 
५३ ), क्रमदीव्वर ४, १९ मे रुच्छे रूप दिया गया है, परन्तु महा० मे रोइस्खं 
है ( हाल ५०३ » शोौर० मे रोद्स्संं आया है ( मृच्छ० ९५, २३ ; नागा० ३, १ ), 
रूद्स्सामो भी मिलता है ( मह्लिका० १५४, २३ ) | -- स्वपू का भविष्यत्‌ का 
रूप शोर० में खुबिस्स है (मच्छ० ५०, ४ ; प्रिय० ३४, २), माग० में यह शुविद्दां 
हो जाता है ( मुच्छ० ४३, १२ ; प्रबोध० ६०, १५ )। -- विद्‌ का भविष्यतुकाल 
वे च्छे- अवेत्सय्यामि है ( वर० ७, १६ ; हेच० ३, १७१ ; सिहराज० पन्‍ना ५३ ) 
किन्तु शौर० में बेद्स्सिदि आया है ( प्रबोधण ३७, १५ ) और अ०्माग० में बेदि- 
स्सन्ति मिलता है (ठाणग० १०८) ।-- बच का रूप वो चछ॑ बनता है (६ १०४; 
बर० ७, १६ ; हेच० ३,१७१ ; सिहराज० पन्‍ना ५३ ) | इस ग्रकार महा ० और अ०- 
माग० में भी बोच्छ रूप है ( वजालग्ग ३२४, १० ; पण्हा० ३३१ ; ओव० १८४ 
[ पाठ मे बो चछ॑ है ] ; नन्‍्दी० ९२ [ पाठ मे बो चछ॑ है |; जीयक० १,६० ) और 
वो उछामि भी मिलता है (विवाह० ५९ ; पण्हा० ३३० ; उत्तर० ७३७ और ८९७) ; 
किन्तु अ०माग० में बक्खामो > वक्ष्यामः भी है ( दस० ६२७, २३ ), पवक्‍्खामि 
भी आया है ( सूय० २७८ ओर २८४ )। क्रमदौश्वर ४, २१ में बच्छिद्विमि, 
वच्छिमि तथा वच्छि दिये गये हैं| इस ग्रन्थ के ४, २० की भी तुलना कीजिए | 
शे उछ, वे च्छ॑ ओर वो चछ॑ तथा इस प्रकार से बने सब रूप शौर० और माग० मे 
काम मे नही लाये जाते जैसा कि मार्कण्डेय ने पन्‍ना ७० मे शौर० के लिए स्पष्ट रूप से 
विधान किया है ओर जिसकी पुष्टि पाठ करते है। इनकी रूपावली गच्छे के विषय में 
जो नियम है उनके अनुसार चलती है ($ ५२३ ) | -- दुढू के भविष्यतकाल का 
रूप दुहिहिइ है ( हेच० ४, २४५ ) | 

$ ५३०--अ०माग० और जै०महा० में दा का भविष्यतकाल दाहममि होता 
है ( आयार० २, १, १०, १; उत्तर० ७४३ ; एत्सें० ५९, २३ और ३४ )' और 
दाह भी मिलता है ( वर० ७, १६ ; हेच० ३, १७० ; क्रम० ४, १९ ; एव्सें० १०, 
२४ ), हेमचन्द्र के अनुसार दाहिमि भी चलता है ; अ०्माग० में दाहिसि आया है 
( आयार० २, ९, २, ४; २; २, रे; ५८ ; २, ५, ६, ७; २, ६, १, ५ ) जै०- 
महा० में दाह्ी आया है ( आव०एत्सें० ४३, २२ ; एल्सें० ) ; अ०्माग० मे दाहामो 
है ( आयार० २, ५, १, १० ), दाहामु ( चूय० १७८ ; उत्तर० ३१५५ और ३५८ ) 
तथा दाहित्थ भी आये है ( उत्तर० ३५९ ) ; जे०महा० मे दाहिल्ति रूप मिलता है 
( एल्सें० ८०, २२ )। शौर० ओर माग० मे वर्तमानकाल के अनुसार भविष्यत्‌काल 
का रूप देदि > ऋदयन्ति आया है ($ ४७४ ) जो दय- वर्ग से बनाया गया है 
( मार्क० पन्‍ना ७१ ), शौर० में दर॒इशं पाया जाता है ( मृच्छ० ८०, २० ), माग० 
में दुइ॒इुशं हो जाता है - #द्यिष्यामि है ( मच्छ० ३१, ६; ८ और १५ ; ३२, ९ 
और २४ ; ३३, २२ ; ३५, ८ ; ८०, १९ आदि-आदि ; $ ४७४ ) | शोर० दाइसलं 
( कर्पूर० ११२, ५; बोएटलिक द्वारा सम्पादित शकुन्तछा २५, ६ ; प्रिय० २३, २४ ) 
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के स्थान में दबस्स ओर देइस्सन्ति के लिए ( कालेयक २, १३ ) दइस्सन्ति पढ़ा 
जाना चाहिए | -- धा का अद्‌ के साथ जो भविष्यत्‌काल बनता है उसमे प्राचीन 
दुहरे वर्णवाव्य वर्ग सुरक्षित रखा गया है ( ९ ५०० की तुलना कीजिए ) ; अण०्माग० 
में सदहिस्सइ मिलता है ( नायाघ० १११४--१११६ )। अन्यथा यह उपसर्गों के 
साथ सयुक्त होने पर अ०्माग० के भविष्यतकाल मे -धइ ओर -हुइ की रूपावली के 
अनुसार चलता है (६ ५०० ) ; अ०्माग० में पद्म मे पेहिस्सामि मिलता है जो 
पिहिस्सामि के स्थान मे आया है जैसा कि कलकतिया संस्करण में दिया गया है 
( झायार० १, ८, १, १ ), किन्तु शोर० मे यह चौथे गण के अनुसार इसके रूप बनते 
हैं: पिहाइस्सं रूप मिल्ता है ( विद्ध० ७०, ८ ) ; अ०माग० मे सं'धेस्सामि ओर 
परिहिस्सामि आये है ( आयार० १, ६, ३, १ ); शोर० मे भी संधिहिसि रूप 
पाया जाता है ( बाछ० २२, १८ ) | यह रूप निश्चित ही शोर० बोली की परम्परा के 
विरुद्ध है ओर इस स्थान में *#संधिहाइस्स'स की प्रतीक्षा करनी चाहिए। हा का 
भविष्यत्‌काछ का रूप अ०माग० में विष्पजहिस्सामों मिलता है ( सूय० ६३३ ओर 
६२५ ), भी के रूप भाशइस्सं ओर भाइस्सदि पाये जाते है ( शक्कु० १४०, ११ ; 
१३५, १४ ) | 
१. आयारंगसुत्त $, ७, ७, २ भें याकोबी ने हस्तलिपि में दो बार दासलामि 
पाठ पढ़ा है; २, ५, ५, ११ और १३ में दासामों और उसके साथ-साथ दाहामो 
पढ़ा है। करूकतिथा संस्करण पहले स्थान में दलूइस्सामि देता है जेसा इस 
ग्रन्थ में अन्यत्न पाया जाता है। दूसरे स्थल में दास्सामों पाठ आया है और 
तीसरे में दासामों आया हे। 
९ ५३१--पॉचवे गण की क्रियाओं मे से ज्वि धातु शोर० में भविष्यत्‌काल का 
रूप अवधिणिस्सं बनाता हैं (र्ला० १९५, २५ ; चृषभ० ५८, २० ; चेतन्य० ७३, 
१० ), अ०्माग० मे चिणिस्सन्त तथा उवचिणिस्सन्ति रूप आये है ( ठाणंग० 
१०७ और १०८ ; विवाह० ६२ )। हेमचन्द्र ४, २४३ के अनुसार कमवाच्य का रूप 
चिणिहिद है ; यह रूप के अनुसार परस्मैपदी है। <- व्याकरणकारों के अनुसार श्रु 
का रूप सो चछ होता है ( १२० ७, १६; हेच० ३, १७१ और १७२; क्रम० ४, १९ ; 
सिंहराज० पन्‍ना ५३ ) जिसकी रूपावली गउछे के अनुसार चलती है ( ६ ५२३ )। यह 
सोच्छ श्रु से नहीं बना है परन्तु वैदिक श्रुष्‌ का अर्थात्‌ यह #श्रोक्ष्यामि के स्थान 
मे नियमित रूप से आया है। श्रुका शौर० में भविष्यत्‌कछ का रूप स़ुणिस्सं 
( मुच्छ० ६०, ७ ओर ९ ; शकु० २०, ७; विक्र० २४, ५ ; ३१, १ और ९; 
मालवि० ८३; ३े आदि-आदि ) खुणिस्सामों भी मिल्ता है ( मह्छिका० १२९, ३ ; 
१२३२, ९ ), माग० मे यह शुणिर्दं हो जाता है ( मच्छ० २१, २१ ), जै०महा० मे 
सुणिरसइ पाया जाता है ( कालका० २६५, ४ ), अ०माग० में ए- वर्ग का रूप 
झुणे स्सामि ( ठाणंग० १४३ ) और छुणे स्खासो भी मिलते है (ओव० ६ ३८)। 
-“ अथ्माग० में आप घातु का भविष्यत्‌काछ का रूप वर्तमानकारू के वर्ग पाउणइ 
से (६५०४ ) पाडणिस्लामि मिलता है ( आयार० १, ६, ३, १ ), पाउणिहिइ 
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रूप भी है ( उवास० $ ६२ ; जोव० $ १०० और ११६ )*। अन्य प्राकृत बोलियाँ 
इसे वर्तमानकाल के वर्ग पाव- से बनाती है ; अप० मे पावीस्तु रूप आया है ( हेच० 
४, ३९६, ४ ) ; शोर० मे पाविस्ससि मिलता है ( कालेयक० ७, ६ ) ; महा० मे 
पाविहिसि है (हल ४६२ और ५१०) और इस नियम के अनुसार विक्रमोव॑ंशी ४२, 
१० में शोर० बोली की परम्परा के विरुद्ध रूप आया है ; यह माग० में पाविद्दिशि 
हो जाता है (मुद्रा० १७७, ६ [वहेसि के स्थान में यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ] ; 
इसी नाटक मे अन्यत्र यह रूप भी देखिए तथा त्साण्डेंग्डो०्मों०्गे० ३९, १२५ 
देखिए ) ; महा० मे पाविहिइ रूप है (हाल ९१८)। -- शक्‌ चौथे गण के अनुसार 
भविष्यत॒काल बनाता है (६ ५०५) : महा० में सक्किहिसि है ( विद्ध० ६४; १ [यहों 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) ; शोर० मे सक्किस्सामो आया है ( चेतन्य० ७५, 
१५ ; पाठ मे सकिस्सम्ह है ) ; जै०महा० में सक्किस्सह मिलता है ( कालका० 
२६५, ११ ) ; इसका ए- वाला रूप भी मिलता है: जे०महा० में सकेहिइ आया 
है ( आव०ए््सें० ४५, ८ ), सक्केह्दी भी देखने मे आता है (द्वार० ५०१, ३९ ) | 

१, इस शब्द के विषय में लोयमान ठीक है । ओपपातिक सूत्र में पाउण 


शब्द देखिए। होएनंल ने उवासगद्साओ और उसके अनुवाद की नोटसंख्या 
१०८ में जो बताया है कि यह तल धातु से निकला है, वह भूल हे । 


$ ५१२--छिद्‌ , भिद्‌ ओर भुज्‌ के भविष्यत्‌काल के रूप व्याकरणकारों ने 
निम्नलिखित रूप से बनाये है ; छें चछ॑, भें चछ॑ ओर भोच्छे जो संस्कृत रूप छेत्स्या- 
मि, भेत्स्यामि और भोक्ष्यामि के अनुसार है ( हेच० ३, १७१ ; सिहराज० पन्ना 
५३ )। इसकी रूपावली गचछ के अनुसार चल्ती है ($ ५२३ )। छिद्‌ के निम्न- 
लिखित रूप पाये जाते है; अ०माग० भे अच्छछिन्द्हिन्ति, विच्छिन्दिहिन्ति और 
वो ौरिछन्दिहिन्ति रूप पाये जाते है (विवाह० १२७७) | मिद्‌ के रूप है: अ०माग० 
मे भिद्स्सिन्ति आया है ( आयार० २, १, ६, ९ ), इसके स्थान पर हमे सिन्दि- 
स्सन्ति की प्रतीक्ष करनी चाहिए थी, जैसे कि भिद्न्ति के स्थान पर अधिक उचित 
भिन्द्क्ति जान पड़ता है। भुद्र के रूप हैं: अ०माग० मे भोकक्‍्खामि मिलता है 
(आयार० २, १, ११, १), भों कखसि (कप्प० एस. (5) $ १८) ओर भोकखामो 
है ( आयार० २, १, ५, ५ ; २, १, ९, ६ ) | जै०्महा० मे भुज्लिही ( एत्सें० ६, 
३६ ) ओर इसी प्रकार भुड्जिस्सइ रूप पाये जाते है ( तीर्थ० ५, १८ )। हेमचन्द्र 
४, २४८ के अनुसार संरुन्धिहिइ कर्मवाच्य के भविष्यतकाल का रूप है ; रूप के 
अनुसार यह परस्मेपदी है। 

6 ५३३--कू धातु का भविष्यतकाल का रूप सभी प्राकृत बोलियों मे संस्कृत 
की भाँति बनाया जाता है; अ०्माग० और जे०महा० में करिस्सामि आया है 
( आयार० १, २, ५, ६ ; ठाणंग० १४९ और ४७६ ; दस० ६२७, २४ ; नन्‍्दी० 
३५४ ; उत्तर० १ ; एल्सें० ४६, ७); महा०, जै०महा० और शौर० में करिस्सं 
मिलता है (हाल ७४३ ओर ८८२ ; एल्सें० ११, ३१ ; मुद्रा० १०३, ६ ; नागा० ४३, 
७ ) ; माग० में यह कलिदशं हो जाता है ( मुच्छ० ९६, १३ ) ; अप० में करीखु 
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है ( हेच० ४, ३९६, ४ ) ; महा ० मे करिहिसि मिलता है ( हाल ८४४ ) ; शौर० 
में करिस्ससि पाया जाता है ( मृच्छ० ९, १२ ; शकु० ५८, २); अप» में करी- 
हिसि आया है ( विक्र० ५५, १९) ; अ०्माग० मे करिहिद देखा जाता है (विवाह० 
१७५ ) ; जै०महा० में करिस्सइ चलता है (आव०एल्से० ३२, १९ ; एव्सैं० ५,२२); 
अ०माग० मे करिस्सहे है ( दस० ६२७, २४ ) ; शोर० मे करिस्सदि आया है 
( प्रवोधषण २९, ९ ; ४२, २ ; उत्तररा० १९७, ११ ); माग० मे यह कलिद्शदि 
हो जाता है ( प्रतोष० ५१, १ ; ५८, १५६ यहों यही पाठ पढा जाना चाहिए ; इस 
नाटक मे अन्यत्र दूसरे रूप भी देखिए |; अ०्माग० ओर जै०्महा० मे करिस्सामो 
है (कप्प० ९ ९१ और १२८ ; ओव० $ ३८ ;एव्सें० ३, ११) ; महा० मे करिस्साम 
देखा जाता है (हाल ८९७); अ०माग० ओर शोर० मे करिस्सन्ति आया है (विवाह० 
६२ ; ओव० [ ९१०५ ] ; नागा० ४३, ११ )। वर्तमानकाल मे ए- वर्ग के प्रयोग 
के अनुसार ($ ५०९) भविष्यत्‌काल मे भी इसको काम में छाया जाता है, बल्कि शौर० 
ओर माग० में तो इसका असक्षिप्त ओर बिना सन्धि का रूप चलता है: अ्माग० में 
करे स्सं है ( विवाह० १२५५ ), किन्तु शोर० मे करइरुसं आया है ( मच्छ० ६०, 
११ ; १२०, ८ ; शकु० ५९, १० ; ६०, १५; ७६, २ ; १४२, २) ; माग० में यह 
कलइर॒शं हो जाता है ( मुच्छ० ९६, २० ; १२४, ११ ओर १४ ; १२५, ५ और 
८; १२७, ६ ; १३४, ८ ; १६५, १; चंड० ४२, १० ), कलूइच्शशि भी मिलता 
है ( मृच्छ ० ३२, १९ ) ; महा०, जै०महा० और अभमाग० मे करेहिद रूप है (हाल 
७२४ ; कालका ० २६५, ३ [ यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए ]; ओव० ६ ११६ 
[ टीकाकार ने काहिइ दिया है ] ), किन्तु शोर० में करइस्सदिं आया है ( प्रवोध० 
४२, ८ ) ; माग० में यह कलूइच्शदि हो जाता है ( मच्छ० १४०, ६ ) ; जे०महा० 
में करे सलामी ( कालका० २७४, २६ ) और करेहामो रूप मिलते है ( एस्सें० २५, 
२५ ) ; अ०माग० और जै०महा० मे करेहिन्ति पाया जाता है ( ओव० $ १०५ 
और १२८ ; आव०“एत्सें० ४३, १८ ), अ»्साग० में यह करेस्खन्ति है ( आयार० 
२, १५, १६ ) किन्तु शोर० मे इसका करइस्सल्ति शेप हो जाता है ( शकु० १२४, 
४ ) | अ०्माग० में कुब्ब- वर्ग से भी भविष्यत्‌काल बनाया जाता है ($ ५०८ ) ; 
विडविस्सामि मिलता है ( विवाइ० १३९७ और उसके बाद ), विकुव्विस्सन्ति भी 
है ( विवाह० २१४ और २१५ )। उक्त रूपो के अतिरिक्त महा०, जै०्महा० और 


अ०्माग० में मविष्यत्‌काल में बहुधा काहं-#कष्यामि आया है जिसकी रूपावली 
गच्छ के अनुसार चलती है ( $ ५२३ ; वर० ७, १६ ; देच० ३, १७० , क्रम० ४, 


१९ ; सिंहराज० पतना ५२ ) | इस प्रकार : महा० और जै०महा० मे काहं है ( हाल 
१८७ ; एल्सें० ८०, १८ ) ; जै०महा० काहामि भी आया है (एल्सें० ५, २३ ; ८३, 
८ ) ; हेमचन्द्र ओर सिंहराजगणिन्‌ के अनुसार काहिमि भी होता है ; महा० और 
अ०्माग० मे काहिसि मिलता है ( हाल ८० ; ९० ; ६८३ ; उत्तर० ६७९८ दस० 
६१३, ३५ ) ; महा०, अ०माग० और जै०्महा० मे काहिइ भी पाया जाता है (हेच० 
३, १६६ ; हाल ४१० ओर ६८३ ; रावण० ५, ४; निरया० ह २७; आब०एल्सें० 
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३२,७) ; जै०महा० और अथ्माग० में काह्दी भी है (एस्सें० ८.२१ ; ७१, ८ ; द्वार० 
४९५, १८ [ पाठ मे काहित्ति है ] ; दस० ६१७, २८ ); जै०महा० भे काहामो है 
( एस्सें० १५, १३ ; ८०, १८ ; सगर ३, १५ ) और काहिह मी मिलता है (आव० 
एल्से० ३३, २७ ) ; अ०्माग० मे और जै०्महा० में काहिन्ति आया है ( ओव० 
6 १०५ ; उत्तर० २५३ ; आव०एस्सें० ४३, १६ ) | अप० मे कीखु आया है (हेच० 
४, ३८९ ) जो सूचना देता है कि इसका कभी क्रिष्यामि रूप रहा होगा | 

$ ५३४--अ०माग० मे ज्ञा का संस्कृत के अनुसार ही णाहिसि शास्यसि 
रूप होता है (सूय० १०६) ; णाहिइ ( ठाणग० ४५१ ), नाहिइ (दस० ६१७, २८) 
ओर नाही ( दस० ६१७, ३२२ और ३४ )> ज्ञास्यति है। प्राकृत की सभी बोलियो 
मे अधिक काम में आनेवाला वर्ग वर्तमानकाल से निकल जाण- है | इस प्रकार : 
महा० ओर शोर० मे जणिस्सं है (हाल ७४९; मृच्छ० ३,२; रत्ना० ३०७, २६); 
महा० में जाणिहिसि आया है (हा ५२८ ; ६४३ ), अप० में भी यही रूप मिलता 
है ( विक्र० ५८, ११ ) ; अ०्माग० में जाणिहिइ मिलता है ( ओव० $ ११५ ); 
शोर० मे जाणिस्सदि है (मालवि० ८७, ९ ; र्ना० २९९,५ ओर ७ ; विद्ध० ११४, 
५ ; लटक० ६, ६ ) ; अब्भणुजाणिस्सदि आया है ( मालवि० ४०, ७ ), अहि- 
जाणिस्सदि भी पाया जाता है (शकु० १०२, १५); अ०्माग० ओर शोर» मे 
जाणिस्स(मो मिलता है ( सूब० ९६२ ; विक्र० २३, १८ ; २८, १२) ; माग० मे 
याणिच्शम्ह दिखाई देता है जो याणिच्शामों के खान में अशुद्ध रूप है ( छल्ति० 
५६५, ९ ) | -- शौर० मे क्री का भविष्यतूकाल किणिस्सदि है ( चड० ५२, ४ 
ओर ७ ) ; माग० मे किणिह्शं आया है ( मच्छ० ३२, १७; ११८, १४; १२५, 
१० ) ; जै०महा० मे किणिहामो मिलता है ( आब०एत्सें० ३३, १५ )। ग्रह का 
शोर० मे गे ण्हिस्सं होता है ( मच्छ० ७४, १९ ; ९५, १२ ; र्ना० ३१६, २२ ; 
मुद्रा० १०३, ९), गे ण्हिस्सदि पाया जाता है ( मृच्छ ० ५४, ५ ; ७४, २४ ; काले 
यक० ७, ६ ) और अणुह्िण्हिस्सदि आया है ( पार्वती० ३०, १८ ) ; अ०्माग० मे 
गिण्हिस्सामों है ( आयार० २, २, २, २)। जै०महा० रूप घेंच्छामों ( आव० 
एल्सें० २३, ६ ) ओर घेंपपइ ( $ ५४८ ) किसी #घृप धातु से बने हैं जिसका वर्त- 
मानकाल का रूप ऋधिवइ है ( $ २१२ ) अर्थात्‌ यह घे चछामो - #घृप्स्यामः के | 
बन्धू्‌ का भविष्यतृकाल अ०माग० बन्धिस्सइ होता है ( विवाह० १८१० और उसके 
बाद ), बन्धिस्सन्ति भी आया है ( ठाणग० १०८ ); शौर० मे अणुबन्धिस्सं 
मिलता है ( विद्ध० १४, १३ ) | हेमचन्द्र ४, २४७ के अनुसार कर्मवाच्य मैं भविष्यत्‌- 
काल का रूप बन्धिह्िइ है, रूप के अनुसार यह परस्मेपदी है | भण्‌ धातु नियमित रूप 
से अ०माग० में मणिहाप्रि रूप बनाता है ( जीवक० सी. ११ ) ; 'महा ० और शौर० 
मे भणिस्खं है (हाल १२ और ६०४ ; मच्छ० २१, २४ ; २४, २० ; विद्ध० ७२, 
२ ; मल्लिका० ८३, ४[ पाठ में फणिस्ख है ] ; माल्ती० २६५, १; २७६, ७) ; 
शोर० मे भणिस्स,से भी मिलता है ( मच्छ० ५८, ८ ); महा» में भणिह्ठिइ भी 
आया है ( हल ८५८ ; ९१८ ) ; शोर० में भणिस्खदि भी है ( र्ना० ३०४, १); 
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जै० महा० मे भणिस्सह रूप है (कालका० २७४, १९ ) ; शोर० में भणिस्सथ भी 
चलता है ( मालती० २४६, ७ ) तथा महा० मे भणिहिन्ति पाया जाता है ( गउड० 
९५६ ) | माग० में ए- वर्ग से भ्णइऋुशं बनाया गया है ( मृच्छ० ३२, २० ) | 


कमेवाच्य 

ह ५३५-कर्मवाच्य प्राकृत मे तीन प्रकार से बनाया जाता है। (१) 
प्राकृत के ध्वनिपरिवर्तन के नियमों के अनुसार -य वाला संस्कृत रूप काम मे आता 
है ; इस स्थिति मे महा०, जे०महा०, जै०शोर० अ०साग० और अप» मे र्वरों के बाद 
-य का -ज्ज हो जाता है ओर पै० मे इसकी ध्वनि -य्य हो जाती है, शोर० ओर माग० 
मे यह उड़ा दिया जाता है ओर यदि इसके बाद ब्यजन हों तो इन व्यंजनों मे यह ध्वनि 
मिला दी जाती है ; अथवा यह -इईय हो जाता है जो महा ०, जे०महा०, जै०्शौर० 
अ०माग० ओर अप० मे -इज्ञ रूप धारण कर लेता है तथा शोर० मे-ईअ बन जाता 
है, पै० मे इसका रूप -इय्य हो जाता है। ( २) धातु मे ही इसका चिह्न रूगा दिया 
जाता है अथवा बहुधा ( ३ ) वर्तमानकाछ के वर्ग मे चिह्न जोड़ दिया जाता है। इस 
नियम से दा के निम्नलिखित रूप मिलते हैं ; महा०, जै०महा०, अ०माग० और अप० 
मे दिल्लइ है, जे०शौर० मे दिल्लदि, पै० मे तिय्यते तथा शौर० और माग० मे 
दीअदि रूप पाये जाते है ; गम्‌ के रूप महा०, जै०महा० और अ०माग० मे गम्मइ 
तथा गमिज्ञाइ मिलते है, पे” मे #गमिय्यते, शोर० मे गमीअदि ओर गच्छीअदि 
तथा माग० मे गश्बीअदि रूप हैं। शोर० मे -इज्ल तथा माग० मे -इशथ्य वाले 
रूप ( अधिकांश मे छपे संस्करणों मे -इज्ज है ) जो पद्म मे दिये गये हैं, शोर० और 
माग० मे अश्द्ध है! | दाक्षिण मे कहिज्जदि आया है ( मच्छ० १०३, १५ ) किन्तु 
इस स्थान मे कधीअदि होना चाहिए ओर सासिज्ञद्‌ ( मुचछ० १०३, १६) के लिए 
सासीअदि आना चाहिए ( १५५, ६ )। इस बोली की परम्परा मे उक्त अशुद्धियों 
मान्य नहीं की जा सकती ( $.२६ )। विकृत रूप के कर्मवाच्य के रूप' जो रावणवहों 
मे पाये जाते हैं जैसे, आरम्भन्ते, ( ८, ८२ ; अंशक्रिया ), रुम्मइ, रुम्भन्‍तः (इस 
ग्रन्थमे रुथ शब्द देखिए, ), ओखुब्भन्‍्त ओर णिछुस्मनन्‍्त (रावणवहो मे खुध शब्द 
देखिए) अशुद्ध पाठमेद है। इनके खान मे आरब्मन्ते, रुष्मइ,रुव्भण्त, ओखुत्मन्त 
ओर णिसु॒ब्भनन्‍्त रूप पढ़े जाने चाहिए | इस प्रकार के रूप बहुधा हस्तलिपियों मे पाये 
जाते हैं। इसी भांति उवभ्ुश्जन्तो ( इण्डिशे स्टुडिएन १५, २४९ ) अश्चद्ध है। इसके 
स्थान मे उवशभुज्ज॒न्तो पढ़ा जाना चाहिए | ओोच्छुन्द्‌इ रूप अस्पष्ट है ( राबण० १० 
4५), इसके स्थान मे हस्तलिपि सी. ((.) मे अप्फुन्द्इ रूप,आया है | इच्छावाचक 
रूप वे ज्ञ, लहें जज ओर अच्छे ज्ञ ; विज्ञे जन, लहिज्े ज्ञ और अच्छिज्ञ ज्ञ के 
स्थान में आये है ( हेच० ३, १६० ) ओर पद्म मे छन्द की मात्राएँ ठौक करने के लिए 
संक्षित रूप माने जाने चांहिए, जैसा कि अ०माग० में कर्मवाच्य मविष्यतकाल में सम्लु 
चिछहिल्ति रूप मिलता है जो समुच्छिज्िहिन्ति के स्थान में काम में छाया गया है 
तथा छिद्‌ से बना है ( $ ५४९ )। वररुचि ७, ८ ; हेमचन्द्र ३, १६० ; क्रमदीश्वर 
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४, १२ और मार्कडेय पन्ना ६२ में बताते हैं कि बिना किसी प्रकार के भेद के प्राकृत 
को सभी बोलियों मे कर्मवाच्य मे -इअ ओर -इज्लञ लगाकर भविष्यत्‌काल बनाया जाता 
है ; पन्ना ७१ मे मार्कडेय ने बताया है कि शोर० मे केवल -ईअ लगता है और वर- 
रुचि ७, ९ ; ८, ५७ -- ५९ तथा हेमचन्द्र ४, २४२ --- २४९ तक मे दिये गये रूपो 
को शौर० के लिए निषिद्ध बताता है ; पन्ना ६२ मे माकंडेय ने शौर० के लिए दुष्भइ 
[ यह रूप मराठी में चलता है। --अनु० ], लिब्भद ओर गम्मइ रूप भी बताये है | 
सब पाठ इसकी पुष्टि करते हैं| (अनियमित कर्मवाच्य! के रूपों जैसे, सिप्पई, जुप्पइ, 
आहढप्पइ, दुब्भद, रुब्भदइ आदि-आदि की व्युथत्ति कर्मवाच्य के भूतकालिक 
अंशक्रिया के भ्रमपूर्ण अनुऋरण कै अनुसार हुई है ऐसा याकोबी' ने माना है तथा 
जिसका अनुमोदन योहान्सोन ने किया है, पूर्णतया अद्युद्ध है। $ २६६ ओर २८६ 
देखिए | वर्तमानकारू इच्छावाचक तथा आशावाचक रूप कम्मबाच्य मे आ सकते है ; 
इसके अतिरिक्त कर्मवाच्य-वर्ग से पूर्णभूतकाल, भमविष्यत्‌काल, सामान्यक्रिया, वर्तमान- 
कालिक और भूतकालिक अंशक्रियाएँ बनायी जाती है। समासिसृचक चिह्न नियमित रूप 
से परस्मैपद के है ; तो भी महा०, जै०महा०, जै०शोर० ओर अ०माग० मे तथा बहुधा 


पै० मे भी और व्याकरणकारों के मत से सदा ही आत्मनेपद के समासतिसूचक चिह्न 
लगाये जाते है, विशेष कर अशक्रिया के रूपों मे । 


१. मालविकाभिमिन्न, पेज २२३ में बोहले नसेन की टीका । आगे आने- 
वाले पाराओं में अछ्ुछ रूपों के उदाहरण दिये गये हैं । -- २. रावणवहो ८, 
८२ नोटसंख्या ७, पेज २०६ में एस० गोढ्द्श्मित्त की टीका । -- हे. कू० 


त्सा० २८, २४७९ और उसके बाद | -- ४. कू० त्सा० ३२, ४४७६ ओर उसके 
बाद में इस विषय पर अन्य साहित्य का उल्लेख भी हे । 


९ ५३६--भविष्यत्‌काछ की भाँति ही ( $ ५२१ ओर उसके बाद ) कर्मवाच्य 
के उदाहरण भी वर्तमानकाल के वर्गों के अनुसार दिये गये है ($ ४७३ ओर उसके 
बाद )। जिन धातुओं के अन्त मे “3 और -ऊ रहते है उनकी रूपावछी गणों के 
बिना भेद के संस्कृत के छठे गण के अनुसार चलती है ($ ४७३ ) और इसके बाद 
उनके कर्मवाच्य .के रूप बनते है ; महा० मे णिण्डुविज्ञन्ति आया है (हाल ६५७) ; 
शौर० में णिण्हुबीअदि है ( रना० ३०३, ९ ), ये दोनो रूप हू से बने है ; रुव्वइ 
और रुव्विज्ञइ ( हेच० २, २४९) आये हैं, महा० में रुब्बसु आया है (हाल १०) | 
ये रूप रू धातु के हैं ; महा० में थुव्वसि ८ स्तूयसे है ( गठड० २९८ ) और थुच्च॒इ 
८ स्तूयते है ( हेच० ४, २४२ ; सिहराज० पन्ना ५४; गठड० २५३ ); जै०्शौर० 
में थुब्चदे आया है ( कत्तिगे० ४०१, ३१५१ ), अ्माग० में धुब्वन्ति [ पाठ मे 
थुवन्ति है ]- स्तूयन्ते है ( विवाह० १२३२ ), जै०्महा० में थुव्वन्त- मिलता है 
( एल्े० २४, २ ) ओर संथुब्वन्त- भी है ( आव०एल्सें० ७, २६ ) ; इनके साथ- 
साथ धुणिज्ञई रूप भी पाया जाता है ( हेच० ४, २४२ ), ये रूप स्तु के हैं ; घुब्बर 
ओर चुणिज्ञाइ रूप है, महा० में विहुब्बई, विहुब्बन्त- और ओघुच्च॒न्ति मिलते 
है ( रावण० ), अ०माग० मे उद्धघुव्बमाणीदहिं है ( ओव० ; कप्प० ) जो धू धातु 
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से बना है, पुष्बइ ओर पुणिज्जद ओर अप» में पुणिज्ज्ञे रूप मिलते है ( पिगल 
२,१०७) जो पू से बने है | ल्यू के रूप छुष्बइ ओर ल्ुणिज्जइ होते है | हु के हुब्चइ 
और हुणिज्जइ रूप है (वर० ८, ५७ ; हेच० ४, २४२ ; क्रम० ४,७४ ; मार्क ० पन्ना 
५८; सिंहराज० पन्ना ५४) | श्रु के निम्नलिखित रूप मिलते हैं : महा० ओर जै०महा० 
में सुब्बइ, सुब्बन्ति ओर खुष्वमाण रूप है (गउड०; हाल ; रावण० ; आव “एस ० 
३७, ४४ ; एत्सें० ; कालका० ), महा० मे खुब्बन्त- भी है (कर्पर० ५१, ३) ; अ०- 
माग० मे खुब्वए ( सूथ० १५४ ), खुड्बई ( सूय० २७७ ; पाठ मे खुब्चई है ) आये 
हैं और सुब्बन्ति मिलता है ( उत्तर० २८० ; पाठ मे खुच्चन्ति है) ; इनके साथ- 
साथ खुणिज्ञइ रूप भी देखा जाता है ( वर० ८, ५७ ; हेच० ४, २४२ ; सिंहराज० 
पन्‍ना ५४ ), सुणिज्जण, सुणीअद ओर खुणीअए का भी उल्लेख है ( सिहराज० 
पन्‍ना ५४ ) ; शौर० मे सुणीअदि ( मृच्छ० २९, २ ; ६४, ६; ९७, ७ ; शकु० 
५०, १२ ; १३९, ६ ; रत्ना० ३१५, २१ ; प्रबोध ० १४, ९; कर्पूर० ३२, ३ ; २४, 
३ ; ४५, हे ; वृषभ० ४७, १४ ; ५१, ७ आदि-आदि ), सुणीयन्ति (१ [ यद्यपि 
पिशल साहब को इस रूप की अनियमितता और विचित्रता पर कुछ आश्चर्य अवद्य 
होना ही चाहिए था, पर कुमाउनी मे इसी से निकला ख्ुणीनी रूप बहुत काम मे 
आता है। इससे निष्कर्ष निकलता है क्रि जनता की बोली मे इसका यथेष्ट व्यवहार होता 
रहा होगा | --अनु ० ] ; ढल्ति० ५५५, २), सुणीअन्‍्त (शकु० ५८,१ ; उत्तररा० 
१२७, ६; प्रबोध० ८, ८ [ शोर० मे खुणीअन्ति अधिक फबता है, खुणीयन्ति 
जे०महा ० और अ०्माग० का य साथ में लिये हुए है यह अनियमित है, इससे पिशल 
साहब को आरचर्य हुआ जो ठीक ही है। --अनु० ]), खुणीअद्धु भी आया है 
( विक्र० ४८, ९ ) ; माग० में शुणीअदि है ( मच्छ० ४५, १ ; १६३, २२ ; १६९, 
१८ ; मुद्रा० १९१, ५ ; वेणी० ३५, १८ ; २६, रे ); अप० मे खुणिज्जे मिल्ता 
है ( पिगल २, १०७ )। जै०महा० में सुम्मठ रूप भी मिलता है (ए््सें० ११, 

१६ ), जो $ २६१ के अनुसार एक रूप #खुमइ ओर इसके साथ साथ #खुबइ के 
अस्तित्व की सूचना देता है। -- व्याकरणकारों के क्षनुसार ( वर० ८, ५७ ; हेच+ 

४, २४२ ; क्रम० ४, ७३ ; माक ० पन्‍ना ५८ ) जि धातु का कर्मणि भावे इसी प्रकार 
निर्मित होता है तथा हेमचन्द्र ४, २४३ के अनुसार लि का भी : चिब्वइ तथा चिणि- 
ज्जद रूप मिलते हैं, भविष्यतूकाल का रूप चिब्विहिइ है। जि के जिव्वदइ और 
जिणिज्जद रूप आये है। हेमचन्द्र के अनुसार चिम्मइ तथा भविप्यतकाल मे चिस्मि- 
द्विद रूप भी बनते हैं जिसका स्पष्टीकरण जै०महा० खुस्मठ की भाँति ही होता है। 

याकोबी के साथ, जिसकी सारी विचारधारा और मत भ्रमपूर्ण है! ओर योहान्सोन* के 
साथ यह मानना कि यह -ड और -ऊ के अनुकरण पर बने है, अशुद्ध है। चीव्‌ 
( धातुपाठ २१, १५ चीज आदानसंवरणयो: ) का नियमित कर्मवाच्य का रूप 
चिव्वइ है ओर जिव्‌ का ( धात॒पाठ १५, ८५ जिवि प्रीणना्थें: ) कर्मवाच्य का 
सम्भावित रूप जिव्च्‌इ है । इसका रूप जिनव बताया जाता है । इस विषय पर तभी 

कुछ कद्दा जा सकता है जब इसका अर्थ निश्चित रूप से निर्णीत किया जाय | अ०माग० 
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मे चित्ञन्ति, उवचिज्ञन्ति ओर अवचिज्ञान्ति रूप मिलते हैं ( पण्णब० ६२८ और 
६२९ ), शोर० मे विचीअदु आया है ( विक्र० ३०, १५ ) | -- हेमचन्द्र ३, १६० 
के अनुसार भू के कम्वाच्य के रूप होईअइ तथा होइज्जइ होते है। शोर० मे यह रूप 
भवीअदि बोला जाता है ओर अणुभमवीअदि (रत्ना० ११७, ५) में आया है। 
अणुहचीअदु भी मिलता है ( नागा० ४, ५ 9» अणुहुवीअदि देखा जाता है (काछे- 
यक० ९, २२ ) ओर अभिभवीअदि भी पाया जाता है ( माल्ती० १३०, ५) | अश- 
क्रिया अदिभूअमाण है ( शकु० १६, १० )। माग० में भ्वीअदि ( मुच्छ० १६४, 
१० ) और हुवीअदि मिलते हैं ( वेणी० ३१, ६ और ७ ; ३५, ८) । उक्त दोनो रूप 
परस्मेपद मे भविष्यत्‌काल के अर्थ मे आये है ( ६ ५५० ) | पहुप्पइ के विषय मे ९ 
२८६ देखिए | -- नी का कर्मवाच्य का रूप महा» मे णिल्नइ ( गउड० ; हाल ; 
रावण० ), जै०महा० मे नी'नज्जन्त- ( आव०एर्स्ें० २४, ४ ), शौर० में णीअदि 
( शकु० ७८, ८ ), आणीअदि ( विक्र० ३१, ५ ; कर्पूर० २६, ८ ), आणीअदु 
( कर्पूर० २६, ७ ), अदिणीअदु ( शकु० ३, ५ ) ओर अणुणीअमान रूप आये है 
( मृच्छ० २३, २३ ओर २५ ) ; माग० में णीअदि है ( मच्छ० १००, २२ )। 
१, कू० त्सा० २८, २०५५ । -- २, कू० त्सा० ३२, ४४९। पी० गौढुद- 
श्मित्त, स्पेसिमेन, पेज ७१ का मत भी जशुद्ध हे ; ना० गे० वि० गो० १८७४, 
पेज ५१३ ; एस० गोब्दश्मित्त, त्सा० डे० डो० मौ० गे० २९५, ४९४। 

6 ५३७--जिन धातुओं के अन्त मे ऋ आता है उनका कर्मवाच्य का रूप वर्त- 
मान के वर्ग से बनता है; महा० मे घरिज्ञइ है ( रावण० ), भविष्यतकाल चरिज्ि 
हिंद मिलता है ( हाल ७७८ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; माग० मे घनी- 
अदि आया है ( प्रबोध० ५०, १० ); महा० मे अणुसरिज्ञन्ति रूप है ( गउड० 
६२७ ) ; महा० मे णिव्चरिज्ञए भी मिलता है ( हार २०४ ) ; महा० तथा अप० 
में सुमरिज्नाइ > स्मयेते है ( रावण० १३, १६ ; हेच० ४, ४२६ ), जै०महा० मे 


सुमरिज्जड आया है (एव्से० १५, ३ ), शोर० मे खुमरीअदि मिलता है ( मृच्छ० 
१२८, १ )। ऋ मे समास होनेबाले धातु या तो सस्कृत के अनुसार कर्मवाच्य बनाते 
है अथवा वे ऋ में समाप्त होनेवाले धातुओं के अनुकरण पर बनाये जाते है : क्री धातु 
का शौर० मे कीरन्त रूप मिलता है (बाल० १९९, १० ) किन्तु यह रूप शौर० 
बोली की परम्परा के विरुद्ध है, जिसमे किरीअन्त की प्रतीक्षा की जानी चाहिए थी ; 
जीरइ ( यह ८ जीयेति भी है ) और जरज्नइ भी देखे जाते हैं ( हेच० ४, २५०), 
अ०्माग० में निह्ञरिज्ञई आया है ( उत्तर० ८८५ ; टीका में यही आहत पाठ है ); 
महा० ओर जै०महा० में तीरइ है ( हेच० ४, २५० ; गठड० ; हाल ; रावण० ; 
एत्सैं० ), तीरण भी है ( हाल ; एत्सें० ; द्वार० ४९८, २१) और महा० मे तीरज्इ 
भी आया है (हेच० ४, २५० ; गठ॒ड० ) | अ०माग० में वियरिज्ञइ है ( उत्तर० 
३५४ ) | इसके ठीक विपरीत है -ऋ वाली धातु के अनुकरण पर रूप बनाता है; 
महा ० और अ०माग० मे हीरासि है ( गठंड० ७२६ ; उत्तर० ७११ ) ; महा० और 
ज़ै०्महा ० मे हीरइ आया है ( वर० ८, ६० ; हेच० ४, २५० ; क्रम ४, ७९ ओर 
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और ८० ; मार्क० पन्ना ६२ ; हाल ; रावण० ; आव०“एत्सें० ३५, १३ ), महा० मे 
हीरन्ति ( गठड० ) और हीरनन्‍्त- रूप भी देखे जाते है ( हाल ), अ०माग० मे 
अवहीरन्ति ( विवाह० ८९० ; पण्णब० ३९८ और उसके बाद ) तथा अवहीरमाण 
रूप पाये जाते है ( विवाह० ८९० ; पण्णव० ४०४ ) किन्तु शौर० मे अवहरीआमि 
रूप आया है (उत्तरर ० ९७,१ ; पाठ मे अवहरिआमि है), अवहरीअसि (नागा० 
९५, १४ ), अवहरीअदि ( धूत॑० ११५, ५) और अवहरीअद्भु रूप भी मिलते है 
( मृच्छ ० २५, ६ ), उद्धरीअदि पाया जाता है ( माल्ती० २४६, ५ ) ; माग० मे 
आइहलीअदु आया है ( प्रबोध> ६३, ४ )। क्रम० ४, ७९ और ८० की तुलना 
कीजिए | इसल्ए शौर० में हीरसि रूप अशुद्ध है ( बाल० १७४, ९ )। प धातु का 
रूप महा० में पूरिज्ञन्त- ( हाल ११६ ) पाया जाता है ओर अहिऊरिज्न्ति ८ 
अभिपूर्यन्ते है ( गठड० ८७२ ); जै०्महा० में आडरिज्जमाण ( एल्सें० २४, ५ ) 
और महा० में पूरद, आऊरमाण ओर परिपूरन्त- भी आये है ( रावण० ) । 
वाहिप्पद तथा इसके साथ-साथ वाहरिज़्जइ के विषय मे $ २८६ ओर छू के सम्बन्ध 
मे ६ ५४७ देखिए | 

ह ५३८-- ऐे मे समाप्त होनेवाले धातुओं के कर्मवाच्य के निम्नलिखित रूप 
हैं; महा० और जै०महा० में गिज्लन्ति- है ( हल ६४४; कालका० २६४, २); 
जै० महा० मे गिज्ञन्ति भी है ( एव्सें० ४०, १९ ) ; अ०माग० मे परिगिज्लमाण 
मिलता है ( नायाध० $ १११७ ) ; पै० मे गिय्यते आया है ( हेच० ४, ३११५) ; 
झौर० मे णिज्ञाईअदि है ( मालवि० ६०, ६ )। प्राचीन झरुक- वर्ग की क्रियाओं 
के निम्नलिखित रूप हैं : महा० मे अच्छिज्नइ है ( हाल ८३ ) ; शौर० मे इषच्छीअदि्‌ 
है ( मुद्रा० ५७, ४ ); माग० मे इश्चीअदि आया है ( शक्ु० ११८, ६) । जिस 
प्रकार रम्‌ धातु के रम्मइ, रमिज्ञइ रूप बनाये जाते है ( बर० ८, ५९ ) और पै० 
मे रमिय्यते होता है ( हेच० ४, ३१५ ), वेसे ही गम्‌ के रूप महा० और जै०महा० 
में गस्मइ 5 गस्यते है ( वर० ८, ५८ ; हेच० ४, २४९; क्रम० ४, १३ ; घिंहराज० 
पत्ना ५४ ; हाल ; रावण० ; एस्से० ), अण्माग० मे गर्मान्त ( ओव ० ९ ५६ : पेज 
६३२, १३ ), समणुगस्मन्त- ( ओव० [ $ २७ ]) और -गम्ममाण रूप पाये 
जाते है ( नायाघ० $ १०३ और १०५ ) ; महा० मे गस्मड है ( हाल ७१५ ) तथा 
भविष्यतूकाछ का रूप गस्मिदहिइ पाया जाता है ( हेच० ४, २४९ ; हाल ६०९ ), 
इसका अर्थ कभी-कभी कर्तृवाच्य का होता है ; महा० में गमिज्लन्ति भी मिलता है 
( गठड० ८४६ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; शोर० मे गमीअदु आया है 
( माल्ती० २८५, ५ ; छपा है गमिअदु ), गच्छीअदि (शकु० २५, २ ; विऋर० 
२२, १० ओर १५ ), अवगच्छीअदि ( मुद्रा ० ५८, ४ ) तथा आअच्छीअदि रूप 
मिल्ते हैं ( नागा० १९, ११ ) | मच्छ० २५, १० मे दिये गये शौर० रूप अणुग- 
ज्छिज्ञन्ति के स्थान मे शुद्ध पाठ अणुगच्छीअन्ती है ; महा० मे संज्मिल्लञन्ति 
आया है ( गठड० २८९ ) |-- थौ (> धोना ) का कर्मवाच्य का रूप ठगे गण की 


रूपावली के अनुसार ( $ ४८२ ) बनाया जाता है, महा० मे अंशक्रिया धुब्वन्त- है 
( हाक ; रावण० ) और चुब्वभाण भी ( रावण० ) | 
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$ ५३९-- पा (पीना ) के कर्मवाच्य के रूप महा० में पिजजइ ( हाल ), 
पिज्जए ( कर्पूर० २४, १२ ), पिज्जन्ति ( गठड० ) ओर पिज्ञन्त- मिलते है 
(कर्पूर० १०, ८) ; शोर२० मे पिवीअदि आया है ( मृच्छ० ७१, ७; विक्र० ९, १९), 
यही रूप मृच्छ ० ८७, १३ में आये हुए पिदेआदि तथा विक्रमो० ४८, १५ में भी इसी 
नाठक मे अन्यतन्र आये हुए दूसरे रूप के साथ पीअदि के स्थान में उक्त शुद्ध रूप पढा 
जाना जहिए | आज्ञावाचक मे शोर० में पिचीअदु है ( मृच्छ० ७७, ११ )। बोली 
की परम्परा के विरुद्ध शोर० रूप पिज्जत्ति है ( शक्रु० २९, ५ ) जिसकी स्थान में 
पिवीअज्ति अन्ततः शेष पोथियों के अनुसार ( काश्मीरी पोथी मे पीअन्‍्ते है ) 
पीअत्ति पढ़ा जाना चाहिए। प्रबोधचन्द्रोदद २८, १५ मे माग० रूप पिज्जए भी 
जो बबई, मद्रास और पूने के सस्‍्करणों मे आया है, अशुद्ध है। इसके स्थान मे शुद्ध 
रूप पिचीअदि होना चाहिए था | -- स्था का शोर० मे अशुचिद्वीअदि मिलता है 
( मुच्छ० ४, १३ ), आशावाचक मे वाचक में अणुचिद्वीअदु है ( मच्छ० ३, ७; 
शकु० १, ९ ; रत्ना० २९०, २८ ; प्रबोष० ३, ५; नागा० २, १७ )। क्रम० ४, 

१४ मे ठीअइ और ठिज्जइ रूप भी बताता है | 
५ ५४०--खन्‌ के साधारण रूप खणिज्जइ (हेच० ४,२४४) ओर जे०सहा० 
अंशक्रिया खन्नमाण (एत्सें० ३९,७) के अतिरिक्त खम्मइ भी दिया गया है (हेच० ४; 
२४४ ; सिंहराज० पन्ना ५६) | इस प्रकार महा० मे उच्खस्मत्ति, उक्वम्मन्त- और 
डक्ख स्परिअव्व रूप मिलते है (रावण०) | ये रूप जन के जम्मइ ( हेच ० ४,१३६ ) 
तथा हन के हम्मइ रूपों से अलग नहीं किये जा सकते (बर० ८,४५; हेच ० ४,२४४; 
सिंहराज० पन्ना ५६) | इनके साथ साथ हणिज्ञइ भी मिलता है | इस प्रकार महा० में 
आहस्मिडं, णिहस्मइ, णिहम्मत्षि और पहम्मन्त- रूप मिलते हैं ( रावण० ) ; 
अण०्माग० मे हम्मइ ( आयार० १, ३, ३, २; सूय० २८९ ), हस्मन्ति ( उत्तर० 
६६८ और १००८ ; पण्हा० २८९ [ इसमें टीकाकार का पाठ ठीक है ] ; सूय० २९४ 
तथा ४३१ ) और हस्मन्तु रूप आये हैं ( पण्हा० १२९ ), पडिहस्मे ज्ञा ( ठाणग० 
१८८ ) और विणिहम्मन्ति देखे जाते है ( उत्तर० १५६६ ) ; अ०माग० ओर जै०- 
महा० में हमस्ममाण रूप आया है ( सूब० २७८ ; २९७ ; ३९३ ; ६४७ ; ८६३; 
पण्हा० २०२ ; विवाग० ६३ ; निरया० ६७ ; एर्सें०); अ०्माग० मे विहम्ममाण 
( सूय० ३५० ) और खुहस्ममाण मिलते है ( सूय० २७० ) । याकोबी' और योहान- 
सोन' के साथ यह मानना कि गम धातु से बने गम्मइ की नकल पर ये रूप बने है, 
सोलह आने असम्भव है | ज्म्प्रद रूप निर्देश करता है कि यह जन्‍्मन से बना नाम- 
धातु है। इसका रूप ग्राकृत मे जम्म- है | इसी प्रकार हन्मन्‌ प्राकृत मे हस्म- हो 
गया है [ यह हम्मन कुमाउनी में वर्तमान है | बच्चो को बोली में हम्मा करेंगे का 
अर्थ है 'मारेगे' | --अनु० ] और #खनन्‍्प्रन्‌ का प्राकृत रूप खस्म- मिलता है! | $ 
५५० की तुलना कीजिए | ख़ुप्पइ के विषय में $ २८६ देखिए । कक 
१, कू०त्सा० २८, २५४ । -- २. कुण्त्सा० ३२, ४४९॥ “- हे. साक- 
डेय पन्ना ५७ में बताया गया है कि खस्मद्धि तथा हस्मद्धि ( ३ ५५० ) कतें- 

९८ 
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वाच्य में काम में आते हैं [खम्म- का एक आज्ञावाचक रूप खमकावों कुमा- 
उनी में कतृवाच्य में चलता है। --अनु० |। 

६ ५४१--हछ का कर्मवाच्य नियमित रूप से सस्कृत रूप दशयते कै अनुसार 
ही बनाया जाता है: महा० ओर जै०महा० मे दीसइ है ( हेच० ३, १६१ ) ; सिंह- 
राज० पन्ना ५६ ; गठड० ; हाल ; रावण० ; एव्सें० ; कालका० ) ; महा० में दीसए 
(कर्पूर० ५४,१०) और अईसन्त- (हाल ; रावण०) आये है ; महा० ओर अ्माग० 
में दीसन्ति मिलता है ( कर्पूर० ४, १० ; दस० ६२५, १२ ) ; अ०माग० में द्स्सिइ 
है ( आयार० १, २, रे, ३े ) ; अदिस्समाण ( आयार० १, २, ५, ३; सूय० 
६४६ ) भी पाया जाता है; शोर० मे दीसदि है ( मुच्छ० ५०, २४; १३८, २३ ; 
१३९, ८ ; विक्र० ७, हे ; १०, ४; २९, ६ ; ४०, ६ ; रत्ना० २९५, १० ; नागा० 
५२, ८ आदि-आदि ), दीसध ( कर्पूर० ३, ८ ), दीसन्त (शक्कु० ९९, १२ ; 
विद्ध० ७१, ९ ; ११९, १३ ; मालती० २०१, २) और दीसदु रूप पाये जाते है 
( कर्पूर० ५४, ४ ) ; माग० में यह दीशदि हो जाता है (छल्ति० ५६५, ८ ; मच्छ० 
१३८, २४ ; १३९, १० और ११ ; १४७, ४ और १५ ; १६८, १८) ओर दीशन्ति 
भी है ( मुच्छ० १४, १० )। -- रूभ्‌ महा० मे लब्भइ 5 लभ्यते बनाता है (हेच० 
४, २४९ ; हाऊ ; रावण० ; मुच्छ० १५३, १७ ), जो रूप जै०महा० लज्झइ (एर्से० 
६०, १६ ) के स्थान में पढ़ा जाना चाहिए क्योकि छज्झइ मे पढ़ने मे अशुद्धि हो गयी 
है ; अ०माग० में भविष्यत्‌काल का रूप लब्मिद्दी है जो क्वृवाच्य मे काम में आता 
है ( दत० ६२४, १४ ) ; शौर० मे लब्भदि मिलता है (शकु० २३, १४ ); इसके 
साथ-साथ रूहिजाइ भी देखा जाता है ( हेच० ४, २४९ ), यह ठीक अप» की भाँति 
( पिंगल १, ११७ ) | शौर० और माग० मे वर्तमान काल के सानुनासिक वर्ग से भी 
इस धातु के रूप बने है ( ४८४ ओर ५२५ ): शोर० मे रस्भीअदि ( माल्ती० 
२१७, ३), लम्भीआमो ( माल्ती० २४०, ४ ) ओर उवालम्भीअदि रूप आये है 


( पाठ मे उबालम्भिज्ञद है; मल्लिका” २१८, 4 ); माग० मे आल्म्भीअदि 
( मुद्रा ० १९४, २ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस नाटक मे अन्यत्न दूसरे 


रूप देखिए और संवत्‌ १९२६ के कलकतिया संस्करण के पेज १६२, ८ भी ) | -- 
महा ०, जै० महा ० ओर अ०्माग० में बह. का कर्मवाच्य का रूप बघुब्भइ है ( हेच० ४, 
२४५ ; क्रम० ४, ७९ [ पाठ में बब्भइ है ]; माक० पन्ना ६२ ; गठड० ; हाल ; 
एत्सें० ), महा» मे णिव्वुब्भइ है ( रावण० )। हाल २७५ मे छपे उज्ञसि के स्थान 
मे भी यही रूप अर्थात्‌ बुब्भसि पढ़ा जाना चाहिए ( इस सम्बन्ध मे वेबर की तुलना 
कीजिए, ) तथा दसवेयाल्यिसुत्त ६३५, ८ मे अश्ुद्ध पढ़े हुए रूप बुज्झई के स्थान 
मे भी बुब्भई पढ़ा जाना चाहिए,। $ २६६ की तुलना कीजिए | हेमचन्द्र ४, २४५ मे 


वहिज्ञइ रूप भी बताता है। मार्कण्डेय ने पन्‍ना ७२ मे लिखा है कि शोर० में केवल 
वह्दीअदि रूप काम मे आता है। 


६ ५४२--छठे गण के धातुओ मे से प्रछछ निम्नलिखित रूप से कर्मवाच्य 
. बनाता है : महा ०, जै०महा० और अ/माग० में पुच्छिक्नाई है; महा० में पुच्छिज्नन्ती 
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मिलता है ( अंशक्रिया० ; हाल ) ; जै०्मह्व० मे पुल्छिज्लामि आया है ( एस्सें० ) ; 
अ०्माग० मे पुच्छिज्नन्ति है ( पण्णव० ३८८ ) शोर० में पुच्छीअसि पाया जाता 
है ( विद्ध० ११८, ८ ) और पुच्छी अदि्‌ रूप भी आया है ( मृच्छ० ५७, १८ ; ७२, 
२५ ) | --- कृत्‌ का अ“०्माग० में किच्चइ होता है ( उत्तर० १७७ )। --- महा ०, 
जै०महा० और अ०्माग० मे मुच्‌ धातु मुच्चइ - मुच्यते होता है : महा० मे मुच्इ, 
मुच्च॒न्ति ( गठड० ), मुच्चन्त- ( रावण० ) रूप मिलते है, जै०महा० मे मुच्चामि 
ओर मुच्चए आये है ( एत्सें० ) ; अ०्माग० मे मुच्चई ( विवाह० ३७ ), मुच्चए 
( उत्तर० २४३ ), सुच्चक्ति ( कप्प० ; ओव० ) मुचझे ज्ञा (प्र०एक०, उत्तर० 
६२४ ), मुझे ज् (तृ०एक० ; सूथ० १०४ ; उत्तर० २४७), पमुच्चइ और विमुच्चइ 
रूप मिलते है ( आयार० १, ३, ३, ५; २; १६, १२ [ यह धातु हिन्दी मे नहीं 
रह गया है; कुमा उनी मुच्चइ का मुचे तथा मुच्चन्ति का सुचनी रूप चलते है। 
--अनु० ]); जै०शोर० मे विमुचख्यदि रूप आया है ( पव० ३८४, ६० ) ; किन्तु 
शौर० में मुश्चीअद्ु मिलता है ( मुद्रा० २४७, ७ [ सस्करणों मे छपे मुश्चिज्जदु और 
मुख्चढु के स्थान मे यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ) जिसके विपरीत भविष्यत्‌काल का 
रूप मुच्िस्सदि है ( शकु० १३८, १ ; विक्र० ७७, १६ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ] ) | -- छुप्‌ का रूप महा० मे लुप्पन्त- है ( गठड० ३८४ ); अश्माग० 
मे लुप्पद और लुप्पन्ति पाये जाते है (चूय० १०४) ; खिच्‌ का जै०्महा० मे सिद्चन्तो 
रूप मिलता है (द्वार० ५०४, १० ), अ०्माग० मे अभिसखिच्चमाणी तथा परि- 
सिदच्चमाण ( कप्प० ) और संसिष्चमाण जाये है ( आयार० १, ३, २, २), शौर० 
में सिच्चन्ती ( मुद्रा० १८२, १ [ कलकतिया सस्करण के अनुसार यही पढ़ा जाना 
चाहिए ] ) ओर सिद्चमाणा रूप हैं ( माल्ती० १२१, २ )। सिंप्पदइ के विषय मे 
6 २८६ ओर मय के सम्बन्ध मे $ ४७७ देखिए। छिप्पदइ ओर छिविज्ञइ, जिनकी 
व्युतपत्ति देमचन्द्र ४, २५७ में स्पृश् से बताता है, क्षिप्‌ से निकले है ($ ३१९ )। 

6 ५४३--चोथे गण की क्रियाओं के लिए उनकी विशेषता का परिचय देनेवाले 
उदाहरण नीचे दिये जाते हैं : मैहा० मे पडिबुज्झिज्नइ ८ प्रतिबुध्यते है ( गउड० 
११७२ ) ; अप० में रूखित्ञाइ ८ रुष्यते है ( हेच० ४, ४१८, ४ )। दसवें गण की 
क्रियाएं, प्रेरणार्थक रूप ओर नामधाठ संस्कृत की भाँति कर्मवाच्य बनाते है या तो 
कर्मवाच्य के सार चिह का धातु के भीतर मे आगमन हो जाता है अथवा वर्ग में बिना 


-य और -अय के बनाते है | प्राकत के -अ ओर -ए वाले कर्मवाच्य : कारीअइ, 
कारिजई, करावीअइ, कराविज्ञइ, हासीअइ, हासिज्जई, हसावीअइ ओर 
हसाविज्ञइ पाये जाते हैं ( बर० ७, २८ ओर २९ ; हेच० ३, १५२ और १५३ ; 
सिहराज० पन्ना ५५ और ५६ ) । महा० में छेइज्जन्ति है ( गठड० ११९८ ), शौर० 
मे छेदीअन्ति आया है ( रच्छ० ७१, ४ )>-छेच्चन्ते है; महा० भे तोसिज्जइ ८ 
तोप्यते ( हल ५०८ ), समत्थिज्जइ ८ समथ्येते है ( हल ७२० ), कबलिज्जद 
-“ कवलीकियते है (गउड० १७२) तथा पहामिज्जन्त - प्रश्रास्यमाण है (रावण० 
७, ६९ ) ; जै०महा० मे मारिज्जइ > मायेते है ( एस्ें० ५, २४ ), मारिज्जड 
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ओर मारिज्जामि भी मिलते हैं ( एत्सें० ५, २६; ३२, २६ ) ; अण्साग० मे आघ- 
विज्जन्ति  आश्याप्यन्ते है ( नन्‍्दी० ३९८; ४२७ ; ४२८ ; ४५१ ; ४५४ ; 
४५६ ; ४६५ और उसके बाद ), पिड॒इ ८ पीड्यते है ( आयार० १, २, ५, ४ ) ; 
शोर० में पयोधी आामि ८ प्रबोध्ये है ( शकु० २९, ९ ), बावादीअदि - व्यापा- 
यते है ( मृच्छ० ४१, ७ ; उत्तररा० ९७, १ ; मुद्रा० २५०, २; वेणी० ३५, २० ), 
संपधारीभदु ८ संप्रधायेताम्‌ है ( विक्र० २२, १९ ), विण्णवीअदि - विज्ञाप्यते 
( विक्र० ३२०, २१ ), जीवाबीअदि ८ जीव्यते (मृच्छ० १७६, ७), अवदारीअडु 
“अवतायताम्‌ ( कर्पूर० २६, ९ ) ओर सुक्खवीअन्ति 5 शोष्यन्ते है ( वास्तव 
में अ््युष्काप्यन्ते है ; मुच्छ० ७१, ४ ) ; अप» में ठवीजे> स्थाप्यते है ( पिंगल 
२, ९३ और १०१ ) | महा० में नामघातुओं मे अपवाद मिलते है; कज्जलइज्जद 
आया है ( रावण० ५, ५० ) ; बलइज्जर मिलता है (गठड० १०२८ ) ; कण्डइ- 
ज्जन्त है ( हछ ६७ ) तथा भण्डलइज्जन्त- पाया जाता है ( गउड० १०३४ ) | 
कथय- के कर्मवाच्य के नियमित रूप हैं; महा० मे कहिज्जइ है (हेच० ४, २४९), 
कहिज्जन्ति, कहिज्जडउ ओर कहिज्जन्त- आये हैं ( हाल ) ; अ०माग० मे परि- 
कहिज्जद है ( आयार० १, २, ५, ५; १, ४, १, ३ ) ; दाक्षि० मे कहिज्जदि 
रूप मिलता है ( मृच्छ० १०३, १५ ) ; माग० मे कचीयदु है ( ! ; छलिति० ५६६, 
९) ; अप० मे कहिज्जद ( पिगल १, ११७) और कहीजे (पिगरू २, ९३ 
और १०१ ) पाये जाते है। इनके साथ साथ हेमचन्द्र ४, २४९ में कत्थइ रूप भी 
बताता है जो अ०्माग० मे पाया जाता है ( आयार० १, २, ६, ५ ) तथा ध्वनिपरि- 
वर्तन के नियमी के अनुसार #कच्छइ होना चाहिए ( $ २८० )। बहुत सम्भव है कि 
इन रूपों का सम्बन्ध कृत्थू से हो । अ०्माग० मे पकत्थइ ( सूय० २३४ ) -#प्रक- 
त्थते है। आढप्पइ, आढ्चीअइ, विढप्पइ, विढविज्जइ और विद्प्पीअदि के 
विषय मे $ २८६ देखिए, । 

$ ५४४--दूसरे गण की क्रियाओ मे से या का कर्मवाच्य अप० मे जाइज्जद 
है ( हेच० ४, ४१९, ३ ) ; माग० में पक्तिआईअछि ($ ४८७ ) पाया जाता है। 
-ड और -ऊ मे समास होनेवाले घाठुओं के विषय में $ ५३६ देखिए | रूदू का शौर० 
में रोदीअदि होता है ($ ४९५ ), स्वप्‌ का महा० मे सुप्पठ ८ सुप्यताम है 
( हाल ), शौर० में खुबीअदि पाया जाता है ( कर्ण० १८, २० )। बच का कर्म- 
वाच्य चुच्चइ बनाया जाता है ( हेच० ३,१६१ ; ॥ ३३७ ): अ०्माग० मे शुख्इ 
है (उत्तर० रहे; विवाह० रे४; २५ ; १८२; ९२८ ; कप्प० ; ओव० ; उवास० 
आदि-आदि ), बुच्चई ( उत्तर० २), पतुच्चरई ( आयार० १, १, ४, ३; ५, १ ; 
६, १; १, २; २५ ९१$९ २ और ४; १, ४, १, २; १, ५; ३, ३; विवाह० 
२०२ ; ३२७४ और उसके बाद ; ४०९ ; ४४४ ; राय० १४४ और उसके बाद ), 
पवुच्चई ( सूय० २५१ ) ; बुच्चन्ति ( सूय० ९७८ ; ९७९ ; ९९४ और उसके बाद ; 
दस० ६२९, २२ ) ओर बुच्चमाण ( सूय० ३९३ ; विवाहइ० १४९ ) रूप पाये जाते 
है; शोर" मे बुच्यामि ( कर्पूर० ३२, ९), बुबश्चसि (शकु० १२, ८ ), बुच्यदि 
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( मृच्छ० ७७, १२ ; ७९, २; ८७, १२; १३८, २ और ३; विद्धव० १२८, १ 
[ पाठ मे उच्चदि है ] ; बाल० ९६, १२ [ पाठ मे डच्चादि है | ) ओर घुल्चन्ति रूप 
आये है ( मुच्छ० २९, ७ ) , माग० मे उच्चदि है ( रुच्छ० ३६, ११ )। -- डुह्ू 
धातु का दुह्विज्जइ के अतिरिक्त दुब्भद रूप भी बताया गया है [ इस दुब्भद का 
मराठी मे ढुभणं धातु है। --जनु० ] ओर लिह का लिहिज्जद के साथ-साथ 
लिब्मइ भी मिलता है ( हेच० ४, २४५ ; क्रम० ४, ७९ ; मार्क ० पन्ना ६२ ; इसी 
प्रकार वर० ८, ५९ मे लिब्भइ पढ़ा जाना चाहिए | इस ग्रन्थ से अन्यत्र दूसरे रूप भी 
देखिए ) | इस विषय मे $ २६६ देखिए | जे०महा० मे दुज्झड मिलता है ( आव०- 
एत्सें० ४३, ११ ) तथा भविष्यतृकाल का रूप दुज्ल्चिद्दिइ ( आव०एत्सें० ४३, २० ) 
है, किन्तु उपर्युक्त दोनों रूप डुब्भड ओर दुब्मिहिइ के अशुद्ध पाठान्तर है। $ ५४१ 
मे लज्ञझइ ओर बुज्झ की तुलना कीजिए | महा० सीसइ तथा दाक्षि० सासिज्जद 
के विषय मे $ ४९९ देखिए और हन्‌ से बने रूप हम्मइ तथा हणिज्जइ के बारे में 
५ ५४० देखिए । 

6 ५४५--दा का कर्मवाच्य, संस्कृत रूप दीयते के अनुसार महा ०, जै०महा० 
और अप” में दिज्लइ होता है (हाल ; रावण० ; ए्स० ; हेच० ४, ४३८, १ ; 
पिंगल १, १२१ ), महा *.में दिल्लए भी पाया जाता है ( हाल ; कर्पूर० ७६, ७ ; 
८९, ९ ), अप» मे दीजे भी आया है ( पिंगल २, १०२ और १०५ ), दिल्लड 
( पिंगल २, १०६ ) कर्त॑वाच्य के अर्थ मे है तथा तृ० बहु० दिज्ञाईं है ( हेच० ४, 
४२८ ; पिगल २, ५९ [ यहा यही पाठ पढ़ा ज्यना चाहिए ]); जै०शौर० में दिज्लादि 
मिलता है ( कत्तिगे० ४०१, ३४५ ); शौर० मे दीअदि आया है ( मृच्छ० ५५, 
१६ ; ७१, ५ ), अशुद्ध रूप दिज्लादि देखा जाता है ( मुच्छ० ४९, ७; कर्पूर० ६१, 
९ ), विज्ञन्तु ( कर्पूर० ११३, ८ ), दिज्ञन्दु ( विद्ध० १२४, १४ ) और इनके 
साथ साथ शुद्ध रूप दीअदु भी मिलता है ( कपूर० १०३, ७ ) ; माग० में दीअदि 
और दीअदु पाये जाते है ( मच्छ० १४५, ५ ); पै० मे तिय्यते आया है ( हेच० 
४, ३१५ ) ।-- अथ्साग० रूुब्च अहिज्जइ ८ आधीयते ( सूय० ६०३ ; ६७४ और 
उसके बाद ) तथा आहिज्लञन्ति (आयार० २, १५, १५ ; जीवा० १२ ; कप्प०) धा 
धातु से सम्बन्धित है । टीकाकारों ने इनका अनुवाद आख्यायते और आख्यायत्ते 
किया है | हा का कर्मवाच्य शोर० में परिहीअसि (शकु० ५१, ५ ), परिहीअदि 
(माल्ती० २१२, ४) और परिद्दीअमाण मिलते हैं ( कर्पूर० ७६, १ )। हु घाव से 
सम्बन्धित हुब्बइ ओर हुणिज्ञइ के विषय मे ६ ५३६ देखिए | पॉचवें गण की धातुओं 
मे से निम्नलिखित घातुओं के कर्मवाच्य कै रूप दिये जाते हैं; लि के चखिणिज्नइ तथा 
चिव्वदइ होते हैं, अ०्माग० मे चिज्ञन्ति मिलता है और शोर० मे विचीअदु है ( ६ 
५३६ ) | धु के घुणिज्लश और घुब्बइ रूप पाये जाते है (५३६ )। श्रु कै रूप 
सुणिज्इ ओर खुव्वइ है, जै०महा० मे खुस्मड आया है तथा शौर० में खुणीअदि 
मिलते है, साग० मे शुणीअदि हो जाता है ( ६ ५३६ )। अप का शौर० पावीअदि 
होता है ( विद्ध० ४३, २) तथा अप० मे पाविअइ है ( हेच० ४, ३९६ ) | शक के 
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रूप शौर० में सक्कीअदि ( विद्ध० ८७, २; चैतन्य० ८४, ५; ८५, १३ ; २५८, 
१६ ) और माग० में शक्कीअदि पाये जाते है ( मच्छ० ११६, ६ )। 

ह ५४६--सातवे गण के धातु अधिकाश में सस्कृत की ही भाँति कर्मवाच्य 
बनाते है, वर्तमान वर्ग से बहुत कम : महा० में छिज्जश छिज्ज्ञन्ति और वो प्छि- 
ज्जइ आये है ( रावण० ), जै०महा० और अप० मे छिज्जइ रूप है (एव्सें० ; हेच० 
४, २५७, १ ; ४२४, १ ) ; शोर० में छिज्जन्ति मिलता है ( मृच्छ० ४१, २ ), 
भविप्यतूकाल का रूप छिज्जिस्सदि है (म्च्छ० ३,१६) | -- महा० ओर जै०महा० 
मे भज्जईइ, भज्जन्ति ओर भज्जन्त- रूप मिलते हैं ( गठड० ; रावणं# ; ए्सें० ), 
महा० में मविष्यतकाल का रूप भज्जिहिसि है ( हल २०२ ) ; माग० में भय्यदि 
है तथा आशावाचक विभय्य है ( मुचछ० ११८, १२ और २१ ; ६ ५०६ देखिए, ) । 
-- भद्दा० भे भिज्जइ, भिज्जान्ति ओर भिज्जन्त रूप मिलते है ( गठड० ; हाल ; 
रावण» ) ; अ०्माग० में सिज्जद ( आयार० १, ३, ३, २ ); सिज्जउ ( विवाह० 
११३० ) और भिज्जमाण आये है ( उवास० ६ १८ ) ; शौर० मे उब्मिज्जदु 
( कर्पूर० ८३, १ ) और उब्मिज्जन्ति है ( विद्ध० ७२, ३ ; पाठ मे उब्मिज्जन्दि 
है )। --- महा० मे भ्रुज्जन्त ओर उवहुज्जन्त हैं ( गठ३० ); जै०मह्ा० मे ध्ुज्जइ 
आया है (एल्सें० ) ; अ०्माग० मे भुज्जई मिलता है ( उत्तर० ३५४) किन्तु भुजि- 
ज्जद भी आया है ( हेच०, ४, २४९ ) ; जै०महा० मे परिस्रुज्िज्जद है ( द्वार० 
५००, ३६ ) ; शोर० मे भुञ्जीअदि पाया जाता है ( शक्ु० २९, ६ ) | -- महा« मे 
जुज्ञन्त- है ( रावण० ) और इसका अर्थ है 'यह योग्य है ; यह जैँचता है! - संस्कृत 
युज्यते है ; महा० मे सदा जुज्जइ मिलता है (हाल ९२४), जुज्जए है (दाल १२); 
जै०शोर० मे जुज्जदे आया है ( कत्तिगे० ४०३, ३८० ); शौर० मे जुज्जदि रूप 
पाया जाता है ( मृच्छ० ६१, १० ; ६५, १२; १४१, ३; १५५, २१ ; शकु० ७१, 
१० ; १२९२, ११; १२९, १५ ; विक्र० २४, ३; ३२, १७; ८२, १७ आदि-आदि), 
इसके विपीत साधारण अर्थ मे : शोर० मे णिडजक्षीआमि और णिड्ज्जीअसखि ( कपूंर० 
१८, रे और २ ) ; णिड्ज्रअदि्‌ (मालती० २२, ए [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ; पेज ३७२ देखिए ] ) ; पठञ्जीअदि ( कपूर० १९, ८ ) और पडज्जीअदु 
रूप पाये जाते हैं (मुच्छ० ९, ७)। जुप्पइ के सम्बन्ध मे ६ २८६ देखिए | हेच० ४, 
२४५ में रुध के रुन्धिज्जद और रुब्भइ रूप बताता है तथा अनु, उप और सम्‌ 
उपसर्गों के साथ ( ४, २४८ ) : अणु, उब- ओर सं- -खसज्ञझइ तथा -रुन्धिज्जर 
रूप सिखाता है | महा० रूप परिरुज्ञइ का दूसरा उदाहरण नही मिलता ( गउड० 
४३४ ) ; शौर० मे उवरुज्ञदि मिलता है ( विक्र० ८२, १५ नाटक मे अन्यत्र दूसरा 
रूप देखिए ; बंबइया संस्करण मे १३१, १० की तुलना कीजिए )| महा ० से रुब्भइ, 
रुब्मन्त- तथा रुब्भमाण ( रावण० ) और जै०्महा० में रुब्मइ ( आव०एल्सें० 
४१, ९ ) रूभ्‌ के कर्मवान्य के रूप हैं (६५०७ )। 

$ ५४७--महा० और जै०महा० मे कृू का रूप साधारणतः कौीरइ होता है 
( बर० ८, ६० ; हेच० ४, २५० ; क्रम० ४, ७९; मार्क० पन्ना ६२ ; सिंहराज० 
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पन्‍ना ५४ ) अर्थात्‌ यह ह के रूप की भाँति है जो ऋ मे समाप्त होनेवाली क्रियाओं के 
अनुकरण पर बनाया गया है (६ ५३७ )। इस प्रकार महा० में कीरइ, कौर, 
कीरन्ति, कीर॒ड और कीरन्त- €प मिलते है ( गडड० ; हाल ; रावण० ) ; जै०- 
महा० मे कीरइ (एल्सें० ; आव“ए््सें० ९, २३ ; १३, २६ ; द्वार० ४९७, ७ ), 
कीरड ( काल्का० २६९, ३७ ; यहां यही पाठ पढा जाना चाहिए ) ; जै०शौर० मे 
कीरदि है ( कत्तिगे० ३९९, ३२० ; ४०१, ३५० )। अश्माग० में भी कभी-कभी 
यही रूप आया है ( विवाह० १३५ और ७९६ ; ओब० $ ११६ ; १२७ ओर १२८), 
कीरमाण ( दस० ६२९, ५ ) तथा कीरन्त- ( पद्म मे ; आयार० १, ८, ४, ८ ) 
पाये जाते है ; हेच० ने ४, ३१६ मे कीरते रूप मे इसे पै० बताया है ओर राजशेखर 
ने इसका व्यवहार किया है ( उदाहरणार्थ, बाछ० १७६, १६ ( कीरदि ); २२४, 
१७ ( कीरड ) ; २२८, ८ ( कीरइ ); कर्पूर० बंबश्या सस्करण २२, ४ (कीरदि) 
ओर बाद के कवियों मे ये रूप मिलते हैं जैसे, बिव्हण, कर्णसुन्दरी ५३, १६ में कीरदि 
आया है; शौर० मे भी यह रूप काम में आता है जो सम्मवतः सस्करणों की भूलें है 
जैसे कि कोनो द्वारा सम्पादित कर्पूर० २२, ४ मे ( पेज १९, ७ ) शुद्ध रूप करीअदि 
आया है | हेच० ४, २५० मे करिज्जद का उठ्डेख करता है और इस प्रकार अप० 
मे करीज्ञे ( पिंगल २, ९३ ; १०१; १०२ और १०५ ) ओर करिज्जसु रूप 
मिलते हैं ( पिंगल १, ३९; ४१ ;९५ ; १४४ ; २, ११९ )। हेच० १, ९७ मे इसके 
अतिरिक्त दुह्ाकिज्जइ और दोहकिज्जश मे किज्जइ > क्रियते रूप पाया जाता है 
तथा हेच० ४, २७४ के अनुसार किज्जद्‌ और किज्जदे रूप शौर० मे काम मे लाये 
जाने चाहिए | इस प्रकार शौर० मे ललितविग्नहदराज नाठक ५६२, २४ मे किज्जडु 
पाया जाता है अन्यथा यह किसी ग्रन्थ मे नहीं दिखाई देता | किज़्जदश महा० मे 
आया है ( रावण० १३, १६ ) और अप० में यही साधारण तौर पर चल्ता है 
भविष्यतकाल कतृवाच्य के रूप में ($ ५५० ) किज्ज्डं मिलता है ( हेच० ४, 
३३८ ; ४४५, ३ ), किज्जड आया है (पिगल १, ८१ अ ) जो कर्ुवाच्य मे है 
और किज्जहि है ( यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; पाठ मे किज्जही आया 
है [ यह रूप पद्म मे है इसलिए छन्‍्द की मात्रा ठीक करने के लिए दीर्घ कर 
दिया गया है | --अनु० | > क्रियन्ते है ( पिंगल २, ५९ )। अप» किज्जसु ओर 
करिज्जसु के विषय में ६ ४६१ तथा ४६६ देखिए । अ०्माग० गद्य में कज्जइ 
ल्‍ कायैते (आयार० १, २, १ ४; १, २, २ ३; ५, १ ; सूथ० ६५६ ; ७०४; 
८३८ और उसके बाद ; ठाणग० २९१ ; विवाह० ५२; ९९; १३६ ; १३७ ; १८२; 
३४६ ; ४४४ ; १४०६ ; पण्णव० ६३६ और उसके बाद ) का एकच्छन्न राज्य है। 
कज्जन्ति आया है ( आयार० १, २, ५, १ ; विवाह० ४७ ;५० ; ५२ ; १३०२; 
ओव० $ १२३ ओर १२५ ), कज्जमाण ( सूय० २६८ ; विवाह० ८४० ), दुहा- 
कज्जमाण और तिहाकज्जमाण ( विवाह० १४१ ) भी पाये जाते हैं। शोर० में 
बिना अपवाद के कशीअदि काम में लाया जाता है ( मच्छ० १८, ११ ; ६९, १०; 
शकु० १९, ६ ), अरूंकरीअदि ( शक्रु० १९ ५ ), करीअन्ति ( शकु० ७७, ४; 
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र्ना० २९३, २१ ) और करीअदु ( शक्रु० ५४, १ ; १६८, १५ ; क्पूर० 5 
२६, ३ ; ६३, ६; ६८, २; ११३, ८ ; विद्ध० ९९, ५ ) रूप पाये जाते है ; माग० 
मे यह कलीअदि हो जाता है (मुद्रा० १५४, ४; १७८, ७ ) और कलीभदु भी 
मिलता है ( मृच्छ० ३९, २१; १६०, ६ ) | 
९ ५४८-हेमचन्द्र ४, २५२ के अनुसार ज्ञा के रूप णज्जइ, णाइज्जड, 
जञाणिज्जरद और णव्बइ बनते है ; ऋमदीश्वर ४, ८१ के अनुसार जाणीअड, आणी- 
अइ, णज्जीअइ, णदचीअइ, णज्जइ ओर णव्बइ होते है। इनमें से णज्जई + 
झायते है जो महा० मे ( गउड० ; हाल ; रावण० ), मै०महा० से ( एस्सें०)) और 
अ०माग० में ( उवास० ; निरया० ) साधारणतः व्यवहार मे आनेवाला रूप है (जै० “ 
महा ० और अ०माग० में नज्जइ है) | शोर० मे जाणीअदि चलता है (रत्ना० ३००, 
८; ३१८, १२ ; वृषभ० ४५, १० ; ४७, १० ; कर्पूर० २८, २ ; विद्ध० ११९, ४), 
जाणीअदु आया है ( नागा" ८४, ५ ) तथा ण (“नहीं ) के अनन्तर आणीअदि 
पाया जाता है ( ९ १७० ; मुच्छ० ७४, ९ ; ८८, २५ ; मालती० २८५, ५ ; नागा० 
३८, ३ [ यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए | ) ; इसके अनुसार ही अप०» मे जञाणी- 
अइ मिलता है ( हेच० ४, ३३०, ४ ) | णब्बद के स्थान मे त्रिविक्रम २, ४, ८४ और 
तिंहरा जगणिन्‌ पन्ना ५६ मे णप्पइ रूप दिया गया है जो आढ्प्पइ तथा विढप्पद से 
सम्बन्धित है अर्थात्‌ > ज्ञाप्यत है। इसके अनुसार प्रेरणार्थक क्रियाओं में से जैसे शौर० 
के आणवेदि और विण्णवेदि से एक मूलघातु #णवइ का आविष्कार हुआ जिसका 
नियमित कर्मवाच्य का रूप णव्व॒इ है'। -- शौर० मे क्री के रूप विक्किणीअदि 
( कर्पूर० १४, ५ ) और विक्किणीअन्ति पाये जाते हैं (मुद्रा० १०८, ९ [ यहाँ 
यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ] ); पू के रूप पुब्चई ओर पुणिज्जइ हैं; अप*» मे 
पुणिज्जे मिलता है ; त्दू के रूप ुव्वइ तथा छुणिज्जद हैं (६ ५१६ ) ; गन्थ्‌ का 
शौर० में गन्थीअन्ति पाया जाता है ( मुच्छ० ७१, ३[ पाठ मे गत्थीअन्ति है ] )। 
गअह के कर्मवाच्य गे णिहज्जइ ( हेच० ४, २५६ ; क्र० ४, ८२ ) और गहिज्जइ 
रूप है ( सिंहराज० पन्‍ना ५६ ) ; शोर० मे अणुग्गहौअदु आया है ( विक्र० ३१, 
१० )। महा०. जै०महा ०, अ०माग० और अप० में इसके स्थान मे धेंप्पइ ८ पाली 
घे प्पति है ओर जिसे भारतीय व्याकरणकार (हेच० ४, २५६ ; क्रम० ४, ८२ ; मार्क ० 
पन्‍ना ६२ ; सिंहराज० पन्‍ना ५६ ) तथा यूरोप के विद्वान ग्रभ_ से निकला बताते है, 
क्रिन्तु जो वास्तव में इसके समान ही दूसरे घातु #घुप से सम्बन्धित है (६ २१२)। 
इसके महा ० में घेंप्पइ, थे प्पण, घें प्पन्त और थे प्पन्त- रूप मिलते है( गउड० ; 
हाल ; रावण० ; ध्वन्यालोक ६२, ४ मे आनन्दवर्धन ; विश्वनाथ, साहित्यदर्पण १७८, 
३) ; जै०्महा० में घे प्पद ( कालका० २७३, ३७ ) और घेंप्पल्ति आये हैं (एस्सें० 
६७, १२ ; आव०एस्सें० ३६, ४२ ) ; अ०्माग० मे घें प्पे ज्ञा है ( पण्हा० ४०० ) ; 
अप मे घे प्पइ ( हेच० ४, ३४१, १) तथा घेप्पन्ति पाये जाते है ( हेच० ४, 
२६५ )। इस रूप का शौर० मे अशुद्ध प्रयोग भी मिलते हैं ( मह्लिका० १०१, ६ ; 
१४४, ८ )। अश्माग० पद्म मे गेज्झई-गरह्मते मिलता है ( दस०नि० ६५५, ५ 
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ओर ६ ) | कऋ्रमदीश्वर ने ४, ८२ मे घेण्पिज्जद भी दिया है | -- बन्ध्‌ का रूप 
बज्ञद बनता है -बध्यते है ( हेच० ४, २४७ ) ; अ०माग० में बज्ञर आया है 
( उत्तर० २४५ ) ; जै०शोर० में बज्ञझदि है (पब० ३२८४, ४७) ; शोर० मे बज्यन्ति 
मिलता है ( मुच्छ० ७१, २); हेमचन्द्र मे बन्धिज्जइ भी है |-- नवें गण के अनुसार 
वर्तमान वर्ग से बननेवाले भ्रण घातु का ( $ ५१४ ) कर्मवाच्य महा० में भ्रण्णइ+-- 
भण्यते है ( हेच० ४, २४९ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ; क्रम० ४, १३; 
हाल ; रावण० ), भ्रण्णड ( गउड० ; रावण० ; शकु० १०१, १६ ), भरण्णमाण 
( हाल ), भण्णन्त- ( रावण० ), भणिज्जइ ( हेच० ४, २४९ ) और भ्णिज्जड 
रूप आये हैं ( हल ) ; अप० मे भणीजे मिलता है ( पिगल २, १०१ ), सम्मवतः 
भणिज्जसु भी है ( पिगल १, १०९ ; $ ४६१ की तुलना कीजिए ) ; जै०महा० मे 
भण्णड है ( एल्तें० ; कालका० ) ; शौर० में सणीअदि पाया जाता है (मृच्छ० १५१, 
१२ ; प्रबोध० ३९, ३ ) | शोर० में भणिज्जन्ती ( प्रबोध० ४२, ५; पै० में भणि- 
ज्जन्ती और महा० मे मणिज्जमाण ) अशद्ध है। इसके स्थान मे भणीअन्ती आना 
चाहिए जैसा कि बम्बश्या संस्करण ९३, ४ मे दिया गया है (पाठ भूल से भणिअन्ती 
छपा है ) | 
4. एस० गोढदरिमत्त त्सा०डेण्डोग्मौण्गे०ण २९, ४५९१ में सौ सेकड़ा 
अज्ुद्ध है ; याकोबी, कू०व्सा० २८, २५५ और योहान्सोन कू०त्सा० ३२, ४४५९ 
और उसके बाद। 
$ ५४९--अ ०माग ० में कर्मवाच्य से सम्बन्धित एक भूतकाल पाया जाता है; 
मुच्यिसु आया है ( सूय> ७९० ) और आयः सभी प्राकृत बोलियों मे एक भविष्यतु- 
काल है जो ठीक इसी प्रकार कमंवाच्य के वर्ग से बनाया जाता है जैसे, परस्मैपद के 
वर्तमानकाल के वर्ग से परस्मैपदी भविष्यतकाल बताया जाता है | इस नियम से : महा ० 
मे पहले गण के कल का रूप कलिज्जिहिखि ( हाल २२५ और ३१३ ), खद्‌ का 
खज्जिहिइ ( हाल १३८ ), दृह, का डज्जिहिसि ( हल १०५ ) और डज्जिहिइ 
( हेच० ४, २४६ ) ओर दीसिहिइ ( हाल ६१९ ; रावण० ३, ३१ [ यहों यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) और धरिज्जिहिईइ (हाल ७७८) रूप आये है , 
जै०महा० में डज्शिहिइ (आव०ए्से० ३२, २५ ) तथा खन्‌ से निकला खस्मिहिद 
पाये जाते है ( हेच० ४, २४४ )। -- अ्माग० में छठे गण में मुश्चिहिइ है 
( ओव० $ ११६ ; नायाघ० ३९० [ पाठ मे मुश्चिद्चिति है ]; विवाह० १७५ ), 
मुख्िस्सन्ति भी आया है ( आयार० २, १५, १६ ), किन्तु साथ ही पममों- 
क्खसि > प्रमोश्यसे है ( आयार० १, ३, १, २; १, ३, ३४ ) ; शौर० में मुच्चि- 
सखदि मिलता है ( शक्कु० १३८, १ ; विक्र० ७७, १६ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ] ) ; अ०्माग० मे उवलिष्पिहिइ पाया जाता है ( ओव० $ ११२ )। जै०- 
महा० मे चोंथे गण के खुट्दद ( हेच० ४, ११६ ) का खो ट्विज्लिहिइ हो जाता है 
( आव“०एस्सें० ३२, २ ) | प्रेरणार्थंक तथा नामधातु : दसवे गण के रूप अ०मसाग० 
में मारिज्िस्सामि आया है ( उवास० $ २५६ ); जै०महा० में छिद्गय का छिड्डि- 
९९ 
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ज्जिहिइ होता है ( आव०एत्सें० ३३, २), वावाइज्जिस्सइ भी मिलता है ( एस्सें० 
४३, २२) । दूसरे गण के धातुओ में हन्‌ का हम्मिहिइ मिलता है (हेच० ४, २४४ ; 
ह ५४० ; ५५० और ५५७ की तुलना कीजिए ) ; अ०माग० में पडिहस्मिहिइ रूप 
आया है ( नायाध० $ ३० ) ; दुब्भिहिइ है ( हेच० ४, २४५ ) तथा जै०महा० मे 
दुज्झिहिई पाया जाता है ( आव०एल्सें० ४२३, २० ; किन्तु $ ५४४ की तुलना 
कीजिए. ) | -- पॉचवें गण के घातुओ में लि. के चिव्विह्िश ओर चिस्मिहिद रूप 
मिलते हैं ( हेच० ४, २४२ ओर २४३ ; $ ५१६ की तुलना कीजिए, ) ; महा० मे क्षि 
का झिज्जिहिसि होता है (हाल १५२ ओर ६२८ ) ; महा० मे समप्पिहिइ भी 
देखा जाता है (हाल ७१४ ओर ८०६ ; रावण० ५, ४ ) | -- सातवें गण मे 
महा» मे भञ्न्‌ का भज्जिद्दिसि मिलता है (हल २०२ ) ; अ०्माग० में छिद्‌ का 
वो चिछज्जिहिन्ति रूप आया है, व्युद्‌ साथ मे है ( सूय० १०११ [ यह ब्युद्‌ 
“वि + उद्‌ उपसर्गों के है । --अनु० ] ), समुत्छिज्जिहिल्त के स्थान मे छन्द 
की मात्राएं ठीक करने के लिए समुच्छिहिन्ति आया है ( सूय० ८६९ ) ; शौर० मे 
छिज्जिस्सदि मिलता है ( मछ० ३, १६ ) ; शौर० मे अहिडज्जदि है जो अभि 
उपसर्ग के साथ थुज्‌ से बना है ( उत्तररा० ६९, ६ ) ; संरुज्झिहिद भी आया है 
( हेच० ४, २४८ ) | -- आठवें गण कै अ०माग० में कज्जिस्सइ (विवाह० ४९२) 
ओर जै०महा० मे कीरिहिइ रूप पाये जाते है ( आव०एत्सैं० १६, ९ ) | -- नवे 
गण के बज्िद्दिह ( हेच० ४, २४७ ) और शोर० में बज््विस्लामों रूप बन्धू से 
सम्बन्धित है ( मुच्छ० १०९, १९; $ ४८८, नोटसख्या ४ देखिए ) ; जै०्महा० में 
#घुप्‌ का रूप घो प्पिहिइ ( आव०एव्सें० ७, ५ ) | 

ह ५५०--कर्मवाच्य कभी-कभी परस्मेपद के अर्थ मे काम में छाया जाता है। 
ऐसी क्रियाओं को वेबर ने हैटिन के 'डेपोनेण्टिआ से समानता दी है! । इस प्रकार: 
महा० मे गस्मिहिसि आया है ( हाल० ६०९ ), गम्मसु अनिश्चित है ( हाल 
८१९), सम्भवतः यह प्रेरणार्थक रूप मे काम मे लाया गया है ; महा० मे गसिजिहिद 
आया है (हाल ८०४ ) ; महा० मे दीखिदिसि भी है ( रावण० १५, ८६ ) कितु 
इस स्थान मे हस्तलिपि ( ( ) में दक्षिह्वेसि फलतः दच्छिदिसि है (0५२५ ); 
महा० में पिज्जइ आया है ( हेच० ४, १० ; हाल ६७८ ) ; महा० मे भण्णिहिसि 
मिलता है (हाल ९०२ ) ; हम्मइ « हन्ति है ( वर० ८, ४५ ; हेच० ४, २४४ ; 
क्रम० ४,४६ ; माक ० पन्‍ना ५७ ; सिंहराज० पन्ना ५६ ; 0 ५४० की तुलना कौजिए) | 
आत्मनेपद की वर्तमानकालिक अशक्रिया का रूप अ०माग० में विहस्ममाण रूप 
आया है ( उत्तर० ७८७ ) ; अ०माग० में भविष्यतृकार हस्मिहन्ति है ( ठाणंग० 
५१२ ) ; अ०माग० मे छब्मिही पाया जाता है ( दस० ६२४, १४ ) ; अप» मे 
दिज्ञड ओर किज्जउ रूप मिलते है (९ ५४५ ; ५४७: 0 ४६९५ ओर ४६६ को तुलना 
कीजिए) | भविष्यत्‌काल मुख्यतया कतृवाच्य के अर्थ मे काम मे लाया जाता है | इसमे 
बहुधा पद्म मे छनन्‍्द को मात्राएं ठीक करने के लिए भी इसका प्रयोग किया गया होगा। 
यह तथ्य बहुत मन्‌हर है कि माग० और अप० मे कर्मवाच्य का वर्तमानकाल कभी- 
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( निर्या० ; कप्प० ; ए््से ) ; अ०्माग० में आणवेमाण ( सूब० ७३४ ) और 
पण्णवेमाण रूप मिलते हैं ( ओव० $ ७८ ) ; शोर० मे आणवेसि ( मच्छ ० ९४, 
९ ), आणवेदि ( छलिति० ५६३, २१ और २९ ; ५६४, २३; ५६८, १३१ ; मृच्छ० 
४, १९ ; ७, ३ ; १६, २ तथा बार-बार यह रूप मिलता है ) ओर आणवचेदु पाये 
जाते हैं (मच्छ० ३, ७ ; शकु० १, ८ ; नागा० २, १६ आदि-आदि), किन्तु आणा- 
विद्व्यं (सूच्छ० ५८, १३) आया है ओर इसके साथ-साथ विण्णइद्व्वा भी मिलता 
है ( ५८, १२ ), इसलिए इनके स्थानों मे गोडबोले १६७, ८ के अनुसार आणवबिदव्बं 
ओर विण्णवेमि ( मृच्छ० ७८, १० ) रूप पढ़े जाने चाहिए, विण्णवेदि ( मच्छ० 
७४, ६ ; ९६, ५ ; शकु० १३८, १० ; विक्र० १२, १३ आदि-आदि ), विण्णवेमो 
( यहाँ $ ४५५ के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए. ; शकु० २७, ७ ), विण्णचेट्ि 
( मुच्छ० २७, १४ ; ७४, २१, विक्र० १६, २०, माल्ती० २१८, १ ), विण्णविस्सं, 
विण्णइद्व्वा ( मृच्छ० ५८, ११ और १२); विण्णविद ( यहाँ यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ; विक्र० ४८, ८ ) और विण्णवीअदि रूप पाये जाते हैं ( विक्र० ३०, 
२१ ) ; माग० मे आणवेदि ( शकु० ११४, १ ) और विण्णाविअ आये है (झदन्त; 
मच्छ० १३८,२५ ; १३९,१)। महा०, जैं०महा० ओर अभ्माग० मे झा .की मोंति ही 
अन्य घातु भी, जो -आ- में समाप्त होते है, अपने स्वर हस्व कर देते है । इस प्रकार 
यहाँ पर बहुधा अपना स्वर हस्व करनेवाला धातु स्था लीजिए : महा ०, जै०्महाय ० और 
अ्माग० में ठवेइ रूप मिलता है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; ए्सें० ; कालका० ; 
उवास०; कप्प० आदि-आदि ; हेच० १, ६७ की तुलना कीजिए, ) ; महा० मे ठवि- 
ज्जन्ति ( गडड० ९९५ ), डट्वुवेसि ( हाल ३९० ) और संठवेद्ि रूप मिलते है 
( गठउ॒ड० ९९७ ) ; अ०्माग० मे डचट्डवेह ( नायाघ० $ १३० ) आया है; अप० 
मे ठबेहु है (पिगल १, ८७; १२५ और १४५ )। -- महा ० मे णिस्मवेखि 5 निर्मा- 
पयसि है ( गठड० २९७ ) ; अ०्माग० मे आघ्वेमाण 5 आख्यापयमान (ओव० 
6 ७८ ), आधरविय ८ आखज्यापित ( पण्हा० ३२७६ ; ४३१ ; ४६९ ) और आधघ- 
विज्जन्ति 5 आखय्याप्यन्ते है (नन्दी० ३९८ ; ४२७; ४२८ ; ४५१ ; ४५४ ;४५६; 
४६५ और उसके बाद ), सामान्यक्रिया का रूप आघवित्तए है (नायाघ० $ १४२)। 
-इ और -ह में समाप्त होनेवाला कई धातुओं के रूप भी संसक्षत की भाँति बनाये जाते 
हैं; शोर० कर्मवाच्य ज्आवीअसि 5 जाप्यसे है ( शकु० ३१, ११ ); अश्माग० 
मे ऊसबह आया है ( विवाह० ९५७ ), उस्सवेह्द ( कप्प० $१०० )> उच्छापयत 
है , शौर० मे भाआवेसि से भी सम्बन्धित है ($ ५०१ ; मच्छ० ९१, १९ )। अ०- 
माग० मे किणावेइ ( ठाणंग० ५१६ ), किणावए ( आयार० १, २; ५, हे ) तथा 
किणावेमाण, क्री के रूप हैं और वर्तमानकाल के वर्ग से बने हैं ; शौर० मे विचिण्वा- 
वेदि ( यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; मुद्रा ० ५४, १ ) लि से सम्बन्धित है ; अ०- 
माग० में अब्लियावेइ ( नायाध० ४३४ ) मिल्ता है जो छी का रूप है | 

6 ५५२--- -वे- अक्षर संस्कृत -पय- प्राकृत बोलियो में प्रेरणार्थक रूप 
बनाने के काम में -आ, -इ ओर -ई में समाप्त होनेवाले घातुओं के अतिरिक्त अन्य 
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धातुओं के लिए भी प्रयुक्त होता है जिनके अन्त में दूसरे स्वर, छ्विस्वर और व्यंजन 
आते हों। इसका आगमन -अ में समात्त होनेवाले धातुओं के वर्तमानकाल के वर्ग में 
नियमित रूप से होता है, जो दीर्घ कर दिया जाता है। ऐसा ज्ञात होता है कि इस प्रक्रिया 
में “आ में समाप्त होनेवाले धातु ओं के अनुकरण ने भी कुछ सहायता पहुँचायी होगी । 
“ए-> “अय- से बननेवाले प्रेरणार्थकी से ये अव्पतर है। इस नियम से : हसावेइ 
( वर० ७, २६ ; हेच० ३, १४९ ; सिहराज० पन्‍ना ५५ ), हसाविय रूप ( हेच० 
३े, १५२ ) आये है, महा० में हसाविअ रूप भी पाया जाता है ( हेच० ३, १५३ - 

हाल १२३ ) ; अ०माग० मे पच धातु से पयावेमाण बनाया गया है (सूय० ६०९); 
महा० मे रमावे न्ति ओर सहाव न्ति आये है ( हल ३२५ और ३२७ ) ; आव० 
मे कल्ूप का कप्पावेमि रूप है (मृच्छ० १०५, ३) ; शोर० में घडावेहि है (मच्छ० 
९५, २१ ), महा० मे विहडाधबेअ आया है जो घट से बना है (गठड० ८) ; शौर० 
मे जीवावेहि ( उत्तरर० ६३, १४ ), जीआवचेसु ( विद्ध० ८४, ४ ), जीवाबेद 
( मृच्छ० ३२६, रे ), जीवावीअदि ( मच्छ० १७६, ६ ), जीवाबिञअ ( ऋदन्त ; 
मालती० २१५, १ ) ओर जीवाबिदा ( मृच्छ० १७३, ४ ; १७७, १६ ) रूप पाये 
जाते हैं ; माग० मे यीवाविदा मिलता है ( मृच्छ० १७१, १४ ); अश्माग० मे 
दुलावेइ ( विवाग० १६८ ) आया है; अ०्माग० मे समारम्भावेइ ( आयार० १, 
१, २, ३; १, १; २ ५) ओर समारण्मावेज्जा मिलते है ( आयार १, १, २ ६; 
१, १ २+ ८ ) ; शोर० में नि णिवत्तावेमि देखा जाता है ( मच्छ० ७७, १५ ) ; 
माग० मे पलिवत्तावेहि चलता है (मुच्छ० ८१, १७ और १९ ); शौर० मे बड॒ढा- 
वेमि काम मे आता है ( कर्ण० २१, ८ ) ; शोर० में धोवावेदि भी है ( सृच्छ० ४५, 
९ ) ; जै०्महा० मे अभि ओर उप उपसर्गो के साथ गम्‌ से निकला रूप अब्भुवग- 
चउछाविअ पाया जाता है ( आव०“एल्वें० ३०, ९) ; अ०्माग० में पा से बना पिया- 
बए है (पीना ; दस० ६३८,२६) | अ०्माग० में निच्छुभावेइ आया है (नायाघ० 
८२३ ; ८२४ ; १३१३ ) जिसका सम्बन्ध निच्छुमइ से है ओर जो नि उपसर्ग के 
साथ छ्लुभ्‌ धातु से निकला है (नायाघ० १४११ ; विवाह० ११४ ; पण्णव० ८२७ ; 
८३२ ; ८३४ ) ; शोर० मे इषू धातु का प्रति उपसर्ग कै साथ पडिच्छाबीअंदि रूप 
आया है ( मुच्छ० ६९, १२ ) ; शौर० मे प्रच्छ का रूप पुच्छावेदि है (विद्ध० ४२, 
४) ; जै०्महा० मे मेलवेहिसि आया है ( आव०एल्सें० ३०, ८ ; शौर० में मोआ- 
वेमि और मोआवेहि हैं (शकु० २७, ११ ; २४ [ १ --अनु० ]), २) ; महा» मे 
मोआविअ पाया जाता है, ये रूप मुच्‌ के है ; माग० में लिख से बना लिहावेमि 
मिल्ता है ( मुच्छ० १३३, १ )।-- शौर० मे छोहावेदि भी है ( शकु० ६१, ३)। 
-- अ»्माग० मे वेढेइ $ ३०४ और ४८० से सम्बन्धित वेढावेइ रूप है ( विवाग० 
१७० ) | -- महा० मे रुआवेइ, रुआविअ ओर रोआविआ रूप मिलते है (हाल), 
शौर० मे रोदाविद हो जाता है। उक्त दोनों बोलियों के रूप रूद्‌ के हैं ( मच्छ० २१, 
१) [-- दा का जै०महा० एक दुहररा रूप है दवाणुइ जिसका अर्थ “अवसर देना 
होता है ( एव्सें० )। शौर० में शुणाविंदा आया है ( मालवि० ३१, ८ ) | -- अ०- 
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माग० में छिन्दावए है ( दस० ६३८, ३० ) | -- करावेइ, कराविअ ओर कारा- 
चेइ रूप पाये जाते है ( वर० ७, २७ ; हेच० ३, १४९ ; १५२ ; १५३ ; क्रम० ४, 
४४ ) ; अ०माग० में कारवेमि है ( उवास० $ १३ ; १४ ओर १५ ), कारवेह भी 
आया है ( कप्प० ६ ५७ और १०० ) ; जै०महा० में कारवेइ ( एल्सै० ३०, ७ ) 
और काराविय मिलते है ( एत्सें० ) | जे०महा० मे गे ण्हावेमि भी देखने मे आता 
( आव०एसे० ३४, १९ ) | 

( ५५३-- -ए के स्थान में कुछ प्राकृत बोलियों मे -वे पाया जाता है, 
विशेषत अप» मे, जिसमे कभी-कभी “आ -वा आते है। इन अवसरों पर नाम- 
धातुओं की भाँति रूप बनते हैं अथवा इनकी रूपावलछी उन धातुओं की भाँति बनती 
है जो मूल मे ही संक्षिप्त कर दिये गये हों ओर जिनमे द्विस्वर से पहले नियमित रूप से 
स्वर हस्व कर दिये गये हो | इस प्रकार यह रूप निकला ( $ ४९१ )। इस प्रकार : 
हसावइ है ( हेच० ३, १४९ ; सिहराज० पन्‍ना ५५ ) ; घडावइ आया है ( हेच० 
४, २४० ) और उमन्घाडइ मिल्ता है ( हेच० ४, ३३ ), इसके साथ-साथ शौर० में 
घडावेहि पाया जाता है ( मच्छ० ९५, २१ ) ; विप्पगालइ - विप्रगाल्यति है 
( हेच० ४; ३१ ) ; उद्दालइ > उद्दालयति है ( हेच० ४, १२५ ); पाडइ ८ 
पातयति है ( हेच० ३, १५३ )। इस रूप के साथ-साथ महा० में पाडेइ भी देखा 
जाता है ( रावण० ४, ५० ) माग० मे पाडेमि मिलता है ( मच्छ० १६२, २२); 
भ्रम का भमावइ रूप है ( हेच० ३, १५१ ) ; अप» मे उत्तारहि है ( बिक्र० ६९, 
२ ) तथा इसके साथ-साथ शौर० मे ओदारेदि (उत्तरर० १६५, ३) और पदारेदि 
( यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; प्रबोध० १५, १० ) पाये जाते है ; जै०महा० 
ओर आप» मे मारइ रूप है (हेच० ३,१५३ ; एल्सें० ५,३२ ; हेच० ४, ३३०,३) और 
इसके साथ-साथ महा० मे मारेसि, मारेहिसि ( हाल ) ओर मारेइ रूप मिलते हैं 
(मुद्रा० ३४, १०) ; शौर० में मारेध ( मच्छ० १६१, १६ ; १६५, २५ ) ; माग० 
में मालेमि ( मृच्छ० १२, ५; १२३, ३ ), मालेद्ि ( मृच्छ० १२३, ५ ; १२४, 
२ ओर १७ ; १६५, २४ ), मालेदु ( मच्छ० १२५,,८ ) ओर मालेध रूप पाये 
जाते हैं ( मच्छण० १६५, २३ ; १६६, १; १६८, ८ ; १७१, १८ ) ; माग० मे 
मालन्तं के स्थान मे ( मुच्छ० १२३, २२ ) माले नत॑ पढ़ा जाना चाहिए ; अप» में 
मारेइ आया है ( हेच० ४, ३३२७ ), हारावइ भी है ( हेच० ४, ३१ ) ; अप» मे 
वाहदइ मिल्ता है ( पिंगल १, ५ अ ), इसके साथ साथ आव० में वाहेहि देखा 
जाता है ( मृच्छ० १००, १८ ) ; माग० मे वाहेशि हो जाता है ( मृच्छ० १२२, 
१५ ) ; मिल्‌ ( $ ४८६ ) का मेलूवइ रूप पाया जाता है ( हेच० ४, २८ ) | इसके 
साथ साथ जै०्महा० में मेलवेद्दिसि आया है ( $ ५२८ ) ; नश्‌ धाठ के नासवइ 
और नासइ रूप मिलते है ; अ०्माग० मे वेदन्ति (पण्णव० ७८६ और उसके बाद) 
आया है, वेयन्ति - वेद्यन्ति है ( जीवा० २८१ और उसके बाद ) ; निम्मवद - 
निर्मोपयति है ( हेच० ४, १९), इसके साथ-साथ महा० में णिम्मवेखि है ( गउड० 
२९७ ) था के ($ २८६ और ' ०० ) रूप आढवइ और विढवइ मिलते हैं; 
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महा० मे ठबइ ( गठड० ९८० ) ओर संठन्ती मिलते हैं ( हल ३९ ); पटुचइ 
ओर पद्टावइ भी है ( हेच० ४, ३७ ) ; अप० मे परिठवहु और खंठवह मिलते हैं 
( पिगल १, १० और ८५ ), इनके साथ-साथ ठावेइ तथा ठवेइ रूप भी चलते हैं 
(6 ५५१ ) ; करावइ देखा जाता है ( हेच० ३, १४९ ) ; विण्णवद आया है 
( हेच० ४, ३८), इसके साथ साथ शोर० मे विण्णवेदि देखने मे आता है ($ ५५१), 
लू धातु का प्र उपसर्ग के साथ पलछावइ रूप मिलता है ( हेच० ४, ३१ ) | 

६ ५५४-हेमचन्द्र ४; र२ मे बताता है कि दृश्य धातु के प्रेरणार्थक रूप 
दावइ, दंसद, दक्खवइ ओर दरिखइ होते हैं । इनमे से दाघइ ( सिहराज० पन्ना 
५७ में भी ) पाया जाता है ; महा० मे दावन्तेण आया है ( हाल )। -ए -वाले 
रूप इससे अधिक चलते है: महा० मे दावेमि है ( र्मा० ३२२, ५; त॑ ते दावेमि 
घनिक ने दशरूप ४२, ६ की टीका मे दिया है जो छपे सस्करणों में त॑ त॑ दँसेमि छपा 
है ), दावेइ, दावे न्ति, दावएण, दावेह, दावे न्‍ती और दाबिअ रूप मिलते है 
( हाल ; रावण० ), दाविज्जड ( र्ना० ३२१, ३२) और दाविआई रूप भी 
मिलते है ( कर्पूर० ५६, ७ ) ; जै०महा० मे दाविय (एत्ें०), दाविअ और दावि- 
ज्जसु पाये जाते हैं ( ऋषभ० १०, ४९ ) ; शोर० में दाविद्‌ मिलता हैं ( मुद्रा० ४४, 
१ )। यह शब्द > मराठी द्वृण' के | इसकी व्युपत्ति दी से बताना अश्जद्ध है। दावेइ 
और दावइ, दप्‌ संदीपने से बने दर्पयति और दर्पति के स्थानों मे आये है ( घातु- 
पाठ ३४, १४ ) और $ ६२ के अनुसार इसका यह रूप हुआ है | इसी धातु से संस्कृत 
शब्द दर्पण भी बना है (5 आरसी ; आयना ) और महा० मे अदह्यअ, अ०्साग० 
और जै०महा० अद्दाग ओर अद्दाय (>आरसी ); $ १९६ जहाँ इस प्रकार पढा 
जाना चाहिए 5 #आदापक ८ #आदपेक' | अ०माग० दंसन्ति ८ दर यन्ति में 
दंसइ वर्तमान है ( सूथ० २२२ ), महा० में दंससवत -द्शयन्तीम है ( गउड० 
१०५५ ) ; इसका -ए वाला रूप बहुत दिखाई देता है: महा० मे दखि,नेत आया है 
(गउड० १०५४), जै०्महा० में दुसेइ ओर दसेह् रूप मिलते है (एत्सें०; काढका०) ; 
शौर० मे दंसेमि (मच्छ० ७४,११६ ; मालती० ३८, ९), दंसेखि (मच्छ० ९०,२१ ; 
शकु० १६७, १० ), दंसेहि ( र्ना० ३२१, २० ) और दंसेदुूं रूप आये है ( मुद्रा० 
८१, ४ ) ; दिस्वरों से पहले ( $ ४९० ) : दंसअब्तीएण और दंसअम्ह रूप पाये 
जाते हैं ( प्रबोध० ४२, ७; उत्तररा० ७७, रे ; ११३, २ ); भविष्यतकाल के रूप 
दंसइस्स ( शकु० ६३, ९ ; रना० ३११, ४ ) दसइस्ससि ( शकु० ९०, १० ) 
और दंसइस्सदि मिलते है ( माव्ती० ७४, ३ ; ७८, ७); माग० मे दंसअन्ते 
पाया जाता है ( शकु० २१४, ११ )। -- द्रिसइ ( हेच० ३, १४३ मे भी आया 
है [ इसी स्थान के नोट मे द्रसइ पाठातर भी मिलता है। --अनु० ] ), यह शब्द 
जै०महा० मे दरिसेइ बोला जाता है ( एत्सें० ) | मार्कडेय पन्‍ना ७४ से दिया गया है 
कि यह आव० मे विशेष चलता है, उक्त बोली मे इसका रूप द्रिसेदि है। मच्छक्रटिक 
के जिस भाग मे पात्र आव० बोली मे नाटक खेलते है, उसमे ७०, २५ मे विदृषक काम 
मे लता है; दरिसअन्ति ; १००, ४ में दाक्षि० मे रूप आया है; दरिसेसि -- 
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दकखबइ जो सिहराजगणिन्‌ ने पन्‍ना ५७ मे दृुक्खावइ दिया है दुकूखइ का प्रेरणा- 
थक रूप है ओर > मराठी दाखबिणे तथा गुजराती दाखचधु' ; अप० में दकखा- 
वहि ( विक्र० ६६, १६ ) दे कखइ का प्रेरणार्थक रूप है। दक्षिण भारतीय नाटकों 
की हस्तलिपियों दकखइ रूप देती है, किन्तु नागरी हस्तलिपियां ओर आशिक रूप से 
दक्षिणभारतीय इस्तलिपियों भी दें कखइ पाठ देती है' | हेमचन्द्र ४, १८१ मे यह रूप 
भी देता है तथा यह रूप अप० में बार-बार काम मे छाया गया है (हेच० में द्‌ क्खहि 
शब्द देखिए ; पिगल १, ८७ अ ), शौर० के लिए अशुद्ध है जिसमे पे क्खदि' का 
प्रचार है। दकखइ ओर देक्खइ अशोक के शिल्यलेखों मे मिलते है। दुकखइ रूप 
सिहली माषा मे दकिनव मे सुरक्षित है। दे कखइ को सभी नवीन भारतीय आर्य- 
भाषाएं मये जिप्सियों की भाषा के काम में छाती है | दोनों रूपों की व्युवत्ति 4द्रक्षति 
से है जो अमृदक्ष, ईदक्ष, एतादइक्ष, कीउक्ष, तादक्ष ओर सदक्ष मे वर्तमान है | 
भविष्यतका७“ से इसको व्युत्नत्ति निकालने का प्रयास इसमे ऐ आने के कारण जो इ्‌ 
से निकला है व्यर्थ हो जाता है, नाना भांति से इस रूपी के स्पष्टीकरण” का यत्न भी 
असम्भव है। इसी प्रकार पेक्खइ के अनुकरण पर देकखइ का रूप बना है, यह कहना 
भी सूल है*? | अ०्माग० रूप देहइ के विषय में $ ६६ देखिए | अम्‌ के प्रेरणार्थक 
रूपो मे भामेइ और भमसाचर के साथ-साथ हेमचन्द्र २, १५१ के अनुसार भमावेइ 
भी चलता है; ४, ३० मे भमाडइ और भमाडेइ भी मिलते है, जिसकी तुलना मे 
रूप के विचार से इसी भ्रमण के अर्थ मे आनेवाल्ा ताडइ ठोक बैठता है ( हेच० ४, 
३० ) | गुजराती मे भी प्रेरणार्थक की बनावट ठीक ऐसी ही है! | हेमचन्द्र ४, १६१ 
मे भम्मडइ, भमडरइ ओर भम्माडइ रूप भी सिखाता है, जो उसके विचार से उपसर्ग 
ओर प्रत्यय से रहित स्वय भ्रम के खान में भी आये हैं | -- प्रेरणार्थक के भविष्यत्‌- 
कार के विषय मे विशेष रूप से $ ५२८ भी देखिए. तथा कर्मवाच्य के सम्बन्ध मे ६ 
५४३ देखिए । 

१, जू०आ० ६८७२, २०, २०४ में गारेज का सत।-- २, जेबर, त्सा० 
डेण्डोग्मी०्गे० २६, २७१ ; २८, ४२४ ; ह/।छ ३१७ की टीका | -- ३, हेम- 
चन्द्र ४७, ३२ पर पिशल की टीका । “-- ४. पिशक, गो०्गे०आ० १८७३, ४६ 
और उसके बाद ; विक्रमोवैशीय, पेज ६१६ और उसके बाद ; डी रेसेन्सिओनन 
डेर शकुंतछा, पेज १६ और उसके बाद । --- ५. पिशरू, डे कालिदासाए शाकु- 
न्तलि रेसेन्सिओनिवुस, पेज ३९२ और उसके बाद ; कूण्बाइ० ७, ४७५३ और 
उसके बाद ; 4, १४४ ओर उसके बाद्‌। --- ५. पिशल, कू०्बाइ० ७, ४८५८ ; 
४, १४६ ; योह।न्सोन, कू०त्सा।० ३२, ४६३ ; बीम्स०, कम्पेरेटिव ग्रेमर १,१६१ ; 
पोट, त्सिगोयनर २, ३०४ ; मिल्‍्कोजिश, इयूबर डी मुण्डआर्टन उण्ट डी ब्छाणु- 
रुंगन डेर व्सिगोयनर आयरोपाज ७, ४३ | --- ७. वेबर, कू०बाइ० ७, ४८६ ; 
इस विद्वान ने किन्तु भगवती १, ४१४, हे में अशुद्ध मत दिया है ; इण्डिक्षे 
स्ट्राइफन ३, १५० ; हार १ पेज २६० ; कू०बाइ० ७, ४८६ ; इण्टडिशे स्टुडेएन 
१4७, ९९ और उसके बाद में 'एक प्राचीन किन्तु इस पर भी हिकार से रहित 
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इच्छावाचक रूप' इसके भीतर देखता है। --- ८. म्यूर, ओरिजिनल सैंस्‍्कूट 
टेक्ट्सू २, २३ नोटसंख्या ४० में चाइल्डर्स का सत; कू०्बाइ० ७, ४५० 
और उसके बाद ; चाइड्डर्स के पाली कोश में पस्स(ले देखिए ; पिशरू, कू०- 
बाइ० ७, ४५५९ ; ८, १४७। -- ९.पी० गोल्‍्दश्मित्त, ना०गेगवि०गो० १८७४, 
७५०९ और उसके बाद ; योहान्सोन, कूृ०व्सा० ३२, ५६६६३ और उसके बाद; 
शाहबाजगढी २, २४। --- १०. बीम्स, कम्पेरेटिव ग्रेमर ५, १६२; किन्तु ३, 
४७५ और उसके बाद्‌ की तुछना कीजिए । --- ११, बीम्स, कम्पेरेटिव श्रेमर ३, 
८१ ; होएन॑ले, कम्पेशेटिव ग्रेमर, पेज ३६३८ और उसके बाद । 


श्च्छावाचक 


९ ५५५--इच्छावाचक रूप संस्कृत की भाँति ही बनाया जाता है ; अ०्माग० 
मे दिगिच्छन्त > जिघत्सतू- ( आयार० १, ८, ४, १० ) ; जुशुच्छद और जुड- 
चछद (हेच० २, २१ ; ४, ४) 5 जुगुप्सते है ; महा० मे जुडच्छद तथा जुडच्छसु 
रूप आये है ( रावण० ) ; अ०माग० मे छुगुच्छद, दुगुंछ३ , दुडच्छइ और दुडंछद 
मिलते है (हेच० ४, ४ ; $ ७४ और २१५ की तुलना कीजिए), डुग्ुंछमाण (आयार० 
१, २, २, १ ; सूय० ४७२ और ५२५ ), डुगंछमाण, दुर्गछणिज्ञ ( उत्तर० १९९ 
और ४१० ) तथा अदुगुच्छिय रूप आये है ( आयार० २, १, २, २ ) ; शौर० मे 
जुगुच्छेदि ओर जुगुच्छत्ति ( मालती० ९०, ५ ; २४३, ५), जुडच्छिद्‌ ( अनघे० 
१४९, १० ; बाल० २०२, १३ ), अद्जुडरिछद ( मल्लिका० २१८, ७ और १२) 
तथा जुशुच्छणीअ रूप पाये जाते है ( विद्ध० १२१, १० ; यहाँ यही पाठ पढा जाना 
चाहिए ) ; माग० में अद्युडहिचद ( मह्लिका० १४३, ४ और १५ ; यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) है ; चिइच्छइ (हेच० २, २१ ; ४, २४०) चिकित्सित 
है ; अ०्माग० में तिगिच्छई ( उत्तर० ६०१ ), तिगिच्छिय ( उत्तर० ४०८ ), 
वितिगिच्छिय ( ठाणग० १९४ ), वितिगिव्छामि (ठाणग० २४५), वितिगिछद 
( सूय० ७२७ और उसके बाद ) और वितिगिछिय ( विवाह० १५० ) रूप मिलते 
है ; शौर० मे चिकिच्छिदव्व आया है ( शकु० १२३, १४ )। $ ७४ और २१५ की 
तुलना कीजिए | माग० मे पिवाशीअशि है ( वेणी० ३४, ६ ; $ ५५० की तुलना 
कीजिए ) ; शौर० मे बुभुक्खिद्‌  बुशुक्षित है ( इृषभ० १९, ५ ); 'लिच्छर ८ 
लिप्सते है ( हेच० २, २१ ); अ०्माग० ओर जै०महा० में सस्सूसइ (द्स० ६३७, 
३० और ३२ ; एस्ें० ३१, १३ )5शुअ्रूषते है; अ०्माग० में खुस्सूसमाण 
मिलता है ( दस० ६१६, ६ और १० ; ओव० ) ; शौर० में खुस्खूसइस्से ( मृच्छ० 
८८, ११ ), सुस्खूसइढुं ( माछ॒वि० २९, १२ ) और सुस्खूस्िदव्व ( सूचछ० ३९, 
२३ ) ; माग० मे शुरुशुदिद्‌ पाया जाता है ( मच्छ० ३७, ११) | 


घनत्ववाचक 
४ ५५६--घनत्ववाचक रूप संस्कृत के समृद्धिकाल की संस्कृत की भोति बनाया 
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जाता है | व्यंजनों के द्विकार के साथ स्वर भी गुंणित हो जाते हैं: ऋ#चाकस्मइ ८ 
भचाक्रम्थते के स्थान मे चक्कम्मइ रूप हो जाता है ( हेच० ४, १६१ ) | -- अ०- 
माग० मे क्षुभ्‌ खोखुब्भमाण आया है (पण्हा० १६९ और २१० ; ओव० ; कप्प०) | 
-" अ०्माग० में जागरइ ८ जागति है, जागरमाणीए ( विवाह० ११६ ), जाग- 
रक्ति ( आयार० १, ३, १, १ ), जागरमाणस्सख ( विवाह० १७० ), पडेजाग- 
शे'ज्ञा ( दस० ६१६, ६ ) और पडिजागरमाणी रूप पाये जाते है ( उबास० ; 
कप्प० ) ; महा० में जग्गत्ति ( दूता० ५, १२ ) जग्गेखु आये हैं (हाल ३१५ ), 
पडिअग्गिअ ८ #प्रतिज॒ग्गत है ( गठड० ) ; शौर० में जग्गेध है ( मच्छ० ११२, 
३) ; अप» मे जग्गेवा मिलता है ( हेच० ४, ४३८, रे ); अ०माग०» मे प्रेरणार्थक 
रूप ज्ग्गावई है ( १, ८, २, ५ ) ; महा० मे जम्गाविअ पाया जाता है ( रावण० 
१०, ५६ ) ; अ०माग० में भिष्मिसमीण #सेमिसमीण, #भेव्मिसमीण के स्थान 
मे आया है जो भिसइ 5 भासति के रूप है ($ ४८२ ; नायाघ० $ १२२ ; जीवा० 
४८१ [ पाठ मे भिज्ञमाण है ]; ४९३ [ पाठ में मिज्हिमाण है |, ५४१ [ पाठ 
मे मिज्यिसमाणी है | ), मिज्मिसमाण मी मिलता है ( जीवा० १०५ ; नायाघ० 
९ १२२ मे दूसरा रूप भी देखिए); अ०माग० छालूप्पई ( सूय० ४१४) तथा छालूप्प- 
माण रूप मिलते है ( आयार० १,२, ३, ३ ; १, २, ६, १ )। निम्नलिखित रूपों मे द्विकार 
व्यजनों के भीतर अनुनासिक आया है : महा० में चंकस्मन्त- ( हाल ), चंकम्मिअ 
( रावण ० ) ओर चंकमिआ ( कर्पूर ०४७, १६ ) आये हे “ जै ०महा ० मे चकमियवव 
( आव०एत्सें० २१, १२ ) ८ संरक्षत चंक्रम्यते है ; ढुंडुल्छइ ( हेच० ४, १६१ और 
१८९ ) और ढंढल्लईइ ( हेच० ४, १६१ ) भी पाये जाते है, ढंढोलर भी आया है 
( हेच० ४, १८९ )। हछुण्हुण्णन्तों कै स्थान मे ( काव्यप्रकाश २७१, ५८हाल 
९८५) विश्वसनीय हृस्तलिपियों तथा टीकाकारों द्वारा समाहत पारठों मे, जिसमे ध्वन्या- 
लोक ११६, ७ की टीका भी सम्मिलित है, हुंदुलृलन्तो दिया गया है। इस पाठान्तर 
की पुष्टि अलंकारशारत्रों कै अन्य छेखक, जिनके ग्रन्थ अभी नही छपे हैं, अपने ग्रन्थों मे 
उद्धृत इल्ोकों मे भी करते है। 


नामधातु 


( ५५७--नामधाठ्‌ संस्कृत की माति बनाये जाते हैं | जिस प्रक्रिया मे या तो 
क्रियाओं के समात्तिसुचक चिह्न (१) सीधे नामों अर्थात्‌ संज्ञाओं में जोड़ दिये जाते हैं, 
(२) अन्त में -अ रू-संस्कृत -य वाली संशाओं मे इस अन्तिम स्वर का दीर्षी- 
करण कर दिया जाता है अथवा (३) क्रियाओं के समासिसूचक चिह्न प्राकृत के प्रेरणा- 
थंक के चिह् -ए-, -वे-और -ब-मे लगाये जाते हैं। इनमें से प्रथम श्रेणी के 
नामधातु प्राकृत में संस्कृत से अधिक है; महा० में अष्पिणामि 5 #अपेणामि है 
( निस्या० $ २३; नायाध० १३१३; पाठ मैं अप्पणामि है ); जे०महा० मे 
अप्पिणइ है ( आव०एव्सें० ४४, ३२ ) जो अपेण से बना है ; अ०्माग० मे पच्चप्पि- 
शामि > अप्रत्यपंणामि है जो प्रत्यपंण' से बना है (निरया० $ २०) पत्चप्पिणइ 
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( विवाग० २२२ ; राय० २३१ ; कप्प० $ २९ ; ओव० ६ ४२ ; ४४ ; ४६ [ इन 
सब में यही पाठ पढा जाना चाहिए] ), पदच्चप्पणामों ( निरया० ६ २५ ), पतच्चपि- 
णन्ति ( विवाह० ५०३ ओर ९४८ ; जीवा० ६२५ ओर ६२६ ; उवास० $ २०७ ; 
कप्प० $ ५८ और १०१ ; नायाध० $ ३३ और. १०० ; पेज ६१०; निरया० $ ४ 
ओर २४ ), पत्चप्पिणे'ज्ञा ( पण्णब० ८४४ ; ओव० $ १५० ), पह्चप्पिणाहि 
( ओव० ६ ४० ; ४१ ; ४३ ; ४५; निरया० $ २२ ; कप्प० $ २६ ), पच्चाप्प- 
णह (विवाग० २२२ ; विवाह० ५०३ और ९४८, जीवा० ६२५ ओर ६२६ ; कष्प० 
५ ५७ और १०० : निरया० २० ; २१ ; २४ ; उवास० ५२०६), पच्चप्पिणिज्नइ 
( निरयया० $ २५ ) ओर पच्चप्पिणित्ता ( नायाध० ६०७ ; ६१० ; ६१४ ) रूप 
पाये जाते हैं ; खम्मइ ८ *खन्‍्मति, जम्मइ ८ #जनन्‍्मति तथा हम्मइ ८ #हन्मति 
है ($ ५४० ) ; महा० मे दुःख से डुकखामि रूप बना है ( रावण० ११, १२७ ), 
जैसे खुख' से सुहामि बना है ; धवलइ मिलता है ( हेच० ४, २४.) ; निर्माण से 
निम्माणद रूप निकला है ( हेच० ४, १९ ; क्रम० ४, ४६ ; माक॑० पन्‍ना ५४ ) ; 
अप० में पडिबिस्बि आया है ( हेच० ४, ४३९, ३ ) ; अप» में पमाणहु  प्रमाण- 
यत है ( पिगल १, १०५ ) ; पहुप्पइ >अध्रभ्ुत्वति है ($ २८६ ) ; महा ० मे 
मण्डलन्ति पाया जाता है ( गठड० ६७ ) ; मिश्र्‌ से मिस्सइ बना है ( हेच० ४, 
२८ ) ; विक्रेय से विक्केअइ निक्रला है ( हेच० ४, २४० ), अप» मे शुष्क से 
सुक्कद्दि रूप आया है ( हेच० ४, ४२७, १ )। अन्य उदाहरण $ ४९१ मे देखिए 
ओर $ ५५३ की तुलना कीजिए | 
3. छौयमान ने पच्चाप्पिण्‌ में वर्तमान वर्ग का रूप प्रत्य-अर्प हँढ़ 
निकाला है। याकोबी, कू० त्सा० ३७, ७७३, नोटसंख्या २ में इणइ क्रिया का 
चिह्न है अर्थात्‌ उसका भी मत वहीं हे जो छोयमान का है। पच्चप्पिण रूप 
की कोई संज्ञा नहीं पायी जाती, यह मेरे स्पष्टीकरण के विरुद्ध कोई आपत्ति नहीं 
समझी जा सकती | --- २. ये ओर इस प्रकार के अन्य रूप दुक्खआमि तथा 
खुहआमि ( $ ५५८ ) के संक्षि्॑ष रूप भी समझे जा सकते हैं । 
 ५५८--संस्कृत की भांति प्राकृत मे भी नामधातु का निर्माण “अ-+- 
सस्कृत -य- जोड़ने से होता है | महा०, जै०महा ० और अ०्माग० मे -आअ- वर्ण 
कम बार संक्षिप्त भी कर दिये जाते है ; मह० मे अत्थाअइ ओर अत्थाअन्ति ८ #अ- 
स्तायते और #अस्तायन्ते जो अस्त के रूप है (गठड० ; रावण०) ; महा० में बार- 
बार काम में आनेवाले रूप अत्थमिअ से ( गठउड० ; रावण० ) जो >अस्तमित 


के, अत्थमइ ( रावण० ) और एक सज्ञा अत्थमण का आविष्कार किया गया है 
( हाल ; रावण० ) ; अ०माग० में अमरायइ पाया जाता है ( आयार० १, २, ५, 


५ ) ; महा० में अछतसाअइ ओर अलसाअन्ति रूप पाये जाते है (हाल ) ; महा० 
मे उस्हाइ, उस्हाअन्त और उस्दहाअमाण पाये जाते हैं ( गठड० )। ये ऊष्माय- 
से बने है ; शोर० में कुरवआअदि ८ कुरबकायते है ( मृच्छ० ७३, १० ); गरु- 
आइ ओर गरुआअइ रूप भी मिलते हैं (-गुरु बनना ; गुरु के समान आचरण 
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दिखाना ; हेच० ३, १३८ ) ; माग० मे चिलाअदि 5 चिरायति है ( शकु० ११५, 
९ ) ; महा० में तणुआइ, तणुआअइ और तणुआअए ८ ध्तन्ुकायति है (+- 
दुबला पतला बनना : हाल ) ; महा० में धूमाइ आया है ( हाल ); अश्माग० मे 
मम से ममायमाण ओर अममायमाण रूप बने है ( आयार० १, २, ३, ३ ; १,२, 
५, ३ ) ; छोडिआइ और लछोहिआअइ भी मिलते हैं ( हेच० ३, १३८ ) ; महा» 
मे संझाअइ आया है ( गउड० ६३२ ) ; शोर० मे संझाअदि है (मृच्छ० ७३, १२ ) 
नर्यध्यायते है ; शोर० मे सीदुलाअदि > शीतलायति है ( माल्ती० १२१, २); 
भहा ० मे सुहाअइ ( हाल ) और शोर० में खुहाअदि ( शकु० ४९, ८ ) ८ खुखा- 
यति है। उन बहुसख्यक नामघातुओ का उल्लेख विशेष रूप से करना है जो किसी 
ध्वनि का अनुकरण करते हैं अथवा शरीर, मन ओर आत्मा की किसी सशक्त हलचल 
आदि को व्यक्त करते है। नवीन भारतीय आर्य भाषाओं मे भी इनका प्राधान्य है, 
सस्कृत में इनमे से अनेक पाये जाते है, किन्तु इसमे कुछ मूलरूप मे है जिनमे इनकी 
व्युथत्ति पायी जातो है! | इस जाति का परिचायक एक उदाहरण दमद्साइ अथवा 
दमदमाअइ है ( देच० ३, १३८ ) जिसका अर्थ है 'दमाढम करना! | यह ढोल या 
दमसामे की ध्वनि का अनुकरण है मराठी दमद्मण। कभी-कभी ये प्रेरणार्थक की 
भोति बनाये जाते हैं। इस प्रकार : शोर० मे कडकडाअन्त- आया है ( माल्ती० 
१२९, ४ ) | -- शोर० में कुरुकुराअसि ( यहों यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इसी 
प्रहसन मे अन्य रूप भी देखिए ; हास्या० २५, ७ ), कुरुकुराअदि ( मुच्छ० ७१, 
१६ ; र्ना० ३०२, ८ ), कुरुकुराअन्त- ( कप्पूंर० १४, ३; ७०, १ ); कुरु- 
कुरिअ (- देखने की प्रवक इच्छा ; सुध ; घुन : देशी ० २, ४२ [यह शब्द कुरुकुरि 
रूप मे कुमाउनी मे चलता है | --अनु० ] ) | इसके अनुसार हेमचन्द्र के उणादिगण- 
सूत्र १७ में कुरुकुर दिया गया है; अभ्माग० में किडिकिडियाभूय मिल्ता है 
( बिवाग० २०१ और २४२ [ यहाँ पाठ मे किडिकिडिभूय है ] ) | --- अ०माग० 
में कुडक्रूवमाण मिलता है ( विवाग० २०१ ) ; जे*महा० मे खलक्खलूइ आया है 
( एत्सें० [इसकी सजा का रूप खलछखल कुमाउनीश्मे पाया जाता है | --अनु०] ); 
अथ्माग० मे शुमगुमायन्त- आया है ( कप्प० $ ३७ ), गुमशुमन्त- मिलता है 
( ओव० ६ ४ ), गुमगुमाइय भी देखने मे आता है (ओव० $ ५) ; शौर० में घुम- 
घुमाअदि पाता जाता है ( जीवा० ४३, ३ )' ; अ०्माग० मे शुलूशुल्ले न्‍त (हाथियों 
की चिंग्वाड़: ओव० $ ४२) ओर गुलशु ले नत ( उवास० $ १०२ ) आये हैं; अ०- 
माग० और जै०महा० मे गुल्ुगुलाइय मिल्ता है ( पण्डा० १६१ [ पाठ में गुल 
गुलाइय है ]; विवाह० २५३ ; ओव० $ ५४ पेज ५९, ७ ; एव्सें० ) ; जै०महा० 
में घुरुघुरस्ति आया है (>गुर्राना : एस्सें० ४३, १०); माग० में घुल्घुछाअमाण 
पाया जाता है ( म्चछ० ११७, २३ ) जिससे संत्कृत रूप घुरुघुर ( हेच० शब्दा- 
नुशासन ) ; टिरिटिब्छइ जिसका अर्थ वेश बदलकर भ्रमण करना है ( हेच० ४, 
१६१ ); महा० में थरथरेइ ( हाल १८७ ; इस ग्रंथ मे अन्यत्र आये हुए इस रूप के 
खाथ यहों भी यही पढ़ा जाना चाहिए; ८५८ ) और थरथरेन्ति आये हैं ( हाल 
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१६५ [ आर, (7 ) इस्तलिपि के अनुसार यही पाठ पढा जाना चाहिए ] ) ; जै०- 
महा० में थरथरन्ती रूप है ( आव०एत्सें० १९, २५ ; पाठ में थरहरन्ति है); 
शौर० में थरथरेदि मिलता है ( मृच्छ० १४१, १७ ; गोडबोले द्वारा सम्पादित संस्करण 
के ३८८, ४ के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए )। थरथराअन्त- भी है 
( माल्ती० १२९४, १ )5सस्कृत थरथरायतें, मराठी थरथरणे, उदूँ [ + हिंदी | -- 
अनु० | थरथराना' ओर गुजराती थरथरखुं है।अ०्माग० मे घगधगन्त पाया जाता 
है जिसका अर्थ जाज्वल्यमान है, धगधगाइय भी है ( कप्प० $ ४६ ) ; शौर० मे 
धगधग्गअमाण आया है ( जीवा० ८९, २ ) ;जै०महा ० और अन०्माग० मे धम- 
धमेन्‍्त- है ( एत्सैं० ; उबास० ); शोर० मे चधमंधमाअदि आया है (नागा० १८, 
३ ) जै०महा० मे फुरफुरन्त- मिलता है ( एत्सें० ८५, ५ ); शौर० मे फुरफुरा- 
अदि पाया जाता है ( मृच्छ० १७, १५ ) ; अण्माग० में सघमधे न्‍्त- है ( ओव० 
५ २ ; नायाघ० $ २१[ पाठ में मघधमधिन्त है |]; राय २८ और १११ ; जीवा० 
५४३ ; सम० २१० ), सघमघन्त- भी आया है ( कृप्प० [ यहाँ मी पाठ मे मघ- 
मघिन्त है | ; राय० ६० और १९० ; जीवा० ४९९ ; विवाह० ९४१ ); महा» मे 
महमहईइ आया है ( हेच० ४, ७८ ; हाल) ; जै०महा० मे महमहिय (पाइय० १९७) 
+ मराठी मघधमघर्ण ओर गुजराती भ्रघमघलुं" है [ यह रूप कुमाउनी मे भी है । 
“-अनु० ]; अ०्माग० मे मसमसाविज्जई ( विवाह० २७० ओर ३८३ ); अ०- 
माग० ओर जै०महा० मे मिखिमिसन्त-, मिसिमिसेन्‍्त-, मिखिमिसिन्त- 
( ओव० ; नायाध० ; कप्प० $ राय० ४४ ; आव०एत्सें० ४०, ६ ) रूप मिलते हैं, 
साधारणतः मिखसिमिसिमाण अथवा मिसिमिसेमाण का प्रचार है ( विवाग० १२१ 
ओर १४४ ; नायाध० ३२४ ; ४५६ ; ६१२ ; ६५१ ; ११७५ ; विवाह० २३६ ; 
२३७ ; २५१ ; २५४ ; ५०५ ; १२१७ आदि आदि ; निरया० ; उवास० )। इसका 
अर्थ टीकाकारो ने देदीप्यमान दिया है ओर यह शब्द मिषमिषायते रूप मे सस्कृत 
में भी ले लिया गया है; शोर० मे खसिरकूखिलाअदि आया है ( जीवा० ४३, ३ ) ; 
महा० मे खिमिखिमन्त- है € हाल ५६१ ); शोर ० मे सिभिसिमाअन्त- ( बाल० 
२६४, २ ); महा० में सुरखुरन्त ( हल ७४ )> मराठी खुरसुरण' है [ हिन्दी मे 
सुरखु राना, खुरखुराहट ओर खुरखुरी इसी के रूप है |--अनु० ]; जै महा० 
मे खुलुखुलेन्त रूप है ( एत्सें० २४, २९ ) | -- दीर्घ स्वस्वाले रूप महा० मे 
घुकाचुकइ' ( हल ५८४ 2 मराठी चुकचुकण ओर अ०्माग० हराहराइय हैं 
( पण्डहा ० १६१ ) | शोर० रूप खुखुआअदि ( मृच्छ० ४४, ३ ) जिसका अर्थ 'सुसु 
करना! है ओर सा तथा का से बनाये गये शोर० सासाअखि और माग० काका- 
असखि ( मच्छ० ८०, १४ और १५ ) की भी तुलना करे | 
१. बीम्स, कम्पेरेटिव भेसर ३, 4५ और उसके बाद ; व्साखारिआए गोौ० 
गे० आ० १८९८, ४६७ ओर उसके बाद, इसमें प्राकृत उदाहरण, विशेष कर 
हाऊक और ओऔसगेवेल्ते महाराष्ट्री एव्सेलुंगन से संग्रहीत किये गये हैं।-- २, 
हेमचन्द्र ३, १३०५ पर पिशल की टीका । -- ३. कप्पसुत्त ० ९ ३६ पेज १०७ 
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पर याकोबी की टीका ; व्साखारिआए, गो० गे० आ० पेज ४६६ नोटसंख्या २ 
की तुलना कीजिए । --- ४. मच्छकटिक १४१, १७ पेज ३०९ में स्टेन्सलर को 
टीका । “- ५, हेमचन्द्र 9, ७८ पर पिशल की टीका ; कप्पसुत्त ० ९ ३२ पेज 


[| 


१०४ में याकोबी के मत की तुलना करें। --- ६, हार ७४ पर बेबर की दीका । 
“- ७, हार ५८४ पर वेबर की टीका । 

६ ५५९--प्रेरणार्थक के ढग से बनाये हुए. नामधातु निम्नलिखित हैं : अ०- 
माग० मे उच्चारेइ (प्रेरणार्थक) वा पासवर्णेइ वा खेलेइ वा सिघाणेइ वा वन्तेइ 
वा पित्तेइ वा आया है (विवाह० ११२) ; अ०माग० मे उवक्‍्खडेइ ८ #डपस्कृत- 
यति है ( नायाघ० ४२५ और ४४८ ), उवक्‍खडिलन्ति (नायाघ० ८५६), उचक्ख- 
डेज़, उचक्खडिए ( आयार० २, २, २, २ ), उबक्खडेउ ( उवास० $ ६८ ), 
उवबखडेह ( नायाध० ४८३ ), बार-बार उबक्खडावेइ ( विवाग० १२४; १३३ ; 
१९५ ; २०४ ; २०५ ; २३१ और २३३ ; नायाध० ४३० ; ६३२ ; ७३४ ; ७३६ ; 
१४३२ ; १४९६ ), उवकक्‍खडाविन्ति, उचकक्‍्खडाये न्ति ( कप्प० $ १०४; 
नायाध० ६ ११४ ) और उवक्‍्खडावेत्ता रूप पाये जाते है ( नायाध० $ ११४ ; 
पेज ४२५ ; ४४८ ; ४८२ ; विवाह० २२८) ; अ०माग० में णहाणेइ ८ #स्नानयति 
है ( जीवा० ६१० ), ण्हाणें न्ति भी मिलता है ( विवाह० १२६५ ) ; तेअबइ २ 
#तेजपयति है जो तेअ ८ तेज से निकला है ( हेच० ४, १५२ ) ; जै०्महा० मे 
दुबखावेइ मिलता है जो दुबखामि का प्रेरणार्थक है ($ ५५७ ) ; दुह्यवइ 
#द्विधापयति है ( फाड़ना ; दो टुकढ़े करना : हेच० ४, १२४ ) ; जै०्महा० मे 
धीराविअ आया है ( सगर ८, १४ ) ; अ०्महा० मे पिणद्धेइ है ( नायाघ० ७७५ 
[ पाठ मे पिणद्धइ है |] ओर ७७९ ) ; शौर० मे पिणद्धाविद्‌ मिलता है ( शकु० 
७४, १ ) ; महा० मे बिडणेइ ( पाठ मे विउणेइ है; हाल ६८५ )>ड्विगुणयति 
है ; महा० मे भस्मन्‌ से निकला रूप भसणेसि आया है ( यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ; हाल ३१२ ) ; अ०्माग० मे महलिन्ति ( पण्हा० १११ ) ओर मइलिय 
( विवाह० ३८७ ) मिलते है ; महा० मे मइलेइ, मईेले न्ति, मइलनत और मइ- 
लिझ्ाइ पाये जाते है जो मइल (काला )' के रूप है ; महा० मे रूहुणुइ ८ लूघं- 


यति है ( गठ॒ड० ११४८ ) ; महा० मे सच्चबइ > सत्यापयति है ( हेच० ४, 
१८१ ; डेलिउस राडीकैस पेज ११ में उद्धृत क्रम० १४ ; सक्करण मे ४, ६६ है ओर 


अशुद्ध पाठ सच्छर है ), सच्चचिअ (पाइय० ७८ ; गउड० ; हाल ; रावण०; शकु० 
१२०, ७ ) ; शौर० मे सद्यामेमि - शब्दापयामि है ( मुच्छ० ५०, २४ ), सद्दा- 
चवेसि ( शकु० १३८, २ ) भी है ; अ०माग० मे सद्दावेइ मिलता है (कप्प० ; ओव० ; 
नायाध० ; निर्या० आदि-आदि ) ; शोर० मे सद्दावेद्‌ आया है ( मृच्छ० ५४, 
८ ; १४१, १६ ), सद्दावेहि ( मच्छ० ५४, ५ ), सद्दावइस्स ( मच्छ० ६०, १ ) 
तथा सद्दावीअदि रूप मिलते हैं ( मच्छ० १५०, १७ ) ; जै०महा० और अ्माग० 
मे सद्दावे त्ता, सद्यावित्ता ओर सद्दाविय पाये जाते है ( एत्सैँ० ; कप्प० आदि- 
आदि ), ये रूप सद्देइ 5 शाब्दयति के प्रेरणार्थक है; अ०माग० में सिक्खावेइ 
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( नायाध० १४२१ और उसके बाद ) ओर शोर० में सिक्खावेहि ( रत्ना० २९३, 
१७ ) शिक्षा से निकले है ; शोर० मे शीतल से सीदलावेदि निकला है (उत्तररा० 
१२१, ७ ) ; शोर० मे खुक्खवीअन्ति आया है ( मच्छ० ७१, ४ ) ओर माग० मे 
शुस्कावइच्दंं ( मूछ० १३३, १५ ) शुप्क से बने है ; महा० मे खुख से खुहा- 
वेसि, खुहावेइ और खुहावेन्ति मिलते है ( गठड० ; हाल ), शौर० खुहावेदि 
पाया जाता है ( मलछिका० २०१, १७ )। 
१. त्साखारिआए ना० गो० वि० गे० १८९६, २६५ और उसके बाद की 
तुलना कीजिए जिसमें विद्वान लेखक ने म्तदिल से मइल की व्युप्पत्ति बतायी 
है। $ ५९० की नोटसंख्या ५ भी देखिए । 


घातुसधित संज्ञा 


(अ ) अंशक्रिया 

ह ५६०--परस्मैपदी वतमानकालिक अंशक्रिया वर्तमानकाल के वर्ग से बनायी 

जाती है जिसके अन्त मे सबलू समापिसूचक चिह्न -अन्त्‌ का बर्धित समाप्तिसूचक चिह्न 
-भ्रन्त जोडा जाता है ओर इसका रूप -अ मे समाप्त होनेवाले धातु के समान चलता 
है ($ ३१९७ ; ४७३--५१४ ) | बोली के हिसाब से, विशेष कर अ०माग० मे, बहु- 
सख्यक ऐसे रूप मिलते हैं जिनमें सत्कृत रूप दिखाई देते हैं ($ ३१९६ ), कभी-कभी 
एक धाठुवाले सज्ञा की भांति भी बनाया जाता है ( $ ३१९८ ) | स््रीलिग का रूप सभी 
श्रेणियों के लिए -अन्ती मे समासत होता है: अ०माग० मे असनन्‍्तीए 5 असत्याम्‌ 
( ओव० $ १८३ ), जै०महा» में सन्‍्ती मिलता है ( एल्सें० ८, २२ ), किन्तु सती- 
साध्वी के अर्थ मे, महा० मे सई ( हाल )> सती और 'छिनाढ” अखई ( हाल ) 
“ अखती ; अ०्माग० मे एज्जन्ति 5 #एयन्तीम्‌ है ( $ ५६१ की ठरहूना कीजिए ; 

दस० ६३५, १० ), विणिमुर्यान्त - विनिमुश्चन्तीम है ( जीवा० ५४२ ) और 
अणुहों न्‍ती 5 अनुभवन्ती है € पण्णब० १३७ ) ; महा० मे अपावन्ती ८ अप्राप्नु- 
व॒ती है (हाल ४८३) ; शोर० मे हुवंती, पेकखंती और गच्छंती मिलते है (लल्ति० 
५५५,५ ; ५६०, ११ ;५६१, १४), पसंसन्तीओ - प्रशंसन्त्यः (बाल० २८९,२), 
उद्दीवन्ती, भणन्ती ओर पढन्तीए रूप आये हैं (मृच्छ० २,२२; ४१,२०; ४४,२) 
आंदि-आदि । वररुचि ७,११ ओर हेमचन्द्र २,१८२ के अनुसार सत्रीलिग का रूप पहले 
गण की निबल क्रियाओंसे बनाया जा सकता है: हसई +- #हसती - हसन्‍ती है और 
वेबई-#वेपती-वेपमाणा है (हेमचन्द्र ३,१८२ सूत्र है “ईंच स्थियाम!।--अनु०]। 
परस्मैपदी भविष्यतकालिक अशक्रिया के रूप निम्नलिखित है ; अ०्माग० में आशग- 
मिस्खं ( कर्ता- नपुसऋलिंग ओर कर्मकारक पुछिग ; आयार० १, ३, ३, २ ) और 
भविस्ख + भविष्यत्‌ है ( कप्प० $ १७ ) किन्तु यह रूप श्रविष्य से भी सम्बन्धित 
किया जा सकता है जैसे कि जे०महा० मे भविस्सचक्कवटद्टी ( एस्सें० १२, २५ ) और 
गौर० मे भविस्सकुट्टण रूप मिलते है ( विद्ध० ५१, ११ ; कपूंर० १३, २ ) | यही 
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समापिसूचक चिह प्रेरणार्थक ( ९ ५५१-५५४ ), इच्छावाचक्र ( $ ५५५ ), धनत्व- 
वाचक (३ ५५६ ) और नामधातुओ की परस्मायदी अशक्रियाओं मे आता है ( ६ 
५७५७-५५९ ) | 

ह ५६१--आक्नेपदी वतंमानकालिक अंशक्रिया बिना गणों के मेद के वर्त- 
मानकाल के वर्ग से (६ ४७३-५१४ ) अधिकाश में अन्त मे -माण ८ सस्कृत मान 
जोडकर बनाया जाता है ( बर० ७, १०; हेच० हे, १८१ )। अश्माग० में यह 
विशेषकर बहुत चलता है, इस बोली मे इसके सामने परस्मैपदी वर्तमानकालिक अश- 
क्रिया बहुत दब गयी है* | यह रूप अ०माग० में बहुधा परस्मेपदी पूर्ण क्रिया के साथ 
पाया जाता है। इस प्रकार के उदाहरण अडमाने अडइ है ( विवाह० १९१ ) ; 
फुसमाणे फुसइ (विवाह० ३५४ और ३५५) मिलता है ; पच्चच्खाइ पच्चक्खमाणे 
(विवाह० ६०७) है ; हणमाणे हडइ, सहृहद असदृहमाणे, खंबे छुमाणे संबे- 
इलेइ मिलते हैं ( विवाह० ८४९ और उसके बाद ; १२१५ ; १३२५ ) ; पेहइ पेह- 
माणे आया है ( पष्णब० ४३५ ) ; विगिश्चवमाणे विशेश्वर देखा जाता है (आयार० 
१, ३, ४, ३ ); पासमाणे पासइ, खुणभाणे खुणेइ ओर मुच्छमाणे मुच्छइ 
रूप पाये जाते है ( आयार० १, १, ५, २ ओर ३ » आइक्खमाणा आइक्खह 
भी मिलता है ( ओब० 6 ५९ ) | पाली भापा की भाँति अ०्माग० और जै०महा०» मे 
भी अस्‌ से एक आत्मनेपदी व्तमानक्ालिक अशक्रिया समाण बनायी गयी है (आयार० 
२, १, १, १ ओर उसके बाद ; ठाणग ० ५२५ और ५२६ ; विवाग० १३ ; ११६ ; 
२३९ ; पण्हा ० ६७ ; विवाह० २६३ ; २७१; १२७५ ; १३८८ ; पण्णव० ४३६ ; 
उवास० ; कप्प० ; निरया० ; एल्सैं० ; सगर ४, ९; आव“एत्सैं० २९, १६ 2 
२५ आदि-आदि )। एमाण > प्रविशन, ( देशी० १, १४४ ) है > अयमाण है, 
अ्माग० में एज्रमाण आया है ( उबास० $ ८१; २१५ ; २६१ ; विवाग० २२९, 
नायाघ० ४८७ ; ४९१ ; ५१४ ; ५७५ ; ७५८ ; ७६० आदि-आदि ; विवाह० १२- 
०७ ) ८ एयमाण है; $ ५६० मे ऐंज्ञन्ति की तुलना कीजिए | -- हों ज्ञमाण 
(6 ४६६ ) का सम्बन्ध प्रार्थनावाचक से है| 

१. बेबर, भगवती $, ४३२। 

५ ५६२--यही ससासिसूचक चिह्न आत्मनेपदी भविष्यत॒कालिक अशक्रिया मे 
आता है : अ०्माग० में एसम्माण आया है ( ठाणग० १७८ ) जो ग्रेरणार्थक है ( ६ 
५५१-५५४ ), इच्छावाचक भी है ( $ ५५५ ), घनत्ववाचक ( $ ५५६ ) और नाम- 
घातु भी ($ ५५७-५५९ )। क्मवाच्य में आशिक रूप से परस्मैपद का समाध्तिसुचक 
चिह्न काम में लाया जाता है, विशेषतः शोर० और माग० में और आंशिक रूप से 
आस्मनेपद का समासिसूचक चिह्न लगता है, विशेषकर अ०माग० मे ($ ५१५-५७४८)। 
-- माण के खान मे कभी कभी अ०माग० मे मीण काम में लाया जाता है ; आग- 
ममीण है ( आयार० १, ६, ३, २; १, ७, ४, १ ; १, ७, ६, २; १,७, ७, १); 
समणुजाणमीण (आयार० १, ६, ४, २; १, ७, १, ३) आया है ; आढायमीण 
( आयार० १, ७, १, १; १, ७, २, ४ और ५ ) ; अणादायमभीण ( आयार० १, 
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७, १, २ ) ; अपरिग्गहमीण पाया जाता है ( आयार० १, ७, ३, १ ) ; अमभा- 
यमीण मिलता है ( आयार० १, ७, २३, २ ); आखसाएमीण - आस्वादयमाण है 
( आयार० १, ७, ६, २ ); अणासायमाण भी आया है (आयार० २, ३, २, ४); 
निकायमीण ( सूय० ४०५ ), भिसलमीण ( नायाध० $ १२२ ; जीवा० ४८१ और 
४९३ [ टीकाकार द्वारा आहत पाठ भिसमाण है ; ६ ५४१ मे मिसमाणी की तुलना 
कीजिए [ इसका रूप #भ्ेसवाणि बनकर कुमाउनी मे भिसोणि हो गया है। -- 
अनु० ] ) ; भिब्मिसमीण रूप भी मिलता है (६ ५५६ )। वह रूप जो अशोक के 
शिलालेखों मे पाया जाता है! वह भी आयारगसुत्त तक ही सीमित है और कई स्थल मे 
इसका दूसरा रूप का अन्त -माण मे होता है । $ ११० की ठुहूना कीजिए | -- समाप्ति 
सूचक चिह्न -आण विरल है -- संस्कृत -आन : अ०माग० से बुयाबुयाणा - ब्रवन्ती 
ब्रवन्तस्थ है ( सूय० ३३४) | विहस्ममाण 5 विघ्नन्‌ के खान में विहस्माण आया 
है ( उत्तर० ७८७ ) | यदि हम इसे #विहन्माण के स्वान मे न रखना चाहे तो ( $ 
५४० और ५५० की तुलना कीजिए ), वचक्कममाण के खान में वक्षमाण आया है 
( नायाध० $ ४६-५० ), जैसा कि कप्पसुत्त $ ७४, ७६ ; ७७ में मिलता है किन्तु 
वहाँ भी ह ७४ और ७६ मे दूसरा रूप चक्कमआण मिलता है |-आण के स्थान मे महा० 
-इण है जो मेलीण मे पाया जाता है (हाल ७०२ ) और मिल के मेलइ का रूप 

है (६ ४८६) | सस्कृत आसीन की तुलना कीजिए जो रूप प्राकृत मे मी पाया जाता है। 
» ब्यूछर०, त्साण्डेग्डीण्मो०्गे० ४६, ७२, इसका स्पष्टीकरण किन्तु 

शुद्ध नहीं है । $ ११० देखिए । 

९ ५६२--वररुचि ७,११ के अनुसार स्त्रीलिंग का समाप्तिसूचक चिह् -माणा 
है किन्तु हेमचन्द्र ३, १८२ के अनुसार यह -माणी है। अ०माग० मे सर्वत्र समाप्ति- 
सूचक चिह् -माणी का ही प्राघान्य है: समाणी, संडवमाणी, आहारेमाणी, अभि 
सिदच्चमाणी ओर उद्धव्वमाणीहिं रूप है ( कप्प० ) ; भुज़्माणी, आसाएमाणी 
ओर उवदंसेमाणी आये है ( उवास० ); पदतच्चणुभवमाणी, परिहायमाणी ओर 
उद्धव्वमाणीहिं मिलते है ( ओब० ) ; विसटमाणि ( ठाणंग० ३१२ ), रोयमाणी 
(विवाग० ८४ ; विवाह० ८०७), खूयमाणीए (विवाह० ११६), देहमाणी (विवाह० 
७९४ ओर ७९५ ), विणिस्युयमाणी ( विवाह० ८२२ ), ऐंज्रमाणीओ ( निरया० 
५९ ), दुरुहमाणी ( दस० ६२०, १३१ ), जागरभमाणीए ( विवाह० ११६ ), पडि- 
ज्ञागरमाणी ( कप्प० ; उवास» ), डज्झमाणीए और दिज्लमाणि ( उत्तर० २८४ 
और ३६२ ), घिकारिज्ञमाणी ओर घुक्कारिज्लमाणी ( नायाध० ११७५ ) रूप भी 
पाये जाते है। जै०महा० में यही स्थिति है: समाणी है ( काल्का० २६०, २९ ; 
एत्सैं० २६, १४ ; ५३, ५ मे समाणा रूप अशुद्ध है ) ; करेमाणीओ ओर पेह- 
माणीओ आये हैं ( आव०एल्सें० ११, १४ ; १७, १० ) ; पडिच्छमाणी, झाय- 
माणी, पोएमाणी, कुणमाणी, खन्नमाणीए, निवडमाणी और रुयमाणी मिलते 


हैं (ए्सं० ८, १४:११, १९ ; १७, ८; २३, १३ ; ३९, ७; ४३, १९), करेमाणी 
भी पाया जाता है (द्वार० ५०३, ३०)। वेबर ने महा० से हाल के निम्नलिखित उदा- 
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हरण दिये है: परसूअमाणाए ( १२३ ), भण्णमाणा (१४५), जम्पमाणा (१९८), 
मज्जमाणाए ( २४६ ) वेअमाणाए ( ३१२ ) किन्तु जमामाणीए भी है (२८९)। 
आर, ( २ ) हस्तल्िपि के पाठ मे केवल १९८ मे -माणा मिलता है अन्यथा सर्वत्र 
माणीए आया है, स्वयं १४५ में भी जहाँ भणमाणीए पढा जाता है, मुवनपालछ की 
हस्तलिपि के पाठ मे (इण्डिशे स्टुडिएन १६, और उसके बाद) सर्वत्र ही -माणी और 
-माणीए मिलता है, जैसा कि एस, ( 5 ) और टी, ( 7 ) इस्तलिपियों मे भी अधि- 
काश मे पाया जाता है। इसका अर्थ यह हुआ कि -ई- वाल्य रूप आर, (२) 
और भुवनपाल की हस्तलिपियों मे ही अर्थात्‌ दोनों जैनहस्तलिपियों के पाठों में ही नहीं 
मिलता, ऐसा नही है, यह विशेषता उनमे ही नही पायी जाती | महा० की जै०्महा० 
ओऔर अ०्माग० से अन्य कई बातो में जो मेल है, उन्हे देखकर महा० के लिए भी -ई 
शुद्ध माना जाना चाहिए, न कि “आ । अन्य महा० ग्रंथों से उदाहरण नही मिलते । 
शौर० मे स्त्रीलिंग का रूप सदा -आ में समाप्त होता है: निवत्तमाणा, वत्तमाणा 
और वत्तमाणाए ( बविक्र० ९५, ११ ; २५, ११ ओर १२ ) रूप आये है ; अपडि- 
बज्नमाणा ( विक्र० ५२, १४ ) मिलता है; अहिभूअमाणा, आडलीअमाणा तथा 
अहिणन्दीअमामाणा रूप पाये जाते है ( शक्ु० १६, १० ; १७, १२ ; ७९, १० ); 
बाधीअमाणा है ( विक्र० २८, १ ); अशुणीअमाणा चलता है ( मृच्छ० २३, २३ 


और २५ ) और सिदच्चमाणा मिलता है (माल्ती० १२१, २) । पै० मे चिन्तयमाणी 
देखा जाता है ( हेच० ४, ३१० )। 


१. बेबर, हार २ भूमिका का पेज उनतीस ; हार १२३ की टीका की 
तुलना कीजिए । 

6 ५६४--कर्मवाच्य की भूतकालिक अंशक्रिया संस्कृत की भाँति ही शब्द के 
अन्त मे -त और -न प्रत्यय लगाकर बनायी जाती है | संस्कृत से केवल इतना ही भेद 
कहीं-कही पर देखने मे आता है कि प्राकृत मे कुछ स्थलों पर सीधे धातु में ही -त जोड़ 
दिया जाता है, किन्तु संस्कृत मे यह इ- वर्ग मे लगाया जाता है; ओहड्ठ (८ हास 
देशी० १, १५३ ):-*अपहस्त 5 अपहसित ( $ १५५ ) ; खुद्द (5 तोड़ा हुआ ; 
चुटित ; देसी० २, ७४ ; ९ ५६८ की तुलना कोजिए ) ; छट्टु (> अन्यासक्त ; मनो- 
हर ; प्रिय वचन बोलनेवाला : देशी० ७, २६ )5 #लष्ट 5 लषित है | यह लट्ठु शब्द 
अ०्माग० में छाढ है जो ६६ और ३०४ के अनुसार बना है ( आयार० २, ३, १, 
८ ; सूय० ४०१ ; उत्तर० ७६ ; ४५३ ; ४५४ ) जिसका अर्थ टीकाकारो ने साधु, 
साध्वनुष्ठाने तत्पर, सद्नुष्ठानतया प्रधान तथा इसी प्रकार के अन्य अर्थ बताये 
है| संस्कृत राढ्ा की तुलना कीजिए | महा*» मे छुत्थ (पाइय० २२५ ; रावण० ११, 
८८ और ९०), उब्ब॒ुत्थ (गठड० ५३८) और पडत्थ रूप आये हैं (हाल ; रावण०); 
जे०महा० में पदुत्थ ( आव०एल्सें० २३, ७; २५, ७ ) तथा पडत्थ रूप मिलते हैं 
( एस्सें० ) ; महा» में पंड़िउत्थ ( रावण० ४, ५० ) पाया जाता है जिसके स्थान में 
सी, ( ५ ) हस्तरकिपि में परिडत्थ ( देशी० ६, १३ ) पढ़ा जाना चाहिए. अथवा 
पूरिवुत्थ रूप होना चाहिए ( गड़ड? ५४० ) जो चस्‌ (5 वास करना ) से निकला 
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है “अचस्त, अ से फिर दूसरी बार इसका उ में परिवर्तन हुआ है ($ १०४ ओर 
३०३ )। इसके साथ-साथ महा० का नियमित रूप उसिअ ८ उषित पाया जाता है 
( गठड० ४८४ और ९३३ ) और वतंमानकाल के वर्ग से महा० मे चसतिश (पाइय० 
२२५ ; गउड० ; हाल ) तथा ,उब्वंखिअ ओर पवसिअ भी आये है (हाल ) ; 
शोर० में यह उंववसिद्‌ हो जाता है (मृच्छ ० ५४, १६) | -- महा० मे णिशअत्थ ८ 
#निवस्त है (कर्पूर० ४६, १२), यह बस से बना है (८ कपड़े पहनना ), अ०्माग० 
मे पणियत्थ ८ #प्रनिवस्त है ( ओव० $[ ३१८ ])। जै०महा० मे नियत्थिय 
( एल्लें० ५९, ३११ )- निवस्त्रित दै। $ ३२७ की तुलना कीजिए | जै०्महा० मे 
तुद्ट >चुटित है ( एस्सें० ७१, २८ ), अप० में तुट्टड है ( हेच० ४, ३५६ ) | -- 
अ०्माग० मे अणारूत्त 5 #अनारूप्त है ( उवास० $ ५८ ) ; जै०्महा० में संछत्त 
मिलता है ( एस्सें० ) | --- अप» में तिन्‍त 5 तिमित है ( हेच० ४, ४३१, १; 
[ यह शब्द तिनों रूप मे कुमाउनी मे प्रचलित है। --अनु० ] )। -- महा» मे 
गुत्थ > *गुत्फ 5 गुफित ( हाल ६३ ; कर्पूर० ६९, ८ ; ७३, १० »! अह्द सामा- 
न्यक्रिया ( $ ५७४ ) और कृदन्त की भाँति -ई- वाले रूप नही बनाता है बल्कि -इ-- 
वाले बनाता है ( हेच० १, १०१): महा में गहिआ रूप है ( गठड० ; हाल ; 
रावण० ; शकु० १२९०, ६ ) ; जै०्महा० मे गहिय मिलता है ( उवास० ; ओब० ; 
कप्प० ; नायाध० ) ; जैग्शौर० और शौर० में गहिद्‌ पाया जाता है ( पव० ३८९, 
१; मच्छ० ३, २३ ; १५, ५; ५०, २) ; ५३, १० ; शकु० ३३, १४ ; ४०, ४; 
९६, ९ ; विक्र* १९, १६; ३१, १३ ; ८०, १५ और २० ) ; माग० मे गहिद्‌ 
( मृच्छ० १६, १४; १७ और २१; १३३, ७; १५७, ५ ) तथा गिहिद 
( मच्छ० ११२, १० ) रूप पाये जाते है। नाटकों के पाठों मे बहुत अधिक बार 
गहीद ओर गशिहीद रूप पाये जाते है जो केवल पद्म मे शुद्ध है जैसे अ०्माग० मे 
गहीद्‌ (_मच्छ० १७, १; १७०, १५ ) | 
१, हाल ६३ पर वेबर का मत भिन्न हे। 

6 ५६५--सभी प्राकृत बोलियो मे परस्मैपदी आसचन्न भूतकालिक अंशक्रिया 
बार-बार वर्तमानकार के वर्ग से बनायी जाती है | वर्तमानकाल के वर्ग के क्रमानुसार 
निम्नलिखित है ; तविअ (हेच० २,१०५) और शोर० मे संतप्पिद आये हैं (मृच्छ० 
७, १८ ; ८, १६ ), ये चोथे गण के है और साधारण रूप से तक्त - तप्त है ; अ०- 
माग़० मे तसिय ओर इसके साथ साथ तत्थ ८ अस्त है ( विवाह० १२९१ ) ; शौर० 
में जणिद > ज्ञात ( लब्ति० ५६१, ३े ; मच्छ० २८, ८ ) ; महा० असहिअ ८ 
असतोढ है ( गउड० ) ; अण्माग० में जट्ठु इछ (>यजदत्त ; उत्तर० ७५३); 
अप» में जिणिअ मिलता है ( $ ४७३ ) ; शोर० में अणुभविद्‌ ( कर्पूर० ३३, ६ ) 
> अनुभूत है, महा० में वाहरिआ » व्याहृत ( शकु० ८८, १ ); महा० मे ओखस- 
रिअ > अवखस्त है ( गठउड० ; हाल ; रावण० ), समोखसरिआ भी मिलता है 
( गठड० ; हाल ) ; अ०्माग० ओर जै०महा० में समोखरिय - समवखत है 
( हाल ; विवाग० १५१ ; उवास० ; निरया० ; आव०एहले० ३१, २२; ६२३५ 
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की तुलना कीजिए ) ; माग० में णिहृशलिद्दश 5 निःख्तस्य है ( ललिति० ५६६, 
१५ ) ; शोर० में सुमरिद्‌ तथा माग० मे शुमक्िद ८ स्सुत ; महा० मे बीसरिअ, 
विसरिआ, जै०्महा० मे विस्सरिय, जै०शौर० मे वीसरिद ओर शोर० रूप विखु- 
मरिद्‌ - विस्मुत है ($ ४७८ ) ; माग० में गाइद रूप आया है ( मृच्छ० ११७, 
४ ) ; शोर० मे णिज्ञाइद मिलता है ( मुच्छ० ९३, १५ ; विक्र>० ५२, ११ ) ; जै० 
महा० में ऋसे अच्छिव बना है ( आब०एत्सें० २६, २८ ; एस्सें० ३३, ३२०) ; 
महा० मे इच्छिअ रूप है ( दल ; रावण० ) ; अ०माग० ओर जै०महा० मे इच्छिय 
हो जाता है ( उत्तर० ७०२ ; विवाह० १६१ और ९४६ ; ओव० $ ५४ ; उवास० ; 
कष्प० ; आव०एत्सें० ३९, ६ ; कालका० २७४, २६ ; ए््से० ); शोर० मे इच्छिद्‌ 
आया है ( विक्र० २०, १९ ) ; अ०माग० और जै०महा० मे पडिच्छिय मिलता है 
( ओब० $ ५४ ; विवाह० १६१ और ९४६ ; आव०एल्सैें० ३९, ६ ) ; यह रूप 
शौर० मे पडिच्छिद हो जाता है ( मच्छ० ७७, २५ ; १६१, ५ ; शकु० ७९, ९; 
माठ्ती० १४०, ९ ; २५०,५) । ये दो इब से बने है न कि ईप्स धातु से (६ ३२८) ; 
जिम्धिअ >घात है ( देशी० ३, ४६ ) ; शोर० में अणुचिटद्धिद पाया जाता है 
(सृच्छण० ५४, २; ६३, २५ ; विक्र० ८०, १५ ; सालवि० ४५, १४ ; ७०, ३; 
मुद्रा० २६६, रे ) ; महा० में पुल्छिअ है ( हाल ), जै०महा० में यह पुच्छिय हो 
जाता है ( एस्सैं० ; सगर २, ८ ), शौर० में पुच्छिद्‌ बन जाता है ( मृच्छ० २८, 
२१ ; सालवि० ६, १० ) | इसके साथ साथ अ०्माग० में पुद्ध रूप पाया जाता है 
( उत्तर० ३१ और ११३ ) ; शौर० मे णिण्हुविद्‌ मिलता है ( शकु० १३७, ६ ) ; 
महा० में णच्चिअ और पणच्चिअ है जो न्त्‌ से बने है ( हल ), अ०माग० मे पडि- 
याइक्खिय है ( कपप० ; ओव० | ८६ ) तथा इसके साथ साथ पतच्चकखाअ रूप भी 
चलता है > प्रत्याख्यात हैं (ओव० ॥ ५७) ; अ०माग० मे बुइथ आया है (आयार० 
१, ८, १, २०; १, ८, २; १; उत्तर० ५०९ )च् #त्रवित है, अहाबुइय < 
#यथात्रुवित है. (सूय० ५३१) । ये वर्तमानकाल के वर्ग ह्रुब- से बने है ( ४९४) ; 
दुहिअ ८ दुग्ध है ( देशी० १, ७ ) ; अप» में हण्यि-हत है ( पिंगल १, ८५; 
१४६ अ[ यह हणिय कुमाउनी मे हाणिय रूप मे वर्तमान है| --अनु० ] , इसके 
साथ-साथ हच्त भी चलछ्ता है ($ १९४ ); शोर० में आचक्खिद पाया जाता है 
($ ४९९ ) ; महा०, अथ्माग०, जै०्महा० और शोर० मे भआ्षत्त रूप आया है 
( पाइय० २४० ; हेच० २, १३८ ; गठड० ; हाल ; रावण० ; इनमे रस देखिए ; 
ठाणंग० ५११ ; विवाह० ३४ और ४३३ ; पण्णव० ५४० ; राय० ७८ ; एह्से० ; 
द्वार० ४९६, १३; ४९८, १४ और ३७ ; सगर ४, ५ ; ७, ११ ; तीर्थ० ६, २० ; 
७, ३ ओर १५ ; आव०ए्से ० १२, २४ ; ४४, २ ; मह्लिका० २२३, १२ ; २५२, 
१३ ) ; महा० में समादत्त है ( हाल ) ; महा०, जै०महा० ओर शोर० मे विद्वत्त 
मिलता है ( हेच० ४, २५८ ; गउड़० ; रावण० ; एस्सं० ; मुच्छ० २, २३ ; अनर्घ० 
२७५, ७ ; २९०, २), अप० में विद त्त् है ( हेच० ४, ४२२, ४) | ये सब दचु- 
, के रूप हैं जो था से निकला है > धत्त जो हित के स्थान मे आया है, यदि हम इसे 
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प्रेरणा थंक की ओर खींचें तो ( $ २८६ ) | $ २२३ की ठुलना कीजिए | यह #चत्त, 
बहुत सम्भव है, अ०्साग० निधक्त ( इसका दूसरा रूप अन्यत्र निहक्त पाया जाता 
है ; ठाणंग० ४९६ ) और इसका ठीकाकार द्वारा आहत अर्थ निकाचित (! ) और 
निश्चित है ; जढ भी मिलता है (>त्यक्त : हेच० ४, २५८ ), अ०माग० में विज 
भी आया है ( उत्तर० १०४५ ; १०४७ ; १०५२ ; १०५५ ; १०५८ ; १०६६ . 
१०७१ ; १०७४ ; १०७७ ; १०९५ ; जीवा० २३६ ओर उसके बाद ), विपष्पजढ 
देखा जाता है ( आयार० १, ६, १, ६; निरया० $ १६ ; विवाग० २३९ ; नायाघ० 
४३५ ; ४४२ ; ११६७ ; १४४४ ; विवाह० ४५४ ; अणुओगम० ५० ओर ५९६ 
[यहाँ पाठ मे विष्पजड्ड है) ) | ये सब वर्तमानकाल के रूप जहई से बने हैं (१ ५००), 
इस प्रकार #जाढ और उसके हस्व रूप के छिए $ ६७ के अनुसार जहू धाठु का 
आविष्कार हुआ, अथ्माग० में विप्पजहिय भी आया है ( नायाध० १४४८ ) ; 
अथ्माग० में तच्छिय है ( उत्तर० ५९६ ); जै०महा० भें वित्थरिय ८ विस्तृत है 
( एसे० ) ; शौर० मे विचिणिद 5 विधचेद्‌ है ( माल्ती० २९७, ५ ) ; अप» में 
पाविअ देखने मे आता है ( हेच० ४, ३२८७, १ ) ; अप० मे भज्जिअ भी मिलता है 
( पिंगल १, १२० अ ) ; अ०्माग० ओर जै०्मद्रा० में विडव्विय ( ओव० ; 
नायाध० ; आव०एत्सें० ३२०, १८ ) ओर वेडब्विय भी पाये जाते है ( आयार० पेज 
१२७, १४ ; द्वार० ५०७, २८ ) जो विडव्वइ से बने हैं ($ ५०८ ) ; विकुर्वित 
की तुलना करे ; मह् ० मे जञाणिअ है ( हेच० ४, ७ ), शौर० मे जाणिद आया है 
( मच्छ ० २७, २१ ; २८, १७ ओर २४ 3 ९९ १४; ८२, १५; १४८, २३; 
१६६, ९ ; मुद्रा० १८४, ४ ; विद्ध० २९, २ ), अगभिजाणिद मिलता है ( मूच्छ० 
५३२२, २) और पत्चभिआणिद्‌ पाया जाता है (उत्तररा० ६१, ७ ; ६२, ७) ; माग० 
मे याणिद्‌ हो जाता है ( ढलित० ५६६, ८ ) ; अप० मे ज्ञाणिड मिलता है ( हेच० 
४, २७७ ; ४२३, १ ; विक्र० ५५, १ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ) | महा ० 
मे णाअ रूप आया है (रावण०), जै०महा० में नाय हो जाता है (एल्सें०; कालका०), 
शोर० मे संधि- समास मे णाद्‌+- ज्ञात है, जैता कि अब्भणुण्णाद्‌ आया है ( शक्कु० 
८४) ११ ; विक्र० १२, १४; २९, १३; ३९, २० ; ४६, हे ; ८४, २ ; मुद्रा० 
४६, ८ ), विण्णाद्‌ ( रच्छ० २७, २१ ; शक्रु० ७३, ५; १६८, १५ ; विक्र० २९, 
२१ ; ८०, ४ ; माल्वि० ४६, १६ ; ४७, ३), अविण्णाद्‌ ( मारुवि० १४, ७ ) 
ओर पड़िण्णाद्‌ रूप भी पाये जाते है (मालवि० १३, ९:८५ २); शोर» पे 
क्री से बने किणिद और विक्किणिद्‌ रूप मिलते है ( ५११ ) | णिअ > नीत तथा 
सन्धिवाले रूर्पो के विषय मे $ ८१ देखिए | खा ओर था के विषय मे १ १६५, आअ 
के सम्बन्ध मे $ १६७, छड़ तथा उसके स- सन्धि रूपो के सम्बन्ध में $ ६६, उब्बीट 
के बारे मे ९ १२६, अवुत्त, चृढ़ तथा इनके स- सन्धि रूपों के लिए $ २३७, अन्त मे 
“डा ल्गकर बननेवाली अ०माग० ओर माग० की अशक्रिया के सम्बन्ध मे ६ २१९, 
उसढ, निसढ, विखढ़ ओर समोखढ के लिए ९ ६७ ओर प्रेरणार्थक, इच्छावाचक, 
धनत्ववाचक तथा नामघातुओं के विषय में $ ५११-५५९ देखिए | स्रीलिंग के अन्त 
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में -आ लगता है, केवल अप० में -ई जोड़ा जाता है जैसे, रुद्धी > रुद्धा ओर दिद्ी 
“हष्णा है ( हेच० ४, ४२२, १४ ; ४२१, १) | 

6 ५६६-- -न प्रत्यय कैवलछ उन स्थलों पर ही जिनमे सस्कृत से इसका प्रयोग 
किया जाता है, काम मे नही छाया' जाता किन्तु प्राकृत बोलियों मे इसका प्रयोग-क्षेत्र 
बहुत अधिक विस्तृत हो गया है! खणष्ण (छेद ; देशी० २, ६६ [ यह खण्ण 
कुमाउनी मे खड़ ओर खड़॒ तथा हिन्दी मे खड़ ओर खडडा बन गया है ; , गड़डा 
प्राकृत रूप है जो सस्कृत गतंक से निकला है | --अनु० ] ) ; अ०माग० और जै०- 
महा० में खत्त भी उक्त खण्ण के साथ-साथ चलता है ( देशी० २, ६६ ; विवाग० 
१०२ ; एत्सें०" [ खत्त कुमाउनी मे खत्त ही रह गया है ; इसका अर्थ है ढेर, इसे 
कुमाउनी मे खत भी कहते है ; देशी प्राइत मे खड़ा रूप भी है जो खान का पर्यायवाची 
है | --अनु० ] ), अ०माग० मे उक्खत्त भी मिलता है ( विवाग० २१४ ), महा० 
मे उक्खाअ ( हक ), उकखअ ( गउड० ; रावण० ) और समुक्खअ रूप पाये 
जाते है ( हाल ) ; वररुचि १, १० ; हेमचन्द्र १, ६७ की तुलना कीजिए ; जै०महा० 
में खय ( एत्सें० ) ओर खणिय रूप मिलते हैं ( ए््सैं० ), उक्खय भी आया है 
( एसें० ) ; शोर० मे उडक्खणिद्‌ पाया जाता है ( उत्तरशा० १००, ७ ; यहाँ यही पाठ 
पढा जाना चाहिए ) | -- महा० ओर शौर० में #चुक्त से ुक्क रूप बना है (पाइय० 
१९१ ; हाल ; रावण० ; विद्ध० ६३, १ ) जो चुक्कइ का रूप है ( हेच० '४, १७७ ), 
शोर० मे चुके मिलता है ( विद्ध" ९३, २) जो भारतीय नवीन आर्यमाषाओ मे 
साधारणतः प्रचलित है और स्वय धातुपाठ में चुक्क [>व्यथने | --अनु० ] के रूप 
में मिलता है! | -- महा० मे छिक्क मिलता है (छुआ हुआ : पाइय० ८५ ; हेच० 
२, १३८ ; हार ४८१ | आर, (  ) हस्तलिपि के अनुसार यही पाठ पढा जाना 
चाहिए ] )>ऋछिक्त जो ऋछिक्‌ धातु से बना है, यह #छिक्‌ धातु ऋछिप्‌ और 
छिवइ' का कंख्यतह रूप है। -- महा०, जै०महा० ओर अ्माग० मे डक्क है 
(न्‍ू्कादा मया : हैच० २, २ ; हाल में दश शब्द देखिए ; एल्सें० ; पण्हा० ६५ 
और ५३७ ; ठाणंग० ४३१ ) ८ अदृक्त, इसका दूसरा'अर्थ दांतों से पकड़ा हुआ? भी 
है ( देशी० ४, ६ )। -- प्राकृत मे दिण्ण रूप है जो जै०महा० ओर अश्माग* में 
दिन्न हो जाता है। यह ऋदिद्व से निकला है जिसमें प्राचीन छ्िकार का स्वर इ भी 
आया है। यह प्राकृत की सभी बोलियो में बहुत चलता है ( वर० ८, ६२ ; हेच० १, 
४६ ; २,४३; पाइय० १८४ ) ; मंहा० से यह मिलता है (गठड० ; हाछ ; रावण०) ; 
जे०महा० मे इसका प्रचलन है ( कक्‍्कुक शिलालेख ११ और १५ ; आव०पएर््सैं० 
१७, २० $ २७,१३ ; एत्सें०; कालका० ; ऋषभ) ; अण्माग० मे चलता है (उवास०; 
कप्प० ; ओब० आदि-आदि ) ; जै०शौर० में पाया जाता है ( कत्तिगे० ४०२, ३६३ ; 
३६४ और ३६६ ); शौर० में आया है ( मच्छ० ३७, ८; ४४, ३; ५१, २३; 
शकुं० ५९, ७; १५९, १२; विक्र० ४८, २ ; रत्ना० २९१, १) ; साग० में है 
६ सच्छ० ११३, २० ; ११७, ७; १२६, ७ ; शकुं० ११३, ८) ; अप> में भी इसका 
ख़ूब प्रचलन है (विक्र० ६७,१९ ;हेच० में दा शब्द देखिए)। हेमचन्द्र १,४६ मे दृत्त 
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रूप का भी विधान करता है और यह रूप पंल्लवदानपन्न ७, ४८ में दता 5 दत्ता भे 
मिलता है अन्यथा कैच७ व्यक्तिवाचक सज्ञाओं मे पाया जाता है जैसे, दृत्तजस 
( पतलवदानपत्र ६, २१ ), देवद्त्तो ( हेच० १, ४६ ) ; शौर० मे सोमदत्तो पाया 
जाता है (विक्र० ७, २) | --- महा० मे बुड़ू, आबुड़, णिबुड ( हाल ३७ ; यहाँ 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए) ओर चिणिबुद्ड रूप मिलते है ( गठंड० ४९० ) जो ब्र्ड 
और ब्रड्‌ से बने है, इससे निकले नामधातु बुडुइ, आउडुइ और णिडड्डुइ हैं ( हेच० 
४, १०१ ; वर० ८, ६८ की तुलना कीजिए )। -- #भ्ुुद के खान मे मुल्ल 
आया है ( कर्पूर० ११३, १ ) | इसका सम्बन्ध भारतीय नवीन आयंभाषाओ में बहुत 
चलनेवाले घुल्लइ से है ( हेच० ४, १७७ ) | -- महा० में डस्मिह्क ( गउड० ; 
हाल ; रावण० ), णिमिस्ल ( गउड० ; रावण० ) और ओणिमिद्छ ( रावण० ) 
--#उस्मीर्ल, णिमिस्ठ और ओणिमिल्छ है जो मील धातु से बने है। -- 
प्राकृत की मुख्य बोलियों मे मुच से मुक्त रूप होकर मुक्क बना है, जो बार-बार देखा 
जाता है ( हेच० २, २); महा० में झुक, अचमुक, आमुक्क, उम्मुक, पाम॒क, 
पडिेमुक ओर परिमुक्क मिलते हैं ( गउड० ; हाल ; रावण० ) ; जै०महा० में मुक्त 
( आव०एरस्सें० २३,२१ ; एव्लें० ; ऋषभ० ; कालका० ), आम्ुक्क (आब०एल्से० ३८, 
१२ ), पम्मुक्क ओर परिसमुक्क ( एस्सें० ) तथा विम्लुक् पाये जाते है (एल्सें० ; ऋषभ०); 
अ०्माग० मे मुक्क (उत्तर० ७०६ और ७०८ ; उवास० ; कप्प०), उस्मुक्क (पण्णव० 
१३१६ ; उत्तर० १०३७ ), विणिमुक्क ( उत्तर० ७५५ ) 'वेप्पम्नुक (विवाह० १८६; 
२६३ ; ४५५ ; १२५१ [ पाठ मे अविप्पम्नुक्क है |; उत्तर० १ ; पषण्णव० १३४ और 
४८३ ), विमुक्क ( पण्णव० १३४ ; १३६ ; १३७ ; ८४८ ) रूप मिलते है ; शोर० में 
मुक ( मच्छ ० ७१, ९ ; १०९, १९ ; विक्र० ४३, १५; ४७, २ ; प्रबोध० ४५, ११; 
बाल० २४, ९; १९५, ९; २०२, १६; २०४, १९ आदि-आदि ), पम्तुक् ( बाल० 
२४६, १३ ; उत्तररा० ८४, २) ओर विमुक्क आये है ( बाल० १७०, १४ ; २०३, 
१४ ; २१०, २ ; प्रसन्न० ३५,२ ; वेणी० ६२,७ ; ६३, ११ ओर १२:६५, ८ ; ६६, 
९ ) ; माग० मे मुक्क पाया जाब़ा है ( मुच्छ० २९, १९ और २० ; ३१, २३ और 
२५ ; ३२, ५; १३६, १६ ; १६८, ४; प्रवोष० ५०, १४ ; ५६, १० ) ; ढकी मे 
भी भुक्क ही मिलता है ( मुच्छ० ३१, २४; ३२, १ ) ; अप० मे झुक्काहँ है ( हेच० 
४; २३७०, १ )। हेमचन्द्र ने २, १२ में मुस्त का उल्लेख किया है जो अशुद्ध है ओर 
शौर० में पम्ुत्त भे वर्तमान है ( उत्तररा० २०, १२ ) | झुक्ता (“मोती ) का रूप 
सदा ही मुत्ता होता है ओर मौक्तिक का नित्य मो क्तिय ९ ; शौर० में मुक्क- 
मोज्तिय ( बाल० १९५, ९ ) की तुलना कीजिए | -- रग्ग ( हेच० २, १० ) 
* #रम्ण ८ सस्कृत रक्त है, इसी से सम्बन्धित रगअ है ( - कोसुम्म वस्त्र 
पाइय० २६१ ; देशी ० ७, ३२); उदाहरण कैवल रक्त के मिलते हैं; महा०, 
जै०महा० ओर शोर० मे यह रूप आया है (हाल; एव्से० ; मुच्छ० ७१, ३ : 
७३, १२ ; शकु० १३४, १३ ; मालवि० २८, १७ ; ४५, ११ ) ; महा० में छत्त 
भी पाया जाता है ( मृच्छ० १२९, १ ; नागा० ६७, ६ )।-- रिक्के >अऋरिकण 
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जो रिच से बना है ( पाइय० २१८; देशी० ७, ६८स्तोक ; बहुत कम 
हाल ) ; अहरिक्क रूप मिल्ता है (हाल) ओर पइरिक्क तथा पविश्क ८ 
#प्रविरिकण हैं ( गठड० ; हाल ; रावण० ) ; महा० ओर जै०महा० मे विरिक्त 
मिलता है ( गउड० ; आव०एल्सें० ४७, २१ ; एत्सें० ), देशीनाममाल्य ६, ७१ के 
अनुसार इसके अर्थ (विशाल” और 'एकान्त! है [ देशीनाममाला के पूना सस्करण ६, 
७१ मे विरिक्क के स्थान में पदरिक्क शब्द मिलता है, इसमे दिया गया है पदरिकक च 
बिखाले एगन्ते तह य सुण्णस्मि | इतना ही नही, छठे वर्ग का श्रीगणेश ॥ अथ 
पादिः ॥ से किया गया है और इस सारे वर्ग में पवर्ग अर्थात्‌ क्रम से प से म तक 
देशी शब्द दिये गये हैं | हेमच-द्र ने ७, ६४ मे विरिक्क शब्द भी दिया है ओर लिखा 
है फाडिए विरिक्क॑ अर्थात्‌ विरिक्क का अर्थ 'फाड़ना' है वेसे टीका मे विरिक्त 
पाटितम्‌ है | --अनु० ]; अणरिक्क और अवरिक्क भी पाये जाते हैं (-बिना 
जुभ अवसर [ देशीनाममाला मे खणरहिये अवरिक्कअणरिक्का है, इसके अर्थ के 
लिए १, २० मे उदाहरण रूप मे उद्धृत रकोक को तुलना कीजिए | --अनु० ]; 
देशी ० १, २० ) ; उक्त रूपो के साथ साथ महा० मे रिक्त" रिक्त है (पाइय० २१८ ; 
देशी ० ७, ६८ थोड़ा ; हल ) और अइरिेफक्त रूप मी चलता है ( रावण० १४, ५१ ; 
इसी काव्य मे अन्यत्र अइरिक्क भी है ) | -- महा० मे रुण्ण' आया है ( बर० ८, 
६२ ; हेच० १, २०९ ; गठड०, हाल ; रावण० ) ओरुण्ण ओर परुण्ण भी हैं 
( रावण० ) किन्तु शौर० में रुदिद्‌ है (शकु० ३३, ४; र्ना० ३१४, ३२ ; उत्तररा० 
२०, १२ ; चड० ९५, १० ; वृषभ० ५०, ५ ; धूत॑ं० ११, १२)। महा०, जै०- 
महा०, अ०माग० ओर शोर० मे छुक्क मिलता है जो छुल्च!! का रूप है (फटा 
हुआ ; अलग फेंका हुआ ; उपाड़े हुए बालवाढ्य ; अलग किया हुआ और छिपाया 
हुआ ) 5 #लुक्त है ( हेच० २, २; हाल ; रावण० ; एत्सें० ; कप्प० ; विद्ध० २७, 
४ ) ; उब्लुक पाया जाता है (टूटा हुआ : देशी० १, ९२ ) ; महा० और शौर० 
में णिलुक मिलता है ( हाल ; रावण० ; विद्ध० ५१, ७ ) ; जै०महा० मे निल्क 
हो जाता है (आव०एस्सें० २३, १४) | इस बोली मे इधके नामधातु लुकर, उल्लुकइ 
और निल्ठुक॒इ भी देखने में आते है ( हेच० ४, ५५ और ११६ ), जै०महा० मे 
निलुकन्तेहि, निलुकन्तो भी आये हैं ( आव०एव्सें० २३, १७ और १९ ) | -- 
महा० में रिहिक्क है (> नष्ट $ हेच० ४,२५८ ; गउड० ), इसके साथ साथ ऋलिक्क भी 
आया है -+श्छिक्त है ($ २१० ), इसके नामघात व्हिक॒इ और लिक्कद भी मिलते 
हैं ( हेच० ४, ५५ ) | -- महा० मे सिच्‌ धातु का रूप सिक्क 5 सिक्त पाया जाता 
है ( कर्ण ० १४, १४ ), इसके साथ-साथ साधारण रूप सित्त ८ सिक्त भी चलता है | 
-- सक्क >#श्वष्क्त है जो ओसक्क मे मिलता है (5खिसकना ; अपसरण : 
पाइय० १७८ ; देशी० १, १४९ ), इसके साथ-साथ महा० में परिसक्किअ भी देखा 
जाता है ( हाल ६०८ ) | -- अ०माग० मे सो छह ८ सूद + न > सूद्ति, सो छय 
है ($ २४४ ) | -- जुण्ण ओर उसके सचियुक्त रूपों के लिए १ ५८, णुमण्ण के 
क्रिघय मे 5: ११८, उब्बे छू के सम्बन्ध मे | १०७ और हुण तथा उसके सघियुक्त रूपों 
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के लिए, ६ १२० देखिए | स्त्रीलिग का रूप -आ में समाप्त होता है, केवल अप० मे. 

कभी-कभी इसके अन्त मे -ई देखी जाती है जैसे द्ण्णी ( हेच० ४, ४०१, ३ ) | 
३, प्राकृत में -न अ्त्यय के अधिक विस्तार के विषय में एस० गौल्दरश्मित्त 
प्राकृतिका पेज 4, नोट्संख्या २ तथा योहानसोन, शाहबाजगढी 4. १८० में 
ठीक निर्णय देते हैं। अन्यथा, जेसा कि योहानसोन ने पहले ही बता रखा है 
एस० गो्द्श्मित्त की सभी व्युप्पत्तियां, जो इस सम्बन्ध में अपने काम की हैं 
अशुद्ध हैं, स्वयं पी० गोल्द्शिसित्त की जिनका उल्लेख ना० गे० वि० गो० १८७४ 
५२० ओर उसके बाद के पेजों में है। पिशल, बे० बाइ० ६, ८५ और उसके 
बाद के पेज की तुलना कर। “-- २. याकोबी ने महाराष्ट्री एल्सेडुंगन में यह शब्द 
+ खात्र दिया है जो अछुछ है ; | ९० भी देखिए । -- ३. हेमचन्द्र 9, १७७ 
पर॒पिशल की टीका । -- ४. हाल ४६५ पर वेबर की टीका | --- ५. हाल 
४८१ पर वेबर की टीका अश्चुद्ध हे। --- ६. पिशलक, बे० बराइ० १७, १२६ । 
“- ७. हेमचन्द्र १, ४७६ पर पिशलकू की टीका। -- «८. हेसचन्द्र 9, १७७ पर 
पिशलक की टीका | -- ९. ऋूच्छकटिक २९, २० पर स्टेन्सलर की टीका ; हेस- 
चन्द्र २, २ पर पिशछ की टीका । $ ६१ अ की तुझना कीजिए | --- १०, हाल 

४९ पर वेबर की टीका अछुद्ध है। --- ११. हाल ६०८ पर चेबर की टीका | 

॥ ५६७--पला के साथ इ धातठु की रूपावछी सस्क्ृत की भाँति पहले गण के 
अनुसार चलती है: महा० मे पक्काअह ( रावण० १५, ८ ; सी, ( ८ ) हस्तलिपि के 
साथ यही पाठ पढा जाना चाहिए ), पलाअन्त- ( गउड० ; हाल ), पलाइशब्य 
( रावण० १४, १२ ; इस काव्य में ही अन्यत्र आये हुए दूसरे रूप के अनुसार यह. पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ), ब्रिवलाअइ, विवलाअन्ति, विवकाअन्त- और विवलाअ- 
'ण रूप भी पाये जाते है ( गठड० ; हाल ; रावण० ) ; जै०महम० मे पछायइ 

मिलता है ( आव०“एत्सें० १९, २२ ; एत्सें० ), पछायमाण ( आव०एल्सें० १८, १ 
त्सें० )) पलछायखु ( एत्सें० ९, २७ ) ओर पलाइडं रूप भी आये है ( आव०एस्सें० 


१९, १६ ) ; शोर० में पलाइकुकाम आया है ( मह्लिका० २२५ ; ११ ) ; माग० 
मे पलछाअशि है (मच्छ० ९, २३; ११, ७; १३२, ३ ); आजावाचक मे पलाअम्द 


मिल्ता है ( चड० ७३, २ ), वर्तमानक्नालिक अशक्रिया पलाअन्ती है ( मच्छ० १६, 
२२), कझदन्त पलाइअ देखा जाता है तथा भविष्यतकाल का रूप पलाइचदां आया है 
(मृच्छ० १२२,१३ ; १७१,१५) । -णे तथा -आ मे समाप्त होनेवाले घातुओ के अनु- 
करण पर ($ ४७९ ओर ४८७) इसका संक्षिप्त रूप भी मिलता है; माग़० मे पलछामि 
( मृच्छ ० २२, १० ) ओर पला'शे ( मच्छ० ११, २१) मिलते हैं ; ढक्की मे पल्मसि 
आया है ( मुच्छ ० ३०, ७ ) ; महा० मे विवलाइ है ( गठड० ९३४ ) | इसके अनु 

सार साधारण रूप महा० मे पछाइअ ( हाल ; रावण० ), शोर० में पलाइद ( विऋ० 
४६, ५ ) ओर माग० में पछाइद्‌ ( रूच्छ० १२, १९ )- संस्कृत में पलायित है 

किन्तु इन रूपों के साथ-साथ सक्षिप्त रूप पका ऐक कर्मवाच्य मे भूतकालिक अंशक्रिया 
बनती है जिसका रूप महा० मे पछाअ >+पलात और विवलाअ -#विपलात हैं 
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( रावण० ), जै०्महा० में यह पछाय हो जाता है ( आव०एल्सें० २३, १५ ;३२, ५; 
ए्सें० ) | इससे ही सम्बन्धित पछाअ भी है (चोर ; देशी० ६, ८) | $ १२९ और 
२४३ की तुलना कीजिए | जै०महा० में अशक्रिया में -न प्रत्यय भी लगता है; पाण 
रूप पाया जाता है ( एर्सें० ) जिसके आ के स्थान मे ढक्की मे ई दिखाई देती है ओर 
जो पपलीणु - प्रपलायित मे आया है ( मच्छ० २९, १५; ३०, १ ) जैसे कि 
वर्तमानकालिक अशक्रिया -मीण और -इईण मे समाप्त होती है ( ९ ५६२ )। 

९ ५६८--प्राकृत मे कुछ घातुओ की भूतकालिक आअशक्रिया कर्मवाच्य मे अन्त 
मे >त छगाकर बनती है। सस्कृत मे ऐसा नहीं होता | उसमे से रूप “न लगाकर बनाये 
जाते है; महा० मे खुडिआ ( हेच० १, ५३ ; गठड० ; हाल ; रावण० ) मिलता है, 
शोर० मे खुडिद है ( मच्छ० १६२, ७; अनघ॑० १५७; ९ ; उत्तररा० ११, १० 
[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] )> #झ्ुद्ति ८ सस्क्त छ्ुण्ण' , महा० उक्खु- 
डिअ ( हाऊ ; रावण० ) आया है ; खुद्द भी मिलता है (> चूर-चूर किया हुआ 
[ खोटा ; त्रुटित ; हृठ हुआ | --अनु० ] ; देशी ० २, ७४ ), इसके साथ साथ जै०- 
महा० मे खुक्त भी पाया जाता है तथा महा० में खुण्ण (पाइय० २२२; हार ४४५)। 
खुण्ण ( मढा हुआ : देशी ० २, ७५ ) और आव० का खुडिद्‌ (> भगा दिया गया : 
मच्छ ० १००, १२ )' दूसरी धातुओं से निकले है। छट्भ (5 छाया हुआ : हेच० २, 
१७; त्रिवि० १, ४, २२ )--#छद्त है । इसे व्याकरणकारों ने स्थगित बनाया 
हैं? । इसके साथ-साथ छन्न ८ संस्कृत छन्न के है [ छइअ कुमाउनी मे प्रचलित है। 
“-अनु० ]। -- विद्याअ ( हेच० १, १०७ ) तथा जै०्महा० रूप विद्याय (आव०- 
एस्सें० १७, ३२ ) 5 अविद्रात ८ संस्कृत विद्राण है । --- अ०माग० का अमिलाय 
( कप्प० $ १०२ )> #अम्लात - संस्कृत अस्लान है | महा० का हुआ ( हेच० ४, 
२५८ ; देशी ० ७, २३ ; रावण० )5-#छूत 5 सस्कृत लून है | 

१, पिशल, बे०्बाइ० १७, १२५ और उसके बाद्‌ | -- २, भ्रच्छकटिक 
१००, १२ पेज २८४ भें स्टेल्सछर की टीका । --- ३. पिशल, बे ०बाइ० १५, १२७। 

6 ५६९--अ०माग० रूप पुद्ुुबं -स्पृष्टवार्म मे एक परस्मैपदी भूतकालिक 
अंशक्रिया पायी जाती है (आयार० १, ७, ८, ८) किन्तु कर्मवाच्य के अर्थ मे अन्यथा 
यह रूप केवल बाद के लेखकों ओर आलोचनाहीन संस्करणों में देखा जाता है : शौर० 
में किद्वन्तो [ ! ], खुद्वन्देण [ ! ], भ्कुत्तवन्तेण और उत्तवन्तो पाये जाते है 
(जीवा० ४०, २६ ; ४२, १५; ५३, ११ ; ८७, ३) ; भणिद्वन्तो, गद्दिवन्तो 
ओर चलिद्वन्तो भी है ( चेतन्य० ३८, १३ ; १२८, ५; १३०, १८ ) ; पे किखि- 
दवन्तो [ पाठ मे पे स्लिद्वन्तो है|, आअद्वन्तो, अद्वाहिदवन्दो [ ! ] और 
अणुभूदवन्दो भी मिलते हैं ( मल्लिका" १५५, १८ ; २०९, १ ; २२२, १२ ); 
संपादिअवन्दो [ ४ ] और पेखिद्वन्तो भी आये हें ( अद्भुत० ५८, १० ; ११ ९, 
२५ ) ; माग० में गद्दिवन्तो [ ! ] और गिलिअवन्ते रूप मिलते हैं / चैतन्य० 
१५०, ५ और ६ ) ; स्त्रीलिंग का रूप शौर० में पडिच्छिद्वदी ( विद्धू० ४३ , ६ ) 
भर णीदुबदी ( मल्लिका" २५९, ३ ) आये है । 
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6 ५७०--कर्तव्यवाचक अंशक्रिया जिसके 3न्‍त में -तब्य जोड़ा जाता है बहुत 
बार वर्तमानकाल के वर्ग से बनायी जाती है; हसेअव्व ओर हरसिअव्व > हखितव्य 
है (हेच० ३, १५७ ; क्रम० ४, ३९ ) ; अ०्माग० और जे०महा० मे होयव्व ८ 
भवितव्य है ( कप्प० ; एव्सें० ), शौर० तथा माग० में यह होदव्व हो जाता है, 
जे०शोर० और शौर० में मविद्व्ब मी मिलता है, माग० मे हुविद्व्व भी है ($ ४७५ 
ओर ४७६ ) ; जै०महा० मे अच्छियव्ब ( द्वार० ५००, ९ ; ५०१, ८) आया है ; 
शोर० मे अवगच्छिद्व्व मिल्ता है ( मुच्छ० ६६, ३ ); अभ्माग० में चिद्दियब्व 
( विवाह० १६३ ) और शौर० में अणुचिटद्धिद्व्व रूप देखा जाता है ( मुद्रा० ५०, 
४ ) ; अ०माग० मे पुच्छियव्व 5 प्रष्ठव्य है (सूय० ९८६ ; ९८९ ; ९९२), पुच्छे- 
यब्व मी मिलता है ( कप्प० ); शोर» में पुच्छिदृव्व ( शकुं० ५०, ५ ; हास्या० 
२७, १३ ) आया है ; अ०माग० में विकृत्‌ धातु से विगिश्वियव्व बना है (१४८५; 
दस०नि० ६४६, ३ ); महा० मे रूसिअब्ब है (हाल ); अभ्माग० में पश धातु 
से पासियव्व निकला है ( पण्णव० ६६७ ; कप्प० ) ; शोर० में संतप्पिदव्ध पाया 
जाता है ( मु्छ० ९४, ३े ) ओर णश्चिदव्व भी है (प्रिय ० १९, ११ ओर १२ ; २६, 
६ ; २७, ५ ; कर्पूर० ४, १) ; अ०माग० मे परितावेयव्व ८ परितापयितव्य है 
ओर उद्दवेयव्व 5 उद्भरावयितव्य है ( आयार० १, ४, १, १ ), दमेयव्व ८ दम- 
यितव्य है ( उत्तर० १९ ) ; शौर० में खुमराइद्व्व ( प्रिय० १४, ७ ) मिलता है ; 
शोर० मे आखिद्व्व भी है ( प्रिय० १४, ३ ) ; जै०्महा० मे सोयव्व - स्वप्तव्य है 
( आबव०एल्सें० ३९, १६ ) ; शोर० मे यह खुबिदव्ब बन जाता है ओर ख़ुद्दब्ब भी 
( मृच्छ ० ९०, २० ; शकु० २९, ७ ) ; शौर० मे दादव्व ( चैतन्य० ८४, ६ और 
१३ ;जीवा० ४३, १० ) और खुणिद्व्व रूप हैं ( मुद्रा० २२९७, ६) और इसके 
साथ-साथ सोद्व्ब भी आया है ( शकु० १२१, १० ), महा० मे यह सोअब्ब हो 
जाता है ( रावण० २, १० ) तथा जै०महा० मे सोयब्व ( आव*“एव्सें० ३३, १९ ) 
ये सब रूप श्रु के है; अ०माग० में भिन्द््‌यव्व आया है (पण्ा० ३६३१ और ५३७) ; 
अ०्माग० में भ्ुज्जियव्व भी मिलता है ( विवाह० १६३ ) किन्तु इसके साथ-साथ 
भोत्तव्व भी चलता है (हेच० ४, २१२ ; क्रम० ४, ७८) ; अ०्माग० में जाणियव्व 
(पण्णब० ६६६ ; कप्प०) तथा परिजाणियव्ब पाये जाते है (आयार० १, १, १, ५ 
ओर ७ ; शोर० रूप ज्ञाणिदव्व हो जाता है (प्रिय० २४,१६) ; माग० में इसका रूप 
याणिद्व्य है ( छलिति० ५६५, ७ ) ; जै०शौर० मे णादव्ब है ( कत्तिगे० ४०१, 
३५२ ; पाठ मे णापच्व है ) ; जै०शोर० मे मुणेद्व्व भी आया है ( पव० ३८०, ८ ; 
पाठ मे मुणेयव्व है ) ; शौर० में गेण्हिद्व्व मिलता है ( मुच्छ० १५०, १४; 
विक्र० ३०, ९ ) जब ,कि घेत्तव्व ( वर० ८, १६ ; हेच० ४, २१० ) का विधान 
है ; अण्माग० में परिघेंत्तव्व ( आयार० १, ४, १, १ ; १, ५, ५, ४ ; सूय० 
६४७ ओर उसके बाद ; ६९९ ; ७८३ ; ७८९ ) ओर ओधे त्तव्व ( कप्प० ) आये 
है जो #घृप्‌ के रूप है ($ २१२ )। हेमचन्द्र ४; २११ के अनुसार बच की कर्तव्य- 
बाचक अंशक्िया का रूप वो त्तव्व होना चाहिए तथा इस विधान के अनुसार शौर० 
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मे विक्रमोबंशी २३, १५ मे यही रूप मिलता है। इस कारण कि शौर० मे वच्‌ की 
सामान्यक्रिया का रूप कभी वोक्तु' नही बोला जाता किन्तु सदा वत्तु' रहता है ( $ 
५७४ ) इसलिए बम्बश्या सस्करण ४०, ९, पिशल द्वारा सम्पादित द्राविडी सस्करण 
६३०, १४८ पण्डित का सस्करण ३९, ४ के अनुसार वत्तब्ब पढ़ा जाना चाहिए, 
मृच्छकटिक १५३, १५ में भी यही रूप है तथा जै०मह्ा ० और अ०्माग० में भी यही 
पाया जाता है (एल्सें० ; सूय० ९९४ और ९९६ ; विवाह० ११९ और २०४ ; कप्प० ; 
ओव० ) | महा० में इसका रूप वो त्तव्व होना चाहिए | --- वररुचि ८, ५५ तथा 
हेमचन्द्र ४; २१२ के अनुसार रुद की कर्तव्यवाचक अशक्रिया का रूप रोत्तव्व 
बनाया जाना चाहिए | किन्तु उदाहरण रूप में महा० मे रोइअब्व मिलता है (हाल) | 
कू का रूप महा० मे काअव्व आया है ( वर० ८, १७ ; हेच० ४, २१४ ; हाल ; 
रावण० ), अ०माग० और जै०्महा० मे यह कायब्व हो जाता है ( आयार० २, १, 
१०, ७; दस० ६३०, ११; एत्सें० ), जै०शौर० और शौर० में काद्व्य है ( पव० 
२८६, ११ [ पाठ मे कायब्व है ; छल्ति० ५५४, ६ ; मच्छ० १६६, ४ ; ३२७, 
१ ; विक्र* ४८, १३ ; प्रबोध० ११, ७; प्रियश ११, १० ) माग० रूप कादव्व ८ 
कतंव्य है ($ ६२)। मुच्‌ के विषय मे हेमचन्द्र ४, २१२ मे सिखाता है कि मो त्तव्व 
० मोक्तव्य है। -- अप० मे इसके समाप्तिसूचक चिह्न -इप्व्चर्डे, -पुँव्चर्ड और 
-एवा है ; करिएव्चर्ड  कतेव्यम्‌ है ; मरिएेंब्वर्डे > मतंव्यम है और सहैे व्चरँं 
- सोढव्यम्‌ है; सोएवा > स्वप्तत्यम्‌ तथा जग्गेवां 5 जागतेव्यम्‌ हैं ( हेच० 
४) ४३८ ; क्रम० ५, ५२ की तुलना कीजिए )। इसका मूल या बुनियादी रूप -ऐंव्च 
माना जाना चाहिए जिससे -एवा निकला है और -ऐंव्वर्डे मे -क प्रत्यय लगा कर 
नपुसकलिंग कर्त्ता- और कर्मकारकों का -कम्‌ बन जाता है। -एऐंड्य ८ सस्कृत 
“एय्य, इसका थ का प्रमाणित ढंग से अप० मे व में परिवर्तन हो जाता है ($ २५४)। 
वैदिक रूप स्तुषेंय्य ओर बहुत सम्भव है कि शपथेय्य॑ अंशक्रिया के अर्थ मे आये 
है ; द्दिश्लेय की तुलना कीजिए | क्रमदीश्वर ५, ५५ के अनुसार -एव्वर्डे का प्रयोग 
सामान्यक्रिया के लिए भी किया जाता है । 
6 ५७१--महा०, जै०्मह् ० और अथ०्माग० मे -अणीय का रूप -अणिज्ञ 


होता है, कर्मवाच्य के रूप के अनुसार ($ ५३५ ; $ ९१ की तुलना कीजिए ), शौर० 
और माग० में -अणीअ हो जाता है: अभ्माग० में पूयणिज्न आया है (कप्प० ; 
ओव० ), शौर० ओर दाक्षि० मे यह पूअ्रणीअ हो जाता है ( मृच्छ० २८, ७ ; १०१, 
१३ ) ; अ०्माग० मे वन्‍्द्णिज्न मिलता है (उवास० ; कप्प०), शौर० मे वन्‍्दणीअ 
रूप हो जाता है ( मृच्छ० ६६, १७ ) ; सहा०, अ०्माग० और जै०्महा० मे कर- 
णिज्ञ चल्ता है ( हल ; आयार० २, ३, ३, १६ ; २, ४, २, ५ ; एत्सें० ), शौर० 
से इसका रूप करणीअ हो जाता है ( विक्र० ३६, ८ ; नागा० ४, १५ ), शौर० मे 
करणिज्ल अशुद्ध है ( शकु० २, ५ ; विक्र० ४३, ६ ) | इन नाटकों में अन्यन्न कर- 
णीअ दिया गया है जो छुद्ध है ; जै०मद्ा ० मे सारक्खणिज्ञ ( आव०ए््स० २८,१६ 
ओर १७ )7 संरक्षणीय है, शौर० मे रक््खणीअ मिलता है ( शकु० ७४, ८ ); 
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अ्माग० में दरिसणिज्ञ आया है ( आयार० २, ४, २, २; ओव० ) ओर दंस- 
णिज्ञ भी मिलता है ( उवास० ; ओव० ), शौर० मे यह दसणीअ हो जाता है 
( शकु० १३२, ६ ; नागा० ५२, ११ )। किन्तु अण्माग० में आयारंगसुत्त २, ४, 
२, २ मे दरिसणिज्ञं के ठीक अनन्तर दरिसिणीए ( ! ; कलकतिया सस्करण में 
शुद्ध रूप दरिसणीए दिया गया है ) तथा $ ४ मे द्रिसणीयं आया है ओर सूय- 
गड्ंग ५६५ मे दरिसणेय [ ? ] पाया जाता है और जै०महा० में दंसणीओ (एव्स० 
६०, १७ ) तथा महा० मे दूसहणीओ है (हाल ३६५ [ यहाँ पर इस उदाहरण 
का प्रयोजन समझ मे नही आता है ; दश धात के रूपों के साथ उक्त खह्द के रूप की 
संगति नही बैठती । खेद है कि निर्णयसागर प्रेस, बम्बई से प्रकाशित गाथासप्तशती मे 
उक्त स्थान पर इस सम्बन्ध का शब्द ही नहीं मिला तथा वेबर द्वारा सम्पादित हाल 
देखने मे नही आया | --अनु० ] )। उक्त नियम के विरुद्ध शोर० तथा माग० में 
बहुधा ऐसे रूप मिलते है जिनके अन्त में -इज़्ज लगता है जैसे, माग० मे पलिहल- 
णिज्ञ मिलता है ( प्रबोध० २९, ८ ), किन्तु बम्बइया संस्करण ७४, २, पूनेवाले 
संस्करण पेज ३२ तथा मद्रास में प्रकाशित सस्करण पेज ३७ में शुद्ध रूप पलिहलणीअ 
दिया गया है, जैसा कि शोर० मे भी परिहरणीअ पाया जाता है (शकु० ५२, १५)। 
सालविकाग्निमित्र ३२, ५ मे सभी हस्तलिपियों मे शौर० रूप साहणिज्ले दिया गया 
है किन्तु इसी नाटक के सभी अन्य स्थलों पर हस्तलिपियों डॉवाडोल है, कही कुछ और 
कही कुछ लिखती है ( मालवि० पेज २२३ मे बो हे नसेन की टीका )। निष्कर्ष 
यह निकला कि हस्तलिपियों के जो रूप नियम से थोड़े भी हटे हुए है वे अश्चुद्ध है, 
जैसा कम्वाच्य मे हुआ है। ये शुद्ध किये जाने चाहिए। वर्तमानकाल के वर्ग से बने 
रूप अ०्माग० में विष्पजहणिज्ञ ( नायाधघ० $ १३८ ) और शौोर० में पुच्छणीअ 


हैं ( मृुच्छ० १४२, ६ )। है हे 
6 ५७२-- -य मूलतः सस्कृृत की मोँति काम मे लाया जाता है; कज्च का 


रूप भाग० मे कय्य है काये है जो सभी प्राकृत बोल्यो मे बहुत काम मे आता है ; 
जै०महा० मे दु्लंघ- दुलीध्य है ( सगर ३, १६ ) ; दुज्झ ८ दोहा है ( देशी० 
१, ७ ) ; जे०शोर० में णेय तथा जै०महा० रूप नेय ८ शेय है ( पव० ३८१, २० ; 
एस्सें० ) ; अ०्माग० में पेज्ञ- पेय है ( उवास० ; दस० ६२९, १ ), कायपिज्ञ 
८ काकपेय ( दस० ६२८, ४८ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ), जब कि पिव्ब 
(- पानी ; देशी० ६, ४६ ; इस अ्रथ की भूमिका का पेज ७ को तुल्ना कीजिए ; 
त्रिवि० २, १, ३० )5-#पिब्य है जो वर्तमानकाल के वर्ग पिबसे निकाछा गया है ; 
अ०माग० में भव्व न भाव्य है ( कप्पण १ १७ और २२ ); अ्साग० मे आणप्प 
और विजन्नप्प 5 आज्ञाप्य और विज्ञाप्य हैं ( सूय० २५३ और २५६ ); अ्माग० 
मे चच्च 5 बाच्य है ( सूय० ५५३ और उसके बाद [यह बच्च कुमाउनी एकवच्चा, 
द्विवच्चा, तिवेज्चा आदि मे वर्तमान है | --अनु०  ) ; अ०्माग० मे वो ज्ञ है जो 
#वह्य से निकला है ओर वाह्य है ( $ १०४ ; नायाध० $ ६५ ), यह भी वर्तमान- 
काल के वर्ग से निकल्य है, जैसे कि महा ०, अ०माग० और शोर० गे ज् है (हेच० १, 


८१४ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


७८ ; कर्पूर० २९, ४ ; ८१, ४ ; जीवा० ५०० ; बाल० ७५, १९ ), महा» में हत्थ- 
ग्गे ज्ञ - हस्तप्राह्म है ( रावण० १०, ४३ ), महा० मे ढुग्गे ज्ञ भी मिलता है 
( रावण» १, हे ; साहित्यदर्पण ३३२, १३८ काव्यप्रकाश ३३०, ८ [ सर्वोत्तम हस्त- 
लिपियो के अनुसार दुःख जुं के स्थल में छपे सस्करण में भी यही पाठ पड़ा जाना 
चाहिए ), यह बहुत अधिक उद्घृत किया जाता है; सरस्वती० १५५, ३ [ पाठ मे 
दुग्गे ह्ञ॑ है |; अच्युत० ६२ [ पाठ मे दुग्गज्झ है ] ), शोर० मे अणुगेंज्झ आया 
है ( मुच्छ० २४, २१ ), माग० मे ढुग्गे य्ह मिल्ता है ( चड० ४२, ८ ; पाठ मे 
डुग्गे ज्ञ है, इसी ग्रथ मे अन्यत्र दुग्गेअ भी आया है ), अप० मे दुग्गेज्झ ( एस्से० 
७६, १९ ) ८ *ग्रुह्य जो वर्तमानकाल के वर्ग ग्रह- ( 6 ५१२ ) के रुप है। 


सामान्यक्रिया 


६ ५७३--अन्त में -तुं लगाकर सामान्यक्रिया बनायी जाती है | इस सम्बन्ध 
मे संस्कृत ओर प्राकृत मे यह भेद है कि ग्राकृत मे बहुत अधिक बार सभासिसूचक चिह् 
स्वय विशुद्ध वर्ग मे ही अथवा वर्तमानकाल के वर्ग मे इ जोड़कर लगाया जाता है | 
इस प्रकार वर्तमानकाल के वर्ग मे : जै०महा० में गाइड रूप है ( एत्सें० ), शौर० मे 
गाइदुं आया है तथा ये दोनो 5 गातुम्‌ है ( मुद्रा ० ४३, २) ; शौर० मे गर्छदुं 
( शकु० ६२, ११ ), अणुगच्छिडुं (मुद्रा० २६१, २) ओर इसके साथ साथ गमिदुं 
रूप हैं ( वृषभ० १९, ११ ) और सब प्राकृत बोल्यो में काम में आनेवाल्य गन्तुं भी 
है ; जै०्महा ० मे पिविर्ड (आव०एत्से० ४२, ८) तथा इसके साथ साथ पाउं मिलता 
है ( आव०एल्सें० ४२, ८ ; ४५, ६ ), अ०्माग० मे भी ये ही रूप है ( आयार० १, 
१, ३, ७ ), महा० मे भी ये ही चलते है (हाल ; रावण० ) और शौर» मे पादुं 
आया है ( शकु० १०५, १४ ) ; शौर० मे अणुचिट्टिदुं मिलता है ( मूच्छ० १० २, 
१९ ) साथ-साथ टाडुं रूप भी है ( नागा० १४,९ ) तथा जै०महा० मे उद्धिडं आया 
है ( आव०एल्ें० ३३, १४ ) ; माग० मे खाडुं है ( मुषछ० १२३, ७ ) जो #खाअदि 
+खादति से निकले #खादि से बना है। इसके दाथ-साथ जै०महा० मे खाइडं 
( एल्सें० ) और शोर० में खादिदुं रूप हैं ( विक्र० २५ » १९ ) ; जै०महा० मे णिह- 
णिडं 5 निखातुम्‌ है जो खन्‌ से बना है ( एल्सें० ६६, २ ), हसेड आया है जो ए- 
वर्ग का है और इसके साथ-साथ हसिडं भी है; महा ० में पुच्छिडं पाया जाता है 
( सरस्वती० १४, १७ ), शोर० में पुच्छिड़ूं ( मच्छ० ८८, २० ; मालूवि० ५, ४ 
ओर १७ ) ओर भाग० मे पुद्चिचदुं (चड० ४२, ९ ) - प्रष्ठुम है, महा« मे 
पडिमुश्विडं मिलता है ( रावण० १४, २ ), इसके साथ-साथ मोत्त' > मोक्तम है 
( हेच० ४, २१२ ) ; महा० मे णच्चिउं है ( हाल ) ; इसके साथ ही ए- रूपावली 
का रुसेड भी है ( हाल )। भू धातु की सामान्यक्रिया के सम्बन्ध मे ह ४०१ तथा 
४०२ देखिए | दसवें गण को क्रियाएं तथा इसके अनुसार बने हुए प्रेरणार्थक रूप और 
नामधाठ से सामान्यक्रिया बनाने के लिए पहले वर्तमानकाल के वर्ग में -प या -चे 
लगाकर उसमे -तुम्‌ जोड़ देते हैं; महा० मे ज्ञाणावेडं है और णिव्वाहेड - निवी- 
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हयितुं है, पासाएउं 5 प्रखाद्यितुम्‌ और रुँघेड - लंघइतुम्‌ हैं ( हाल ) ; अ०- 
माग० मे बारेउं-वारयितुम्‌ है ( सूय० १७८ ) ; परिकहेड > परिकथयितुम्‌ है 
( ओव० $ १८३ ) ; परिभाएरं ८ परेभाजयितुम्‌ मिलता है (नायाघ० ६ १२४); 
जै०शोर० मे चालेढुं > चालूयितुम्‌ है ( कत्तिगे० ४००, ३२२२ ) ; शौर० मे कामेहूं 
८ कामयितुम्‌ है ( माव्ती० २३५, ३ ) तथा कारेदुं (मुद्रा० ४६, ९) और धारेढूं 
भी आये है ( मुच्छ० १६६, १४; ३२६, १२ ), दंसेढुं > द्शेयितुम्‌ है ( मुद्रा० 
८१, ४ ) ; माग० मे अंगीकलावेदुं, शोशाचेडुं, शोधावेडुं, पोस्टाबवेढ और 
लुणावेदुं रूप पाये जाते है ( मुच्छ० १२६, १० ; १४०, ९ )। असक्षित्त रूप विरल 
ही भिलता है : शौर० मे णिभत्ताइदुँ > निवर्तेयितुम्‌ है ( विक्र० ४६, १७ ), ताड- 
यिद्दुं ( मालवि० ४४, १६ ), सभाजइडुं ( शकु० ९८, ८ ) और सुस्सूसइदुं रूप 
भी पाये जाते हैं ( माह्वि० २९, १२ ) ; माग० मे मालूइदुं आया है (मच्छ० १६४, 
१९ ) | इसके विपरीत अ- वर्ग से निकाले गये रूप प्रचुर परिमाण मे पाये जाते हैं ( 
४९१ ) ; महा» में धारिडं है ( हाल ), शौर० में यह घारिदुं हो जाता है (विक्र० 
१५, ३ ; ४०, ७) ; शोर० मे मारिदुं है ( मच्छ० १६०, १४ ; शक्ु० १४६, ८ ), 
यह रूप माग० में मालिदुं हो जाता है ( मुच्छ० १७०,२ ) | इसके साथ-साथ मालेदुं 
मिलता है ( रूचछ० १५८, २४ ), जै०्महा० में मारेउं रूप है (एल्सें० १, २५) ; 
महा० मे बण्णिडं 5 वर्णयितुम्‌ है तथा वेज्ञारिडं >वितारयितुम्‌ मिलता है 
( हाल ) ; अ०माग० मे संबेद्ड आया है ( आयार० पेज १३७, १८ ) ; जै०्महा० 
मे चिन्तिडं, पडिबोहिडं और चाहिड' रूप मिलते है ( एल्सें० ), शौर० मे कथिदुं 
( शकु० १०१,९ ; १४४,१२ ) है, अवत्थाविदुं - अवस्थापयितु है । ( उत्तररा० 
११२, ९ ), णिवेदिदुं भी पाया जाता है (शकु० ५१, ३ ) ; माग० में परितडुं ८ 
प्राथंयितुम है. ( लल्ति० ५६६, ८ )। 

$ ५७४--दूसरी रूपावली के उदाहरण निम्नलिखित है: शौर० मे पत्चाचक्िखिदु 
 प्रत्याचष्टुम्‌ है (शक्ु० १०४,८) ; शोर० मे अवचिणेदुं रूप मिल्ता है (ललित० 
५६१, ८ ) और इसके साथ साथ महा० मे उद्चेड' आया है ( हाल ) ; जै०महा० मे 
पावेडं > प्राप्तुम्‌ है ( एल्सें० ) ; शौर० मे ख़ुणिदुुं पाया जाता है ( विक्र० २६, 
५ ; मुद्रा० ३८, २ ; वेणी० ९९, ६ ; अनर्ध० ६१, ६ ; ११०, ४ ), इसके साथ- 
साथ महा०, अ्माग० और जै०महा० मे सो चलता है (हाल ; आयार० पेज 
१३६, १४ ; एल्सें० मे क़ृदन्त अर्थ मे है $ ९५७६ ) ; शौर० मे भुज्जिदु मिलता है 
( धूर्त ० ६, २१ ) और इसके साथ-साथ महा० और अ०माग० मे भोत्त ःः भोक्तुम 
है ( वर० ८, ५५ ; हेच० ४, २१२ ; क्रम० ४, ७८ की तुलना कीजिए ; नायाध० 
6 १२४ ; दस० नि० ६४९, १६ ); अश्माग० में उज्मिन्द्डिं आया है ( दस० 
६२०, १५ ) इसके साथ साथ भेक्तु' रूप भी है (द्स० ६३४, ९) ; शोर* में जाणिदुं 
है ( लल्ति० ५६७, १८ ; शकु० ११९, २ ; र्ना० ३०९, २२ ), इसके साथ-साथ 
जै०महा० में नाउं चलता है (एत्सें० ; ऋदन्त के अर्थ मे $ ५७६), शोर० मे विण्णाडुं 
भी मिलता है ( विक्र० २४, १३ ) ; अभ्माग० में गिण्हिडं है ( निर्या० $ २० ; 
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कृदन्त के अर्थ मे $ ५७६ ), जै०महा० में गे णिह॒उं हो जाता है ( एत्सें० ), शौर० मे 
गेण्हिदुँ रूप आया है ( मुच्छ० ९४, १२ ), महा० में गहिउ मिलता है ( हाल ) | 
इसके साथ-साथ महा० मे घेत्तं भी है ( बर० ८, १६ ; हेच० ४, २१० ; रावण०) | 
ये रूप # से सम्बन्धित हैं (१ २१२ ) ; शोर० मे अणुबन्धिदुं है (मालवि० ६, १८) 
और इसके साथ साथ महा० मे बन्धेड रूप पाया जाता है ( हेच० १, १८१ मे एक 
उद्धरण )। रूद्‌ की सामान्यक्रिया महा० में रोक्त, है ( बर० ८, ५५ ; हेच० ४, 
२१२ ; क्रम० ४, ७८ की तुलना कौजिए ; हाल ), किन्तु शौर० मे रोदिदुं आया है 
( शकु० ८०, ८ ); वररुचि ८, ५५ के अनुसार विद्‌ धातु का थे त्त॑ रूप होता है ; 
वच्‌ का महा ०, अ०माग० ओर जै०महा० मे वो त्तं मिलता है ( हेच० ४, २११; 
हाल ; एत्सें० ; दस० नि० ६४६, २१), किन्तु शौर० मे बक्तं, पाया जाता है (शक्ु० 
२२९, २; ५०, ९; विक्र० ३०, २; ४७, १ ) , स्वपू का महा० रूप सोत्तू है 
( हाल )- स्वप्तुम्‌ , जैश्महा० में सोडं हो जाता है ( द्वार० ५०१, ७ ) | ये रूप 
#सोतुं से सोचइ हो कर निकले है ( $ ४९७ ) ; महा०, जै०महा ० और अ०्माग्र० 
में क्र का रूप काउं > कतुम है ( $ ६२ ; बर० ८, १७ ; हेच० ४, २१४; गउड»; 
हाल ; रावण० ; एव्सें० ; आव०एल्े० ३०, १० ; दस० नि० ६४४, २८ ), महा० 
में पडिकाउं मिलता है ( हाल ), शौर० मे कादुं पाया जाता है ( छल्ति० ५६१, 
१३ ; मुच्छ० ५९, २५ ; शक्र० २४, १२ ; विक्र०« २९, १४ ; कर्पूर० ४१, ६; 
बेणी० १२, ६ ) ओर करिदुं भी है ( शकु० १४४, १२ ) ; माग० मे भी काहुं है 
( मुच्छ ० १२३, ७ )। 

$ ५७५--सस्कृत से सर्वथा भिन्न रूप से इ- वर्ग के रूप बनाये जाते है; 
महा० ओर जै०महा० मे मरिडं 5 मतुंम है (हाल ; एत्सें० ), शौर० में यह रूप 
मरिदुं हो जाता है ( र्ना० ३१६, ५; ३१७, १५; चंड० ९३, ९ ) ; जै०महा० 
मे परिहरिडड ( एसें० ५८, २४ ), शोर० मे विहरिदुं ( विक्र० ५२, ६ ) रूप है 
और इनके साथ-साथ महा० मे बाहत्त्‌ >व्याहतुंम्‌ है (रावण० ११, ११६ ) ; 
जे०महा ० मे समाकरिखिड -समाक्रष्ठुम है (दार० ४९८, ३१ ) ; महा० भे 
उक्खिविड - उत्क्षेप्तुम्‌ है ( द्वाल ), शोर» मे खिचिदुं पाया जाता है ( विक्र० 
२५, १६ ), णिक्खिविदुं भी आया है ( मच्छ० २४, २२ ) ; महा० और जै०्महा० 
में दृहिडं है ( रावण० ; एल्सें० ) शोर० में यह रूप दहिदुं हो जाता है (शकु० ७२, 
१२ ) दुग्घुम्‌ है; जे०्महा० में संधिड-संघातुम है जो वर्तमानकाल के रूप 
कक पर ( $ ५०० ) शौर० मे अणुसंधिदुं मिलता है ( मृच्छ० ५, 

* शोर० नर था आहेर हिरमिदे -- अखशिर८ शी 

(22९ “सदर का सहिफीवु-अमिज्यवरे (पक 
.,.... $ ९७६--अ०माग० में -तुम्‌ वार रूप थोड़ा-बहुत विरछ है। ऊपर के 
$ मे जो उदाहरण दिये गये है उनके सिरूसिले मे नीचे कुछ और दिये जाते हैं ; 
जीबिडं मिलता है ( आयार० १, १, ७, १ ) ; अददडुं, अग्घाडं और अणासाडं 
मिलते हैं ( आयार० पेज १३६, २२ और ३१ ; पेज १३७, ७ ) ; अणुसासि्ध भी 
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आया है ( सूय० ५९ ) ; दाउं > दातुम्‌ है ( आयार० २, १, १०, ६; २, ५, १, 
१० ; उवास० ६ ५८ ; नायाध० $ १२४ ) ; अणुप्पदाउंन्अन्नुप्रदातुम है (उवास० 
6 ५८ )- जै०शोर० दाठुं ( कत्तिगे० ४०३, ३८० ; पाठ में दा है ); भासिरडं 
० भाषितुम्‌ है ओर पवि्ड ८ छुवितुम है ( सूय० ४७६ ; ५३१ ; ५८० )। उक्त 
सामान्यक्रियाओं मे से अधिकाश पद्म में आये हैं | बहुत अधिक बार यह रूप कृदन्त मे 
काम मे लाया जाता है; उज्िडं, उज्थित्वा के अर्थ मे आया है ( सूथ० ६७६ ) ; 
इस अर्थ मे तरिडं है ( सूच० ९५० ); गन्तुम्‌ आया है (सूय० १७८ ; आयार० 
२, ४, २, ११ ओर १२ ; कप्प० एस, (5) $ १०) ; दददछुं  द्रष्टुम है (आयार० 
१, ४, ४, हे ; सूथ० १५० ) श निद्देट्ड घर निर्देष्ठुम ( दस० नि० ६४२३, ३८ ) ; 
ल्द्धुं कक लब्चुम्‌ है ( आयार० ९, २, ४, ४; ९) ९; ५, रे 9 पेज ९ हर श्र. 
सूथ० २८९ ओर ५५० ; उत्तर० १५७ ; १५८ ; १६९ ; १७० ; दस० ६३१, २६ ; 
६३६, २० ) ; भित्त -भेत्तम्‌ है ( कप्प० $ ४० ); काउं 5 कतुम है ( सूय० 
८४ ; दस० नि० ६४२; ३४ ), पुरओकाउं भी आया है ( नन्दी० १४६ ; कप्प० 
एस, (5 ) $ ४६ ओर ४८ ; ओव० ६ २५ ओर १२६ ) ; आहन्तुं मिलता है 
( आयार० १, ८, ३; ४ ) ; परिघेत्त पाया जाता है ( पण्हा० ४८९ और ४९५ ), 
गहेउ भी है ( सूय० २९६ )। यह रूप इस अर्थ में मुख्यतया पद्म में काम मे लाया 
गया है किन्तु यह अ०माग० तक ही सीमित नही है। इसका जै०महा० में भी बार बार 
उपयोग पाया जाता है। महा० में यह कम पाया जाता है और यह यह क्ृदन्त के काम 
में लाया जाता है! | हेमचन्द्र इस अथ मे दटूडु, मोत्त, ( २, १४६ ), रमिड ( ३, 
१३६ ) और घेत्त, देता है (४, २१० ) | जै०महा० के उदाहरण नीचे दिये जाते है 
गन्तुं है ( आव०“एल्सें० ७, ३१ ; एव्सें० ५, २२ ; कालका० दो, ५०८, १८ ) ; 
दटूडु मिलता है ( आव०ए्ल्से० २४, ४ ; कालका० तीन, ५१०, ३१ और ३८ ) ; 
जिणिडं ८ जेतुम्‌ है (आव०एत्सें० ३६, ४२); कहिउ ८ कथयितुम्‌ है (एर्से० ७, 
१०) ; कड्ठेउं पाया जाता है (एल्सें० ७४,३२०) ; ठबिड 5 स्थापयितु है (एर्से० ७, 
५) ; विद्देडः 5 विधातुम्‌ है*(कालका० मे यह शब्द देखिए) ; सोड'> भ्रोतुम्‌ है 
(एसे० २,९ ; ११,३२४ ; १२,५; कालका० मे यह शब्द देखिए); काड' है (आव० 
ए्से० ७,१७) ; नाउ' - ज्ञातुम्‌ है (ए््सें० १२, ९१); घेत्त, 5 #चृप्तुम है (आव० 
एल्सें० २९२, २९ ; २३, ७; ३१, ७ ) | महा० मे निम्नलिखित रूप है: पलीबविड' 
- प्रदीपयितुम्‌ है; भणिड', भरिड', मो त्तं,, वल्तिउ', छहिड' ओर पाविड' 
रूप पाये जाते है ( हाल ३३ ; २९८ ; ३०७ ; ३३४ ;३६० ; ३६४ ; ४८४ ; ४९० ; 
५१६ ; ५९५ ) ; जाणिड' > शातुम्‌ है ( रावण० १४, ४८ ) । इस रूप की व्युक्‍त्ति 
हम अन्त में -ऊण लगकर बननेवाले कृदन्त से भी निकाल सकते हैं ($ ५८६ ) अर्थात्‌ 
काउ' को काऊण से सम्बन्धित कर सकते हैं जिसमे अ की विच्युति हो गयी है जेसे, 
अप» रूप पुत्ते ८ पुत्रेण है। अप० में भी इसी के समान अर्थपरिवर्तन होने के कारण 
(६ ५७९ ) यह अधिक सम्भव प्रतीत होता है कि वास्तव में इन बोलियों मे सामान्य- 
क्रिया ऋदनत कै काम में भी छायी जाती रही होगी जैसे कि इसके ठीक विप्रीत कृद॒न्त 
१०३३ 
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भी सामान्यक्रिया के स्थान मे काम मे छाया जाता था (९ ५८५ ; ५८८ ; ५९० )। 
१, वेबर, भगवती १, ४३३ ; हाल १ पेज ६६ । 

( ५७७-सस्कृत की भौति प्राकृत मे भी काम ओर मनस्‌ शब्द से पहले 
सामान्यब्रिया के अन्त मे केवछ -तु लगता है; अ०्माग० मे अकिखबिडकाम - 
आक्षेप्काम है, गिण्हिडकाम > भ्रहीतुकाम ओर डद्दालेडकाम > उद्दालयितु- 
काम है ( निरया» ६ १९ ), जीविडकाम रूप पाया जाता है ( आयार० १, २, ३, 
३ ), वासिउकाम - वर्षितुकाम है ( ठाणग० १५५ ), पाउकाम ( पा 5 पीने से 
बना है: नायाध० १४३० ), जाणिडकाम और पाखिडकाम आये है ( पण्णव० 
६६६ और ६६७ ), संपाविडउकाम मिलता है ( कप्प० $ १६; ओव० 6 २० ; दस० 
६३४, ३९ ) ; जै०महा० में पडिबोहिउकाम - प्रतिबोधयितुकाम है ( एत्सें० ३, 
२७ ), कट्टिडकाम भी देखा जाता है ( द्वार० ५०६, ३६ ) ; शोर० में जीविदुकाम 
( मुद्रा० २३३, ३ ), वकाम आलिहिडु़काम ( शकु० १३०, ११ ; १३३, ११), 
विण्णविदुकाम ( महावीर० १०३, ९ ) तथा खिक्खिदुकाम ( मच्छ० ५१, २४ ) 
आये हैं, पमज्िदुकाम + प्रमाष्दुकाम है ( विक्र० ३८, १८ ), ददुकाम भी पाया 
जाता है ( माल्ती० ७२, २; ८५, ३ ) ; महा० मे ताडिडमणा ८ ताडियुतुमनाः 
है ( कपूर० ७०, ७ ) | -क प्रत्यय आने पर यह स्व॒तन्त्र रूप से भी काम मे लाया 
जाता है; आलेद्‌चुअं > #आलेग्चुक॑ ८ आलेडुम है (६ ३०३ ; हेच० १, २४, 
२, १६४ ) ; अ०्माग० मे अलद्धुयं 5 #अलब्घुकम्‌ है। यह इदन्त के अर्थ मे 
आया है ( दत० ६३६, १९ ) | इस अन्तिम रूप से यह अधिक सम्भव शात होता है 
कि कृदन्त के स्थान मे काम में लगे गये ओर अन्त में “है या -इत्तु लगाकर बनाये 
गये रूप अ०्माग० और जै०महा० मे मूल रूप मे सामान्यक्रियाएं हैं अर्थात्‌ इनकी 
व्युत्पत्ति “त्वा से सम्बन्धित नही है ओर यह -त्वा नियमित रूप से प्राकृत में -क्षा 
रूप में दिखाई देता है ($ ५८२ )। इस प्रकार अ्माग० में: कद्दु > कतु- है 
जिसका अथ है छत्वा ( हेच० २, ६४६ ; आयार० १, ६, ३, २; २, १, ३, २ ; 
११, १; २, २, २, ३; २, ३, १, ९; २, २१ ; १, १५ और १६ ; सूय० १८८ 
ओर ३५८ ; भग०»' ; उवास० ; कप्प० ; ओव० ; दस० ६३१, २९ ; ६४१, ३७ 
आदि-आदि ) ; पुरओकद्दु आया है ( ओव० ) ; -अवहदूदु 5 अपहतु- है 
( आयार० २, ६, २, १ ; सूथ० २३३ ; ओव० ; भग० ) ; अभिहृद्दु पाया जाता 
है ( आयार० २, ६, -२, २ ), आहदूदु (आयार० १, २, ४, ३; १, ७, २, १; २ 
“और ३ ; १, ७ ७, २; १, ८, २, १२; २, १, १, ११ ;२, १, २,४ ; २, १, ५, 
५; ९, ४ ) समाहदूदु ( सूय० ४१० ), अप्पाहदुदु ( सूथ० ५८२ ), नीहदूदु 
( आयार० २, १, १०, ६; २ ६, २, २) भोर उद्धदूदु रूप आये है ( आयार० 
२, ३, ९, ६; सूय० २२२ ओर २४३ ), साहदूदु ८ संहतुं- है ( आयार० २, ३, 
१, ६ ; विवाह० २३७ ओर २५४ ; विवाग० ९०, १२१ ; १४४ ; १५७ ; उचाप्त० ; 
कप्प० ; ओव० ; निरया० आदि-आदि) ; अदट्ट - अद्वष्टु है ( कप्प० एस, (5) 
४९९; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ); वन्दित्तु भी देखा जाता है (कप्प०) ; 
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चच्त्त 5 त्युक्त- है ( उत्तर० ४५ ओर ४११ ) ; सह्े न्तु आया है ( दस० ६१४ 
२७ ) ; पविसित्त ८ प्रवेष्ठु- है ( दस० ६३१, ५ ); आहयते का रूप आइच्त 
मिलता है ( आयार० १, ४, १, ३ ; टीका मे  आदाय, ग्रहीत्वा ); तरित्त ८ 
तरितु- है ओर खबित्त 5 क्षपयितु-है ( दस० ६३६, रे ओर ४ ); पमजिचु ८ 
प्रमाष्डु- है ( दस० ६३०, २० ) ; विणएस आया है ( आयार० १, ५, ६, २); 
उवर्संकमित्त चलता है ( आयार० १, ७, २, १ ओर ३; १, ७, ३, ३२ ) ; हा से 
बने विजहइ का रूप वियहित्त पाया जाता है ( $ ५०० ;आयार० १, १, ३, २); 
सुणित्त 5 श्ोतु- है ( दस० ६४२, १६ ) ; दुरूछ्चित्त भी आया है (सूब० २९३) ; 
छिन्दित्त, भुज्ित्त मिलते है ( दस० ६४०, २१ ; ६४१, ३६ ) ; जाणित्त पाया 
जाता है ( आयार० १, २, १, ५; १, २, ४, २ ; १, ४, १, ३; १, ५, २, २; 
१, ६, २, १; दस० ६३०, ३४ ) | -- जै०महा० मे गन्तु आया है (काल्का० दो, 
५०६, २४ ); कब्डित्तु है ( एत्सें० १०, ३८ ) ; पणमित्तु है ओर ठवित्तु ८ स्थाप- 
यितु- है, बन्दित्त आया है (कालका० २६०, ११ ; २६८, ४; २७६, ७) ; उत्त- 
रिक्त मिलता है ( काछका० ५०६, २५ ; ५११, ७ ); जाणित्त है, पयडित्त ८ 
प्रकटयितु- है ओर थुणिक्तु  स्तोतु- है ( काल्का० तीन, ५१४, १६; १७ और 
२० ), विणिहक्तु  विनिधातु- है ( एल्सें० ७२, २३ )। उक्त सब रूप प्रायः निर- 
पवाद पद्म में आये है | त का द्वित्त इसलिए किया गया है कि अ०्माग० की सामान्य- 
क्रिया के अन्त में -क्तणु +-तवे आता है ( $ ५७८ ) जो यह फिर से प्रकट हो गया 
है | इस रूप का कृदन्त के समा सिसूचक चिह्न -'ज्ता -त्वा के आधार पर स्पष्टीकरण 
होना कठिन है। इससे अधिक उचित तो यह जान पड़ता है कि इन पर उन शब्दों का 
प्रभाव पड़ा हो जिनमे ध्वनिपरिवर्तन के नियमों के अनुसार द्वित्त आया है जैसे, कट्ट 
ओर साइट अथवा इनमे ध्वनिबल का खान इधर से उधर खिसक गया हो | $ ५७८ 
की तुलना कीजिए | 
१. बेबर, भगवती १, ४३३ और उसके बाद । 

6 ५७८--अश्माग० जे सामान्यक्रिया का सब से अधिक काम मे आनेवाल्य 

रूप वह है जो -त्तए अथवा -इच्तए मे समाप्त होता है। सामान्यक्रियाएं जैसे पायप 


( आयार० २, १, १, २; २; १, ९, १ और २; २, १, १०, ७; २, २, २, १; 
२, ६, १, १०-; २, ७, २, ४; ५ और ६ ; नायाघ० $ १४४ ; ओव० ॥ ९६ )+ 


वैदिक पीतवे है, इसके साथ-साथ पिचित्तण भी मिलता है ( ओव० ६ ८० और ९८ ), 
भोक्तएु ( आयार० ; नायाध० ऊपर देखिए, ; ओव० $ ९६ ; सूय० ४३० )- वैदिक 
धमोत्तवे, इसके साथ-साथ भुज्जित्तर रूप भी आया है ( ओव० $ ८६ ), वत्थप्‌ 
(आयार० २, २, २, १०; कप्प० एस. ( 5 ) $ ६२ )> वैदिक व॑स्तवे [अ०माग० 
में किन्तु यह बख ८ (रहने! से सम्बन्धित है ] निश्चित रूप से प्रमाणित करते हैं कि हमे 
बेबर' के साथ कि ये अन्त में -त्वाय छूगकर बननेवाले वैदिक कदन्त से निकले हैं कर 
के न मानना चाहिए, वरन्‌ ए० म्युलर०' के अनुसार हमे मानना चाहिए कि ये लेण 
बोली और पाली मे मिलनेवाली वैदिक सामान्यक्रिया से निकले है जिसके अन्त मे -तचे 
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आता है ओर जिसमे समाप्तिसूचक चिह्न वर्ग मे इ- ओर ई- जोड़कर छगाया जाता 
है। ये रूप है: अंवितवे, चरितवे, स्नंवितवे और हंचीतवे | त्‌ का द्वित्वीकरण 
बताया है कि अन्तिम वर्ग मे ध्वनिबल है (॥ १९४ )। इस कारण और भी शुद्ध यह 
होगा कि इस सामान्यक्रिया का मूल आधार -तवबइ लिया जाय जिसपर वेद मे दुशुना 
ध्वनिबल है| अ०माग० इत्तए ( कप्प० एस, ( 5 ) २७ ) इसलिए > वैदिक एंत- 
चई माना जाना चाहिए | इसी भाँति पायवे ८ पीतवई है, गमित्तए की तुलना मे 
वैदिक य॑मितवई है, पिणिथत्तणु की ( ओव० $ ७९ ) वैदिक दीतवई है। यह 
सामान्यक्रिया मुख्यतः वर्तमानकाल के वर्ग से बनायी जाती है: हो क्षण रूप मिलता है 
किन्तु इसके साथ-साथ पाडब्भविक्तण भी आया है ( विवाह० ;नायाध० ) जो भू से 
बने हैं ; विहरित्तएण देखा जाता है ( मग० ; उवास० ; कप्प० ; नायाध० आदि- 
आदि ) ; सुमरित्तए, सरिक्तण आये है ( आयार० पेज १३५, १७ और २० ) ; 
तरित्तए है ( आयार० १, २, ३, ६ ), उत्तरित्तण भी आया है (नायाघ० १३३९ ; 
ओव० ६ ९६ ) ; परिच्चदृत्तए पाया जाता है (उवास० ॥ ९५) ; गच्छित्तए (ओव० 
( ७९ ), आगछचेछत्तए ( ठाणग० १५५ ) और उदागच्छत्तए रूप मिलते है और 
इनके साथ-साथ गमित्षएण भी चलता है ( आयार० १, २, ३, ६ ; भग० ) ; चिट्टि- 
त्तए पाया जाता है ( विवाह० ५१३ ; कप्प० ), इसके साथ साथ ठाइच्तए रूप भी 
आया है ( आयार० २, ८, १ और उसके बाद ; कप्प० ); रद घातु का नि के 
साथ निसीक्तए रूप मिलता है ( विवाह० ५१३ ) ; अणुलिस्पित्तए है ( ओव० ६ 
७९ ) ; पुच्छित्तए काम मे आया है ( भग० ; नायाध० ) ; पासित्तए पाया जाता 
है ( नायाध० ) ; कहइृक्तएण का चलन है ( आयार० पेज १३५, ६ ) ; दूतय- से 
दूइज़्ित्तए बना है ( कप्प० ; ठाणग० ३६५ ) ; परिद्वावित्तणु आया है( कप्प० ); 
अभिसिश्चावित्तण मिल्ता है ( निरया० ) ; पूरइक्षए का प्रचार है ( आयार० १, 
३, २, २ ) ; आख्यापय- से आधघवित्तए बना है ( नायाध० ) ; धारिक्षण काम 
में आया है ( आयार० १, ७, ७, १ ; २, ५, २, ५ ) ; धारे क्तए भी है ( आयार० 
२, ५, २, ३ ) ; एसित्तण आया है ( आयार० २,”२, ३, १४ और १८ ); शी 
के रूप आसइत्तण और सदच्तए पाये जाते है ( विवाह० ५१३ ); पडिखु॒णेत्तए है 
( आयार० २, ५, १, १० ); ुणित्तण (सूथ० ११९) आया है ; भज्ित्तए 
( उवास० ), भिन्दित्तए ( विवाह० १२२८ ) मिलते है ; वि के साथ कू का रूप 
विडब्वित्तए बना है ( मग० ) तथा इसके साथ-साथ करित्तण और करेंत्तप रूप 
पाये जाते है ( ओव० $ ७९ और ८ ; नायाध० ; भग० ; क्प्प० ); गिण्द्ित्तप 
हे कक ( भग० ; निरया० ; ओव० 6 ८६ ) तथा जागरिक्तए मिलते हैं 
कप्प० 
4. भगवती १, ४३४ ; पव्वाइत्ताए अछुछ पाठभेद है । --- २. बाइस्रेंगे, 
पेज ६१ | -- ३. डेल्ब्युक, आल्ट इंडिशे ब्हैबुंम, २०३ । 

९ ५७९-हेमचन्द्र ४, ४४१ के अनुसार अप» की सामान्यक्रिया के समाप्ति- 

सूचक ईचह् “अण, -आणह, -अणहि ओर -एवें है | ऋ्रमदीश्वर ५,५५ में -पुवि, 
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-पप्पि, -एप्पिणु, अणं, -अ्ं ओर एव्वउ बताता है। अन्त में -अन वाली 
संज्ञा की तुलना कीजिए जिनके अन्त में -अणहे लगने से उसका रूप संबंध बहु० का 
बन जाता है, -अणहि छगने से अधिकरण एक० हो जाता है अथवा करण बहु० बन 
जाता है। इस प्रकार : एचछण - एष्टुम्‌ है जो इष्‌ से बना है (८ चाहना $ हेच० 
४, २३५३ ); करण 5 कतुम है ( हेच० ४, ४४१, १) ; यह -क प्रत्यय के साथ 
भी आया है जो अक्खाणउ >आख्यातुम्‌ मे पाया जाता है, यह वास्तव मे 
आख्यानकम्‌ है ( हेच० ४, ३५०, १) ; भुज्जाणहँ ओर भुजणहि भी मिलते है 
( हेच० ४, ४४१, १ ) तथा छुद्दणं भी पाया जाता है ( क्रम० ५, ५५ )। देव ८ 
दातुम्‌ मे समासिसूचक चिह्न “एवं देखा जाता है ( हेच० ४, ४४१, १ )| यह रूप 
स्पष्ट ही वर्तमानकाछ के वर्ग दे- ८ दूय- ( $ ४७४ ) तथा निकाले गये समासतिसूचक 
चिह्न -ब से बनाया गया है | यह -वं -बन से आया है जो वैदिक बने से सम्बन्धित 
है, जिससे यह अप० का देव॑ं वैदिक दावने का समरूपी हो सकता है। इन उदाहरणों 
के विषय मे निश्चित निदान तभी निकाला जा सकता है जब अधिक उदाहरण प्राप्त 
हो सके | -तु वाली एक सामान्यक्रिया भज्जिउ है ( हेच० ४, ३१९५, ५ ), जो भजञ 
के कर्मवाच्य के वर्ग से कतृवाच्य के अर्थ मे बनाया गया है। यह अप» मे अन्यत्र भी 
पाया जाता है ( ६ ५५० )। यदि हम पूना की एक इहस्तलिपि के अनुसार भंजिड ८ 
भज्जिड पाठ उचित न समझे तो | सामान्यक्रिया का यह रूप कृदन्त के अर्थ में भी 
काम में लाया जाता है ( हेच० ४, ४३९ ) जैसा कि इसके ठीक विपरीत ऋदन्त के 
कई रूप सामान्यक्रिया के स्थान मे काम में छाये जाते है (३ ५८८)। ऋरमदीब्वर ने ५, ५५ 
मे छहड' ( पाठ मे लहतुं है ) भी दिया है | 

6 ५८०-प्राकृत मे कर्मवाच्य की एक अपनी अलग सामान्यक्रिया है! ; महा० 
में दीखइ ८ दद्यते से दीसिउ” हूप बनाया गया है ( रावण० ४, ५१ ; ८, ३० ), 
धेपष्पदई ८ #धघुप्यते से घेष्पिडः निकला है ( रावण० ७, ७१ ), हत्‌ धातु के रूप 
हम्मइ से आहस्मिड' बनाया गया है ( ६ ४४० ; रावण० १२, ४५ ) ; जैन्महा० 
में दिज्जइ ८ दीयते से दिज्लि3' निकला है ( ए्सें० ६, ७ ) | इनके साथ अ०्माग० 
रूप मरिज्जिड' भी रखा जाना चाहिए जो प्लियते से निकला है (द्स० ६२४, ४०), 
साथ ही साधारण व्यवहार का रूप मरिड' भी चलता है, शोर० में मरिद्धुं है ( ९ 
५७५ ) | अप० रूप भज्लनिड के विषय में $ ५७९ देखिए । 

१. एस० गौरुदश्मित्त, त्सा० डे० डोौ० मौ० गे० २८, ४९१ और उसके 
बाद के पेज | 


कृदनन्‍्त ( -त्वा और -थ वाले रूप ) 

6 ५८१--सस्कृत मे -त्वा ओर -य अन्त में आने पर कृदन्त के प्रयोग मे 
जो भेद माना जाता है वह प्राकृत में नही मिलता | ये प्रत्यय क्रियाओं मे समान रूप 
से जोड दिये जाते है, भले ही उनमें उपसर्ग छगा हो अथवा वे बिना किसी उपसर्ग के 
हों | महा० मे -त्वा का प्रयोग किसी दशा में नही किया जाता और शौर०, माग० 
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आता है ओर जिसमे समाप्तिसुचक चिह्न वर्ग मे इ- और ई- जोड़कर लगाया जाता 
है। ये रूप हैं : अंवितवे, चरितवे, स्लनंवितवे और हँबीतवेँ | त्‌ का द्वित्वीकरण 
बताया है कि अन्तिम वर्ग मे ध्वनिबल है (6 १९४ )। इस कारण ओर भी शुद्ध यह 
होगा कि इस सामान्यक्रिया का मूल आधार -तबइ लिया जाय जिसपर बेद मे दुगुना 
ध्वनिबल है | अ०माग० इतच्षए ( कप्प० एस, ( 5 )6 २७ ) इसलिए - वैदिक एत- 
बई माना जाना चाहिए | इसी भाँति पायवे ८ पीतवई है, गमित्षए की तुलना मे 
वैदिक य॑मितवई है, पिणिधत्तणु की ( ओव० $ ७९ ) वैदिक दातवई है। यह 
सामान्यक्रिया मुख्यतः वर्तमानकाल के वर्ग से बनायी जाती है : हो क्षण रूप मिलता है 
किन्तु इसके साथ-साथ पाउब्मवित्तण भी आया है ( विवाह० ;नायाध० ) जो भू से 
बने है ; विहरित्तण देखा जाता है ( भग० ; उवास० ; कप्प० ; नायाघ० आदि- 
आदि ) ; खुमरित्तए, सरितक्तए आये है ( आयार० पेज १३५, १७ और २० ) ; 
तरित्तए है ( आयार० १, २, ३, ६ ), उत्तरित्तए भी आया है (नायाघ० १३३९ ; 
ओव० ६ ९६ ) ; परिच्वइत्तए पाया जाता है (उवास० $ ९५) ; गच्छित्तए (ओव० 
6 ७९ ), आगछिछत्तएु ( ठाणग० १५५ ) और उवागब्छित्तएु रूप मिलते है और 
इनके साथ-साथ गमित्तए भी चलता है ( आयार० १, २, ३, ६ ; भग० ) ; चिट्टि- 
भ्तए पाया जाता है ( विवाह० ५१३ ; कप्प० ), इसके साथ साथ ठाइच्तण रूप भी 
आया है ( आयार० २, ८, १ और उसके बाद ; कप्प० ); खद्‌ धातु का नि के 
साथ निसीक्तण रूप मिलता है ( विवाह० ५१३ ) ; अणुलिस्पित्तण है ( ओब० $९ 
७९ ) ; पुच्छिक्तए काम मे आया है ( भग० ; नायाध० ) ; पासित्तए पाया जाता 
है ( नायाध० ); कहइक्तए का चलन है ( आयार० पेज १३५, ६ ) ; दूतय- से 
दूइजिक्तए बना है ( कप्प० ; ठाणंग० ३६५ ) ; परिद्वावित्तण आया है( कप्प० ); 
अभिसिश्चावित्तए मिलता है ( निरया० ) ; पूरइत्तए का प्रचार है ( आयार० १, 
३, २, २ ) ; आख्यापय- से आघतिक्षए बना है ( नायाघ० ) ; धारिक्षए काम 
मे आया है ( आयार० १, ७, ७, १ ; २, ५, २, ५ ) ; चारे त्तए मी है ( आयार० 
२, ५, २, ३ ) ; एसित्तण आया है ( आयार० २,'२, ३, १४ और १८) ; शी 
के रूप आसइत्तए ओर सदइत्तए पाये जाते है ( विवाह० ५१३ ) ; पडिखुणेत्तए है 
( आयार० २, ५, १, १० ); धघुणित्तएण ( सूय० १३९) आया है ; भज्नित्तए 
( उवास० ), भिन्दित्तए ( विवाह० १२९२८ ) मिलते है; वि के साथ कृ का रूप 
विडव्वित्तए बना है ( भग० ) तथा इसके साथ-साथ करिक्षए और करेंन्षण रूप 
पाये जाते है ( ओव० ६ ७९ और ८ ; नायाध० ; भग० ; फप्प० ); गिण्द्रिक्तण 
हे हा ( भग० ; निरया० ; ओव० ॥ ८६ ) तथा जागरिक्तए मिलते हैं 
कप्प० ) | 
$. भगवती १, ४३४ ; पव्वाइत्ताए अश्ुछू पाठभेद है । --- २. बाइश्रेंगे, 
पेज ६१ । -- ३. डेलब्युक, आल्ट इंडिशे ब्हैदुंस ६ २०३ । 

९ ५७९--हेमचन्द्र ४, ४४१ के अनुसार अप० की सामोन्यक्रिया के समाप्ति- 

सूचक 4चह “अण, -आणहेँ, -अणहि ओर -एवं है | क्मदीश्वर ५,५५ मे -एवि, 
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-पप्पि, -एप्पिणु, अणं, -अउं॑ ओर एव्चउ" बताता है। अन्त में -अन वाली 
संज्ञा की तुलना कीजिए जिनके अन्त मे “-अणह लगने से उसका रूप संबंध बहु० का 
बन जाता है, -अणहि  छगने से अधिकरण एक० हो जाता है अथवा करण बहु० बन 
जाता है | इस प्रकार ; एचछण - एप्टुम है जो इष से बना है (८ चाहना : हेच० 

४, ३५३ ); करण > कतुम्‌ है ( हेच० ४, ४४१, १ ) ; यह -क प्रत्यय के साथ 
भी आया है जो अक्खाणड -आख्यातुम मे पाया जाता है, यह वास्तव मे + 

आख्यानकम्‌ है ( हेच० ४, ३५०, १ ) ; भुझ्जाणहँ और भुञ्जणहि भी मिलते हैं 
( हेच० ४, ४४१, १ ) तथा ल्लुहणं भी पाया जाता है (क्रम० ५, ५५) | 

दातुम्‌ मे समासिसूचक चिह् “एवं देखा जाता है ( हेच० ४, ४४१, १ ) | यह रूप 
स्पष्ट ही वर्तमानकाछ के वर्ग ढे-- दूय- ( ह ४७४ ) तथा निकाले गये समासिसूचक 
चिह्न -ब से बनाया गया है। यह -वं -वन से आया हैं जो वेदिक बने से सम्बन्धित 
है, जिससे यह अप० का देवं॑ वैदिक दावने का समरूपी हो सकता है। इन उदाहरणों 

के विषय मे निश्चित निदान तभी निकाला जा सकता है जब अधिक उदाहरण प्राप्त 

हो सके । -तु वाली एक सामान्यक्रिया भज्जिड है ( हेच० ४, ३२९५, ५ ), जो भजज 
के कर्मवाच्य के वर्ग से कतृवाच्य के अर्थ मे बनाया गया है। यह अप» मे अन्यत्र भी 

पाया जाता है ( $ ५५० )। यदि हम पूना की एक हस्तलिपि के अनुसार मंजिड ८ 
भज्िड पाठ उचित न समझे तो । सामान्यक्रिया का यह रूप कृदन्त के अर्थ मे भी 
काम में छाया जाता है ( हेच० ४, ४३९ ) जैसा कि इसके ठीक विपरीत झृदन्त के 
कई रूप सामान्यक्रिया के स्थान मे काम मे लाये जाते है ($ ५८८)। ऋमदीशवर ने ५, ५५ 

मे लहड' ( पाठ मे छहतुं है ) भी दिया है । 

6 ५८०-प्राकृत मे कर्मवाच्य की एक अपनी अलग सामान्यक्रिया है! $ महा ० 
में दीसइ ८ दद्यते से दीसिउ” हप बनाया गया है ( रावण० ४, ५१ ; ८, ३० ), 
घेप्पइ ८ #धुप्यते से घेष्पिड' निकला है ( रावण० ७, ७१ ), हत्‌ धातु के रूप 
हम्मइ से आहस्मिड' बनाया गया है (६ ४४० ; रावण० १२, ४५ ) ; जैभ्महा० 
मे दिज्वइ दीयते से दिज्लिउ' निकला है ( एत्सें० ६, ७ )। इनके साथ अ०माग० 
रूप मरिज्जिड' भी रखा जाना चाहिए जो प्लियते से निकला है (द्स० ६२४, ४०), 
साथ ही साधारण व्यवहार का रूप मरिड' भी चलता है, शोर० मे मरिद्ठुं है (६ 
५७५ ) | अप० रूप भज्जिउ के विषय मे 0 ५७९ देखिए | 

१, एस ० गोब्द्श्समित्त, त्सा० डे० डो० मो० गे० २८, ४९१ ओर उसके 
बाद के पेज | 


कृदनन्‍त ( -त्वा और -थ वाले रूप ) 


ह ५८१--सस्कृत में -त्वा ओर -य अन्त मे आने पर ऋृदन्त के प्रयोग मे 
जो भेद माना जाता है वह प्राकृत मे नही मिलता | ये प्रत्यय क्रियाओं मे समान रूप 
से जोड़ दिये जाते है, मले ही उनमे उपसर्ग लगा हो अथवा वे बिना किसी उपसर्ग के 
हाँ | महा० मे -त्वा का प्रयोग किसी दशा में नहीं किया जाता ओर शोर०, माग० 
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तथा ढककी मे दोनों प्रकार के कदन्त कू धातु के कठुअ और गम के गढुअ रूपों 
तक ही सीमित है, वररुचि० १२, १० ; क्रमदीव्वर ५, ७४ और ७५ ; मार्कण्डेय पन्ना 
६८ के अनुसार इन रूपों का व्यवहार शौर० मे नित्य ही किया जाना चाहिए. ओर 
इस विधान के साथ सब ग्रन्थ मिलते है! | इस प्रकार : शोर० रूप कद्ुअ है ( मच्छ० 
७२, ६ ; ७४, ९ और ९ ; ७७, २५ ; ७८, ९; ९५, ८ ; शकु० ३०, ६ ; हर, 
३ ;५४, २ ; ७७, १३ ; १४०, ६; विक्र० १५, ८ ; ४४, १० ; ४५, २० ; ५९, 
११ और २१ ; ८४, २ आदि-आदि ) ; शोर० मे गठुअ मिल्ता है ( मृच्छ० २, 
१७ ; ५१, ४; ५३, १५; ७४, २४ आदि-आदि ; शकु० २३, ७ ; विक्र० १६, 
१८ ; ३०, ३ ) | हेमचन्द्र ४, २७२ और सिंहराजगणिन्‌ पन्ना ६१ में शोर० में करिअ 
तथा करिदृण, गच्छिअ और गश्लेछदूण काम मे लाने को अनुमति देते है जिनमे से 
करिभअ और गच्छिअ निष्कृष्ट हस्तलिपियों ओर पाठों मे मिलते हैं' तथा करिदृण 
जै०शौर० रूप ज्ञात होता है (६ २१ )। करिआअ ओर गच्छिअ का व्यवहार सन्धि मे 
शुद्ध माना जाता है अथवा नही, यह सन्देहात्मक है; आअच्छिआ आया है ( रत्ना० 
३०८, ३० ) ; आगच्छिअ मिलता है ( वेणी० ३५, २१ ) ; समागच्छिअ पाया 
जाता है ( मुद्रा० ४४, ५ ) ; अकरूकरिअ भी आया है ( मच्छ० १५०, १३ )। 
इनके अतिरिक्त आअदुअ भी देखा जाता है ( चैतन्य० १२८, १३ ; मह्लिका० २२५, 
१) ; आगदुअ आया है ( मल्लिका» १५३, २४ ; १७७, २१ ); णिग्गहुअ 
मिलता है ( मलिका० २१५, ५ ; २२६, १० ; २२९, १५ और २० )। ये रूप बाद 
के तथा निरृष्ट पाठो में पाये जाते है। उक्त दोनो रूप माग० के भी अपने है। कठुअ 
लीजिए ( मच्छ० १९, ६; ८१, १३ ; १०८, १७ ; ११५, २ आदि आदि ; शकु० 
१३३, ७ ; मुद्रा० १९३, ८ आदि आदि ) ; माग० मे गंदुअ भी मिलता है (मृच्छ० 
४०, १० [ गौडबोले के सस्करण के अनुसार यही पढा जाना चाहिए ]; ४३, १२ ; 
११८, २२; १३६; २१ ; १६४, १० ; शकु० ११६, ९ आदि-आदि )। इसी भाॉंति 
ढुक्‍्की में भी है (मच्छ० २६, २२) | मच्छकटिक १३२, २५ मे माग० रूप गच्छिअ 
दिया गया है, इसके स्थान मे अन्ततः इसी नाटक में आया हुआ दूसरा' रूप गश्िचिअ 
पढ़ा जाना चाहिए. ; १२७; ५ मे सब हस्तलिपियों मे गड़िअ मिलता है | यह रूप ८ 

-भत्य रखा जाना चाहिए | हेमचन्द्र को हस्तलिपियों मे भी ४, २७२ ओर ३०२ में 
मूर्धन्यीकरण की अनुमति पायी जाती है [ हेमचन्द्र ४, २७२ इस प्रकार है : क्र-गमो 
डड॒ुआः || २७२ ॥ इसकी व्याख्या यह है: आशभ्यांपरस्य कत्वाप्रत्ययस्य डित्‌ 
अडुअ इत्यादेशों वा भवति ॥ कड॒अ । गडइक । **' | [ यही सूत्र और उदाहरण 
४, ३०२ मे माग० के सम्बन्ध मे भी उद्धृत किये गये हैं | ---अनु ०] | इनके अनुसार 
कडअ और गड़अ रखे जाने चाहिए क्योंकि त्रिविक्रम ओर सिंहराजगणिन कु 
और गदुअ रूप सिखाते है, इसलिए हेमचन्द्र मे हस्तलिपि की भूल माल्स पड़ती है 
[ भण्डारकर इन्स्टिस्यू2 की पी० हस्तलिपि में अड्डअ के स्थान में अदुअ आया है और 
कडअ के स्थान में कदुअ दिया गया है। गड़अ के स्थान में भी गदुअ पाया जाता 
है| ऋ-अनु० ]। ये रूप अर्कदुवा ओर #र्गडुवा से व्युत्न्न हैं जिनमे अंदा-स्वर 
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( कप्प० ) ; अहित्ता 5 #अधीत्वा 5 अधीत्य है ( सूय० ४६३ ) ; विदित्ता आया 
है ( आयार० १, १, ५, १ ; १, २, ५ २); स्तु का संथुणित्ता रूप मिलता है 
(जीवा० ६१२ ) ; हन्ता है ( आयार० १, २, १, ३ ; ५, ६ ; सूच० ३५८ ; 
६७६ ; ७१६ और उसके बाद के $ ; कप्प० ) , परिहित्ता आया है (सूय० २३९), 
परिपिहे क्ता ( आयार० २, २, ३, २७ ), परिपिदित्ता ( कप्प० ) और पडि- 
पिछित्ता ( सूय० ७२८ ; पाठ में पडिपेह्ित्ता है ) परि उपसर्ग के साथ था के रूप 
है ओर परि, प्रति+ पी के ; जहेत्ता चल्ता है ( उत्तर० ७५३ ) ; विष्पजछित्ता 
भी है ( आयार० पेज १२५, १ ; उत्तर० ८८१ ) ये दोनो हा से बने हैं ; हु का रूप 
हुणित्ता है ( विवाह० ९१० ) ; आपू का प्र उपसर्ग के साथ पडणित्ता रूप आया 
है (सूय० ७७१ ; विवाह० १३५ ; २३५ ; ९६८ ; ९६९ ; पण्णब० ८४६ ; नायाघ० 
१२२५ ; ओव० ; कप्प० ; उबास० आदि-आदि ); खुणिक्षा ( उवास० ) और 
पडिसुणित्ता पाये जाते है ( कप्प० ; निर्या० ) ; अविधूणित्ता है ( सूथ० ८५९) ; 
छेत्ता ओर भेत्ता मिलते है ( आयार० १, २, १, ३; १, २, ५, ६ ; सूय ० ६७६ 
ओर ७१६ तथा उसके बाद के ६ ) ; विडब्वित्ता है ( भग० ; कप्प० ), इसके साथ- 
साथ करेत्ता और करित्ता आये है ( आयार० २, १५, ५ ; ओब० ; कप्प० ५ 
निरया० ) ; ज्ञा से जाणित्ता ( आयार० १, ३, १, १; ३, १; ४, २; १, ६, ५, 
२; दस० ६२०, ४० ), अपरियाणिक्षा ( ठाणंग० ४२ ) और वियाणित्ता रूप 
पाये जाते है ( दस०नि० ६१५, १४; ओव० ; कप्प० ) ; क्री से किणित्ता बना 
है ( सूय० ६०९ ); अभिगिष्द्चित्ता ( आयार० २, १५, २४ ), ओगिण्हित्ता 
( ओव० ) तथा पणिण्द्चित्ता ( नायाध० ) ग्रह के रूप है। जै०महा० मे नीचे दिये 
उदाहरण देखने में आते है: गक्ता ( आव०एत्सें० ४२, ७ ) और चडित्ता आये हैं 
( आव०“एस्सें० २९, १ ); करिसित्ता ८ छृप्ट्वा है ( आव०एव्वैं० २८, २); 
लंधित्ता आया है (एस्सें०) ; बन्दित्ता ( कालका० ; एल्सें ० ), मेलित्ता (कालका० ), 
उद्देत्ता ( आव०एल्ें० १०, ४१ ), ण्हाइक्ता (आव०एत्सें० ३८, २) और उस्सा- 
रित्वा पाये जाते है, उब्लेसता 5 आदयित्वा है ; उव़ित्ता, भुब्जावित्ता, मारे त्ता, 
ब्रेढेत्ता ( एस्सें० ) ओर पडिगाहेत्ता मिलते है ; पाएँत्ता - पायित्वा है, बाहित्ता 
भी है ( आव०एत्सें० ९, ३; २०, ९; ३८, ६ ); विन्तवित्ता आया है (कालका ०); 
नेबच्छे त्ता-कनेपथ्ययित्वा है ( आव०एत्सैं० २६, २७) ; आहणित्ता पाया 
जाता है( आव०एस्सें० २९, ५ ) ; पच्चकखाइत्ता -#प्रत्याव्यायित्वा है (एत्सें ०); 
खुणेत्ता (आव०एल्ें० ७, ३३ ; एसें० ), भ्रुज्जित्ता (एल्सें०), जाणित्ता 
( कालका० ) और गिण्द्ित्ता रूप पाये जाते हैं ( सगर २, १७ ; काहका० ) | -- 
हेमचन्द्र ४, २७१ के अनुसार शोर० मे अन्त मे -क्षा लगकर बननेवाले रूप भी चल 
सकते है जैसे, भो त्ता 5 भुक्त्वा ; हो त्ता > भूत्वा, पढित्ता  पटित्वा और रन्‍्ता 
+ रत्वा है। साधारण शोर० के लिए ये रूप एकदम नये' है | इसके विपरीत जै०- 
शौर० में इनका बहुत अधिक प्रचार है ; हेमचन्द्र का नियम जै०्शौर० के लि ही 
बनाया गया: होगा ($ २१ )। इस प्रकार : जत्ता- त्यक्त्वा है ( पव० ३८५, 
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६४ ; कत्तिगे० ४०३, ३७४ ) ; णमंसित्ता  नमस्थित्वा है ( पव० ३८६, ६ ); 
आहलोचित्ता 5 #आलोचयित्वा है ( पव० ३८६, ११ ) ; निरुज्झित्ता न निरुध्य 
( प्व० ३८६, ७० ) हट > णिहणित्ता “>'निहत्य है (्‌ कत्तिगे० ४०१ ४ २३६९ ) है 
ज्ञाणित्वा ८ ज्ञात्वा है (पव० ३८५, ६८ ; कत्तिगे० ४०१, ३४० ; ३४२ ; ३५०) ; 
वियाणित्वा ८ विज्ञाय है (प4० ३८७, २१) और बलनेधत्ता > बद्ध्चा है (कत्तिगे० 
४०२, ३५५ ) । अ०्माग० रूप दिस्सा, दिस्सं ओर दिस्स प्र द्ष्ट्वा तथा 
पदिस्सा ८ #प्रदप्ट्वा के विषय मे $ ३३४ देखिए । 

१, याकोबी का यह कथन (८ एव्सें० ९ ६१ ) कि यह कृदन्त जे०महा० में 
बहुत कम काम सें आता है, आमक है। महाराष्ट्री एल्सेंडुंगन के कुछ रूप ऐसे 
स्थलों में आये है जो अ०माग० में लिखे गये हैं ; किन्तु इनको छोड़ कर भी अन्य 
रूप यथेथ्ट रह जाते हैं, जला कि ऊपर दी गयी सूची से प्रमाणित होता! है और 
उक्त सूची अनयास बढायी जा सकती है | --- २. हस्तलिपियाँ बहुत अधिक 
बार वर्तमानकार की क्रिया के बाद केवल २ कक्षा लिख कर कृदन्त का रूप 
बताती हे ( वेबर, भग० १३, ३८३ )। इसलिए इनमें उवागच्छन्ति २ त्ता 
उदागल्छित्ता पढ़ा जञान' चाहिए । विवाहपन्नति के सम्पादकू ने यह न 
समझने के कारण उवागच्छन्तित्ता, निगच्छन्तित्ता, बद्धन्तित्ता, एडलन्तित्ता 
( २३६ ), संपेहेइत्ता ( १५२ ), पासइच्ता (१५६), दुरुह्नेइत्ता ( १७२ ), 
इतना ही नहीं, विष्पजद्मामि के अनंतर २ क्षा आने पर विष्पजहामित्ता 
दिया है ( १२३५१ ; १२४७२ और उसके बाद ), अणुप्पचिसामि १२४२ और 
उसके बाद २ क्षा आने पर उसने अणुष्प्विसामित्ता कर दिया है आदि- 
आदि। इसी भाँति पाडणक्षित्ता आया है (सूथ० ७७१३ )। ऐसे रूप इस 

व्याकरण में चुपचाप सुधार दिये गये हैं | -- ३. इन तथा इन्हीं प्रकार के 
अन्य रूपों में टीकाकार बहुधा अकर्मक कर्ता देखते हैं जिनके अन्त में संस्क्ृत 
में तू छगाया जाता है ; ये आयारंगसुत्त और सूथगर्डंगसुत्त में पाये जाते हैं। 
कई अवसरों पर शंका हीने छूगती हे कि संभवतः टीकाकार ठीक हों, किन्तु 


ऐसा मानने में ध्वनि का रूप फठिनाइयाँ उपस्थित कर देता है । --- ४. हेमचन्द्र 
४, २७१ पर पिशल की टीका । 

९ ५८३-अन्त में -क्षा लगकर बननेवाले कृदन्त को छोड़ अण्माग० मे 
कृदन्त का एक और रूप पाया जाता है जिसके अन्त में -साणं लगता है, इससे सूचना 
मिलती है कि यह रूप वैदिक #त्वानम से निकला है: भ्वित्ताणं ( नायाघ० ; 
भग० ), पाडज्मवित्ताणं ( उवास० ) आये है ; वसत्ताणं मिलता है ( कप्प० $ 
२२७) ; अणुप रेयद्वित्ताणं 5 *#अज्ञपरिवर्तित्वानम्‌ है (ओव० ६ १३६ ; भग०); 
अभिनिवद्धित्ताणं है (सूय० ५९३२ और उसके बाद) ; दुरुह्ित्ताणं चलता है (ओव० 
$ ७९, दो और तीन ) ; चद्त्ताणं -त्यजित्वानम है ( ओव० ह १६९ ; उत्तर० 


१२;२१७ ; २९४ ; ५३९ ; ५७६ ); पश्य- का रूप पासित्ताणम्‌ मिलता है 
(विवाह० ९४२ ; १३२२ ; निर्या० ६ ७; नायाघ० $ २२ ; २३ ; २४ ;४४ ;४६; 
१०४६ 
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और उसके बाद ; कप्प० $ ३ ;५; ६ ; ३१ ; ३२ ; ४७ ३ ७० ; ७४ ओर उसके 
बाद ; ८७ ; पेज ९६; नदी० १६९) ; चिटद्ठित्ता्ण आया है जो पद्म में छंद की मात्राए 
बिठाने के लिए चिद्टित्ताणं के स्थान मे आया है ( दस० ६२२, २८ ); आपुच्छि- 
त्ताणं मिलता है ( कप्प० एस $ ४८ ); स्पू्व का रूप फुसित्ताणं पाया जाता है 
( ओव० $ १३१ और १४० ; भग० ) , संपज्जित्ताणं ( भग० ), उचसंपज़ित्ताणं 
( कप्प० एस, १ ५० ; ओव० $ ३०, छ ; भग० , उवास० ) आये है ; झूसित्ताणं 
( ठाणग० ५६ ), पडिचजित्ताणं ( आयार० २, १, ११, ११ ), आयामेंत्ताणं 
( सूय० ६८१ ) ओर विदित्ताणं रूप मिलते हैं ( आयार० १, ७, ८, २); खंपि- 
दित्ताणं - #संपिधिरवानम्‌ ८ संपिथाय है (सम० ८१; पाठ मे संपहित्ताणं है) ; 
संविधुणित्ताणं ( ओव० $ २३ ); करे त्तार्ण ( दस० ६१४, २७ ), ओपगिणिह- 
त्ताणं ( कप्प० एस. $ ९ ; उवास०) पगिण्हित्ताणं ओर संणिण्द्चित्ताणं (नायाघ०) 
रूप पाये जाते है | जै०महा० रूप चन्चत्ताणं आया है ( काल्का० २७२, ११ )। यह 
रूप पद्म मे एक अ०्माग० उद्धरण में मिलता है | 
१, यूरोपियन व्याकरणकारों द्वारा चछाया गया रूप पीवानम्‌ ( बेनफे, 
फौलस्टैण्डिगेस ग्रामाटीक इत्यादि ९ ९१४, चार, ३, ; बेबर, भगवती १, ४२३ ; 
ह््य्नी प्‌ 6 ९९३, का आधार, जेसा कि वाकरनागल ने आलू इंडिशें ग्रामादीक 
के भूमिका के पेज २४, नोटसंख्या ३ में बताया है पाणिनि ७, १, ४८ भें कल- 
कतिया संस्करण के दीकाकार की छापमे में अशुद्धि रह जाना है। काशिका में 
इसका शुद्ध रूप पीत्वीनम्‌ दिया गया है । णं दाब्द के अन्त में लगाया हुआ 
नहीं है जैसा कि वेबर ने हाऊ $ पेज ६६ और उसके बाद के पेज में दिया है, 
इस विषय पर आज कुछ लिखना व्य्थ है । याक्रोबी तथा कुछ अंश में छोयमान 
द्वारा सम्पादित अ०माग० पाठों में शब्द से अलूग छापा गया णं सर्घन्र ही पहले 
आतेवाले कृदुन्त के साथ ही जोड़ा जाना चाहिए। यह तथ्य स्टीवनसन ने 
कल्पसूत्र पेज १४३ में पहले ही ताड़ लिया था। 
$ ५८४-- *च्ताणं के खान में भारतीय व्याकरणकार -तुआणं भी देते हैं 
जो #तुवार्ण 5 कत्वानम्‌ से निकल है ( $ १३९ ), अनुमासिक छत होने प्र इसका 
रूप तुआण हो जाता है; आडआएं मिलता है ( हेच० १, २७ ); हसेडथआएं, 
हसिडआएणं और घेत्तुआणं रूप आये हैं ( सिंहराज० पन्ना ५८ और ५९ ) ; काउ- 
आण भी हैं ( हेच० १, २७ ; सिहराज० पन्ना ५९ )। सखोडआण ओर भेंत्तुआण 
मिलते हैं ( हेच० २, १४६ ) ; हसेडआण, हखिडआण, वो चुआण, मो त्तुआण, 
रोत्तुआण, भोतुआण तथा दृटदुआण पाये जाते है ( सिहराज० पत्ना ५८ और 
५९ ) ; घे क्तुआण आया है (हेच० ४, २१० ; सिंहराज० पन्‍ना ५९ )। किन्तु उक्त 
रूपों के उदाहरण और कोई प्रमाण नहीं मिलते | इसके विपरीत एक प्रत्यय जिसके रूप 
-तूणं, >ऊर्ण ओर विशेषकर तूृश और ऊण, जै०्शौर० मे -दुण जो र्वय शौर» मे 
भी वर्तमान है पै० मे -तूण महा ०, जै०महा०, जै०शोर० तथा पै० मे साधारणतः सब 
हे. अप्तिक व्यवहार में आनेवाल कृदन्त बनाते है, अश्माग० मे भी विशेषतः पद्म मे 
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यह देखा जाता है ( $ ५८५ और ५८६ )। हेमचन्द्र ४, २७१ और २७२ के अनु 
सार -दूण शोर० में भी वर्तमान होना चाहिए ; उसने इसके निम्नलिखित उदाहरण 
दिये हैं; भोदूण, होदूण, पढिदृण, रन्दूण, करिदृूण और गच्छिदृूण | किन्तु 
वास्तव मे अनेक नाटकों मे शौर० तथा माग० रूप अन्त मे -तूग और -ऊण छग 
कर बने पाये जाते है ( -दूण वाले विरल ही मिलते है, -ऊण की भी यही आशा 
करनी चाहिए) | इस प्रकार शौर० मे आाअब्छिऊण, पेक्खिऊण, कारिऊण मिलते 
है (डलित० ५६१, १ ; २ ओर ५), काऊण (विक्र० ४१, ११ ; ८४, ८ ; माछ्ती० 
२३६, २ [पाठ मे काडण है] ; मद्रासी संस्करण मे कादूण है), आगन्तूण ( मारुती० 
२६२, ७ ; पाठ मे आगशअत्तृण है; मद्रासी संस्करण मे आगन्दूण है), घें त्तण 
( कर्पूर० ७, ६ ; मल्लिका ० ५७, १९; १५९, ९ [ पाठ मे घककूण है ]; १७७, 
२१ ; १९१, १६ [ पाठ से घे क्कूण है |; २१९, १३ [ पाठ में घक्कूण है ] ; 
२२९, ८ [ पाठ मे घे ककूण है | ) और घेझण (मालती० १४९, ४) ; इस नाटक 
में अन्यत्र घेत्तण भी आया है ; मद्रासी संस्करण में घत्तण है ), दद्डण ( चैतन्य० ३८, 
७ ), दाऊण ( जीवा० १८, २ ) आदि आदि रूप मिलते है; माग० मे पविशि- 
ऊण पाया जाता है ( ललित० ५६६, ७ ) | बहुत-से नाटकों के भारतीय संस्करणों मे 
जैसे चैतन्यचद्रोदय, मल्लिकामारुतम्‌ , कालेयकुतूहल्म्‌ और जीवानंद में पग पग 
पर इस प्रकार के रूप मिलते है। पद्म मे ये शुद्ध हैं जैसे, माग० में घेत्तण 
( मृच्छ० २२, ८) और निश्चय ही आव० और दाक्षि० मे भेन्तूग भी ठीक है 
( मृच्छ० ९९, १७; १००, ५ ) तथा दाक्षि० में हन्तूण ( मच्छ० १०५, २२ ; 
यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए ) | अन्यथा ये रूप सर्वोत्तम पाठों और हस्वलिपियों 
के प्रमाणानुसार शौर० और माग० में अशुद्ध है। साल्तीमाधव २२६, २ बी, ( 8 ) 
हस्तलिपि मे मी कदुअ रूप श॒द्ध है। सोमदेव और राजशेखर बोल्यो की मिल्यवट 
करके उनमे गड़बड़ी पैदा कर देते है ($ ११ और २२ )। अन्त में -दृण छगकर 
बननेवाला कृदन्त जै०शौर० मे है: कादूण, णेदुण, जाइदूण, गसिंदूण, गहिदूण 
और भुआविदृण रूप पाये जाते है जिनके स्थान मे पाठों मे बहुधा अशुद्ध रूप -दूण 
के लिए -ऊण वाले रूप दिये गये है (९ २१ ) | इस सम्बन्ध में भी हेमचन्द्र ने जो 
कुछ कहा है वह शोर० के बदले जै०शौर० के लिए लागू है | 

$ ५८५--समासिसूचक चिह्न तूर्ण ओर -ऊर्पां उदाहरणार्थ पल्छवदानपत्र मे 
भी पाया जाता है | उसमे कातूण्ण - #कत्वॉनम्‌ ( ६, १० और २९ )- अन्माग० 
और जै०महा० रूप काऊरणं है ( दश०नि० ६४५, २५; आव०एलें० ९, १८ ; २७, 
१८ ; ३१, १४ और १५ ; एल्सें० ७२, ४ ; ७८, ३) | इसके साथ-साथ जै०मह्दा० में 
चिउव्विऊर्ण भी आया है ( आव०“ए्ल्से० ३११, १३ ) ; पल्लवदानपत्र मे नातूणं+- 
#जात्वानम्‌ है ( ६, ३९ )-5 अथ्माग० और जै०्महा० रूप नाउणं है ( ओव० $ 
२३ ; एल्े० ८५, १२) ; महा» मे उच्चरिऊर्ण आया है ( गठड० २६० ), सो त्तुणं 
( हल ८६९ ) और घेंचुणं रूप भी पाये जाते है ( विज्जालग्ग ३ २४, २५ 2); अ०- 
साग०» मे उबउअजञऊणं, होऊरणं ( विवाह० ५५० ओर १२८१ ) नंमिऊणं, पन्न- 
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वेऊर्ण ( दस०'नि० ६४३, ३३ ओर ३५ ), बन्धिऊर्ण ( सूय० २७४ ; २९२ ) 
रूप मिलते है ; जै०्महा० में गन्तूर्ण ( एल्ें० ६९, २४; ७५, ३१ ; ७६, १० ; 
७७, ३२ ; ७८, ९ ओर ११ ; द्वार० ५०६, १६ ) है ; भरेऊण्ं ( आब०“एर्ल्से० ९, 
१३ ), होऊणं ( एल्सें० ७७, १४ ), ण्हबिऊर्ण ओर दाऊणं ( एक्सें० ६९, ३० ), 
दट्दरर्ण ( आव०एस्सें० ९, ११; १३, ३; २५, १७ और ३९ ; एल्सें० ७९, ६ 
ओर २१ ; ८२, १८ ), परिभ्नमिऊणं ( एल्े० ७४, २४ ), जम्पिऊणं है और 
पयस्पिऊर्ण 5 #प्रजव्पित्वानम्‌ है ( एसें० ८३, २; ७९, १५ ; ८५, २८ ), 
विहेऊणं + #विधयित्वानम्‌ 5 विधाय है ( काल्का० २६७, १६ ), निसुणिऊर्ण 
( एसें० ७७, १८ ) आया है। इनके साथ-साथ सोऊरणं ( कालका० २६०, १७ ), 
छिन्दिऊणं ( आव०एल्सें० २७, ४० ) और भ्रुड्जिऊणं चलते है ( द्वार० ५००, 
२६ ) | -ऊणं वाल्य रूप जो प्राचीनतर माना जाना चाहिए, कभी कभी -ऊण के 
एकदम पास में देखा जाता है ओर पद्म मे थ से पहले आता है जैसे, जे०्महा० मे 
मणिऊण आपुच्छिऊण **' गन्तृणं च ( द्वार० ४९६, १८ ), भज्जिऊर्ण च॑ 
*"* शिण्हिऊण ( द्वार ० ५००, २९ ) आये हैं। पद्म मे छन्‍्द की मात्राए ठीक करने 
के लिए जै०महा० मे निमन्तिऊणं गन्तृण ( एव्सें० ८०, २३ ) ओर पेन्छिऋण 
कुमरशेहसिऊणं मिलते है ( एव्सें० ८९, ८ )। सामान्यक्रिया के अर्थ मे मल्ठिऊर्णं 
-*प्रद्त्वानम्‌ ( आव०एत्सें० १२, ८ ) आया है, गद्य मे ११, २ मे इसके स्थान 
में मद्दिउं > मद्तिम है | 

$ ५८६--अन्त मे -ऋण लगकर बननेवाल्य कृदन्त का रूप ही महा० और 
जै०महा० मे सबसे अधिक चलता है। यह अश्माग० में भी पाया जाता है और जे० 
शोर० में भी जिसमे इसकी ध्वनि -दूण हो जाती है (॥ ५८४ ) | इसके लिए. वही 
नियम चलते है जो सामान्यक्रिया के है। इस नियम से महा० में ज्ञेशझण मिलता है 
( हेच० ४, २४१ ; गठड० ११९७ ; रावण० ८, ७४ ), इसके साथ साथ जै०महा० 
मे ज्ञेणिकण आया है ( हेच० ४, २४१ ; एल्सें० २२, १६ ), णिज्लिणिकण भी 
है ( एत्ें० ८२, १३ ) ; महा० ओर जै०महा० में होऊण है ( गउड० ; हाल ; 
एस्सें० ; द्वार० ४९५, ३० ), हेमचन्द्र ४, २४० के अनुसार होअऊण भी होता है ; 
अ०्माग० ओर जै०्महा० मे चइऊण - अत्यजित्वान है ( उत्तर० ३० ; २७७; 
३०३ ; ५५२ ; एट्सें० ), हसेऊण आया है (हेच० ३, १५७ ; क्र० ४, ३९) ।.इसके 
साथ-साथ महा० ओर जै०महा० में हासिऊण भी पाया जाता है ( क्रम० ४, ३९; 
हाल ; रावण० ; सरस्वती० १३५, १२ ; एत्सैें० ), महा० में विहसिऊण भी है 
( गठड० ) ; महा०, जै०्महा० और अथ्माग० में गन्तूृण चल्ता है ( गउड० ; 
रावण० ; एस्सें० ; आव०एत्सें० १९, ३ ; ओव० $ १६८ ओर १६९ ); महा०, 
अ०्माग० और जै०्महा०» में ददूद्रण ( हेच० ४, २१३ ; गठड० ; हाल ; रावण० ; 
कर्पूर० ७४, ७ ; आयार० २, ३, १, ६ ; आव०एत्सें० २४, ११ ; द्वार० ४९८, 
२४ ; एल्सें० ; काछका० ) देखा जाता है ; अ०्माग० में बल्लिऊण है ( पण्णव० 
१०४ ) ; महा० और जै०महा० मे पा धातु का रूप पाऊण आया है (5पीना : 
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गउड० ; मुद्रा० ८३, २ ; द्वार ४९६, २८ ); महा० में बोढूण पाया जाता है 
( रावण० ) ; अ०माग० और जै०्महा० मे बन्दिऊण मिल्ता है ( कप्प० टी, एच. 
(॥., ६.) १३, ९; सगर २, ८; ११, १२ ; कालका० ); अ०्माग० मे रूद्धूण 
ल्‍“ #लब्ध्वान है ( सूब० ८४६ ओर ८४८ ) ; जै०्महा० मे आपुच्छिकण आया 
है ( एल्सें० ; द्वार० ४९६, १८ ) ; महा० ओर जै०्महा० मे मो क्षण ८ >मुक्त्वान 
है ( हेच० ४; २१९ ओर २३७ ; गठउड० ; हाल ; रावण० ; विद्ध० ११, ८ ; एव्से०; 
कालका० ; द्वार० ४९७, १८ ; ४९८, ३८ ; सगर ७, १३ ) ; जै०्महा० मे मरि- 
ऊण है ( सगर ११, ७ और ९ ) ; अ०भाग० में विद्धूण 5 विद्धुवान है ( सूय० 
९२८ ) ; महा० मे पड़िवज्लिऊण ८ *प्रतिपायित्वान ८ प्रतिपद्य है (हाल ) ; 
महा० मे उड्लेऊण (गठउड०) : अवहत्यिकण, पल्ञलालिऊण, आफालिऊण (हाल) 
रूप मिलते है, उसऊहेऊण - उपगूछाय है तथा णिअमेऊण ८ नियम्य है (रावण०) ; 
जै०महा० मे सम्मणिऊण ( एल्सें० ), ढक्केऊण ( द्वार० ४९९, ८ ) और रचज्जि- 
ऊण रूप आये है ( कक्‍कुक शिलालेख ११ ); भेसेऊण ८ #मेषयित्वान है 
( कालका० ), ठविऊण है ( सगर १, १० ; एल्सें० ), ठाइऊण - *स्थागयित्वान 
( आव०“एतल्सें० ३०, ४) है ; महा०, दाक्षि० ओर जै०महा० में हन्तूृण आया है 
( हेच० ४, २४४ ; रावण० ; मुच्छ० १०५, २२ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए], 
एल्सैं० ) | इसके साथ साथ महा० मे आहणिऊण रूप भी मिलता है ( मुच्छ० ४१, 
१६ ), जै०महा० मे हणिऊण देखा जाता है ( आव०“एरल्सें० १७, ३१ ); महा» मे 
रोत्तुण ( भाम० ८; ५५ ; हेच० ४, २१२ ; रावण० ), महा० में रोऊण रूप भी है 
(हाल), जब कि जै०्महा० मे रू धातु का रूप ( $ ४७३ ) रोविऊण बनता है ( सगर 
७, ११ ) ; वे त्तुण है ( माम० ८, ५५ ) ; महा० मे वच्‌ का रूप वे(तक्षुण मिलता 
है ( हेच० ४, २११ ; रावण० ) ; जै०्महा ० में पिहेऊण है (सगर १०, १७ )$ 
महा०, जै०्महा० और अ्माग? मे दाऊण ( भाम० ४, २३ ; गठड० ; काव्यप्रकाश 
३४३, ३ ; द्वार० ५००, १९ ; एल्सें० ७८, १ ; पण्हा० ३६७ ) है ; महा० में घुणि- 
ऊण चलता है ( रावण० ६, ३० ) ; जै०्महा० मे पाविऊण है ( एव्सें० ) ; महा० 
और जै०महा० मे सोऊण है ( भाम० ४, २३ ; हेच० ३, १५७ ; ४, २३७ ; गउड०; 
हाल ; रावण० ; एत्सें० ; कालका० ; सगर ७, ८; ११, १२ ; आव«ए्संें० १८, 
२० ; ३१, २३ )। इसके साथ-साथ खुणिऊण पाया जाता है ( हेच० हे; १५७ ); 
जै०महा० मे छेत्तृण ( एस्ें० ) ओर छेदिऊण रूप मिलते है ( कालका० दो, ५०७, 
११ ) ; जै०महा० मे भज्जिऊण ओर भज्ञेऊण आये है ( एत्सें० ) ; आव०, दाक्षि० 
ओर जै०महा० मे भेंत्तुण मिल्ता है ( मच्छ० ९९, १७; १००, ५; एें० ), 
जै०महा० में भिन्दिऊण भी आया है ( सगर ३, १; ६ ओर १८ ) ; अ०माग० मे 
भोत्तूण काम मे आता है ( वर० ८, ५५; देच० ४, २१२; ओव० $ १८५ ), 
जै०्महा० मे उवभुज्जिऊण भी है ( एल्सें० ) ; पल्‍लवदानपतन्र मे कातूण आया है 
(१०१, ९ ), जै०शौर० मे कादूण ($ २१ और ५८४ ), महा० और जै०महा० मे 
काऊण हो जाता है ( भाम० ४, २३ ; ८, १७ ; देच० २, १४६; ४, २१४ ; 
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गउड० ; हाल ; रावण० ; एव्सें० ; कालका० ; द्वार० ४९९, ३९ आदि आदि ), 
शौर० में भी यह रूप काम में आता है, पर उसमे यह रूप अशुद्ध है (६ ५८४ ), जै०- 
महा० मे विडउव्विऊण रूप भी चलता है ( द्वार० ५०७, ४० ; एर्से० ) ; महा० और 
जै०महा० मे गहिऊण है ( गठड० २८२ ; विज्ञाल्गइ २६, ९ ; ए्सें० ; द्वार० 
५०३, १ ; कक्‍कुक शिलालेख १७ ; काल्का० दो, ५०५, २९ )। इसके साथ-साथ 
जै०महा० रूप गेण्हिकण भी है ( आव०एव्स० ४३, ७ ; एल्सें० ) ; महा० जै०महा० 
और अ०्माग० मे घेत्तृण रूप पाया जाता है ( वर० ८, १६ ; हेच० २, १४६ ; 
४, २१० ; गउड० ; हाल ; रावण० ; एव्सें० ; कालका० ; सगर ५, १४ ; नायाघ० 
९६० ; पण्हा० ३६७ ) | यह रूप माग० पद्म मे भी मिलता है ( मच्छ० २२, ८) ओर 
शौर० में भी पाया जाता है किन्तु इस बोली में अशुद्ध है ($ ५८४ ), अश्माग० मे 
परिधे त्तण भी है ( पण्हा० ४८७ ) ओर महा» मे घेऊण देखा जाता है ( भाम० 
४, २३ ; सरस्वती ० १८०,४), इसमे हाल १३० मे आये हुए घे त्तण के अन्य रुप के 
स्थान में यह दिया गया है किन्तु ३४७, ९ मे घेत्तूण आया है (प्रिय ३३, १५) ; 
शौर० में यह रूप अश्ुद्ध है ५८४ ) | ये रुप #प्‌ से निकले हैं ; महा" मे णाऊण 
और जै०्महा० मे नाऊण ( हेच० ४, ७ ; रावण० ११, २१ ; द्वार० ४९६, १६ ; 
एल्सैं० ; कालका०) है | इसके साथ साथ महा०, जै०महा० और अ०माग० में जाणि- 
ऊण रूप भी चलता है ( हाल ; कालका० $ आव०एल्सैं० ८, २३ ; पण्हा० ३९४ ), 
जै०महा० मे वियाणिऊकण भी आया है ( एल्सें० ) ; महा० मे आबन्धिऊण भी है 
( रावण० १२, ६० ), अ०माग० मे बन्धिऊण हो जाता है ( सूब० २८५) । -- 
पै० मे हेमचन्द्र के अनुसार झृदन्त के अन्त मे -तून लगता है; समप्पेतून रवसम- 
पयित्वान्‌ है ( २, १६४ ), तन्‍्तून, रन्तून, हसितून, पढितून, कढितून (४, 
३१२ ), नद्ठु न, नत्यून, नट्ठ न, दृत्थून रूप मिलते हैं जो नश्‌ और दृश्य से बने है 
(४, ३१३ ) ; वररुचि १०, १३ और मार्कण्डेय पन्ना ८७ के अनुतार पै० में - तूनं 
लगता है, उदाहरण हैं : दातूनं , कातून॑, घे क्षनं, हसितूनं और पतितून॑ | सिह- 
राजगणिन्‌ पन्ना ६४ और ६५ मे उक्त दोनों समास्तियूचक चिहों की अनुमति देता है। 
उसके उदाहरण हैं: हसितूनं, हांसतून, दठ्ठ,न और दृत्थून | रुद्रट के काव्यालकार 


के २, १२ पेज १४, ११ की थीका में नमिसाश् ने एक और उदाहरण आगक्तुन दिया 
है| काव्यकत्पलताबत्ति के पेज ९ मे अमरचन्द्र ने गन्तून दिया है । े 


४ ५८७-- -क्ता 5 -त्वा के साथ-साथ अ०्माग० ओर जै०शौर० से भी, 
पर बहुत विरल, -ज्वा पाया जाता है, अण्माग० मे -क्षाणं के साथ साथ -चऋााएं 
ओर -चाण भी देखे जाते है। -च्या को वैदिक -त्या से सीधे व्युत्पन्न करने का 
प्रयास ठीक नहीं है, क्योंकि वैदिक -त्या छन्द की मात्राएं ठीक करने के लिए -त्य 
के स्थान मे आता है जब कि “जया मे गद्य मे भी आ सदा बना रहता है और स्वयं 
पद्य मे कभी हस्व नहीं किया जाता, शायद ही इक्के दुक्के ऐसे रूप मिलें तथा सब 
प्रकार के व्यजनान्त धातुओं से भी छूगाया जाता है.। यह -#त्या -त्वा से बना है 
आओऔर -#त्वान और -अत्वा्न से -कत्यानं रूप मे आया है, जो वैसे भी अ०्मारा० 
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में पाया जाता है ($ २८१ और २९९ )। इस प्रकार ; अ०्माग० मे होंच्चा- 
#भूत्या 5 भूत्वा है ( यूय० ८५९ ) ; अ०्माग० और जै०्शौर० में ठिच्चा ८ 
#स्थित्या है ( सूय० ५६५ ; विवाह० ७३९ और ९२७ ; कत्तिगे० ४०२, ३५५ ) ; 
अन्माग० मे खुठित्वा आया है (सूब>० ९३८ ; ९४१ ; ९५० ) ; अण्माग० मे 
चित्चा है ( सूध० ११७ और ३७८ ; उत्तर० ५१५ ; कप्प० $ ११२) और चेंच्ा 
भी ( आयार० १, ६, २, २; २, १५, १७; ओव० ६ २३ ) ; ये #तियक्त्या ८ 
त्यक्का से बने है ; पें ज्वा 5 पीत्वा है ( आयार० २, १, ४, ५ ) और अपिच्चा ८ 
अपीत्या ( सूय० ९९४ )। अश्मराग० में पेचा (आयार० १, १, १, ३) और 
पिच्चा ( सूथ० २८ ) 5 अ्प्रेत्या 5 प्रेत्य है। -- अ०्माग० मे अभिसमेंत्ार 
#अभिसमेत्या 5 अभिसमेत्य है ( आयार० १, १, ३, २ [ यहाँ यही पाठ पढा 
जाना चाहिए ]; १, ७, ६, २ ; ७, १ ) ; बच्चा रूप आया है ( सूय० ५६५ और 
उसके बाद ) | वास्तव से इसका शुद्ध रूप घुच्चा है ( सूय० ७८३ [ कुमाउनी मे 
एक-वच्चा, द्वि-वच्चा ओर तिर (त्रि)-वच्चा मे जिसका अर्थ 'कह कर! है, 
बच्चा का प्रयोग बना है । --अतु० | ) > श्वत्तया ८ उक्त्वा है ; दा धातु का रूप 
दच्चा है (विवाह० २२७) ; हा का हिचत्चा (छोड़ कर ; सूच० ३३० और ३४५ ; 
आयार० १, ४, ४; १ ; १, ६, २, १ ; १, ६, ४, १), छेच्चा मी है (आयार० १,६, 
४, ३ ) ओर पद्म मे छन्द की मात्राएं ठीक करने के लिए. हेंच्य रूप भी मिलता है 
(सूय० १४४) ; श्रु का सो ज्वा बनता है (हेच० २, १५; आवार० १, १, १, ४; 
१, १, २, ४; १, ५, ३, १; १, ६,४,१ ; १,७,२,३ ; २,४,१,१ ; सूच० १५८ ; 
१८१ ; २९८ ; ३२२ आदि-आदि ; दध० ६३१, १८ ; ओव० ; कप्प० ; उवास०), 
यह रूप जैण्शौर० में भी पाया जाता है ( पव० ३२८६, ६ ) तथा जै०्महा० में भी 
(कालका० , सुच्चा भी देखा जाता है), अ०माग० मे सोच्च भी है जो सोच्च इदं (९ 
३४९ ; आयार० २, १६, १ ) मे आया है ; झुज्ञ का भो छह्वा होता है ( हेच० २, 
१५ ; आयार० २, १, ४, ५ ; ३; १, ९, ४ ;२, ६, १०; रे ; सूध० १९४ ; २०२; 
२०३ ; २२६ ; विवाह० २२७; कप्प० ) ; अभोच्चा मित्ता हैं (सूय० ९९४ ) | 
पद्म मे छद की मात्राएं ठीक करने के लिए अप्ली च्व भी पाया जाता है ( आयार० १, 
८, १, १० ) ; अ०्साग० ओर जै०शौर० मे क का रूप किच्चा आया है ( आयार० 
२, ३, १, १४ ; २, रे; २; ९; सूय० २६; भग० ; उबास० ; ओव० ; कंप्प० ; 
पव० ३७९, ४ ; कत्तिगे० ४०२, ३२५६ और उसके बाद और ३२७५ और उसके बाद); 
ज्ञा के अ०्माग० में णच्चा और नज्या रूप मिलते है ( हेच० २, १५; आयार० १५ 
३, २, १ ओर ३ ; १, ६, ९; रे और ४ ; १, ७, ८, १ ओर २५; १, ८, १, ११ 
ओर १४ तथा १५ ; २; १, २, ५ ओर उसके बाद ; सूच० १५५ ; २२८ ; २३७ ; 
दस० ६२९, ५; ६३१, ३५ ; ६३३, ३२५ ) | समात्तिसूचक चिह् -चाण ओर च्वाएणं 
अ०्माग० हिच्चाणं ( सूय० ८६ ), हैं ज्वाणं ( सूय० ४३२३ ) ओर णच्चाण्ण ( सूय० 
४३ ) में तथा पद्म में छंद की मात्रा ठीक करने के लिए हे ब्वाण ( सूथ० ५५१ ), 
नुच्चाण ( सूय० १८८ » सो बाण (दस० ६२४, ४१; ६३७, १६) और चितह्राण 
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में वर्तमान है ( सूय० ३२७८ और ४०८ )। गद्र मे चे च्वाण (आयार० १, ७; ६, ५) 
को शुद्ध सिद्ध करना कठिन है। कल्कतिया सस्करण में इसके स्थान मे चेंच्चा रूप 
दिया गया है | अ०्माग० बुज्ञा 5 बुछूवा के विषय मे $ २९९ देखिए । 

६ ५८८--अप० मे वैदिक झदन्त के समासिसूचक चिह्न -त्वी ( डेल्ब्रयुक, 
आल इष्डिशे वै्बुम्‌ | २२१) और -त्वीनम्‌ जैसे इष्ठीनम्‌ ओर पित्वीनम्‌ में (पाणिनि 
७, १, ४८ और इस पर काशिका ; ऊपर ९ ५८३ के नोट की तुलना कोजिए ) बने 
रह गये है । -त्वी का ध्वनिपरिवर्तन -प्पि मे अनुनासिक के बाद आने पर अनु- 
नासिक -पि मे ( ३०० ) हो गया है जो पहले दीर्घ स्वरों के, बाद को हस्व स्वरो 
के बाद भी -वि बन गया ; इस नियम के अनुसार -त्वीनम्‌ , -प्पिणु, -पिण 
तथा -विणु हो गया ( हेच० ४, ४३९ और ४४० ; क्रम० ५, ५३ ) ; उक्त समास्ति- 
सूचक चिह् अधिकाश में वर्तमानकाल के वर्ग अथवा मूल मे जोड़े जाते है । इस नियम 
से ज्ञिणें प्पि ( हेच० ४, ४४२, २) ओर जे एप्प आये है ( हेच० ४, ४४० ) जो 
जि के रूप है ; ध्ये वा झाइवि बना है ( हेच० ४, ३३१ ); दूय- से दे पिपणु 
अदेत्वीनम बना है ( हेच० ४, ४४० ); गस्पि 5 गन्त्वी वैदिक गर्त्वी है, 
गर्म प्प, गस्पिणु ओर ग्मेप्पिणु भी मिलते है (हेच० ४, ४४२ ; क्रम० ५, ५९) ; 
पेंक्खेवि देखा जाता है ( हेच० ४, ३४०, २ ), पे क्खिवि ( हेच० ४, ४३०, ३ ; 
यहों यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) और पे क्खेविणु मिलते है (हेच० ४, ४४४, ४); 
दे क्खिवि चलता है (हेच० ४, २५४) ; छदूँ का रूप छड्डेविणु है ( हेच० ४, ४२२, 
३ ); में रवि आया है ( हेच० ४, ३५३ ), में दे प्पणु भी है (हेच० ४, ३४१, 
१ )।)ये दोनो रूप मेढलइ के है (- छोड़ना ; हेच० ४, ९१ ; ४३०, ३) ; मिल का 
मेलवि है ( हेच० ४, ४२९, १ ) ; चुस्बिवि, विछोडवि पाये जाते हैं ( हेच० ४, 
४३९, ३२ ओर ४ ) ; भणिवि काम में आता है ( हेच० ४, ३८३, १ ; यहाँ यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ) ; पिअबि आया है जो ऋपिबत्वी ८ वेदिक पीत्वी' है ( हेच० 
४, ४०१, हे ) ; मारेप्पि मिछ्ता है ( क्र० ५, ६० ); लूग्गिवि है ( हेच० ४, 
३३९ ) ; बुड्डुबि चलता है ( हेच० ४, ४१५ ) ; लल्॒वि 5 *लागयित्वी है (हेच० 
४, २३१ ; २७६, २ ) ; छेवे ( हेच० ४, १९५, १ ; ४४० ), ले प्पिणु ( हेच० 
४, ३७०, २; ४०४ ) ओर लेविणु ( हेच० ४, ४४१, २ ) छा के रूप है ;ब्रू के 
रूप ब्रों प्पि और ब्रोप्पिणु हैं ( हेच० ४, ३९१ ; क्रम० ५, ५८ ); रुन्धेविणु है 
( विक्र० ६७, २० ); र के करे प्पि, कृष्पि ( क्रम० ५, ५९ ), करेवि ( हेच० ४, 
२४०, २ ) और करेप्पिणु मिलते है (हेच० ४, ३९६, ३ ); रम्‌ धातु के रूप 
स्मेवि, र्मे प्पि ओर रमेप्पिणु ड् ( क्रम० ५, ५३ ) ; लणेपष्पि आया है ( क्रम ० 
५, ५७ ) ; बज़ धातु से बुचे प्यि ओर बुओप्पिणु बने है ( $ ४८८ ; हेच० ४, 
२९२ ) ; शृण्हे पिपणु ( हेच० ४, ३९४ ; ४३८, १ ), गेण्द्रेष्पि तथा गेंण्हेप्पिणु 
रूप मिलते है ( क्रम० ५, ६२ ) | अन्त मे “ऊण लगकर बननेवाले रूप जैसे सोऊण 
ओर हसिऊण (पिगल १, ६१ ; अ और ६२ अ) अप» नहीं प्रत्युत महा० है, इसके 
ठीक विपरीत रूप जैसे लंघेवि, पेच्छवि, निस्ुणेवि, वज्ञेवि और ज़ालेबि जो 
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जै०महा० में पाये जाते हैं ( एस्सें० ७८, २१; ८१, १९ और २४ ; ८४, ५ ) इस 
बोली से नाममात्र का सम्बन्ध नहीं रखते | ये अप० से सम्बन्धित है | अप० में कृदन्त 
का यह रूप सामान्यक्रिया के अर्थ मे मी काम मे छाया जाता है: संवरेधि मिलता है 
( हेच० ४, ४२२, ६ ) ; जे ऐप आया है, चर्ऐेप्पिणु - #त्यजित्वीनम है, लेविणु 
ओर पालेवि पाये जाते हैं (हेच० ४, ४४१, २) ; लह्ेवि, ऊहे प्पि ओर लहे प्पिणु 
चलते है ( क्र० ५, ५५ )। अब और देखिए कि सामान्यक्रिया भज्जिड कृदन्त के 
स्थान मे बैठी है (६ ५७९) । अन्त मे -तुम्‌ और -तु छगकर बननेवाली सामान्यक्रिया 
के विषय में जो कृदन्त के अर्थ में काम में लायी जाती है ६ ६७६ और ५७७ देखिए | 

९ ५८९-- अन्त में “इअ 5-य लल्‍ूगकर बननेवाले कृदनत महा० मे बहुत 
विरल है क्योंकि महा० मे समापिसूचक चिह्न “ऋण काम मे लाया जाता है। गठड- 
वहो ओर रावणवहो में इसका एक उदाहरण भी नही आया है। हाल मे इसका एक- 
मात्र उदाहरण संमीलिअ है ( १३७ ) ; इसलिए यहाँ पर संमीलिअदाहिणभं - 
संमीलितदक्षिणके लिखा जाना चाहिए तथा सम्मीलिअ क्रियाविशेषण माना जाना 
चाहिए जो इसके पास ही में आनेवाले खुश्रं ओर अविअण्हं का समानान्तर रूप है 
[ यहाँ भी वेत्र द्वारा सपादित तथा भट्ट मथुरानाथ शास्त्री द्वारा संपादित और निर्णय- 
सागर प्रेस, बम्बई से प्रकाशित गाथासप्तशती में पाठभेद है। वेबर के अविअण्ह के 
स्थान मे बम्ब्ई के संस्करण में अबि एहूँ मिलता है। --अनु०. ]। पाडिश (८८०) 
वेबर के अनुसार “क्रियात्मक सन्ञा” नही ; किन्तु टीकाकारों के अनुसार कमंवाच्य की 
भूतकालिक अशक्रिया मानी जानी चाहिए | इसी भांति अगुणीअ ( १२९ ) भी वेबर 


के मत के विरुद्ध और टीकाकारों के अनुसार अणुणीअपिओ पढ़ा जाना चाहिए। 
काव्यप्रकाश ७२, १०८हार ९७७ में बलामोडिअ के स्थान मे श्रेष्ठ हस्तलिपियों के 


अनुसार बलमोडीइ (॥$ २३८ ) पढ़ना चाहिए, जैसा कि राजानकानन्द ने अपने 
काव्यप्रकाशनिदर्शन में दिया है ; दूसरी श्रेष्ठ हस्तलिपि मे, जो काव्यप्रकाशनिदर्शन को 
प्रात है, बलामोढेसण रूप दिया है। हाल ८७९ मे जिसमे वेबर ने पहले (हाल १ परि- 
शिष्ट संख्या ४४ ) काव्यप्रकाश ६८, ५ और साहित्यदर्पण १०२, २० के अनुसार 
पेंकिखिअ उण छापा था, अब इसके स्थान मे शुद्ध रूप पेकिखऊण दिया है, यही 
रूप काव्यप्रकाश के सर्वोत्तम हस्तलिपियों मे पाया जाता है तथा सरस्वतीकण्ठाभरण ४८, 
२१ मे भी मिलता है | दशरूप ९१, ९ मे धनिक के श्छोक मे णिज्ञाअणेहमुद्धं पढ़ा 
जाना चाहिए अर्थात्‌ णिज्ञाअ ८ निध्यति है। इन कारणों से वेबर ने हाल १ पेज 
६७ में जो उदाहरण संग्रहीत किये हैं, उनमे से केवल काव्यप्रकाश ८२, ९ का गहिआ 
खड़ा रह जाता है, किन्तु इसके स्थान में भी सर्वोत्तम हस्तलिपियों के अनुसार छद्ठिअ 
पढा जाना चाहिए | इनके साथ चिणिज्लिअ > विनिजित्य है जो कर्पूस्मंजरी ८, ६ 
मे आया है और वल्लिअ - वज्ये है जो बालरामायण १५७, ४ मे है, जब कि १०, 
१० में आनेबाला ओत्थरिअ जिसका अनुवाद सम्पादक ने अबतीये किया है 
अवस्तृत है क्योंकि यहाँ ओत्थरिअराहु- राहुओत्थरिभ के स्थान से लिखा गया 
है, जैसा कि अन्यत्र भी पाया जाता है ($ ६०३ )। हेमचन्द्र २, १४६ के उदाहरण 
१०५ 
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भमिञ्र तथा रमिअ किस बोली के हैं ओर ४, २१० में गेण्हिअ किस बोली से आया 
है, कुछ पता नही लगता । वररुचि ४, २३ ओर ८, १६ में महा० के लिए. समा प्ति- 
सूचक चिह्व “य का कोई विधान नही आया है। इस विपय मे भी फिर अशुद्ध रूप 
आये हैं ओर विशेष कर राजशेखर इस बात का दोषी है कि वह बोली की परम्परा के 
विरुद्ध जाता है | 

6 ५९०--जै०महा० मे भी प्राचीन आवश्यक एत्सेंडगन के पाठो मे अन्त मे 
-य लग कर बननेवाल्य झदन्त विरक है, इसके विपरीत महाराष्ट्री एल्सेंडगन की नवीन- 
तर कहानियों मे इसका बार बार प्रयोग हुआ है। किन्तु यहाँ भी समासिसूचक चिहृ 
“ऊण ओर -्ता की अपेक्षा प्रयोग मे पीछे रह गया है, जैसा अ०्माग० मे जहाँ यह 
रूप -त्ता और -त्ताणं की अपेक्षा बहुत कम काम मे आता है। अ०माग० मे विशेष 
कर बहुत-से झदनत रूप साधारण व्यवहार मे आते है जिनके अन्त मे -य आता है 
और जो सस्कृत की भाँति सीधे धाठ से ही बनाये जाते है| पद्य को छोड़ ( $ ५८४ ) 
ओर कदढुआ, गदुअ के अतिरिक्त (॥ ५८१ ) शोर०,माग० और ढक्की में -य वाले 
रूपो की ही घाक है ( वर० १२, ९; $ ५८१ की तुलना कीजिए ) जिनमे प्रायः सदा 
विशुद्ध अथवा वरंमानकाल के वर्ग के अन्त मे -इ का आगमन होता है | अ०्माग० 
और जै०्महा० में छोकों मे समाप्तिसूचक चिह्न बहुधा -या आता है (९७३ )। 
जै०शोर० मे भी -या विरलछ नहीं है। कुछ बर्गों के उदाहरण यहों दिये जाते है: 
णइअ 5 #णयिय > नीत्वा ( मच्छ ० १५५, ४ ) किन्तु आणीअ ( माल्ती० २३६, 
३ ; प्रसन्ष० ४१, २ ) भी मिलता है, अवणीअ > अपनीय है ( वेणी० ६६, २१ ) ; 
शौर० मे समस्सइअ ८ #समाश्रयिय > समाश्रित्य है ( शक्ु० २, ८ ), शौर० मे 
दूय- का रूप दृइअ है ( मच्छ० ५१, १२ ) और दे- से देइअ बना है ( मुद्रा० 
२०३, ७ ) ; शौर० ओर माग० में स्विअ आया है, जै०शौर० मे भविय हो जाता 
है (६ ४७५ ) ; अ०माग० में विणिक्वसुख 5 विनिरृष्य है ( सूय० २८० ) ; शौर० 
मे ओद्रिअ > अवतीये है ( विक्र० २३, १७ ), माग० मे यह ओदलिआ हो जाता 
है ( मुच्छ० १२२, ११ ); माग० मे अणुशलिअ £ अनुख्त्य है ( प्रबोध० ५१ | 
१२ )) ओशलिअ>अपखत्य है ( मुछ० १२९, ८ ); शौर० मे परिहरिअ 
( मृच्छ० १३६, ८ ) माग० में पलिहलिआ ( प्रबोधन २८, १६ ; ५१, १२ )- 
परिहत्य हैं ; जे०महा० मे खुमरिय ( एत्सें० ) और शौर० मे खुमरिथ पाये जाते 
हैं ( मुच्छ० ८, १५ ; शकु० ६३, १४ ); जै०्महा० में पेंच्छिय ( सगर ४, २ 
और ११; एल्सें० ) तथा पिक्खिय रूप मिलते है (कालका०), शौर० मे पेकिखिअ 
( मृच्छ० ४१, ६; १० और २२ ; ४३, २; ७८, २५ ; शकु० १८, १० ; विक्र० 
१५, १६ ) और माग० मे पे स्किअ रूप पाये जाते है ( मच्छ० ९६, २३ ), आ०- 
माग० मे पेहिया, संपेहिया तथा समुपेहिया आये हैं (६३२३ ) ; अ०्माग० 
में उचलब्भ है ( आयार० १, ६, ४, १ ) और रमिय भी आया है ( आयार० १ न्‍ 
७) ९; ९; २, ४५ १, २) किन्तु शोर० में छस्मिअ पाया जाता है (६ ४८४ ; 
५२५ ; ५४१ ; चैतन्य० १ २९, १०; १३२, १७; १३४ ९ ); अ०्माग० मे 
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निक्खस्म ८ निक्रश्य है ( आयार० १, ६, ४, १ ) किन्तु शौर० मे निक्षमिआ रूप 
चलता है ( प्रिय० ३४, ३ ) ; अ०माग० में विउक्षम्म - व्युत्कम्य है ( आयार० 
१, ७, १, २) किन्तु शौर० मे अदिक्कषमिअ 5 अतिक्रम्य है ( र्ना० २९५, ९); 
अ०्माग० मे पक्खिप्प ८ प्रक्षिप्य है ( सूय० २८० और २८२ ) ; अ०्माग० मे 
पासिय है ( आयार० १, ३, २, ३ ) ; छनन्‍्द की मात्राएं ठीक करने के लिए अ०- 
माग० और जै०महा० मे ( $ ७३ ) पासिया रूप मिलता है ( उत्तर० ३६१; एट्सै० 
३८, २६ ) ओर अभ्माग० में पस्स ( उत्तर० २२२ ; २३९ ; २४० ), अणु- 
पस्सिया ( सूय० १२२) ओर संपस्खिय पाये जाते है ( दस० ६४२, ११) ; 
अ०्माग० और जै०महा० मे परिच्वज्ञ ( आयार० १, ३, ३, ३ ; उत्तर० ५६१ ; 
एस्सें० ) आया है, जै०महा० मे परिच्चइय भी मिल्ता है ( एल्सें० ) और शौर० 
रूप परिच्चइअ ( मृच्छ० २८, १० ; रत्ना० २९८, १२ ) ८ परित्यज्य हैं! . अ०- 
माग० में समारब्भ (सम० ८१) है, जै०्महा० मे आरब्म आया है ( एस्सें० ) 
तथा शोर० मे आरमस्मिअ मिलता है ( शक्क॒ु० ५०, २); अ०माग० मे अभिकंख 
ल्‍अभिकांक्ष्य है ( आयार० २, ४, १, ६ ओर उसके बाद ) ; अथ्माग० में अश्नि- 
झज्झ - अभिरुह्य है ( आयार० १, ८, १, २ ), किन्तु आव०, दाक्षि०ण और शौर० 
मे अहिरसुद्िअ है ( मच्छ० ९९, १९ ; १०३, १५, विक्र० १५, ५ ), माग० मे 
अहिलुद्दिअ मिलता है ( मृच्छ० ९९, ४ ; १२१, ११; १६४, ३ ) ; अ०्माग० मे 
पविस्ख ८ प्रविद्य है ( आयार० १, ८, ४, ९) किन्तु शोर० में पंर्विखिअ 
है ( मुच्छ० १८, १०; २७, ३ ; ९३, २; शकु० ७०, ७; ११५, ६; १२५, 
१३ ; विक्र० ७५, ४ ), यह माग० में पव्िशिेभ्र हो जाता है (मृच्छ० १९, 
१० ; २९, २४; ३७, १० ; ११२, ११ ; १२५, २२ ; १३१, १८ ) ; जै०शोर० में 
आपिच्छ है ( पव० ३८६, १ ), जैण्महा० में आपुबच्छिय आया है ( द्वार० 
४९५, ३१, चिन्तिऊण ओर पणसिडणम्‌ के बीच में है ) और अणापुच्छिय 
भी मिलता है ( आव०“एल्सें० ११, २३ ); शौर० में सिश्चिअ है (मृच्छ० ४१, 
६ ); अश्माग० मे शसम्‌ से निसस्म बना है ( आयार० १ » 5, ४, २ ; 
कप्प० ) ; शौर० मे श्रम का रूप विस्समिअ है ( माल्ती० ३४, १); जै०महा० 
मे पडिवज्िय  प्रतिपद्य है ( एत्सें० ); अ०्माग० मे पडिवच्चइ से सम्बन्धित 
#पडिउच्च से पहुच रूप बना है (६१६३ ; २०२; विवाह० २९ ; ३५ ; 
९९ ; १११; ११५७ ; १२८ ; १३६; २७२ आदि-आदि ; ठाणंग० १८५ ; १८६; 
आयार० १, ५, ५, ५ ; सूथ० रे३२ ; ७७६ ; उत्तर० १०१९ ; १०४४ ; १०४७ ; 
१०५१ और उसके बाद ; नन्‍्दी० २१९५ और उसके बाद ; जीवा० ३३, ११८ और 
उसके बाद ; अणुओग० १४ ; १५ ; १५४ ओर उसके बाद ; २३५ ओर उसके बाद; 
दस ०नि० ६४४, १७ ; ६४९, ९ आदि-आदि ); पद्म मे पडता रूप भी पाया जाता है 
( सूय० २६६ ; दस०नि० ६४४, १३ ) ; शौर० में पद्ठाविअ ओर ठाविअ रूप आये 
है ( मुच्छ० २४, २; ५९, ७ ) ; जै०्महा० मे आरोधिय ( एत्सें० ) ओर सम्ारो- 
विथ मिलते है ( द्वार० ५०३, २३ ) ; शौर० मे वल्लिअ ८ व्जेयेत्वा है ( शकु० 
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५२, ११ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |]; माल्ती० ९८, ६; रत्ना० ३१६, 
१६ ; नागा० २४, ४ ); ढक्की मे यह रूप पाया जाता है ( मृच्छ० ३०, ५ ) ; शौर० 
मे चोरिआ ओर वावादिओअ काम मे आते हैं (मृच्छ० ३७, १४; ४०, २२) ; माग० 
मे पवेशिअ आया है ( मृच्छ० १४०, १४ [ गोडबोले के सस्करण के अनुसार यही 
पढा जाना चाहिए ] ; १५८, २२ ) ओर ओहालिअ > अपहाये है ( मृच्छ० ९६, 


२४ ) | अ०्माग० मे अणुपालिया > अनुपालय है ( उत्तर० ५८३ ) जो सामान्य- 
क्रिया के अर्थ मे काम आया है। 

4. इनसे त्यज्‌ के कृदन्त के डदाहरणों की पूरी पुष्टि हो जाती है ; जै०- 
शोर० में चत्ता ( ९ ५८२ ), अ०्माग० में चचत्ता (६ ५८२ ), अ०माग० में 
चदइत्ताणं भी ( $ ५८३ ), अ०माग० और जेन०महा० में च३ऊण (३ ५०६), 
अ०माग० में चिच्वा, चें ज्वा, चित्चाण, चेंच्वाण ( | ५८७ ), अप०» में चऐँ- 
प्पिणु ( ५ ५८८ ), अ०माग० और जे० महा० में “चज्न, जे० महा में चइय 
और शौर० में -चइअ रूप आये हैं ( $ ५९० )। इस सूची में एक और रूप 
अ०माग० में सामान्यक्रिया चइत्तु है जिसका व्यवहार कृदनन्‍्त रूप में किया 
जाता है। 

९ ५९१--दूसरे गण के उदाहरण नीचे दिये गये है ः अ०माग० मे समेच्च ८ 
समेत्य ( आयार० १, ८, १, १५ ); जै०महा० मे स्तु का रूप थुणिय मिलता है 
( कालका० दो, ५०८, २९ ) ; शोर० मे इबस्‌ का नीससिअ रूप है जिसमे निस्‌ 
उपसर्ग लगा है ( मृच्छ० ४१, २२ ) ; अ०्माग० में आहच्च > आहत्य है (आयार० 
१, ९, ४, ६; ९; १५ ७) ४; १, ७, २, ४; २, ६, २, ३), किन्ठ शौर० मे आह- 
णिअ मिलता है ( र्ना० का १८७१ का कलकतिया संस्करण पेज ४६, १० ) ; जै०- 
शौर० मे आदाय ( पव० ३८६, ६ ) तथा अ०माग० मे समादाय है ( आयार० १, 
२, ६, ३ ) ओर पडिखसंधाय रूप मिलते है ( सूय० ७२० ), पणिदाय 5 प्रणिधाय 
है ( उबास० $ १९२ ) ; अ०माग० मे जद्बाय है ( उत्तर० ६३५ और ९१४ ); वि 
ओर प्र उपसर्ग के साथ हा का रूप विष्पजद्वाय मिढुता है (यूय० २१७ और ६२८; 
विवाह० १४६ ) ; शौर० मे णिस्माय ( छलित० ५५४, १३ ) अशुद्ध है, इसके स्थान 
में #णिस्माइअ झुद्ध रहेगा ; अ०माग० मे चुणिय (सूय० १११ ; दस० ६३७, २१), 
विहृणिया ( आयार० १, ७, ८, २४; सूय० ५४ ), विहुणिय (सूय० ११३ ) 
ओर संविधुणिय रूप आये है ( आयार० १, ७, ६, ५ ); शौर० मे ओचुणिअ 
(अदूमुत० ५२, १२ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए) और अवच्ुणिय (मालती० 
३५१, ६ ; वेणी० ६१, ५ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; ६३, ९ ) ; जै०- 
महा० में खुणिय ( एल्सें०; कालका० ), शोर० मे सुणिभ ( मृच्छ० १४८, १० ; 
शकु० ६२, ११ ; ७०, ११ ; विक्र० २६,१ ; रत्ना० ३०२, ७ ; प्रिय० २९, १७ ), 
भाग० मे शुणिअ ( मुच्छ० ३७, १० ; ३८, २० ) रूप चलते हैं ओर ढकी पडिस्सु- 
द्अ - प्रतिश्रुत्य है ( मच्छ० २५, ५ ) जो अन्ततः पडिसुशुद्अ ध्वनित होना 
घ्याहिए ( इसी नाठक में इसका दूसरा रूप भी देखिए: ) ; यह रूप अधिकराश हस्तलिपियाँ 
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ओर गौडबोले के संस्करण में भी नहीं पाया जाता | अ०माग० और जै०शोर० में पप्प 
>प्राप्य है (आयार० १, २, ३, ६ ; ठाणंग० १८८ ; उत्तर० १०१७ और १०१९; 
पण्णव० ५२३ ; ५४० ; ५४१ ; ६६५ ; ६६७ ; ७१२ ; ७८१ ; दस०नि० ६४९, 
५;८ और ११ [ पाठ मे पष्पा है ] ; ६५३, १; पव० ३८४, ४९ ) किन्तु जै०- 
शोर० में पाविय भी है ( कत्तिगे० ४०२, ३६९ ), जैसे कि शोर० मे समाविअ देखा 
जाता है ( र्ना० ३२३, २) ; शोर० में भज्जिअ है ( मृच्छ० ४०, २२ ; ९७, २३; 
शकु० ३१, १३ ; चेतन्य० १३४, १२ ) ; अ०माग० में छिन्दिय आया है (आयार० 
२, १, २,७), छिन्द्यछिन्द्या और भिन्द्यिभिन्द्या रूप भी मिलते है (विवाह० 
११९२ ) ; शोर० मे परिच्छिन्द्अ है ( विक्र० ४७, १ ), यह अ०्माग० मे पालि- 
च्छिन्दिय मिलता है (६ २५७ ) ; शोर० मे भिन्द्िअ (विक्र० १६, १) ओर भ्ेदिअआ 
है (मच्छ० ९७,२४ ; $ ५८६ की तुलना कीजिए), माग० में भी भिन्दिअ है (मृच्छ० 
११२, १७ ) ; अ०्साग० मे भुज्जिय चलता है ( आयार० १, ७, १, २; २, ४, १, 
२ ; सूच० १०८ ), शोर० मे भ्रुज्जिअ है (चेतन्य ० १२६,१० ; १२९,१०), अ०माग० 
मे अभिजुज्जिय आया है ( सूय० २९३ ; ठाणग० १११; ११२; १९४; विवाह० 
१७८ ) ; जै०महा० मे निडज्ञिय मिलता है ( एत्सें० ); अभ्माग० मे परिजन्नाय 
( आयार० १, १, २, ६ ओर उसके बाद ; १, २, ६, २ और ५, सूय० २१४ [पाठ 
मे परिण्णाय है ] ) ओर परिजाणिया है ( सूय० ३२८० और ३८१ ), जाणिय 
( दस० ६४१, २४ ) तथा वियाणिया भी मिलते है (दस० ६३१, ३५ ; ६३७, ५; 
६४२, १२ ) ॒ शोर० मे जाणिअ ( रतना० ३१ ४, २५ ; प्रिय ० १५, १५ ; वृषभ० 
४६, ७ ) ओर अआणिअ ( शकु० ५०, १३ ; मुद्रा ० २२६,७, इस नाटक मे अन्यत्र 
दूसरा रूप भी देखिए ), माग० मे याणिअ हो जाता है ( मूच्छ० २६, १२); 
शौर० मे बन्धिअ (मच्छ० १५५, ३ ; ग्रबोध० १४, १० [ पूना और अद्रास के 
संस्करणों के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; खूना० ३१७, ११ ), उब्ब- 
न्थिअ भी है ( र्ना० ३१५, २८; चंड० ९२, ११ ; नागा० ३४, १५ ), माग० 
मे बन्धिअ है ( मच्छ० १६३) १६ ), जै०महा० में गें णिहय (द्वार० ५०७, ४ ), 
शोर० और आव*० में गे णिहआ ( मुच्छ० ४१, १२ ;५९, ८ ;१०५, २ [आव* मे]; 
१०७, १० ; शकु० १३६, १५ ; विक्र> १०, २; ५२, ५ ; ७२, १५ ; ८४, २० ; 
माल्ती० ७२, ७ ; र्ना० ३०३, २० ), माग० में गे णिहरअ है ( मुच्छ० १२, १४; 
२०, ३ और १० ; १६, १९२ और १८ ; ११६, ५ ; १२६, १६; १३२, १६ ; शक्कु० 
११६, २ ; चड० ६४, ८ ), जै*शोर० और जे०महा० में गहिय चलता है ( कत्तिगे० 
४०३, ३७३ ; एत्सें०) किन्तु अ०माग० और जै०महा० में अधिकांश में गद्याय (आयार० 
१, ८, ३, ५; २) ३२; ९) १९ ओर १७; २, ३, २,२ ; २, १०, २२ ; सू4० १३६; 
४९१ ; ७८३ ; १०१७; विवाह० २२९; ८२५ ; ८२६; उवबास०» ; निरया० ; 
आव०एरल्से० १७, १० ; २५, १२; ३२७, ३१ ; ४६, २; एत्सं० )> संस्कृत ग्रह्मय 
है (बोएटलिक के संक्षिप्त सस्कृत-जमेन कोश में यह शब्द देखिए), यह अहाय वास्तव मे 
प्राइत का संस्कृत अनुवाद है, क्योंकि कृदन्त रूप गहाय नामधातु अगहाअ्रइ, 
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#गहाइ ( ९ ५५८ ) + भ््ग्रहायति है ; सचियुक्त रूप में अ०्माग० मे अभिणिगिज्झ 
“अभिनिगृह्य भी मिलता है ( आयार० १, ३, ३, ४ ), परिणिज्शय ८ परिणगृद्य 
है ( आयार० १, २, ३, ३े ओर ५ ) तथा रूपो के द्विकार जैसे, अवगिज्झिय, निगि- 
ज्झिय ( कप्प० ) तथा परण्िज्थिय है ( आयार० २, १, ६, २; २, ३, १, १५ ; 
२, रे, ३, १ -- हे ; ओव० ) | 

6 ५९२ -अन्त मे -त्ताणं, -त्ताण और इनके साथ-साथ -ता ओर -्वा्ं, 
-आ्वाण तथा इनके साथ-साथ -च्व! लग कर बननेवाले कृदन्त कै साथ-साथ अ०माग० 
में अन्त मे -याणं, -याण ओर साथ-साथ -य तथा पद्म मे छनन्‍्द की मात्राएं ठीक 
करने के लिए “या छग कर बनाया जानेवाल्ा कृदन्त भी मिलता है; आवीकलियाण, 
परिपीलियाण और परिस्सावियाण पीड़्‌ तथा ख्त्रु कै रूप है ( आयार० २, १, 
८, १ ); उद्‌ उपसर्ग के साथ सिच्‌ का रूप उस्सिश्वियाणं है ( आयार० २, १, 
७, ८ ) ; संसिश्चियाणं सिच्‌ का रूप है जिसमे स॑ उपसर्ग जोड़ा गया है (आयार० 
१, २, २; ५); समुपेहियाणं पद्म मे छन्‍्द की मात्राए ठीक करने के लिए. समु- 
प्रपेहियाणं के स्थान में आया है | यह ईशक्ष् धातु से बना है जिससे पहले समुत्प उप- 
सर्गांवली आयी है जैसे, समुपेहिया है ($ ३१२३ और ५९० ; एत्सें० ३८, १६ जो 
आवश्यकनिर्युक्ति १७, ४१ के एक उद्धरण मे आया है )' ; रहियाण 5 लब्ध्वा है 
( उत्तर० ६२७ ) ; आरुसियाणं - आरुष्य है ( आयार० १, ८, १, २ ); तक्कि 
याणं ८ तकयित्वा ( आयार० १, ७, २, ४ ); परिवज्लियाण ८ परिवज्य है 
( आयार० १, ८; १, १२ और १८ ); ओशत्तियाणं > अपवत्य ( आयार० २, 
१, ७, ८); पहिल्छिन्दियाणं- परिच्छिय है (आयार० १, ३, २, १); 
पलिभिन्दियाणं 5 परिभिद्य ( सूय० २४३ ) ; अभिज्जुज्ियाणं 5 अभियुज्य है 
( आयार० १, २, ३, ५ ) ओर अकियाणं ८ अकृत्वा है ( ओव० $ १४२ )। 

१, -याण्ण को -ज्षाण से च्युत्पन्न बताने में ध्वनिसम्बन्धी अजेय कठि- 
नाइयाँ सामने आ जाती हैं। ऐसे अवसरों पर भी याकोबी आयारंगसुत्त के 
अपने संस्करण में सर्वत्र णं को शब्द से भिन्न खतनन्‍त्र रूप से देता है जो ढंग 
अशुद्ध है, -याण वाले रूप से इसका प्रमाण मिलता है। --- २. बी, हस्त- 
छिपि के अनुसार यही पढना चाहिए जिसकी पुष्टि टीकाकारों के अर्थ संसिच्य 
से होती है। १, ३, २, १ में संसिश्य म्राण की तुलना कीजिए । --- ३. थाकोबी, 
महाराष्ट्री एव्सेंडुंगन, पेज १५८ । 

6 ५९३--अभ्माग० मे कई शब्दों के अन्त में समाप्तिसूचक चिह् “आए 
छगता है ओर ये रूप कृदन्त के काम में लाये जाते है: आयाए मिलता है ( आयार० 
१, ६; २; $ ओर २; २, १, ३, ६ और उसके बाद ; २, १, ९, २ ; विवाह० 
१३६ ; निस्या० $ १७ और १९ )>आदाय है ; समायाए है ( आयार० १, ५, 
३, ५); निसाए ( भगए ; कप्प० ), निसुखाएं ( मग० ) पाली निस्साय ८ 
संस्कृत ऋनिश्चाय है, जो थ्रि के रूप है ($ ५९१ मे शद्याय की तुलना कीजिए ) ; 
'सेखाए ८ संख्याय है तथा इसके साथ-साथ उद्डाय भी आया है ( आयार० १, ८, 
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१, १ ); समुद्गाण चलता है ( आयार० १, २, २, १ ; १, २, ६, १ ) ; प्र उप- 
सर्ग के साथ ईक्ष्‌ का रूप पेहाए मिलता है (६ १२३ ) ; अणुपेह्ाण ($ ३२३ ), 
डवेहाए ( आयार० १, ३, ३, १) ओर संपेहाए ( $ ३२३ )' रूप देखे जाते है 
क्योंकि ये रूप कर्मकारक से सम्बन्धित पाये जाते है जैसे, एगे अप्पाणं संपेहाण 
( आयार० १, ४, ३, २ ), आडर लोगं आयाए ( आयार० १, ६, २, १ ), इस 
कारण इसमे कोई सनन्‍्देह नही रह जाता कि इनका अर्थ कियात्मक है। किन्तु बहुत 
अधिक अवसरों पर इनके रूप सजात्मक है, जैसे कि बार बार भानेवाले उद्दाए उद्धेइ, 
उद्दाण उद्धिसा ( उवास० $ १९३; निरया० ६ ५; ओव० $ ५८ और ६० ; 
विवाह० १६१ और १२४६ ) तथा उद्दाए उद्ठे न्ति इत्यादि में ( ओब० $ ६१ )। 
टीकाकार डद्गाए रूप में ख्लीलिग #उद्गा का करणकारक एक० देखते हैं ; इसके अर्थ 
ओर शब्द के स्थान के अनुसार यह रूप यही हो सकता है* | इसी भांति, उदाहरणार्थ, 
अणाणाए पुटद्ठा - अनाज्या ( इसका अर्थ यहों पर अनाज्ञानेन है ) स्पुष्टा है 
( आयार० १, २, २, १ ) और ऐसे स्थव्मों पर, जैसे अं एयं तु पेह्माण अपरिज्नाए 

कन्द्‌इ ( आयार० १, २, ५, ५ ) नाममात्र भी सन्देह का स्थान नही रह जाता कि 
अपरिज्नाए - अपरिश्षया है - अपरिज्ञाय नही, जेसा कि टीक्राकार इसका अर्थ 
देना चाहते ह', जब कि इसके पास ही आया हुआ पेहाएए इसी भॉति निस्सन्देह कृदन्त 
के अर्थ मे प्रयुक्त हुआ है, किन्तु अपने रूप के अनुसार यह  प्रेक्षया है । इन कारणों 
से मेरा विश्वास है कि ये सब रूप मूल में अन्त मे -आ लग कर बननेवाले स्त्रीलिंग के 
करणकारक के रूप है, जो क्रिया के रूपो मे भी काम में छाये जाते थे । इसकी पुष्टि से 
ऐसे स्थल जैसे कि अन्नमन्नवितिगिछाए पडिलेहाण (आयार० १, ३३, १) जिसमे 
अन्नमन्न सधि बतातो है कि वितिगिछाए का रूप सज्ञा का है; जब कि इसके बगल 
मे आनेवाले पंडिलेह्माए का अर्थ क्रियात्मक्न लिया जा सकता है, जो निम्नलिखित 
उदाहरण से स्पष्ट हो जाता है निग्गन्था पडिलेहाए बुद्धवुत्तम्‌ भहिद्दुगा ( दस० 
६२६, २३ ), यत्रपि यह अन्यथा बहुधा निश्चय ही सजश्ञा के काम मे भी आता है 
( उदाहरणार्थ, आयार० १, १, ६, २; १, ५, १, १ ; १, ७, २, ३ ), जब कि 
हम किसी किसो अवसरों पर सदिग्ध रह जाते है ( आयार० १, २, ५, ५; १, ५, ६, 
२) | पडिलेहिता ( आयार० २, २, १, २ और उसके बाद ) अथवा पडिलेहिया 
( आयार० १, ७, ८, ७ ; २, १, १, २ [ पाठ मे पडिलेहिय है ] ), जब ऋदन्त 
रूप में काम में आते है तब इन शब्दों की आकृति के अनुसार इनका अर्थ 'परिष्कार 
करना!, पोछना' होता है ; किन्तु इस पडिलेह्दि्ता का दूसरा तथा मूल से निकाला 
हुआ अर्थ 'साहस करना, 'सशय करना! भी हो सकता है ( आयार० १, १, ६, २ ; 
१, ७, ८, २० )। पेहाए और संपेहाए का स्पष्टीकरण भी अन्य किसी प्रकार से 
नही किया जा सकता । कृदन्त रूप जैसे आयाए ओर नीखाए इसी प्रकार के नमूनों 
के आधार पर ही बनाये जा सके होगे। -एु८ -य की समानता किसी प्रकार नहीं 


की जा सकती | अ०माग० शब्द अणुवीद ( आयार० १, १, ३े, ७; १, ४, रे; 
५ पर १५ ६, है रे ] २, २, ३५ रे £; २, ४ १, रै | २, ४॥ २, १९ | ३, ७५ १, ह * 
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२, ७, २, १ और ८ ; पेज १३३, ८ और १० ; १३४, ५ और उसके बाद ; सूय० 
४७४ ; ५३१ ; दस० ६२९, १५ ; ६३०, १; दस०नि० ६६१, ३ [ पाठ मे 
अणुचीई है ]) और नही के अर्थ मे अ के साथ अणणुबीइ रूप आया है (आयार० 
पेज १३३,९ और १० ; १३४,६ और उसके बाद ) | इसका अर्थ टीकाकारो ने अन्नु- 
चिन्त्य, अनुविचिन्त्य तथा विचायें किया है। इन्ही ग्रन्थों में अन्यत्र इसके जो 
नाना रूप बार-बार आये है जैसे, अणुवीयि, अणुबीयी, अणुबीति ओर अणु- 
वितिय बताते है कि यहाँ कदन्त से कोई प्रयोजन नहीं है। अणुवीइ क्रियाविशेषण 
है जो - #अणुवीति और इसका अर्थ है 'मूल से', “बड़ी सावधानी के साथ तथा 
इसका रम्बन्ध वैदिक बीति' के साथ है । 

१, याकोबी कभी संपेह्ाण कभी सपेहाए और कभी स पेहरए लिखता 
है, कभी-कभी तो एक ही $ में ये नाना रूप देता है, $, ४, ३, २ में जहाँ 
दसवीं पंक्ति में संपेहवाण है और चौद॒हवीं में स पेहाए । हस्तलिपियाँ इन रूपों 
के विषय में डॉवाडोल हैं, उदाहरणाथे १, २, २, ४ की तुलना कीजिए । पद्म 
में सर्वन्न, जहाँ हस्व मात्रा की आवश्यकता है, संपेहाए रूप आया है, पर इसे 
संपेहाए पढ़ना चाहिए। -- २. वेबर, भगवती १, ४३०, नोटसंख्या २। 
“- है. होएनंले, उवासगद्साओ और उसके अनुवाद की नोटसंख्या २८६ में 
अपना मत देता हे कि यह रूप पुलिंग उद्दु का सम्प्रदान एकबचन है। -- ४. 
कलकतिया संस्करण में अपरिज्नाय आया है, किन्तु टीकाकारों द्वारा आइत पाठ, 
याकोबी वारा अपरिज्नाए ही है। -- ५. ए० म्युलर, बाइच्रेगे पेज ६३। --- 
६. पिशछ, वेदिशे स्टुडिएन १, २९५५ और उसके बाद की तुलना कीजिए ; 

गेल्डनर उक्त ग्रन्थ के २, १७६ और उसके बाद में लिखता है कि बीति नये 

शोध की माँग करता है। 

3 ५९४-- अप» में -य का -इ हो जाता है ( हेच० ४, ४३९ ) जो प्राकृत 

“इअ में से अ को विच्युति होने के अनन्तर व्युपन्न हुआ है: द्‌इ -- शौर० दइय है, 
जो दय- से बना है ( पिगल १, ५* [ बो ले नसेन की विक्र० पेज ३३० की तुलना 
कोजिए |; ३८ ; २३९ ; ८६* ;१२२ ), इसका संक्षिप्त रूप भी मिल्ता है ( ६ 
१६६ ] जो दे है ( पिंगल १, ३३ ) , परिहरि, पस (र रूप मिलते है ( पिगल १, 
१२०ञअ ; १४३ अ ); गा का गइ रूप मिलता है (जाना ; पिंगल २, ६४ ) ; 
भइ ८ #भवि 5 शौर० और माग० भ्रविअ जो भ्ूसे निकला है (पिगल २, २४३); 
चलि मिलता है ( पिगल २, ८८ ); वलि है (इडिशे स्टुडिएन १५, ३९४ ; 
प्रबन्ध" १५९, १ ); को प्पि5 -कुप्य है (पिगल १, १२९३ अ ) जो वर्तमान- 
काल कै वर्ग से बना है ; मारि 5 -मा्ये 5 मारयित्यवा है ( हेच० ४, ४३९, १ ) ; 
संचारि और चविचारि रूप आये है ( पिगल १, ४३ ; १०७ ), छा का रद हो 
गया है (लाना: पिगल १, २७; ८६ अ ; १०७ ओर १२१ ); करि आया 
ड्ै ल्‍ (्‌ हेच० ४, २५७, ४ ; पि्िगल १ $ै ८९ ६४:८९: ६ ८६ ) : थीं का जाणि रूप 
ह्ता है ( पिंगल १, ११९ )। ठवि के साथ-साथ ( पिगल १, १०२ और १०७ ) 
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जो 5 शौर० ठविअ 5८ -स्थाप्य है थप्पि रूप भी पाया जाता है ( पिंगल १, १२३ 
अ ; १३७ अ ) जो द्विकारवाला रूप माना जाना चाहिए। यह द्विकार पद्म मे छन्द 
की मात्राएं केवछ मिलाने के लिए भी आ सकता है जेसा कि जि के रूप ज्िण्णि ८ 
#जिणिअ में हुआ है ( $ ४७३ ) ओर श्र से बने खुण्णि>शोर० ख़ुणिअ मे भी 
यही प्रक्रिया दिखाई देती है (पिगल २, ११२ ; २४२) | यदि -इञअ वाले रूप 
जैसे कड्डेअ, छदइझअ ( पिगल १, १०७ ; १२१ ), निसुणिअ, खुणिअ ( सरस्वती- 
कण्ठामरण १४०, १ ; २१६, ९ ) शुद्ध है अथवा नही, इसका निर्णय आलोचनायुक्त 
पाठ ही कर सकेंगे। मुक्ति ( पिगल १, ११६ अ ) यह सूचना देता है कि इसका 
रूप कभी अमुकत्य रहा होगा, इसका अर्थ यह हुआ कि यह मुक्त्वा और -मुच्य 
का दूसरा रूप है | 


(चार) शब्दरचना 


९ ५९५--संस्कृत के उपसर्गों के अतिरिक्त प्राकृत मे बहु संख्यक उपसर्ग ऐसे है, 
इनमें विशेष कर तद्धित उपसर्ग, जिनका सस्कृत में अभाव है | कुछ ऐसे उपसर्ग भी है, 
'जो सस्कृत मे कम काम में लाये जाते हैं और प्राकृत मे उनका बोल्बाला है। 
इस वर्ग में छ- उपसर्गों का विशेष प्रचार है। व्याकरणकार ( वर० ४, १५ ; चंड० 
२, २० ओर पेज ४५ ; हेच० २, १५९ ; क्रम० २, १४० ; माक० पन्ना ३६ ) बताते 
है कि -आल, -आलु, -इल और -उल्ल प्रयय मत्‌ और बत्‌ के अर्थ में काम मे 
लाये जाते है | इस नियम से महा० में सिहार - शिखावत्‌ है ( गठड० ) ; अ«०- 
माग० मे सहाल - राब्द्वत्‌ (भाम० ४, २५ ; हेच० २, १५९ ; ओव०) ; ध्णापछ 

“चघनवत्‌ है ( भाम० ४, २५); जडाल- जटावत्‌ है ( चंड० ; हेच० ) ; 
जो ण्हाल 5 ज्योत्स्लावत्‌ है ( हेच" [ इस जोण्हाल से हिन्दी मे जुन्हाई और 
कुमाउनी मे जुन्हाल्लि >चॉदनी निकले है ।|--अनु० ] ); फडाल ८ #फटावत्‌ 
है ( चंड० ; हेच० ) ; रसालढू ८ रसवत्त्‌ ( हेच० ), णिद्दरू ८ #निद्रावत्‌ (क्रम०), 
-सद्धाल ८ भ्रद्धावत्‌ ( चड० 3) तथा हरिखाल 5 हषवत्‌ ( माक॑० ) है। -- नीचे 
दिये गये अ०माग० रूपों मे विना अर्थ मे किसी प्रकार के परिवर्तन के आरू+क 
आया है: महारूय ८ महत्‌ ( आयार० २, १, ४, ५ ; उवास० ; ओव० ; भग०), 
इसका रूप स्रीलिग मे महालिया है (उवास० ; ओव०) ; एमहालिय और स््रीलिग 
'में एमहालिया आये है ( ६१४९ ), ख्लीलिग मे केमहालिया भी मिलता है (»९ 
१४९ ; जीवा० २१६ तथा २२० ओर उसके बाद ) ; अ०माग० ओर जे०महा० मे 
महइ्महालय है ( आयार० २, ३, २, ११ ; २, ३; रे, १३ ; उवास० ; नायाघ० ; 
एत्सें० ) तथा इसका सत्रीलिंग अ०माग० मे महरमहालिया मिलता है ( उवास०; 
ओव० ; निरया० )। यह रूप घनत्ववाचक है। इसमे दूना स्नीलिग देखना ( छौय- 
मान, ओपपात्तिक सुत्त ), जैसा कि स्वयं छोयमान ने लिखा है सम्भव नहीं है. क्योंकि 
यह शब्द पुलिग और नपुंसकलिग के काम मे भी आता है। मीसालिअ ( हेच० २, 
१७० ) #मीसाल > मिश्र के कृर्मवाच्य मे भूतकालिक अंशक्रिया का रूप है।. 
१०६ 
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निम्नलिखित रूपों मे -आल्ु आया है जो स्वयं सस्कृत में वर्तमान है (हिटनी' ९ 
११९२; १२२७) : णिद्दालु 5 निद्रालु है ( भाम० ; क्रम० ); इसालु - ईष्याल्ु 
है ( हेच० ; मार्क ० ), णेहालु 5 स्नेहल है ( चड०; हेच० ), दआलु - द्यालु है 
( हेच० ) | कः स्वार्थे लग कर महा» में लज्नाह्ुआ ( हेच० ; हाल ), संकालुअ 
( गड॒ड० ) और सद्धाल्ुअ रूप बने है ( हल ) |-- प्राहृत बोलियों मे -इछ का 
प्राधान्य है जो इर्ल के स्थान मे आया है (६ १९४) | इससे बने रूप निम्नलिखित है : 
विभारिल्ल (भाम०), सोहिल्ल (चड०, हेच०), धणइल (ऋम०), गुणिल्ल (मार्क ०), 
छाइल्‍ल, जमइब्ल (हेच०), फडिल्ल (चंड०) रूप पाये जाते हैं; महा० मे कीडइल, 
केसरिली, त्‌'लेछ, थलइब्ल और णेडरिब्ल मिलते है ( गठड० ), माणइल्, 
राइटल, छोहिए्ल, सोहिल्ल और हरिब्ली भी है (हाल) ; महा० और अ्माग० 
मे तणइ्छ पाया जाता है (८ तिनको से भरा $ गठड० ; जीवा० ३५५) ; अ०्माग० 
मे कण्टइटल आया है ( पण्हा ० ६१ ; दस०मि० ६६०, १४ ), पद्म में छन्‍्द की मात्रा 
घटाने के लिए कंटइलक भी देखा जाता है ( सूब० २९३ ), तूणइल्ल आया है (अणु- 
ओग० ११८ ; पण्हा ० ४६५ ; ५१३ ; ५२२ ; ओव० कप्प० ), नियडिद्ल ८ निक्र- 
तिमत्‌ ( उत्तर० ९९० ), मइद्ल ८ मायाविन्‌ ( सूय० २३३ ; ठाणग० ५८२ ) 
ओर अमाइढल रूप पाये जाते है ( आयार० १, ८, ४, १६ ), सशाओं मे भी यह 
प्र्यय छूगता है, -ता प्रत्यय छूगाये गये नियडिब्लया तथा माइटलया इसके उदा- 
हरण हैं ( ठाणग० ३३८ ; विवाह० ६८७ ; ओव०; $ २१९ की तुलना कीजिए ) ; 
अरिसिब्ल 5 अरशेंस, कसितल ८ कासवत्‌ ओर ससिल्ल - इवासिन हैं (विवाग० 
१७७ ), गण्ठिट्कल > ग्रन्थिल ( विवाह० १३०८ ), भाखिदल > भाषिन (उत्तर० 
७९१) और भाइल्‍लग ८ भागिन हैं ( ठाणग० १२० ) ; जै०महा० मे करल॑किब्ल 
८ कलूंकिन है ( कालका० ), साथ से सत्यिर्कय बना है ( एत्सें० ), गोट्विल्लय 
> गोष्ठिक है ( आव०एत्सें० ३६, २७ )। राजशेखर ओर बाद के लेखक -इश्ल 
का व्यवहार कैवल महा० मे ही नहीं करते, जैसे कि मुक्ताहलिल्ल ( कर्पूर० २, ५ ; 
१००, ५ ), थोरत्थणिब्ल ओर कन्दुलि्ल ( कर्पूर० ८१, ४; ८८, ३ ), किन्तु 
भाषा की परम्परा कै विरुद्ध स्वयं शोर० में भी इसे काम मे लाते हैं, जैसे कोदूहलिल्ल 
( बाल० १६८, ३ ) ; लूच्छिलल ओर किवाइद्ल आये है ( काल्ेयक० २, ८ ; ९, 
७ ) ; तत्तिब्ल मिलता है ( मह्लिका० ७७,१२ ), महा० में भी है ( हेच० २,२०३; 
हाल ) ओर दाक्षि० मे मिलता है ( मुचछ० १०१, २१ )। जैसे तत्तिरल मे ( देशी ० 
५, ३ [ यह तत्तिलल तप्त न तत्त + इब्ल है, तत्त का अर्थ गरम', 'काम मे तेज 
है, इस कारण इस देशी प्राकृत रूप का अर्थ 'तत्पर! है। कुमाउनी मे इसका रूप 
तितिर हो गया है, इस बोली मे जो तेज-तर्राक होता है उसे 'तितिर” कहते है 
याने तक्षिल्ल है कहते है | --अनु० ] ) | -इब्ल लगा है वैसे ही अन्य प्रादेशिक 
बोलियों मे भी यह देखा जाता है, जैसे कणइल्क मे (तोता: पाइय० १२५ ; 
'देशी० २, २१) जो कण से बना है ; गोइटल ० गोमत्‌ है (देशी० २, ९८ ; [कुमा- 
-डइूनी में इसका रूप ब्वैर हो गया है और अर्थ गाय-बैलें की प्रचुरता' है | --अनु०]); 
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महा० ओर शौर० में छदंईंल (> चतुर ; विदग्ध : पाइय०, १०१ ; देशी० ३, २४ ; 
हार ; कर्पूरं० १, २ ; ४; ८ [ शोर० ] ; ७६, १० [ शौर० ] ; काछेयक० ३, ७ ) 
जिसे वेबर ठीक ही छद्‌ से सम्बन्धित बताता है तथा जो अप० छइढल से ( > सुन्दर! 
हेच० ४, ४१२ ) सर्वथा भिन्न है क्योंकि जैसा आधुनिक भारतीय आर्यभाषाएं सिद्ध 
करती है, यह #छविदल से निकला है अर्थात्‌ इसका सम्बन्ध छवी से है (- सुन्दरताः 
पाइय» ११३ )- सस्कृत छवि है, जब कि छाइटडल (+ प्रदीप ; सह्श ; ऊन ; 
सुरूप ; हेच० २, १५९ ; देशी० ३, ३५ ) जो छाया से सम्बन्धित है, त्रिविक्रम इसे 
२, १, ३० मे छशदल से सम्बन्धित बताता है जो अशुद्ध है। -इब्ल का एक अर्थ 
“हाँ उत्पन्न अथवा वहों पाया जानेवाछा' है ( तत्रभवे ; भवे हैं : चंड० २, २० पेज 
४५ ; हेच० २, १६३ ; मार्क० पत्ना ३७ ), गामिदक (८ किसान ; चड० ), गामि- 
दिलआ (5 किसान की स्त्री ; हेच०), अ०माग० में गार्मेब्लग रूप पाया जाता 
है ( विवाग० ३१ ) ; महा० में घरिर्कअ (८ घर का स्वामी ५ हार ) मिलता है ; 
घरिवली भी है ( ८ णहिणी : देशी० २,१०६ ) और महा०, जै०्महा० मे तथा विशे- 
घतः अ०माग० मे बिना उस शब्द का अर्थ बदले जिसमें यह -इब्ल जुड़ता है इसका 
प्रयोग किया जाता है ( स्वार्थ : हेच० २,१६४ )। इस प्रकार महा० में मूइह्कअ » 
मूक है ( हल ) ; अ०्माग० में बाहिरिल्ल > बाहिर है ( जीवा० ८७९ ; विवाह० 
१९८ और १८७६ तथा उसके बाद; ठाणंग० २६१ और उसके बाद ) ; महा» मेँ 
अबाहिरिब्ल आया है ( हक ) ; अन्धिव्लग ८ अन्ध है ( पण्धा० ७९ ) और 
पबलविल्‍्ल 5 पदलव है ( हेच० २, १६४ ) | इसमें सर्वप्रथम स्थान विशेषणों का है 
जो सख्या, काल ओर स्थान बताते है ओर आंशिक रूप मे क्रियाविशेषणों से बनते हैं । 
इस प्रकार अ०्माग० मे आदिब्ल>आदि है ( विवाह० ४६३ ; ८५८ ; ९२३ ; 
१११८ ; १३३० ; जीवा० ७८८ और १०४२ ; पण्णब० ६४२ और ६४६ ), आदि- 
हलग रूप भी पाया जाता है (विवाह० १५४७) ; अ०्माग० में पढमिद्ल प्रथम 
है ( विवाह० १०८ ओर १७७ » पढमिस्छग भी मिलता है ( नायाध० ६२४ ) ; 
अ०माग० में उबरिब्कत चलता है ( ठाणंग० ३४१; अणुओग० ४२७ और उसके 
बाद ; जीवा० २४० और उसके बाद ; ७१० ; नायाघ० ८६७ ; फणव० ४७८ ; 
सम० २४ ; ३६ और १४४ ; विवाह० १०२ ; १९८ ; २२४ ; ३९२ ; ४३७ ; १२- 
४० ; १३३१ ओर उसके बाद ; १७७७ ; ओव० ), इसका अर्थ “उत्तरीय' ( वस्त्र ) 
है, महा ० मे अवरिब्ल, वरिदल है ($ १२३ ), सब्वउवरिब्ल ( जीवा० ८७८ 
ओर उसके बाद ), सब्व॒ुप्परिछ भी मिलते है ( जीवा० ८७९ ); अ०माग० मे जत्त- 
रिब्ल है ( ठाणंग० २६४ और उसके बाद ; ३५८ ; जीवा० २२७ और उसके बाद; 
नायाधघ० १४५२ ; १५१८ ; १५२१ ; पण्णव० १०३ और उसके बाद ; ४७८ ; राय० 
६८ और ७१ ; विवाह० १३३१ और उसके बाद ), दाहिणिव्क और दकिखिणिरल 
+ दक्षिण है ( $ ६५ ), पुरस्तात्‌ का रूप पुरत्थिमिद्क है (ठाणंग० २६४ और 
उसके बाद ; ४९३ ; जीवा० २२७ और उसके बाद ; ३४५ ; पण्णव० ४७८ ; राय० 
६७ और ७२ ओर उसके बाद ; सम० १०६ ; १०८ ; ११३ ओर उसके बाद | 
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विवाग० १८१ ; विवाह० १३३१ और उसके बाद ), #प्रत्यस्तम्‌ का रूप पतच्च- 
त्थिमिब्छ* आया है ( ठाणंग० २६४ और उसके बाद ; जीवा० २२७ ओर उसके 
बाद ; पण्णव० ४७८ ; सम० १०६ और ११३ तथा उसके बाद $ विवाग० १८१ ; 
विवाह० १३३११ ओर उसके बाद ; १८६९ ), उत्तरपच्चत्यिमिर्ल भी है ( ठाणंग० 
२६८ ); अश्माग० ओर जे०महा०» में मज्झिल्ल ८ मध्य है ( ठाणंग० ३४१ ; 
जीवा० ७१० : विवाह० १०४ ; ९२२ ; १२४० ओर उसके बाद ; आव० एव्से० ४६, 
२९ ; एत्सें० ) ; अ०्माग० और जै०महा० मे मश्झिमिदलत ८ मध्यम है (अणुओग० 
३२८३ ) ; अ०माग० मे हेद्विलड्ल चलता है ($ १०७ ); अ०्माग० और जै०महा० 
मे पुव्चिल्ल मिलता है ( उत्तर० ७६४ ह>ोर ७७० ; आव०“एल्सैं० ८,४६९ ), पुरिब्ल 
भी आया है (बर० ४, २० की टीका देखिए ; चड० २,२० पेज ४५ ; हेच० २, १६३ 
ओर १६४ ; माक ० पन्‍ना २७ ; देशी० ६, ५३ 2, यह रूप पुरा तथा पुरख का है, 
पुरिब्लदेव (८ असुर ; देशी० ६, ५५ ; बे०्बाइ० १३, १२ में त्रिविक्रम ), पुरि- 
दलपदहाणा (5सॉप का दाँत : देशी ० ६,५६ ) इसका दूसरा शब्दाश मद्याण है ओर 
अ०्माग० में पच्छिल्क (विवाह० १११८ ओर १५२०) तथा पच्छिरककय मिलते है 
(बिवाह० १५९३ और उसके बाद) | अ०माग० मे रइटिरूय > रजोयुक्त है (विवाह० 
३८७), देशी प्रात मे थेणिहिकअ (> हत ; भीत : देशी ० ५, ३२ ; $ ३०७ की 
तुलना कीजिए) है। ये रूप क्रमशः रजस्‌ ओर स्तेन से निकले नामघातुओ के कर्मवाच्य 
मे भूतकालिक अंदाक्रिया के रूप है(| अ०माग० मे आणिट्लिय > अमीत है (विवाह० 
९६१ )। इसका स्पष्टीकरण इससे होता है कि आणिअ ८ आनीत विशेषण और सज्ञा 
के काम मे भी आता है ( देशी० १, ७४ )। जैसा कि उदाहरणों से पता छगता है, 
इनमे वर्ग का अन्तिम स्वर -इब्छ से पहले आशिक रूप में ुप्त हो जाता है और 
आशिक रूप मे बना रहता है |-- -डढल भी उसी अर्थ में काम में आता है. जिस 
अर्थ मे “इब्ल, किन्तु बहुत कम प्रयोग मे आता है; विआरुदछ ८ विकाश्यत्‌ है 
( भाम० ४, २५ ; चड० २, २० पेज ४५ ; हेच० २, १५९ ) ; मंखुदल ८ मांसवत्‌ 
ओर द्ष्पुब्क ८ दर्पिन्‌ हैं ( हेच० २, १५९ ); उपहार का रूप उबहारुबल 
मिलता है ( क्र० २, १४० ; पाठ मे उवहारुण्णं है ) ; आत्मन्‌ से अप्पुरल् रूप 
बनाया गया है ( भाम० ४, २५ ; चड० २, २० पेज ४५ ; हेच० २, १६३ ; माकी० 
पन्ना २६ [ हस्तलिपि में अणुब्लो है |] ) ;पिडटलअ ८ प्रिय, मुहुल्ल सुख ओर 
हत्थुबला ८ हस्तो हैं ( हेच० २, १६४ ) ; महा० में छडबछ ( हाल ) और इसके 
साथ-साथ छशढलछ मिलता, थणुब्छअ ८ स्तन है ( गउड० ) ; अश्माग० में पाड- 
हलाईं ० पादुके है (यूय० २५३) ; अ०माग० और जै०्महा ० मे कच्छुब्ल 5 कच्छूर 
है ( विवाग० १७७ ; एल्सें० ) ; अप» मे छ्युडरछअ  चूडक है ( हेच० ४, ३९५५ 
२; ४३०, २ ), कुइल्ली - कुटी ( हेच० ४, ४२२, १४, ४२९, ३ ; ४३१, २); 
वाउरल > वाचाल है ( देशी० ७,५६ ) | --- निम्नलिखित रूपों मे -अल के स्थान 
में -अब्छ वर्तमान है : महा० मे फुकसल-+- एक ( हेच० २, १६५ ; हाल ), जै०- 
सह्म० मे पुँकललय आया है ( एस्सें० ), एकदल भी मिलता है ( हेच० ); माल्ती- 
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माधव ३४८, १ की तुलना कीजिए ; अप० मे एकल रूप भी देखा जाता है ( प्रबन्ध ० 
१२१, १०); महा० और अथ्माग० मे महत्छ -मसहत्‌ है ( गठड० ; प्रबन्ध० 
११३, ३; आयार० २, ४, ३, ११ और १२ ), अ०्माग० में महरुलय है (आवार० 
२, ४, २, १० ) | इसका स््रीलिग रूप महर्लिया है ( आयार० २, १, २, ७ ), 
खुमहब्ल भी पाया जाता है ( विवाह० २४६ ); अ०»साग० मे अन्चरलू - अन्ध 
है ( पण्हा० ५२३ ), इसके साथ-साथ अन्घल रूप भी चल्ता है ( हेच० २, १७३ ); 
महा ० मे पाइव के रूप पासलक और पासदिलय है. ( गउड० ); नवदछ <नव 
है ( हेच० २, १६५ ) ; मूअदढल और इसके साथ-साथ मूअछ - झूक है ( देशी ० 
६, १३७ ), जिनसे सम्बन्धित महा ० रूप मूअटिलछिअअ ( रावण० ९, ४९ ; यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) नामधातु है। माग० में भी घिसदल ८ पिशाच का स्पष्टी 
करण सम्मवतः शुद्ध अपिसाअब्छ ८ पिशाच + अरुत्ड से हो सकती है जो प्रिशा- 
चारूय से निकला हो ($ २३२ )। खुहल्ली और स्उुहेल्ली के विषय में $ १०७ 
देखिए । माग० में गामेल्ुअ ( मुच्छ० ८७, १ )>आ्राम्य, आमीण है जिसमे 
-पल्लुअ अथोत्‌ एड + क प्रत्यय आया है । 

१, हार ७२० की टीका । इसके पास में ही नीचे दिया हुआ रूप छड॒ब्ल 
मिलता है। -- २. देमचन्द्र ७, ४१२ पर पिशकू की टीका। -“ है- ग्रन्थों 
में बहुधा अशुद्धू रू: पुरच्छिमिल्ल मिलता है और इसके आधारभूत दाब्द 
पुरत्थिम के स्थान में पुरच्छिम पाया जाता है।-- ४. भन्‍थों के पाठों में 
बहुधा पथ्वत्थिमि्ल और पत्चच्छिमिल मिलते हैं। इस शब्द का प्रश्चात्‌ से 
कोई सम्बन्ध नहीं है, क्योंकि पश्चात्‌ का भ्राकृत रझूप पत्छिललक है । $ १४९ 
और होएन॑ले, उवासगद्साओ में पत्चत्थिम देखिए । “-- ५. इसके पास में 
ही आनेवारा रूप माइलिय ८ कठिनमलयुक्त छुछ ही जान पड़ता हे, क्‍योंकि 
इसका सम्बन्ध अ०माग० मइलिन्ति तथा महदा० मइलेइ से हे ( $ ५०९ )। 
__ ६, उदाहरणार्थ, संस्कृत तुन्दुलित की तुन्दिल से तुलना कीजिए और 
इनसे अ०साग० रूप तुस्द्दल की (उत्तर० २२५ ) | छ का ह्विकार ध्वनिबर 
पर निर्भर है। उक्त उदाहरण इस बात का नि>चय कर देते हैं जेसे, कुडिल्ल ८ 
कुटिल ( पाइय० १५५ ), कुडिल्लअ और कोडि्ल भी मिलते हैं ( देशी० 
२, ४० ), तुन्दिल्ल 5 तुन्द्कि तथा गणिटट्ल - अंधिल हैं ( उत्तर० २२९ ; 
विवाह० १३०५ )। 

6 ५९६--कुछ प्राकृत बोल्यों में कूत्‌ प्रत्यय रूप से बार-बार -इर पाया 
जाता है ( वर० ४, २४ ; हेच० २, १४५९; कैम? रे, १३८ ; साक० पन्ना ३६ ), 
यह धातु के भाव को मनुष्य का ध्वभाव', कर्तव्य यह बताने के काम में छाया जाता 
है | उसने जिस धातु के अन्त में यह प्रत्यय लगता हो उसका भली-मोति पावन किया 
है? | इस प्रकार महा० में अग्घाइरी ( स्‍त्रीिंग ) आया है जो आ उपसर्ग के साथ 
प्रा धातु से बना है ( हाल ), अन्दोलिर है ( गठड० ) इसका स्त्रीलिंग अन्दोलिरी 
बनता है ( हाल ), अलज्लविर आया है ( हल ), अवलम्बिरी भी देखा जाता है 
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( ज्जीलिग ), उब्लविरि, उब्लाविरी मिलते है (स्त्रीलिग ; हाल) , उद्‌ उपसर्ग के 
साथ इबस्‌ का रूप ऊखसेर है (हेच० ), गमिर आया है ( हेच० ; क्रम० ) ; 
महा० मे घोलिर मिलता है ( गठड० ; हार ; रावण० ), बाद के लेखकों ने इसका 
शौर० में भी प्रयोग किया है ( मह्लिका० १०९, ९१; १२२, १२ ), महा» में परिघो- 
हिर भी पाया जाता है ( गठड० ) ; महा० ओर अप» मे जरिपर तथा अ्माग० 
मे अयस्पिर जब्प्‌ से बने है ($ २९६ ); अश्माग० मे झुखिर ओर अश्लुसिर 
रूप है (३२११); महा० में णद्चिरी ( स््रील्ग ) है जो णच्चर -चन्ृत्यति से 
बना है ( हार ) ; नमिर भी देखा जाता है ( हेच० ); अ्माग० में परि उपसर्ग 
के साथ प्वष्क्‌ का रूप परिसक्विर है ( नायाधघ० ; $ ३०२ की तुलना कीजिए ), 
महा» मे प्र उपसर्ग के साथ इस का रूप पे चिछर हो गया है तथा इसका स्त्रीलिग 
पेंच्छिरी भी मिलता है ( हाल ; सर्वत्र यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; महा० ओर 
अप» में भ्रम का भमिर्‌ मिल्ता है ( भाम० ; हेच० ; मार्क ० ; गठड० ; हाल 
रावण० ; हेच० ४, ४२२, १५ ) ; रोविर आया है ( हेच० ), महा० मे रोइरी और 

इरी रूप है जो रू से बने है ( हल ); महा० मे छूश्बिर ( गठड० ), रूसिर 
( रावण० ) ओर लज्जिर (हेच० ) मिलते हैं, इसका स्त्रीलिंग छल्जिरी भी पाया 
जाता है ( हाल ) ; महा० ओर अप०» मे तथा राजशेखर की शोर० मे भी बेंब्लिर 
ओर उब्बे दिल्लर मिलते है ($ १०७ ) ; महा० और जै०महा० में बेपते का चेविर 
रूप है ( हेच० ; गठड० ; हाल ; रावण० ; एव्सें० ), बाद के लेखकों ने इसका प्रयोग 
शौर० मे भी किया है ( मह्लिका० ११९, २; १२३, १५) ; सहिर आया है 
( मार्क ० ), स्त्रीलिंग सहिरी भी है ( हल ) ; हखिर मिल्ता है ( माम० ; हेच० ), 
महा ० मे स्त्रीलिग हसिशी भी है ( गठंड० ; हा ) ; अपडिच्छछर (- मूढ़मति : 
देशी० १, ४३ ) प्रति उपसर्ग के साथ इच से बना है। बहुत विर यह -इर तद्धित 
प्रयय के काम मे भी आता है जैसा महा० मे गडव्बिर ओर स्त्रीलिंग गडिवरी गये से 
निकले हैं ( हल )। -इक के स्थान मे -उक प्रत्यय के विषय में ९ ११८ और १६२ 
[ ऊसुग |] तथा ३२६ | झरुअ | देखिए | 


१, हेमचन्द्र २, १४७ पर पिशलक की टीका। बेबर, हार पेज ६०८ की 
तुझना कीजिए । 


6 ५९७-- -त्व जो प्राकृत में -त्त हो जाता है (६ २१९८ ) अ०माग० और 
जै०महा० में काम में आता है। यह अण०्माग० में बहुधा संप्रदानकारक मे -त्ताए रूप 
मे आता है (६३ १६१ और ३६४) : पीणत्त मिलता है, पुष्फत्त  पुष्पत्व है ( हेच० 
२, १५४ ) ; अ०माग० मे मूलत्त, कन्दत्त, खन्‍्दत्त, तयत्त, सालत्त, पवालत्त, 
पत्तत्त, पुप्फत्त, फलत्त ओर वीयच्त रूप पाये जाते हैं ( सूब० ८०६ ) ; आएु- 
गामियत्त भी आया है ( ओव० $ ३८ पेज ४९ ; विवाह० १६२ ) ; देवत्त चल्ता 
है ( उत्तर० २३५ ; भग० ; उवास० ; ओब० ; कप्प० ) ; नेरइयक्ष - नेरयिकत्व 
है ( विवाग० २४४ ; उवास० ; ओब० ) ; माणुसत्त देखा जाता है ( उत्तर० २३४ 
आर उसके बाद ) ; पुमत्त 5 पुंसत्व है ( $ ४१२ ), रुकखत्त - #रुक्षत्व ( सूय० 
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८१२; $ ८११ की तुलना कीजिए ) ; सामित्त, भद्टिसत ओर मदहत्तरगत्त - 
स्वामित्व, भुत्व और महत्तरकत्व हैं ( पष्णव० ९८ ; १०० ; १०२; ११२) ; 
जे०महा० मे उज्जुगत्त और बंकत्त > ऋजुकत्व तथा वक्तत्व हैं ( आव०एव्सें० 
४६, २१ और ३२ ) ; मणुयत्त 5 मनुजत्व, मिच्छत्त > मिथ्यात्व तथा सीयक्त 
> शीतत्व है ( कालका० ), असोयत्त - अशोचत्व है ( एत्सें० )। मउभत्तया 
र्भ्र्सुदुकत्वता में -त्व में ता प्रत्यय जोड़ा गया है ( हेच० २, १७२ )। 
अनेक बार, विशेषतः महा० और शौर० मे वेदिक -त्वन 5 प्राकृत क्षण है, अप० मे 
इसका -प्पण हो जाता है ($ २९८ ओर ३०० ; वर० ४, २२ ; हेच० २, १५४ ; 
क्रम० २, १३९ ; मार्क० पन्ना ३५ )। इस प्रकार महा० मे अमरक्तण आया है 
( रावण० ), अलसत्तण, असहत्तण, आउलत्तण, गरुअत्तण, चिरजीवित्तण, 
णिडणक्षण ( हाल ), णिद्धत्तण, तुच्छत्तण, दारुणक्षण, दीहत्तण ( गउड० ) 
रूप पाये जाते है ; पिअत्तण मिलता है ( हाल ) ; पीणक्षण है ( भाम० ; हेच० ; 
गठड० ; रावण० ), महुरक्तण भी पाया जाता है ( गउड० ; हाल ) ; आ- वर्ग 
के उदाहरण : महिलत्तण है ( गठड० ; हाल ) ; वेसत्तण 5 &वेच्यात्वन (हाल); 
इ- और ई- वर्ग के उदाहरण ; असइत्षण मिलता है (हाल ) ; जुभद्ृत्तण है 
( गठड० ) ; मइत्तण 5 #मतित्वन है ( गडड० ) और दृदृक्तण ८ #दूतीत्वन है 
( हाल ) ; उ- वर्ग के उदाहरण : तरुत्तण आया है ( गउड० ) ; अ०्माग० मे 
तक्करत्तण ८ #तस्करत्वन है ( पण्हा० १४७ ); तिरिक्‍खत्तण ८ ऋतियरयक्षत्वन 
है ( उत्तर २३४ ); आयरियत्तण ८ #आचायेत्वन है, इसके साथ-साथ आय- 
रियत्त भी चलता है ( उत्तर० ३१६ ) ; जै०महा० मे पाडिहेरतक्तण ८ #प्रातिहाये- 
त्वन है ( आव०एस्सैं० १३, २५ ), धम्मत्तण> अधमेत्वन ( कालका० २५९, 
१२ ), सावयत्तण - #श्रावकत्वन ( द्वार० ५०६, २८ ), तुरियक्तण ८ #त्वारि 
तत्तन ( आव०एव्सें० ४२, २१ ; ४३, ३ ) रूप आये है, परवसतक्तण भी मिलता 
है ( एल्सें० ) ; शौर० मे अण्णहिअक्तण ८ #अन्यहृद्यत्थन ( विद्ध० ४१, ८ और 
९ ; नागा० ३३, ६ ), पञ्ञाड़न्तहिअअक्तण 5 #पर्याकुलहृद्यत्वन ( कर्ण० १९, 
१० ), सुन्नहिअअत्तण ८ #शून्यहृद्यत्वन ( मच्छ० २७, १९ ; प्रिय ० २०, ४ ; 
नागा० २१, ६ ) रूप मिलते है, अहिरामत्तण आया है (विक्र० २१, १); 
णिसंसत्तण ८ »नृशंसत्वन है (रत्ना० ३२७, १८) ; णिडणत्वन ८ ऋ#निपषुणत्वन 
है ( ललित० ५६१, १); दूदत्तण 5 ऋदूतत्वन है ( जीवा० ८७, १३ ) रूप पाये 
जाते है ; बालत्तण आया है ( लल्ति० ५६१, २ [ पाठ मे वालूत्तण है ] ; उत्तररा० 
१२१, ४ ; मुद्रा० ४३, ५ ) ; बम्हत्तण ( र्ना० ३०८, ५ ) ओर बम्हणत्तण भी 
आये है ( प्रसन्न० ४६, १२ ) ; सहाअत्तण 5 #सहायत्वन है ( शक्कु० ५९, १० ; 
जीवा० ३९, १५ ; ७८, २) ; अणुजीवत्तन मिलता है ( महावीर० ५४, १९ ) ; 
डचिद॒कारित्तण काम में आया है ( बाल० ५४, १७ ) ; घरणित्तण है ( अनघ॑० 
३१५, १० ) ; भश्नवदित्तण पाया जाता है ( मालती० ७४, ३ ) ; मेधावित्तण है 
( र्ला० ३३०, ३२ ); लज्ञालुइत्तण ( महावीर० २९, ६ )» सरसकर्त्तण 
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( कर्ण० ३१, १) देखे जाते है ; पहुत्तण >#प्रभुत्वन है ( मालवि० १४, ३.; 
३०, ५ ) ; भीरुक्तण आया है ( प्रसन्न० ४५, ५ ); माग० मे अणिशच्चन्षण ८ 
#अनित्यत्वन है ( मुच्छ० १७७, १० ); महुलत्तण ओर खुलूद्ित्तण ८ भ्मचुर- 
त्वन और #स्तरभित्वन है ( प्रबोधषण ६०, १२ और १३ ); शब्वण्णक्षण ८ 
#सर्वेश्त्यन है ( प्रयोध० ५१, ६; ५२, ६ ) ; शुधलिणिक्तण > #सुग्रहिणी (वन 
है ( वेणी० ३५, १ ) ; अप>» में पत्तत्तण ८ #पत्रत्वन ( हेच० ४, २७०, १); 
वडुत्तण और चडुप्पण 5 #वड़्त्वन है (हेच० ४, २६६) ; सुहडत्तण 5 *सुमट- 
त्वन ( कालका० २६०, ४४ ) ओर गहिलत्तण 5 अम्रहििलत्वन है ( पिंगल 
१, २अ)। 

ह ५९८--सस्क्षत से भी अधिक प्राकृत मे शब्दों के अन्त मे, ब्रिना अर्थ मे 
नाममान्न परिवर्तन के, -क प्रत्यय लगाया जाता है ( हेच० २, १६४ ; मार्क ० पत्ना 
३७ ) | पल्ववदानपत्रों, पै०, चू०पै०, कभी-कभी शोर० और माग० में यह -क ही बना 
रहता है | अ०्माग०, जै०महा० और जै०शोर० मे इसके स्थान मे -ग और -य रहते 
है। अन्य प्राकृत बोल्यों मे -क का -अ हो जाता है| मिन्‍न-भिन्‍न ह$ में इसके असख्य 
उदाहरण दिये गये हैं । कभी-कभी दो -क एक शब्द मे जोड़े जाते है जैसे, बहुअय 
( हेच० २, १६४ ), अन्य प्रत्ययो के बाद भी यह लगाया जाता है ( $ ५१५ ), इनके 
अतिरिक्त क्रियाविशेषण के अन्त मे भी यह पाया जाता है जैसे, इहथं ( हेच० २, 
१६४ ) तथा यह सामान्यक्रिया मे भी लगता है जैसे, आले द्धुअ (६ ३०३ और 
५७७ ), अ» में अलूदूघुयं रूप है ( $ ५७७ ) | कभी-कभी तथा किसी किसी प्राकृत 
बोली मे वर्ग अथवा मूल का स्वर इससे पहले दीर्घ कर दिया जाता है ($ ७० )। 
-“क के साथ-साथ किसी-किसी बोली मे -ख, -ह ( $ २०६ ) और -इक तथा अ०- 
माग० मे -इय लगाये जाते है जैसे, पलवदानपत्र मे चधनिक ८ वर्धनक है (६, ९) ; 
अ०्माग० मे मक्चिय ८ #मयिक > मत्यक है ( आयार० १, २, ५, ४; १, ३, २, 
१; सूय० ३५१ ) ; अ०्माग० में तुस्बवीणिय > तुम्बबीणक ( ओव० ) ; माग० 
मे भालिक 5 #भारिक > भारवत्‌ है ( मच्छ० ९०, १९ और २० ) ; महा० मे 
सब्वंगिअ > सवोगीण है (हेच० २, १५२ ; रावण० ) | -- पारक्क मे -कय 
आया है ( हेच० २, १४८ ), राइक्क राजकीय में -इकय मिलता है ( हेच० २, 
१४८ ) ; गोणिक (> गोसमूह : देशी० २, ९७ ; त्रिवि० १, ३, १०५ )! ; चर्चा 
से बना चब्विक् है (शरीर को सुगधिपूर्ण पदार्थों से मण्डित या चर्चित करना 
हेच० २, १७४ ; त्रिवि० १, ४, १२१ ), देशीनाममारझ २, ४ के अनुसार यह विशे- 


के है रे ] अर्थ 'मंडित” है ; महिसिक्क मिलता है .( महिषीसमूह : देशी० 
$ रथ 


4. पिशल, बे० बाइ० ३, २४३। -- २. पिशल, बे० बाइ० १३, १२ । 
“- ३. पिशल, ग्रो० गे० आ० १८८१, पेज १३२० और उसके बाद का पेज । 
$ ५९९--जैसे -क, वैसे ही अप० में -डर-संस्कृत -त भी अंतमे जोड़ 
दिया जाता है, क़िन्तु शब्द के अर्थ मे कुछ भी रद्दोवदल नहीं होता | इस -ड के 
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बाद बहुत बार -अ 5 “क भी देखने में आता है ( हेच० ४, ४२९ ओर ४३० )। 
इसे प्रकार; कण्णडअ ८ कणे है ( हेच० ४, ४३२ ) ; दृष्वडअ ८ द्रव्य है (शुक० 
३२, ३ ); दिअहड ८ द्विस है ( ऐच० ४, ३३३ ; ३८७, २) ; दूअडअ ८ दूत 
( हेच० ४, ४१९, १ ) ; देखड़ ( हेच० ४, ४१८, ६ ), देसडआअ (हेच० ४, ४१९, 
३) देश हैं; दोसड - दोष है ( हेच० ४, २०९, १); माणुसड > मालुष है 
( प्रबन्ध" ११२, ८ ); मारिअड ८ मारित ( हेच० ४, २७९, २ ); मैत्तडरः 
मित्र है ( हेच० ४, ४२२, १ ) ; रण्णडअ > अरण्य है ( हेच० ४, १६८ [मारि- 
अड का मारवाड़ी मे मास्योड़ो रूप है, यह ड्यो अन्य क्रियाओं मे भी जोड़ा जाता है। 
रण्णडअ का मराठी में रानटी रूप है | -- अनु० ]) ; रूअडअ ८ रूपक है 
( हेच० ४, ४१९, १ ) ; हत्थड और हत्थडअ 5 हस्त है ( हेच० ४, ४३९, १ ; 
४४५, ३ ) ; हिअड + #हृद्‌ 5 हृद्‌ है (क्रम० ५, १५ और १७ ; हेच० ४, ४२२, 
१२ ), हिअडअ भी मिलता है (हेच० ४, ३५०, २ [ हिन्दी में हत्थड और 
हिअडअ आये है ; बाबू बाल्मुकुन्द गुप्त ने 'ढु- हत्थड्” का प्रयोग किया है और 
हिअडा या द्वियडा प्राचीन हिन्दी मे बार-बार आया है | --अनु० ] )। मणिअड 
मणि मे ( हेच० ४,४१४,२ ) -क + -ट हैं ८ #मणिकट माना जाना चाहिए 
क्योंकि इसमे जो पदच्छेद है वह इसका प्रमाण है, इसलिए इसमे -अड प्रत्यय नहीं है। 
स्त्रीलिंग के अन्त में -डी आता है ( हेच० ४, ४३१ ): णिद्दडी ८ निद्वा है ( हेच० 
४, ४१८, १ ); खुबत्तडी > श्रतवातों है ( हेच० ४, ४२३२ ) | संस्कृत में जिन 
शब्दों का स्नीलिग -इ और -ई छगकर बनता है उनके अन्त मे अप» मे -अडी भी 
दिखाई देता है : गोरडी 5 गोरी है ( हेच० में यह शब्द देखिए और गोरि भी ); 
बुद्धड़ि > बुद्धि ( हेच० ४, ४२४ ) ; भ्रुम्दडि> भूमि ($ २१० ); भव्मीसडी, 
मा भेंषीः से बना है ( हेच० ४, ४२२, २२ ); रक्तडी - रात्रि है (हेच० ४, ३३०, 
९ ) ; विभनन्‍्तडी - विश्रान्ति है ( हेच० ४, ४१४, २ ) ; -क के साथ भी यह रूप 
आता है: धूलडिआ - अधूलकटिका - धघूलि है ( हेच० ४, ४३२ )। संस्कृत का 
ध्यान रखते हुए यहाँ -अड प्रत्य॑य नही, मध्यमस्थ प्रत्यय दिखाई देता है। -ड तो 
अप० बोली की अपनी विद्येषता है, दूसरे प्रत्य्यों के साथ -क रूप मे भी जोड़ा जाता है। 
बाहबलुब्लड >बाहाबल तथा बाहबल्लुल्छडअ मे -उल्ल की यही स्थिति है ($ ५९५; 
हैच० ४, ४३०, ३ ) अर्थात्‌ अन्तिम उदाहरण मे ->उल्ल +-ड + -क आये हैं। 

6 ६००--सब व्याकरणकारों का मत है कि प्राकृत में तद्धित प्रत्यय -मत्‌ और 
“-बत्‌ के अर्थ मे -इक्त भी काम मे आता है ( वर० ४, २५[ यहाँ -इन्त के खान 
मे यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ]; चड० २,२० पेज ४५ ; हेच० २,१५९ ; क्रम० २, 
१४० ; मार्क० पन्ना २६ ): कब्वइत्त तथा माणइच्त काव्य ओर मान से बने हैं 
( चड० ; हेच० ) ; रोष का रूप रोषइत्त है ( भाम० ४, २५ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ] ; क्रम० ) ; पाणइत्ष प्राण से बना है ( माम० ४, २५ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) | कः स्वार्थ आगमन के साथ कालिदास ने शौर० में भी 
इसका प्रयोग किया है। पुलिंग में -इच्तअ ओर स्त्रीलिंग में -इक्षिआ लगता है 

१०७ 
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पओहरवित्थारदइत्तअ 5 पयोधरविस्तास्युक्त है (चन्द्रशेखर की तुलना कीजिए) ; 
उम्माद्दत्तअ ८ उनन्‍्मादिन्‌ अथचा उन्मादकारिन्‌ है ( इत्तकशब्दो मतुबर्थः ; 
चन्द्रशेशर ) ; उच्छाहइच्तक - उत्साहशालिन्‌ है ( मतुबर्थ इत्तकशब्दः ; चन्द्र- 
शेखर ) ; आआसइत्तिया - आयासकारिणी ( चन्द्शेखर ) है; संतावणिव्वा- 
णदइत्तिया 5 संतापनिवोणकारिणी है; बहुमाणखुहृइत्तअ 5 बहुमानसुखयुक्त 
है ( चन्द्रशेखर की तुलना कीजिए ) ; पिअणिवेअणदतक्षअ ८ प्रियनिवेद्क ( चन्द्र- 
शेखर ) ; संतावणिव्वावइत्तअ 5 संतापनिवापक है ( चन्द्रशेलर ) ( शक्ु० ११, 
३; २१, ८; ३५, ७ ; ३९, १२ ; ५९५१, १२; ५५, १; ७९, १४ ;८६, ५ ; १४०, 
१४ ) ; इच्छिद्संपादरत्तअ 5 इश्संपादयिता है ( रगनाथ ; विक्र० २०, १९) ; 
जुवद्विसलज्ञावइत्तअ - युवतिवेरालज्नयित॒क है ( काय्यवेम ; मालवि० ३३, 
१७ ) ; अहिलासपूरइक्तअ - अभिलाषपूरयित॒क है ( काटयवेम ; मालबि० ३४, 
१४ ) तथा असोअविआसइराअ 5 अशोकविकासयितृ॒क है ( काटयवेम ; 
मालवि० ४२३, ३ )। बोएटलिक' के अनुसार ही इसका मूल रूप -यित्र और 
“यित्रक माना जाना चाहिए न कि भारतीयों ओर बेन्फें' के अनुसार -यित्र और 
-यित्‌क | यह नामधात और प्रेरणार्थक क्रियाओ के रूप बनाता है। बित्थारइशाअ 
“#विस्तारयित्रक जो विस्तारय से बना है | 
१, शकु० ९, २० की पेज्न १६१ पर टीका। विक्रमोषंशी पेज २४४ में 
बो हले नसेन की दीका की तुलमा कीज़िए ; पिशरू, ड़े कालिदासाए शकुन्तकति 
रेसेन्सिओनिवुस, पेज ३३ और उसके बाद्‌ । --- २, गो०गे>आ० १८५६ पेज 
१२१६ । बेन्फे ने बताया है कि इसका मूछ रूप हेतुक है क्योंकि इसका आधार 
किसी हस्तलिप्ि में भूछ से लिखा गया अशुद्ध रूप -इतुअ था, इस श्रम की 
की भर छास्सन ने अपने अन्थ इन्स्टिव्य त्सिओनेस आदि के पेज १३४ के नोट 
में अपना अनुमान बता दिया था। शकुन्तका ३६, १२ ( पेज १८० ) में चन्द्र- 
शेखर के मत उत्साहद्देतव्‌ इति शंकरास्याज्ञानम्‌ की तुलना कीजिए । 
$ ६०१--सबल वर्गों के साथ -मत्‌ ओर -घत्‌ के रूप मन्‍्त्‌ और -चन्त्‌ 
हो जाते हैं तथा ये $ १९७ के अनुसार -सन्‍्त ओर वन्त बन जाते है ( बर० ४, 
२५ ; चंड० २, २० पेज ४५ ; हेच० २, १५९ ; क्रम० २, १४० ; मार्क पच्ना 
२३७ )। प्रत्यय कै उपयोग के विषय मे संस्कृत और प्राकृत एक दूसरे से सदा संपूर्णतया 
नहीं मिलते | इस प्रकार अ०्माग० में आयारमन्त है ( दस० ६३३, ३१ ) किन्तु 
संस्कृत रूप आचारवन्त- है ; अ०माग० का चित्तमन्त- (आयार० २, १, ५, २; 
पेज १३३, रे३े ; १३६, ३ ) संस्कृत रूप चित्तवन्त्‌- है; अ०माग० मे बण्णमन्त-, 
गन्धमन्त-, रसमन्त- और फासमन्त--> वर्णेबन्त्‌-, गन्धवन्त्‌-, रसवन्तू- 
ओर स्पशेवन्त्‌- के हैं (आयार० २, ४, १, ४ ; सूय० ५६५ ; जीवा० २६ ; पण्णव ० 
२७९ ; विवाह० १४४ ) ; अ०माग० में विज्ञामन्त-> विद्यायन्त- है ( उत्तर० 
६२० ); सीलमन्त-, गरुणमन्त- और बइमनन्‍्त-- शीलवन्त्‌-, गुणवन्त- 
हक. वामृवल्त- हैं. ( आयार० २, ९, ९, १ ); पुष्फवल्त- >पुष्पवच्तू-, बीय- 
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मनन्‍्त ८ बीजवन्त्‌ू-, 5 मूलमन्त- > मूलवन्त्‌- और सालमन्त- ८ शालावन्त्‌-- 
हैं ( ओब० ) ; अप» मे गुणमन्त- आया है (पिंगल १, १३२ अ; २, ११८ ), 
चण॑मन्त- मिलता है ( पिंगल २, ४५ और ११८ ), पुणमन्त- है (पिगल २,९४) | 
यह रूप पद्म में छन्‍्द को मात्राएं ठीक करने के लिए पुण्णमन्त- के स्थान में आया है 
( चड० ; हेच० )- पुण्यवन्तू- है। अन्य रूपों के लिए सस्कृत से मिलती-जुल्ती 
रचना अभी तक सिद्ध नहीं की जा सकी है जेसे, कि अ०माग० में पत्नाणमन्त- 
ल्‍#*प्रज्ञानमन्त्‌ है ( आयार० १, ४, ४, ३ ; १, ६, ४, १ ), पत्तमन्त ८ #पत्र- 
मन्त्‌ है ओर हरियमन्त ८ #हरितमन्त्‌ है ( ओव० )। चणमण में ( चंड० २, 
२० , पेज ४५ ; हेच० २, १५९ )>धण मन्त्‌ू-, #चणमन में मण प्र॒त्यय में 
मूल रूप -मन्त्‌ ही पाया जाता है जो $ २१९८ के अनुसार आया है | -- भत्ति- 
वन्त- > भक्तिमन्त्‌ है ( हेच० २, १५९ )। 

१ ६०२--अ०माग० से कृत्‌ प्रत्यय -इम' द्वारा बहुत से विशेषण बनाये जाते 
है जो आशिक रूप से वर्तमान वर्ग से बनते हैं तथा जो यह व्यक्त करते हैं कि धातु में 
जो अर्थ निहित है उससे कुछ हो रहा है, हो सकता है अथवा होना चाहिए | ये रूप 
-बार मे समाप्त होनेवाले जर्मन विशेषणों से मिलते हैं [जर्मन मे उदाहरणार्थ गांग- 
शब्द में -बार जोड़ने से गांगबार बनता है, गांग गम्‌ धातु का रूप है, इसका अर्थ 
है गम्य, गमनशील इसमे -बार लगने से इसका अर्थ दूसरा हो जाता है ; पाठक 
शांग और गंगा के अर्थोंकी तुलना करे |--अनु० ]। इस प्रकार : गन्थिम, 
वेढिम, पूरिम और संघाइम रुप अन्ध्‌ , वेश्पूरय ओर संघातय से सम्बन्धित है 
( आयार० २, १२, १ ; २, १५, २० ; नायाघ० २६९ ; विवाह० ८२३ ; जीवा० 
३४८ ; ननन्‍्दी० ५०७ आदि-आदि ; $ ३०४ और ३३३ की तुलना कीजिए ) ; 
उब्मेइम 5 उद्धिद है (दव० ६२५, १३); खाइम, साइम रूप खादू ओर 
स्वादय के हैं ( सूय० ५९६ ; विवाह० १८४ ; दस० ६३९, १४ ; उवास० ; 
नायाघ० ; ओव० ; कप्प० ) ; पाइम पाचय- से बना है ( आयार० २, ४,२,७ ); 
पूइम, अपूइम, माणिम ओर अमाणिम रूप पूजय- ओर मानय- के हैं ( दस० 
६४१, १४ और १५ ) ; खाद से खाद्य बन कर बहुखज्ञिम रूप है ( आयार० २, 
४, २, १५ ) ; निस्‌ उपसर्ग के साथ बर्तेय- का रूप बहुनिवद्धिम है ( आयार० 
२, ४, २, १४ [ यहोँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; दस० ६२८, ३१ ) ; लछाइम, 
भज्जिम रूप आये है ( आयार० २, ४, २, १५ ; दस० ६२८, ३४ ) ; बन्दिम, 
अबन्दिम भी है ( दस० ६४१, १२ ) ; वाहिम मिलता है ( आयार० २, ४, २, 
९ ) ; बुखिम वशय- का रूप है ( सूय० ५११ ), वेहिम है ( दस० ६२८, ३० ); 


संतारिम, संपाइम हैं ( आयार० २, ३; १, १३ और १४ ) | अ०्माग० मे पुर- 
सतात ओर अ्प्रत्यस्तम्‌ क्रियाविशेषणों से पुरत्थिम 5अपुरस्तिम निकाला है 
( भग० ; कप्प० ; नायाध० ; उवास० ) और पदत्चत्थिम 5 अप्रत्यस्तिम है (भग० ; 
उवास० )। जै०्महा० में भी पुरत्थिम पाया जाता है जो डत्तरपुरत्थिम मे है 
( आव०एत्सें० १४, १० ) | इनसे भी नये रूप पुरुत्यथिमिल्ल और पत्चत्यिमिस्ल 
निकछे है ( $ ५९५ ) | -- हेमचन्द्र ४, ४४३ के अनुसार किसी का अपना विद्येष 


८५२ साधारण बातें और भाषा प्राकत भाषाओं का व्याकरण 


गुण बताने कै लिए -आणश प्रत्यय जोड़ा जाता है; मारणअ, वो हलणअआ, वज्ध- 
णअ और भमसणभ - मारणशील, भाषणशील, वादनशील [ वज्ञ ८ वाद्य- ] 
और भाषणशील है' । ये सस्कृत में -अन मे समाप्त होनेवाले उन विशेषणों से मिलते 
है ( हिटनी | ११५० ) जिनमे + क : स्वार्थें भी अन्त में जोड़ा जाता है ' 

4, होएनंले, याकोबी, छीयमान ओर स्टाइनटारक -इमन में समाप्त होने- 
वाली संज्ञा भी बताते हैं, पर उनका यह मत अशुद्ध हे। इनमें से अधिकांश 
विद्येषण नपुंसछ लिंग में संज्ञा के काम में भी आते हैं। -- २. हेसचन्द्र ४, 
४४३ पर पिशल की टीका की तुलना कीजिए । 

ह ६०३--प्राकुव और सस्क्ृत रचनापद्धति में कैवछ यही भेद है कि प्राक्ृत मे 
विशेष वाक्याश सदा विशुद्ध व्याकरणसम्मत क्रम से एक दूसरे के बाद नही आते (मार्क ० 
पन्ना ६५ )' | यह तथ्य महा० मे विशेष रूप से देखा जाता है, जिसका मुख्य कारण 
उन्द की मात्राएं ठीक करना है। इस प्रकार महा० में चवचछकओवचीअ मिलता है 
जो कअधवलोववीअ ८ कृतथवक्ोपवीत है ( गठड० १ ) ; कासारविरल- 
कुमुआ 5 विरलकुसुदकासाराः है ( गडड० २७१ ) ; विरहकरवत्तदूसह- 
फालिज्ञन्तस्मि 5 दुःखहविरहकरपत्रस्फाल्यमाने है ( हल १५३ ) ; द्रलम्बि- 
"चछकइकरछुसच्छहं - द्रकम्बिकपिकच्छु गुज्छसदशम है ( हाल ५१३) ; 
कञ्चुआभरणकभे त्ताओ 5 कञ्चुकमात्राभरण: है ( हल ५४६ ) ; मुदहलूघण- 
पञअविज्ञन्तअं > मुखरघधनपीयमानपयसम्‌ है ( रावण० २, २४ ) ; संखोहुव्च- 
स्तणिन्तरअणमऊहं ८ संक्षोभोद्व्त्तरत्ननिय न्मयूखम्‌ है ( रावण० ५, ४०) ; 
कअणिव्भरद्सदि्सिं ८ निर्मेरीक्ृतद्श द्शिम्‌ है ( रावण० ८, २७ )' ; अ०माग० 
मे पच्छन्नपलास > पलाशप्रच्छन्न है ( आयार० १, ६, १, २) ; अ०्माग० में 
लोहागरधमस्ममाणधमधमे न्‍तधोसं-ध्मायमानलोहाकरध प्रधमायमानघोषम्‌ 
है ( उवास० $ १०८ >* ; अ०माग० मे तडिविमलसरिस- विमरतडित्सहश 
है ( कप्प० $ ३५ ) ; अ०्माग० में उद्बश्पडिपुण्णसोमवयणे - प्रतिपू णोंडपति- 
सोम्यवदनः है ( ओब० पेज २९, १३ ) | 

१. कठ्पसूत्र | ३५, पेज १०४ में याकोबी को टीका ; भण्डारकर, ट्रेन्जे 

न्‍स औफ द सेकण्ड सेशन औफ दु इंटरनैशनल कौंग्रेंस औफ ओरि- 
एंटेलिस्ट्सू ( लन्‍्दुन १८७६ ), पेज ३१३, नोटसंख्या ६ ; एस० गौरुदरिमित्त, 
रावणवहो, पेज २०६, नोटसंख्या ७। होएनंले, उवासगद्साओ और अनुवाद 
की नोट्संख्या २०१ । टीकाकार इसे प्राकृते पूर्वेनिषपातानियमः से समझाते 


हैं, हाल ५४ की की टीका सें एक टीकाकार ने उक्त विधान वररुचि का बताया है 
और टी ने इसका उपयोग समय असमय में किया है जो हम एस० 
गोल्दरिसित्त, रावणवहो, पेज ३२९ में संग्रहीत उद्धरणों में ( पूर्व [ नि ] पाता- 
नियम देखिए ) प्रमाण पा सकते हैं | --.. २. इस रूप में ही यह शुद्ध है, एस० 


गोल्दद्सित्त, रावणवहो, पेज २५१, नोटसंख्या ३। -- ३, पेज ४० में अभयदेच 
की टीका की तुझनां कीजिए । है हे 
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शुद्धि-पत्र 


आवश्यक निवेदन 


[ इस शुद्धिपत्र में हम संस्क्रत और प्राकृत शब्दों को मोटे अक्षरों 


में देना चाहते थे, क्योंकि ग्रन्थ के भीतर सर्वेत्र यही किया गया हे। 
किम्तु प्रेसवालों का कहना है कि इससे एक पेज में शुद्धिपत्र का एक ही 
कालम आ सकता है। इससे शुद्धिपत्र का कलेवर बहुत बढ़ जायगा | 
अतः पाठक पारा, पृष्ठ और पंक्ति देखकर मोटे अक्षरों से मोटे में और 
पतले अक्षरों से पतले में शुद्धि करने की कृपा कर। जिन अशुद्धियों में 
मोटे और पतले अक्षर साथ ही आ गये हैं, उनमें गड़बड़ न हो, इसलिए 
दोनों प्रकार के अक्षर बरते गये हैं। --अनु० ] 
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(और इस रूप का प्रयोग प्राकृत में बार-बार आता है) (६ ५५२) भशोक के शिलालेखों 
का छिखापित जैन महाराष्ट्री लिहाविय (ओसगेवैल्ते एल्सेंडृंगन इन महाराष्ट्री ३३, ३१; 
संपादक, हरमान याकोवी, छाइपत्सिख १८८६) का प्रतिशब्द है | 


र्‌ 
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१9 ११ ८ प्रेमणाम्‌ प्रेम्णाम्‌ ड़ ? १२ सस्‍्नीका; ज्रीका) 
» चैरेदे १ अह अहेँ 2? 9 2५१६ अप्पत्तणि- अप्पत्तणि 
१9 99 ७ महब्भउहेँ महब्भडहें | 9 ”» १७ दिशा: दिशिः 
३७३ , ६ कम्येशु े कम्मेशु े 7 9? २१ सरत्तपवहा सरन्तपवहा 
१9 5 २० तथा सबध- तथा-संबंध  # 99 » उठा: ऊठा; 
कारक कारक » ४३ १ नवाहि नावाहि 
४». 5 २१ और अधि- और-अधि- | # _.,,. २ जत्तिनो जत्ति नो 
पी लक 0 ” ?” १० काम आ- कामुआ 
» *र२े७ ४ डुंगरिहे डुंगरिहि विज. विअ 
२७२ ,, ५ कीजिए)। क्लीजिए), | ” ४” १६ इन्दमूइपयों” इन्दभूइ- 
३७४ ५३८ ६ मालाए माल्ाएँ पमों- 
र 99. २५ जेसे पट्टिका पट्टिका 935 9 #८ -साहष्य साहखथ 
9». 9. रै८ सीमाम सीमाम 9 ४४ १ अणत्ताहिं अणन्ताहिं 
(६, २८) | » ” » विछुत्ताहिं विहकन्ताहिं 
३७५ ५४३६ २४ है। कुछ कुछ ”? 97 २ व्यतिक्रा- व्यतिक्रा- 
५ » २० निकली है निकला है तासु. न्तासु 
9». 9» रेरे णिदए. पिहएँ ” ”? ७ अमन्‍्तोसाल- अन्तोसाछ- 
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३४ मजिट्वएँ मन्लिद्एं | » » १७ -च्छाआसु--च्छाआस 


५४० १२ पडो पदोलिकादों # #»# १६ बनानेवाला बनानेवाले 
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लिकोदा ३७७ ४४५ ६ अग्गिहिंतो अग्गीहिंतो 
१४ १३) है। १३) 92. 9? १७ अम्मीहिँ, अग्गीहिँ, 
र३ नस्याः स्था; के 8.2? २० अग्गीओं]; अग्गीओ); 

समान समान अप० 


४ 


पा.सं. पू.सं. पंक्ति अशुद्ध 


शुद्ध 


पासं. पएू.सं. 


३७७ ४४५ ३० में के बहु- में बहुबचन| ३८१ ४४७४ 


बचन 

३७८ ५४६ २४ वाउहं,  वाउ्ँ, 
722 72 रफएछ वाऊसू , वाजसु, 
99... 99. 99 वाऊस्‌ , वाऊसु, 
5. 9 २६ वाऊहि वाउहि 
३७९ ५४४८ १६ गहावइणा गाहावइणा 
7? 7 श्यू दधिका दधिका 
2? 7? १६ सदप्ना खसदध्ना 
? प्रड/ 8१ उदके। उजदधे; 

४ # र२र दबा द्ध्नः 

”? 9? ६ हिंसादे हिंसादे: 
» ०» 9 इसोः झइक्षो: 

? ४५४० ६ वस्तुतः  वस्त॒ुनः 

१99 9 ३१ पत्ये प्त्यी 

» *११ ५ तमि तंमि 

१5 59. २9९ मेंडमि सेरुमि 
» 9 १२ लेल्ंसि लेक सि 
» 9 २९१३ उरी ऊरो 

99 55 0० आस्मिन्‌ के -ष्मिन्‌ हे 
».. »% २१ कलिहि. कलिहि 
? फप्रपर हे पढ़ पड्डु 
३२८० ” २ केपास पास के पास 

95 १5 ६ रिउ रिऊ 

2 » ६ गीयरईणो गीयरइणो 
72 ?? १२ हयम्‌ हय-म्‌ 

2. 7 १४ गुर गुरू 

7? » श्प् ३)है। २) है, 

2 97 9 यपायाजाता- पाये जाते- 

हे 

? »” २३२ -इऔर -उ -ह और -ऊ 
? ” रथ द्वोवायू हौवायू 
» पूछ ३ 

“४ 9 ६ (चर्मेंहे! पद्च में है ! 
(हट, २० ऋषय  ऋषय 
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पंक्ति अशुद्ध. शुद्ध 
२१ वीहणि- वीहीणि८ 
» इंदौर बीच 
२४ असूुई असूइ 
२५ पण्ड्इं॑ पण्ड्ई 
रण दारुणि दारूणि 
३० #भ्लेच्छा- #म्लेच्छानि 
म्मिनि 
३४ लागू होते; लागू होते हैं? 
२ आइहिं. आईइंहि 
७ अकभक्षिभ्यामू अकभ्षिभ्याम्‌ 
८ सिसुहि.. सिसूहिं 
६ वग्नुमिः वस्नुभिः 
२१ में तरुष में-तरुघु 
३१ उदहिण उदहीण 
३२३२ अइणं आईणं 
३५ में च्छ्णं में इच्छयं 
१ भिक्खूण भिकख्‌णं 
१२ ऊऊसु उऊजसु 
१४ कदुष्ड ठुछ 
१५ जब- जब कि- 
तिहि.. तिहे 
१७ सुयलगुण- सयलगुण- 
३ बहूयः बहुव्यः 
द्‌ १9 9 ५ 
७ समणा ण॑ - समणाएं 
१० आद्यववणाहि आधवणाहि 
११ बहमिर बह्नीमिर 
१३ बहूमिः बह्ीमिः 
7? कुब्रामिः कुब्जामिः 


१५ विज्ञाहरिस विजाहरीसु 
१ बहूरिषु / बहवीषु 
२ भवत्तादयों भवदत्तादयों| इ्८३ ५५७ २ -ह और -उ -ह और -ऊ 


१9 होने के 
' बाते 


होने वाली- 
पु लिंग- 
शब्दों की 


शद्धि-पत्रे 


पा.सं. प्र,सं. पंक्ति अशुद्ध शुद्ध 
रंण३रे ५४७ २ पहले. पहले -है, 
ह्स्व न्‍ऊ हस्व 
7? 97 ५ गामणिणी गामणिणों 
7 7? ६ खलपु खलपु 
7 ?”? ८ खलबठ, खब्दबउ, 
?. 9?  ? खलवओ, खब्वबओ, 
7? 9 ६ खलवब॒ुणो खब्थबुणो 
पट १9 १9 खलदबू खतब्ददवू 


१० ग्रामण्यः है ग्रामण्यः हैं 
११ अशोक श्री अशोकश्री: 
१५ अग्गाणी अग्गंणी 


रेणट४ 2! ४ इन स्री- उन स्त्री- 
लिंग लिग 
शेट५ू 2 ३ णइअ, . णईओआ, 
79 प्रष्तद ७ मह्याः मद्या: 
7 7? २७ एक।- एक; - 
बन्दीअ . बन्दीअ 
7 9 » लतलि- लकदि- 
अंगुलीक अंगुलीअ 
9”... 9? रथ ललिवां- ललितां- 
गुल्या  गुल़्या 
2? 7 २६ राजश्रिआ राजश्रिया 
5. 9 रैई गिरिणई- भिरिणईआ- 
2. 3 5» गिरिनया; गिरिनद्या: 
» ४६ ८ भणतीए भणंतीए 
9 २१७ वाराणस्या वाराणस्यां 
9. 9 २० *हए नए, 
9. 9 रे३ गणन्तिएँ गणन्तिएँ 
इे८६ ,, १३ कोसिओ कोसीओ 
9 “३० हे गंगा- गंगा- 
सिन्धूओ सिन्धूओ 
99 5) ल् हे हे 
» ३१ ८ करिअरोह करिअरोरु 
9 953 9 कैरिकरोह करिकरोरु 
इप७ ४ १० गीदी- शौग्गी- 
ओो दीओ 


पा.सं. पू.सं. पंक्ति अशुद्ध 
३२८७ ५६१ १५ कुलबहूुओ कुलवहुओ 
१८८ सहनशीलः सहनशीलाः 
५ बेललीओ वल्लीओ 
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४६ 


शुद्ध 


» पर १० है। अन्य है। शेष 
शेष 

१५ वायणीहिं वामणीहिं 

२१ सखीनामू सखीनाम्‌ 

2. 95 २ वंधूनाम वधूनाम्‌ 

2? » रेई स्थलीषु स्थालीघु 

रेण्ण ५६३ २ आमिद्याम आपिद्दयाम्‌ 


के 20 


१0 29) 


| 99. ९० णिउ- णिउसण- 
बुद्धिणा बुद्धिणा 
रेंप£ ,, ६ कीरूपा- .कीख्नीलिंग 
व्‌ली कीरूपावली 
99 59 ९९ ना बने 
३६० ५६४ रथ दाता दादा 
१9 59 २३ उवबदसे- उवदंसे'- 
त्ताारो त्तारो 
» 9 र४० भट्ठालं भत्तालं 
» ३१४ ५ भत्तनोी भत्तणो 
» 92 २० पन्नत्तारा पन्नत्तारो 
5. 9 २१ अ्र्पज्ञासारः कप्रज्ञतार: 
». » र४ दायोरेहि दायारेहि 
नोट ४६६ ४ भवत्त भवन्त' 
95. 9 ६ गाया- नाया- 
चस्कहा धम्मकहा 
२६१ ,, ए८ः पिउरस्स; पियरस्स; 
5» »5 २६ जमादा जामादा 
» २.६७ १२ जामादुना जामादुणा 
9» 9 २२ जामाहु- जामा- 
नणो हुणो 
» *पैेप रे अम्मा- अम्मा- 
पियरे. पियरों - 
रे६२ ,, १३ जो तो 
9? » १४ जिसकी जिसके 
9» ७० रे१ स्वष्ट स्व 


डे 


पा.सं. पृ.सं. पंक्ति अशुंदड॒ शुद्ध 
१६३ ४७० १ खझरूपावली खरूपावलीके 
9... 9 ७ सूयगड्डंग- सूयगर्डंग- 
सुत सुत्त 
5» *ै७१ ८ गादी गावी 
9. 9 १९२ गाउशओे) गउओश्नो 
शे९४ ,, २ यिमित नियमित 
३६४ ,, ७ सारू मरू 
9» २७२ १ मारुत्‌ू मरुत्‌ 
79. 9 रै जन जश्न 
99. 39 २९० विज्जुए बिज्जुण 
रे६६ ,, ५ जानम्‌ जानन्‌ 
5 ७३ १४ महया महया 
5». 9 9» मईता महता 
१9 ५ २५ गुणवदी गुणवदो 
५» ७४ ३२ मूलमत्तो -मूलमन्तो 
99 9)... 99 कन्द्मत्तो कन्दमन्तो 
5. 9 » चवन्धमत्तो खन्धमन्तो 
»% 9 9» पयामत्तो तयामन्तों 
५ 9 9» सालमत्तो सालमन्तो 
9. 959 9 पवाल-. पवाल- 
मत्तो मन्तो 
59. »9 रे० भअवत्तो भ्रअवन्तो 
१ 39. २५ किद्वन्तों किदवन्तो 
(जीव ४० 
२६) 
)7 9) 99 किद्वत्ता किदवन्ता 
9 ४७४ ४ परिग्गहा- परिग्गहा- 
बत्ती बनती 
» 9 * एयावत्ति एयावन्ति 
9. 9 १७ आउसत्तो आउसन्त 
9 7“% ईप आबसन्तो आउसन्ते 
2.» रेंह र४६ के १४६) के 
द.७“पू७छछ १ अणसा- अणसा- 
सत्ते सन्तो 





ग्राइत भाषाओं का व्याकरण 


पास, पू.सं. पंक्ति भशुद्ध शुद्ध 
२३६७ ४७६ ६ चुल्लहि- चुल्लहि- 
यवन्ते. मबन्‍्ते 
9 १८ मन्तअत्ते मन्तअन्ते 
5 २१ परिव्म- परिब्म- 
मत्तो मन्तो 
» रेरईे जग्गतो जग्गन्तो 
5 २४ भणत्तं भखतन्तं 
» २६ दीसत्तं दीसन्तं 
». २७ धणमत्त  धणमन्त 
५ र८्; डहडहतेते डहडहन्ते 
» रे६ कोरूप का रूप 
9». रै३ महतें महत्तं 
५» है२ पिछत्तं पिजन्तं 
9. ३२३ आगु- हर 
णखिजत्त॑ णिज्नन्तं 
५» 9 अवलम्बि- अवलम्बि- 
ज्त्तं ज्जन्तं 
» 9 पआसत्तं पआसन्त॑ 
». ३४ प्रकाश्य- प्रकाशय- 
त्तम्‌ न्तम्‌ 
५». र४ समा- समा- 
रम्भत्तं रम्भन्त 
9) 9१) किणत्तं किणन्तं 
५». 9 ऋीणत्तम्‌ क्रीणन्तम 
३ गिणहत्तम्‌ गिण्हन्तं 
५. रै६ ग्रहणत्तम्‌ गहणन्तम्‌ 
५७७ २ जम्पत्त जम्पन्तं 
9. 9» जल्पत्त जह्पन्तं 
9 २ असत्तं असन्तं॑ 
५». हे उदृहत्तम उद्बहन्तम्‌ 
५5५ '* मालत्तं मालन्त॑ 
» 9 मारयत्तम्‌ मारयन्तम्‌ 
9) 99 जीवत्तम्‌ जीवन्तम्‌ 
5 5 अलिहत्तं अलिहन्तं 
5 # आस. अन्त 
कि), ९११. जे ुत अगु- 
: कम्पत्तेण॑ कृम्पन्तेशां 


शरद्दि-पत्रं 


गे । 
2२ 


हे 


पा.सं. पू.सं. पंक्ति भशुद्ध. शुद्ध 
२६७ ४७७ १२ जम्पत्तेण जम्पन्तेण 
» 9 २१३ कुणत्तेण कुणन्तेण 
». 9 2२१५ करेंतेण करेंन्‍तेण 
5... 9 (९६ अहिण्ड- आहिण्ड- 
तेण न्तेण 
9१ 9 २९० पवसत्तेण पवसन्तेण 
59 क 00. हर रोअन्ते रोअन्ते 
8. 9 रे२े -हिम- -हिम- 
वत्ताओ वन्ताओ 
9 9 २३ अआरमस्स- आरम्म- 
त्तस्स न्तस्स 
“» » २४ रमत्तस्स रमन्तस्स 
५» 9» रे» वो च्छि- वोच्छि- 
न्द्त्तस्स न्दन्तत्स 
१9 ४ ऐए भगवत्तस्स भगवन्तस्स 
59 छः पप्य वसत्तर्सखस वसन्‍तस्स 
9. 9 9» पर्यत्तस्स चयन्तस्स 
». » ॒रे£ -हिमवत्तस्स -हिमवन्तस्स 
४५. 53 9 अदततस्स कहन्तस्स 
»५. 95 २१ सारक्ख- सारक्ख- । 
त्तस्स न्तस्स 
५» » रहै२ कारेंचस्स करें न्‍्तस्स 
9» 9 र३ कुणत्तस्स ,कुणन्तस्स 
9. 9. रहें चिन्त- चिन्तअ- 
न्तस्स न्तत्स 
» *७८ १ हणुमतस्स हणुसन्तस्स 
8. 33 ९ वज्चदरदा वज्ञ दश्श 
99 9% डरे अलिह अलिह- 
त्तर्श न्तर्श 
». 959 9 चित्तस्स णचन्तस्स 
99 35 ४ 50३ नृत्यतः 
» 59 ४ में ल्लत्तहों में ह्लन्तहों 
93 99 52 दें त्तहों दे न्‍तहों 


» जुज्मत्तहो जुज्कन्तहों 
यू करत्तहो करन्तहों 

७ रुअत्तम्मि खझश्नन्तम्मि 
८ हृणपत्तम्मि दणुमन्तम्मि 


पास. पृ.स. पंक्ति अशुद्ध 
२६७ ५७८ ६ जलते 
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६ १३४, २) एक व्यंजन य है जो अर्धभागधी और जेनशौरसेनी को छोड़ अन्य 
प्राकृत बोलिंयों में अंशस्वर 'इ? के बाद छूट जाता हैः अर्धमागधी, जेनमहाराष्ट्री 
चेइयर-पाली चेतिय-चैत्य (अ्यार० २,२,१,७;२,३,३,१:२, १०, १७;२, १४,२५४; सूय० 
१०१४; ठाणड्र० २६६ समव० १०१; २३३; पण्णहा ० ५२१; विवाह० १:१६७४; 
६३४; राय ० १४५४ जीय ० ६; उवास०; ओज० ; कंप्प०; निरया०; तीर्थ» ६,२७४; 
एत्से०; कालका० ); अधेमागधी चियत्त-#तियक्त-त्यक्त, श्ियाइ-ध्याति (६२८०); 
अधंमागधी तेणिय-स्तैल्य ( $३०७ ); अर्धमार्गधी बालिय-बाल्य ( विवाह० १३२ ); 
अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री बहिया-बाह्यात. (आयार० १,१,७,१; सूच० ६५४; 
उवास०; ओब०; कप्प०; आव० ए्गल्से० १४,१० ); अधंसायधी वियग्घन्ब्यात्र 
( पण्णहा ० २०); शौरसेनी दिट्टिआ-द्द्िया (हेमचंद्र २,१०४; मच्छु० ६८,२ ७४, ११, 
शकु० ५२,१०:१६७,७; विक्रमो०ण १०,२०;२६,१५:४६,४;७५,२ आदि आदि); 
हिज्जो-छास ( देशी० ८,६७; पाइय० २११; त्रिवि० १,३,१०५; बे० बाई० ३,२५१ ), 
शौरसेनी हिओ ( मालवि० ५४१,७; प्रियद० १६,१२ ); यही शब्दो के पूरे वर्गों के 
साथ हुआ है जेसे उस पूर्वकालिक क्रिया के साथ जिसमें-य लगता है जेसे, अर्धभागधी 
पासिय, जेनमहाराष्ट्री पेचिछय, शौरसेनी पे क्खिश, मागधी पे श्किआ, उकी 
पडिस्सुदिय, ( ४६०; ४६१ ), संभावना सूचक धातु के रुप-या में समास होते है। 
जैसे अर्धभागधी में सिया-स्याव , हर्िया-हन्यात्‌ , भुग्जे ज्ञा>-भुब्ज्यात ओर 
करें ज्ञा- # कर्यात्‌ ((४५६), ऐसे ही कृदंत विशेषणों में -इज लगता है जेसे करणिउ्ज, 
रमणिज्ज ( (६१,५७१ ), संख्या शब्दों में भी इसका प्रयोग होता है, जेसे महाराष्ट्री में 
विद्अ और चिहृज्ज, अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री में विहय; महाराष्ट्री तइश्न, 
अधमागधी और जेनमहाराष्ट्री तहय, शौरसेनी तथा मागधी तदिआ्न और अपश्न'श में 
तइज्जी ( (८२:६१ और ४४६ )। अंशस्वर इ संयुक्ताक्लर थ॑ में बहुधा आता है । इस 
प्रकार के शब्दों को वररूचि ३,२०; हेमचंद्र २१०७ और क्रमदीध्वर २,८१ में 
आकृतिगण चौयसस में शामिल करते हैं | इन सब में य॑ से पहले अधिकांश बेयाकरणों 
के अनुसार दीर्घ स्वर रहता है। इस प्रकार : श्र्धमागधी आरिय-आर्य ( आयार० 
१,२,२,३; १,२,५,२ और ३; १,४,२,५; सूय० ५४;२०४;३६३ और ६१४; पण्णव० 
५६ और उसके बाद; समव० ६८; विवाहइ० १२४६; उत्तर० १०६ और ५०६, 
ओव० ) अणारिय ( आयार० १,४,२,४; सूय० ५६;६८;६२०८;२१०;४३७;४३६; 
६२३:६३१ और ६३५५ समव० ६८; उत्तर० ५११ और ६६० ); अध॑मागधी 
ओर जेनमहाराष्ट्री आयरिय-आचार्य ( हेमचंद्र १७३; आयार० २,१,१०, १;२,३, 
३,३े तथा इसके बाद; समव० ८५; ठाणंग० १५७,२८६; नन्‍्दी ५१२ और उसके 
बाद; दसवे० ६३२,४१;६२४, १६ और उसके बाद; एत्सें०, कालका० ), आइरिय 
( चंड १,५ प्रष्ठ ४०; हेमचंद्र १,७३;२,१०७ ), शौरसेनी आचारिश्र ( चेतन्य० 
४३,५:८६,१२;१२७, १३ ), सागधी आचालिआ ( प्रबंध> र८, १४;२६,७;५८, १७; 
६१,३१९२,१:२;६; चैतन्य ० १४६,१७६ और १६; १५०,२;३ और १३ ) महाराष्ट्री 
ञ्यर ,शोरसेनी चोस्थ्िजचोये ( सभी वेयाकरण; हाल; चेतन्य० ८०१ ५१ ) अधंमागधी 
ेकपडाराष््र भारिया-मार्या ( हेमचन्द्र० २,१०७; सुथ० १७६, उवास०; 
पलक कक यु , और . जेनशौरसेनी वीरिय-वीय ( सूय० ३३,१:३६०; 


| 
॥ 
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३६५ और ४४२; विवाह० ६७; ६८ और १२५; उवास०; ओव०; कप्प०; पव॒० 
२७९, २; ३८१, १९ ओर २८६, १); महाराष्ट्री ओर शौरसेनी बेरूलिआ, अर्धमागधी 
ओर जैन महाराष्ट्री बेरलियन्बैडये ( $ ८० ); अर्धभागधी खूरिय ( हेमचन्द्र २, 
१०७; सूय० ३०६ ; ३११० और ११२; विवाह० ४५२ ; १०४० ; १२७३ ; 
१२८२ ; ओव० $ १६३ ; कप्प० ), अखूरिय ( सूय० २७३ ); सोरिअ>-शौय 
( भाम० हे, २०; हेमचन्द्र २, १०७; क्रम० २, ८१ )। हैमचन्द्र २, १०७ मे 
निम्नलिखित उदाहरण भी दिये गये हैं, थेरिअ>्स्थैयें, गम्भीरिआ, गहींरिय- 
गाम्भीयें और हख ख़र के बाद सुन्द्रिअ-सोन्दये, वरिअ-वर्ये, बस्हचरिआ- 
ब्रह्मचये । अर्धभागधी के अनुसार मोरियपुृत्तनमौयेपुत्र ( सम० १२३ और १५१ ; 
भग० ) जैन महाराष्ट्री मोरियवंस-्मोयेचंश ( आव० एत्सें० ८,१७ ) मागधी में 
मोलिअत्मोये ( मुद्रा० २६८, १ ) | हख खर के बाद ये ध्वनिवाले शब्दों मे अ के 
स्थान में अर्धभागधी मे इ आता है। जेसे : तिरियं"तियेक्‌ ( आयार० १, १, ५,२ ओर 
३; १, २, ५, ४; सूय० १९१; २७३ ; ३०४ ; ३९७ ; ४२८ ; ९१४ और ९२१; 
कप्प० ), तिरिया ( हेमचन्द्र २, १४३ ), अध॑मागधी, जैनमहाराष्ट्री और जैनशौरसेनी 
तिरिय ( भग० ; उवास० ; ओब० ; एट्सें० ; पव० ३८०; १२; ३८३, ७० ओर 
७२ ) ; अर्धभागधी परियाय८पयौय ( विवाग० २७० ; विवाह० २३५ ; ७९६ 
ओर ८४५ ; उवास० ; ओव० ; कप्प० ), इसके साथ-साथ बहुधा परियाय शब्द 
भी मिलता है। अर्धभागधी विप्परियास ८ विपयौस (सूय० ४६८ ; ४९७ 
ओर ९४८ ) | 

(१३५३ ) इस पाराग्राफ में ये के अतिरिक्त रेफयुक्त सयुक्त व्यंजनों के उदा- 
हरण दिये जाते हैं य॑ (६ ११४ ) : पल्लवदानपत्र में परिहरितव॑ - परिहत्तेव्यम्‌ 
(६, ३६ ) ; महाराष्ट्री किरिआ, अर्धभागधी ओर जेनशोरसेनी किरिआ्>-क्रिया 
( वररुचि ३, ६० ; हेमचन्द्र २, १०४ ; गठड; सूय० ३२२ ; ४१२ ; ४४५ और 
४६० ; भग० ; नायाध० ; क्नोव० ; पव० ३८१, २१; ३८६, ६ ओर १० ; 
कत्तिगे० ४०३, ३२७३ और ३७४ ) ; अर्धमागधी दरिसण-दशेन ( हेमचन्द्र २, 
१०० सार्क० पृ० २९; सूय० ४३ ; भग० ; ओव० ), दरिख-द्शिन्‌ ( ननन्‍्दी० 
३८८, भग० ; उवास० ; कप्प० ) द्रिसणिज्जन्द्शनीय ( पण्णव० ९६ ; ११८ 
और १२७ ; उवास०, ओब०, नायाध० ; भग० ) ; दरिसइ जैन महाराष्ट्री दरिसेइ, 
आवन्ती ओर दाक्षिणात्या दरिसेद्जद्शंेयति ( ९ ५५४ ); आशरिस ( हेमचन्द्र 
२, १०५ ; मार्क० पृष्ठ २९ ), अर्धभागधी आदरिस ( ओव० )-आदछों; महाराष्ट्र 
ओऔर अर्धमागधी फरिस-स्पदों ( वररुचि ३, ६२ ; मार्क० पृष्ठ २९ ; पाइय० २४० ; 
हाल० ; रावण० ; आयार० १, १, ७, ४ ; नायाध० ओब० ) ; अर्धभागधी फरिसगर 
स्पर्शेक ( कप्प० ), दुष्परिस-दुःस्पशें ( पणहा० ५०८ ) ; फरिसइ - स्पर्शयति 
( हेमचन्द्र ४, १८२); मरिसइम-मर्षयति ( वररुचि ८, ११; हेमचन्द्र ४, 
२३५ ) ; महाराष्ट्री अमरिस 5 अमधे ( हेमचन्द्र २, १०५ ; गउड० ; रावण० ) ; 
महाराष्ट्री और शौरसेनी आमरिख + आमषे ( जच्युत० ५३ ; उँत्तररा० २०, ११ ), 
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मागधी आमलिश ( मल्लिका० १४४, ११ ); शौरसेनी परामरिस ( हेमचन्द्र २, 
१०५ ; मच्छ० १५, ६ ; ७०, १ ), मरिसेदु मृच्छ० ३, १९ ; मालवि० ८६, ८ ) 
मरिसेद्धि ( माल्वि० ३८, ४ ; ५५, १२ ) ; मिलाइए शकुन्तछा २७, ६ ; ५८, ९ 
ओर ११ ; ७३, ६ ; ११५, २ ); महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और शोर- 
सेनी मे वरिस--वर्ष ( देमचन्द्र २, १०५ ; गठड० ; हाल ; ओव० ; ककक्‍्कुक शिला- 
लेख १९ ; आव० एल्से० १३, २५ ; १४, १२; एव्सैँ० ; रिसभ ; बालरा० २७६, 
३ ; वेणी० ६५, ३ ; मल्किका० २९५, २; २५९, ६); अधंमागधी वरिसा- 
यो ( हेमचन्द्र २, १०५, निरया० ८१ ); वरिसननन्‍वर्षण ( मार्कण्डेय ० २९); 
शौरसेनी चरिखन्‍वर्षिन (वेणी ६०, ६; कर्पृ० ७१, ६) ; अर्धभागधी और 
अपभ्रंश वरिसइ ( वररुचि ८, ११ ; हेमचन्द्र ४, २३५ ; दसवे० नि० ६४८, १० ; 
पिड़ल १, ६२); अपभ्रंश वरिसेश ( विक्रमो० ५५, २); जैनमहाराष्ट्री 
वरिसिउं-वर्षयितुम्‌ ( आव० एत्सें० ४०, ४ ) ; शौरसेनी वरिखिद्ठुं ( मालवि० 
६६, २२ ); वरिसन्त - (प्रबन्ध ४, ३ ; चण्डकी० १६, १८ ) ; मागधी वलिश 
( बेणी० ३०, ४ ) ; अधमागधी सरिसव*सभपेप ( पण्णब० ३४ ; ३५ ; नायाघ० 
0 ६१ ; विवाह० १४२४ और उसके बाद का पृष्ठ ; १५२६; ओव० $ ७३ ) ; 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी हरिस ८ हथे ( वररुचि ३, ६२ ; 
हेमचन्द्र २, १०५ ; क्रमदी० २, ५, ९ ; गठड०; हाल०; रावण० ; निरया०; ओव० ; 
कप्प० ए््से ० ; कालका० ; रज्ञा० ३००, २१ ; मुद्रा० २६३, ६ ; बेणी० ६२, १२ ; 
६५, ७) ; अर्धभागधी लोमहरिस (पण्णब० ९०) ; शौरसेनी सहरिस (मृच्छे० ७१, 
१९ ; वेणी० ६५, ७; ) हरिसइ-हरषति ( हेमचन्द्र ४, २३५ ) ; अर्धमागघी 
हरिसे5दृषत्‌ ( आयार० १, २, ३, २ ) ; शौरसेनी हरिसाविद्‌ ( बाल० २४२, 
६ ) ; अर्धभागधी वइर-वज्ञ ( सूच० ८३४ ; ठाणद्ज० २६५ ; विवाह० ४९९ ; 
१३२६ ; उत्तर० ५८९; १०४१ ; कप्प० ) ; वश्रामयनबद्धमय (३७० )। 
सिरी-श्री, हिरीज्डी के विषय में ( वररुचि ३, ६२ ; चण्ड० ३, ३० पृ० ५० ; 
हेमचन्द्र २, १०४ ; क्रदी० २, ५७; मार्क० पृ० २९ ); इन शब्दों के विषय में 
6 ९८ ओर $ १९५ देखिए । 

6 १३६--ऐसा एक व्यंजन लू है ( वररुचि ३, ७ और ६२ ; हेमचन्द्र २, १०६ ; 
क्रदी० २, ५९ ओर १०४ ; माक० पृष्ठ २९ ): महाराष्ट्री किलस्मइ>क्लास्यति 
( हेमचन्द्र २, १०९६ ; गउड० ; रावण० ); अर्धभागषी किलामेज-कलास्येत्‌ 
(आयार० २, १, ७, १), शोरसेनी किलम्मदि (शक्ु० १२३, ८; मालती० १३५, ५; 
मल्लिका ० ६९, ७ ; १३३, ११४; १५९, ८ [ पाठ में किलम्मइ है ] ), महाराष्ट्र 
ओर अपभ्रंश किलामिअ-#क्छामित ( गउड० ; रावण० ; विक्रमो० ६०, १६ ), 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री, शौरसेनी ओर मागधी मे किलन्तन्क्लान्त 
( सब व्याकरणकार ; गठड० ; रावण० ; विवाह० १३०८ ; राय० २५८ ; कप्प० ; 
एल्सें० ; उत्तर० १८, १२ [ पाठ मे किलिन्त है ]; मच्छ०, १३, ७ और १० 
(/फ़ड़ में किछिल्ते है|; इस झछाब्द को ग्रोडबोढे मे भी देखिए); जैन- 


व्यंजैन -पैर और -तंम के रूप. ५९ 


महाराष्ट्री ओर शोरसेनी किलूमन्त एस््सें० ; मालती० ८१, १), शोरसेनी 
किलस्यिद्‌ 5 #क्लामित ( कर्णण ४७, १२; [पाठ मे किलिम्मिद है | ), 
अदिकिव्ठस्मिद्‌ ( माल्ती० २०६, ४ ); जैनमहाराष्ट्री किलिस्सइ-क्लिश्यति 
( एस्सें० ), अर्धभागधी संकिलिस्सर 5 खंक्लिश्यति ( ओव० ), शौरसेनी 
अदि्किलिस्सदि ( मालवि० ७, १७ ), किलिस्सन्त ( रत्ना० ३०४, ३० ), 
जैनमहाराष्ट्री किलिठु ( सब॒व्याकरणकार ; एत्सें० ), अर्धभागधी संकिलिद्ठ 
( ओब० ), अखंकिलिट्ठ ( दसवे”० ६४२, ४१ ), शौरसेनी किलेस-क्लेश ( सब 
व्याकरणकार ; मृच्छ० ६८, ८ ओर १० ; रूलित० ५६२, २२ ) ; महाराष्ट्री ओर 
शौरसेनी किलिण्ण-क्लिन्न ( हेमचन्द्र १, १४५ ; २, १०६ ; गठड० ; मुकुन्द्‌० 
१५, १ ), अपभ्रंश किलिप्नड ( हेमचन्द्र० ४, ३२२९ ), इसके साथ-साथ किण्णड 
भी मिलता है, मिलाइए ( ९ ५९ ) ; अर्धभागधी फिलीव-कलीब ( आयार० २, १, 
३, २ ) ; अर्धभागषी गिछाइ, विगिलाइ- ग्लायति, विग्लायति ( हेमचन्द्र २, 
१०६ ; विवाह० १७० ), गिलाण ( हेमचन्द्र २१०६ ; सूय>० २०० और २१५ ; 
ओव० ; कप्प० ); अर्धमागधी मिलाइ ( हेमचन्द्र २, १०६; ४, १८, आयार० 
१, १, ५५ ६); महाराष्ट्र, जैनमह्दाराष्ट्री और शौरसेनी मिलाण-स्लान ( सब 
व्याकरणकार ; एल्से ; गठड०; हाल० ; मृच्छ० २, १६; विक्रमो० २६, १३; चैतन्य० 
७३, ९ ), शोरसेनी मिलाअन्त ( माल्ती० २४९, ४ ), मिलाअम्राण ( विक्रमी० 
५१, १०; मालवि० ३०, ७ ), शोरसेनी पम्मछाअदि ( माल्ती० १२०, २) के 
स्थान में मद्रास के सस्क्ररण के १०५, ३ और बम्बई के १८९२ के सस्करण के प्रृष्ठ ९२, 
२ के अनुसार परिमिलाअदि ($४७९ ); मिलिच्छ, अर्धभागधी मिलकखु 
ओर इसके साथ साथ अर्धमागधी, जैनमद्दाराष्ट्री, शौरसेनी और अपभ्रश मेच्छ, अर्ध- 
मागधी मिच्छ-्म्लेच्छ ( $ ८४ ओर ९ १०५ ) ; सिलिम्ह-इलेष्मन्‌ ( हेमचन्द्र 
२, १०६ ) ; अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री सिलिट्ठु-श्लछिष्ट ( सब व्याकरणकार ; 
ओव० ; कप्प०; आब० एट्सैं० ३८, १० ओर १२ ), असिलिट्ठु ( आब० एसट्से० 
३८, ८ ); शौरसेनी खुसिर्लिंदु ( मच्छ० ७१, १३ ; मालती० २३४, ३ ), दुस्सि- 
लिट्टू ( महावी० २३, १९ ), अर्धभागधी सिलेस-इलेष ( दहेमचन्द्र २, १०६; 
विवाह० ६५८ ) ; अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री खलोग-इलोक ( सूय० ३७० ; 
४९७ और ९३८; अणुयोग० ५५७; दसवे० ६३२७, ३१ और ४४३ ६३८, ८ ; 
६४१, ७; ओव० ; एव्सें०) अर्भागधी खिलोय ( सूय० ४०५ ; ४१७ और 
५०६ ), शौरसेनी खिलोअ ( हेमचन्द्र २, १०६; छलित० ५५४, १३; मुद्रा 
१६२, ६ ; विद्धू० ११७, १३; कर्ण ० ३०, ३ ओर ५ ) ; खुइल ( हेमचन्द्र २, 
१०६ ), अर्धभागधी सुक्किलतशुक्क ( हेमचन्द्र २, १०६ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए |; ठाणज्ञ० ५६९; जीवा० २७ ; ३३; २२४; २५० ; ४५७ ; ४६४ ; 
४८२ ; ५५४ ; ९२८ ओर ९३८ ; अणुओग० ; २६७ ; उत्तर० १०२१ ; १०२४ 
और १०४१ ; ओव० ; कप्प० ) ; जेनमहाराष्ट्री मे सुक्केल्िय ( आव० एस्सें० 
७, १६ ) मिलता है। 
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4. भारतीय संस्करण बहुधा खुकिल लिखते हैं ( उदाहरणाथ॑, 
ठाणज्ञ० ३३९; ३४५ : ३४८; ३४९; ४०६ और ७६८ ; विवाह० 
४२६; ५३२; ७३०; ७४४ ; १०३३; १३१२; ५१३२३; १४२१ ; 
१४७३ और १४७६; पण्णव० 4; ११ ओर उसके बाद के पृष्ठ ; ४६ ; 

१; ३७९ ; ३८० ; ४८१ और ५२५ ; पण्हा० १६७ ; समव० ६४ ; 
राय० ७५० ; ४५ ; १०४; ११०; १२० ( सुकिल ) आदि, आदि। 
कभी-कभी ये दोनों रूप एक साथ ही पामे जाते हैं, जैसे ठाणज्ञ० ५६४ में 
सुक्किह्ल रूप है, किन्तु ५६९ में सुक्किक रूप दिया गया है, अशुओग० 
२६७ में सुक्किक रूप है; किन्तु २६९ में सुकलिब्ल रूप है। हेमचन्द्र 
२, १०६ के अनुसार इसका छझुद्ध रूप खुक्किक होना चाहिए और यही रूप 
९ १९५ के अनुसार भी होना चाहिए । 

६ १३७--अंशस्वर इ, अ के स्थान पर जो ब, स्लू से विकसित हुआ है 

($ २९५ ) उसके बाद भी आता है: अस्बिर # आम्र ( हेमचन्द्र २, ५६; देशी० 
१,१५ ); महाराष्ट्री तम्बिर 5 ताम्न ( हेमचन्द्र २, ५६; हाल० ५८९ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ) महाराष्ट्री आअस्बिर - आता ञ्र ( गठड०; हाल० ); 
तम्बिर (८ भुना गेहूँ; देशी० ५, ५ ) अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री अम्बिल्ल « 
अस्छ (हेमचन्द्र २१०६ ; आयार० १,५,६,४ ; २, १,७,७ ; २,१,११,१ ; ठाणड्ड ० 
२० ; पण्णव० ८ ;१० ; १२ ओर उसके बाद के पृष्ठ ; विवाह० १४७ और ५३२ ; 
जीवा० २२४ ; उत्तर० १०२१ ; दसवे० नि० ६५६, २९; कप्प० ; आव० एल्सें० 
२४, १८ ) ; अर्धभागधी अणस्बिल्ल ( आयार० २,१,७,७ ), अशच्चम्बिलू ( दसवे० 
६२१,१४ ); अस्बिलिआ ( 5 इमली, पाइय० १४५ ); अर्धभागधी आयस्बिल ८ 
आचास्क' ( विवाह० २२३ नायाघ० १२९२; ओव०; द्वार० ४९८,२ ), आय- 
म्बिलय > आचास्लक ( ठाणज्ञ ० ३५२; ओव० [ पाठ मे अयस्बिलिए | )। 
मागधी तिकखाबिरूकेण ( मृच्छ० १६३,१९), के स्थान में गोडबोले के संस्करण 
के पृष्ठ ४४२ के अनुसार तिक्खलसम्बिककेण पढ़ा जान चाहिए । 

4. टीकाकार इस शब्द का इसी प्रकार का अथ॑ करते हैं। इस शब्द के 
संबंध में छोयमान द्वारा संपादित ओपपातिक सूत्त में आयम्बिलिय शब्द 
की जो च्युत्पत्ति दी गई है, वह असंभव-कल्पनामात्र हे तथा बेबर ने इण्डिशे 
स्टूडिएन १६,३०७ के नोट संख्या १२ में जो लिखा है, वह भी काल्पनिक 
समझा जाना चाहिए । 

$ ११८--शौरसेनी ओर मागधी में ई अंशस्वर कर्मवाच्य मे ई अ--रूपमें 

पाया जाता है, उदाहरणार्थ : पढीअदि ८ पाली० पठीयते > पठ्यते, इसके विपरीत 
मदराष्ट्री अर्धभागधी जैनमदाराष्ट्री और जैनशोरसेनी मे पढिज्ञाइ रूप पाया जाता है 
ग्रह्न पालीरूप पढीयते के समान है | $ ५३५ ओर उसके बाद के पारा कदनत और 
विज्लेषण--अणिय प्रत्यय छगाकर बनाते है, जैसे : शोरसेनी करणीअ, सागधी 
कलणीअ - करणीय, शोरसेनी मे रमणीअ तथा मागधी का रूमणीअ ८ 
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रमणीय ; इसके विपरीत महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री ओर जैनशोरसेनी मे 
करणिज्ञ तथा रमणिज्ञ >#करण्य और अरमण्य है (६९१; १३४ तथा 
५७१ ), महाराष्ट्री तथा अर्धमागधी में इनके अन्त में--मीण प्रत्यव लगता है, 
जो सस्कृत-प्रयय--मान के समान है। इस प्रकार अर्धभागधी मे आगममीण 
रूप मिलता है ( $ ११० और $ ५६२ )। महाराष्ट्री और शौरसेनी मे यह अंशस्वर 
कभी इ कभी ई हो जाता है, उदाहरणार्थ : शौरसेनी अच्छरिअ, जैनमहाराष्ट्री 
अच्छरिअ 5 आश्चर्य ( वररुचि १२; ३०, शौरसेनी के लिए ; हेमचन्द्र १, ५८; 
२, ६७ मार्क० प्रष्ठ २२ ; गठड० $ मृच्छ० १७२, ६ $ मालवि० ६९, २; ८५, ८ ; 
विक्रमो० ९, १२ ; प्रबन्ध" ४, १; मालती० २५, १ ; रल्ति० ५६२, १९ आदि- 
आदि; पाइअ० १६५; कालका० )$ मागधी में अश्वल्ठिअ ( ललित० ५६५, 
११ [ पाठ में अश्वल्िय है |]; ५६६, २ ; वेणी० २४, ६ ), शौरसेनी मे अच्छरीय 
भी मिलता है ( हेमचन्द्र; मच्छ० ७३, ८; शकु० १४, ४; १५७, ५; रट्ना० २९६, 
२५; ३००, ७ और १३; ३०६, १; २३१३, २३; ३२२, २३१ आदि-आदि) ; महाराष्ट्री, 
अर्धमागधी में अच्छेर भी होता है ( भामह १, ५; ३, १८ और ४० $ हेमचन्द्र १, 
५८, २, ६७; क्रमदी० १, ४ ओर २, ७९; माक॑० पृष्ठ २२ $ हाल ; पण्हा० ३८० 
[ पाठ मे अच्छर दिया गया हैं] ), अर्धभागधी और जैतमहाराष्ट्री मे अच्छेरय पाया 
जाता है ( नायाधघ० ७७८ और उसके बाद तथा १३७६; कप्प०; आव० एव्सें० २९, 
२३; एत्सैं०; कालका० ), अर्धमागधी मे अच्छेरण है ( पण्हा० २८८ ), हेमचन्द्र के 
अनुसार अच्छरिज्ञ भी होता है; यह रूप बताता है कि कमी कही आश्चरय रूप भी 
चलता होगा और अच्छभर भी मिलता है, जो कहाँ से कैसे आया, कुछ पता नहीं 
चलता । महाराष्ट्री पोल ( गउड० ५७९; [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए, ] ) 
+ प्लोष, पिलुट्ठ ८ प्लुष्ट के ( हेमचन्द्र २, १०६ ) साथ एक रूप पीछुट्ठ भी 
पाया जाता है ( देशी० ६, ५१ )। महाराष्ट्री और शौरसेनी मे ज्ञीआ पाया जाता है 
( वररुचि ३, ६६; हेमचन्द्र २, ११५; क्रमदी० २, ६१; माक ० पृष्ठ ३२० ); यह शब्द 
ज्या से नहीं निकछा, बल्कि जीौवा का प्राकृत रूप है | पह्लृवदानपत्र मे आपिद्धिय॑-- 
आपिय्याम ( ६, ३७ ) के स्थान पर आपिट्दीयं खुदा मिलता है, शिल्गलेखों मे 

बहुधा ६ के स्थानपर ई पाई जाती है; यहाँ मी ऐसा ही हुआ है। 
4, नाटकों के बहुत-से संस्करणों में अच्चरिय अथवा अच्चरिअ पाया 

जाता है, किन्तु यह रूप जशुद्ध हे | $ ३०१ से तुलना कीजिए | 

 १३९--संयुक्ताक्षरों मे यदि एक अक्षर ओष्छ्य अथवा व हो, तो स्वरभक्ति में 
बहुधा उ आ जाता है : महाराष्ट्री उद्माइ 5 #उद्भुमाति (वररुचि ८, ३२; हेमचन्द्र 
४, ८), उद्धमाअ-डद्ध्मात ( गठड०; रावण०) उद्धुमाइअ ( रावण० ) रूप हैं । 
खुलह-कुब्फ (देशी० २, ७५; पाइअ० २५०; $ २०६ भी मिलाइए); अर्धमागधी में 
छडमन-छपञ्न ( हेमचन्ध २, ११२ ), यह नियम विशेष करके छडठमत्थ ८ छद्मस्थ 
में देखा जाता है ( आयार० १, ८, ४, १५; ठाणज्ञ० ५०; ५१ और १८८; विवाह० 
७८ ओर ८०; उत्तर० ११६; ८०५ और ८१२; ओव०; कप्प० ); तुवरइ न्त्वरते 
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का है ( वरदचि ८, ४; हेमचन्द्र ४, १७० ), महाराष्ट्री और शोरसेनी मे तुबर 
त्वरस्व है ( द्वल; शकु० ७७, २ ओर ७९, ६ ), शौरसेनी मे तुअरदि है ( मच्छ० 
९७, ९; विक्रमो० ९, १२ ), त्वरदु भी पाया जाता है ( मृच्छ० १६०, १४; शकु० 
६४, ११; रतना० ३१३, ७ तुअरदु भी देखने मे आता है ( मालवि० ३९, ११ ), 
तुव॒रम्ह भी है ( र्ना० २९३, ३१ ), तुबरनन्‍्त भी देखने मे आता है ( माल्ती० 
११९, ४; ), तुवरावेदि आया है ( माल्ती० २४, ४ ), तुअराबेदि भी मिलता है 
( मालवि० ३३, ७; ३९, १३ ), तुअरावेहु भी देखा जाता है ( मालवि० २७, 
१९ ), तुबराअन्ति का भी प्रचलन था ( मालती० ११४, ५ ), मागधी में तुअछूदु 
चलता था, (मुच्छ० १७०, ५ ), तुबलेशि भी है ( मुच्छ० १६५, २४ ); अर्धमागघी, 
जैनमहाराष्ट्री और शौरसेनी मे ढुवार ८ द्वार ( हेमचन्द्र २, ११२; मार्क० पृष्ठ ३१; 
पाइअ० २३५ ; आयार० २, १, ५, ४ ओर उसके बाद के पृष्ठ; विवाह० १२६४; 
नायाघ०; आव० एल्सें० २५, ३४; एट्सें०; कालका०; माल्ती० २३८, ६; मुद्रा० 
४३, ८ [ इस पुस्तकमे जो दार शब्द आया है, वहों भी यही रूप पढ़ा जाना चाहिए |; 
रत्ना० ३०३, २; २०९, १०; २३१२, २२; मालवि० २३, ६; ६२, १८; ६५, ७; 
बाल० ३५, ६; प्रियद ० ३७, ९; ३८, ७ ), दुआर भी देखने में आता है ( सच्छ० 
३९, २; ५०, २३; ७०, ९; ७२, १३; ८१, २५; शकु० ११५, ५; विद्धू० ७८, ९; 
८३, ७ ), दुआरभअ भी पाया जाता है ( मूच्छ० ६, ६; ४४, २५; ५१, १०; ६८, 
२१, और ९९, १८; महावी० १००, ६ ); मागधी मे दुबार रूप पाया जाता है 
( प्रबन्ध" ४६, १२ ), दुआछ भी है ( मृच्छ० ४३, ११, चैतस्य० १५०, १ ), 
दुआलअ भी चलता था ( मृच्छ० ४५, २; ७९, १७ ); अर्धभागधी और जैन- 
महाराष्ट्री में दुवालस ८ द्वादृश है ( $ २४४ ); महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, 
शौरसेनी ओर मागधी में ढुवे, अपभश्रश ढुइ ८ द्वे हैं (६४३७ ); महाराष्ट्री, अर्ध- 
मागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर शौरसेनी पडम 5 पाली पदढुम, सस्कृत पद्म ( वररुचि ३, 
६५; हेमचन्ध २, ११२; क्रदी० २, ६२; माक० पृष्ठ ३१; अच्युत० ३६; ४४; ९० 
और ९४ [ पाठ में पठुम है ]; ठाणज्ञ० ७५ और उैसके बाद ; उवास० ; ओव०; 
कण०; एल्सें०; कालका०; प्रियद० १३, १६ [ पाठ में पदुम है ] ), शोरसेनी में 
पउमराअ > पद्मराग ( मूूछ० ७१, १ ), अर्धम्रागधी ओर शौरसेनी मे पठमिणी - 
पद्मिनी ( कप्पण; रूच्छ० ७७, १३ ); अधंमागघी मे पठमावई - पद्मावती 
( निरया० ), शोरसेनी मे पदुमावदी रूप मिलता है ( प्रियद० २४, ८ ); शौरसेनी में 
पुरुष्व  पू्े है ( मुच्छ० ३९, २३; ८९, ४; नागा० ४९, १० ); अध॑माणधी में 
रिउव्वेय ८ ऋग्वेद ( ठाणज्ञ० १६६; विवाह० १४९ और ७८७; निरया० ४४; 
कप्प० ); महाराष्ट्री, अर्धभागधी और नेनमहाराष्ट्री में खुमरइ शौरसेनी रूप खुमरदि 
और मागधी शुमरूद्‌ ८ स्मरति है ( $ ४७८ ); अर्धमागधी रूप खुबे ( चण्ड० ३, 
के०, (४ ५९०; हेमचन्द्र २, ११४ ), खुए ( आयार० २, ५, १, १०; उत्तर० १०३, 
इुछबि०.६३९, १५ ), शोरसेनी खुबो ( मुकुन्द० १ ४, १८ ) > इव१ | अंशस्वर उ 
अेंवज ही स्रीछिंग के विशेषण में - उ ही रहता है (वररुति ३े, ६५; चण्ड० ३, ३० पृष्ठ 
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५०; हेमचन्द्र २, ११३; क्रददी० २, ६२; मार्क० पृष्ठ ३२० ओर उसके बाद ), जैसे, 
गुरुधि ( सब व्याकरणकार ) ८ गुर्खी, गर्‌इ रूप गरुअ ८ शुरुक से निकल है 
( $ १२३ ), इस हिसाब से हेमचन्द्र २, १११ को-गुरुवी; तणुवी > तन्वी 
(सब व्याकरणकार ), महाराष्ट्री रूप तणुई (हाल० ) छूछहुई ८ लच्ची है ( सत्र 
व्याकरणकार ), महाराष्ट्री और शौरसेनी मे छहुई रूप का प्रचलन है ( गउड०; 
मृच्छ ० ७३, ११ ), मडवी 5 स॒द्वी है ( सब व्याकरणकार ), 'महाराष्ट्री मे मडई 
चलता है ( गठड० ); बहुवी “ बद्दधो है (सब व्याकरणकार ) खाहुई 
+ साध्ची ( मा्क० ) | पृथु का स्त्रीलिग का रूप पुहुबी है, यह उसी दशा मे 
होता है, जब इसका प्रयोग विशेषण के स्थान पर किया जाता है ( हेमचन्द्र १, 
१३१; २, ११३ ), इसके विपरीत महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री: शौरसेनी और अपम्रंश में 
पुद्दथी और पुहई, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, जैनशोरसेनी और शौरसेनी मे पुढवी 
का प्रयोग प्रथ्वी के अर्थ में होता है (६ ५१ और ११५) | इसी प्रकार पूर्वकालिक क्रिया 
के प्रयोग का खुलासा होता है, जैसे शोरसेनी, मागधी और ढकी कदुअ ८ कृत्वा 
गदुअ > गत्वा, ये रूप #कदुवा--#गदुवा ( $ ५८१ ), होकर बने हैं और जो 
पूर्वकालिक रूप - तुअण और तुआण-में समास्त होते हैं, जैसे काडआएं, 
काउआण ये बराबर हैं ८ कत्वौनम्‌ के (६ ५८४ ); जब संयुक्ताक्षर से पहले उ 
अथवा ओ से आरम्भ होनेवाला शब्द आता है, तब अंशस्वर उ आ जाता है| इस 
प्रकार, सुरुक्ख ८ सूखे ($ १३१; हेमचन्द्र २, ११२ ), सार्कण्डेय के अनुसार यह 
प्रयोग प्राच्या भाषा का है, जो विदूषक द्वारा बोली जानी चाहिए, प्रसन्‍नराघव ४८, १ 
मे शौरसेनी में यह प्रयोग मिलता है । [ पाठ मे मुरुख रूप मिलता है ), जब कि और 
सब स्थानों मे इसके लिए मुकख रूप काम में छाया गया है, ( उदाहरणार्थ : शौरसेनी में 
मृच्छ० ५२, ११ ओर १५; ८१, ४ कर्पू० १३, ३; प्रियद० १८, ५ और १४; ३८, १ 
और ८; चैतन्य ० ८२, ७; मागघी : मृच्छ० ८१, १७ ओर १९ ; प्रबन्धन ५०, १३ ); 
पैशाची मे छुन्ुसा ८ स्लुषा ( हेमचन्द्र ४, २१४ ), इस पर शेष प्राकृत भाषाओं के 
सुण्द्ा ओर सोंण्हा आधारित हैं (६ १४८ ); खुरुग्ध ८ स्रुघ्न ( हेमचन्द्र २, 
११३ ); अर्धभागधी दुरुहनइ 5 #उद्गुहति है ($ ११८; १४१ और ४८२ ) | 

( १४० अ और इ के बीच मे अशस्वर कोई नियम नहीं मानता, बल्कि 
डॉवाडोल रहता है | उदाहरणार्थ : कसण, कसिण"कृष्ण ($ ५२ ); महाराष्ट्र 
और शौरसेनी मे बरह्ि - पाया जाता है, अर्धभागधी ओर शोरसेनी में यह बरहिण 
हो जाता है (१४०६ )> बहिन , इसके साथ-साथ बरिह--बहे भी मिलता है 
( हेमचन्द्र २, १०४ ), अपभ्रश मे बरिहिण-बहिन्‌ मिलता है ( हेमचन्द्र ४, ४२२, 
८); सणेह - स्नेह (हेमचन्द्र २, १०२ ), अपभ्रंश खसणेद्दी रूप देखने में 
आता है ( हेमचन्द्र ४, २६७, ५), सणिद्ध-स्निग्ध है ( हेमचन्द्र २, १०९ ), 
किन्तु स्नेह का रूप महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री और शौरसेनी मे सिणेह-स्नेद्द है| वररुचि 
और हेमचन्द्र इसका उल्लेख नहीं करते, यद्रपि नाटकों मे केवछ यही एक रूप देखने 
मे आता है और अन्यत्र भी यह बहुधा पाया जाता है (क्रमदी० २, ५८ ; मारक० 


६४ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


पृष्ठ २६ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; ए्े०; मृच्छ० २७, १७; २८, १० ; 
शकु ० ९, १४ 5१ ५६, १५ ; ९०, १२; १३२, १; मालवि० २३९, ६; मालती० 
९४, ६ ; उत्तर० ६८, ८ ; रतना० ३२७, १३ ), शौरसेनी मे णिस्सिणेह आया है 
मच्छ० २५, २१ ) ; महाराष्ट्री अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और शौरसेनी मे सिणिद्ध- 
स्निग्ध ( देमचन्द्र २, १०९ ; गउड० ; ओव० ; कप्प० ; एस्सें० ; मृच्छ० २, २२ ; 
५७, १० [ यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए ]; ५९, २४ ; ७२, ७ ; शक्कु० ५३ ु 
८ ; ८४, ११; १३२, ११ ; मालूवि० ५, १० ; ६०, ६ ); महाराष्ट्री मे सिणिद्ध 
मिलता है ( विक्रमो० ५१, ७; ५३, ५) ; अर्धभागधी मे सरितणिझ-सस्निग्ध है 
( आयार० २, १, ६ ; ७, ४९ [ यहाँ पाठ मे ससणिद्ध है ] ; कप्प० ) | इन रूपो के 
साथ-साथ भहद्दाराष्ट्री अपभ्रंश मे णेह पाया जाता है तथा अर्धमागधी ओर जैनमहाराष्ट्र 
में नेह ; अधंमागधी और जैनमहाराष्ट्री रूप निद्ध तथा महाराष्ट्री णिद्ध - स्निग्ध 
(६ ३११३ ) | अ और उ के बीच मे पुहवी, पुह्दई, पुढवी और पुछुची मे अशस्वर 
स्थिर नही है ($ १३९ ); अर्धभागधी खुहुम ($ १३१ ) और अर्धभागधी खुहम 
( हेमचन्द्र २, १०१ ; सूय० १७४ ) रूप मिलते है; शौरसेनी मे सक्कणोमि और 
सफकुणोमि 5 शकनोमि है (७ ५०५ )। अहई , अहे ओर अहेन्त मे ( हेमचन्द्र 
२, १०४ और १११ ) नाना प्राकृत भाषाओं मे कमी अ कभी इ और कभी ड 
देखने में आता है: अधंमागधी अरदह् (सूय० ३२१; समवय० १११; उबास० ; 
ओव० ; कप्प ); अर्धभागधी ओर जैन शौरसेनी मे अहेन्त-पाया जाता है ( सूय० 
३२९ ; ठाणड्र० २८८ + विवाह० १ ओर १२३५ ; ओव ० ; कप्प० ; पव० ३६९, ३ और ४ 
[यहाँ पाठ मे अरिहन्त शब्द मिलता है); ३८३, ४४, ३८५, ६३ ); अर्धभागधी, जैन- 
महाराष्ट्री और महाराष्ट्री में अरिहृश भी आया है ( आयार० १, ३, २, २; सूय० १७८; 
दसवे ०६३१, ८; एव्सें०; शकु० १२०, ६ ), शोरसेनी मे अरिहदि पाया जाता है 
(शकु०२४, १२६ ५७, ८; ५८, १३; ७३, ८ रत्ना० ३२३, १ ), मागधी में अलिदददि 
( शकु० ११६, १ ); शौरसेनी में अरिह्द 5 अहद है ( वररुचि ३, ६२; मुकुन्द" १७, 
४ ), अरिहा - अहो (क्रमदी० २, ५९), अधंमागधी मोर जैनमहाराष्ट्री मे महरिहः 
महाईह (विवाग० १२८; राय० १७४; ओव०; एस्सें० ), जैनमहाराष्ट्री में जहारिह 
यथाई है ( एल्सें-; कालका० ), शोरसेनी में महारिह््‌ रूप मिलता है ( शक्ु० ११७, 
७ ); मागधी में महालिद्द ( शकु० ११७, ५ ) मागधी मे अलिहन्त-भी देखा 
जाता है ( प्रबन्ध० ४६, ११; ५१, १२; ५२, ७; ५४, ६; ५८, ७; ५९, ९; ६०, १३; 
मुद्रा० १८३, २ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) लटक० १२, १३; १४, १९; 
अमृत० ६६, २ ), जैनमहाराष्ट्री में अरूह मिलता है ( हेमचन्द्र० २, १११; द्वार ० ५०२, 
२७, इस ग्रंथ में इसके साथ-साथ अहन्ताणं तथा अरिहन्ताणं रूप भी पाये जाते है )। 
शकुन्तछा के देवनागरी ओर द्वाविड़ी सस्करणों मे ( वोएटलिक्ल के संस्करण मे १७, ७ 
और ८ देखिए ) और मालविकामिमित्र ( ३३, १; ६५, २२) तथा द्वाविड़ी हस्तलिपियों 
पर आधारित प्रियदर्शिका के ३४, २० में शोरसेनी में अरूदददि शब्द का प्रयोग 
किया कह है जो अवश्य ही अश्ुुद्ध है ।--अरुहन्त--रूप भी मिलता है ( हेमचन्द्र 
२, १ 
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( शब्दों के साथ दिये गये अंक पाराग्राफों के हैं । ) 


ञअ 
है १८४ 
अइमुंक २०६ 
अश्मृुतअ २४६ 
अश्राहा ३५४ 
-अईइ ४९३ 
अउठण, अड॒णा १२८; ४४४ 
अकरिस्सं ५१६ 
अकस्मात्‌ ३१४ 
अकस्माहण्ड ३१७४ 
अकरि, अकासी ५१६ 
अव्खन्तो ८८3 ४९१; ४९९ 
अगड २३१ 
अग्गि १४६ 
अगालिअ १०२ 
अंगुअ' श्ग्र्‌ 
अच्छइ ५७३) ४८० 
अच्छरा ३२८; ४१० 
अच्छरिआ, अच्छरिय, अच्छशीआ १३८७ 
अंच्छरेहिं ३२८; ३७६; ४१० 
अच्छिय ५६५ 
अच्छिवडण हे 
अच्छे ५१६ 
अच्छेर १३८ 
अजम २६१ 
अज्जुआ १०५ 
अज्जू १०५ 
अठइ १९८ 
अइछ २९० 
सट्टि ३०८ 
अड॒ १४९ 
अढ॑ ६७) '४४ २) ४४९ 
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अणणुवीइ 
अणमिलिअ 
अणरामअभ 
अणवदग्ग 
अणवयग्ग 
अणाछत्त 
अणिउन्तअ 
अणिट्ठुमय 
अणुवीइ 
अणुव्वस 
अणुसेदि 
अगेलिस 
अण्णउत्थिय 
अणंण्ण 
अण्णत्त 
ञण्णत्तो 
अंहग 
अतेण 

अत्त 5 आत्मन्‌ 
ञत्तो 
अत्यथ-अन्र 
अत्थ-अर्थ 
अत्थग्ध 
अत्थभवम्‌ 
अत्थमइ 
अत्यमण 
अत्थाह 
अत्थि"”/अस्ति 


अत्थि ( पादपूत्ति के लिए. ) 


अदवक्खु 
अदस्‌ 
अदिमोत्तज 


५९३ 
७७ 
७७ 

२५१ 

श्५्‌र्‌ 

पद 
२४६; २५१ 

११९ 

७५९३ 

१९६ 
६६ 

१२० 
छ्‌्‌ ८ 

१३० 

२९३ 

१९७ 

२३९ 

३०७ 

२७७; ४०१ 

१९७ 

२९३ 

२९० 


ही 
भ् 


२९३ 

५५८ 
१४९; ५५८ 
८८ 

१४५ 

४१७ 

५१६ 

४२२२ 

२४६ 


६८ 


अढु 
अहकलु 
अद्दाअ, अद्यग, अद्दाय 
अदूदुड 
अधध 
अन 
अनमतग्ग 
अन्त 
अन्तं 
अन्ताओ 
अन्तावेइ 
अन्तेडर 
अन्तेडरिआ 
अन्तेण 
अन्तो अन्तेठर 
अन्तों उबरिं 
अन्तोवास 
अन्तोहिंतो 
अन्‍्तोहुत्त 
अन्धार 
अन्नेसी 
अपुणा 
अप्पू 
अप्प ८ आत्मन्‌ 
अप्पतरो 
अपयरो 
अप्पाहर 
अप्पिणइ 
अप्पुल्छ 
अप्पेगइय 
अपेगे 


२७७ 


१५५ 

५१६ 

१९६ ; ५५४ 
२९० ; ४५० 
२३४५ 

४३० 

२५१९ 

३४३ 

३४२ 

३४२ 

३४३ 

३४४ 

३४४ 

३४२ 

३४४ 

३४२ 

२३० 

२३४२ ; ३६५ 
३४२३ 
१६७ 
५९६ 
३४३ 
१७४ 
3 ४०६ 
४१४ 
४१४ 
२८६ 
५५७ 
३ 
१७४ 
१७४ 


अप्सरस्‌ ( इस शब्द की रूपावछी ) ४१० 


अब्पवी 
अन्मज्ध 
अंब्भीज्ञय, अब्मद्विद 
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श्३४ 
२३४ 
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अब्भे 

अभू 
अभोच्च 
अमिलाय 
अम्ब ८ अम्ल 
अम्ब > आम्र 
अम्बणु 
अम्बिर 
अम्बिल 
अम्मयाओ 
अम्मो 
अम्हार 
अय्युआ 
अलच पुर 
अलूद्भुय 
अलसी 
अलाहि 
अल्लछ 
अवअज्झद्‌ 
अवज्ञाअ 
अवरि 
अवरिल्ल 
अवरो प्पर 
अवह 
अवहोआस 
अवि 

अस्‌ (-होना) 
अस्माकम्‌ 
अह >> अध; 
अहा 
अधित्ता 
अहिमज्जु 
अहिमण्णु 
अहिवण्णु 
अहे ८ अधः 
अहदेसि 


५१६ 
५१६ 

छ्‌ ८७ 

५६८ 

२९५७५ 

२९५ 

२९५ 

१३७; २९५ 
१३७; २९५ 
१२६६ ब 
२३६६ ब 
४२३४ 

१०५ 

२५४ 

५७७ 

२४४ 

३६५ 

१११; २९४ 
३२६ 

२८; १२३ 
१२३ 

१२३ 
२९५; २३११ 
२१२ 

१२६२ 

१४४२ 
१४५. ४९८ 
३१४ 

३४५ 

३२५ 

"८२ 

२८३ 

र्८३३ 

२५१ 

३४५ 

५१६ 
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अहो ८ अधः ३४५ 
अहो य राओ ३८६; ४१३ 
आअ > आगत १६७ 
आअम्ब २९५ 
आअम्बिर १३७ 
आइक्खदइ ४९२ 
आरत्त ५७७ 
आइरिय १५१ 
आउ >> आपस २५५ 
आउंय्णू र३२ 
आउसन्तारो ३९० 
आउसन्तो ३९६ 
आऊ तेऊ वाऊ ३५५ 
आओ आपस्‌ ३५५ 
आचस्कदि ३२४ 
आउहइ र्र२ 
आदठच २२३; २८६; ५६५ 
आठप्पइ' २२३; २८६ 
आदठवह २२३; २८६ 
आठवीभइ २८६ 
आठाइ २२३; ५०० 
आदढिअ श्२३ 
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१९३६ संवत्‌ में छपे कलकत्ता के संस्करण का भी उपयोग किया है । 

आार्कि० स० बेष्ट० इंडि०-आर्कियोलोजिकल सर्वे ओफ वेष्टर्न इडिया | 


ड््‌ 
हं० आदट०८इंडिंशें आल्यर ट्ूम्स कुंडे | 
टू ० पंण्टी०-इडियन ऐण्टीक्वेरी । 
इं० फौ०८इंडोगैर्मानिशें फोर झुज्ञन । 
इं० स्टूडी० 5 इंडिशे स्टूक्डीएन | 
डूं० स्ट्रा० पइडिशे स्ट्राइफन । 
इन्स्टि० लि० प्रा०-इन्स्टिब्यूसी ओनेस छिशुआए, प्राकृतिकाए ( प्राकृत- 
भाषा कै नियम ) | 


ड 
उष्तर०८उत्तरज्ञयणसुत्त, राय धनपतिसिह बहादुर; कलकत्ता; संवत्‌ १९३६ | 


( ४२ 9) 


उत्तररा ०-उत्तररामचरित, सम्पादक : ताराकुमार चक्रवत्ती, कलकत्ता, १८७० ई० | 
मेंने कलकत्ता के १८३१ के सस्करण तथा वहीं से १८६२ मे प्रकाशित प्रेमचन्द्र 
तक॑वागीश कै सस्करण का भी उपयोग किया है | 

उन्मत्तरा०८उन्मत्तराघव, सम्पादक : दुर्गाप्रसाद और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई 
१८८९ ( काव्यमात्य-संख्या १७ ) 

उबास० < उवासगदसाओ, सम्पादक : होएरनले, कछकत्ता १८९० | 


क्र 
ऋषभ० ८ ऋषभपश्चाशिका, सम्पादक : योहान छ्वात्त, त्सा, डे. डो. मो. गे. ३३, ४४५ 
और उसके बाद के पृष्ठो मे प्रकाशित | इसके अतिरिक्त मेंने दुर्गाप्रसाद ओर परब 
द्वारा सम्पादित बम्बई, १८९० ई० मे प्रकाशित संस्करण से सहायता ली है। 


ए्‌ 
एुपि० इंडिका ८ एपिग्राफिका इंडिका । 
ए॒त्से ० - औसगे वैल्ते एस ढुंगन इन महाराष्ट्री, सम्पादक : हरमान याकोबी, छाइ- 
प्सिखस, १८८६ ई० | 


ओ० एस० टी० 5 ओरिजिनछ सस्कृत टेक्स्ट्स, सम्पादक : रैमजे म्यूर, लन्दन | 
आओवब० - ओववाश्यसुत्त, राय धनपतिसिह बहादुर, कलकत्ता, संवत्‌ १९३६ । इस 
ग्रन्थ में निम्नांकित संस्करण से भी उद्धरण लिये गये हैं--डास औपपातिक सूत्र... 
सम्पादक ; ए० लोयमान लाइप्तसिख, १८८३ ई० | 


क् 

कंसचं० ८ कंसवध, सम्पादक : दुर्गाप्रसाद ओर परब, निर्णयसागर प्रेस, बम्बई, १८८८ 
( काव्यमाला-संख्या ६ ) | 

कककु० शिल्ला० ८ कक्‍्कुक शिलालेख ( दे० ह १०) | 

कक्तिगे० 5 कत्तिगेयाणु पेंक्ला (दे ० $ २१)। 

कप्पस्ु० ८ कप्पसुत्त; दे०--कल्पसूत्र | 

कर्णसु० ८ कर्णसुन्दरी, सम्पादकः दुर्गाप्रसाद और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, १८८८ 
( काव्यमाला-संख्या ७ ) | 

कपूं ० 5 कर्परमझ्वरी, रुग्पादक : स्टेनकोनो ( मिलछा० $ २२, नोटसं० ७) । 

कटद्पलछ० - प्राकृत कल्पलछूतिका । 

कट्पखूत्र 5 सम्पादक : हरसान याकोंबी, १८७९ ; दे०--कपपसु० | 

' काटा० काटाछो० ८ कायलछोगुस्‌ काटालछोगुरम्‌ , संकलनकर्त्ता औफरेष्ट-औक्सफोर्ड | 

कालका० - काल्‍काचार्यकथानकम्‌ , सम्पादक : हरमान याकोबी ( त्साईदुज्ञ डेर 
मोर्गन लेण्डिशन गेज़ेल शाफ्ट ३४, २४७ और उसके बाद के पेज )। लौयमान 
द्वारा प्रकाशित उक्त पुस्तक के खण्ड दो ओर तीन उपर्युक्त पत्रिका कै खण्ड २७, 

, ४९३ तथा उसके बाद के पृष्ठों मे छपे हैं । 


( हे ) 


कालेयक०--कालेयकुतृहलूम , १८८२ | 

कू० त्सा० 5 कून्स तस्साइट थ्रिफ्ट फ्यूर फग्‌ लाइगे न्द्रेब्पाख फोरशज्ञ ( भाषाओं की तुल- 
नात्मक शोध कौ--कून नामक भाषाविद्‌ द्वारा सम्पादित और प्रकाशित पत्रिका )। 

कू० बाइ० ८ कून्स बाइज्रैगे ( कून के निबन्ध )। 

क्रमदी० - क्रमदीश्वर का प्राकृत-व्याकरण | 


रा 
है 
गउड० ८ गउडवहो, सम्पादक : श्र पाण्डुरज्ञ पण्डित, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, १८८७। 
गो० गे० आ० “ गोएटिदज्विशे गेलेतें आनन्‍्साइगेन, गोइटिज्ञन ( जर्मनी का एक नगर ) 
से निकलनेवाली एक उच्च पत्रिका | 


चच्‌ 
चण्ड० - चण्ड का प्राकृत-व्याकरण | 
चण्ड० कौ० - चण्ड कोशिकम्‌, सम्पादक : जगन्मोहन शर्मन्‌, कलकत्ता, संवत्‌ १९२४। 
चूलि० पै० - चूलिका पैशाची | 


जे 


जि० ए० वि०-८ जित्सुंगस्‌ बेरिप्टे डेर केज़रल्शिन आकादेमी डेर विस्सनशाफ्टन 
इन वीन ( विएना ) । 

जीवा० ८ जीवाभिगमसुत्त, अहमदाबाद, संवत्‌ १९३९ । 

जीवानं० -- जीवानन्दन, सम्पादक : दुर्गाप्रसाद और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८९१ ( काव्यमाला-संख्या २७ ) | 

जूर० आशी० > जूरनाछ आशियाटिक ( पेरिस की एशियाटिक सोसाइटी की त्रैमासिक 
पत्रिका ) | 

जै० म० ८ जैनमहाराष्ट्री । 

जै० शो० - जैन शोरसेनी । 

जोन० ए० सो० बं० -- जोर्नल ओऔफ द एशियैटिक सोसाइटी औफ बैंगोल, कलकत्ता | 

जोने० बों० ब्रा" रौ० ए० सो० - जौर्नल औफ द बौंबे त्राव औफ द रौयल एशियै 
टिक सोसाइटी, बंबई । 

जोने रोौ० ए० सो० ८ जोर्नल ओफ द रोयल एशियेटिक सोसाइटी, लूंदन । 


ठ 

ठाणंग० ८ ठाणंगसुत्त 
ड 

डे० आ्रा० प्रा० >डे ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस, आतिस्कावा १८७४ ई० | 
ठ 


ढ-:ठकी 


( ७४ ?9 


त्‌ 
तीथै० 5 तीर्थकत्प ८ अलीजेंड ओफ द जैन स्तूपा ऐट मथुरा, विए्जना, १८९७ ई०। 
ब्रिवि ८ त्रिविक्रम | 
स्सा० डे० डो० मौ० गे०<तसाइदुंग डेर डोयत्शन मोर्गेन केंडिशन गेजेल शाफ्ट 
( जर्मन प्राच्यविद्या-विशारदो कौ सभा की पत्रिका ); बलिन | 
त्सा० वि० स्प्रा० ८त्साइदुंग फ्यूर डी विस्सनशाफ्टन डेर स्पाख्रे ( मापाविज्ञन की 
पत्रिका )। 
द्‌ 
दसवे० ८ दसवेयाल्यसुत्त, सम्पादक : ए० छोयमान, त्सा० डे० डौ० मौ० गे० खण्ड 
४६, पृष्ठ ५८१ और उसके बाद के पृष्ठों मे प्रकाशित | 
दसवे० नि० ८ दसवेयालिय निज्जुत्ति। इसके प्रकाशन के विषय मे दसवेयालिय 
सुत्त' देखिए । 
दाक्षि० ८ दाक्षिणात्या | 
दूताज्ञद्‌ ८ सम्पादक : दुर्गाप्रसाद और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, १८९१ ई० 
( काव्यमाला-संख्या २८ ) | 
देशी० > देशी नाममाला (हेमचन्द्र ) सम्पादक : पिथक, बंबई-सरकार द्वारा 
प्रकाशित | 
द्वारा० ८ डी, जैना छेगेंडे फोन डेम उप्यर गाड्ढे द्वारवती/ज ( जैन-मंदिर में चित्रित 
द्वारावती के डूबने की एक कहानी ) | 


2। 
घर्नज० ८ धनञ्जय-विजय, सम्पादक : शिवदत्त और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८९५ ( काव्यमाल्य-संख्या ५४ ) 
घूक्ते० - धूर्त-समागम, सम्पादक : काप्पेलर, येना, जमनी । 
ध्वन्या० ८ ध्वन्यालोक, सम्पादक : दुर्गाप्रसाद ओर परब्‌, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८९१ ई० ( काव्यमाला-संख्या २५ ) | 


नं 
नंदी० - नंदीसुत्त, प्रकाशक : राय धनपतिसिहजी बहादुर, कलकत्ता, संवत्‌ १९३६ | 
नागा० न नागानन्द, सम्पादक : गोविन्द भैरव ब्ह्ें तथा शिवराम महादेव पराजपे, 
पूना, १८९३ ई० | इसके साथ-साथ मैंने १८७३ ई० में छपे जीवानन्द विद्यासागर 
के संस्करण से भी सहायता ली है | 
ना० गे० वि० गो० > नाखरिष्टन फ्रोंन डेर कोएनिगलिशन गेजेल्शाफ्ट डेर विस्सन 
शाफ्टन तु गोएटिंगन ( गोएटिंगन की राजकीय शझानपरिषद्‌ की पत्रिका ) | 
नायाध० 5 नायाधम्मकहा, राय धनपतिसिहजी बहादुर, कलकत्ता, संबत्‌ १९३३ 
इसके पन्ने नही दिये गये हैं, पाराआफ दिये गये हैं। जहाँ यह नहीं है, वहाँ 


( ५ ) 


पी० स्टाइन्टाल द्वारा लाइपत्सिख के विश्वविद्यालय में प्राध्यापक के पद से दिये 
गये प्रारम्भिक भाषण के छपे संस्करण 'नायाधम्मकहा' के नमूने से दिये गये हैं । 
'या० ८ निरयावल्ियाओ, बनारस, संवत्‌ १९४१ | इसमें भी पाराआफो की सख्याएँ 
दी गई हैं। जहाँ ये संख्याएँ नहीं दी गई हैं, वहाँ के उद्धरण फान एस वारन के 
निरयावलियासुत्तं से लिये गये है, जो आमस्टरडाम मे १८७९ में छपे संस्करण 
से लिये गये हैं | 
प्‌ 

गब० ८ पण्णवणा, बनारस, सब्र १९४० |] 
(० ८ पण्हावगारणाई, कलकत्ता, संवत्‌ १९३३ । 
वरद्ानपत्र ८ ( दे० ६ १० ) 
> +- पवयणसार ( दे० $ २१ ) 
य० - पाइयलच्छी, सम्पादक : ब्यूलर, गोएटिड्न, १८७८ ई० | 

ती प० - पार्वती-परिणय, सम्पादक : मंगेश रामकृष्ण तेलंग, निर्णयसागर प्रेस, 
बंबई, १८९२ ३० | इसके साथ-साथ मैने विएना मे १८८३ मे छपे ग्लज़र के 
संस्करण से भी सहायता ली है । 
'छ० 5 प्राकृतपिद्ञलसूत्राणि, सम्पादक : शिवदत्त और परब, निर्णयसागर प्रेस, 
बंबई, १८८४ ई० ( काव्यमात्य-संख्या ४१ )। 
>पैशाची | 
ड॒० ८ प्रचण्डपाण्डव, सम्पादक : कार्ल काप्पेलूर स्ट्रासबुर्ग, १८८५ | इसके साथ- 
साथ मैने बम्बई निर्णयसागर प्रेस में १८८७ मे छपे ( काव्यमात्य-संख्या ४ ) के 
सस्करण का भी उपयोग किया है, जिसके सम्पादक दुर्गाप्रसाद और परब थे । 

'घृ० ८ प्रतापरुद्रीय, मदरास, १८६८ ( तेलगु-अक्षर ) | 

ध० - प्रवोधचन्द्रोदय, सम्पादक : ओक होस लाइप्त्सिख, १८३५--१८४५ ई० 
इसके साथ-साथ पूना मे छपे १८५१ ई० के संस्करण से भी मेने सहायता ली है 
तथा बंबई में १८९८ ई० में छपे वासुदेव शर्मन्‌ द्वारा सम्पादित संस्करण से भी मदद 
ली है। इसका एक और मी संस्करण, जिसका सम्पादन सरखती तिरु वेकटाचार्य ने 
किया है, मद्रास से १८८४ ई० में छपा है। इससे भी सहायता ली है। यह 
तेलगु-अक्षरों में छपा है । 

न्० 5 प्रसन्न राघव, सम्पादक : गोविन्ददेव शास्त्री, बनारस, १८६८ ई० | 
म््प्राकृत । 

कर्प ८ प्राकृतकब्पलछतिका, ऋषिकेश शास्त्री के उद्धरणों पर आधारित एक 
प्राकृत-व्याकरण । कलकत्ता, १८८३ ई० | इसके पृष्ठों का हवाछा दिया गया है| 

द्‌० > प्रियदर्शिका, सम्पादक : विष्णु ताजी गदरे, बंबई, १८८४ ई० | इसके 
साथ ही मैंने जीवानन्द विद्यासागर के उस संस्करण से भी सहायता ली है, जो 
कलकत्ता में संवत्‌ १९२१ मे छपा है। 

ए० खो० बं० - प्रोसीडिंग औफ द एशियेटिक सोसाइटी औफ बैंगोल, कलकत्ता । 


५ 5६ ? 


| 


बालूरा० ८ बालशामायण, सम्पादक : गोविन्ददेव शास्त्री, बनारस, १८६९ ई० | 

बे० को गे० थि० > बेरिप्टे डेर कोऐंगलिशन जेक्शिशन गेज़ेल शाफ्ट डेर विस्सः 
शाप्य्न । * 

बे० बाई ०्या बे० बाइजेंगे० > बेत्सेन बैरगैस बाइज्रेगेत्सूर कुंडे डेर इंडोगेरमानिशः 
स्पाखन ( भारोपा-भाषाओं के ज्ञान पर बेत्सेन बेरगैर के निबन्ध ) | 

बो० रो० > बोएटलिक उप्ट रोट, संस्कृत-जमंन-कोश । 


४ | 
भग० ८ भगवती की एक प्राचीन खण्डित प्रति, सम्पादक £ वेबर, बलिन, १८६६; 
१८६७ | 
भर्तेहरिनिवेद ८ सम्पादक : दुर्गापसाद और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८९२ ई० ( काव्यमाला-संख्या २९ )। 
भा० 5 भागमह ( काव्यारुंकार ) । 


मम 

मल्िका० ८ मल्िकामारुतम्‌ , सम्पादक : जीवानन्द विद्यासागर, कलकत्ता, १८७८ ई०। 

मह[० > महाराष्ट्री । 

भमहावी०-महावीरचरित, सम्पादक : ट्राइथेन, लन्दन १८४८ ई०। इसके साथ- 
साथ निर्णयसागर प्रेस, बंबई में १८९२ में छपी ऐयर रज्ञाचार्यर और परब द्वारा 
सम्पादित प्रति का भी उपयोग किया गया है। 

माग० ८ मागधी । 

मार्क० ८ माकण्डेय ( प्राकृतसब॑ख ) । 

मालती० ८ मालतीमाघव, सम्पादक : मंडारकर, बंबई, १८७६ ई० | इसके साथ 
ही मैंने निम्नलिखित संस्करणों से भी सहायता ली है--कैलासचन्द्र दत्त द्वारा 
सम्पादित, कलकत्ता से १८६६ ३० में प्रकाशिक ग्रन्थ; मगेश रामकृष्ण द्वारा 
सम्पादित, बंबई में १८९२ ई० में छपा संस्करण तथा तेडगु-अक्षरों मे छपा एक 
संस्करण, जिसका नामबाला आवरण-पृष्ठ मेरी प्रति मे नहीं है | 

मालविका० ८ भालविका, सम्पादक : बौं ल्‍्ले नसे न, छाइप्त्सिख, १८७९ ई० | इसके 
साथ ही मैंने ठुल्बेर्ग के संस्करण से भी सहायता ली है, जो बौन में १८४० में छपा 
तथा शड्डर पाण्डुरज्ञ पण्डित द्वारा सम्पादित, बंबई, १८८९ ई० में प्रकाशित इसके 
दूसरे संस्करण से भी सहायता ली है। 

सुकुन्द० - मुकुन्दभाण, सम्पादक ; दुर्गाप्रसाद और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८८९ ई० ( काव्यमालछा-संख्या १६ )। 

सुद्रा० 5 मुद्राराक्षस, सम्पादक : काशीनाथ ज्यबक तेलऊ्, बंबई १८८४ ई० | इसके 
'कृविश्क्ति कलकत्ता, १८२१ ई० में प्रकशित संस्करण और तारानाथ तकक॑वाचस्पति 


( ७ )») 


बाप सम्पादित संस्करण, जो कलकत्ता मे संवत्‌ १९२६ में छपा; काम मे छाये 

गये हैं | " 

'दच्छ० - प्रच्छकटिक, सम्पादक : स्टेन्सछर, बौन, १८४७ ई० | इसके साथ-साथ 
मैंने निम्नाकित संस्करणों से भी सहायता ली है--राममयशर्मा तकरत् द्वारा 
सम्पादित, कलकत्ता, शकाब्द १७९२ और नारायण बालक्ृण गौडबोले द्वारा 
सम्पादित मूल्यवान्‌ संस्करण, बंबई, १८९६ ई० | 

थ्‌ 
ये० लि०  येनाएर लिटेरादूरत्साइहुँग | 
र्‌ 

रल्ा० + रजावली, सम्पादक : काप्पेडैर, जो अट्टो बेटलिज् द्वारा सम्पादित जॉस्क्रत 
क्रेस्टोमाथी के दूसरे संस्करण में छपा है, सेट्पीटर्सबुर्ग, १८७७, पृष्ठ २९० और 
उसके बाद के पूृष्ठों मे | 

राम० > रामतकंवागीश | 

रायपसे० ८ रायपसेणियसुत्त, प्रकाशक : राय धनपतिसिहजी बहादुर, कलकत्ता, 
संबत्‌ १९३६ | 

राघण० > रावणवह या सेतुबन्ध. . .ज्ञीग फ्रीड गौल्दरिमत्त स्ट्रासबुर्ग, १८८० | “इसके 
साथ ही मैंने बंबई, १८९५ में प्रकाशित ( काव्यमाल-संख्या ४७ ) तथा 
शिवदत्त और परब द्वारा सम्पादित संस्करण से सहायता ली है | 

रुक्मिणी० ८ रुक्मिणी-परिणय, सम्पादक : शिवदत्त और परब, निर्णयसागर प्रेस, 
बंबई १८९४ ( काव्यमाल-संख्या ४० ) | ह 

ल 

लटक० ८ छटकमेलक, सम्पादक : दुर्गाप्रसाद और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८८९ ( काव्यमाला-संख्या २० ) | 

छल्ित + ललितविग्रहराज नाटक, सम्पादक : कीलहो्न, गोएटिगिशें नारिजर्ठन 
( गौएटिगन के समाह्नार ) मे प्रकाशित, १८९३ ई०; प्रृष्ठ ५५९ और उसके 
बाद के पृष्ठों में छपा । 

च्‌्‌ 

वर० £ वररुचि का संस्करण, कोवेल द्वारा सम्पादित | 

विक्रमो० > विक्रमोरवशी, सम्पादक : एफ बौ छले नसे न, सेटपीटर्सबुर्गं, १८४६ ई० | 

विजय० ८ विजयबुद्धवर्मन के दानपत्र कै शिलालेख ( $ १० )। 

विद्या ० - विद्यापरिणय, सम्पादक : शिवदत्त और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८९३ ( काव्यमाला-संख्या ३९ ) | 

विद्ध० 5 विद्धशाल्मज्ञिका, सम्पादक : भास्कर रामचन्द्र अप्तें, पूना, १८८६॥ इसके 
साथ-साथ मैने कलकत्ता मे १८७३ में छपे जीवानन्द विद्यासागर के संस्करण का 


भी उपयोग किया है। 


( < 9 

विदाग० 5 विवागसुय, राय धनपतिसिंहजी बहादुर, कलकत्ता, संवत्‌ १९३३ | 

विचाह० ८ विवाहपन्नत्ति, बनारस, संवत्‌ १९३८ । 

वी० त्सा० कु० मौ० ः वीनरत्साईट भ्रिफ्ट फ्यूर डि कुंडे डेस मोर्गन छाण्डेस | 

वृषभ० ८ वृषभाडुजा, सम्पादक : शिवदत्त और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई १८९५ 
( काव्यमाला-संख्या ४६ ) | 

वेणी० > वेणीसंहार, सम्पादक : यूलिउस ग्रिल, छाइप्तसिख, १८७१ ॥| इसके साथ ही 
मेंने कलकत्ता में १८७० मे छपे हुए केदारनाथ तकरल्न के संस्करण से भी 
मदद ली है| 

बेदि० स्टु० > वेदिशे स्टुएन, लेखक : पिशक और गेल्डनेर | 


शु 
शगकु० ८ शकुन्तछा, सम्पादक : पिशल, कील; १८७७ | 
झुक० ८ शुकसप्तति, साधारण संस्करण, सम्पादक : रिपार्ड स्मित्त छाइप्तसिस्र, १८९३। 
शोर० - शोरसेनी । 


स्‌ 
संस्करृ० ८ संस्कृत | 
सगर० 5 सगर की कथा का जैनी रूप | रिचार्ड फिक का संस्कृत के अध्यापक-पद से 
'िश्वविद्यालय के विद्वानों और विद्यार्थियों के सम्मुख अभिभाषण; कीछ, १८८८६० | 
समवा० ८ समवायज्ञसुत्त, बनारस, १८८० ई० | 
सरस्वती० - सरस्व॒तीकण्ठाभरण, सम्पादक ; बरुआ, कलकत्ता १८८३ ई० | 
सांहित्य० ८ साहित्यदर्पण, सम्पादक : शेएर, कलकत्ता १८५३ ई० | 
सिह० ८ सिंहराजगणिन्‌ । 
खुमद्वा५ ८ सुभद्राहरण, सम्पादक : दुर्गाप्रसाद और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८८८ ( काब्यमाला-सख्या ९ ) | 
सूय० 5 सूयगडज्जसुत्त, बंबई, संबत्‌ १९३६ | 
सें० --सेक्रेंड बुक्स औफ द ईष्ट | 


हे 


हा[० ८ हार की के, वेबर का संस्करण, छाइप्सिख, १८८१ ई० | मिलाइए 6 १३, 
साथ ही मैंने हुर्माप्रंखाद और परेब का १८८९ मे निर्णयसागर प्रेस, बंबई से 
प्रकाशित संस्करण ( काव्यमाल्य-सं० २१ ) से भी सहायता ली है । 





